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a substantif masculin
A substantif féminin
locution 
De a à Z, depuis a jusqu'à Z, de cabo a rabo; prouver par a plus B, demostrar por A más B

 Regreso  -   Buscar una palabra



à préposition
À se contrae con los artículos: le, y; les, en; au (à le), al; y en: aux (à les), a los; a las
1 A a) complément indirect: j'écris à mon père, escribo a mi padre; b) direction lieu: aller à Paris, ir a París; c) temps: recevoir de 3 à 4 heures,
recibir de las tres a las cuatro; d) destination: donner de l'argent aux pauvres, dar dinero a los pobres; e) moyen instrument: taper à la
machine, escribir a máquina; f) manière: à la nage, a nado; acheter à crédit, comprar a crédito; g) complément d'un verbe: manquer à sa
parole, faltar a su palabra
2 Con a) moyen: pêcher à la ligne, pescar con caña; b) combinaison mélange: café au lait, café con leche; lapin aux pommes de terre, conejo
con patatas
3 De a) appartenance: ce livre est à Jean, este libro es de Juan; b) destination: tasse à thé, taza de té; c) prix: un timbre à un franc, un sello de
un franco
4 (situation) En: être à Barcelone, estar en Barcelona
5 (aboutissement) Hasta: il court à perdre haleine, corre hasta perder el aliento
6 (destination) Para: bon à manger, bueno para comer
7 Por a) époque approximative: à la Saint Jean, por San Juan; b) distribution: vendre à la douzaine, vender por docenas; cent km à l'heure,
cien km por hora; c) destination: tout est à faire, todo está por hacer
8 Parfois: à, ne se traduit pas; un ami à moi, un amigo mío; continuer à lire, seguir leyendo

 Regreso  -   Buscar una palabra



abaissement  inflexiones
1 Bajada substantif féminin baja substantif féminin descenso: abaissement de la température, descenso de la temperatura
2 Vieil Envilecimiento humillación substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



abaisser verbe transitif
1 Bajar
2 (rabaisser, humilier) Rebajar
3 (les prix) Bajar, reducir
4 MATHÉMATIQUES (une perpendiculaire) Trazar
5 MATHÉMATIQUES (un chiffre dans une division) Bajar
verbe pronominal 
6 (terrain) Descender, inclinarse
7 (perdre sa dignité) Rebajarse, humillarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



abandon substantif masculin  inflexiones
1 Abandono
locution adjective 
2À l'abandon, abandonado, da; descuidado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



abandonner verbe transitif
1 Abandonar
2 Renunciar a
verbe pronominal 
3 Abandonarse
4 (se livrer) Entregarse
5 (s'épancher) Desahogarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



abasourdir verbe transitif
1 Ensordecer
2figuré Aturdir asombrar dejar estupefacto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



abâtardir verbe transitif
Degenerar

 Regreso  -   Buscar una palabra



abat-jour substantif masculin
Pantalla substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



abattage substantif masculin  inflexiones
1 Corta substantif féminin tala substantif féminin (d'arbres)
2 Matanza substantif féminin (d'animaux)

 Regreso  -   Buscar una palabra



abattant substantif masculin  inflexiones
1 Tablero movible
2 Trampa substantif féminin (de comptoir)

 Regreso  -   Buscar una palabra



abattement substantif masculin  inflexiones
1 Abatimiento
2 Deducción substantif féminin (sur une somme)

 Regreso  -   Buscar una palabra



abattis substantif masculin pluriel
1 (de volaille) Menudillos
2familier Brazos y piernas

 Regreso  -   Buscar una palabra



abattoir substantif masculin  inflexiones
Matadero

 Regreso  -   Buscar una palabra



abattre verbe transitif
1 Derribar: abattre une statue, derribar una estatua
2 (tuer) Matar
3 (un avion) Derribar, abatir
4abattre son jeu (au jeu de cartes) tenderse; figuré poner las cartas boca arriba
5 (fatiguer) Debilitar
6 Desmoralizar deprimir
verbe pronominal 
7 (tomber) Desplomarse
8 Abatirse CONJUGAISON como, battre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



abbaye substantif féminin  inflexiones
Abadía

 Regreso  -   Buscar una palabra



abbé substantif masculin
1 Abad
2 Padre: l'abbé Louis, el padre Luis
3 Cura

 Regreso  -   Buscar una palabra



abcès substantif masculin
Absceso

 Regreso  -   Buscar una palabra



abdiquer verbe transitif employé aussi comme intransitif
1 Abdicar
verbe transitif 
2 Renunciar a

 Regreso  -   Buscar una palabra



abdomen substantif masculin  inflexiones
Abdomen

 Regreso  -   Buscar una palabra



abeille substantif féminin  inflexiones
Abeja

 Regreso  -   Buscar una palabra



aberration substantif féminin  inflexiones
Aberración

 Regreso  -   Buscar una palabra



abêtir verbe transitif
Atontar, embrutecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



abhorrer verbe transitif
Detestar, aborrecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



abîme substantif masculin
Abismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



abîmer verbe transitif
1 Deteriorar estropear
2populaire (quelqu'un) Lisiar, descalabrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



abject , -ecte
Abyecto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



abjurer verbe transitif
Abjurar

 Regreso  -   Buscar una palabra



ablatif substantif masculin  inflexiones
GRAMMAIRE Ablativo

 Regreso  -   Buscar una palabra



abnégation substantif féminin
Abnegación

 Regreso  -   Buscar una palabra



aboiement substantif masculin  inflexiones
Ladrido

 Regreso  -   Buscar una palabra



abois pluriel
1 Ladrido substantif fémininsingulier
2Aux abois (animal) acorralado

 Regreso  -   Buscar una palabra



abominer verbe transitif
Abominar, detestar

 Regreso  -   Buscar una palabra



abondance substantif féminin  inflexiones
1 Abundancia: corne d'abondance, cuerno de la abundancia
2 Opulencia buena situación económica

 Regreso  -   Buscar una palabra



abonder intransitif
Abundar

 Regreso  -   Buscar una palabra



abonné , -ée adjectif employé aussi comme substantif
1 (gaz, eau, etc.) Abonado, da
2 (journal) Suscriptor, ora

 Regreso  -   Buscar una palabra



abonner verbe transitif
1 (aux spectacles) Abonar
2 (à un journal) Suscribir

 Regreso  -   Buscar una palabra



abord substantif masculin  inflexiones
1 Acceso: plage d'un abord facile, playa de acceso fácil
2Au premier abord, de prime abord, a primera vista; desde el primer momento
locution adverbiale 
3D'abord, tout d'abord, primero; en primer lugar
substantif masculin pluriel 
4 Alrededores, inmediaciones substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



aborder verbe transitif
1 MARINE Abordar
2 (un sujet) Abordar, tratar, tocar
3figuré (une personne) Abordar
intransitif 
4 Abordar, atacar

 Regreso  -   Buscar una palabra



aborigène adjectif employé aussi comme substantif masculin
Aborigen

 Regreso  -   Buscar una palabra



aboucher verbe transitif
1 (deux personnes) Poner en contacto a
verbe pronominal 
2 Abocarse, entrevistarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



aboulique adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Abúlico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



aboutir intransitif
1 Ir a parar acabar en llevar
2figuré Conducir a
3 Dar resultado tener éxito

 Regreso  -   Buscar una palabra



aboyer intransitif
1 Ladrar
2figuréaboyer après, contre quelqu'un, increpar a alguien; CONJUGAISON como, employer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



abrasif , -ive adjectif  inflexiones
1 Abrasivo, va
substantif masculin 
2 Abrasivo

 Regreso  -   Buscar una palabra



abréger verbe transitif
1 Abreviar acortar
e 
2 (un texte) Resumir, compendiar, CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE Convierte en abierta la e cerrada del radical en las formas siguientes,
INDICATIF Pres, j'abrège, tu abrèges, il abrège, ils abrègent., SUBJONCTIF Pres: que j'abrège, que tu abrèges, qu'il abrège, qu'ils
abrègent., Toma una; muda después de g delante de a y de o j'abrégeais, etc

 Regreso  -   Buscar una palabra



abreuver verbe transitif
1 Abrevar
2figuré (d'injures) Llenar, abrumar
verbe pronominal 
3 Beber

 Regreso  -   Buscar una palabra



abreuvoir substantif masculin  inflexiones
(bestiaux) Abrevadero (oiseaux) bebedero

 Regreso  -   Buscar una palabra



abréviation substantif féminin
1 Abreviación
2 (mot abrégé) Abreviatura

 Regreso  -   Buscar una palabra



abri substantif masculin  inflexiones
1 (lieu abrité) Abrigo
2 Refugio
3 (contre la pluie, le vent) Cobertizo
locution adverbiale 
4À l'abri, al abrigo; a cubierto
locution prépositive 
5À l'abri de, al amparo de; a cubierto de

 Regreso  -   Buscar una palabra



abricot substantif masculin  inflexiones
Albaricoque

 Regreso  -   Buscar una palabra



abricotier substantif masculin  inflexiones
Albaricoquero

 Regreso  -   Buscar una palabra



abriter verbe transitif
1 (tenir à l'abri) Abrigar
2 (héberger) Albergar
verbe pronominal 
3 Resguardarse, protegerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



abroger verbe transitif
Abrogar, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



abrupt , -te adjectif  inflexiones
Abrupto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



abrutir verbe transitif
Embrutecer, atontar

 Regreso  -   Buscar una palabra



absence substantif féminin  inflexiones
1 Ausencia: en l'absence de, en ausencia de
2 (manque) Carencia, falta
3 Fallo substantif masculin (de mémoire) de memoria

 Regreso  -   Buscar una palabra



absenter , (s') verbe pronominal
Ausentarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



absinthe substantif féminin  inflexiones
Ajenjo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



absolu , -ue adjectif  inflexiones
1 Absoluto, ta total
substantif masculin 
2 Lo absoluto

 Regreso  -   Buscar una palabra



absolution substantif féminin  inflexiones
Absolución

 Regreso  -   Buscar una palabra



absolutisme substantif masculin  inflexiones
Absolutismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



absorbant , -ante adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Absorbente

 Regreso  -   Buscar una palabra



absorber verbe transitif
1 Absorber
2 (boire, manger) Tomar
verbe pronominal 
3 Ensimismarse, absorberse

 Regreso  -   Buscar una palabra



absoudre verbe transitif
Absolver, CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: j'absous, tu absous, il absout, nous absolvons, vous absolvez, ils absolvent.,
Imperf; j'absolvais, etc; Pret, indef (no se usa) Fut, imperf: j'absoudrai, etc; POTENTIEL j'absoudrais, etc; SUBJONCTIF Pres: que j'absolve,
etc; Imperf (no se usa) IMPERSONNEL absous, absolvons, absolvez., PARTICIPE ACTIF absolvant., PARTICIPE PASSIF absous, absoute.

 Regreso  -   Buscar una palabra



abstention substantif féminin  inflexiones
Abstención

 Regreso  -   Buscar una palabra



abstinence substantif féminin  inflexiones
Abstinencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



abstrait , -aite adjectif  inflexiones
1 Abstracto, ta: peinture abstraite, pintura abstracta
substantif masculin 
2L'abstrait, lo abstracto

 Regreso  -   Buscar una palabra



absurde adjectif  inflexiones
1 Absurdo, da
substantif masculin 
2L'absurde, lo absurdo

 Regreso  -   Buscar una palabra



abuser verbe transitif
1 Abusar
2 (tromper) Engañar
verbe pronominal 
3 Equivocarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



abyssinien , enne , -abyssin, -ine
Abisinio, nia

 Regreso  -   Buscar una palabra



acabit substantif masculin
1 Índole substantif féminin naturaleza substantif féminin
2 péj Calaña substantif féminin ralea substantif féminin (personnes)

 Regreso  -   Buscar una palabra



académicien , -ienne substantif
Académico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



académique adjectif
Académico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



acajou substantif masculin  inflexiones
Caoba substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



acanthe substantif féminin  inflexiones
ARCHITECTURE BOTANIQUE Acanto substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



acariâtre adjectif
Adusto, ta, brusco, ca, malhumorado, da, desabrido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



accabler verbe transitif
1 Abrumar agobiar
2figuré Colmar llenar

 Regreso  -   Buscar una palabra



accaparer verbe transitif
Acaparar

 Regreso  -   Buscar una palabra



accéder intransitif
1accéder à, entrar en; tener acceso a: accéder au grenier, entrar en el desván
2 (au trône) Advenir
3 Acceder CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



accélérateur , -trice adjectif
1 Acelerador, ra
substantif masculin 
2 Acelerador

 Regreso  -   Buscar una palabra



accélérer verbe transitif
1 Acelerar
2figuré Activar
intransitif 
3 (un moteur) Acelerar, CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE Convierte en abierta la: e (segunda del radical) cerrada; en las formas siguientes,
INDICATIF Pres, j'accélère, tu accélères, il accélère, ils accélèrent., SUBJONCTIF Pres, que j'accélère, que tu accélères, qu'il accélère,
qu'ils accélèrent., IMPERSONNEL accélère.

 Regreso  -   Buscar una palabra



accent substantif masculin  inflexiones
1 Acento: accent espagnol, acento español; accent grave, acento grave
2Mettre l'accent sur, hacer hincapié en; subrayar

 Regreso  -   Buscar una palabra



accentuer verbe transitif
Acentuar

 Regreso  -   Buscar una palabra



accepter verbe transitif
Aceptar

 Regreso  -   Buscar una palabra



acception substantif féminin  inflexiones
Acepción

 Regreso  -   Buscar una palabra



accès substantif masculin
1 Acceso: d'un accès facile, de fácil acceso
2 Acceso entrada substantif féminin
3 (de fièvre, de toux) Acceso, ataque
4 (de colère, etc.) Arrebato

 Regreso  -   Buscar una palabra



accessible adjectif  inflexiones
1 Accesible
2 (prix) Asequible

 Regreso  -   Buscar una palabra



accessit substantif masculin  inflexiones
Accésit

 Regreso  -   Buscar una palabra



accessoire adjectif  inflexiones
1 Accesorio, ria secundario, ria
substantif masculin 
2 Accesorio

 Regreso  -   Buscar una palabra



accident substantif masculin  inflexiones
1 Accidente
2Par accident, por casualidad; casualmente

 Regreso  -   Buscar una palabra



accidenté , -ée adjectif
1 (terrain) Accidentado, da, abrupto, ta, desigual
2 (véhicule) Estropeado, da
adjectif employé aussi comme substantif 
3 (personne victime d'un accident) Accidentado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



acclamation substantif féminin  inflexiones
Aclamación

 Regreso  -   Buscar una palabra



acclamer verbe transitif
Aclamar

 Regreso  -   Buscar una palabra



acclimater verbe transitif
1 Aclimatar
2 (une idée, un usage) Introducir
verbe pronominal 
3 Aclimatarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



accoler verbe transitif
Enlazar, unir, juntar

 Regreso  -   Buscar una palabra



accommoder verbe transitif
1 Acomodar adaptar
2 CUISINE Condimentar, preparar
verbe pronominal 
3 Acomodarse, adaptarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



accompagner verbe transitif
1 Acompañar
2 MUSIQUE Acompañar: accompagner un chanteur au piano, acompañar a un cantante con el piano
verbe pronominal 
3S'accompagner de, acompañarse de

 Regreso  -   Buscar una palabra



accomplir verbe transitif
1 Realizar: accomplir une mauvaise action, realizar una mala acción
2 Cumplir: accomplir un ordre, cumplir una orden; accomplir son devoir, cumplir con su deber
verbe pronominal 
3 Cumplirse, realizarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



accord substantif masculin  inflexiones
1 Acuerdo: un accord général, un acuerdo general; se mettre d'accord, ponerse de acuerdo; d'accord, de acuerdo
2 Acuerdo convenio: accord commercial, acuerdo comercial
3 Aprobación substantif féminin conformidad substantif féminin: demander l'accord de son supérieur, pedir la aprobación de su superior
4 GRAMMAIRE MUSIQUE Concordancia substantif féminin
5 MUSIQUE Acorde

 Regreso  -   Buscar una palabra



accordéon substantif masculin
Acordeón

 Regreso  -   Buscar una palabra



accorder verbe transitif
1 Conceder otorgar: accorder une grâce, conceder una gracia
2 (reconnaître) Reconocer, conceder
3 (mettre d'accord) Poner de acuerdo
2 GRAMMAIRE Concordar, hacer concordar
5 MUSIQUE Afinar
verbe pronominal 
6 Ponerse de acuerdo

 Regreso  -   Buscar una palabra



accordeur substantif masculin  inflexiones
MUSIQUE Afinador

 Regreso  -   Buscar una palabra



accoster verbe transitif
1 Abordar: accoster quelqu'un, abordar a alguien
2 MARINE Acercar, atracar

 Regreso  -   Buscar una palabra



accoter verbe transitif
1 Recostar apoyar

 Regreso  -   Buscar una palabra



accouchement substantif masculin  inflexiones
Parto

 Regreso  -   Buscar una palabra



accoucher verbe transitif employé aussi comme intransitif
1 Parir dar a luz: accoucher d'une fille, dar a luz una niña
2populaire Desembuchar cantar soltar: accouche!, ¡desembucha!
verbe transitif 
3 (aider à accoucher) Asistir al parto de

 Regreso  -   Buscar una palabra



accouder , (s') verbe pronominal
Acodarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



accoudoir substantif masculin  inflexiones
1 Recodadero reclinatorio
2 (d'une fenêtre) Antepecho (d'un balcon) barandal
3 (d'un fauteuil) Brazo

 Regreso  -   Buscar una palabra



accoupler verbe transitif
1 (mettre deux à deux) Aparear, emparejar
2 (les animaux) Acoplar, aparear

 Regreso  -   Buscar una palabra



accourir intransitif
Acudir, CONJUGAISON como, courir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



accoutrer verbe transitif
Ataviar, vestir ridículamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



accoutumer verbe transitif
1 Acostumbrar
verbe pronominal 
2 Acostumbrarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



accréditer verbe transitif
1 Acreditar: accréditer un ambassadeur, acreditar a un embajador
2 Abonar: accréditer un bruit, abonar un rumor

 Regreso  -   Buscar una palabra



accro adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
familier
1 (musique, sports) Colgado, da: être accro au jazz, estar colgado por el jazz
2 (drogue) Enganchado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



accrochage substantif masculin  inflexiones
1 (action de suspendre à un crochet) Colgamiento
2 (de wagons) Enganche
3 Choque colisión substantif féminin (entre deux voitures)
4familier Agarrada substantif féminin disputa substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



accrocher verbe transitif
1 Enganchar
2 (deux voitures) Chocar, colisionar
3 (suspendre) Colgar: accrocher son manteau à un clou, colgar el abrigo de un clavo
4 Llamar la atención: un titre qui accroche, un título que llama la atención
verbe pronominal 
5 Agarrarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



accroître verbe transitif
Acrecentar, aumentar, CONJUGAISON como: croître, pero la forma masculina del part; p, no lleva acento circunflejo

 Regreso  -   Buscar una palabra



accroupir , (s') verbe pronominal
Acurrucarse, agacharse, ponerse en cuclillas

 Regreso  -   Buscar una palabra



accueil substantif masculin  inflexiones
1 Acogida substantif féminin recibimiento
2Centre d'accueil (pour les étudiants, les voyageurs) centro de acogida; de recepción

 Regreso  -   Buscar una palabra



accueillir verbe transitif
1 (quelqu'un, une nouvelle, etc.) Acoger
2 Recibir CONJUGAISON comme, cueillir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



acculer verbe transitif
Acorralar

 Regreso  -   Buscar una palabra



accumuler verbe transitif
Acumular

 Regreso  -   Buscar una palabra



accusatif substantif masculin  inflexiones
Acusativo

 Regreso  -   Buscar una palabra



accusé , ée substantif
1 Acusado, da reo, ea
substantif masculin 
2ée de réception, acuse de recibo

 Regreso  -   Buscar una palabra



accuser verbe transitif
1 Acusar
2 (faire ressortir) Hacer resaltar
3accuser réception de, acusar recibo de
verbe pronominal 
4 Acusarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



acerbe adjectif  inflexiones
Acerbo, ba

 Regreso  -   Buscar una palabra



acéré , -ée adjectif
Acerado, da, afilado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



acétate substantif masculin
Acetato

 Regreso  -   Buscar una palabra



acétone substantif féminin
Acetona

 Regreso  -   Buscar una palabra



acétylène substantif masculin
Acetileno

 Regreso  -   Buscar una palabra



acharné , -ée adjectif
Encarnizado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



acharner , (s') verbe pronominal
(sur, en) Encarnizarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



achat substantif masculin  inflexiones
Compra substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



acheminer verbe transitif
1 Encaminar
2 (la correspondance) Despachar

 Regreso  -   Buscar una palabra



acheter verbe transitif
1 Comprar: acheter une maison, comprar una casa
2figuré Comprar sobornar CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE Convierte en abierta la: e, muda del radical en las formas siguientes; INDICATIF Pres:
j'achète, tu achètes, il achète, ils achètent., Fut; imperf: j'achèterai, etc; POTENTIEL j'achèterais, etc; SUBJONCTIF Pres, que j'achète, que
tu achètes, qu'il achète, qu'ils achètent., IMPERSONNEL achète.

 Regreso  -   Buscar una palabra



achever verbe transitif
1 Acabar terminar: achever de, acabar de
2 (un blessé) Matar, rematar
3 Aniquilar acabar CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



achoppement substantif masculin  inflexiones
1 Tropiezo obstáculo
substantif masculin 
2Pierre d'achoppement, obstáculo; imprevisto, escollo substantif masculin, ocasión de faltar

 Regreso  -   Buscar una palabra



acide adjectif  inflexiones
1 Ácido, da: le vinaigre est acide, el vinagre es ácido
substantif masculin 
2 Ácido

 Regreso  -   Buscar una palabra



acidifier verbe transitif
Acidificar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



acidité substantif féminin
1 Acidez
2figuré Acritud

 Regreso  -   Buscar una palabra



acidulé , -ée adjectif
Acídulo, la

 Regreso  -   Buscar una palabra



acier substantif masculin  inflexiones
1 Acero: acier inoxydable, acero inoxidable
2figuré Acero: des muscles d'acier, músculos de acero

 Regreso  -   Buscar una palabra



acné substantif féminin
Acné

 Regreso  -   Buscar una palabra



acolyte substantif masculin  inflexiones
1 Acólito
2figuré Compinche

 Regreso  -   Buscar una palabra



acompte substantif masculin  inflexiones
Cantidad substantif féminin, a cuenta

 Regreso  -   Buscar una palabra



acoquiner , (s') verbe pronominal
Conchabarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



à-coup substantif masculin
Movimiento brusco, parada substantif féminin, brusca

 Regreso  -   Buscar una palabra



acquérir verbe transitif
1 Adquirir: acquérir une voiture, adquirir un coche; Prov: Bien mal acquis ne profite jamais, bienes mal adquiridos; a nadie han enriquecido
2 Lograr obtener: acquérir la victoire, obtener la victoria
3 Ganar: acquérir l'affection de quelqu'un, ganar el afecto de alguien; CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: j'acquiers, tu acquiers,
il acquiert, nous acquérons, vous acquérez, ils acquièrent., Imperf; j'acquérais, etc; Pret, indef: j'acquis, etc; Fut, imperf: j'acquerrai, etc;
POTENTIEL j'acquerrais, etc; IMPERSONNEL acquiers, acquérons, acquérez., SUBJONCTIF Pres: que j'acquière, que tu acquières, qu'il
acquière, que nous acquérions, que vous acquériez,, Imperf; que j'acquisse, etc; PARTICIPE A acquérant., PARTICIPE PASSIF acquis,
acquise.

 Regreso  -   Buscar una palabra



acquiescer , -(à)
Consentir en, asentir a, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



acquis , -ise adjectif  inflexiones
1 Adquirido, da
2acquis à, Adicto, ta
substantif masculin 
3 Experiencia substantif féminin, saber

 Regreso  -   Buscar una palabra



acquisition substantif féminin  inflexiones
Adquisición

 Regreso  -   Buscar una palabra



acquit substantif masculin  inflexiones
(reçu) Recibo
locution 
Pour acquit, recibí; par acquit de conscience, en descargo de conciencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



acquitter verbe transitif
1 (ce qu'on doit) Pagar
2 Absolver: acquitter un accusé, absolver a un reo
verbe pronominal 
3S'acquitter de (une dette) pagar; (une obligation juridique ou morale) cumplir

 Regreso  -   Buscar una palabra



âcre adjectif
(saveur, odeur) Acre

 Regreso  -   Buscar una palabra



âcreté substantif féminin
Acritud

 Regreso  -   Buscar una palabra



acrimonie substantif féminin  inflexiones
Acrimonia

 Regreso  -   Buscar una palabra



acrobate substantif  inflexiones
Acróbata

 Regreso  -   Buscar una palabra



acropole substantif féminin  inflexiones
ARCHÉOLOGIE Acrópolis

 Regreso  -   Buscar una palabra



acrylique adjectif  inflexiones
1 Acrílico, ca
substantif masculin 
2 Acrílico

 Regreso  -   Buscar una palabra



acte substantif masculin  inflexiones
1 Acta substantif féminin escritura substantif féminin
2 Partida substantif féminin: acte de naissance, de mariage, de décès, partida de nacimiento; de matrimonio de defunción
3 Acto: acte de terrorisme, acto de terrorismo
4 Acción substantif féminin hecho acto
5Faire acte de, dar pruebas de
6 THÉÂTRE Acto
pluriel 
7 Actos, hechos: actes des Apôtres, hechos de los Apóstoles
8 Actas substantif féminin (d'un concile, etc.)

 Regreso  -   Buscar una palabra



acteur , -trice substantif  inflexiones
1 (d'une affaire) Actor, ra
2 (d'un film, de théâtre) Actor, actriz

 Regreso  -   Buscar una palabra



actif , -ive adjectif  inflexiones
1 Activo, va
substantif masculin 
2 COMMERCE (avoir) Activo
locution 
Avoir à son actif, tener en su haber; en su favor

 Regreso  -   Buscar una palabra



action substantif féminin  inflexiones
1 Acción: une mauvaise action, una mala acción
2 Acción: un homme d'action, un hombre de acción
3 (intrigue) Acción: l'action d'un film, la acción de una película
4 COMMERCE (titre de propriété) Acción

 Regreso  -   Buscar una palabra



actionnaire substantif  inflexiones
Accionista

 Regreso  -   Buscar una palabra



actionner verbe transitif
(une machine) Mover, accionar

 Regreso  -   Buscar una palabra



activer verbe transitif
1 Activar acelerar: activer un travail, activar un trabajo
2 Avivar: activer le feu, avivar el fuego
verbe pronominal 
3 Apresurarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



activité substantif féminin
Actividad

 Regreso  -   Buscar una palabra



actualiser verbe transitif
1 Actualizar
verbe pronominal 
2 Actualizarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



actualité substantif féminin
1 Actualidad
pluriel 
2 Noticiario substantif masculinsingulier (film)

 Regreso  -   Buscar una palabra



acuité substantif féminin
Agudeza, acuidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



adage substantif masculin  inflexiones
Adagio

 Regreso  -   Buscar una palabra



adaptateur substantif masculin  inflexiones
Adaptador

 Regreso  -   Buscar una palabra



adaptation substantif féminin  inflexiones
Adaptación

 Regreso  -   Buscar una palabra



adapter verbe transitif
Adaptar

 Regreso  -   Buscar una palabra



addition substantif féminin  inflexiones
1 MATHÉMATIQUES Adición, suma
2 Adición adimento substantif masculin (texte ajouté)
3 (au restaurant) Cuenta

 Regreso  -   Buscar una palabra



additionnel , -elle adjectif  inflexiones
Adicional

 Regreso  -   Buscar una palabra



adepte substantif  inflexiones
Adepto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



adéquat , -ate adjectif
Adecuado, da, apropiado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



adhérence substantif féminin
1 Adherencia
2 Agarre substantif masculin (d'un pneu)

 Regreso  -   Buscar una palabra



adhérent , -ente adjectif
1 Adherente
substantif 
2 (membre) Adherente, afiliado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



adhésif , -ive adjectif employé aussi comme substantif masculin
Adhesivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



adhésion substantif féminin
Adhesión

 Regreso  -   Buscar una palabra



adieu interjection  inflexiones
1 ¡Adiós!
substantif masculin 
2 Adiós, despedida substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



adipeux , -euse adjectif  inflexiones
Adiposo, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



adjacent , -ente adjectif  inflexiones
Adyacente

 Regreso  -   Buscar una palabra



adjectif , -ive adjectif  inflexiones
1 GRAMMAIRE Adjetivo, va: locution adjective, locución adjetiva
substantif masculin 
2 GRAMMAIRE Adjetivo: adjectif possessif, adjetivo posesivo

 Regreso  -   Buscar una palabra



adjoindre verbe transitif
1 Agregar añadir
2 Asociar como auxiliar
verbe pronominal 
3 Tomar, buscarse: il s'est adjoint un spécialiste, se ha buscado un especialista; CONJUGAISON como, craindre

 Regreso  -   Buscar una palabra



adjoint , -ointe adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Adjunto, ta, agregado, da, auxiliar

 Regreso  -   Buscar una palabra



adjudication substantif féminin  inflexiones
1 Adjudicación
2 (vente aux enchères) Subasta

 Regreso  -   Buscar una palabra



adjurer verbe transitif
1 Conjurar
2 (supplier) Suplicar, rogar encarecidamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



adjuvant substantif masculin
Adyuvante

 Regreso  -   Buscar una palabra



admettre verbe transitif
1 Admitir
2 (considérer comme acceptable) Aceptar, CONJUGAISON comme, mettre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



administrateur , -trice substantif  inflexiones
Administrador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



administrer verbe transitif
1 Administrar: administrer justice, administrar justicia
2familier (des coups) Propinar, dar

 Regreso  -   Buscar una palabra



admirable adjectif  inflexiones
Admirable

 Regreso  -   Buscar una palabra



admiration substantif féminin  inflexiones
Admiración

 Regreso  -   Buscar una palabra



admirer verbe transitif
Admirar

 Regreso  -   Buscar una palabra



admission substantif féminin  inflexiones
Admisión

 Regreso  -   Buscar una palabra



admonestation substantif féminin  inflexiones
Amonestación

 Regreso  -   Buscar una palabra



ADN substantif masculin
(abrév. acide désoxyribonucléique) ADN

 Regreso  -   Buscar una palabra



adolescence substantif féminin  inflexiones
Adolescencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



adonner , (s') verbe pronominal
1 Entregarse darse
2 Dedicarse consagrarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



adopter verbe transitif
1 Adoptar
2 (approuver par un vote) Aprobar

 Regreso  -   Buscar una palabra



adoption substantif féminin  inflexiones
1 Adopción
2D'adoption, adoptivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



adorable adjectif  inflexiones
Adorable, encantador, ora

 Regreso  -   Buscar una palabra



adoration substantif féminin  inflexiones
1 Adoración
2familierÊtre en adoration devant quelqu'un, estar en perpetua adoración ante alguien

 Regreso  -   Buscar una palabra



adorer verbe transitif
1 (religion) Adorar
2 (aimer avec passion) Adorar
3familier Adorar encantar

 Regreso  -   Buscar una palabra



adosser verbe transitif
1 Adosar
verbe pronominal 
2 Respaldarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



adoucir verbe transitif
1 (le visage, la voix, les manières) Suavizar, dulcificar
2 (rendre moins rude, moins violent) Calmar, ablandar
verbe pronominal 
3 Suavizarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



adoucissant substantif masculin  inflexiones
Suavizante: adoucissant pour le linge, suavizante para la ropa

 Regreso  -   Buscar una palabra



adressage substantif masculin
Buzoneo, angl, mailing

 Regreso  -   Buscar una palabra



adresse substantif féminin  inflexiones
1 Dirección señas pluriel (lettres)
2À l'adresse de, para
3 Memorial substantif masculin ruego substantif masculin (au souverain)
4 Destreza habilidad
5 Diplomacia

 Regreso  -   Buscar una palabra



adresser verbe transitif
1 Dirigir: adresser la parole, dirigir la palabra
2 Enviar: adresser un livre, enviar un libro
verbe pronominal 
3 Dirigirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



adroit , -oite adjectif  inflexiones
Diestro, tra, hábil

 Regreso  -   Buscar una palabra



aduler verbe transitif
Adular

 Regreso  -   Buscar una palabra



adultère adjectif employé aussi comme substantif
1 Adúltero, ra
substantif masculin 
2 Adulterio

 Regreso  -   Buscar una palabra



advenir intransitif
Advenir, acaecer, CONJUGAISON como: venir., Úsase sólo en las terceras pers; y en infinitivo

 Regreso  -   Buscar una palabra



adverbe substantif masculin  inflexiones
GRAMMAIRE Adverbio

 Regreso  -   Buscar una palabra



adversaire substantif  inflexiones
Adversario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



adversité substantif féminin
Adversidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



aérer verbe transitif
1 Airear ventilar
verbe pronominal 
2 Airearse, tomar el aire, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



aérien , -ienne adjectif
Aéreo, rea

 Regreso  -   Buscar una palabra



aérodrome substantif masculin
Aeródromo

 Regreso  -   Buscar una palabra



aéronaute substantif masculin
Aeronauta

 Regreso  -   Buscar una palabra



aéroplane substantif masculin
Aeroplano

 Regreso  -   Buscar una palabra



aéroport substantif masculin
Aeropuerto

 Regreso  -   Buscar una palabra



aérosol substantif masculin
Aerosol

 Regreso  -   Buscar una palabra



aérostat substantif masculin
Aeróstato

 Regreso  -   Buscar una palabra



affabilité substantif féminin
Afabilidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



affable adjectif  inflexiones
Afable

 Regreso  -   Buscar una palabra



affadir verbe transitif
(un mets) Desazonar, hacer insípido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



affaiblir verbe transitif
Debilitar

 Regreso  -   Buscar una palabra



affaire substantif féminin  inflexiones
1 Ocupación quehacer substantif masculin (chose à faire) aller à ses affaires, ir a sus ocupaciones
locution 
C'est mon affaire, es cuenta mía; cela fait mon affaire, esto me conviene
2familierFaire son affaire à quelqu'un (le tuer) ajustarle las cuentas a alguien
3 Asunto substantif masculin cuestión
locution 
Une affaire d'honneur, un lance de honor; un duelo: se tirer d'affaire, salir de un mal paso
4 DROIT Proceso substantif masculin
5 Caso substantif masculin: l'affaire Dreyfus, el caso Dreyfus
6 Negocio substantif masculin
locution 
Achète-le, c'est une affaire, cómpralo; es una ganga: faire affaire avec quelqu'un, tratar; negociar con alguien
7Avoir affaire à, habérselas con
pluriel 
8 Asuntos substantif masculin: les affaires d'État, los asuntos de Estado
9 Negocios substantif masculin: un homme d'affaires, un hombre de negocios
10 Cosas trastos substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



affaisser , (s') verbe pronominal
1 (terrain) Hundirse
2 Desplomarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



affaler , (s') verbe pronominal
Desplomarse, dejarse caer

 Regreso  -   Buscar una palabra



affamer verbe transitif
Hambrear, matar de hambre, hacer padecer hambre

 Regreso  -   Buscar una palabra



affectation substantif féminin
1 Aplicación destinación asignación
2 Destino substantif masculin (à un poste, à une fonction)
3 Afectación amaneramiento substantif masculin (manque de naturel)

 Regreso  -   Buscar una palabra



affecter verbe transitif
1 Afectar fingir aparentar
2 Destinar asignar
3 Afectar afligir
verbe pronominal 
4 Sufrir

 Regreso  -   Buscar una palabra



affectif , -ive adjectif  inflexiones
Afectivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



affection substantif féminin  inflexiones
1 Afección
2 Afecto substantif masculin cariño substantif masculin
3 MÉDECINE Afección

 Regreso  -   Buscar una palabra



affectueux , -euse adjectif  inflexiones
Afectuoso, sa, cariñoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



affermir verbe transitif
1 Afirmar fortalecer
verbe pronominal 
2 Afirmarse, consolidarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



affiche substantif féminin  inflexiones
Cartel substantif masculin, anuncio substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



afficher verbe transitif
1 Fijar carteles
2figuré Ostentar exhibir
verbe pronominal 
3 Hacerse notar, exhibirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



affilée , (d') locution
De un tirón

 Regreso  -   Buscar una palabra



affiler verbe transitif
Afilar

 Regreso  -   Buscar una palabra



affilier , (s') verbe pronominal
Afiliarse, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



affiner verbe transitif
1 Afinar refinar
verbe pronominal 
2 Refinarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



affinité substantif féminin
Afinidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



affirmatif , -ive adjectif  inflexiones
Afirmativo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



affirmer verbe transitif
1 Afirmar
verbe pronominal 
2 Confirmar, asentar

 Regreso  -   Buscar una palabra



affleurer intransitif
Aflorar

 Regreso  -   Buscar una palabra



affliction substantif féminin  inflexiones
Aflicción

 Regreso  -   Buscar una palabra



affliger verbe transitif
1 Afligir
verbe pronominal 
2 Afligirse, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



affluence substantif féminin  inflexiones
Afluencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



afflux substantif masculin
1 Aflujo
2 Afluencia substantif féminin (de personnes)

 Regreso  -   Buscar una palabra



affoler verbe transitif
1 Enloquecer
verbe pronominal 
2 Enloquecerse, volverse loco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



affranchir verbe transitif
1 (les esclaves) Manumitir
2 (une lettre) Franquear
verbe pronominal 
3 Libertarse, emanciparse

 Regreso  -   Buscar una palabra



affres substantif féminin
Ansias, congojas

 Regreso  -   Buscar una palabra



affréter verbe transitif
Fletar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



affreux , -euse adjectif  inflexiones
1 Horroroso, sa
2familier Horrible horroroso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



affriolant , -ante adjectif  inflexiones
Tentador, ra, atractivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



affronter verbe transitif
1 Afrontar hacer frente a arrostrar
verbe pronominal 
2 Enfrentarse, afrontarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



affubler verbe transitif
Vestir ridículamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



affût substantif masculin
1 ARTILLERIE Cureña substantif féminin
2 Acecho: être à l'affût, estar al acecho

 Regreso  -   Buscar una palabra



afghan , -ane adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Afgano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



afin , de locution
A fin de

 Regreso  -   Buscar una palabra



afin , que locution
A fin de que, con el fin de que

 Regreso  -   Buscar una palabra



africain , -aine adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Africano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



agaçant , -ante adjectif
Molesto, ta, irritante

 Regreso  -   Buscar una palabra



agacer verbe transitif
Molestar, irritar, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



agapes substantif féminin
Ágape substantif masculinsingulier, festín substantif masculinsingulier

 Regreso  -   Buscar una palabra



agate substantif féminin  inflexiones
Agata

 Regreso  -   Buscar una palabra



âge substantif masculin
1 Edad substantif féminin: il est mort à l'âge de 58 ans, murió a la edad de 58 años
locution 
Le jeune âge, la infancia; le bel âge, la juventud
2 Edad substantif féminin: le Moyen âge, la Edad Media

 Regreso  -   Buscar una palabra



agence substantif féminin  inflexiones
Agencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



agencer verbe transitif
Arreglar, disponer, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



agenda substantif masculin  inflexiones
Agenda substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



agenouiller , (s') verbe pronominal
Arrodillarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



agent substantif masculin  inflexiones
1 Agente: agent atmosphérique, agente atmosférico; agent d'assurances, agente de seguros
2agent de police, policía; guardia
3 GRAMMAIRE Complément d'agent, complemento agente

 Regreso  -   Buscar una palabra



agglomération substantif féminin
1 Aglomeración
2 Pueblo substantif masculin poblado substantif masculin (ville, village)

 Regreso  -   Buscar una palabra



agglutiner verbe transitif
Aglutinar

 Regreso  -   Buscar una palabra



aggraver verbe transitif
1 Agravar
verbe pronominal 
2 Agravarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



agilité substantif féminin
Agilidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



agir intransitif
1 Obrar actuar
verbe pronominal impersonnel 
2 Tratarse: il s'agit de son père, se trata de su padre

 Regreso  -   Buscar una palabra



agissant , -ante adjectif  inflexiones
Activo, va, eficaz

 Regreso  -   Buscar una palabra



agitateur , -trice substantif
Agitador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



agiter verbe transitif
1 Agitar
2 Excitar: agiter les esprits, excitar los espíritus
3 Discutir debatir
verbe pronominal 
4 Agitarse
5 Moverse menearse

 Regreso  -   Buscar una palabra



agneau substantif masculin  inflexiones
Cordero

 Regreso  -   Buscar una palabra



agonie substantif féminin  inflexiones
Agonía

 Regreso  -   Buscar una palabra



agonisant , -ante adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Agonizante, agónico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



agrafer verbe transitif
1 Abrochar
2 (des papiers) Unir con grapas
3populaire (un voleur) Echar el guante a

 Regreso  -   Buscar una palabra



agrafeuse substantif féminin  inflexiones
Grapadora

 Regreso  -   Buscar una palabra



agraire adjectif  inflexiones
Agrario, ia

 Regreso  -   Buscar una palabra



agrandir verbe transitif
1 Agrandar ampliar: agrandir un local, ampliar un local
2 (élargir) Ensanchar
3 Engrandecer
4 PHOTOGRAPHIE Ampliar
verbe pronominal 
5 Agrandarse
6 (une ville) Crecer, extenderse

 Regreso  -   Buscar una palabra



agréable adjectif
Agradable

 Regreso  -   Buscar una palabra



agréer verbe transitif
Aceptar, recibir con agrado

 Regreso  -   Buscar una palabra



agrégat substantif masculin
Agregado, conglomerado

 Regreso  -   Buscar una palabra



agrégé , -ée substantif
Catedrático, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



agréger verbe transitif
1 (dans un corps) Admitir
2 Agregar
verbe pronominal 
3 Agregarse, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



agrément substantif masculin
1 Beneplácito consentimiento
2 Encanto atractivo
3 Placer recreos

 Regreso  -   Buscar una palabra



agrémenter verbe transitif
(orner) Adornar

 Regreso  -   Buscar una palabra



agresseur substantif masculin  inflexiones
Agresor

 Regreso  -   Buscar una palabra



agressif , -ive adjectif  inflexiones
Agresivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



agression substantif féminin  inflexiones
Agresión

 Regreso  -   Buscar una palabra



agricole adjectif  inflexiones
Agrícola

 Regreso  -   Buscar una palabra



agriculture substantif féminin  inflexiones
Agricultura

 Regreso  -   Buscar una palabra



agripper verbe transitif
Agarrar, asir con avidez

 Regreso  -   Buscar una palabra



agronomie substantif féminin  inflexiones
Agronomía

 Regreso  -   Buscar una palabra



aguerrir verbe transitif
1 (exercer à la guerre) Aguerrir
2 (habituer) Avezar
verbe pronominal 
3 Aguerrirse
4 (s'habituer) Avezarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



aguets , -(aux)
Al acecho

 Regreso  -   Buscar una palabra



aguichant , ante adjectif  inflexiones
Provocativo, va, incitante

 Regreso  -   Buscar una palabra



ah!. interjection
¡Ah!

 Regreso  -   Buscar una palabra



ahuri , -ie adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Aturdido, da, atontado, da, atónito, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



aide substantif féminin  inflexiones
1 Ayuda: demander de l'aide, pedir ayuda
locution 
A l'aide!, ¡socorro!; venir en aide à, ayudar a
locution prépositive 
2A l'aide de, con ayuda de; por medio de

 Regreso  -   Buscar una palabra



aide substantif  inflexiones
Ayudante, ayuda: aide de laboratoire, ayudante de laboratorio

 Regreso  -   Buscar una palabra



aider verbe transitif
1 Ayudar auxiliar socorrer
verbe pronominal 
2 Ayudarse
3 Servirse valerse de: s'aider d'un dictionnaire, valerse de un diccionario

 Regreso  -   Buscar una palabra



aïe!. interjection
¡Ay!

 Regreso  -   Buscar una palabra



aïeul , -le substantif
1 Abuelo, la
pluriel 
2Aïeuls (grands-parents) abuelos
3Aïeux (ancêtres) antepasados

 Regreso  -   Buscar una palabra



aigle substantif masculin  inflexiones
1 Águila substantif féminin
2figuré (inteligente) Águila
substantif féminin 
3 (femelle de l'aigle) Águila
4 (étendard) Águila

 Regreso  -   Buscar una palabra



aiglon substantif masculin
Aguilucho

 Regreso  -   Buscar una palabra



aigre adjectif  inflexiones
Agrio

 Regreso  -   Buscar una palabra



aigreur substantif féminin  inflexiones
1 Agrura acritud
pluriel 
2 MÉDECINE Acedia singulier (d'estomac)

 Regreso  -   Buscar una palabra



aigrir verbe transitif
Agriar

 Regreso  -   Buscar una palabra



aigu , -uë adjectif  inflexiones
1 Agudo, da
2 Vivo, va agudo, da: douleur aiguë, dolor agudo

 Regreso  -   Buscar una palabra



aigue-marine substantif féminin
Aguamarina

 Regreso  -   Buscar una palabra



aiguille substantif féminin  inflexiones
1 Aguja: aiguille à tricoter, aguja de hacer media; aiguille aimantée, aguja magnética
2 (chemin de fer) Aguja
3 Picacho substantif masculin (montagne)

 Regreso  -   Buscar una palabra



aiguilleur substantif masculin  inflexiones
Guardaagujas

 Regreso  -   Buscar una palabra



aiguillon substantif masculin  inflexiones
1 (d'insecte) Aguijón
2 Aguijada substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



aiguiser verbe transitif
1 (rendre pointu) Aguzar
2 Amolar afilar

 Regreso  -   Buscar una palabra



ail substantif masculin  inflexiones
Ajo

 Regreso  -   Buscar una palabra



aile substantif féminin  inflexiones
1 (d'un oiseau) Ala
2 (d'avion) Ala
3 (d'un moulin) Aspa
4 (du nez) Aleta
5 SPORTS (d'une équipe) Ala

 Regreso  -   Buscar una palabra



aileron substantif masculin  inflexiones
1 ZOOLOGIE Alón
2 (d'avion) Alerón

 Regreso  -   Buscar una palabra



ailleurs adverbe
En otra parte locutionadverbe: D'ailleurs, por otra parte

 Regreso  -   Buscar una palabra



aimable adjectif  inflexiones
Amable

 Regreso  -   Buscar una palabra



aimanter verbe transitif
Imantar

 Regreso  -   Buscar una palabra



aimer verbe transitif
1 (style soutenu) Amar (éprouver de l'amour, de l'affection) querer
2 (trouver agréable, être friand de) Gustar: j'aime la musique, lire, me gusta la música; leer
3aimer mieux, preferir
verbe pronominal 
4 Quererse: ils s'aiment beaucoup, se quieren mucho
5 Hacer el amor

 Regreso  -   Buscar una palabra



aine substantif féminin  inflexiones
Ingle

 Regreso  -   Buscar una palabra



aîné , -ée adjectif employé aussi comme substantif
1 Primogénito, ta
2 (plus âgé) Mayor: il est mon aîné de trois ans, es tres años mayor que yo

 Regreso  -   Buscar una palabra



ainsi adverbe
Así: ainsi que, así como; ainsi de suite, así sucesivamente; ainsi soit-il, así sea; pour ainsi dire, por decirlo así

 Regreso  -   Buscar una palabra



air substantif masculin  inflexiones
1 Aire: courant d'air, corriente de aire; au grand air, en plein air, al aire libre; air conditionné, aire acondicionado
2 (aspect) Aire: un air de famille, un aire de familia
3 Semblante cara substantif féminin (visage)
4Avoir l'air, parecer; (avec de et l'inf.) il a l'air de s'ennuyer, tiene aspecto de aburrirse
5N'avoir l'air de rien (personne) ser una mosca muerta
6 MUSIQUE Aire: air de danse, aire bailable

 Regreso  -   Buscar una palabra



aire substantif féminin  inflexiones
1 GÉOMÉTRIE Área
2 Nido substantif masculin (d'un rapace)
3 Zona área

 Regreso  -   Buscar una palabra



aisance substantif féminin  inflexiones
1 (facilité, naturel) Soltura
2 Bienestar substantif masculin desahogo substantif masculin holgura
pluriel 
singulier 
3Cabinets, lieux d'aisances, excusado; retrete singulier

 Regreso  -   Buscar una palabra



aise adjectif  inflexiones
1 Contento, ta: je suis bien aise de..., estoy muy contento de...
substantif féminin 
2 Contento substantif masculin, gusto substantif masculin
locution 
Être à l'aise, estar cómodo; a, a gusto

 Regreso  -   Buscar una palabra



aisé , -ée adjectif
1 Fácil cómodo, da
2 Acomodado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



aisselle substantif féminin  inflexiones
Sobaco substantif masculin, axila

 Regreso  -   Buscar una palabra



ajouré , -ée adjectif
Calado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



ajourner verbe transitif
Aplazar

 Regreso  -   Buscar una palabra



ajouter verbe transitif
1 Añadir agregar aumentar
2ajouter foi à, creer; dar crédito a
verbe transitif indirect 
3ajouter à, aumentar

 Regreso  -   Buscar una palabra



ajustement substantif masculin  inflexiones
Ajuste, adaptación substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



ajuster verbe transitif
1 (adapter) Ajustar
2 (viser) Apuntar
3 MÉCANIQUE Ajustar: ajuster une pièce, ajustar una pieza

 Regreso  -   Buscar una palabra



alambic substantif masculin  inflexiones
Alambique

 Regreso  -   Buscar una palabra



alarmant , -ante adjectif  inflexiones
Alarmante

 Regreso  -   Buscar una palabra



alarme substantif féminin  inflexiones
1 Alarma
2figuré Alarma zozobra inquietud

 Regreso  -   Buscar una palabra



albâtre substantif masculin
Alabastro

 Regreso  -   Buscar una palabra



albatros substantif masculin
Albatros

 Regreso  -   Buscar una palabra



albinos adjectif employé aussi comme substantif
Albino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



album substantif masculin  inflexiones
Álbum

 Regreso  -   Buscar una palabra



alcalin , -ine adjectif  inflexiones
Alcalino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



alcool substantif masculin  inflexiones
1 Alcohol
2 Licor: prendre un alcool, tomar un licor

 Regreso  -   Buscar una palabra



alcoolémie substantif féminin
Alcoholemia

 Regreso  -   Buscar una palabra



alcoolique adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Alcohólico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



alcootest , -alcotest
Prueba de alcoholemia substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



alcôve substantif féminin
1 Fondo substantif masculin de una habitación en que está una cama y cerrado por una cortina o una puerta de
2figuré Alcoba

 Regreso  -   Buscar una palabra



aléatoire adjectif
Aleatorio, ria, problemático, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



alentour adverbe
En torno, alrededor

 Regreso  -   Buscar una palabra



alentours substantif masculin pluriel
Alrededores

 Regreso  -   Buscar una palabra



alerte adjectif  inflexiones
1 Vivo, va despierto, ta
substantif féminin 
2 Alerta, alarma: donner l'alerte, dar la alarma
interjection 
3 ¡Alerta!

 Regreso  -   Buscar una palabra



alezan , -ane adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Alazán, ana

 Regreso  -   Buscar una palabra



alfa substantif masculin  inflexiones
Esparto

 Regreso  -   Buscar una palabra



algarade substantif féminin  inflexiones
1 Andanada salida brusca
2 (dispute) Agarrada

 Regreso  -   Buscar una palabra



algèbre substantif féminin
Álgebra

 Regreso  -   Buscar una palabra



algérien , -ienne adjectif employé aussi comme substantif
Argelino, -na

 Regreso  -   Buscar una palabra



algorithme substantif féminin  inflexiones
Algoritmo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



algue substantif féminin  inflexiones
Alga

 Regreso  -   Buscar una palabra



alibi substantif masculin  inflexiones
Coartada substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



aliéné , -ée substantif
Alienado, da, loco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



aliéner verbe transitif
1 Alienar enajenar
2 (l'esprit) Enajenar
verbe pronominal 
3 Enajenarse, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



aligner verbe transitif
1 Alinear poner en fila
verbe pronominal 
2 Alinearse

 Regreso  -   Buscar una palabra



alimentation substantif féminin  inflexiones
Alimentación

 Regreso  -   Buscar una palabra



alimenter verbe transitif
1 (nourrir) Alimentar
verbe pronominal 
2 Alimentarse, nutrirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



aliter verbe transitif
1 Acostar hacer guardar cama
verbe pronominal 
2 Encamarse, guardar cama

 Regreso  -   Buscar una palabra



alizé substantif masculin
(vent) Alisio

 Regreso  -   Buscar una palabra



allaiter verbe transitif
Amamantar, criar

 Regreso  -   Buscar una palabra



allant substantif masculin  inflexiones
Empuje, actividad substantif féminin, animación substantif féminin, brío

 Regreso  -   Buscar una palabra



alléchant , -ante adjectif
1 Apetitoso, sa
2figuré Atractivo, va seductor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



allée substantif féminin
1 (chemin bordé d'arbres) Alameda
2 (passage dans un jardin) Calle
3allée et venue, ida y venida

 Regreso  -   Buscar una palabra



alléger verbe transitif
(rendre moins lourd, moins pénible) Aliviar, aligerar, CONJUGAISON como, abréger.

 Regreso  -   Buscar una palabra



allégorie substantif féminin
Alegoría

 Regreso  -   Buscar una palabra



allègre adjectif
1 Alegre
2 Ágil vivo, va dispuesto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



alléguer verbe transitif
Alegar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



allemand , -ande adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Alemán, ana

 Regreso  -   Buscar una palabra



aller intransitif
1 Ir: aller à pied, en voiture, ir a pie; en coche: nous irons en Italie, iremos a Italia; je vais sortir (toujours a devant l'inf.) voy a salir
locution 
aller sur ses cinquante ans, ir para los cincuenta años; cela va de soi, esto cae de su peso
2 Estar: le malade va mieux, el enfermo está mejor
3 Sentar: ce costume lui va bien, este traje le sienta bien
4 Convenir interesar: ça me va, esto me conviene
impersonnel 
5Y aller, ir; tratarse de: il y va de notre vie, se trata de nuestra vida
locution 
figuréNe pas y aller par quatre chemins, no andarse por las ramas
6Y aller fort, exagerar
verbe pronominal 
7S'en aller, irse; marcharse
interjection 
8Allons!, allez!, ¡vamos!; ¡vaya!
locution 
Ça va!, ça va comme ça!, ¡basta!; CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: je vais, tu vas, il va, nous allons, vous allez, ils vont.,
Imperf; j'allais, etc; Pret, indef: j'allai, etc; Fut, imperf, j'irai, tu iras, il ira, nous irons, vous irez, ils iront., POTENTIEL j'irais, tu irais, il irait,
nous irions, vous iriez, ils iraient., IMPERSONNEL va, allons, allez., SUBJONCTIF Pres: que j'aille, que tu ailles, qu'il aille, que nous
allions, que vous alliez, qu'ils aillent, Imperf; que j'allasse, qu'il allât, etc; PARTICIPE ACTIF allant., PARTICIPE P allé, ée., OBSERVATION
En imperativo se dice: vas-y, y no; va-y., Se conjuga con el auxiliar; être.

 Regreso  -   Buscar una palabra



aller substantif masculin  inflexiones
1 Ida substantif féminin
2Au pis ~, en el peor de los casos.

 Regreso  -   Buscar una palabra



allergie substantif féminin  inflexiones
Alergia

 Regreso  -   Buscar una palabra



alliage substantif masculin  inflexiones
Aleación substantif féminin, liga substantif féminin (de métaux)

 Regreso  -   Buscar una palabra



alliance substantif féminin  inflexiones
1 (coalition, pacte) Alianza
2 Parentesco substantif masculin (parenté)
3 Anillo substantif masculin (anneau) de boda

 Regreso  -   Buscar una palabra



allié , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Aliado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



allocation substantif féminin  inflexiones
Gratificación, asignación, subsidio substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



allocution substantif féminin  inflexiones
Alocución

 Regreso  -   Buscar una palabra



allonger verbe transitif
1 (rendre plus long) Alargar
2 (une sauce) Aclarar
3familier Largar: allonger une gifle, largar una bofetada
4populaireallonger du fric, aflojar la mosca
5 (le bras, le pas) Alargar, extender
intransitif 
6 Alargarse: les jours allongent, los días se alargan
verbe pronominal 
7 Alargarse
8 (sur le lit) Echarse, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



allouer verbe transitif
(une somme d'argent, une indemnité) Conceder, asignar

 Regreso  -   Buscar una palabra



allumer verbe transitif
Encender

 Regreso  -   Buscar una palabra



allumette substantif féminin  inflexiones
Fósforo substantif masculin, cerilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



allure substantif féminin  inflexiones
1 (vitesse de déplacement) Velocidad
locution 
À toute allure, a toda marcha; muy deprisa
2 Andar substantif masculin (démarche)
3 Facha garbo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



alluré , -ee adjectif
De buen porte, garboso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



allusion substantif féminin  inflexiones
Alusión

 Regreso  -   Buscar una palabra



alluvion substantif féminin
Aluvión substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



almanach substantif masculin  inflexiones
Almanaque

 Regreso  -   Buscar una palabra



aloi substantif masculin
1 Ley substantif féminin (métaux précieux)
2 (d'une personne ou d'une chose) Valor

 Regreso  -   Buscar una palabra



alors adverbe
1 Entonces
2 (dans ce cas) En tal caso
locution conjonctive 
3alors que, mientras que; cuando

 Regreso  -   Buscar una palabra



alourdir verbe transitif
1 Hacer pesado
2figuré Sobrecargar recargar

 Regreso  -   Buscar una palabra



alpaga substantif masculin  inflexiones
Alpaca substantif féminin (tissu)

 Regreso  -   Buscar una palabra



alpestre adjectif  inflexiones
Alpestre, alpino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



alphabétique adjectif
Alfabético, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



alphanumérique adjectif
Alfanumérico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



alpiniste substantif  inflexiones
Alpinista

 Regreso  -   Buscar una palabra



alsacien , -ienne adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Alsaciano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



altération substantif féminin
Alteración

 Regreso  -   Buscar una palabra



alternatif , -ive adjectif  inflexiones
1 Alternativo, va: mouvement alternatif, movimiento alternativo

 Regreso  -   Buscar una palabra



alterner intransitif
Alternar

 Regreso  -   Buscar una palabra



altier , -ière adjectif  inflexiones
Altanero, ra, altivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



altitude substantif féminin  inflexiones
Altitud

 Regreso  -   Buscar una palabra



altruiste adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Altruista

 Regreso  -   Buscar una palabra



aluminium substantif masculin  inflexiones
Aluminio

 Regreso  -   Buscar una palabra



amabilité substantif féminin
Amabilidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



amaigrir verbe transitif
Enflaquecer, adelgazar

 Regreso  -   Buscar una palabra



amalgamer verbe transitif
Amalgamar

 Regreso  -   Buscar una palabra



amande substantif féminin  inflexiones
Almendra

 Regreso  -   Buscar una palabra



amandier substantif masculin  inflexiones
Almendro

 Regreso  -   Buscar una palabra



amant substantif masculin  inflexiones
Amante, querido

 Regreso  -   Buscar una palabra



amarrer verbe transitif
MARINE Amarrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



amas substantif masculin
Montón, pila substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



amasser verbe transitif
1 Amontonar
2 (argent) Atesorar
verbe pronominal 
3 Amontonarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



amateur substantif masculin  inflexiones
1 Aficionado: amateur de musique, aficionado a la música
2familier Persona substantif féminin dispuesta a comprar
adjectif 
3 Aficionado, da: photographe amateur, fotógrafo aficionado

 Regreso  -   Buscar una palabra



ambages substantif féminin
Ambages substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



ambassadeur , -drice substantif  inflexiones
Embajador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



ambiance substantif féminin  inflexiones
Ambiente substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



ambiant , -ante adjectif  inflexiones
Ambiente

 Regreso  -   Buscar una palabra



ambigu , -uë adjectif  inflexiones
(ambivalent, équivoque) Ambiguo, gua

 Regreso  -   Buscar una palabra



ambitieux , -euse adjectif  inflexiones
Ambicioso, -sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



ambitionner verbe transitif
Ambicionar

 Regreso  -   Buscar una palabra



ambre substantif masculin  inflexiones
Ámbar

 Regreso  -   Buscar una palabra



ambulance substantif féminin  inflexiones
Ambulancia

 Regreso  -   Buscar una palabra



ambulant , -ante adjectif  inflexiones
Ambulante

 Regreso  -   Buscar una palabra



âme substantif féminin
1 (esprit) Alma
2 (habitant) Alma: une ville de 10.000 âmes, una ciudad de 10.000 almas

 Regreso  -   Buscar una palabra



améliorer verbe transitif
1 (perfectionner) Mejorar
verbe pronominal 
2 Mejorarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



amen adverbe
Amén

 Regreso  -   Buscar una palabra



aménager verbe transitif
1 (agencer) Arreglar, disponer
2 Instalar CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



amende substantif féminin  inflexiones
1 Multa
2
locution 
Faire amende honorable, excusarse; pedir perdón

 Regreso  -   Buscar una palabra



amender verbe transitif
1 Enmendar mejorar
2 AGRICULTURE Abonar
verbe pronominal 
3 Enmendarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



amène adjectif
Ameno, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



amener verbe transitif
1 Traer
2 (occasionner) Ocasionar, acarrear
3 (déterminer) Inducir
4 MARINE amener une voile, amainar una vela; CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



aménité substantif féminin
Amabilidad, afabilidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



amenuiser verbe transitif
1 (amincir) Adelgazar
verbe pronominal 
2 (devenir plus petit) Disminuir

 Regreso  -   Buscar una palabra



amer , -ère adjectif  inflexiones
1 Amargo, ga

 Regreso  -   Buscar una palabra



américain , -aine adjectif employé aussi comme substantif
Americano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



amerrir intransitif
Amarar

 Regreso  -   Buscar una palabra



amertume substantif féminin  inflexiones
Amargura, amargor substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



améthyste substantif féminin
Amatista

 Regreso  -   Buscar una palabra



ameublement substantif masculin  inflexiones
Moblaje, mobiliario

 Regreso  -   Buscar una palabra



ameuter verbe transitif
1 Amotinar sublevar
verbe pronominal 
2 Amotinarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



ami , -ie adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Amigo, ga
substantif 
2 Amante substantif masculin, querida

 Regreso  -   Buscar una palabra



amiante substantif masculin  inflexiones
Amianto

 Regreso  -   Buscar una palabra



amical , -ale adjectif  inflexiones
Amistoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



amidonner verbe transitif
Almidonar

 Regreso  -   Buscar una palabra



amincir verbe transitif
1 Adelgazar
verbe pronominal 
2 Adelgazarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



amiral substantif masculin  inflexiones
Almirante

 Regreso  -   Buscar una palabra



amitié substantif féminin
1 Amistad
2 Favor substantif masculin
3 Atención amabilidad
pluriel 
4 Recuerdos substantif masculin: mes amitiés à, recuerdos a

 Regreso  -   Buscar una palabra



ammoniaque substantif féminin  inflexiones
Amoniaco substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



amnésie substantif féminin
Amnesia

 Regreso  -   Buscar una palabra



amnistie substantif féminin  inflexiones
Amnistía

 Regreso  -   Buscar una palabra



amoindrir verbe transitif
Aminorar

 Regreso  -   Buscar una palabra



amollissant , -ante adjectif  inflexiones
Debilitante, enervante

 Regreso  -   Buscar una palabra



amonceler verbe transitif
1 Amontonar
verbe pronominal 
2 Amontonarse, acumularse, CONJUGAISON como, appeler.

 Regreso  -   Buscar una palabra



amoral , -ale adjectif  inflexiones
Amoral

 Regreso  -   Buscar una palabra



amorcer verbe transitif
1 (appâter) Cebar
2 (une arme) Cebar, cargar
3 (un travail, une affaire) Iniciar, comenzar, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



amorphe adjectif  inflexiones
Amorfo, fa

 Regreso  -   Buscar una palabra



amortir verbe transitif
1 Amortiguar
2 Amortizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



amortissable adjectif  inflexiones
Amortizable

 Regreso  -   Buscar una palabra



amortisseur substantif masculin  inflexiones
Amortiguador

 Regreso  -   Buscar una palabra



amour substantif masculin  inflexiones
1 Amor: chagrin d'amour, pena de amor; l'amour du prochain, el amor al prójimo
2 (affection) Cariño, afecto
3 Pasión substantif féminin amor: l'amour des voyages, la pasión por los viajes
4Faire l'amour (avoir des relations sexuelles) hacer el amor
5familierUn amour de, un encanto de
6 MYTHOLOGIE PEINTURE Amorcillo
pluriel 
7 Aventura substantif fémininsingulier, amorosa

 Regreso  -   Buscar una palabra



amoureux , -euse adjectif  inflexiones
1 Amoroso, sa
adjectif employé aussi comme substantif 
2 Enamorado, da, amante

 Regreso  -   Buscar una palabra



amour-propre substantif masculin
Amor propio

 Regreso  -   Buscar una palabra



ampère substantif masculin
Amperio

 Regreso  -   Buscar una palabra



amphi substantif masculin
(abrév. amphithéâtre) familier Aula

 Regreso  -   Buscar una palabra



amphibie adjectif  inflexiones
Anfibio, bia

 Regreso  -   Buscar una palabra



amphithéâtre substantif masculin
1 Anfiteatro
2 Aula substantif féminin (université)

 Regreso  -   Buscar una palabra



amphitryon substantif masculin  inflexiones
Anfitrión

 Regreso  -   Buscar una palabra



ample adjectif  inflexiones
1 Amplio plia
2 (vêtement) Holgado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



amplification substantif féminin  inflexiones
1 Amplificación
2figuré Exageración

 Regreso  -   Buscar una palabra



amplitude substantif féminin  inflexiones
PHYSIQUE Amplitud

 Regreso  -   Buscar una palabra



ampoule substantif féminin  inflexiones
1 Ampolla
2 (électrique) Bombilla
3 MÉDECINE Ampolla

 Regreso  -   Buscar una palabra



amputer verbe transitif
(couper) Amputar

 Regreso  -   Buscar una palabra



amulette substantif féminin  inflexiones
Amuleto substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



amusant , -ante adjectif  inflexiones
Divertido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



amuser verbe transitif
1 Divertir entretener
verbe pronominal 
2 Entretenerse: s'amuser à, entretenerse en
3 Divertirse: enfants qui s'amusent, niños que se divierten

 Regreso  -   Buscar una palabra



amygdale substantif féminin  inflexiones
Amígdala

 Regreso  -   Buscar una palabra



an substantif masculin  inflexiones
Año: il a dix ans, tiene diez años; il y a deux ans, hace dos años
locution 
Le jour de l'an, el día de Año Nuevo

 Regreso  -   Buscar una palabra



anachronisme substantif masculin  inflexiones
Anacronismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



anagramme substantif féminin  inflexiones
Anagrama substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



anal , -ale adjectif  inflexiones
Anal

 Regreso  -   Buscar una palabra



analgésique adjectif employé aussi comme substantif
Analgésico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



analogique adjectif  inflexiones
Analógico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



analogue adjectif  inflexiones
Análogo, ga

 Regreso  -   Buscar una palabra



analphabète adjectif employé aussi comme substantif
Analfabeto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



analphabétisme substantif masculin
Analfabetismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



analyser verbe transitif
1 Analizar
verbe pronominal 
2 Analizarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



analyste substantif  inflexiones
Analista

 Regreso  -   Buscar una palabra



ananas substantif masculin
Ananás, piña substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



anar adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
(abrév. anarchiste) populaire Anarco

 Regreso  -   Buscar una palabra



anarchie substantif féminin  inflexiones
Anarquía

 Regreso  -   Buscar una palabra



anarchiste substantif  inflexiones
Anarquista

 Regreso  -   Buscar una palabra



anatomie substantif féminin  inflexiones
Anatomía

 Regreso  -   Buscar una palabra



ancestral adjectif  inflexiones
Ancestral

 Regreso  -   Buscar una palabra



ancêtre substantif masculin
1 Antepasado ascendiente
2 Precursor

 Regreso  -   Buscar una palabra



anchois substantif masculin
Anchoa substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



ancien , -ienne adjectif  inflexiones
1 Antiguo, gua: un meuble ancien, un mueble antiguo
2 Viejo, ja
3 Ex antiguo, gua: ancien président, ex presidente; ancien élève, antiguo alumno
substantif 
4 (de l'Antiquité, d'une école) Antiguo, gua

 Regreso  -   Buscar una palabra



ancienneté substantif féminin
Antigüedad

 Regreso  -   Buscar una palabra



ancrage substantif masculin  inflexiones
MARINE Ancladero

 Regreso  -   Buscar una palabra



ancrer verbe transitif
1 Anclar
verbe pronominal 
2 (enraciner) Meterse, aferrarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



andalou , ouse adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Andaluz, za

 Regreso  -   Buscar una palabra



andouille substantif féminin  inflexiones
1 Especie de embutido francés
2familier Bobo substantif masculin imbécil substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



âne substantif masculin
1 Asno burro borrico
locution 
Têtu comme un âne, terco como una mula
locution adverbiale 
2En dos d'âne, formando lomo
3figuré (bête, ignorant) Burro, bestia

 Regreso  -   Buscar una palabra



anéantir verbe transitif
1 (exterminer) Aniquilar
2figuré (une nouvelle) Anonadar

 Regreso  -   Buscar una palabra



anecdote substantif féminin  inflexiones
Anécdota

 Regreso  -   Buscar una palabra



anémique adjectif
Anémico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



anémone substantif féminin
Anémona

 Regreso  -   Buscar una palabra



ânerie substantif féminin
Burrada, animalada, borricada

 Regreso  -   Buscar una palabra



ânesse substantif féminin
Asna, burra

 Regreso  -   Buscar una palabra



anesthésier verbe transitif
Anestesiar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



anfractuosité substantif féminin
1 Anfractuosidad
2 Cavidad agujero substantif masculin (creux)

 Regreso  -   Buscar una palabra



ange substantif masculin  inflexiones
1 Ángel: ange gardien, ángel de la guarda; ange déchu, ángel caído
2 (personne parfaite) Ángel
3Être aux anges, estar en la gloria

 Regreso  -   Buscar una palabra



angélique adjectif
1 Angélico, ca
2 Angelical: sourire angélique, sonrisa angelical

 Regreso  -   Buscar una palabra



angelus substantif masculin
(prière) Ángelus

 Regreso  -   Buscar una palabra



angine substantif féminin  inflexiones
Angina

 Regreso  -   Buscar una palabra



anglais , -aise adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Inglés, esa
2Filer à l'anglaise, despedirse a la francesa
substantif masculin 
3 (langue) Inglés
substantif féminin pluriel 
4 Tirabuzones substantif masculin (coiffure)

 Regreso  -   Buscar una palabra



angle substantif masculin  inflexiones
Ángulo

 Regreso  -   Buscar una palabra



anglican , -ane adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Anglicano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



anglicisme substantif masculin  inflexiones
Anglicismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



angoisser verbe transitif
Angustiar, acongojar

 Regreso  -   Buscar una palabra



angora adjectif
Angora: chat angora, gato de angora

 Regreso  -   Buscar una palabra



anguille substantif féminin  inflexiones
Anguila

 Regreso  -   Buscar una palabra



angulaire adjectif  inflexiones
Angular

 Regreso  -   Buscar una palabra



anguleux , -euse adjectif  inflexiones
Anguloso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



animal , -ale adjectif  inflexiones
1 Animal: règne animal, reino animal
2 (bestial) Animal
substantif masculin 
3 (bête) Animal: animaux sauvages, animales salvajes

 Regreso  -   Buscar una palabra



animateur , -trice substantif  inflexiones
Animador, ora

 Regreso  -   Buscar una palabra



animation substantif féminin  inflexiones
Animación

 Regreso  -   Buscar una palabra



animé , -ée adjectif
1 Animado, da
2Dessins animés, dibujos animados

 Regreso  -   Buscar una palabra



animer verbe transitif
1 Animar
2figuré (aviver) Animar
verbe pronominal 
3 Animarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



animosité substantif féminin
Animosidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



anis substantif masculin
(plante et boisson) Anís

 Regreso  -   Buscar una palabra



ankyloser verbe transitif
Anquilosar

 Regreso  -   Buscar una palabra



annales substantif féminin
Anales substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



Anne nom propre féminin
Ana

 Regreso  -   Buscar una palabra



anneau substantif masculin  inflexiones
1 Anilla substantif féminin (de rideaux)
2 Anillo sortija substantif féminin (bague)
3 (d'un ver, de Saturne) Anillo
pluriel 
4 Anillas substantif féminin (gymnastique)

 Regreso  -   Buscar una palabra



année substantif féminin
1 Año substantif masculin: l'année 1998, el año 1998
substantif masculin 
2année scolaire, año; escolar, curso substantif masculin
3Souhaiter la bonne année, felicitar por Año Nuevo

 Regreso  -   Buscar una palabra



annexe adjectif  inflexiones
1 (accessoire, secondaire) Anexo, xa, secundario, ria
substantif féminin 
2 Anejo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



anniversaire substantif masculin  inflexiones
1 (d'un événement) Aniversario
2 Cumpleaños

 Regreso  -   Buscar una palabra



annoncer verbe transitif
1 Anunciar
2 Pronosticar predecir
verbe pronominal 
3 Anunciarse, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



annonceur substantif masculin  inflexiones
Anunciante

 Regreso  -   Buscar una palabra



annonciation substantif féminin
Anunciación

 Regreso  -   Buscar una palabra



annoter verbe transitif
Anotar

 Regreso  -   Buscar una palabra



annuel , -elle adjectif  inflexiones
Anual, anuo, nua

 Regreso  -   Buscar una palabra



annuité substantif féminin
Anualidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



annulaire substantif masculin  inflexiones
(doigt) Anular

 Regreso  -   Buscar una palabra



annuler verbe transitif
1 Anular
verbe pronominal 
2 (se neutraliser) Anularse

 Regreso  -   Buscar una palabra



anoblir verbe transitif
Ennoblecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



anodin , -ine adjectif  inflexiones
Anodino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



anomal , -ale adjectif  inflexiones
Anómalo, la

 Regreso  -   Buscar una palabra



ânon substantif masculin
(petit âne) Borriquillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



ânonner intransitif
(bredouiller) Leer, hablar con torpeza

 Regreso  -   Buscar una palabra



anonyme adjectif  inflexiones
Anónimo, ma: société anonyme, sociedad anónima

 Regreso  -   Buscar una palabra



anormal , -ale adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Anormal

 Regreso  -   Buscar una palabra



anse substantif féminin  inflexiones
1 (partie recourbée) Asa: l'anse d'un panier, el asa de una cesta
2Faire danser l'anse du panier, sisar
3 (baile) Ensenada, cala

 Regreso  -   Buscar una palabra



antagoniste adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Antagonista

 Regreso  -   Buscar una palabra



antarctique adjectif  inflexiones
1 Antártico, ca
nom propre masculin 
2 Antártico

 Regreso  -   Buscar una palabra



antécédent substantif masculin
Antecedente

 Regreso  -   Buscar una palabra



antenne substantif féminin  inflexiones
1 Antena
2 ZOOLOGIE Antena
3 Delegación

 Regreso  -   Buscar una palabra



antérieur , -eure adjectif
Anterior

 Regreso  -   Buscar una palabra



antériorité substantif féminin
Anterioridad

 Regreso  -   Buscar una palabra



anthologie substantif féminin  inflexiones
Antología

 Regreso  -   Buscar una palabra



anthracite substantif masculin  inflexiones
Antracita substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



anthropologiste , -anthropologue
Antropólogo, ga

 Regreso  -   Buscar una palabra



anthropophage adjectif  inflexiones
1 Antropófago, ga
substantif masculin 
2 Antropófago

 Regreso  -   Buscar una palabra



antibiotique substantif masculin  inflexiones
Antibiótico

 Regreso  -   Buscar una palabra



antibrouillard substantif masculin
Antiniebla

 Regreso  -   Buscar una palabra



antichambre substantif féminin  inflexiones
Antecámara

 Regreso  -   Buscar una palabra



antichar adjectif
Antitanque

 Regreso  -   Buscar una palabra



anticipation substantif féminin  inflexiones
1 (previsión) Anticipación
2Par anticipation (d'avance) por adelantado
3Roman d'anticipation, novela de ciencia ficción

 Regreso  -   Buscar una palabra



anticiper verbe transitif
1 Anticipar
intransitif 
2anticiper sur, contar con lo que aún no se tiene ni existe; hacer por anticipado, anticiparse: anticiper sur les événements, anticiparse a los
acontecimientos

 Regreso  -   Buscar una palabra



anticléricalisme substantif masculin
Anticlericalismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



anticommunisme substantif masculin  inflexiones
Anticomunismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



anticonstitutionnel , -elle adjectif
Anticonstitucional

 Regreso  -   Buscar una palabra



anticorps substantif masculin
Anticuerpo

 Regreso  -   Buscar una palabra



antidépresseur substantif masculin
Antidepresor

 Regreso  -   Buscar una palabra



antidérapant , -te adjectif
Antideslizante: semelles antidérapantes, suelas antideslizantes

 Regreso  -   Buscar una palabra



antidote substantif masculin  inflexiones
Antídoto

 Regreso  -   Buscar una palabra



anti-inflammatoire adjectif employé aussi comme substantif
Antiinflamatorio, a

 Regreso  -   Buscar una palabra



antilope substantif féminin  inflexiones
Antílope substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



antipathie substantif féminin  inflexiones
Antipatía

 Regreso  -   Buscar una palabra



antipathique adjectif  inflexiones
Antipático, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



antipelliculaire adjectif  inflexiones
Anticaspa

 Regreso  -   Buscar una palabra



antipode substantif masculin  inflexiones
Antípoda: aux antipodes de, en los antípodas de

 Regreso  -   Buscar una palabra



antiquaire substantif  inflexiones
Anticuario substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



antique adjectif  inflexiones
1 (ancien) Antiguo, gua
2 (démodé) Anticuado, da
substantif masculin 
3 (art, œuvres d'art antiques) Lo antiguo

 Regreso  -   Buscar una palabra



antiquité substantif féminin
1 Antigüedad
pluriel 
2 (objets) Antigüedades

 Regreso  -   Buscar una palabra



antirouille adjectif employé aussi comme substantif
Antioxidante

 Regreso  -   Buscar una palabra



antisémitisme substantif masculin
Antisemitismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



antiseptique adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Antiséptico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



antithèse substantif féminin
Antítesis

 Regreso  -   Buscar una palabra



antivol substantif masculin  inflexiones
Antirrobo

 Regreso  -   Buscar una palabra



antre substantif masculin  inflexiones
Antro

 Regreso  -   Buscar una palabra



anus substantif masculin
Ano

 Regreso  -   Buscar una palabra



anxieux , -euse adjectif  inflexiones
Ansioso, sa, inquieto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



aorte substantif féminin  inflexiones
ANATOMIE Aorta

 Regreso  -   Buscar una palabra



août substantif masculin
Agosto

 Regreso  -   Buscar una palabra



apaiser verbe transitif
Apaciguar, sosegar

 Regreso  -   Buscar una palabra



apanage substantif masculin  inflexiones
Patrimonio

 Regreso  -   Buscar una palabra



apathique adjectif  inflexiones
Apático, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



apercevoir verbe transitif
1 (discerner, distinguer) Percibir, distinguir
verbe pronominal 
2 (remarquer) Darse cuenta de, advertir, reparar: s'apercevoir que, darse cuenta de que

 Regreso  -   Buscar una palabra



aperçu substantif masculin
1 Ojeada substantif féminin (coup d'œil)
2 Idea substantif féminin idea substantif féminin general

 Regreso  -   Buscar una palabra



apéritif , -ive adjectif
1 Aperitivo, va
substantif masculin 
2 Aperitivo

 Regreso  -   Buscar una palabra



à , peu près, -à-peu-près
Aproximación substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



apeuré , -ée adjectif
Asustado, da, acobardado, da, amedrentado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



aphone adjectif  inflexiones
Afónico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



aphorisme substantif masculin  inflexiones
Aforismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



apiculture substantif féminin  inflexiones
Apicultura

 Regreso  -   Buscar una palabra



apitoyer verbe transitif
1 (attendrir) Apiadar, dar lástima
verbe pronominal 
2S'apitoyer sur, apiadarse de; compadecerse de, CONJUGAISON como, employer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



aplanir verbe transitif
1 (rendre plat) Aplanar, allanar
2figuré Allanar

 Regreso  -   Buscar una palabra



aplatir verbe transitif
1 Aplastar achatar
verbe pronominal 
2familier (s'étaler) Extenderse, echarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



aplomb substantif masculin  inflexiones
1 Verticalidad substantif féminin aplomo equilibrio
2 Desfachatez substantif féminin (toupet) descaro
locution adverbiale 
3D'aplomb, a plomo; verticalmente

 Regreso  -   Buscar una palabra



apocope substantif féminin  inflexiones
Apócope

 Regreso  -   Buscar una palabra



apogée substantif masculin
Apogeo

 Regreso  -   Buscar una palabra



apologie substantif féminin  inflexiones
Apología

 Regreso  -   Buscar una palabra



apostolique adjectif  inflexiones
Apostólico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



apostrophe substantif féminin  inflexiones
1 Apóstrofe substantif masculin (en rhétorique, interpellation)
2 GRAMMAIRE Apóstrofo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



apothéose substantif féminin
Apoteosis

 Regreso  -   Buscar una palabra



apothicaire substantif masculin  inflexiones
Boticario

 Regreso  -   Buscar una palabra



apparaître intransitif
1 (se montrer, paraître) Aparecer
2 (se dévoiler) Aparecer, manifestarse, CONJUGAISON como, connaître.

 Regreso  -   Buscar una palabra



apparat substantif masculin  inflexiones
Aparato, pompa substantif féminin (pompe, éclat)

 Regreso  -   Buscar una palabra



appareil substantif masculin  inflexiones
Aparato

 Regreso  -   Buscar una palabra



appareillage substantif masculin  inflexiones
1 (ensemble d'appareils et accessoires) Equipo
2 MARINE Salida substantif féminin, de un barco

 Regreso  -   Buscar una palabra



apparence substantif féminin  inflexiones
Apariencia, aspecto substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



apparent , -ente adjectif  inflexiones
Aparente

 Regreso  -   Buscar una palabra



apparenter , (s') verbe pronominal
1 (élection) Agruparse, unirse
2S'apparenters à (ressembler) parecerse a

 Regreso  -   Buscar una palabra



apparition substantif féminin  inflexiones
1 Aparición
2 Aparición fantasma substantif masculin (fantôme)

 Regreso  -   Buscar una palabra



appartement substantif masculin  inflexiones
Piso, apartamento

 Regreso  -   Buscar una palabra



appartenance substantif féminin  inflexiones
Pertenencia, dependencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



appartenir intransitif
1 Pertenecer
verbe pronominal 
2 Ser dueño de sí mismo
impersonnel 
3 Incumbir, corresponder, tocar, CONJUGAISON como, venir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



appas substantif masculin pluriel
Atractivos, encantos

 Regreso  -   Buscar una palabra



appâter verbe transitif
1 (attirer avec un appât) Cebar
2figuré (attirer) Seducir, atraer

 Regreso  -   Buscar una palabra



appauvrir verbe transitif
Empobrecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



appeau substantif masculin  inflexiones
(pour les animaux) Reclamo

 Regreso  -   Buscar una palabra



appel substantif masculin  inflexiones
1 Llamada substantif féminin: appel téléphonique, llamada telefónica
2 (exhortation) Llamamiento
3Faire un appel de fonds, solicitar fondos
4Faire appel à, recurrir à; acudir a
5 MILITAIRE Llamamiento
6 DROIT Apelación substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



appeler verbe transitif
1 (interpeller) Llamar
2 Llamar avisar
3 (demander) Pedir
4 (nommer) Llamar
5 (réclamer) Requerir, exigir
6En appeler à, recurrir a
verbe pronominal 
7 Llamarse, CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE Toma dos: l, delante de sílaba muda; INDICATIF Pres: j'appelle, tu appelles, il appelle, ils
appellent., Fut; imperf, j'appellerai, tu appelleras, il appellera, nous appellerons, vous appellerez, ils appelleront., POTENTIEL j'appellerais,
tu appellerais, il appellerait, nous appellerions, vous appelleriez, ils appelleraient., SUBJONCTIF Pres, que j'appelle, que tu appelles, qu'il
appelle, qu'ils appellent., IMPERSONNEL appelle.

 Regreso  -   Buscar una palabra



appellation substantif féminin  inflexiones
Denominación

 Regreso  -   Buscar una palabra



appendice substantif masculin  inflexiones
Apéndice

 Regreso  -   Buscar una palabra



appendicite substantif féminin  inflexiones
MÉDECINE Apendicitis

 Regreso  -   Buscar una palabra



appentis substantif masculin
Cobertizo, tejadillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



appesantir , (s') verbe pronominal
1 Hacerse más pesado, da
2S'appesantirs sur, insistir en

 Regreso  -   Buscar una palabra



appétissant , -ante adjectif
1 Apetitoso, sa
2familier Seductor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



appétit substantif masculin
1 Apetito
locution 
Bon appétit!, ¡buen provecho!

 Regreso  -   Buscar una palabra



applaudir intransitif
1 Aplaudir
verbe pronominal 
2 Felicitarse, congratularse

 Regreso  -   Buscar una palabra



applicable adjectif  inflexiones
Aplicable

 Regreso  -   Buscar una palabra



applique substantif féminin  inflexiones
Aplique substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



appliquer verbe transitif
1 Aplicar
2 (un coup) Dar, asestar
verbe pronominal 
3 Aplicarse
4 (s'adapter) Adaptarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



appoint substantif masculin  inflexiones
(d'une somme) Saldo, pico
2 Ayuda substantif féminin complemento

 Regreso  -   Buscar una palabra



appointements substantif masculin pluriel
Sueldo singulier, haber singulier (salaire)

 Regreso  -   Buscar una palabra



apport substantif masculin  inflexiones
Aportación substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



apporter verbe transitif
1 Traer
2 (des biens, des preuves) Aportar
3 (entraîner, produire) Ocasionar, producir
4apporter du soin à, poner cuidado en; dedicar atención en

 Regreso  -   Buscar una palabra



apposer verbe transitif
1 Fijar colocar poner
2apposer sa signature, firmar

 Regreso  -   Buscar una palabra



apposition substantif féminin  inflexiones
GRAMMAIRE Aposición

 Regreso  -   Buscar una palabra



appréciable adjectif
(sensible, important) Apreciable

 Regreso  -   Buscar una palabra



appréciation substantif féminin
Apreciación

 Regreso  -   Buscar una palabra



apprécier verbe transitif
Apreciar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



appréhender verbe transitif
1 Aprehender prender
2 (craindre) Temer

 Regreso  -   Buscar una palabra



appréhension substantif féminin
1 PHILOSOPHIE Aprehensión
2 Aprensión temor substantif masculin (crainte)

 Regreso  -   Buscar una palabra



apprendre verbe transitif
1 Aprender
2 (être informé de quelque chose) Enterarse de, saber
3 (enseigner, expliquer) Enseñar
4 (faire savoir) Informar, hacer saber, enterar, CONJUGAISON como, prendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



apprenti , -ie substantif  inflexiones
Aprendiz, za

 Regreso  -   Buscar una palabra



apprentissage substantif masculin  inflexiones
Aprendizaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



apprêt substantif masculin
1 (étoffes) Apresto, aderezo
2 Afectación substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



apprêté , -ée adjectif
Afectado, -da

 Regreso  -   Buscar una palabra



apprêter verbe transitif
1 (la nourriture) Preparar, condimentar
2 (étoffes) Aderezar, aprestar

 Regreso  -   Buscar una palabra



apprivoiser verbe transitif
1 Domesticar amansar

 Regreso  -   Buscar una palabra



approbation substantif féminin  inflexiones
1 Aprobación
2 Visto substantif masculin bueno conforme substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



approchable adjectif  inflexiones
Accesible, tratable

 Regreso  -   Buscar una palabra



approchant , -ante adjectif  inflexiones
Semejante, casi igual, aproximado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



approche substantif féminin  inflexiones
1 Proximidad cercanía
2 (action) Aproximación

 Regreso  -   Buscar una palabra



approcher verbe transitif
1 Acercar aproximar
2 (côtoyer, fréquenter) Ponerse en contacto con
intransitif 
3 Aproximarse
verbe pronominal 
4S'approcher de, acercarse a

 Regreso  -   Buscar una palabra



approfondir verbe transitif
Ahondar, profundizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



approprier verbe transitif
1 Apropiar acomodar
verbe pronominal 
2 (faire sien) Apropiarse, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



approuver verbe transitif
Aprobar

 Regreso  -   Buscar una palabra



approvisionner verbe transitif
Proveer, abastecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



approximatif , -ive adjectif  inflexiones
Aproximativo, va, aproximado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



approximation substantif féminin  inflexiones
Aproximación

 Regreso  -   Buscar una palabra



appui substantif masculin  inflexiones
1 Apoyo sostén: point d'appui, punto de apoyo
2 (de fenêtre) Antepecho

 Regreso  -   Buscar una palabra



appuyer verbe transitif
1 Apoyar
intransitif 
2 (reposer) Apoyarse
3 Apretar: appuyer sur la détente, apretar el gatillo
4 (sur une pédale) Pisar
5figuré Recalcar acentuar
6 (insister) Insistir, hacer hincapié en
7 Ceñirse
verbe pronominal 
8S'appuyer sur, apoyarse en
9figuré (compter sur quelqu'un) Contar con
10 Apechugar CONJUGAISON como, employer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



âpre adjectif
1 Áspero, ra
2 Ávido, da: âpre au gain, ávido de ganancias

 Regreso  -   Buscar una palabra



après préposition
1 Después de
2 (derrière) Tras, detrás de
locution conjonctive 
3après que, después que; luego que
locution adverbiale 
4après coup, después; après tout, después de todo; en el fondo
locution prépositive 
5D'après, según
adverbe 
6 Después, más tarde, luego

 Regreso  -   Buscar una palabra



après-demain adverbe
Pasado mañana

 Regreso  -   Buscar una palabra



après-guerre substantif masculin
Postguerra substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



après-midi nom féminin
Tarde substantif féminin: il est venu dans l'aprèsmidi, cet aprèsmidi, vino por la tarde

 Regreso  -   Buscar una palabra



après-soleil substantif masculin
Bálsamo, angl, aftersun

 Regreso  -   Buscar una palabra



âpreté substantif féminin
1 Aspereza
2figuré Rigor substantif masculin severidad
3âpreté au gain, codicia

 Regreso  -   Buscar una palabra



à-propos substantif masculin
Ocurrencia substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



apte adjectif  inflexiones
Apto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



aptitude substantif féminin  inflexiones
1 Aptitud
2 Capacidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



aquarelle substantif féminin  inflexiones
Acuarela

 Regreso  -   Buscar una palabra



aquarium substantif masculin  inflexiones
Acuario

 Regreso  -   Buscar una palabra



aquatique adjectif  inflexiones
Acuático, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



aqueduc substantif masculin  inflexiones
Acueducto

 Regreso  -   Buscar una palabra



aqueux , -euse adjectif  inflexiones
Acuoso, sa, ácueo, ea

 Regreso  -   Buscar una palabra



arabe adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Árabe

 Regreso  -   Buscar una palabra



arabesque substantif féminin  inflexiones
Arabesco substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



arable adjectif  inflexiones
Arable

 Regreso  -   Buscar una palabra



arachide substantif féminin  inflexiones
Cacahuete substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



arachnides substantif masculin pluriel
ZOOLOGIE Arácnidos

 Regreso  -   Buscar una palabra



araignée substantif féminin
Araña

 Regreso  -   Buscar una palabra



arbalète substantif féminin
Ballesta

 Regreso  -   Buscar una palabra



arbitrage substantif masculin  inflexiones
Arbitraje

 Regreso  -   Buscar una palabra



arbitraire adjectif  inflexiones
1 Arbitrario, ria
substantif masculin 
2 Arbitrariedad substantif féminin, despotismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



arbitral , -ale adjectif  inflexiones
Arbitral

 Regreso  -   Buscar una palabra



arbitre substantif masculin  inflexiones
1 (juge) Árbitro
2 Arbitrio albedrío: libre arbitre, libre albedrío

 Regreso  -   Buscar una palabra



arboriculture substantif féminin  inflexiones
Arboricultura

 Regreso  -   Buscar una palabra



arbre substantif masculin  inflexiones
Árbol

 Regreso  -   Buscar una palabra



arbuste substantif masculin  inflexiones
Arbusto

 Regreso  -   Buscar una palabra



arc substantif masculin  inflexiones
(arme) Arco
locution 
Avoir plusieurs cordes à son arc, ser persona de muchos recursos

 Regreso  -   Buscar una palabra



arcade substantif féminin  inflexiones
1 ARCHITECTURE Soportal substantif masculin, arcada
2arcade sourcilière, ceja

 Regreso  -   Buscar una palabra



arc-boutant substantif masculin
ARCHITECTURE Arbotante

 Regreso  -   Buscar una palabra



arceau substantif masculin  inflexiones
Arco pequeño, aro

 Regreso  -   Buscar una palabra



arc-en-ciel substantif masculin
Arco iris

 Regreso  -   Buscar una palabra



archaïque adjectif
Arcaico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



archaïsme substantif masculin
Arcaísmo

 Regreso  -   Buscar una palabra



archange substantif masculin  inflexiones
Arcángel

 Regreso  -   Buscar una palabra



arche substantif féminin  inflexiones
1 Arca substantif masculin (d'un pont)

 Regreso  -   Buscar una palabra



archéologie substantif féminin
Arqueología

 Regreso  -   Buscar una palabra



archéologue substantif
Arqueólogo, ga

 Regreso  -   Buscar una palabra



archer substantif masculin  inflexiones
Arquero

 Regreso  -   Buscar una palabra



archevêque substantif masculin
Arzobispo

 Regreso  -   Buscar una palabra



archiduc substantif masculin  inflexiones
Archiduque

 Regreso  -   Buscar una palabra



archipel substantif masculin  inflexiones
Archipiélago

 Regreso  -   Buscar una palabra



architecte substantif  inflexiones
Arquitecto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



architecture substantif féminin  inflexiones
Arquitectura

 Regreso  -   Buscar una palabra



archivage substantif masculin  inflexiones
Archivo

 Regreso  -   Buscar una palabra



archives substantif féminin
Archivo substantif masculinsingulier

 Regreso  -   Buscar una palabra



archiviste substantif  inflexiones
Archivero, ra, archivista

 Regreso  -   Buscar una palabra



arçon substantif masculin
1 (selle) Arzón, fuste
2Vider les arçons, caerse del caballo
3figuréÊtre ferme sur ses arçons, estar seguro; ra de sus opiniones

 Regreso  -   Buscar una palabra



arctique adjectif  inflexiones
Ártico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



ardent , -ente adjectif  inflexiones
1 Ardiente
2 (brûlant) Abrasador, ra
3figuré (fougueux, passionné) Ardiente, apasionado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



ardeur substantif féminin  inflexiones
1 Ardor substantif masculin
2figuré Ardor substantif masculin entusiasmo substantif masculin (énergie)

 Regreso  -   Buscar una palabra



ardoise substantif féminin  inflexiones
1 (pierre) Pizarra
2familier Deuda

 Regreso  -   Buscar una palabra



ardu , -ue adjectif  inflexiones
Arduo, dua

 Regreso  -   Buscar una palabra



are substantif masculin  inflexiones
Área substantif féminin (mesure)

 Regreso  -   Buscar una palabra



arène substantif féminin
1 Arena lugar substantif masculin del combate
2 Redondel substantif masculin ruedo substantif masculin (piste o;agu ont lieu des courses de taureaux)
pluriel 
3 Anfiteatro substantif masculinsingulier, romano
4 Plaza singulier (pour les courses de taureaux) de toros

 Regreso  -   Buscar una palabra



arête substantif féminin
1 (de poisson) Espina, raspa
2 (d'un cube) Arista
3 Caballete substantif masculin (d'un toit)
4 (d'une chaîne de montagnes) Cresta

 Regreso  -   Buscar una palabra



argent substantif masculin  inflexiones
1 Plata substantif féminin (metal)
2 (monnaie, richesse) Dinero
~, 
3Vif mercurio

 Regreso  -   Buscar una palabra



argenterie substantif féminin  inflexiones
Vajilla, objetos substantif masculinpluriel, de plata

 Regreso  -   Buscar una palabra



argentin , -ine adjectif  inflexiones
1 (son) Argentino, na
adjectif employé aussi comme substantif 
2 (de l'Argentine) Argentino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



argile substantif féminin  inflexiones
Arcilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



argot substantif masculin  inflexiones
Argot, jerga substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



arguer verbe transitif
1 (déduire) Inferir, deducir, sacar una consecuencia
2arguer de, alegar; pretextar

 Regreso  -   Buscar una palabra



argument substantif masculin  inflexiones
Argumento

 Regreso  -   Buscar una palabra



argumenter intransitif
Argumentar

 Regreso  -   Buscar una palabra



argutie substantif féminin  inflexiones
Argucia

 Regreso  -   Buscar una palabra



aride adjectif  inflexiones
Árido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



aristocrate substantif  inflexiones
Aristócrata

 Regreso  -   Buscar una palabra



aristocratie substantif féminin  inflexiones
Aristocracia

 Regreso  -   Buscar una palabra



arithmétique adjectif
1 Aritmético, ca
substantif féminin 
2 Aritmética

 Regreso  -   Buscar una palabra



arlequin substantif masculin
Arlequín

 Regreso  -   Buscar una palabra



armateur substantif masculin  inflexiones
MARINE Armador

 Regreso  -   Buscar una palabra



armature substantif féminin  inflexiones
1 Armazón substantif masculin (carcasse)
2 MUSIQUE Armadura

 Regreso  -   Buscar una palabra



arme substantif féminin  inflexiones
1 Arma: arme blanche, arma blanca
2 ESCRIME Maître d'armes, maestro de esgrima
3figuré Arma argumento substantif masculin (argument, moyen d'action)
pluriel 
4 (métier militaire) Armas

 Regreso  -   Buscar una palabra



armée substantif féminin
1 Ejército substantif masculin: armée de l'air, Ejército del aire
2armée de mer, Armada

 Regreso  -   Buscar una palabra



armement substantif masculin  inflexiones
1 Armamento
2 MARINE Equipo, tripulación substantif féminin, de un barco

 Regreso  -   Buscar una palabra



armer verbe transitif
(pourvoir d'armes) Armar

 Regreso  -   Buscar una palabra



armistice substantif masculin  inflexiones
Armisticio

 Regreso  -   Buscar una palabra



armoire substantif féminin  inflexiones
Armario substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



armoiries substantif féminin
BLASON Armas, escudo substantif masculinsingulier, de armas

 Regreso  -   Buscar una palabra



armure substantif féminin  inflexiones
1 MILITAIRE Armadura
2 TISSAGE Ligamento substantif masculin, textura

 Regreso  -   Buscar una palabra



armurerie substantif féminin  inflexiones
1 Armería
2 Fábrica de armas

 Regreso  -   Buscar una palabra



aromatique adjectif  inflexiones
Aromático, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



aromatiser verbe transitif
Aromatizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



arôme substantif masculin
Aroma

 Regreso  -   Buscar una palabra



arpège substantif masculin
MUSIQUE Arpegio

 Regreso  -   Buscar una palabra



arpentage substantif masculin  inflexiones
Agrimensura substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



arpenter verbe transitif
Recorrer a trancos

 Regreso  -   Buscar una palabra



arquebusier substantif masculin  inflexiones
Arcabucero

 Regreso  -   Buscar una palabra



arquer verbe transitif
Arquear

 Regreso  -   Buscar una palabra



arracher verbe transitif
1 Arrancar: arracher un arbre, une dent, arrancar un árbol; una muela
2 AGRICULTURE Cosechar
3 (prendre) Arrancar
4figuré (extorquer) Arrancar, sacar
5arracher quelqu'un à un état, sacar a alguien de un estado
verbe pronominal 
6 Arrancarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



arrangeant , -ante adjectif  inflexiones
Tratable, que se aviene fácilmente

 Regreso  -   Buscar una palabra



arranger verbe transitif
1 Arreglar
2Cela m'arrange, esto me conviene; me viene bien
3familierarranger quelqu'un, maltratar a alguien
verbe pronominal 
4 (s'habiller, se parer) Arreglarse
5 (se mettre d'accord) Arreglarse, avenirse
6familier (se débrouiller) Arreglárselas, apañárselas, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



arrestation substantif féminin  inflexiones
Detención

 Regreso  -   Buscar una palabra



arrêt substantif masculin
1 Parada substantif féminin (d'un mouvement)
locution 
substantif féminin 
Temps d'arrêt, pausa
2 Interrupción substantif féminin suspensión substantif féminin (d'une activité)
3Sans arrêt, sin cesar; sin reposo
4 Parada substantif féminin (endroit o;agu s'arrête un véhicule)
5Tomber en arrêt, quedarse pasmado, da
6Mandat d'arrêt, orden de detención; maison d'arrêt, cárcel
7 DROIT Fallo del tribunal
pluriel 
8 MILITAIRE Arresto singulier

 Regreso  -   Buscar una palabra



arrêté substantif masculin
1 Decreto decisión substantif féminin
2 Liquidación substantif féminin
locution 
arrêté de compte, estado de cuentas

 Regreso  -   Buscar una palabra



arrêté , -ée adjectif
Firme, decidido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



arrêter verbe transitif
1 (un mouvement) Detener, parar
2 (faire prisonnier) Detener
3 Fijar: arrêter le jour d'un rendez-vous, fijar un día para una cita

 Regreso  -   Buscar una palabra



arrhes substantif féminin
(dans un contrat) Arras

 Regreso  -   Buscar una palabra



arrière substantif masculin
1 (derrière) Detrás
2 SPORTS Defensa
pluriel 
3 MILITAIRE Retaguardia substantif fémininsingulier
4 SPORTS Defensa substantif fémininsingulier
adjectif invariable 
5 Trasero, ra: les roues arrière, las ruedas traseras

 Regreso  -   Buscar una palabra



arriéré , -ée adjectif
1 Retrasado, da atrasado, da
2 (démodé) Atrasado, da, retrógrado, da
substantif 
3 Atrasado, da, retrasado, da mental

 Regreso  -   Buscar una palabra



arrière , (en) locution
1 Para atrás hacia atrás
2Rester en arrièreen, quedar atrás; a la zaga
locution prépositive 
3En arrièreen de, detrás de

 Regreso  -   Buscar una palabra



arrière-boutique substantif féminin
1 Trastienda
2 (de pharmacie) Rebotica

 Regreso  -   Buscar una palabra



arrière-garde substantif féminin
Retaguardia

 Regreso  -   Buscar una palabra



arrière-goût substantif masculin
Resabio, sabor de boca, gustillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



arrière-grand-mère substantif féminin
Bisabuela

 Regreso  -   Buscar una palabra



arrière-grand-père substantif masculin
Bisabuelo

 Regreso  -   Buscar una palabra



arrière-pensée substantif féminin
Segunda intención

 Regreso  -   Buscar una palabra



arrière-petite-fille substantif féminin
Biznieta

 Regreso  -   Buscar una palabra



arrière-petit-fils substantif masculin
Biznieto

 Regreso  -   Buscar una palabra



arrière-plan substantif masculin
Segundo plano, segundo término

 Regreso  -   Buscar una palabra



arrière-saison substantif féminin
Fin substantif masculin, del otoño

 Regreso  -   Buscar una palabra



arrimer verbe transitif
Amarrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



arrivage substantif masculin  inflexiones
Arribada substantif féminin, arribo, llegada substantif féminin (de marchandises)

 Regreso  -   Buscar una palabra



arrivée substantif féminin
Llegada

 Regreso  -   Buscar una palabra



arriver intransitif
1 Llegar
2arriver à (avec l'inf.) conseguir; lograr
3arriver à ses fins, salirse con la suya
4 (avoir lieu, se produire) Suceder, pasar, ocurrir: cela arrive parfois, eso sucede a veces
impersonnel 
5Il est arrivé un paquet pour vous, ha llegado un paquete para usted
6Il est arrivé un accident, ha habido un accidente Se conjuga con el auxiliar être.

 Regreso  -   Buscar una palabra



arriviste substantif  inflexiones
Arribista

 Regreso  -   Buscar una palabra



arrogance substantif féminin  inflexiones
Arrogancia

 Regreso  -   Buscar una palabra



arrogant , -ante adjectif  inflexiones
Arrogante, altanero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



arroger , (s') verbe pronominal
(s'attribuer) Arrogarse, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



arrondir verbe transitif
Redondear

 Regreso  -   Buscar una palabra



arrondissement substantif masculin  inflexiones
Distrito municipal

 Regreso  -   Buscar una palabra



arrosage substantif masculin  inflexiones
Riego

 Regreso  -   Buscar una palabra



arroser verbe transitif
Regar

 Regreso  -   Buscar una palabra



arrosoir substantif masculin  inflexiones
Regadera substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



arsenic substantif masculin
Arsénico

 Regreso  -   Buscar una palabra



art substantif masculin  inflexiones
1 Arte habilidad substantif féminin maña substantif féminin (habileté, adresse)
2 (technique) Arte
3Les beaux-arts, las bellas artes

 Regreso  -   Buscar una palabra



artériel , -elle adjectif
Arterial

 Regreso  -   Buscar una palabra



artichaut substantif masculin  inflexiones
Alcachofa substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



article substantif masculin  inflexiones
1 Artículo
2Faire l'article, ponderar una mercancía; hacer el artículo

 Regreso  -   Buscar una palabra



articulation substantif féminin  inflexiones
Articulación

 Regreso  -   Buscar una palabra



articuler verbe transitif
1 Articular pronunciar
verbe pronominal 
2 Articularse

 Regreso  -   Buscar una palabra



artifice substantif masculin  inflexiones
1 Artificio
2Feux d'artifice, fuegos artificiales
3 Artimaña substantif féminin astucia substantif féminin (ruse)

 Regreso  -   Buscar una palabra



artificiel , -elle adjectif  inflexiones
Artificial

 Regreso  -   Buscar una palabra



artillerie substantif féminin  inflexiones
Artillería

 Regreso  -   Buscar una palabra



artilleur substantif masculin  inflexiones
Artillero

 Regreso  -   Buscar una palabra



artisan , -ane substantif  inflexiones
1 Artesano, na
2figuré Artífice autor, ra causa substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



artiste substantif  inflexiones
Artista

 Regreso  -   Buscar una palabra



artistique adjectif  inflexiones
Artístico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



aryen , -ienne adjectif  inflexiones
Ario, ia

 Regreso  -   Buscar una palabra



as substantif masculin
1 (cartes, dés) As
2figuré (champion) As, hacha, el número uno

 Regreso  -   Buscar una palabra



ascendance substantif féminin  inflexiones
Ascendencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



ascendant , -ante adjectif  inflexiones
1 Ascendente ascendiente
substantif masculin 
2 Ascendiente, influencia
substantif masculin pluriel 
3 Ascendientes, antepasados

 Regreso  -   Buscar una palabra



ascenseur substantif masculin  inflexiones
Ascensor

 Regreso  -   Buscar una palabra



ascension substantif féminin  inflexiones
Ascensión

 Regreso  -   Buscar una palabra



ascète substantif
Asceta

 Regreso  -   Buscar una palabra



ascétique adjectif
Ascético, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



asepsie substantif féminin  inflexiones
Asepsia

 Regreso  -   Buscar una palabra



aseptisé , -ée adjectif
figuré Aséptico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



asiatique adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Asiático, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



asile substantif masculin  inflexiones
Asilo

 Regreso  -   Buscar una palabra



aspect substantif masculin  inflexiones
Aspecto

 Regreso  -   Buscar una palabra



asperge substantif féminin  inflexiones
1 Espárrago substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



asperger verbe transitif
Asperjar, rociar, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



aspérité substantif féminin
Aspereza

 Regreso  -   Buscar una palabra



asphalte substantif masculin  inflexiones
Asfalto

 Regreso  -   Buscar una palabra



asphyxiant , ante adjectif  inflexiones
Asfixiante

 Regreso  -   Buscar una palabra



asphyxie substantif féminin  inflexiones
Asfixia

 Regreso  -   Buscar una palabra



asphyxier verbe transitif
1 Asfixiar
verbe pronominal 
2 Asfixiarse, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



aspic substantif masculin  inflexiones
(vipère) Áspid

 Regreso  -   Buscar una palabra



aspirateur substantif masculin  inflexiones
Aspirador

 Regreso  -   Buscar una palabra



aspiration substantif féminin  inflexiones
Aspiración

 Regreso  -   Buscar una palabra



aspirer verbe transitif
Aspirar

 Regreso  -   Buscar una palabra



aspirine substantif féminin  inflexiones
Aspirina

 Regreso  -   Buscar una palabra



assagir verbe transitif
1 Ajuiciar hacer juicioso, sa
verbe pronominal 
2 Sentar la cabeza, formalizarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



assaillir verbe transitif
Asaltar, acometer, CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: j'assaille, il assaille, nous assaillons, ils assaillent., Imperf; j'assaillais.,
Pret; indef: j'assaillis., Fut; imperf, j'assaillirai., SUBJONCTIF Pres: que j'assaille, imperf; que j'assaillisse., PARTICIPE PASSIF assailli, ie.

 Regreso  -   Buscar una palabra



assainir verbe transitif
Sanear

 Regreso  -   Buscar una palabra



assaisonner verbe transitif
1 (cuisine) Sazonar, condimentar
2figuré reñir

 Regreso  -   Buscar una palabra



assassin , -ine adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Asesino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



assassinat substantif masculin  inflexiones
Asesinato

 Regreso  -   Buscar una palabra



assassiner verbe transitif
Asesinar

 Regreso  -   Buscar una palabra



assaut substantif masculin  inflexiones
1 Asalto ataque
2Faire assaut de, rivalizar en

 Regreso  -   Buscar una palabra



assécher verbe transitif
1 Desecar dejar en seco
2 (un réservoir) Desaguar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



assemblée substantif féminin
Asamblea

 Regreso  -   Buscar una palabra



assembler verbe transitif
1 (choses, personnes) Reunir, juntar
2 (personnes) Congregar
3 MENUISERIE Ensamblar

 Regreso  -   Buscar una palabra



assentiment substantif masculin  inflexiones
Asentimiento, asenso

 Regreso  -   Buscar una palabra



asseoir verbe transitif
1 Sentar asentar
verbe pronominal 
2 Sentarse: s'asseoir sur une chaise, sentarse en una silla
3figuré Asentarse CONJUGAISON IRRÉGULIER INDICATIF Pres: j'assieds, tu assieds, il assied, nous asseyons, vous asseyez, ils
asseyent, o; j'assois, tu assois, etc; Imperf: j'asseyais, tu asseyais, il asseyait, nous asseyions, vous asseyiez, ils asseyaient, o;
j'assoyais, tu assoyais, etc; Pret, indef: j'assis, etc; Fut, imperf: j'assiérai, tu assiéras, il assiéra, nous assiérons, vous assiérez, ils
assiéront, o; j'asseyerai, tu asseyeras, etc; o: j'assoirai, etc; POTENTIEL j'assiérais, tu assiérais, il assiérait, nous assiérions, vous
assiériez, ils assiéraient, o; j'asseyerais, etc; o: j'assoirais, etc; IMPERSONNEL assieds, asseyons, asseyez, o; assois, etc; SUBJONCTIF
Pres: que j'asseye, que tu asseyes, qu'il asseye, que nous asseyions, que vous asseyiez, qu'ils asseyent, o; que j'assoie, etc; Imperf:
que j'assisse, etc; PARTICIPE ACTIF asseyant, o; assoyant., PARTICIPE PASSIF assis, ise.

 Regreso  -   Buscar una palabra



assermenté , -ée adjectif
Juramentado, da, jurado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



assesseur substantif masculin  inflexiones
Magistrado adjunto

 Regreso  -   Buscar una palabra



assez adverbe
1 Bastante
2En avoir assez d'une chose, estar harto de algo
interjection 
3 ¡Basta!: en voilà assez!, ¡basta ya!

 Regreso  -   Buscar una palabra



assiduité substantif féminin
Asiduidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



assiégé , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Sitiado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



assiéger verbe transitif
1 Sitiar asediar
2figuré Asediar importunar CONJUGAISON como, abréger.

 Regreso  -   Buscar una palabra



assiette substantif féminin  inflexiones
1 Plato substantif masculin
2 Base: assiette d'un impôt, base imponible

 Regreso  -   Buscar una palabra



assigner verbe transitif
1 Asignar
2 (fixer) Fijar, señalar
3 DROIT Citar, emplazar

 Regreso  -   Buscar una palabra



assimilation substantif féminin  inflexiones
Asimilación

 Regreso  -   Buscar una palabra



assimiler verbe transitif
1 Asimilar
verbe pronominal 
2 Asimilarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



assistance substantif féminin  inflexiones
1 Asistencia auxilio substantif masculin socorro substantif masculin (secours)
2 (public, auditoire) Asistencia, concurrencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



assistant , -ante substantif  inflexiones
1 (auditeur) Asistente, ta
2 (professeur) Ayudante, auxiliar adjunto

 Regreso  -   Buscar una palabra



assister verbe transitif indirect
1assister à, asistir a; presenciar
verbe transitif 
2 Asistir, socorrer

 Regreso  -   Buscar una palabra



association substantif féminin  inflexiones
Asociación

 Regreso  -   Buscar una palabra



associé , -ée substantif
Asociado, da, socio, cia

 Regreso  -   Buscar una palabra



associer verbe transitif
Asociar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



assoiffé , ée adjectif employé aussi comme substantif
1 Sediento, ta
2figuré (avide) Ávido, da, sediento, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



assombrir verbe transitif
Oscurecer, ensombrecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



assommant , -ante adjectif  inflexiones
familier Pesado, da fastidioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



assommer verbe transitif
1 (d'un coup violent sur la tête) Matar
2 Aporrear
3familier (ennuyer) Reventar, fastidiar

 Regreso  -   Buscar una palabra



assommoir substantif masculin  inflexiones
familier Tabernucho taberna substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



assomption substantif féminin  inflexiones
Asunción

 Regreso  -   Buscar una palabra



assortiment substantif masculin  inflexiones
1 Juego combinación
2 Surtido

 Regreso  -   Buscar una palabra



assortir verbe transitif
1 Combinar armonizar
2 COMMERCE Surtir
verbe pronominal 
3 (s'harmoniser) Combinar, combinarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



assoupir verbe transitif
1 Adormecer amodorrar
verbe pronominal 
2 Adormecerse, adormilarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



assouplir verbe transitif
1 Dar flexibilidad elasticidad soltura a
2figuré (rendre plus malléable) Domar, suavizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



assouplissant substantif masculin
Suavizante

 Regreso  -   Buscar una palabra



assourdir verbe transitif
1 Asordar ensordecer
2 (rendre moins sonore) Amortiguar

 Regreso  -   Buscar una palabra



assouvir verbe transitif
Saciar

 Regreso  -   Buscar una palabra



assujettir verbe transitif
1 Sujetar someter

 Regreso  -   Buscar una palabra



assumer verbe transitif
Asumir

 Regreso  -   Buscar una palabra



assurance substantif féminin  inflexiones
1 Seguridad confianza certidumbre
2 (promesse) Seguridad, garantía, promesa
3 COMMERCE Seguro substantif masculin: assurance contre les accidents, sur la vie, seguro contra accidentes; de vida

 Regreso  -   Buscar una palabra



assuré , -ée adjectif
1 (sûr) Seguro, ra, asegurado, da
2 (sûr de soi) Firme, decidido, da
substantif 
3 Asegurado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



assurément adverbe
Ciertamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



assurer verbe transitif
1 (garantir) Asegurar
2 (rendre sûr) Asegurar
3 (assujettir, fixer) Asegurar, fijar
4 COMMERCE Garantizar, asegurar

 Regreso  -   Buscar una palabra



assureur substantif masculin  inflexiones
COMMERCE Asegurador

 Regreso  -   Buscar una palabra



astérisque substantif masculin
Asterisco

 Regreso  -   Buscar una palabra



astéroïde substantif masculin
Asteroide

 Regreso  -   Buscar una palabra



asthme substantif masculin
MÉDECINE Asma substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



asticoter verbe transitif
familier Molestar fastidiar chinchar

 Regreso  -   Buscar una palabra



astiquer verbe transitif
Frotar, dar brillo a

 Regreso  -   Buscar una palabra



astre substantif masculin  inflexiones
Astro

 Regreso  -   Buscar una palabra



astreindre verbe transitif
1 Obligar constreñir: être astreint à des obligations, estar sujeto a obligaciones
verbe pronominal 
2 Obligarse a, imponerse, CONJUGAISON como, craindre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



astreinte substantif féminin  inflexiones
(personnel hospitalier, gendarmes) Guardia localizable

 Regreso  -   Buscar una palabra



astringent , -ente adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Astringente

 Regreso  -   Buscar una palabra



astrologie substantif féminin
Astrología

 Regreso  -   Buscar una palabra



astrologue substantif masculin  inflexiones
Astrólogo

 Regreso  -   Buscar una palabra



astronaute substantif  inflexiones
Astronauta

 Regreso  -   Buscar una palabra



astronome substantif masculin  inflexiones
Astrónomo

 Regreso  -   Buscar una palabra



astronomie substantif féminin
Astronomía

 Regreso  -   Buscar una palabra



astuce substantif féminin  inflexiones
Astucia

 Regreso  -   Buscar una palabra



astucieux , -euse adjectif  inflexiones
Astuto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



asymétrique adjectif
Asimétrico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



atavisme substantif masculin  inflexiones
Atavismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



atelier substantif masculin  inflexiones
1 Taller obrador
2 (d'artiste) Estudio

 Regreso  -   Buscar una palabra



atermoyer intransitif
Andar con dilaciones, aplazar, CONJUGAISON como, employer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



athée adjectif employé aussi comme substantif
Ateo, ea

 Regreso  -   Buscar una palabra



athlète substantif
Atleta

 Regreso  -   Buscar una palabra



athlétisme substantif masculin
Atletismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



atlantique adjectif  inflexiones
Atlántico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



atlas substantif masculin
Atlas

 Regreso  -   Buscar una palabra



atmosphère substantif féminin
Atmósfera

 Regreso  -   Buscar una palabra



atmosphérique adjectif
Atmosférico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



atoll substantif masculin  inflexiones
Atolón

 Regreso  -   Buscar una palabra



atome substantif masculin  inflexiones
Átomo

 Regreso  -   Buscar una palabra



atomique adjectif  inflexiones
Atómico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



atone adjectif  inflexiones
1 Átono, na
2 (amorphe) Sin vigor, amorfo, fa

 Regreso  -   Buscar una palabra



atours substantif masculin pluriel
Adornos, atavíos

 Regreso  -   Buscar una palabra



atout substantif masculin  inflexiones
1 Triunfo baza substantif féminin
2Jouer atout (au jeu de cartes) arrastrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



âtre substantif masculin
(cheminée) Hogar

 Regreso  -   Buscar una palabra



atroce adjectif  inflexiones
1 Atroz
2familier Atroz espantoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



atrophier , (s') verbe pronominal
Atrofiarse, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



attabler , (s') verbe pronominal
Sentarse a la mesa

 Regreso  -   Buscar una palabra



attachant , -ante adjectif  inflexiones
Interesante, cautivador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



attache substantif féminin  inflexiones
1 Atadura ligadura
2À l'attache, encadenado, da; atado, da
3 Grapa clip substantif masculin (pour papiers)
4 ANATOMIE Punto substantif masculin (d'un muscle) de inserción

 Regreso  -   Buscar una palabra



attaché , -ée adjectif
1 (fixé, lié) Atado, da, sujetado, da
2attaché à (dévoué) adicto, ta
substantif 
4 Agregado: attaché d'ambassade, agregado diplomático

 Regreso  -   Buscar una palabra



attachement substantif masculin  inflexiones
Afecto, cariño, apego

 Regreso  -   Buscar una palabra



attacher verbe transitif
1 (fixer, lier) Atar, sujetar
2 (avec des épingles) Sujetar, prender (une ceinture) abrochar
3 (à un service) Destinar, afectar
4 (par des liens affectifs) Ligar, vincular
5 (accorder) Atribuir, dar
6 Apegarse encariñarse tomar cariño a
7 (se consacrer) Dedicarse, consagrarse (s'efforcer) esforzarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



attaquant , -ante substantif
Atacante, agresor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



attaque substantif féminin  inflexiones
1 Ataque substantif masculin acometida
2 MÉDECINE Ataque substantif masculin, acceso substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



attaquer verbe transitif
1 Atacar acometer
2 (accuser, critiquer) Atacar, acusar
3 (aborder sans hésitation) Atacar, abordar
4 (entamer, commencer) Atacar
5 CHIMIE SPORTS Atacar
verbe pronominal 
6 (combattre, critiquer) Atacar
7 Acometer: s'attaquer à une tâche, acometer una labor

 Regreso  -   Buscar una palabra



attarder , (s') verbe pronominal
1 Retrasarse retardarse
2S'attarders sur une question, dar muchas vueltas a una cuestión

 Regreso  -   Buscar una palabra



atteindre verbe transitif
1 (rejoindre, parvenir à toucher, à prendre) Alcanzar
2 (arriver à) Llegar a
3figuré Alcanzar lograr conseguir
4 Alcanzar herir CONJUGAISON como, craindre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



atteint , -einte adjectif  inflexiones
Atacado, da, aquejado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



atteinte substantif féminin  inflexiones
1 Perjuicio substantif masculin daño substantif masculin
2 Ataque substantif masculin (d'une maladie)
3Hors d'atteinte, fuera de alcance; porter atteinte à (nuire) perjudicar a; atentar: porter atteinte à la dignité de, atentar a; contra la dignidad de

 Regreso  -   Buscar una palabra



attelage substantif masculin  inflexiones
1 Tiro atelaje
2 Yunta substantif féminin (de bœufs)

 Regreso  -   Buscar una palabra



atteler verbe transitif
1 Enganchar atalajar
2 (bœufs) Uncir
verbe pronominal 
3 (à un travail) Consagrarse, aplicarse, CONJUGAISON como, appeler.

 Regreso  -   Buscar una palabra



attendre verbe transitif
1 Esperar aguardar
2S'attendre à ce que (et subj.) contar con
3Au moment o;agu l'on s'y attend le moins, cuando menos se lo espera uno
locution adverbiale 
4En attendant, entretanto; mientras tanto
locution conjonctive 
5En attendant que, hasta que; mientras que, CONJUGAISON como, rendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



attendrir verbe transitif
1 (rendre plus tendre) Ablandar
2 (émouvoir) Enternecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



attendrissant , -ante adjectif  inflexiones
Enternecedor, ora, conmovedor, ora

 Regreso  -   Buscar una palabra



attendu , -ue adjectif  inflexiones
1 (qu'on attend) Esperado, da
préposition 
2 En vista de, teniendo en cuenta
locution conjonctive 
3attendu que, visto que; considerando que
substantif masculin 
4 DROIT Considerando

 Regreso  -   Buscar una palabra



attentat substantif masculin  inflexiones
Atentado

 Regreso  -   Buscar una palabra



attente substantif féminin  inflexiones
1 Espera: salle d'attente, sala de espera

 Regreso  -   Buscar una palabra



attenter intransitif
Atentar

 Regreso  -   Buscar una palabra



attentif , -ive adjectif  inflexiones
Atento, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



attention substantif féminin  inflexiones
1 Atención
2 Cuidado substantif masculin: faire attention à, tener cuidado con

 Regreso  -   Buscar una palabra



atténuer verbe transitif
Atenuar

 Regreso  -   Buscar una palabra



atterrissage substantif masculin  inflexiones
Aterrizaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



attestation substantif féminin  inflexiones
1 Atestación
2 Certificado substantif masculin atestado substantif masculin (certificat)

 Regreso  -   Buscar una palabra



attester verbe transitif
Atestar, certificar

 Regreso  -   Buscar una palabra



attiédir verbe transitif
Entibiar

 Regreso  -   Buscar una palabra



attifer verbe transitif
Emperifollar, acicalar

 Regreso  -   Buscar una palabra



attique adjectif  inflexiones
Ático, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



attirail substantif masculin  inflexiones
1 Pertrechos pluriel
2familier Trastos pluriel chismes pluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



attirant , -ante adjectif  inflexiones
1 (séduisant) Atractivo, va
2 (qui attire) Atrayente

 Regreso  -   Buscar una palabra



attirer verbe transitif
1 (faire venir à soi) Atraer
2 Llamar captar: attirer l'attention, llamar la atención
3 Atraer: attirer les regards, la sympathie, atraer las miradas; la simpatía
4 (causer) Atraer, acarrear, ocasionar: attirer des ennuis, acarrear disgustos
verbe pronominal 
5 Ganarse: s'attirer une réprimande, ganarse una reprimenda
6 (la sympathie, etc.) Granjearse, atraerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



attiser verbe transitif
Atizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



attitré , -ée adjectif
1 Titular titulado, da
2 Habitual: fournisseur attitré, proveedor habitual

 Regreso  -   Buscar una palabra



attitude substantif féminin  inflexiones
Actitud

 Regreso  -   Buscar una palabra



attraction substantif féminin  inflexiones
Atracción

 Regreso  -   Buscar una palabra



attrait substantif masculin  inflexiones
1 Atractivo aliciente
2 Inclinación substantif féminin propensión substantif féminin (goût)
pluriel 
3 Encantos

 Regreso  -   Buscar una palabra



attrape substantif féminin  inflexiones
1 Broma
2 Engañifa engaño substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



attraper verbe transitif
1 (prendre) Coger
2 (surprendre) Atrapar, sorprender
3 (tromper par une ruse) Engañar, embaucar
locution 
Être bien attrapé, ir arreglado; quedarse a la una de Valencia
4 (gronder) Regañar
5 Pillar pescar coger: attraper un rhume, pillar un resfriado; attraper l'autobus, coger el autobús
verbe pronominal 
6 Contagiarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



attrayant , -ante adjectif  inflexiones
Atractivo, va, atrayente

 Regreso  -   Buscar una palabra



attribuer verbe transitif
1 Atribuir
2 Achacar

 Regreso  -   Buscar una palabra



attribut substantif masculin  inflexiones
Atributo

 Regreso  -   Buscar una palabra



attribution substantif féminin  inflexiones
Atribución

 Regreso  -   Buscar una palabra



attrister verbe transitif
Entristecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



attrouper verbe transitif
1 Agrupar
verbe pronominal 
2 Agruparse, aglomerarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



aubade substantif féminin  inflexiones
Alborada

 Regreso  -   Buscar una palabra



aubaine substantif féminin  inflexiones
Ganga, suerte inesperada

 Regreso  -   Buscar una palabra



aube substantif féminin  inflexiones
1 Alba
2figuré Comienzo substantif masculin
3 LITURGIE Alba
4 MOT TECHNIQUE Álabe substantif masculin, paleta

 Regreso  -   Buscar una palabra



aubépine substantif féminin
Espino substantif masculin, albar

 Regreso  -   Buscar una palabra



auberge substantif féminin  inflexiones
Posada, mesón substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



aubergine substantif féminin  inflexiones
Berenjena

 Regreso  -   Buscar una palabra



aubergiste substantif  inflexiones
Posadero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



aucun , -une adjectif
1 Ninguno, na
adjectif 
2 (devant un s. m. sing.) Ningún: aucun enfant, ningún niño
3 (négatif) Ninguno, na, ningún, alguno, na: n'avoir aucun intérêt, no tener ningún interés; interés alguno: sans aucun doute, sin duda alguna
pronom 
4 (personne) Nadie
5D'aucuns, algunos

 Regreso  -   Buscar una palabra



aucunement adverbe
De ningún modo

 Regreso  -   Buscar una palabra



audace substantif féminin
1 Audacia
2 Atrevimiento substantif masculin (insolence) osadía, audacia

 Regreso  -   Buscar una palabra



audacieux , -euse adjectif  inflexiones
Audaz

 Regreso  -   Buscar una palabra



audience substantif féminin  inflexiones
1 (entretien) Audiencia
2 Interés substantif masculin
3 DROIT Audiencia, vista

 Regreso  -   Buscar una palabra



audiocassette substantif féminin
Casete substantif masculin, cassette

 Regreso  -   Buscar una palabra



audiovisuel , -elle adjectif  inflexiones
Audiovisual

 Regreso  -   Buscar una palabra



auditeur , -trice substantif  inflexiones
1 Oyente
2 Radioyente radioescucha

 Regreso  -   Buscar una palabra



audition substantif féminin  inflexiones
Audición

 Regreso  -   Buscar una palabra



auditoire substantif masculin  inflexiones
Auditorio

 Regreso  -   Buscar una palabra



augmentation substantif féminin  inflexiones
1 Aumento substantif masculin incremento substantif masculin
2 Subida aumento substantif masculin (des prix, du salaire)

 Regreso  -   Buscar una palabra



augmenter verbe transitif
Aumentar

 Regreso  -   Buscar una palabra



augure substantif masculin  inflexiones
Augurio, agüero

 Regreso  -   Buscar una palabra



augurer verbe transitif
Augurar

 Regreso  -   Buscar una palabra



aujourd'hui adverbe
1 Hoy
2 (à l'époque actuelle) Hoy día

 Regreso  -   Buscar una palabra



aumône substantif féminin
Limosna

 Regreso  -   Buscar una palabra



aumônier substantif masculin
Capellán

 Regreso  -   Buscar una palabra



auparavant adverbe
Antes, primero

 Regreso  -   Buscar una palabra



auprès , de locution
1 (à côté de) Cerca de
2 (en comparaison de) Al lado de, comparado con
3 Para: il passe pour un impoli auprès d'elle, para ella es un maleducado
4 (en parlant d'un ambassadeur) Cerca de

 Regreso  -   Buscar una palabra



auréole substantif féminin
Aureola

 Regreso  -   Buscar una palabra



auriculaire adjectif  inflexiones
1 Auricular
substantif masculin 
2 (doigt) Auricular, meñique

 Regreso  -   Buscar una palabra



aurore substantif féminin  inflexiones
Aurora

 Regreso  -   Buscar una palabra



auspice substantif masculin  inflexiones
Auspicio

 Regreso  -   Buscar una palabra



aussi adverbe
1 También
2aussi... que, tan... como
3 (si) Tan
4 (encore, en outre) También, además
conjonction 
5 Por esto, por eso, por lo que: il était fatigué, aussi s'est-il couché, estaba cansado; por eso se fue a acostar
locution adverbiale 
6aussi bien, además
locution conjonctive 
7aussi bien que, tanto como; tan bien como

 Regreso  -   Buscar una palabra



aussitôt adverbe
1 En seguida al punto
2aussitôt après, inmediatamente después
3
locution 
aussitôt dit, aussitôt fait, dicho y hecho
locution conjonctive 
4aussitôt que, tan pronto como; al mismo tiempo que

 Regreso  -   Buscar una palabra



austérité substantif féminin
Austeridad

 Regreso  -   Buscar una palabra



autant adverbe
1 Tanto
2 (avec en) Lo mismo, otro tanto
3 (avec l'inf.) Es preferible, más vale
~ ... ~, 
4 tanto como... tanto
5autant de, tanto, ta; tantos, tas: autant de chaises que de personnes, tantas sillas como personas
6autant que, tanto como
locution adverbiale 
7D'autant, otro tanto; d'autant plus!, ¡precisamente por eso!
locution conjonctive 
9D'autant que, visto que; d'autant moins que, menos aún cuando

 Regreso  -   Buscar una palabra



autarcie substantif féminin  inflexiones
Autarquía

 Regreso  -   Buscar una palabra



autel substantif masculin  inflexiones
Altar

 Regreso  -   Buscar una palabra



auteur substantif masculin  inflexiones
Autor

 Regreso  -   Buscar una palabra



authenticité substantif féminin
Autenticidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



authentique adjectif  inflexiones
Auténtico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



auto substantif féminin  inflexiones
Auto substantif masculin, coche substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



autobus substantif masculin
Autobús

 Regreso  -   Buscar una palabra



autochtone adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Autóctono, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



autocrate substantif masculin  inflexiones
Autócrata

 Regreso  -   Buscar una palabra



autodafé substantif masculin
Auto de fe

 Regreso  -   Buscar una palabra



autodéfense substantif féminin
Autodefensa

 Regreso  -   Buscar una palabra



autodétermination substantif féminin
Autodeterminación

 Regreso  -   Buscar una palabra



autodrome substantif masculin
Autódromo

 Regreso  -   Buscar una palabra



auto-école substantif féminin
Autoescuela

 Regreso  -   Buscar una palabra



autographe adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Autógrafo, fa

 Regreso  -   Buscar una palabra



automate substantif masculin  inflexiones
Autómata

 Regreso  -   Buscar una palabra



automatique adjectif  inflexiones
Automático, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



automatisation substantif féminin  inflexiones
Automatización

 Regreso  -   Buscar una palabra



automnal , -ale adjectif  inflexiones
Otoñal

 Regreso  -   Buscar una palabra



automne substantif masculin  inflexiones
Otoño

 Regreso  -   Buscar una palabra



automobile adjectif  inflexiones
1 Automóvil
substantif féminin 
2 Automóvil substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



automobiliste substantif  inflexiones
Automovilista

 Regreso  -   Buscar una palabra



autonome adjectif  inflexiones
Autónomo, ma

 Regreso  -   Buscar una palabra



autonomie substantif féminin
Autonomía

 Regreso  -   Buscar una palabra



autopsie substantif féminin  inflexiones
Autopsia

 Regreso  -   Buscar una palabra



autorail substantif masculin  inflexiones
Autovía substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



autoréversible substantif masculin
angl, Autoreverse

 Regreso  -   Buscar una palabra



autorisation substantif féminin  inflexiones
Autorización

 Regreso  -   Buscar una palabra



autoriser verbe transitif
Autorizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



autoritaire adjectif  inflexiones
Autoritario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



autorité substantif féminin
1 Autoridad
2Faire autorité, imponerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



autoroute substantif féminin  inflexiones
Autopista

 Regreso  -   Buscar una palabra



auto-stop substantif masculin
Autoestop, autostop: faire de l'autostop, hacer autostop; familier viajar a dedo

 Regreso  -   Buscar una palabra



autour adverbe  inflexiones
1 Alrededor
2Tout autour, por todos lados

 Regreso  -   Buscar una palabra



autre adjectif  inflexiones
1 Otro, tra: il a une autre maison (pas d'art. indéf. en espagnol) tiene otra casa
2autre chose, otra cosa
3 Otro, tra: il est devenu autre, se ha convertido en otro
pronom 
4 Otro, tra: l'un mange, l'autre parle, uno come; el otro habla
5Les autres, los demás; los otros
6L'un... l'autre, uno... el otro
7Rien d'autre, nada más
locution adverbiale 
8D'autre part, por otra parte; por otro lado

 Regreso  -   Buscar una palabra



autrefois adverbe
En otro tiempo

 Regreso  -   Buscar una palabra



autrement adverbe
1 (d'une manière différente) De otro modo
2 (sinon) Si no, de lo contrario
3Pas autrement (guère) no mucho
4 (beaucoup) Muchos más

 Regreso  -   Buscar una palabra



autrichien , -enne adjectif employé aussi comme substantif
Austríaco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



autruche substantif féminin  inflexiones
Avestruz

 Regreso  -   Buscar una palabra



autrui pronom
1 El prójimo
2D'autrui, ajeno, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



auvent substantif masculin  inflexiones
Colgadizo, tejadillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



auxiliaire adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Auxiliar

 Regreso  -   Buscar una palabra



avachi , -ie adjectif  inflexiones
Deformado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



aval substantif masculin  inflexiones
1 Río abajo
2 COMMERCE (garantie) Aval
locution prépositive 
3En aval de, más abajo de; río abajo de

 Regreso  -   Buscar una palabra



avalanche substantif féminin  inflexiones
Alud substantif masculin, avalancha

 Regreso  -   Buscar una palabra



avaler verbe transitif
1 Tragar engullir
2familier Tragarse creer

 Regreso  -   Buscar una palabra



avaliser verbe transitif
COMMERCE Avalar

 Regreso  -   Buscar una palabra



avance substantif féminin  inflexiones
1 Adelanto substantif masculin
2 Adelanto substantif masculin (d'un coureur) ventaja
3 Anticipo substantif masculin (acompte)
locution adverbiale 
4À l'avance, de antemano
5D'avance, por adelantado; con anticipación
6En avance (arriver) con anticipación; être en avance, estar adelantado, da
7Par avance, de antemano
pluriel 
8Faire des avances, dar los primeros pasos

 Regreso  -   Buscar una palabra



avancement substantif masculin  inflexiones
1 Adelanto avance
2 (promotion) Ascenso

 Regreso  -   Buscar una palabra



avancer verbe transitif
1 Avanzar
2 (approcher) Acercar
3 Adelantar
4 (affirmer) Exponer, afirmar
intransitif 
5 Avanzar: avancer rapidement, avanzar rápidamente
6 Adelantar: ta montre avance, tu reloj adelanta
7 Adelantar progresar
verbe pronominal 
8 Adelantarse, adelantar
9 (approcher) Acercarse, aproximarse, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



avant préposition  inflexiones
1 Antes de
2 Antes que
3avant de (avec l'inf.) antes de
4avant que (avec le subj.) antes de que; antes que: avant qu'il n'arrive, antes de que llegue
5avant tout, ante todo; antes que nada
adverbe 
6 (plus tôt, auparavant) Antes
7 (en tête) Antes, delante: avant centre, delantero centro
8 (profondément) Dentro, adentro, profundamente: plus avant, más adentro
9En avant!., ¡Adelante!

 Regreso  -   Buscar una palabra



avant substantif masculin  inflexiones
1 Delantera substantif féminin parte substantif féminin (partie antérieure) delantera
2 SPORTS (football) Delantero
adjectif invariable 
3 Delantero, ra: roues avant, ruedas delanteras

 Regreso  -   Buscar una palabra



avantage substantif masculin  inflexiones
1 Ventaja substantif féminin
2A l'avantage de, en provecho de
3Être à son avantage, estar con ventaja
4Tirer avantage de, sacar provecho; partido de

 Regreso  -   Buscar una palabra



avantager verbe transitif
1 Aventajar
2 (embellir) Agraciar, favorecer, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



avantageux , -euse adjectif  inflexiones
1 Ventajoso, sa
2familier (fat) Presuntuoso, sa, presumido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



avant-bras substantif masculin
Antebrazo

 Regreso  -   Buscar una palabra



avant-dernier , -ère adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Penúltimo, ma

 Regreso  -   Buscar una palabra



avant-garde substantif féminin
Vanguardia

 Regreso  -   Buscar una palabra



avant-goût substantif masculin
Gusto anticipado

 Regreso  -   Buscar una palabra



avant-hier adverbe
Anteayer

 Regreso  -   Buscar una palabra



avant-propos substantif masculin
Prefacio, introducción substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



avant-scène substantif féminin
1 Proscenio substantif masculin
2 Palco substantif masculin (loge) de proscenio

 Regreso  -   Buscar una palabra



avare adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Avaro, ra
2 Parco, ca: avare de, parco en

 Regreso  -   Buscar una palabra



avarice substantif féminin  inflexiones
Avaricia

 Regreso  -   Buscar una palabra



avaricieux , -euse adjectif
Avariento, ta, avaricioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



avarie substantif féminin  inflexiones
Avería

 Regreso  -   Buscar una palabra



avatar substantif masculin  inflexiones
1 Avatar transformación substantif féminin
2 Malandanza substantif féminin contratiempo

 Regreso  -   Buscar una palabra



ave substantif masculin
(prière) Avemaría

 Regreso  -   Buscar una palabra



avec préposition
1 Con
2 (malgré) A pesar de, sin embargo

 Regreso  -   Buscar una palabra



avenant , -ante adjectif  inflexiones
Agradable, afable

 Regreso  -   Buscar una palabra



avenir substantif masculin  inflexiones
1 Porvenir futuro
2 loc adv: À l'avenir, en el porvenir

 Regreso  -   Buscar una palabra



aventure substantif féminin  inflexiones
1 Aventura
locution adverbiale 
2À l'aventure, a la ventura; a la buena de Dios
3D'aventure, par aventure, por ventura; por casualidad casualmente

 Regreso  -   Buscar una palabra



aventurer verbe transitif
Aventurar

 Regreso  -   Buscar una palabra



aventureux , -euse adjectif  inflexiones
1 Aventurado, da arriesgado, da
2 Aventurero, ra azaroso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



aventurier , -ière substantif
Aventurero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



avenue substantif féminin  inflexiones
Avenida

 Regreso  -   Buscar una palabra



averse substantif féminin  inflexiones
Aguacero substantif masculin, chaparrón substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



aversion substantif féminin  inflexiones
Aversión

 Regreso  -   Buscar una palabra



avertir substantif masculin
Aviso, advertencia substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



avertisseur , -euse adjectif  inflexiones
1 Avisador, -ra
substantif masculin 
2 Bocina substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



aveu substantif masculin  inflexiones
1 Confesión substantif féminin (confession)
2 Declaración substantif féminin
3De l'aveu de, según opinión de; según testimonio de

 Regreso  -   Buscar una palabra



aveuglant , -ante adjectif  inflexiones
Cegador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



aveugle adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Ciego, ga
locution adverbiale 
2En aveugle, a ciegas; a tontas y a locas

 Regreso  -   Buscar una palabra



aveuglément adverbe
Ciegamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



aveugler verbe transitif
1 Cegar
2figuré (éblouir) Deslumbrar
3 Ofuscar

 Regreso  -   Buscar una palabra



aveuglette , (à l') locution
A ciegas, a tientas

 Regreso  -   Buscar una palabra



aviateur , -trice substantif  inflexiones
Aviador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



aviculture substantif féminin  inflexiones
Avicultura

 Regreso  -   Buscar una palabra



avide adjectif  inflexiones
Ávido, da, ansioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



avidité substantif féminin
1 Avidez ansia
2figuré Codicia

 Regreso  -   Buscar una palabra



avilir verbe transitif
Envilecer, degradar

 Regreso  -   Buscar una palabra



avion substantif masculin  inflexiones
Avión

 Regreso  -   Buscar una palabra



aviron substantif masculin  inflexiones
MARINE Remo

 Regreso  -   Buscar una palabra



avis substantif masculin
1 Parecer opinión substantif féminin
2 Aviso advertencia substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



avisé , -ée adjectif
Avisado, da, prudente

 Regreso  -   Buscar una palabra



aviser verbe transitif
1 (informer) Avisar
2 (apercevoir) Divisar, ver
intransitif 
3aviser à, reflexionar en; pensar en
verbe pronominal 
4 Ocurrirse: il s'avisa de, se le ocurrió
5 Atreverse

 Regreso  -   Buscar una palabra



aviver verbe transitif
Avivar

 Regreso  -   Buscar una palabra



avocat , -ate substantif  inflexiones
Abogado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



avocat substantif masculin  inflexiones
(fruit) Aguacate

 Regreso  -   Buscar una palabra



avoine substantif féminin  inflexiones
Avena

 Regreso  -   Buscar una palabra



avoir verbe transitif
1 (posséder) Tener: j'ai une maison, tengo una casa; nous avons le temps, tenemos tiempo; il a de beaux yeux, tiene unos ojos preciosos
locution 
En avoir pour, haber pagado; haber costado: il en a eu pour dix francs, le ha costado diez francos; tardar: j'en ai pour une heure, tardaré una
hora; en avoir pour son argent, comprar por buen precio
2 (obtenir) Obtener, tener, conseguir
3familier (vaincre) Vencer (tromper) engañar
4 Tener: avoir soif, tener sed
5 Pasar suceder ocurrir: qu'as-tu?, ¿qué te pasa?
6familierEn avoir contre quelqu'un, estar resentido contra alguien
verbo auxiliaire 
7 Haber: j'ai bu, he bebido
impersonnel 
8Il y a (quantité) hay; il y a beaucoup de travail, hay mucho trabajo; il n'y a pas de quoi, no hay de qué
9 (temps) Hacer: il y a une semaine, hace una semana

 Regreso  -   Buscar una palabra



avoir substantif masculin
1 Haber
2 Hacienda substantif féminin (fortune) caudal

 Regreso  -   Buscar una palabra



avoisinant , -ante adjectif  inflexiones
Vecino, na, cercano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



avoisiner verbe transitif
Estar próximo, ma a, lindar con

 Regreso  -   Buscar una palabra



avortement substantif masculin  inflexiones
Aborto

 Regreso  -   Buscar una palabra



avorter intransitif
Abortar

 Regreso  -   Buscar una palabra



avorton substantif masculin  inflexiones
1 (animal) Abortón
2 (homme mal fait) Aborto, feto, engendro

 Regreso  -   Buscar una palabra



avoué substantif masculin
Procurador judicial

 Regreso  -   Buscar una palabra



avouer verbe transitif
Confesar, reconocer

 Regreso  -   Buscar una palabra



avril substantif masculin  inflexiones
Abril

 Regreso  -   Buscar una palabra



avènement substantif masculin
Advenimiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



axe substantif masculin  inflexiones
Eje

 Regreso  -   Buscar una palabra



axiome substantif masculin  inflexiones
Axioma

 Regreso  -   Buscar una palabra



azalée substantif féminin
Azalea

 Regreso  -   Buscar una palabra



azimut substantif masculin  inflexiones
Acimut, azimut

 Regreso  -   Buscar una palabra



azote substantif masculin
Ázoe, nitrógeno

 Regreso  -   Buscar una palabra



aztèque adjectif employé aussi comme substantif
Azteca

 Regreso  -   Buscar una palabra



azur substantif masculin  inflexiones
1 Azul
2figuréL'azur, el cielo

 Regreso  -   Buscar una palabra



azuré , -ée adjectif
Azul, azulado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



azyme adjectif  inflexiones
Ácimo, ma

 Regreso  -   Buscar una palabra



va , -aller
1 v
qui aller là?, ¿quién va?; va-t-en, vete
2aller pour, sea; vaya por: aller pour dix francs, vaya por diez francos
interjection 
3 ¡anda!, ¡venga!, ¡vamos!

 Regreso  -   Buscar una palabra



b substantif masculin
B substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



b.a. , -ba
(abrév. bonne action) B, O (scout) buena obra

 Regreso  -   Buscar una palabra



baba substantif masculin  inflexiones
1 Bizcocho borracho
adjectif 
invariable 
2familier Patidifuso, -sa: rester baba, quedarse de piedra

 Regreso  -   Buscar una palabra



babillage substantif masculin  inflexiones
Cháchara substantif féminin, charla substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



babiller intransitif
Charlar, parlotear

 Regreso  -   Buscar una palabra



babines substantif féminin
Belfos substantif masculinpluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



babiole substantif féminin  inflexiones
Baratija, fruslería

 Regreso  -   Buscar una palabra



bâbord substantif masculin
Babor

 Regreso  -   Buscar una palabra



babouche substantif féminin  inflexiones
Babucha

 Regreso  -   Buscar una palabra



bac substantif masculin  inflexiones
1 Pontón
2 Balde tina substantif féminin
2 Cubeta substantif féminin
3familier (baccalauréat) Bachillerato

 Regreso  -   Buscar una palabra



baccalauréat substantif masculin
Bachillerato

 Regreso  -   Buscar una palabra



baccara substantif masculin  inflexiones
(jeu) Bacará

 Regreso  -   Buscar una palabra



bâche substantif féminin
1 (de diligence, etc.) Baca
2 Toldo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bachelier , -ière substantif  inflexiones
Bachiller

 Regreso  -   Buscar una palabra



bachot substantif masculin  inflexiones
familier Bachillerato

 Regreso  -   Buscar una palabra



bacille substantif masculin  inflexiones
Bacilo

 Regreso  -   Buscar una palabra



bâcler verbe transitif
Frangollar, chapucear

 Regreso  -   Buscar una palabra



bactérie substantif féminin
Bacteria

 Regreso  -   Buscar una palabra



bactériologie substantif féminin
Bacteriología

 Regreso  -   Buscar una palabra



badaud , -aude adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Mirón, ona, papanatas invariable

 Regreso  -   Buscar una palabra



baderne substantif féminin  inflexiones

substantif masculin familierVieille baderne, viejo estúpido; vejestorio substantif masculin
 Regreso  -   Buscar una palabra



badge substantif masculin  inflexiones
Chapa

 Regreso  -   Buscar una palabra



badigeonner verbe transitif
Plastecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



badinage substantif masculin  inflexiones
1 Jugueteo discreteo broma substantif féminin
2 Gracejo

 Regreso  -   Buscar una palabra



badiner intransitif
Juguetear, bromear

 Regreso  -   Buscar una palabra



bafouer verbe transitif
Ridiculizar, escarnecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



bafouiller intransitif
1 Farfullar
2 (moteur) Fallar

 Regreso  -   Buscar una palabra



bâfrer verbe transitif
1populaire Engullir zamparse
intransitif 
2 Atracarse, atiborrarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



bagage substantif masculin  inflexiones
1 (voyage) Equipaje
locution 
Plier bagage, liar los bártulos; largarse
2figuré Bagaje: bagage scientifique, bagaje científico Generalmente en pl. en la 1.ª acepción.

 Regreso  -   Buscar una palabra



bagagiste substantif  inflexiones
Mozo

 Regreso  -   Buscar una palabra



bagarre substantif féminin  inflexiones
1 Riña pelea
2 Alboroto substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bagatelle substantif féminin  inflexiones
Bagatela, fruslería

 Regreso  -   Buscar una palabra



bagnard substantif masculin  inflexiones
Presidiario

 Regreso  -   Buscar una palabra



bagnole substantif féminin  inflexiones
populaire Coche substantif masculin pote substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bagou , -bagout
Facundia substantif féminin, labia substantif féminin: avoir du bagout, tener labia

 Regreso  -   Buscar una palabra



bague substantif féminin  inflexiones
Sortija, anillo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



baguette substantif féminin  inflexiones
1 Bastoncillo substantif masculin junquillo substantif masculin
2 (de fusil) Baqueta
3 Varita
4 Batuta
5 (pain) Barra
6 ARCHITECTURE Junquillo substantif masculin, baqueta
7 ÉLECTRICITÉ Cajetín substantif masculin
8 MENUISERIE Listón substantif masculin, filete substantif masculin
pluriel 
9 Palillos substantif masculin (de tambour)

 Regreso  -   Buscar una palabra



bahut substantif masculin  inflexiones
1 Arcón cofre
2 Hucha substantif féminin (de paysan)
3 Armario rústico bajo
4populaire Colegio

 Regreso  -   Buscar una palabra



baie substantif féminin  inflexiones
1 Bahía
2 ARCHITECTURE Hueco substantif masculin, abertura
3 BOTANIQUE Baya

 Regreso  -   Buscar una palabra



baigner verbe transitif
1 Bañar
intransitif 
2 Estar cubierto, ta, sumergido, da: baigner dans son sang, estar cubierto de sangre
verbe pronominal 
3 Bañarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



baigneur , -euse substantif
1 Bañista
substantif masculin 
2 Muñeca substantif féminin (poupée) de celuloide

 Regreso  -   Buscar una palabra



baignoire substantif féminin  inflexiones
1 Bañera baño
2 Palco substantif masculin de platea

 Regreso  -   Buscar una palabra



bail substantif masculin  inflexiones
(contrat) Arrendamiento, alquiler

 Regreso  -   Buscar una palabra



bâillement substantif masculin
Bostezo

 Regreso  -   Buscar una palabra



bâiller intransitif
1 Bostezar
2 (volet, porte, etc.) Estar entreabierto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



bailleur , -euse substantif  inflexiones
1 Arrendador, -ra
2bailleur de fonds, socio capitalista

 Regreso  -   Buscar una palabra



bâillonner verbe transitif
Amordazar

 Regreso  -   Buscar una palabra



bain substantif masculin  inflexiones
Baño

 Regreso  -   Buscar una palabra



baïonnette substantif féminin
Bayoneta

 Regreso  -   Buscar una palabra



baiser verbe transitif
Besar

 Regreso  -   Buscar una palabra



baiser substantif masculin  inflexiones
Beso

 Regreso  -   Buscar una palabra



baisse substantif féminin  inflexiones
1 (prix, cote) Baja
2 Descenso substantif masculin (température)

 Regreso  -   Buscar una palabra



baisser verbe transitif
1 Bajar
2 Bajar inclinar: baisser les yeux, bajar los ojos; baisser la tête, inclinar la cabeza
3 (hauteur, prix, intensité) Bajar, rebajar
intransitif 
4 (niveau, intensité) Bajar
5 Menguar disminuir
6 (les personnes) Decaer, desfallecer
7 (les prix) Bajar, disminuir
verbe pronominal 
8 Bajarse, agacharse

 Regreso  -   Buscar una palabra



bajoue substantif féminin  inflexiones
1 Carrillada
2 Carrillo substantif masculin colgante moflete substantif masculin (de personne)

 Regreso  -   Buscar una palabra



bal substantif masculin  inflexiones
(fête, lieu) Baile

 Regreso  -   Buscar una palabra



balader verbe transitif
familier Pasear llevar de paseo sacar a paseo

 Regreso  -   Buscar una palabra



baladeuse substantif féminin
1 Remolque de tranvía
2 Lámpara eléctrica móvil
3 Carrito substantif masculin de vendedor ambulante

 Regreso  -   Buscar una palabra



balafre verbe transitif
Señalar, herir, hacer un chirlo

 Regreso  -   Buscar una palabra



balai substantif masculin  inflexiones
1 Escoba substantif féminin
locution 
Donner un coup de balai, dar un barrido; figurécoup de balai, despido del personal
2 Barredora substantif féminin: balai mécanique, barredora mecánica
3 ÉLECTRICITÉ Escobilla substantif féminin
4familier taco, año

 Regreso  -   Buscar una palabra



balance substantif féminin  inflexiones
1 Balanza
2 Retel substantif masculin (à écrevisses) red para pescar cangrejos
3 COMMERCE Balance substantif masculin (bilan)
4 COMMERCE Balanza: balance des paiements, balanza de pagos
nom propre 
5 ASTROLOGIE Libra

 Regreso  -   Buscar una palabra



balancement substantif masculin  inflexiones
1 Balanceo
2figuré Vacilación substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



balancer verbe transitif
1 Balancear mecer
2figuréfamilier Tirar echar: balancer quelque chose par la fenêtre, tirar algo por la ventana; balancer sa secrétaire, echar a la secretaria
3 (équilibrer) Balancear, contrapesar, equilibrar
4 Medir pesar examinar: balancer le pour et le contre, medir el pro y el contra
verbe pronominal 
6 Balancearse, columpiarse
7populaireJe m'en balance, me importa un bledo; CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



balancier substantif masculin  inflexiones
1 Péndulo: le balancier de la pendule, el péndulo del reloj
2 (d'un danseur de corde) Balancín
3 MÉCANIQUE Balancín

 Regreso  -   Buscar una palabra



balançoire substantif féminin
Columpio substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



balayer verbe transitif
Barrer

 Regreso  -   Buscar una palabra



balayeur , -euse substantif  inflexiones
1 Barrendero, ra
substantif féminin 
2 (machine) Barredora

 Regreso  -   Buscar una palabra



balbutier intransitif
1 Balbucear balbucir
verbe transitif 
2 Mascullar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



balcon substantif masculin  inflexiones
1 Balcón
2 Barandilla substantif féminin baranda substantif féminin (balustrade)
3 THÉÂTRE Anfiteatro

 Regreso  -   Buscar una palabra



baleine substantif féminin  inflexiones
1 Ballena
2 Varilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



baleineau substantif masculin  inflexiones
Ballenato

 Regreso  -   Buscar una palabra



baleinier , -ière adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
1 Ballenero, -ra
substantif féminin 
2 (embarcation) Lancha ballenera

 Regreso  -   Buscar una palabra



balise substantif féminin  inflexiones
Baliza, boya

 Regreso  -   Buscar una palabra



baliser verbe transitif
Abalizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



balistique adjectif  inflexiones
1 Balístico, ca
substantif féminin 
2 Balística

 Regreso  -   Buscar una palabra



baliverne substantif féminin  inflexiones
Pamplina, tontería, sandez

 Regreso  -   Buscar una palabra



ballade substantif féminin  inflexiones
Balada

 Regreso  -   Buscar una palabra



ballant , -ante adjectif  inflexiones
1 Colgante
substantif masculin 
2 Oscilación, balanceo substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



balle substantif féminin  inflexiones
1 (jeu) Pelota
2 Bala: balle de revolver, bala de revólver
3populaire Franco substantif masculin (ancien franc)
4 COMMERCE (de marchandises) Bala

 Regreso  -   Buscar una palabra



ballerine substantif féminin  inflexiones
Bailarina

 Regreso  -   Buscar una palabra



ballet substantif masculin  inflexiones
Ballet

 Regreso  -   Buscar una palabra



ballon substantif masculin  inflexiones
1 Balón pelota substantif féminin (de football, etc.)
2 (jouet en baudruche, caoutchouc) Globo
3 (aérostat) Globo
4 (récipient) Matraz
5ballon d'oxygène, balón de oxígeno

 Regreso  -   Buscar una palabra



ballonner verbe transitif
1 Hinchar
verbe pronominal 
2 Hincharse

 Regreso  -   Buscar una palabra



ballot substantif masculin  inflexiones
1 Fardo bulto
2familier (idiot) Bobo

 Regreso  -   Buscar una palabra



ballottage substantif masculin  inflexiones
Necesidad substantif féminin, de efectuar una segunda elección al no haber obtenido mayoría suficiente ningún

 Regreso  -   Buscar una palabra



ballotter verbe transitif
1 Sacudir bambolear zarandear

 Regreso  -   Buscar una palabra



balnéaire adjectif
Balneario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



balourd , -ourde adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Palurdo, da, torpe, tosco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



balustrade substantif féminin  inflexiones
1 Barandilla balaustrada
2 Pretil substantif masculin (d'un pont)

 Regreso  -   Buscar una palabra



bambou substantif masculin  inflexiones
Bambú

 Regreso  -   Buscar una palabra



ban substantif masculin  inflexiones
1 (édit) Bando
2 (de tambour) Redoble de tambor
3 Ovación substantif féminin aplauso
4 ancienn Los vasallos convocados por el rey
locution 
figuréLe ban et l'arrière-ban, todo el mundo
pluriel 
5 Amonestaciones substantif féminin (de mariage)

 Regreso  -   Buscar una palabra



banal , -ale adjectif  inflexiones
Banal, común, vulgar

 Regreso  -   Buscar una palabra



banalité substantif féminin
Banalidad, vulgaridad, trivialidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



banane substantif féminin  inflexiones
Plátano substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bananier substantif masculin  inflexiones
(arbre) Plátano, banano

 Regreso  -   Buscar una palabra



banc substantif masculin  inflexiones
Banco

 Regreso  -   Buscar una palabra



bancal , -ale adjectif  inflexiones
1 Patituerto, ta
2 (meubles) Cojo, ja

 Regreso  -   Buscar una palabra



bandage substantif masculin  inflexiones
1 Venda substantif féminin vendaje
2bandage herniaire, braguero para hernia
3 Calce llanta substantif féminin (de roue)

 Regreso  -   Buscar una palabra



bande substantif féminin  inflexiones
1 Cinta: bande magnétique, cinta magnetofónica
2 (de papier, tissu) tira
3 (pour entourer, de journal) Faja
4 Venda
5 (film) Película, cinta
6bande dessinée, tira dibujada
7 (rayure) Lista, raya
8 Carril substantif masculin (partie d'une route)
9 (billard) Banda
10 Banda grupo substantif masculin (de personnes)
11 péj (de malfaiteurs) Partida
12 (d'animaux) Bandada, manada, une ~ de loups.
13 MARINE Escora

 Regreso  -   Buscar una palabra



bandeau substantif masculin  inflexiones
1 Cinta substantif féminin
2 Venda substantif féminin (pour les yeux)
pluriel 
3 Mechones de cabello que cubren las sienes en un peinado femenino

 Regreso  -   Buscar una palabra



bander verbe transitif
1 (entourer d'une bande) Vendar, fajar
2 (tendre) Poner tirante
3 (arc) Armar

 Regreso  -   Buscar una palabra



banderole substantif féminin  inflexiones
Banderola

 Regreso  -   Buscar una palabra



bandit substantif masculin  inflexiones
1 Bandido
2 (filou) Timador, pirata, bandido

 Regreso  -   Buscar una palabra



bandoulière substantif féminin
Bandolera locutionadverbe: En bandoulière, en bandolera

 Regreso  -   Buscar una palabra



banlieue substantif féminin  inflexiones
1 Alrededores substantif masculinpluriel afueras pluriel cercanías pluriel
substantif masculin 
2proche banlieue, extrarradio

 Regreso  -   Buscar una palabra



banne substantif féminin  inflexiones
1 Volquete substantif masculin (tombereau) de transporte
2 (manne d'osier) Banasta
3 Toldo substantif masculin (toile)

 Regreso  -   Buscar una palabra



bannière verbe transitif
1 (exiler) Desterrar, exiliar
2 Expulsar apartar alejar

 Regreso  -   Buscar una palabra



banque substantif féminin  inflexiones
1 Banco substantif masculin
2 (commerce de l'argent) Banca
3 (jeu) Banca
4 MÉDECINE Banco: banque des yeux, du sang, banco de ojos; de sangre

 Regreso  -   Buscar una palabra



banqueroute substantif féminin  inflexiones
Bancarrota, quiebra
locution 
Faire banqueroute, quebrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



banquet substantif masculin  inflexiones
(repas) Banquete

 Regreso  -   Buscar una palabra



banquette substantif féminin  inflexiones
1 Asiento substantif masculin banco substantif masculin
2 FORTIFICATIONS Banqueta

 Regreso  -   Buscar una palabra



banquier , -ière substantif  inflexiones
Banquero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



banquise substantif féminin  inflexiones
Banco substantif masculin, de hielo

 Regreso  -   Buscar una palabra



baobab substantif masculin  inflexiones
Baobab

 Regreso  -   Buscar una palabra



baptême substantif masculin
1 Bautismo
2 (cérémonie) Bautizo

 Regreso  -   Buscar una palabra



baptiser verbe transitif
Bautizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



baptismal , -ale adjectif  inflexiones
Bautismal

 Regreso  -   Buscar una palabra



baptistère substantif masculin
Baptistero, bautisterio

 Regreso  -   Buscar una palabra



baquet substantif masculin  inflexiones
Tina substantif féminin, cubeta substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bar substantif masculin  inflexiones
1 (établissement) Bar
2 Lubina substantif féminin (poisson) róbalo
3 PHYSIQUE Bar

 Regreso  -   Buscar una palabra



baragouiner verbe transitif
1 (une langue) Chapurrear
intransitif 
2 Farfullar

 Regreso  -   Buscar una palabra



baraque substantif féminin  inflexiones
1 Barraca caseta
2 (taudis) Chabola, casucha
3 péj Casucha

 Regreso  -   Buscar una palabra



baratte substantif féminin  inflexiones
Mantequera

 Regreso  -   Buscar una palabra



barbare adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Bárbaro, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



barbarie substantif féminin  inflexiones
(sauvagerie) Barbarie, crueldad, fiereza

 Regreso  -   Buscar una palabra



barbarisme substantif masculin  inflexiones
Barbarismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



barbe substantif féminin  inflexiones
1 Barba barbas pluriel
substantif masculin 
2barbe à papa, algodón
3 (plume, papier) Barba
4 (d'un épi) Raspa
5 MÉTALLURGIE Rebaba

 Regreso  -   Buscar una palabra



barbeau substantif masculin  inflexiones
1 Barbo
2populaire Chulo

 Regreso  -   Buscar una palabra



barbelé , -ée adjectif
1 Arpado, da provisto de dientes de púas
2Fil de fer barbelé, alambre espinoso; de espino

 Regreso  -   Buscar una palabra



barbet substantif masculin  inflexiones
Perro de aguas

 Regreso  -   Buscar una palabra



barbiche substantif féminin  inflexiones
(barbe) Perilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



barbier substantif masculin  inflexiones
Barbero

 Regreso  -   Buscar una palabra



barbillon substantif masculin  inflexiones
1 (poisson) Barbo pequeño
2 Barbilla substantif féminin (des poissons)
3 Gancho lengüeta substantif féminin (d'un hameçon)

 Regreso  -   Buscar una palabra



barbiturique adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Barbitúrico, -ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



barbon substantif masculin  inflexiones
Vejete, vejestorio, vejancón

 Regreso  -   Buscar una palabra



barboter intransitif
1 Chapotear
2 (un gaz) Burbujear, borbollar
verbe transitif 
3familier (voler) Birlar, pispar

 Regreso  -   Buscar una palabra



barbouillage substantif masculin  inflexiones
1 (couleurs) Embadurnamiento
2 (peinture) Pintarrajo, mamarracho
3 Garabatos pluriel (écriture)

 Regreso  -   Buscar una palabra



barbouiller verbe transitif
1 (salir) Embadurnar, ensuciar
2 (peindre grossièrement) Pintarrajear
3 Emborronar: barbouiller du papier, emborronar papel

 Regreso  -   Buscar una palabra



barbu , -ue adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Barbudo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



barde substantif féminin  inflexiones
(tranche de lard) Albardilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



barder verbe transitif
1 Revestir con coraza acorazar
2barder de décorations, revestir de condecoraciones
3 CUISINE Emborrazar, enalbardar
impersonnel 
4populaireÇa barde, la cosa está que arde

 Regreso  -   Buscar una palabra



barème substantif masculin
Baremo

 Regreso  -   Buscar una palabra



baril substantif masculin  inflexiones
Barril

 Regreso  -   Buscar una palabra



barillet substantif masculin  inflexiones
Barrilete

 Regreso  -   Buscar una palabra



barioler verbe transitif
Abigarrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



baromètre substantif masculin
Barómetro

 Regreso  -   Buscar una palabra



baron , -onne substantif  inflexiones
Barón, onesa

 Regreso  -   Buscar una palabra



baroque adjectif  inflexiones
1 Barroco, ca
2figuré Estrambótico, ca extravagante

 Regreso  -   Buscar una palabra



barque substantif féminin  inflexiones
Barca

 Regreso  -   Buscar una palabra



barrage substantif masculin  inflexiones
1 Barrera substantif féminin (barrière, obstacle)
2 Dique presa substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



barre substantif féminin  inflexiones
1 Barra
locution 
familierAvoir le coup de barre, estar agotado, da; reventado, da
2 Barra lingote substantif masculin
3 (gymnastique) Barra
4 BLASON Barra
5 DROIT Baranda que separa el tribunal en una sala de audiencia
6 GÉOGRAPHIE Barra
7 MARINE (du gouvernail) Caña
pluriel 
8 Asientos substantif masculin (du cheval)
9 Marro substantif masculinsingulier: jeu de barres, juego del marro

 Regreso  -   Buscar una palabra



barreau substantif masculin  inflexiones
1 Barrote
2 DROIT Tribuna substantif féminin (aux assises) para los abogados
3 Foro abogacía substantif féminin (profession des avocats)
4 Colegio de abogados: inscrit au barreau, inscrito en el colegio de abogados

 Regreso  -   Buscar una palabra



barrer verbe transitif
1 Cerrar el paso obstruir atrancar
2 Tachar borrar: barrer un mot mal écrit, tachar una palabra mal escrita
3 Cruzar barrar: barrer un chèque, barrar un cheque
4 MARINE (une embarcation) Gobernar
verbe pronominal 
5populaire Largarse pirárselas

 Regreso  -   Buscar una palabra



barrette substantif féminin  inflexiones
1 Bonete substantif masculin (coiffure d'ecclésiastique) birreta
2 Broche substantif masculin (bijou) alargado
3 Pasador substantif masculin (pour les cheveux)

 Regreso  -   Buscar una palabra



barricade substantif féminin  inflexiones
Barricada

 Regreso  -   Buscar una palabra



barrière substantif féminin
1 Barrera: la barrière d'un passage à niveau, la barrera de un paso a nivel
2 (d'une ville) Puerta, entrada

 Regreso  -   Buscar una palabra



barrique substantif féminin  inflexiones
Barrica

 Regreso  -   Buscar una palabra



barrir intransitif
Barritar, bramar

 Regreso  -   Buscar una palabra



baryton substantif masculin  inflexiones
Barítono

 Regreso  -   Buscar una palabra



bas , basse adjectif  inflexiones
1 Bajo, ja
2 Corto, ta
3 Gacho, cha inclinado da hacia abajo
4Faire main basse sur, pillar; saquear
5 Nublado, da encapotado, da
6 Bajo, ja de poco nivel
7 Bajo, ja
8 (son) Bajo, ja
9 (évaluation) Bajo, ja
10 Inferior
11 Vil infame
1
adverbe 
2 Bajo
13En basse, abajo; plus basse, más abajo
14Mettre basse, parir
15Parler tout basse, hablar en voz baja
interjection 
16À basse!, ¡abajo!

 Regreso  -   Buscar una palabra



bas substantif masculin  inflexiones
1 Bajo parte substantif féminin baja: le bas du visage, la parte baja de la cara
2 Bajos pluriel (d'un vêtement)
3 (d'une page) Pie

 Regreso  -   Buscar una palabra



basaner verbe transitif
Atezar, broncear, curtir

 Regreso  -   Buscar una palabra



bas-bleu substantif masculin
Marisabidilla substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bascule substantif féminin  inflexiones
1 Báscula
2 Columpio substantif masculin (balançoire)

 Regreso  -   Buscar una palabra



basculer intransitif
1 Oscilar bascular
2 (culbuter) Voltear

 Regreso  -   Buscar una palabra



base substantif féminin  inflexiones
1 Base: base de données, base de datos
2 ARCHITECTURE Basa

 Regreso  -   Buscar una palabra



baser verbe transitif
1 Destacar: être basé, estar destacado
verbe pronominal 
2 Basarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



bas-fond substantif masculin
1 Hondonada substantif féminin
2 (mer, fleuve) Sitio de aguas poco profundas, bajo
pluriel 
3 (de la société) Bajos fondos

 Regreso  -   Buscar una palabra



basilic substantif masculin  inflexiones
1 (lézard) Basilisco
2 Albahaca substantif féminin (plante)

 Regreso  -   Buscar una palabra



basilique substantif féminin  inflexiones
Basílica

 Regreso  -   Buscar una palabra



basique adjectif  inflexiones
CHIMIE Básico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



basket-ball substantif masculin
Baloncesto

 Regreso  -   Buscar una palabra



basque adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Vasco, ca vascongado, da
substantif masculin 
2 (langue) Vascuence
substantif féminin 
3 Faldón substantif masculin (de redingote)

 Regreso  -   Buscar una palabra



bas-relief substantif masculin
Bajorrelieve

 Regreso  -   Buscar una palabra



basse substantif féminin  inflexiones
1 MARINE Bajo substantif masculin, bajío substantif masculin
2 MUSIQUE Bajo substantif masculin: basse continue, bajo continuo; voix de basse, voz de bajo
3 Contrabajo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



basse-cour substantif féminin
Corral substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



basse-fosse substantif féminin
Mazmorra, calabozo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bassesse substantif féminin  inflexiones
1 Bajeza vileza indignidad
2figuré Humildad servilismo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bassin substantif masculin  inflexiones
1 Palangana substantif féminin jofaina substantif féminin (cuvette)
2 Orinal de cama chata substantif féminin (urinal)
3 Bacineta substantif féminin (pour mendier)
4 (d'une fontaine) Pilón
5 Pileta substantif féminin (d'une piscine)
6 Estanque alberca substantif féminin (étang)
7 Dársena substantif féminin (port)
8bassin de radoub, dique
9 ANATOMIE Pelvis substantif féminin, bacinete
10 GÉOGRAPHIE Cuenca substantif féminin: le bassin de l'Ebre, la cuenca del Ebro

 Regreso  -   Buscar una palabra



bassine substantif féminin  inflexiones
Lebrillo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bassiner verbe transitif
1 (le lit) Calentar
2 (plantes) Humedecer, rociar
3populaire (ennuyer) Fastidiar, dar la lata

 Regreso  -   Buscar una palabra



bastonnade substantif féminin  inflexiones
Paliza, tunda, apaleamiento substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bât substantif masculin
Albarda substantif féminin, enjalma substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bataclan substantif masculin  inflexiones
populaire Bártulos pluriel cachivaches pluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



bataille substantif féminin  inflexiones
1 Batalla
2 (bagarre) Pelea, riña

 Regreso  -   Buscar una palabra



batailler intransitif
Batallar, luchar

 Regreso  -   Buscar una palabra



bataillon substantif masculin  inflexiones
Batallón

 Regreso  -   Buscar una palabra



bâtard , -arde adjectif employé aussi comme substantif
1 Bastardo, da
2figuré Ambiguo, gua
3Pain bâtard, barra de pan
substantif féminin 
4 (écriture) Bastardilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



bateau substantif masculin  inflexiones
1 Barco
2figuréfamilierMonter un bateau à quelqu'un, engañar a alguien con cuentos
adjectif 
invariable 
3familier Trillado

 Regreso  -   Buscar una palabra



bateleur , -euse substantif  inflexiones
Saltimbanqui, titiritero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



batelier , -ière substantif  inflexiones
Barquero, ra, batelero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



bâter verbe transitif
1 Albardar
2figuréÂne bâté, estúpido; ignorante

 Regreso  -   Buscar una palabra



bâti substantif masculin
1 Armazón armadura substantif féminin
2 (d'une machine) Bastidor
3 (couture) Hilván

 Regreso  -   Buscar una palabra



batifoler intransitif
vieil, Juguetear, retozar

 Regreso  -   Buscar una palabra



bâtiment substantif masculin
1 Construcción substantif féminin
2 Edificio
3 MARINE Buque, bastimento

 Regreso  -   Buscar una palabra



bâtir verbe transitif
1 Edificar construir
locution 
figurébâtir des châteaux en Espagne, construir castillos en el aire
3figuré Construir: bâtir une théorie, construir una teoría
4 (couture) Hilvanar, montar

 Regreso  -   Buscar una palabra



bâtisseur , -euse substantif
Constructor, ra, edificador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



bâton substantif masculin
1 Palo garrote
2Coup de bâton, palo
3 Vara substantif féminin bastón: bâton de maréchal, vara de mariscal
4 Báculo
5 Porra substantif féminin (d'agent de police)
6 Barrita substantif féminin barra substantif féminin: bâton de cire à cacheter, barrita de lacre
7 (écriture) Palote
locution adverbiale 
8À bâtons rompus, sin continuidad; sin orden

 Regreso  -   Buscar una palabra



bâtonner verbe transitif
Apalear

 Regreso  -   Buscar una palabra



battage substantif masculin  inflexiones
1 Trilla substantif féminin (blé)
2figuréfamilier Propaganda substantif féminin a bombo y platillo
3 MÉTALLURGIE Batido

 Regreso  -   Buscar una palabra



battant substantif masculin  inflexiones
1 Hoja substantif féminin de puerta de ventana
2 (de cloche) Badajo

 Regreso  -   Buscar una palabra



battant , -ante adjectif  inflexiones
1 Batiente que bate que late
2figuréMener tambour battant, tratar sin miramientos; llevar a la baqueta

 Regreso  -   Buscar una palabra



batte substantif féminin
1 (à broyer) Maza, pisón substantif masculin (à tasser la terre)
2 (blanchissage) Tabla de lavar
3 (à beurre) Paleta para mazar la mantequilla
4 SPORTS Pala

 Regreso  -   Buscar una palabra



battement substantif masculin  inflexiones
1 Golpeo
locution 
substantif féminin 
battement d'ailes, aleteo; golpeo de alas: battement de mains, palmada; palmoteo: battement de paupières, parpadeo
2 Latido palpitación substantif féminin (du cœur)

 Regreso  -   Buscar una palabra



batterie substantif féminin  inflexiones
1 ARTILLERIE Batería: batterie de canons, batería de cañones
2 Batería: batterie de cuisine, batería de cocina
3 ÉLECTRICITÉ Batería
4 MUSIQUE Batería: tenir la batterie, llevar la batería

 Regreso  -   Buscar una palabra



batteur substantif masculin  inflexiones
1 Batidor: batteur à œufs, batidor de huevos
2 MUSIQUE Batería: le batteur d'une formation, el batería de un conjunto
3 SPORTS Bateador

 Regreso  -   Buscar una palabra



battoir substantif masculin  inflexiones
1 Moza substantif féminin pala de lavandera substantif féminin (de lavandière)

 Regreso  -   Buscar una palabra



battre verbe transitif
1 Pegar golpear batir
2 Sacudir: battre un tapis, sacudir una alfombra
3 (les œufs) Revolver, batir
4 (le lait) Mazar
5 (les cartes) Barajar
6 (vaincre) Batir, derrotar, vencer
7 Recorrer batir: battre la forêt, recorrer el bosque
8 Golpear: battre la semelle, golpear el suelo con los pies para calentarlos
9 Tocar: battre le tambour, tocar el tambor
10 Azotar golpear: le vent bat les branches, el viento azota las ramas
11 AGRICULTURE (le blé) Trillar
12 (les arbres) Varear
13 MARINE battre pavillon, navegar bajo un pabellón
14 MÉTALLURGIE Batir: battre le fer, batir el hierro
15 MUSIQUE battre la mesure, llevar el compás
16 SPORTS battre un record, batir un récord
1
intransitif 
7 Chocar, golpear: une porte qui bat, una puerta que golpea
locution 
battre des ailes (les oiseaux) aletear; battre des mains, palmotear; tocar palmas, aplaudir
18 (le tambour) Sonar, redoblar
19 (le cœur) Latir (le pouls) tener pulsaciones
20 MILITAIRE battre en retraite, batirse en retirada
2
verbe pronominal 
1 Batirse, pelear, pegarse, CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: je bats, tu bats, il bat, nous battons, vous battez, ils battent.,
Imperf; je battais, etc; Pret, indef: je battis, etc; Fut, imperf: je battrai, etc; POTENTIEL je battrais, etc; IMPERSONNEL bats, battons, battez.,
SUBJONCTIF Pres: que je batte, etc; Imperf: que je battisse, etc; PARTICIPE ACTIF battant., PARTICIPE PASSIF battu, ue

 Regreso  -   Buscar una palabra



battu , -ue adjectif  inflexiones
1 v battre.
2 (sol, chemin) Pisado, da, trillado, da
3figuré Trillado: sentiers battus, caminos trillados
4Yeux battus, ojos cansados; con ojeras
substantif masculin 
5 Vencido
substantif féminin 
6 (chasse) Batida

 Regreso  -   Buscar una palabra



baudet substantif masculin  inflexiones
Borrico, burro

 Regreso  -   Buscar una palabra



baudroie substantif féminin  inflexiones
Rape substantif masculin, pejesapo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bauge substantif féminin  inflexiones
1 (du sanglier) Porquera
2figuré Pocilga

 Regreso  -   Buscar una palabra



baume substantif masculin  inflexiones
Bálsamo

 Regreso  -   Buscar una palabra



bavard , -arde adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Charlatán, ana, hablador, ra, parlanchín, ina

 Regreso  -   Buscar una palabra



bavardage substantif masculin  inflexiones
1 Charla substantif féminin
2 Habladuría substantif féminin (cancan) comadreo

 Regreso  -   Buscar una palabra



bave substantif féminin
Baba

 Regreso  -   Buscar una palabra



baver intransitif
1 Babear babosear
2figurébaver sur quelqu'un, injuriar a alguien

 Regreso  -   Buscar una palabra



bavette substantif féminin  inflexiones
1 Babero substantif masculin
2 (viande) Cadera

 Regreso  -   Buscar una palabra



baveux , -euse adjectif  inflexiones
Baboso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



bavure substantif féminin  inflexiones
1 Rebaba

 Regreso  -   Buscar una palabra



bazar substantif masculin  inflexiones
1 Bazar
2 Desorden desarreglo
3familier Bártulos pluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



bcbg adjectif
(abrév. bon chic bon genre) être bcbg, ser de una elegancia clásica; de buen tono

 Regreso  -   Buscar una palabra



béant , -ante adjectif
Abierto, ta: bouche béante, con la boca abierta; figuré boquiabierto

 Regreso  -   Buscar una palabra



béat , -ate adjectif
1 Plácido, da: une vie béate, una vida plácida
substantif 
2 Beato, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



béatification substantif féminin
Beatificación

 Regreso  -   Buscar una palabra



béatitude substantif féminin
1 Beatitud
2 Felicidad placidez
pluriel 
3 Bienaventuranzas

 Regreso  -   Buscar una palabra



beau , -belle
(antes de vocal o h muda, bel)
1 Hermoso, sa bello, lla guapo, pa
2 (qualité ou état) Bueno, na
3 Bonito, ta lindo, da
4Le belle monde, la buena sociedad
5 iron Bueno, na lindo, da: la belle affaire!, ¡bonito negocio!
6 Bueno, na generoso, sa: une belle action, una buena acción; una acción generosa
7 Bueno, na ventajoso, sa: une belle occasion, una buena ocasión; una ocasión ventajosa
8 Conveniente decoroso, sa bien: cela n'est pas belle, eso no está bien
9 Superior: un belle talent, un talento superior
10 Agradable: on a passé une belle journée, hemos pasado un día agradable
11 (temps) Bueno
12 Grande considerable: un belle chahut, un gran alboroto
13
locution 
Avoir belle, por más que; il a belle faire, por más que haga
locution adverbiale 
14Bel et bien, completamente; de plus belle, a más y mejor; tout belle, despacito
1
substantif masculin 
5 Lo bello, lo hermoso
1
substantif féminin 
6 (amie) Amada
17 Partido substantif masculin (au jeu) de desempate
18
locution 
En faire, en dire de belles, hacer; decir tonterías: j'en apprends de belles, me entero de unas cosas...

 Regreso  -   Buscar una palabra



beaucoup adverbe
1 Mucho: il a beaucoup travaillé, ha trabajado mucho
adjectif 
2 Mucho, cha, chos, chas: beaucoup de bruit, mucho ruido
pronom 
3 Muchos, chas: Combien en avez-vous? beaucoup, ¿cuántos tiene usted? muchos

 Regreso  -   Buscar una palabra



beau-fils substantif masculin
Yerno, hijo político
2 (fils de l'autre conjoint) Hijastro

 Regreso  -   Buscar una palabra



beau-frère substantif masculin
1 Cuñado hermano político
2 (demi-frère) Hermanastro

 Regreso  -   Buscar una palabra



beau-père substantif masculin
1 Suegro padre político
2 Padrastro

 Regreso  -   Buscar una palabra



beauté substantif féminin
Belleza, hermosura

 Regreso  -   Buscar una palabra



beaux-arts substantif masculin pluriel
Bellas artes substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bébé substantif masculin
1 Nene, na bebé
2 (poupon) Muñeco
3familier y pop: se repasser le bébé, pasar el marrón

 Regreso  -   Buscar una palabra



bec substantif masculin  inflexiones
1 (d'oiseau) Pico
2familier Labia substantif féminin facundia substantif féminin pico boca substantif féminin: ferme ton bec, calla; cierra el pico
locution 
Une prise de bec, una disputa; clouer le bec à quelqu'un, hacer callar a uno; un bec fin, un gastrónomo refinado
3bec de gaz, luz de gas; farol
locution 
figuréTomber sur un bec, llevarse un chasco
4 Punta substantif féminin (d'une plume)
5 (d'une cruche) Pitorro
6 MUSIQUE Boquilla substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bécasse substantif féminin
1 Chocha becada
2familier (femme) Tonta

 Regreso  -   Buscar una palabra



bécassine substantif féminin
1 Becasina agachadiza
2familier (jeune fille) Tontita

 Regreso  -   Buscar una palabra



bec-de-cane substantif masculin
Picaporte

 Regreso  -   Buscar una palabra



bec-de-lièvre substantif masculin
Labio leporino

 Regreso  -   Buscar una palabra



bécot substantif masculin
familier Besito

 Regreso  -   Buscar una palabra



becqueter , -béqueter
1 Picotear
intransitif 
2populaire Comer picar CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



bedaine substantif féminin  inflexiones
familier Panza barriga vientre substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bedon substantif masculin  inflexiones
familier Panza substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bédouin , -ine adjectif employé aussi comme substantif
Beduino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



bée adjectif
Bouche bée, con la boca abierta

 Regreso  -   Buscar una palabra



beffroi substantif masculin  inflexiones
Campanario, atalaya substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bégaiement , -bégayement
1 Tartamudeo
2 (des enfants) Balbuceo

 Regreso  -   Buscar una palabra



bégayer intransitif
1 Tartamudear
verbe transitif employé aussi comme intransitif 
2 (balbutier) Balbucear, balbucir

 Regreso  -   Buscar una palabra



bègue adjectif employé aussi comme substantif
Tartamudo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



bégueule substantif féminin
1 Gazmoña mojigata
adjectif 
2 Mojigato, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



béguin substantif masculin
1 Gorro de bebé
2 (de religieuse) Toca
3familier Capricho amoroso

 Regreso  -   Buscar una palabra



béguine substantif féminin
Beguina

 Regreso  -   Buscar una palabra



beignet substantif masculin  inflexiones
Buñuelo

 Regreso  -   Buscar una palabra



bêlement substantif masculin
Balido

 Regreso  -   Buscar una palabra



bêler intransitif
Balar

 Regreso  -   Buscar una palabra



belette substantif féminin  inflexiones
Comadreja

 Regreso  -   Buscar una palabra



belge adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Belga

 Regreso  -   Buscar una palabra



bélier substantif masculin
1 Morueco
2 (machine de guerre) Ariete
3 MOT TECHNIQUE Ariete
nom propre masculin 
4 ASTROLOGIE Aries

 Regreso  -   Buscar una palabra



bellâtre substantif masculin
Hombre guapo y presumido

 Regreso  -   Buscar una palabra



belle-de-jour substantif féminin
Dondiego substantif masculin, de día

 Regreso  -   Buscar una palabra



belle-de-nuit substantif féminin
Dondiego substantif masculin, de noche

 Regreso  -   Buscar una palabra



belle-fille substantif féminin
1 Nuera hija política
2 Hijastra

 Regreso  -   Buscar una palabra



belle-mère substantif féminin
1 Suegra madre política
2 Madrastra

 Regreso  -   Buscar una palabra



belle-sœur substantif féminin
1 Cuñada hermana política
2 Hermanastra

 Regreso  -   Buscar una palabra



belligérant , -ante adjectif employé aussi comme substantif
Beligerante

 Regreso  -   Buscar una palabra



belliqueux , -euse adjectif  inflexiones
1 Belicoso, sa guerrero, ra
2 Agresivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



belote substantif féminin  inflexiones
Juego substantif masculin, de naipes

 Regreso  -   Buscar una palabra



bémol substantif masculin
1 MUSIQUE Bemol
2
locution 
familiermettre un bémol (pensée, paroles) atenuar; suavizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



bénédictin , -ine adjectif employé aussi comme substantif
Benedictino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



bénédiction substantif féminin
Bendición

 Regreso  -   Buscar una palabra



bénéfice substantif masculin
Beneficio

 Regreso  -   Buscar una palabra



bénéficiaire adjectif employé aussi comme substantif
1 Beneficiario, ria
substantif 
2 Beneficiado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



bénéficier intransitif
Beneficiarse, aprovecharse, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



benêt adjectif employé aussi comme substantif masculin
1 Bobo, ba
familier 
2 Bendito, ta, inocente

 Regreso  -   Buscar una palabra



bénévole adjectif
1 Voluntario, ria desinteresado, da gratuito, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



béni , -ie , -benir.
1 de
2 Bendecido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



bénignité substantif féminin
Benignidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



bénin , -igne adjectif
Benigno, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



bénir verbe transitif
1 Bendecir CONJUGAISON Este verbo tiene dos participios: béni, ie, bendecido, da; bénit, ite, bendito, ta; Con el auxiliar: avoir, úsase siempre;
béni, excepto en la forma pasiva

 Regreso  -   Buscar una palabra



bénit , -ite adjectif
Bendito, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



bénitier substantif masculin
1 Pila substantif féminin de agua bendita substantif féminin
2 (portatif) Acetre

 Regreso  -   Buscar una palabra



benne substantif féminin  inflexiones
1 Vagoneta
2 Cajón substantif masculin (camion) de volquete
3 (de grue) Cuchara de grúa
4 MINES Jaula

 Regreso  -   Buscar una palabra



béquille substantif féminin
1 (de boiteux) Muleta
2 (de moto) Soporte

 Regreso  -   Buscar una palabra



berbère adjectif employé aussi comme substantif
Bereber

 Regreso  -   Buscar una palabra



bercail substantif masculin
1 Redil

 Regreso  -   Buscar una palabra



berceau substantif masculin  inflexiones
1 Cuna substantif féminin
2 Glorieta substantif féminin (jardin)

 Regreso  -   Buscar una palabra



bercer verbe transitif
1 Acunar mecer
2 (par un chant, une musique) Arrullar
verbe pronominal 
3 Mecerse, balancearse, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



berceuse substantif féminin  inflexiones
Canción de cuna

 Regreso  -   Buscar una palabra



béret substantif masculin
Boina substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bergamote substantif féminin  inflexiones
Bergamota

 Regreso  -   Buscar una palabra



berge substantif féminin  inflexiones
Ribera, ribazo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



berger , -ère substantif  inflexiones
1 Pastor, ra
locution 
Étoile du berger, lucero del alba; heure du berger, hora propicia para los enamorados
substantif féminin 
2 (fauteuil) Poltrona

 Regreso  -   Buscar una palabra



bergerie substantif féminin  inflexiones
Redil substantif masculin, aprisco substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



berk!. interjection
¡Puaj!

 Regreso  -   Buscar una palabra



berline substantif féminin  inflexiones
Berlina

 Regreso  -   Buscar una palabra



berlinois , -oise adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Berlinés, -esa

 Regreso  -   Buscar una palabra



berne substantif féminin  inflexiones
1 Burla engaño substantif masculin
2 MARINE Pavillon en berne, pabellón amorronado
3En berne (drapeau) a media asta

 Regreso  -   Buscar una palabra



berner verbe transitif
Burlarse de, poner en ridículo a

 Regreso  -   Buscar una palabra



besace substantif féminin  inflexiones
Alforja

 Regreso  -   Buscar una palabra



besogne substantif féminin  inflexiones
Tarea, trabajo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



besoin substantif masculin  inflexiones
1 Necesidad substantif féminin menester: besoin pressant, una necesidad urgente; éprouver le besoin de, sentir la necesidad de
2 Necesidad substantif féminin indigencia substantif féminin
locution 
Être dans le besoin, estar necesitado
3Avoir besoin de, necesitar; necesitar de
locution adverbiale 
4Au besoin, en caso de necesidad
pluriel 
5 (du corps) Necesidades: faire ses petits besoins, hacer sus necesidades

 Regreso  -   Buscar una palabra



bestiaux substantif masculin pluriel
Ganado singulier, reses substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bestiole substantif féminin  inflexiones
Bicho substantif masculin, bichito substantif masculin, bestezuela

 Regreso  -   Buscar una palabra



bêta , bêtasse adjectif employé aussi comme substantif
Bobo, ba, tontorrón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



bétail substantif masculin
Ganado

 Regreso  -   Buscar una palabra



bête substantif féminin
1 Animal substantif masculin bestia: bête de somme, bestia de carga; bête de trait, animal de tiro; bête féroce, animal feroz; la bête humaine,
la bestia humana
2 Bicho substantif masculin: une méchante bête, un mal bicho
locution 
Regarder quelqu'un comme une bête curieuse, mirar a alguien como un bicho raro
3figuréBonne bête, infeliz; persona sin malicia: être la bête noire de, ser la persona odiada por; la pesadilla de
4Faire la bête, hacer el tonto; hacerse el tonto
adjectif 
5 Tonto, ta, estúpido, da
7Que c'est bête!, ¡qué lástima!

 Regreso  -   Buscar una palabra



bêtise substantif féminin
Tontería, necedad

 Regreso  -   Buscar una palabra



béton substantif masculin
1 Hormigón
adjectif 
invariable 
2familier Sólido, -da: une argumentation béton, un argumento sólido

 Regreso  -   Buscar una palabra



bétonner intransitif
familier Obstruir dificultar

 Regreso  -   Buscar una palabra



betterave substantif féminin  inflexiones
Remolacha

 Regreso  -   Buscar una palabra



beuglement substantif masculin  inflexiones
1 (bovins) Mugido
2familier Berrido

 Regreso  -   Buscar una palabra



beur , -rette substantif  inflexiones
Joven de origen magrebí nacido, -da en Francia

 Regreso  -   Buscar una palabra



beurre substantif masculin  inflexiones
Mantequilla substantif féminin
locution 
figuréfamilierœil au beurre noir, ojo a la funerala; faire son beurre, hacer su agosto

 Regreso  -   Buscar una palabra



beurrée substantif féminin
Tostada de pan con mantequilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



beurrier , -ière adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 (personne) Mantequero, ra
substantif masculin 
2 Mantequera substantif féminin (récipient)

 Regreso  -   Buscar una palabra



bévue substantif féminin
Plancha, coladura, pifia

 Regreso  -   Buscar una palabra



biais substantif masculin
1 (gallic) Sesgo, biés: tailler un tissu dans le biais, cortar una tela al biés
2figuré Lado aspecto: abordons le sujet par ce biais, abordemos el asunto por ese aspecto
3figuré (détour) Rodeo, giro indirecto
4 ARCHITECTURE Esviaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



bibelot substantif masculin  inflexiones
Bibelot, chuchería substantif féminin, figurilla substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



biberon substantif masculin  inflexiones
Biberón

 Regreso  -   Buscar una palabra



bibliographie substantif féminin  inflexiones
Bibliografía

 Regreso  -   Buscar una palabra



bibliophile substantif  inflexiones
Bibliófilo, la

 Regreso  -   Buscar una palabra



bibliothécaire substantif
Bibliotecario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



bibliothèque substantif féminin
Biblioteca

 Regreso  -   Buscar una palabra



biblique adjectif  inflexiones
Bíblico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



biche substantif féminin  inflexiones
Cierva

 Regreso  -   Buscar una palabra



bicoque substantif féminin  inflexiones
familier (maison) Casita, casucha

 Regreso  -   Buscar una palabra



bicyclette substantif féminin  inflexiones
Bicicleta

 Regreso  -   Buscar una palabra



bidet substantif masculin  inflexiones
1 Bidé
2 Jaca substantif féminin (petit cheval)

 Regreso  -   Buscar una palabra



bidon substantif masculin  inflexiones
Bidón

 Regreso  -   Buscar una palabra



bidouillage substantif masculin  inflexiones
familier
1 Bricolage
2 Chapuza

 Regreso  -   Buscar una palabra



bidouiller verbe transitif
familier Hacer bricolage hacer chapuzas

 Regreso  -   Buscar una palabra



bief substantif masculin  inflexiones
1 (de canal) Tramo
2 (de moulin) Saetín, caz

 Regreso  -   Buscar una palabra



bielle substantif féminin  inflexiones
Biela

 Regreso  -   Buscar una palabra



bien adverbe  inflexiones
1 Bien: se porter bien, estar bien de salud
locution 
Vouloir bien, servirse; dignarse querer aceptar
2 (très) Muy: bien content, muy contento
3 (beaucoup) Mucho: bien mieux, mucho mejor; bien plus, mucho más
4 Ya: nous verrons bien, ya veremos
locution conjonctive 
5bien que, aunque; si bien que, de suerte que
locution interjective 
6Eh bien!, ¡bueno!
adjectif 
7 (à l'aise) A gusto
8biendu, biende l', biende la, biendes, mucho, cha; chos chas: bien des fois, muchas veces
substantif masculin 
9 Bien: biens meubles et immeubles, bienes muebles e inmuebles

 Regreso  -   Buscar una palabra



bien-aimé , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Amado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



bien-être substantif masculin
Bienestar

 Regreso  -   Buscar una palabra



bienfaisance substantif féminin  inflexiones
Beneficencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



bienfaisant , -ante adjectif  inflexiones
1 (personnes) Benéfico, ca
2 (choses) Beneficioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



bienfaiteur , -trice substantif  inflexiones
Bienhechor, ra, benefactor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



bienheureux , -euse adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Bienaventurado, da 2 adj Dichoso, sa feliz

 Regreso  -   Buscar una palabra



biennal , ale adjectif  inflexiones
1 Bienal bisanual
substantif féminin 
2 Bienal

 Regreso  -   Buscar una palabra



bienséance substantif féminin
1 Decencia decoro substantif masculin
2 Urbanidad convivencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



bientôt adverbe
1 Pronto dentro de poco: à bientôt, hasta pronto
2 Pronto de prisa rápidamente: cela est bientôt dit, eso está dicho pronto

 Regreso  -   Buscar una palabra



bienveillance substantif féminin  inflexiones
Benevolencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



bienveillant , -ante adjectif  inflexiones
Benévolo, la, indulgente

 Regreso  -   Buscar una palabra



bienvenu , -ue adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Bien venido, da
substantif féminin 
2 Bienvenida

 Regreso  -   Buscar una palabra



bière substantif féminin
1 Cerveza
2 Ataúd substantif masculin (cercueil)

 Regreso  -   Buscar una palabra



biffer verbe transitif
Borrar, tachar

 Regreso  -   Buscar una palabra



bifurcation substantif féminin  inflexiones
Bifurcación

 Regreso  -   Buscar una palabra



bigame adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Bígamo, ma

 Regreso  -   Buscar una palabra



bigarré , -ée adjectif
Abigarrado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



bigarreau substantif masculin  inflexiones
Cereza substantif féminin, gordal

 Regreso  -   Buscar una palabra



bigarrer verbe transitif
Abigarrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



bigle adjectif employé aussi comme substantif
Bizco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



bigot , -ote adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Santurrón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



bigoterie substantif féminin  inflexiones
Santurronería, beatería

 Regreso  -   Buscar una palabra



bijou substantif masculin  inflexiones
Alhaja substantif féminin, joya substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bijouterie substantif féminin  inflexiones
1 Joyería
2bijouterie de fantaisie, bisutería

 Regreso  -   Buscar una palabra



bilan substantif masculin  inflexiones
Balance
locution 
Déposer son bilan, declararse en quiebra

 Regreso  -   Buscar una palabra



bilboquet substantif masculin  inflexiones
Boliche

 Regreso  -   Buscar una palabra



bile substantif féminin
1 Bilis
2figuréSe faire de la bile, apurarse; inquietarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



billard substantif masculin  inflexiones
Billar

 Regreso  -   Buscar una palabra



bille substantif féminin  inflexiones
1 (de billard) Bola
2 (des jeux d'enfants) Canica
3populaire Cara rostro substantif masculin (visage)
4 MÉCANIQUE Bola

 Regreso  -   Buscar una palabra



billet substantif masculin  inflexiones
1 Billete
2 Esquela substantif féminin cartija substantif féminin
3 COMMERCE billet au porteur, efecto al portador; billet à ordre, pagaré

 Regreso  -   Buscar una palabra



billevesée substantif féminin
Simpleza, pamplina

 Regreso  -   Buscar una palabra



billion substantif masculin  inflexiones
Billón

 Regreso  -   Buscar una palabra



billot substantif masculin  inflexiones
1 (de cuisine, d'échafaud) Tajo
2 (de cordonnier) Banquillo
3 (de l'enclume) Cepo

 Regreso  -   Buscar una palabra



binaire adjectif  inflexiones
Binario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



biner verbe transitif
AGRICULTURE Binar

 Regreso  -   Buscar una palabra



binette substantif féminin  inflexiones
1populaire Cara ridícula
2 AGRICULTURE Binadera, azadilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



biniou substantif masculin  inflexiones
Gaita substantif féminin, bretona

 Regreso  -   Buscar una palabra



binocle substantif masculin  inflexiones
vieil, Binóculo, impertinentes pluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



binôme substantif masculin
Binomio

 Regreso  -   Buscar una palabra



biodégradable adjectif
Biodegradable

 Regreso  -   Buscar una palabra



biographie substantif féminin  inflexiones
Biografía

 Regreso  -   Buscar una palabra



biologie substantif féminin
Biología

 Regreso  -   Buscar una palabra



biologique adjectif  inflexiones
Biológico, ca: produit biologique, producto biológico; producto ecológico

 Regreso  -   Buscar una palabra



bipède adjectif employé aussi comme substantif
Bípedo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



biplan substantif masculin  inflexiones
Biplano

 Regreso  -   Buscar una palabra



bique substantif féminin  inflexiones
familier Cabra

 Regreso  -   Buscar una palabra



biquet , -ette substantif  inflexiones
familier Cabrito, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



bis , -bise
Bazo, za, moreno, na: pain bise, pan moreno

 Regreso  -   Buscar una palabra



bisaïeul , -eule substantif
Bisabuelo, la

 Regreso  -   Buscar una palabra



bisannuel , -elle adjectif  inflexiones
Bisanual, bienal

 Regreso  -   Buscar una palabra



bisbille substantif féminin  inflexiones
familier Pelotera pique substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



biscaïen , -enne adjectif employé aussi comme substantif
Vizcaíno, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



biscornu , -ue adjectif  inflexiones
1 Irregular
2familier Estrambótico, ca extravagante

 Regreso  -   Buscar una palabra



biscotte substantif féminin  inflexiones
Tostada

 Regreso  -   Buscar una palabra



biscuit substantif masculin  inflexiones
1 Galleta substantif féminin pasta substantif féminin
2 Bizcocho: biscuit à la cuiller, bizcocho ligero
3 Bizcocho biscuit porcelana substantif féminin mate: biscuit de Saxe, biscuit de Sajonia

 Regreso  -   Buscar una palabra



bise substantif féminin  inflexiones
Cierzo substantif masculin, viento substantif masculin, frío

 Regreso  -   Buscar una palabra



biseau substantif masculin  inflexiones
Bisel

 Regreso  -   Buscar una palabra



biseauter verbe transitif
1 Biselar
2 (les cartes à jouer) Marcar

 Regreso  -   Buscar una palabra



bison substantif masculin  inflexiones
Bisonte

 Regreso  -   Buscar una palabra



bisquer intransitif
populaire Fastidiarse rabiar

 Regreso  -   Buscar una palabra



bissac substantif masculin
Alforjas substantif fémininpluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



bisser verbe transitif
THÉÂTRE Hacer repetir, repetir

 Regreso  -   Buscar una palabra



bissextile adjectif employé aussi comme substantif féminin  inflexiones
Bisiesto

 Regreso  -   Buscar una palabra



bistouri substantif masculin  inflexiones
Bisturí

 Regreso  -   Buscar una palabra



bistre substantif masculin  inflexiones
Bistre

 Regreso  -   Buscar una palabra



bistro , -bistrot
1familier Tasca substantif féminin taberna substantif féminin
2 (cabaretier) Tabernero

 Regreso  -   Buscar una palabra



bitume substantif masculin  inflexiones
Asfalto

 Regreso  -   Buscar una palabra



bivouac substantif masculin  inflexiones
MILITAIRE SPORTS Vivac, vivaque

 Regreso  -   Buscar una palabra



bivouaquer intransitif
Vivaquear

 Regreso  -   Buscar una palabra



bizarre adjectif  inflexiones
Raro, ra, extraño, ña

 Regreso  -   Buscar una palabra



bizarrerie substantif féminin  inflexiones
Rareza, singularidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



blafard , -arde adjectif  inflexiones
Descolorido, da, pálido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



blague substantif féminin  inflexiones
1 (à tabac) Petaca
2 Broma chanza
3 Bola mentira embuste substantif masculin
interjection 
4Sans blague!, ¡en serio!

 Regreso  -   Buscar una palabra



blaguer intransitif
familier Bromear tr Burlarse de pinchar

 Regreso  -   Buscar una palabra



blaireau substantif masculin  inflexiones
1 Tejón
2 Brocha substantif féminin (pour la barbe) de afeitar

 Regreso  -   Buscar una palabra



blâmable adjectif
Reprobable, censurable

 Regreso  -   Buscar una palabra



blanc , blanche adjectif  inflexiones
1 Blanco, ca: arme, race blanche, arma; raza blanca
2 (cheveux) Cano, na, blanco, ca
3examen blanche, ensayo de examen
substantif masculin 
4 (couleur, matière colorante) Blanco
5blanche d'Espagne, blanco de España; yeso mate
substantif féminin 
substantif féminin 
6blanche de poulet, pechuga; blanche d'œuf, clara; de huevo
7 Blanco: remplissez votre formulaire et n'y laissez aucun blanche, llene usted el formulario y no deje ningún blanco
8 Lencería substantif féminin (linge)
9figuré Momento de silencio: il y eu un blanche dans la conversation, la conversación se interrumpió durante un momento

 Regreso  -   Buscar una palabra



blanc-bec substantif masculin
Joven inexperto

 Regreso  -   Buscar una palabra



blanchâtre adjectif
Blanquecino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



blancheur substantif féminin  inflexiones
Blancura

 Regreso  -   Buscar una palabra



blanchir verbe transitif
1 Blanquear
2 Lavar
3 CUISINE Sancochar
4 MÉTALLURGIE Blanquecer
intransitif 
5 (les cheveux) Encanecer
6figuré Envejecer
verbe pronominal 
7 Exculparse

 Regreso  -   Buscar una palabra



blanchissage substantif masculin  inflexiones
Lavado de ropa

 Regreso  -   Buscar una palabra



blanchisserie substantif féminin  inflexiones
Lavadero substantif masculin, lavandería

 Regreso  -   Buscar una palabra



blanc-seing substantif masculin
Firma substantif féminin, en blanco

 Regreso  -   Buscar una palabra



blanquette substantif féminin  inflexiones
1 Guisado substantif masculin de carne blanca con salsa de yema
2 Vino substantif masculin blanco

 Regreso  -   Buscar una palabra



blasé , -ée adjectif
Hastiado, da de todo

 Regreso  -   Buscar una palabra



blaser verbe transitif
Hastiar

 Regreso  -   Buscar una palabra



blasphème substantif masculin
Blasfemia substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



blasphémer verbe transitif employé aussi comme intransitif
Blasfemar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



blatte substantif féminin  inflexiones
Cucaracha

 Regreso  -   Buscar una palabra



blé substantif masculin
1 Trigo
2blé noir, alforjón

 Regreso  -   Buscar una palabra



blême adjectif
Muy pálido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



blêmir intransitif
Palidecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



blessant , -ante adjectif  inflexiones
Ofensivo, va, mortificante

 Regreso  -   Buscar una palabra



blesser verbe transitif
1 Herir
2 Hacer daño
3figuré Ofender agraviar
4figuré (enfreindre) Infringir, quebrantar

 Regreso  -   Buscar una palabra



blessure substantif féminin  inflexiones
1 Herida
2figuré Ofensa agravio substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



blet , blette adjectif  inflexiones
Pasado, da: une poire blette, una pera pasada

 Regreso  -   Buscar una palabra



bleu , -eue
1 Azul: zone bleue, zona azul
2Bifteck eue, bistec a la plancha casi crudo
substantif masculin 
3 Azul: eue ciel, marine, azul celeste; marino
4 Añil azulete
5 Cardenal hematoma
6 (soldat) Quinto
7 (nouvel élève) Novato
8 Mono: un eue de mécanicien, un mono de mecánico
9 Telegrama
10 Ciertas variedades de queso parecidas al roquefort

 Regreso  -   Buscar una palabra



bleuâtre adjectif
Azulado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



bleuet substantif masculin  inflexiones
Anciano

 Regreso  -   Buscar una palabra



bleuir verbe transitif
Azular

 Regreso  -   Buscar una palabra



blinder verbe transitif
Blindar

 Regreso  -   Buscar una palabra



bloc substantif masculin  inflexiones
1 Bloque
2 (de feuillets) Taco, bloc
3 Agrupación substantif féminin de partidos coalición substantif féminin política
5bloc moteur, conjunto del motor
6
locution 
familierMettre au bloc, meter en chirona

 Regreso  -   Buscar una palabra



blockhaus substantif masculin
Blocao

 Regreso  -   Buscar una palabra



blocus substantif masculin
Bloqueo

 Regreso  -   Buscar una palabra



blond , -onde adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Rubio, bia
2Bière blonde, cerveza dorada
substantif féminin 
3 (dentelle) Blonda

 Regreso  -   Buscar una palabra



blondir intransitif
1 Enrubiarse volverse rubio, bia
2 (les moissons) Dorarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



bloquer verbe transitif
1 Bloquear
2 Frenar a fondo
3 Inmovilizar trabar
4 SPORTS (football) Parar, bloquear

 Regreso  -   Buscar una palabra



blottir , (se) verbe pronominal
Acurrucarse, agazaparse

 Regreso  -   Buscar una palabra



blouse substantif féminin  inflexiones
1 Bata
2 Blusa blusón substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



blouser verbe transitif
familier Engañar

 Regreso  -   Buscar una palabra



bluff substantif masculin  inflexiones
angl, Bluff, infundio

 Regreso  -   Buscar una palabra



bluter verbe transitif
Cerner

 Regreso  -   Buscar una palabra



bobard substantif masculin  inflexiones
Bulo

 Regreso  -   Buscar una palabra



bobèche substantif féminin
Arandela

 Regreso  -   Buscar una palabra



bobine substantif féminin  inflexiones
1 Bobina carrete substantif masculin (pour machine à coudre ou à tisser) canilla
2 PHOTOGRAPHIE Carrete substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bobiner verbe transitif
1 Bobinar
2 Encanillar

 Regreso  -   Buscar una palabra



bobinette substantif féminin
Aldabilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



bobo substantif masculin  inflexiones
familier Pupa substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bocage substantif masculin  inflexiones
Boscaje, soto

 Regreso  -   Buscar una palabra



bocal substantif masculin  inflexiones
Tarro

 Regreso  -   Buscar una palabra



boche adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
péj, Alemán, ana

 Regreso  -   Buscar una palabra



bœuf substantif masculin  inflexiones
1 Buey
2 Vaca substantif féminin (boucherie)

 Regreso  -   Buscar una palabra



bogue substantif masculin  inflexiones
INFORMATIQUE Error

 Regreso  -   Buscar una palabra



bohémien , -enne adjectif employé aussi comme substantif
1 Bohemio, ia cíngaro, ra gitano, na
2 Bohemio, ia natural de Bohemia

 Regreso  -   Buscar una palabra



boire verbe transitif employé aussi comme intransitif
1 Beber
2 (papier, etc.) Embeber, absorber, CONJUGAISON INDICATIF Pres: je bois, tu bois, il boit, nous buvons, vous buvez, ils boivent., Imperf;
je buvais, etc; Pret, indef: je bus, etc; Fut, imperf: je boirai, etc; POTENTIEL je boirais, etc; IMPERSONNEL bois, buvons, buvez.,
SUBJONCTIF Pres: que je boive, etc; que nous buvions, que vous buviez, qu'ils boivent., Imperf; que je busse, etc; PARTICIPE ACTIF
buvant., PARTICIPE PASSIF bu, bue.

 Regreso  -   Buscar una palabra



bois substantif masculin
1 Bosque
2 Madera substantif féminin
3 Leña substantif féminin
4 Asta substantif féminin cuerna substantif féminin cornamenta substantif féminin (du cerf, etc.)

 Regreso  -   Buscar una palabra



boisée , -ée adjectif
Poblado, da de árboles

 Regreso  -   Buscar una palabra



boiser verbe transitif
Poblar de árboles

 Regreso  -   Buscar una palabra



boiserie substantif féminin  inflexiones
1 Revestimiento substantif masculin de madera
pluriel 
2 Carpintería singulier, de una casa

 Regreso  -   Buscar una palabra



boisson substantif féminin  inflexiones
Bebida

 Regreso  -   Buscar una palabra



boîte substantif féminin
1 (récipient) Caja
2 (conserves) Lata
3 Bote substantif masculin (généralement cylindrique)
4boîte de nuit, sala de baile; de fiestas
5 ANATOMIE boîte crânienne, cavidad craneana
6 AUTOMOBILE boîte de vitesses, caja de cambio de marchas

 Regreso  -   Buscar una palabra



boiter intransitif
Cojear

 Regreso  -   Buscar una palabra



boiteux , -euse adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Cojo, ja

 Regreso  -   Buscar una palabra



boîtier substantif masculin
Caja substantif féminin: boîtier de montre, de lampe de poche, caja de reloj; de linterna de bolsillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



bol substantif masculin  inflexiones
1 Bol tazón
2
locution 
figuréfamilierEn avoir ras le bol, estar hasta la coronilla
3 PHYSIOLOGIE Bolo

 Regreso  -   Buscar una palabra



bolet substantif masculin  inflexiones
Seta substantif féminin, boleta substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bolide substantif masculin  inflexiones
Bólido

 Regreso  -   Buscar una palabra



bombance substantif féminin  inflexiones
Comilona, francachela

 Regreso  -   Buscar una palabra



bombardement substantif masculin  inflexiones
Bombardeo

 Regreso  -   Buscar una palabra



bombarder verbe transitif
1 Bombardear
2familier Nombrar bruscamente ascender inesperadamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



bombe substantif masculin  inflexiones
Bomba

 Regreso  -   Buscar una palabra



bomber verbe transitif
Combar, abombar

 Regreso  -   Buscar una palabra



bon , -onne adjectif  inflexiones
1 (devant un m.) Bueno, buen, buena
locution 
bon pour le service, apto para el servicio; à quoi bon?, ¿para qué?; bon à rien, inútil; que no sirve para nada: elle est bien bonne!, ¡buena es
ésa!
substantif masculin 
2 Bono
3 Vale

 Regreso  -   Buscar una palabra



bon adverbe  inflexiones
1 Bien: trouver bon, encontrar bien; aprobar: sentir bon, oler bien
locution adverbiale 
2Pour de bon, de veras; en serio
interjection 
3 ¡Bueno!, ¡bien!

 Regreso  -   Buscar una palabra



bonace substantif masculin
Bonanza substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bonasse adjectif  inflexiones
Bonachón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



bonbon substantif masculin  inflexiones
Caramelo

 Regreso  -   Buscar una palabra



bonbonnière substantif féminin
1 Bombonera
2figuré Casita elegante

 Regreso  -   Buscar una palabra



bond substantif masculin  inflexiones
Bote, salto

 Regreso  -   Buscar una palabra



bonde substantif féminin  inflexiones
1 (d'un étang) Compuerta
2 Tapón substantif masculin (bouchon)
3 Desagüe substantif masculin (ouverture pour l'écoulement)
4 Agujero substantif masculin (trou)

 Regreso  -   Buscar una palabra



bondé , -ée adjectif
Abarrotado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



bondir intransitif
Botar, saltar, brincar

 Regreso  -   Buscar una palabra



bonheur substantif masculin
1 Felicidad substantif féminin dicha substantif féminin
2 Suerte substantif féminin fortuna substantif féminin
locution adverbiale 
3Par bonheur, por suerte; por fortuna

 Regreso  -   Buscar una palabra



bonhomie substantif féminin
Bondad, hombría de bien

 Regreso  -   Buscar una palabra



bonhomme substantif masculin  inflexiones
1 Hombre, tío: quel drôle de bonhomme!, ¡qué tío más raro!
2Petit bonhomme, pequeñuelo
3 Monigote muñeco

 Regreso  -   Buscar una palabra



bonifier verbe transitif
1 Mejorar beneficiar
verbe transitif 
2 Mejorarse, beneficiarse, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



boniment substantif masculin  inflexiones
Charla substantif féminin, engañosa substantif féminin, soflama substantif féminin, perorata substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bonjour substantif masculin  inflexiones
Buenos días pluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



bonne substantif féminin  inflexiones
Criada, empleada de hogar

 Regreso  -   Buscar una palabra



bonne-maman substantif féminin
Abuelita

 Regreso  -   Buscar una palabra



bonnet substantif masculin  inflexiones
1 Gorro: bonnet de bain, de nuit, gorro de baño; de dormir
2 Gorra substantif féminin: bonnet de police, gorra de cuartel
3 Birreta substantif féminin (universitaires, magistrats, etc.) birrete
locution 
Prendre le bonnet, doctorarse
4familierGros bonnet, personaje
5 (ecclésiastiques) Bonete

 Regreso  -   Buscar una palabra



bon-papa substantif masculin
Abuelito

 Regreso  -   Buscar una palabra



bonsoir substantif masculin  inflexiones
1 Buenas noches substantif fémininpluriel
2 Buenas tardes substantif fémininpluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



bonté substantif féminin
1 Bondad
2 Atención merced favor substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bonus substantif masculin
1 Exceso de lo previsto sobre lo gastado superávit
2 Prima substantif féminin beneficio

 Regreso  -   Buscar una palabra



bord substantif masculin  inflexiones
1 Borde: plein jusqu'au bord, lleno hasta el borde
2 Orilla substantif féminin
3 Confín
4 Orla substantif féminin (vêtements) ribete
5 Ala substantif féminin (chapeaux)
6figuréÊtre du bord de, ser el partido de; tener la misma opinión que
7 MARINE Bordo
8 MARINE Borda substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bordée substantif féminin
1 ARTILLERIE Descarga, andanada
2figuréUne bordée d'injures, una sarta de insultos
3 MARINE Bordada
locution 
figuréCourir une bordée, ir de juerga; ir de taberna en taberna

 Regreso  -   Buscar una palabra



bordelais , -aise adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Bordelés, esa

 Regreso  -   Buscar una palabra



border verbe transitif
1 Bordear circundar
2 (un vêtement) Ribetear, orlar
3border le lit, remeter la ropa de la cama
4 MARINE Costear

 Regreso  -   Buscar una palabra



bordure substantif féminin  inflexiones
1 Orla orilla
2 Ribete substantif masculin (d'un vêtement)
3 (d'un rideau, etc.) Cenefa
4 Marco substantif masculin (d'un tableau) orla
5 Lindero substantif masculin (d'un bois)
6 Bordillo substantif masculin encintado substantif masculin (d'un trottoir)

 Regreso  -   Buscar una palabra



borgne adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Tuerto, ta
2figuré Sórdido, da de mala fama

 Regreso  -   Buscar una palabra



borique adjectif  inflexiones
Bórico

 Regreso  -   Buscar una palabra



borne substantif féminin  inflexiones
1 Hito mojón substantif masculin
2 ÉLECTRICITÉ Borne substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



borné , -ée adjectif
1 Limitado, da
2 (esprit) De pocos alcances

 Regreso  -   Buscar una palabra



borner verbe transitif
1 Limitar
2 Amojonar

 Regreso  -   Buscar una palabra



bosse substantif féminin  inflexiones
1 Giba joroba
2 Chichón substantif masculin (enflure)
3 Abolladura
4 Relieve substantif masculin adorno en relieve substantif masculin (relief)
5 (du crâne) Protuberancia
6figuré Don substantif masculin disposición natural

 Regreso  -   Buscar una palabra



bosseler verbe transitif
1 Abollar
2 (orfèvrerie) Repujar, CONJUGAISON como, appeler.

 Regreso  -   Buscar una palabra



bossu , -ue adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Jorobado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



botanique adjectif  inflexiones
1 Botánico, ca
substantif féminin 
2 Botánica

 Regreso  -   Buscar una palabra



botte substantif féminin  inflexiones
1 (chaussure) Bota
2 Haz substantif masculin gavilla manojo substantif masculin
3 ESCRIME Estocada, botonazo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



botter verbe transitif
1 (chausser) Calzar con botas
2 Dar un puntapié una patada
3 SPORTS (le ballon) Tirar
intransitif 
4familier Convenir: ça me botte, me conviene; me va
5 SPORTS Chutar
verbe pronominal 
6 Calzarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



bottier substantif masculin  inflexiones
Zapatero de lujo, zapatero de artesanía

 Regreso  -   Buscar una palabra



bottine substantif féminin  inflexiones
Bota, botina

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouc substantif masculin  inflexiones
Macho cabrío
2figurébouc émissaire, cabeza de turco

 Regreso  -   Buscar una palabra



boucan substantif masculin  inflexiones
populaire Alboroto jaleo

 Regreso  -   Buscar una palabra



boucaner intransitif
Ahumar, acecinar

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouche substantif féminin  inflexiones
1 Boca
locution 
bouche cousue!, ¡punto en boca!; faire la fine bouche, hacer remilgos; une fine bouche, un gastrónomo
2 (d'un fleuve) Boca, desembocadura

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouchée substantif féminin
1 Bocado substantif masculin
locution 
figuréPour une bouchée de pain, por una bicoca
2 Pastelillo substantif masculin
3 Bombón substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



boucher verbe transitif
(une ouverture) Tapar, obstruir
2 (une bouteille) Tapar, taponar

 Regreso  -   Buscar una palabra



boucher , -ère substantif  inflexiones
Carnicero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



boucherie substantif féminin  inflexiones
1 Carnicería
2figuré (carnage) Matanza, carnicería

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouchon substantif masculin  inflexiones
1 Tapón
2 (en liège) Corcho
3bouchon de paille, estropajo
4 (jeu) Chito, tángano
5 (de ligne de pêche) Flotador, corcho
6 (circulation) Embotellamiento, tapón, atasco: les bouchons du week-end, los atascos de los fines de semana

 Regreso  -   Buscar una palabra



boucle substantif féminin  inflexiones
1 Hebilla
substantif masculin 
2boucle d'oreille, pendiente; zarcillo substantif masculin
3 Lazada lazo substantif masculin
4 Rizo substantif masculin bucle substantif masculin (de cheveux)
5 (d'un fleuve) Curva

 Regreso  -   Buscar una palabra



boucler verbe transitif
1 Abrochar cerrar
locution 
familierboucle-la!., cierra la boca; cállate
2 (emprisonner) Encerrar
3 (un circuit) Completar
4 (entourer par des forces de police) Acordonar
5 AÉRONAUTIQUE boucler la boucle, rizar el rizo
intransitif 
6 (les cheveux) Rizarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouclier substantif masculin  inflexiones
Escudo, broquel

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouddhisme substantif masculin  inflexiones
Budismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouder intransitif employé aussi comme transitif
1 Estar enfurruñado, da poner mala cara
2 (quelque chose) Rechazar, apartarse de

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouderie substantif féminin  inflexiones
Enojo substantif masculin, mohína, enfado substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



boudin substantif masculin  inflexiones
1 Morcilla substantif féminin
2Ressort à boudin, muelle en espiral

 Regreso  -   Buscar una palabra



boudoir substantif masculin  inflexiones
Camarín, gabinete de señora

 Regreso  -   Buscar una palabra



boue substantif féminin  inflexiones
Barro substantif masculin, lodo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouée substantif féminin
MARINE Boya

 Regreso  -   Buscar una palabra



boueur , -boueux
Basurero

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouffant , -ante adjectif  inflexiones
1 Hueco, ca ahuecado, da: cheveux bouffants, cabello hueco

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouffe adjectif  inflexiones
Bufo, fa: opéra bouffe, ópera bufa
substantif féminin 
2populaire Comida manduca

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouffée substantif féminin
1 Bocanada
2 Chupada
3 Arranque substantif masculin acceso substantif masculin ataque substantif masculin
substantif masculin 
4 MÉDECINE bouffée de chaleur, bochorno

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouffer intransitif
1 Ahuecarse estar ahuecado, da
verbe transitif employé aussi comme intransitif 
2populaire (manger) Comer, tragar

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouffi , -ie adjectif  inflexiones
1 Hinchado, da
2figuré péj Engreído, da hinchado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouffissure substantif féminin  inflexiones
Hinchazón

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouffon , -onne adjectif  inflexiones
1 Bufón, ona
substantif masculin 
2 Bufón
3 THÉÂTRE Gracioso

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouffonnerie substantif féminin  inflexiones
Bufonada

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouge substantif masculin  inflexiones
Tabuco, tugurio

 Regreso  -   Buscar una palabra



bougeoir substantif masculin  inflexiones
Palmatoria substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouger intransitif
1 Menearse moverse
2figuré Rebelarse agitarse
3familier (changer) Variar, cambiar
verbe transitif 
4familier Mover
5 (remuer) Menear, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



bougie substantif féminin  inflexiones
1 Bujía vela
2 ÉLECTRICITÉ MÉCANIQUE Bujía
3 CHIRURGIE Candelilla, sonda

 Regreso  -   Buscar una palabra



bougonner intransitif
familier Gruñir refunfuñar

 Regreso  -   Buscar una palabra



bougre , -esse substantif  inflexiones
1populaire Sujeto individuo persona substantif féminin tío
2 péj So: bougre d'imbécile!, ¡so imbécil!
interjection 
3 ¡Caramba!

 Regreso  -   Buscar una palabra



bougrement adverbe
Extremadamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouillabaise substantif féminin
Sopa de pescado

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouillant , -ante adjectif  inflexiones
1 Hirviente que hierve
2figuré Fogoso, sa ardiente

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouilleur substantif masculin  inflexiones
1 Destilador
2 Caldera substantif féminin (de machine)

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouillie substantif féminin  inflexiones
1 (pour les bébés) Papilla
2 Gachas pluriel papilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouillir intransitif
1 Hervir
2figuré Arder: bouillir d'impatience, arder de impaciencia; CONJUGAISON IRRÉGULIER INDICATIF Pres: je bous, tu bous, il bout, nous
bouillons, vous bouillez, ils bouillent., Imperf; je bouillais, etc; Pret, indef: je bouillis, etc; Fut, imperf: je bouillirai, etc; POTENTIEL je
bouillirais, etc; SUBJONCTIF Pres: que je bouille, etc; Imperf: que je bouillisse, etc; IMPERSONNEL bous, bouillons, bouillez., PARTICIPE
ACTIF bouillant., PARTICIPE PASSIF bouilli, ie.

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouilloire substantif féminin  inflexiones
Hervidor substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouillon substantif masculin  inflexiones
1 Caldo
2 Borbotón burbuja substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouillonner intransitif
1 Borbotear
2figuré Hervir agitarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouillotte substantif masculin  inflexiones
Calentador substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



boulanger , -ère substantif  inflexiones
Panadero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



boulangerie substantif féminin  inflexiones
Panadería, tahona

 Regreso  -   Buscar una palabra



boule substantif féminin  inflexiones
1 Bola
2 (pour jouer) Bocha
3populaire Cabeza: perdre la boule, perder la cabeza

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouleau substantif masculin  inflexiones
Abedul

 Regreso  -   Buscar una palabra



boulet substantif masculin  inflexiones
1 Bala substantif féminin (de canon)
2 Bola substantif féminin (de bagnard)

 Regreso  -   Buscar una palabra



boulette substantif féminin  inflexiones
1 Bolita
2familier (bévue) Plancha, coladura
3 CUISINE Albóndiga

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouleversement substantif masculin  inflexiones
Trastorno

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouleverser verbe transitif
Trastornar

 Regreso  -   Buscar una palabra



boulon substantif masculin  inflexiones
Perno

 Regreso  -   Buscar una palabra



boulot , -otte adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Gordinflón, ona regordete, ta cachigordo, da
substantif masculin 
2familier Trabajo: au boulot!, ¡a trabajar!
3familierpetit boulot, trabajillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



boulotter verbe transitif employé aussi comme intransitif
populaire Comer manducar

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouquet substantif masculin  inflexiones
1 Ramo ramillete
2 Manojo
3bouquet d'arbres, bosquecillo
4 (vin, liqueurs) Aroma, buqué

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouquin substantif masculin  inflexiones
familier Libro

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouquiniste substantif  inflexiones
Librero, ra de viejo

 Regreso  -   Buscar una palabra



bourbe substantif féminin  inflexiones
Fango substantif masculin, cieno substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bourbeux , -euse adjectif  inflexiones
Cenagoso substantif

 Regreso  -   Buscar una palabra



bourde substantif féminin  inflexiones
Sandez substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bourdon substantif masculin  inflexiones
1 Abejorro
2Faux bourdon, zángano; abejón
3 Campana substantif féminin (cloche) mayor
4 MUSIQUE Bordón

 Regreso  -   Buscar una palabra



bourdonnement substantif masculin  inflexiones
1 Zumbido
2 (de voix) Rumor, murmullo

 Regreso  -   Buscar una palabra



bourdonner intransitif
Zumbar

 Regreso  -   Buscar una palabra



bourg substantif masculin  inflexiones
Burgo, villa substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bourgeois , -oise adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Burgués, esa
locution 
adv: En bourgeois, de paisano
substantif masculin 
2 Amo, patrón

 Regreso  -   Buscar una palabra



bourgeoisie substantif féminin  inflexiones
Burguesía

 Regreso  -   Buscar una palabra



bourgeonner intransitif
1 BOTANIQUE Brotar
2 MÉDECINE Llenarse de granos

 Regreso  -   Buscar una palabra



bourguignon , -onne adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Borgoñón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



bourrade substantif féminin  inflexiones
Golpe substantif masculin, empujón substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bourrage substantif masculin
1 (coussin) Relleno
2 INFORMATIQUE bourrage papier (imprimante) atasco de papel

 Regreso  -   Buscar una palabra



bourrasque substantif féminin  inflexiones
Borrasca

 Regreso  -   Buscar una palabra



bourre substantif féminin  inflexiones
1 Borra
2 Taco substantif masculin (d'une arme)
3 BOTANIQUE Pelusa

 Regreso  -   Buscar una palabra



bourré , -ée adjectif
1 Atiborrado, da
substantif féminin 
2 Danza de Auvernia

 Regreso  -   Buscar una palabra



bourreau substantif masculin  inflexiones
Verdugo

 Regreso  -   Buscar una palabra



bourrelet substantif masculin  inflexiones
1 Burlete
2bourrelet de graisse, rosco; rollo michelín

 Regreso  -   Buscar una palabra



bourrelier substantif masculin  inflexiones
Guarnicionero

 Regreso  -   Buscar una palabra



bourrer verbe transitif
1 Emborrar
2 (remplir) Henchir, atestar
3 (une pipe) Cargar
verbe pronominal 
4familier Atracarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



bourrique substantif féminin  inflexiones
1 Borrica
2figuré Borrico substantif masculin (ignorant)

 Regreso  -   Buscar una palabra



bourru , -ue adjectif  inflexiones
Brusco, ca, adusto, ta, áspero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



bourse substantif féminin  inflexiones
1 Bolsa
2 (d'études) Beca
3 COMMERCE ÉCONOMIE Bolsa

 Regreso  -   Buscar una palabra



boursier , -ière adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 (étudiant) Becario, ria
adjectif 
2 COMMERCE ÉCONOMIE Bursátil
substantif masculin 
3 Bolsista

 Regreso  -   Buscar una palabra



boursouflé , -ée adjectif
1 Hinchado, da
2figuré Ampuloso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



boursouflure substantif féminin  inflexiones
1 Hinchazón
2figuré Ampulosidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



bousculade substantif féminin  inflexiones
1 Empujón substantif masculin atropello substantif masculin
2 Remolino substantif masculin (d'une foule)

 Regreso  -   Buscar una palabra



bousculer verbe transitif
1 Empujar atropellar
2 Apresurar meter prisa

 Regreso  -   Buscar una palabra



bousiller verbe transitif
1familier Chapucear frangollar
2 (détériorer) Echar a perder, estropear
3populaire (tuer) Matar

 Regreso  -   Buscar una palabra



boussole substantif féminin  inflexiones
Brújula

 Regreso  -   Buscar una palabra



bout substantif masculin  inflexiones
1 Cabo punta substantif féminin extremo, fin
locution 
Être à bout, estar rendido; à bout de souffle, sin aliento; manger du bout des dents, comer sin apetito; rire du bout des lèvres, reír sin ganas;
pousser à bout, exasperar; savoir sur le bout du doigt, saber al dedillo; tenir le haut bout, predominar
locution adverbiale 
2À bout portant, a quemarropa; au bout du compte, después de todo; d'un bout à l'autre, de cabo a rabo
3 Trozo pedacito cabo
4 Contera substantif féminin (de canne, de parapluie) regatón

 Regreso  -   Buscar una palabra



boutade substantif féminin  inflexiones
Ocurrencia mordaz, salida de tono, exabrupto substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouteille substantif féminin  inflexiones
Botella

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouton substantif masculin  inflexiones
1 Botón: bouton nacré, botón nacarado
2Bouton-pression, automático
3bouton de manchette, gemelo de puños
4 (d'une porte) Tirador
5 BOTANIQUE Yema
6 MÉDECINE Grano

 Regreso  -   Buscar una palabra



boutonner verbe transitif
1 (vêtements) Abotonar, abrochar
intransitif 
2 BOTANIQUE Abotonar
verbe pronominal 
3 Abotonarse, abrocharse

 Regreso  -   Buscar una palabra



boutonnière substantif féminin
Ojal substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouvier , -ière substantif
Boyero, ra, vaquero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



bouvreuil substantif masculin  inflexiones
Pardillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



bovin , -ine adjectif  inflexiones
1 Bovino, na
substantif masculin pluriel 
2 Bovinos

 Regreso  -   Buscar una palabra



boxe substantif féminin
Boxeo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



boxer intransitif
Boxear

 Regreso  -   Buscar una palabra



boyau substantif féminin  inflexiones
1 Tripa substantif féminin: corde de boyau, cuerda de tripa
2figuré Pasaje largo y angosto
3 (bicyclette) Tubular

 Regreso  -   Buscar una palabra



boycottage substantif masculin  inflexiones
Boicoteo

 Regreso  -   Buscar una palabra



bracelet substantif masculin  inflexiones
1 Pulsera substantif féminin brazalete
2bracelet montre, reloj de pulsera

 Regreso  -   Buscar una palabra



braconnier , -ière substantif  inflexiones
(chasse) Cazador, ra furtivo, va (pêche) pescador, ra furtivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



brahmane substantif masculin  inflexiones
Bracmán, brahmán

 Regreso  -   Buscar una palabra



brai substantif masculin  inflexiones
Brea substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



braillard , -arde adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Vocinglero, ra, gritón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



brailler intransitif
Gritar, vociferar

 Regreso  -   Buscar una palabra



braire intransitif
Rebuznar, CONJUGAISON IRRÉGULIER INDICATIF Pres: il brait, ils braient., Imperf; il brayait, ils brayaient., Fut; imperf, il braira, ils
brairont., POTENTIEL il brairait, ils brairaient., PARTICIPE ACTIF brayant.

 Regreso  -   Buscar una palabra



braise substantif féminin  inflexiones
Brasa, ascua

 Regreso  -   Buscar una palabra



braiser verbe transitif
Asar a fuego lento

 Regreso  -   Buscar una palabra



bramer intransitif
Bramar

 Regreso  -   Buscar una palabra



brancard substantif masculin  inflexiones
1 Camilla substantif féminin parihuelas substantif fémininpluriel andas substantif fémininpluriel (civière)
2 Vara substantif féminin (de charrette)

 Regreso  -   Buscar una palabra



brancardier substantif masculin  inflexiones
Camillero

 Regreso  -   Buscar una palabra



branchage substantif masculin  inflexiones
Ramaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



branche substantif féminin  inflexiones
1 Rama
2 Brazo substantif masculin (d'un chandelier)
3 (d'un compas) Pierna
4 Rama ramo substantif masculin: la statistique est une branche des mathématiques, la estadística es una rama de las matemáticas

 Regreso  -   Buscar una palabra



branchement substantif masculin  inflexiones
1 Empalme acometida substantif féminin
2 Ramificación substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



branchie substantif féminin  inflexiones
Branquia

 Regreso  -   Buscar una palabra



brandade substantif féminin  inflexiones
Bacalao substantif masculin, a la provenzal

 Regreso  -   Buscar una palabra



brandir verbe transitif
Blandir, enarbolar

 Regreso  -   Buscar una palabra



brandon substantif masculin  inflexiones
1 Hachón, tea substantif féminin
2 Pavesa substantif féminin (d'un incendie)

 Regreso  -   Buscar una palabra



branle substantif masculin  inflexiones
1 Oscilación substantif féminin vaivén
2Mettre en branle, poner en movimiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



branle-bas substantif masculin
1 Zafarrancho
2figuré Tumulto agitación substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



branler verbe transitif
1 Menear hacer bambolear
intransitif 
2 Tambalearse

 Regreso  -   Buscar una palabra



braque substantif masculin  inflexiones
1 Braco perro perdiguero
adjectif 
2familier Atolondrado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



braquer verbe transitif
1 (une arme) Apuntar (une longue-vue, etc.) enfocar
2 (le regard) Dirigir

 Regreso  -   Buscar una palabra



bras substantif masculin
1 Brazo
locution adverbiale 
2À bras ouverts, con los brazos abiertos; à bras tendus, a pulso; à tour de bras, con todas sus fuerzas; bras dessus, bras dessous, del
brazo; cogidos del brazo: en bras de chemise, en mangas de camisa
3 (d'un fauteuil, d'un levier, etc.) Brazo
4 MARINE Braza
5bras de fer, pulso

 Regreso  -   Buscar una palabra



brasier substantif masculin  inflexiones
1 Montón de brasas hoguera substantif féminin
2figuré Fuego ardor

 Regreso  -   Buscar una palabra



brassée substantif féminin
Brazado substantif masculin, brazada

 Regreso  -   Buscar una palabra



brasser verbe transitif
1 Mezclar removiendo
2brasser la bière, fabricar la cerveza
3figuré (de l'argent) Apalear (des affaires) manejar
4 MARINE Bracear

 Regreso  -   Buscar una palabra



brasserie substantif féminin  inflexiones
Cervecería

 Regreso  -   Buscar una palabra



bravache adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Bravucón, ona, baladrón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



bravade substantif féminin  inflexiones
Bravata

 Regreso  -   Buscar una palabra



brave adjectif  inflexiones
1 Valiente bravo, va
2 Bueno, na: un brave garçon, un buen chico

 Regreso  -   Buscar una palabra



braver intransitif
Desafiar, retar

 Regreso  -   Buscar una palabra



bravo interjection  inflexiones
¡Bravo!

 Regreso  -   Buscar una palabra



bravoure substantif féminin
Bravura, valentía

 Regreso  -   Buscar una palabra



brebis substantif féminin
Oveja

 Regreso  -   Buscar una palabra



brèche substantif féminin
1 Brecha
2 (à un couteau) Mella
3 (à une assiette) Desportilladura

 Regreso  -   Buscar una palabra



brèche-dent adjectif employé aussi comme substantif
Mellado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



bredouille adjectif  inflexiones
Fracasado en la caza o la pesca, o en un intento

 Regreso  -   Buscar una palabra



bredouiller intransitif
Farfullar

 Regreso  -   Buscar una palabra



bref , -brève
1 Breve
2 Brusco, ca imperativo, va
substantif masculin 
3 (du pape) Breve
substantif féminin 
4 (note, syllabe) Breve

 Regreso  -   Buscar una palabra



breloque substantif féminin  inflexiones
Dije substantif masculin
locution 
figuréBattre la breloque, estar chiflado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



brésilien , -enne adjectif employé aussi comme substantif
Brasileño, ña

 Regreso  -   Buscar una palabra



bretelle substantif féminin  inflexiones
1 (courroie) Correa
2 Agujas pluriel (chemin de fer)
3 Carretera de enlace
pluriel 
4 Tirantes substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



breton , -onne adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Bretón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



breuvage substantif masculin  inflexiones
Brebaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



brevet substantif masculin  inflexiones
1 Patente substantif féminin
2 (d'études) Diploma
3 (professionnel) Título

 Regreso  -   Buscar una palabra



breveter verbe transitif
Patentar, CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



bréviaire substantif masculin
Breviario

 Regreso  -   Buscar una palabra



bribe substantif féminin  inflexiones
1 Migaja cantidad pequeña
pluriel 
2 Restos substantif masculin, sobras, migajas

 Regreso  -   Buscar una palabra



bric-à-brac substantif masculin
1 Baratillo
2Marchand de bricàbrac, baratillero

 Regreso  -   Buscar una palabra



bricolage substantif masculin  inflexiones
Bricolaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



bricoler intransitif
1 Hacer chapuzas
verbe transitif 
2 Arreglar, reparar provisionalmente
3 Hacer bricolaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



bride substantif féminin  inflexiones
1 Brida
locution 
À bride abattue, à toute bride, a rienda suelta
2figuréLaisser la bride sur le cou à quelqu'un, dar rienda suelta a alguien; tenir en bride, sujetar; tourner bride, volver grupa
3 (d'un chapeau) Cinta
4 MOT TECHNIQUE Abrazadera

 Regreso  -   Buscar una palabra



brider verbe transitif
1 (un cheval) Embridar
2 (une volaille) Atar
3figuré Reprimir

 Regreso  -   Buscar una palabra



brièveté substantif féminin
1 Brevedad
2 (style) Concisión

 Regreso  -   Buscar una palabra



brigade substantif féminin  inflexiones
1 Brigada
2 Destacamento substantif masculin escuadra

 Regreso  -   Buscar una palabra



brigand substantif masculin  inflexiones
Bandido

 Regreso  -   Buscar una palabra



brigandage substantif masculin  inflexiones
Bandidaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



brigantin substantif masculin
Bergantín

 Regreso  -   Buscar una palabra



brigue substantif féminin  inflexiones
Intriga, maniobra

 Regreso  -   Buscar una palabra



briguer verbe transitif
Solicitar, pretender, ambicionar

 Regreso  -   Buscar una palabra



brillant , -ante adjectif  inflexiones
1 Brillante
substantif masculin 
2 Brillo, lustre
3 (diamant) Brillante

 Regreso  -   Buscar una palabra



briller intransitif
Brillar

 Regreso  -   Buscar una palabra



brimade substantif féminin  inflexiones
Novatada

 Regreso  -   Buscar una palabra



brimbaler intransitif
Bambolearse

 Regreso  -   Buscar una palabra



brin substantif masculin  inflexiones
1 Tallito
2 Brizna substantif féminin
3 Hebra substantif féminin (d'une corde)
4 Pizca substantif féminin poquito

 Regreso  -   Buscar una palabra



brioche substantif féminin  inflexiones
1 Bollo substantif masculin
2familier (ventre) Panza

 Regreso  -   Buscar una palabra



brique substantif féminin  inflexiones
Ladrillo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



briquet substantif masculin  inflexiones
Mechero, encendedor

 Regreso  -   Buscar una palabra



briquette substantif féminin  inflexiones
Aglomerado substantif masculin, de carbón

 Regreso  -   Buscar una palabra



bris substantif masculin
Fractura substantif féminin, rotura substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



brisant substantif masculin  inflexiones
Rompiente, escollo

 Regreso  -   Buscar una palabra



brise substantif féminin  inflexiones
Brisa, airecillo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



brise-glace substantif masculin
Rompehielos

 Regreso  -   Buscar una palabra



brise-lames substantif masculin
Rompeolas

 Regreso  -   Buscar una palabra



briser verbe transitif
1 Romper quebrar
2 Quebrantar
3 Destrozar
4figuré (de fatigue) Moler, rendir, extenuar
intransitif 
5 Romper: briser avec quelqu'un, romper con alguien
6Brisons là, acabemos; no hablemos más
7 (les vagues) Romper

 Regreso  -   Buscar una palabra



brisure substantif féminin  inflexiones
Rotura, fractura

 Regreso  -   Buscar una palabra



brocanteur , -euse substantif  inflexiones
Chamarilero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



brochage substantif masculin  inflexiones
Encuadernación substantif féminin, en rústica

 Regreso  -   Buscar una palabra



broche substantif féminin  inflexiones
1 Asador substantif masculin espetón substantif masculin (pour faire rôtir)
2 Alfiler substantif masculin broche substantif masculin (bijou)
3 TISSAGE Huso substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



brochet substantif masculin  inflexiones
Lucio

 Regreso  -   Buscar una palabra



brochette substantif féminin  inflexiones
Broqueta

 Regreso  -   Buscar una palabra



brochure substantif féminin  inflexiones
1 Encuadernación en rústica
2 Folleto substantif masculin (petit livre)
3 Recamado substantif masculin (sur tissus)

 Regreso  -   Buscar una palabra



brodequin substantif masculin  inflexiones
Borceguí

 Regreso  -   Buscar una palabra



broder verbe transitif
1 Bordar
intransitif 
2 Exagerar, inventar

 Regreso  -   Buscar una palabra



broderie substantif féminin  inflexiones
Bordado substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



broncher intransitif
1 Tropezar
2 (bouger) Moverse
3 (rater) Fallar
4 Chistar: sans broncher, sin chistar

 Regreso  -   Buscar una palabra



bronchite substantif féminin  inflexiones
Bronquitis substantif féminin invariable

 Regreso  -   Buscar una palabra



bronzant , -te adjectif  inflexiones
Bronceador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



bronze substantif masculin  inflexiones
Bronce

 Regreso  -   Buscar una palabra



bronzer verbe transitif
1 Broncear
2 (le teint) Curtir, broncear, atezar
intransitif employé aussi comme verbe pronominal 
3 Broncearse

 Regreso  -   Buscar una palabra



bronzette substantif féminin  inflexiones
familier Tostado substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bronzeur substantif masculin
MÉTALLURGIE Broncista

 Regreso  -   Buscar una palabra



brosse substantif féminin  inflexiones
1 Cepillo substantif masculin
2 (pinceau) Brocha

 Regreso  -   Buscar una palabra



brosser verbe transitif
1 Cepillar
2 (peindre) Pintar con brocha
3figuré Describir pintar

 Regreso  -   Buscar una palabra



brou substantif masculin  inflexiones
1 Ruezno cáscara substantif féminin verde
substantif féminin 
2brou de noix, nogalina

 Regreso  -   Buscar una palabra



brouette substantif féminin  inflexiones
Carretilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



brouhaha substantif masculin  inflexiones
Batahola substantif féminin, ruido confuso y tumultuoso

 Regreso  -   Buscar una palabra



brouillard substantif masculin  inflexiones
1 Niebla substantif féminin
2 COMMERCE Libro borrador

 Regreso  -   Buscar una palabra



brouille substantif féminin  inflexiones
Desunión substantif masculin, desavenencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



brouiller verbe transitif
1 (mêler) Revolver, mezclar
2 (une émission de radio) Perturbar
3 (rendre trouble) Enturbiar
4 Confundir
5 (désunir) Malquistar, enemistar
verbe pronominal 
6 (le ciel) Nublarse
8 (un liquide) Enturbiarse
9 (devenir trouble) Turbarse
10 Enemistarse desavenirse reñir

 Regreso  -   Buscar una palabra



brouillon , -onne adjectif  inflexiones
1 Embrollón, ona chismoso, sa
substantif masculin 
2 Borrador

 Regreso  -   Buscar una palabra



broussaille substantif féminin  inflexiones
1 Maleza broza
2En broussaille, enmarañado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



brousse substantif féminin  inflexiones
Matorral substantif masculin, extenso

 Regreso  -   Buscar una palabra



brouter
1 Ramonear pacer
intransitif 
2 (mécanisme) Vibrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



broutille substantif féminin  inflexiones
Fruslería

 Regreso  -   Buscar una palabra



broyer verbe transitif
1 Moler triturar
locution 
figurébroyer du noir, entregarse a la melancolía
2 (chanvre, lin) Agramar, CONJUGAISON como, employer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



bru substantif féminin  inflexiones
Nuera

 Regreso  -   Buscar una palabra



bruiner impersonnel
Lloviznar, cerner

 Regreso  -   Buscar una palabra



bruire intransitif
Susurrar, murmurar, CONJUGAISON INDICATIF Pres: il bruit., Imperf; il bruissait, ils bruissaient.

 Regreso  -   Buscar una palabra



bruissant , -ante adjectif
Susurrante

 Regreso  -   Buscar una palabra



bruit substantif masculin  inflexiones
1 Ruido
2 Rumor, voz substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



brûlage substantif masculin
Quema substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



brûlant , -ante adjectif
Ardiente, abrasador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



brûle-pourpoint , (à) locution
A quema ropa, a quemarropa

 Regreso  -   Buscar una palabra



brûler verbe transitif
1 Quemar
locution 
figurébrûler ses vaisseaux, quemar las naves
2 (café) Tostar
3 Pasar de largo quemar: brûler les étapes, quemar etapas
locution 
figurébrûler le pavé, ir a escape; brûler la politesse à quelqu'un, dejar plantado a alguien
intransitif 
4 Arder, quemarse: le bois brûle, la leña arde
5 Quemar estar muy caliente
6 Arder en deseos desear vivamente
7Tu brûles!, ¡que te quemas!; (jeux)

 Regreso  -   Buscar una palabra



brûlerie substantif féminin
1 (eau-de-vie) Destilería
2 Tostadero substantif masculin (café)

 Regreso  -   Buscar una palabra



brûleur substantif masculin
(à gaz, mazout) Mechero, quemador

 Regreso  -   Buscar una palabra



brûloir substantif masculin
Tostador de café

 Regreso  -   Buscar una palabra



brûlure substantif féminin
Quemadura

 Regreso  -   Buscar una palabra



brume substantif féminin  inflexiones
Bruma

 Regreso  -   Buscar una palabra



brumeux , -euse adjectif  inflexiones
Brumoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



brun , -une adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
1 (couleur) Pardo, da
2 |adj -s (teint, cheveux, personne) Moreno, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



brune substantif féminin
1 Atardecer substantif masculin
2À la brune, al atardecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



brunir verbe transitif
1 (le teint) Tostar, atezar, broncear
2 MÉTALLURGIE Bruñir

 Regreso  -   Buscar una palabra



brusque adjectif  inflexiones
Brusco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



brusquer verbe transitif
1 Tratar con dureza
2 Precipitar apresurar

 Regreso  -   Buscar una palabra



brusquerie substantif féminin  inflexiones
Brusquedad

 Regreso  -   Buscar una palabra



brut , -ute adjectif  inflexiones
1 En bruto
2 Bruto, ta
3 Tosco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



brutal , -ale adjectif  inflexiones
Brutal

 Regreso  -   Buscar una palabra



brutalité substantif féminin
Brutalidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



brute substantif féminin  inflexiones
1 Bruto substantif masculin
2 Bruto bestia substantif féminin (animal)

 Regreso  -   Buscar una palabra



bruyant , ante adjectif  inflexiones
Ruidoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



bruyère substantif féminin
1 Brezo substantif masculin (plante)
2 Brezal substantif masculin (lieu)

 Regreso  -   Buscar una palabra



buanderie substantif féminin  inflexiones
Lavadero substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



buccal , -ale adjectif  inflexiones
Bucal

 Regreso  -   Buscar una palabra



bûche substantif féminin
1 Leño substantif masculin
substantif masculin 
2bûche de Noël, pastel; de Navidad en forma de tronco
3figuré Zoquete estúpido, da
4populaire (chute) Caída

 Regreso  -   Buscar una palabra



bûcher substantif masculin
1 Leñera substantif féminin
2 Hoguera substantif féminin pira substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bûcher verbe transitif
1 (dégrossir) Desbastar
2familier (étudier) Machacar, estudiar
intransitif 
3familier Trabajar con ardor afanosamente empollar

 Regreso  -   Buscar una palabra



bûcheron substantif masculin
Leñador

 Regreso  -   Buscar una palabra



bucolique adjectif  inflexiones
Bucólico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



budget substantif masculin  inflexiones
Presupuesto

 Regreso  -   Buscar una palabra



buée substantif féminin
Vaho substantif masculin, vapor substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



buffet substantif masculin  inflexiones
1 (meuble) Aparador
2 (de cuisine) Armario
3 (table garnie de rafraîchissements, etc.) Ambigú
4 Fonda substantif féminin
5populaire Estómago tripa substantif féminin (estomac)
6 MUSIQUE Caja substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



buffle , bufflone substantif  inflexiones
Búfalo, la

 Regreso  -   Buscar una palabra



buffleterie substantif féminin
Correaje substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bugle substantif masculin  inflexiones
MUSIQUE Bugle, cornetín de llaves

 Regreso  -   Buscar una palabra



buisson substantif masculin  inflexiones
Matorral, zarzal

 Regreso  -   Buscar una palabra



buissonnier , -ière adjectif  inflexiones
1 Montaraz
2
locution 
Faire l'école buissonnière, hacer novillos

 Regreso  -   Buscar una palabra



bulbe substantif masculin  inflexiones
ANATOMIE BOTANIQUE Bulbo

 Regreso  -   Buscar una palabra



bulgare adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Búlgaro, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



bulldozer substantif masculin  inflexiones
Excavadora substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



bulle substantif féminin  inflexiones
1 (d'air) Burbuja
2 Pompa: bulle de savon, pompa de jabón
3 RELIGION Bula
adjectif 
4Papier bulle, papel de estraza

 Regreso  -   Buscar una palabra



bulletin substantif masculin  inflexiones
1 Boletín
2 Parte: bulletin météorologique, de santé, parte meteorológico; facultativo
3 Talón: bulletin de bagages, talón de equipajes
4 Papeleta substantif féminin: bulletin de vote, papeleta de voto

 Regreso  -   Buscar una palabra



bure substantif féminin  inflexiones
1 Paño substantif masculin buriel
2 Sayal substantif masculin (de religieux)

 Regreso  -   Buscar una palabra



bureau substantif masculin  inflexiones
1 Escritorio mesa substantif féminin (table) de despacho
2 Despacho oficina substantif féminin: bureau ministériel, despacho ministerial
3 Agencia substantif féminin
substantif féminin 
4bureau de poste, oficina; de correos: bureau de tabac, estanco
5 Mesa substantif féminin (d'une assemblée)

 Regreso  -   Buscar una palabra



bureaucratie substantif féminin  inflexiones
Burocracia

 Regreso  -   Buscar una palabra



bureautique substantif féminin  inflexiones
Ofimática

 Regreso  -   Buscar una palabra



burette substantif féminin  inflexiones
1 Alcuza vinagrera
2 LITURGIE Vinajera

 Regreso  -   Buscar una palabra



burin substantif masculin  inflexiones
Buril

 Regreso  -   Buscar una palabra



buriner verbe transitif
Burilar, grabar

 Regreso  -   Buscar una palabra



burlesque adjectif  inflexiones
Burlesco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



burnous substantif masculin
Albornoz

 Regreso  -   Buscar una palabra



buse substantif féminin  inflexiones
1 Saetín substantif masculin (de moulin)
2 MINES Tubo substantif masculin, de ventilación
3 Cernícalo substantif masculin (oiseau)
4figuré Estúpido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



busqué , -ée adjectif
Arqueado, da, corvo, va: nez busqué, nariz corva

 Regreso  -   Buscar una palabra



buste substantif masculin  inflexiones
Busto

 Regreso  -   Buscar una palabra



but substantif masculin  inflexiones
1 Blanco hito: frapper au but, dar en el blanco
2 Objeto, fin mira substantif féminin
3 SPORTS Meta substantif féminin, portería substantif féminin (football)
4 Tanto conseguido: gagner par quatre buts à zéro, ganar por cuatro a cero
locution adverbiale 
5De but en blanc, de golpe y porrazo

 Regreso  -   Buscar una palabra



butane substantif masculin  inflexiones
Butano: bouteille de butane, bombona de butano

 Regreso  -   Buscar una palabra



buté , -ée adjectif
Obstinado, da, emperrado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



buter intransitif
1 Tropezar
verbe transitif 
2 (étayer) Apuntalar
3populaire Matar
verbe pronominal 
4 Topar, chocar con: se buter à des difficultés, topar con dificultades
5 (s'entêter) Obstinarse, emperrarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



butin substantif masculin  inflexiones
Botín

 Regreso  -   Buscar una palabra



butiner verbe transitif employé aussi comme intransitif
Libar

 Regreso  -   Buscar una palabra



butoir substantif masculin  inflexiones
Tope

 Regreso  -   Buscar una palabra



butte substantif féminin  inflexiones
Loma, cerro substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



buvable adjectif  inflexiones
Bebible

 Regreso  -   Buscar una palabra



buvard adjectif  inflexiones
1Papier buvard, papel secante
2 Carpeta substantif féminin (sous-main)

 Regreso  -   Buscar una palabra



buvette substantif féminin  inflexiones
Cantina, quiosco substantif masculin, de bebidas, aguaducho substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



buveur , -euse substantif  inflexiones
Bebedor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



byzantin , -ine adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Bizantino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



c substantif masculin
C substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



ça pronom
(contr. fam de cela) Esto, eso, aquello: c'est ça, eso es
locution 
Comme ci, comme ça, así así; ça y est, ya está; rien que ça, nada más; il ne manquait plus que ça, sólo faltaba eso

 Regreso  -   Buscar una palabra



çà adverbe
1 Aquí, acá
2Cà et là, aquí y allá

 Regreso  -   Buscar una palabra



cabale substantif féminin  inflexiones
1 Cábala
2 Camarilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



cabalistique adjectif  inflexiones
Cabalístico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



cabane substantif féminin  inflexiones
Cabaña, choza

 Regreso  -   Buscar una palabra



cabanon substantif masculin  inflexiones
1 Chozuela substantif féminin
2 Loquera substantif féminin (pour aliénés)

 Regreso  -   Buscar una palabra



cabaret substantif masculin  inflexiones
1 Cabaret cabaré
2 Taberna substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



cabaretier , -ière substantif
Tabernero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



cabas substantif masculin
Capacho, capazo

 Regreso  -   Buscar una palabra



cabestan substantif masculin  inflexiones
Cabrestante

 Regreso  -   Buscar una palabra



cabine substantif féminin  inflexiones
1 Camarote substantif masculin (d'un navire)
2 (de téléphone, d'ascenseur, d'interprète) Cabina
3 Caseta de baño

 Regreso  -   Buscar una palabra



cabinet substantif masculin  inflexiones
1 Cuarto: cabinet de toilette, cuarto de aseo
2 Gestoría substantif féminin (d'affaires)
3 Consulta substantif féminin consultorio: cabinet du médecin, consultorio del médico
4 Bufete: cabinet d'avocats, bufete de abogados
5 Notaría substantif féminin: cabinet de notaire, notaría
6 (meuble) Bargueño
7 Secretaría substantif féminin (d'un ministre)
pluriel 
8 Retrete singulier: aller aux cabinets, ir al retrete
9 (meuble) Bargueño

 Regreso  -   Buscar una palabra



cablé , -ée adjectif
Equipado con televisión por cable

 Regreso  -   Buscar una palabra



câble substantif masculin
Cable

 Regreso  -   Buscar una palabra



câbler verbe transitif
1 Cablegrafiar
2 Cablear

 Regreso  -   Buscar una palabra



câblogramme substantif masculin
Cablegrama

 Regreso  -   Buscar una palabra



cabochard , -arde adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
familier Testarudo, da cabezón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



cabotin , -ine substantif  inflexiones
1 Comicastro
2figuré Comediante farolón

 Regreso  -   Buscar una palabra



cabrer , (se) verbe pronominal
1 Encabritarse
2figuré Irritarse indignarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



cabri substantif masculin  inflexiones
Cabrito

 Regreso  -   Buscar una palabra



cabriole substantif féminin  inflexiones
Voltereta, cabriola

 Regreso  -   Buscar una palabra



cabriolet substantif masculin  inflexiones
(voiture) Cabriolé

 Regreso  -   Buscar una palabra



cacaber intransitif
Cuchichiar

 Regreso  -   Buscar una palabra



cacaoyer , -cacaotier
(arbre) Cacao

 Regreso  -   Buscar una palabra



cacatoès substantif masculin
Cacatúa substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



cachalot substantif masculin  inflexiones
Cachalote

 Regreso  -   Buscar una palabra



cache substantif féminin  inflexiones
1 Escondrijo substantif masculin
substantif masculin 
2 PHOTOGRAPHIE Ocultador

 Regreso  -   Buscar una palabra



cache-cache substantif masculin
(jeu) Escondite

 Regreso  -   Buscar una palabra



cache-nez substantif masculin
Bufanda substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



cacher verbe transitif
1 Esconder ocultar cubrir
2 (un sentiment) Disimular

 Regreso  -   Buscar una palabra



cachet substantif masculin  inflexiones
1 Sello timbre
2 (marque de la poste) Matasellos
3figuré Sello originalidad substantif féminin
4 PHARMACIE Sello, comprimido
5 Retribución substantif féminin de un artista

 Regreso  -   Buscar una palabra



cacheter verbe transitif
1 Sellar
2 (à la cire) Lacrar, CONJUGAISON como, jeter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



cachette substantif féminin  inflexiones
Escondrijo substantif masculin, escondite substantif masculinlocution adverbiale: En cachette, a escondidas

 Regreso  -   Buscar una palabra



cachot substantif masculin  inflexiones
Calabozo

 Regreso  -   Buscar una palabra



cachotterie substantif féminin  inflexiones
Tapujo substantif masculin, secreto substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



cacophonie substantif féminin  inflexiones
Cacofonía

 Regreso  -   Buscar una palabra



cactus substantif masculin
Cacto

 Regreso  -   Buscar una palabra



cadastre substantif masculin  inflexiones
Catastro

 Regreso  -   Buscar una palabra



cadavre substantif masculin  inflexiones
Cadáver

 Regreso  -   Buscar una palabra



cadeau substantif masculin  inflexiones
Regalo, obsequio

 Regreso  -   Buscar una palabra



cadenas substantif masculin
Candado

 Regreso  -   Buscar una palabra



cadenasser verbe transitif
Cerrar con candado

 Regreso  -   Buscar una palabra



cadence substantif féminin  inflexiones
1 Cadencia
2 Compás substantif masculin ritmo substantif masculin: en cadence, a compás

 Regreso  -   Buscar una palabra



cadencer verbe transitif
Dar ritmo, cadencia a, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



cadet , -ette adjectif  inflexiones
1 Menor: fils cadet, hijo menor
substantif 
2 Benjamín, hijo, hija menor, hermano, hermana menor
3Il est mon cadet d'un an, es un año menor que yo

 Regreso  -   Buscar una palabra



cadran substantif masculin  inflexiones
1 Esfera substantif féminin (d'une montre)
2cadran solaire, cuadrante; reloj de sol

 Regreso  -   Buscar una palabra



cadre substantif masculin  inflexiones
1 (d'un tableau, d'une porte) Marco
2 (d'une bicyclette) Cuadro
3 (châssis) Chasis, bastidor
4figuré Marco ambiente
5 Cuadro: les cadres d'une armée, los cuadros de un ejército
6Les cadres d'une entreprise, los dirigentes de una empresa; los ejecutivos

 Regreso  -   Buscar una palabra



cadrer intransitif
1 Cuadrar ajustarse encajar
verbe transitif 
2 Encuadrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



caduc , -uque adjectif  inflexiones
Caduco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



caducité substantif féminin
Caducidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



cafard , -arde adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 (bigot) Gazmoño, ña
2 Hipócrita
substantif masculin 
3 Soplón
4 Morriña substantif féminin
5 Cucaracha substantif féminin (insecte)

 Regreso  -   Buscar una palabra



cafarder intransitif
Chivarse, soplonear

 Regreso  -   Buscar una palabra



café-concert substantif masculin
Café cantante

 Regreso  -   Buscar una palabra



cafetier substantif masculin  inflexiones
Cafetero

 Regreso  -   Buscar una palabra



cafetière substantif féminin
(appareil) Cafetera

 Regreso  -   Buscar una palabra



cage substantif féminin  inflexiones
1 Jaula
2 (d'un escalier, d'un ascenseur) Caja
3 ANATOMIE cage thoracique, caja torácica

 Regreso  -   Buscar una palabra



cagneux , -euse adjectif  inflexiones
Patizambo, ba

 Regreso  -   Buscar una palabra



cagnotte substantif féminin  inflexiones
Banca, monte substantif masculin (aux cartes)

 Regreso  -   Buscar una palabra



cagoule substantif féminin  inflexiones
1 Cogulla
2 Capirote substantif masculin (de pénitent)
3 Verdugo substantif masculin (d'enfant)

 Regreso  -   Buscar una palabra



cahier substantif masculin  inflexiones
Cuaderno: cahier des charges, pliego de condiciones; cahier des doléances, libro de reclamaciones

 Regreso  -   Buscar una palabra



cahin-caha substantif masculin
Así así, tal cual

 Regreso  -   Buscar una palabra



cahot substantif masculin  inflexiones
(d'un véhicule) Tumbo, traqueteo

 Regreso  -   Buscar una palabra



cahoter verbe transitif
1 Traquetear agitar
intransitif 
2 Traquetear, dar tumbos

 Regreso  -   Buscar una palabra



cahute substantif féminin  inflexiones
Choza, chabola

 Regreso  -   Buscar una palabra



caille substantif féminin  inflexiones
Codorniz

 Regreso  -   Buscar una palabra



caillé substantif masculin
Cuajada substantif féminin, requesón

 Regreso  -   Buscar una palabra



cailler verbe transitif
1 Cuajar coagular
intransitif 
2populaire (avoir froid) Helarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



caillot substantif masculin  inflexiones
Coágulo, cuajarón

 Regreso  -   Buscar una palabra



caillou substantif masculin  inflexiones
1 Guijarro guija substantif féminin china substantif féminin piedra substantif féminin
2familier Chola substantif féminin (tête)

 Regreso  -   Buscar una palabra



caisse substantif féminin  inflexiones
1 (emballage, son contenu) Caja
2 COMMERCE Caja
locution 
Faire sa caisse, hacer arqueo
3 (institution) Caja: caisse d'épargne, caja de ahorros
4 (d'une voiture, d'une montre, du tympan) Caja
5 Caja tambor substantif masculin
substantif masculin 
6Grosse caisse, bombo; tambora

 Regreso  -   Buscar una palabra



caissier , -ière substantif  inflexiones
Cajero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



cajolerie substantif féminin  inflexiones
Mimo substantif masculin, zalamería

 Regreso  -   Buscar una palabra



cal substantif masculin  inflexiones
Callosidad substantif féminin, callo

 Regreso  -   Buscar una palabra



calamine substantif féminin  inflexiones
1 MINÉRALOGIE Calamina
2 (résidu) Carbonilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



calamité substantif féminin
Calamidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



calamiteux , -euse adjectif  inflexiones
Calamitoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



calandre substantif féminin  inflexiones
1 MOT TECHNIQUE (pour lisser et glacer) Calandria
2 AUTOMOBILE Rejilla del radiador
3 (oiseau) Calandria

 Regreso  -   Buscar una palabra



calcaire adjectif  inflexiones
1 Calcáreo, rea
substantif masculin 
2 Caliza substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



calciner verbe transitif
Calcinar

 Regreso  -   Buscar una palabra



calcium substantif masculin
Calcio

 Regreso  -   Buscar una palabra



calcul substantif masculin  inflexiones
Cálculo

 Regreso  -   Buscar una palabra



calculateur , -trice adjectif employé aussi comme substantif
Calculador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



calculer verbe transitif
Calcular

 Regreso  -   Buscar una palabra



cale substantif féminin  inflexiones
1 Calce substantif masculin cuña
2 MARINE (d'un navire) Bodega, cala
substantif masculin 
3 MARINE cale sèche, dique; seco

 Regreso  -   Buscar una palabra



calé , -ée adjectif
figuréfamilier Empollado, da instruido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



calebasse substantif féminin  inflexiones
1 (fruit) Calabaza
2 Calbacino substantif masculin (récipient)

 Regreso  -   Buscar una palabra



calèche substantif féminin
Calesa, carretela

 Regreso  -   Buscar una palabra



caleçon substantif masculin
Calzoncillos pluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



calembour substantif masculin  inflexiones
Juego de palabras, retruécano

 Regreso  -   Buscar una palabra



calendes substantif féminin
Calendas

 Regreso  -   Buscar una palabra



calendrier substantif masculin  inflexiones
Calendario

 Regreso  -   Buscar una palabra



calepin substantif masculin  inflexiones
Carné, agenda substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



caler verbe transitif
1 (une roue, un meuble) Calzar, acuñar (un véhicule) apear
2 ÉLECTRICITÉ Calar
3 MARINE (une voie) Calar
intransitif 
4 Pararse, calarse: le moteur a calé, el motor se ha calado

 Regreso  -   Buscar una palabra



calfater verbe transitif
MARINE Calafatear

 Regreso  -   Buscar una palabra



calfeutrer verbe transitif
1 Tapar las rendijas de
verbe pronominal 
2 Encerrarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



calice substantif masculin  inflexiones
Cáliz

 Regreso  -   Buscar una palabra



califat substantif masculin  inflexiones
Califato

 Regreso  -   Buscar una palabra



califourchon , (à) locution
A horcajadas

 Regreso  -   Buscar una palabra



câlin , -ine adjectif employé aussi comme substantif
Mimoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



câlinerie substantif féminin
Mimo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



calleux , -euse adjectif  inflexiones
Calloso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



calligraphie substantif féminin  inflexiones
Caligrafía

 Regreso  -   Buscar una palabra



callosité substantif féminin
Callosidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



calmant , -ante adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Calmante, sedante

 Regreso  -   Buscar una palabra



calmar substantif masculin  inflexiones
Calamar

 Regreso  -   Buscar una palabra



calme adjectif  inflexiones
1 Tranquilo, la
substantif masculin 
2 Calma substantif féminin, sosiego

 Regreso  -   Buscar una palabra



calomnie substantif féminin  inflexiones
Calumnia

 Regreso  -   Buscar una palabra



calomnier verbe transitif
Calumniar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



calorie substantif féminin  inflexiones
Caloría

 Regreso  -   Buscar una palabra



calorifique adjectif  inflexiones
Calorífico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



calotter verbe transitif
familier Pegar un tortazo a

 Regreso  -   Buscar una palabra



calquer verbe transitif
Calcar

 Regreso  -   Buscar una palabra



calumet substantif masculin  inflexiones
Pipa substantif féminin, de los indios norteamericanos

 Regreso  -   Buscar una palabra



calvaire substantif masculin  inflexiones
Calvario

 Regreso  -   Buscar una palabra



calvinisme substantif masculin  inflexiones
Calvinismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



calvitie substantif féminin  inflexiones
Calvicie

 Regreso  -   Buscar una palabra



camaïeu substantif masculin
Camafeo

 Regreso  -   Buscar una palabra



camail substantif masculin
1 Muceta substantif féminin (d'ecclésiastique)
2 (armure) Almofar

 Regreso  -   Buscar una palabra



camarade substantif  inflexiones
Camarada, compañero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



camard , -arde adjectif employé aussi comme substantif
1 Chato, ta
substantif féminin 
2La Camarde, la muerte

 Regreso  -   Buscar una palabra



cambouis substantif masculin
Grasa substantif féminin, sucia

 Regreso  -   Buscar una palabra



cambrer verbe transitif
1 Arquear encorvar
verbe pronominal 
2 Echar el busto hacia atrás

 Regreso  -   Buscar una palabra



cambrioler verbe transitif
Robar, desvalijar

 Regreso  -   Buscar una palabra



cambrioleur , -euse substantif  inflexiones
Ladrón, ona, desvalijador, ra, caco

 Regreso  -   Buscar una palabra



cambuse substantif féminin  inflexiones
1 MARINE Pañol substantif masculin, despensa
2familier Buhardilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



camée substantif masculin
Camafeo

 Regreso  -   Buscar una palabra



caméléon substantif masculin
Camaleón

 Regreso  -   Buscar una palabra



camelot substantif masculin  inflexiones
Vendedor callejero

 Regreso  -   Buscar una palabra



camelote substantif féminin  inflexiones
1 Baratijas pluriel géneros substantif masculinpluriel de pacotilla
2 Chapucería

 Regreso  -   Buscar una palabra



caméra substantif féminin
Cámara

 Regreso  -   Buscar una palabra



caméscope substantif féminin
Videocámara

 Regreso  -   Buscar una palabra



camion substantif masculin  inflexiones
Camión

 Regreso  -   Buscar una palabra



camionnette substantif féminin  inflexiones
Furgoneta

 Regreso  -   Buscar una palabra



camionneur substantif masculin  inflexiones
Camionero

 Regreso  -   Buscar una palabra



camisole substantif féminin  inflexiones
camisole de force, camisa de fuerza

 Regreso  -   Buscar una palabra



camomille substantif féminin  inflexiones
Manzanilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



camouflage substantif masculin  inflexiones
1 Enmascaramiento
2 MILITAIRE Camuflaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



camp substantif masculin  inflexiones
Campamento, campo
locution 
Lever le camp, levantar el campo; familierficher le camp, largarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



campagnard , -arde adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Campesino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



campagne substantif féminin  inflexiones
1 Campo substantif masculin campiña
2 (militaire, électorale, etc.) Campaña

 Regreso  -   Buscar una palabra



campé , -ée adjectif
figuré Plantado, da: gaillard bien campé, mozo bien plantado

 Regreso  -   Buscar una palabra



campement substantif masculin  inflexiones
Campamento

 Regreso  -   Buscar una palabra



camper intransitif
1 Acampar hacer camping
verbe transitif 
2 Plantar, poner, colocar
3 Componer construir instalar
verbe pronominal 
4Se camper devant quelqu'un, plantarse ante uno

 Regreso  -   Buscar una palabra



camphre substantif masculin
Alcanfor

 Regreso  -   Buscar una palabra



camping substantif masculin  inflexiones
Camping

 Regreso  -   Buscar una palabra



camus , -use adjectif  inflexiones
Chato, ta, romo, ma

 Regreso  -   Buscar una palabra



canadien , -ienne adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Canadiense

 Regreso  -   Buscar una palabra



canaille substantif féminin  inflexiones
1 Canalla substantif masculin
adjectif 
2 Canallesco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



canal substantif masculin  inflexiones
1 GÉOGRAPHIE AGRICULTURE ANATOMIE Canal
2 ARCHITECTURE Canal, estría substantif féminin
3figuré Conducto

 Regreso  -   Buscar una palabra



canaliser verbe transitif
Canalizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



canard substantif masculin  inflexiones
1 Pato ánade
2familier Bulo pajarota substantif féminin (fausse nouvelle)
3 péj (journal) Periódico
4 Terrón de azúcar mojado en café o aguardiente

 Regreso  -   Buscar una palabra



canarder verbe transitif
1 Disparar
intransitif 
2 MUSIQUE Pifiar

 Regreso  -   Buscar una palabra



canari substantif masculin  inflexiones
Canario

 Regreso  -   Buscar una palabra



cancan substantif masculin  inflexiones
1 Chisme enredo
2 (danse) Cancán

 Regreso  -   Buscar una palabra



cancanier , -ière adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Chismoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



cancer substantif masculin  inflexiones
1 Cáncer: être du Cancer, ser cáncer
2 Cáncer: cancer du sein, cáncer de mama

 Regreso  -   Buscar una palabra



cancéreux , -euse adjectif employé aussi comme substantif
Canceroso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



cancre substantif masculin  inflexiones
figuréfamilier Mal estudiante

 Regreso  -   Buscar una palabra



cancrelat substantif masculin  inflexiones
Cucaracha substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



candélabre substantif masculin
Candelabro

 Regreso  -   Buscar una palabra



candeur substantif féminin
Candor substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



candi adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Cande candi: sucre candi, azúcar candi
2 Escarchado, da: des fruits candis, fruta escarchada

 Regreso  -   Buscar una palabra



candidat , -ate substantif  inflexiones
Candidato, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



candidature substantif féminin  inflexiones
Candidatura

 Regreso  -   Buscar una palabra



candide adjectif  inflexiones
Cándido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



cane substantif féminin  inflexiones
Pata

 Regreso  -   Buscar una palabra



caneton substantif masculin  inflexiones
Anadón

 Regreso  -   Buscar una palabra



canette substantif féminin  inflexiones
1 Anadina
2 (bobine) Canilla
3 Botellín de cerveza

 Regreso  -   Buscar una palabra



canevas substantif masculin
1 (toile) Cañamazo
2 (d'un ouvrage) Bosquejo, plan

 Regreso  -   Buscar una palabra



canicule substantif féminin  inflexiones
Canícula

 Regreso  -   Buscar una palabra



canif substantif masculin  inflexiones
Cortaplumas, navaja substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



canin , -ine adjectif  inflexiones
1 Canino, na
substantif féminin 
2 Canino substantif masculin, colmillo substantif masculin (dent)

 Regreso  -   Buscar una palabra



caniveau substantif masculin  inflexiones
(d'une rue) Arroyo, canalillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



canne substantif féminin  inflexiones
1 Bastón substantif masculin (pour s'appuyer)
2 BOTANIQUE Caña: canne à sucre, caña de azúcar
3canne à pêche, caña de pescar

 Regreso  -   Buscar una palabra



cannelure substantif féminin  inflexiones
Acanaladura, estría

 Regreso  -   Buscar una palabra



cannibalisme substantif masculin  inflexiones
Canibalismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



canoë substantif masculin
Canoa substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



canon substantif masculin  inflexiones
1 ARTILLERIE Cañón
2 (d'une arme à feu) Cañón
3 Caña substantif féminin (du cheval)
4 DROIT LITURGIE MUSIQUE BEAUX ARTS Canon
5populaire (verre de vin) Chato

 Regreso  -   Buscar una palabra



canonique adjectif  inflexiones
Canónico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



canoniser verbe transitif
Canonizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



canonnier substantif masculin  inflexiones
Artillero

 Regreso  -   Buscar una palabra



canonnière substantif féminin
1 (meurtrière) Cañonera, tronera
2 MARINE Cañonero substantif masculin, lancha cañonera
3 Tirabala taco substantif masculin (jouet)

 Regreso  -   Buscar una palabra



canot substantif masculin  inflexiones
Bote, lancha substantif féminin, canoa substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



canotage substantif masculin
(sport) Remo

 Regreso  -   Buscar una palabra



canoter intransitif
Remar, pasearse en bote

 Regreso  -   Buscar una palabra



cantate substantif féminin  inflexiones
Cantata

 Regreso  -   Buscar una palabra



cantine substantif féminin  inflexiones
1 Cantina refectorio substantif masculin
2 Cofre substantif masculin de viaje baúl substantif masculin (malle)

 Regreso  -   Buscar una palabra



cantinier , -ière substantif
Cantinero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



cantique substantif masculin  inflexiones
Cántico

 Regreso  -   Buscar una palabra



canton substantif masculin  inflexiones
Cantón

 Regreso  -   Buscar una palabra



cantonnement substantif masculin  inflexiones
Acantonamiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



cantonner verbe transitif
1 Acantonar
intransitif 
2 (troupes) Acantonarse
verbe pronominal 
3figuré Aislarse encerrarse
4 Limitarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



cantonnier substantif masculin  inflexiones
Peón caminero

 Regreso  -   Buscar una palabra



caoutchouc substantif masculin  inflexiones
Caucho

 Regreso  -   Buscar una palabra



cap substantif masculin  inflexiones
1 GÉOGRAPHIE Cabo
locution 
figuréDépasser le cap de la cinquantaine, pasar de los cincuenta
2 (direction) Rumbo: mettre le cap sur, hacer rumbo a
3
locution 
De pieds en cap, de pies a cabeza

 Regreso  -   Buscar una palabra



capable adjectif  inflexiones
Capaz

 Regreso  -   Buscar una palabra



capacité substantif féminin
Capacidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



caparaçon substantif masculin
(d'un cheval) Caparazón

 Regreso  -   Buscar una palabra



cape substantif féminin  inflexiones
1 Capa
2 MARINE Capa: être à la cape, estar a la capa

 Regreso  -   Buscar una palabra



capeline substantif féminin  inflexiones
Capellina

 Regreso  -   Buscar una palabra



capillaire adjectif  inflexiones
figuré
1 Capillar
substantif masculin 
2 (fougère) Culantrillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



capitaine substantif masculin  inflexiones
Capitán

 Regreso  -   Buscar una palabra



capital , -ale adjectif  inflexiones
1 Capital
substantif masculin 
2 (argent) Capital
substantif féminin 
3 (ville) Capital
4 IMPRIMERIE Versal, mayúscula: en capitales, en mayúsculas

 Regreso  -   Buscar una palabra



capitaliser verbe transitif
Capitalizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



capitaliste adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Capitalista

 Regreso  -   Buscar una palabra



capitonner verbe transitif
Acolchar

 Regreso  -   Buscar una palabra



capitulation substantif féminin  inflexiones
Capitulación

 Regreso  -   Buscar una palabra



capituler intransitif
Capitular

 Regreso  -   Buscar una palabra



caporal substantif masculin  inflexiones
1 MILITAIRE Cabo
2 Tabaco común

 Regreso  -   Buscar una palabra



capote substantif féminin  inflexiones
1 Capote substantif masculin (manteau)
2 (de voiture) Capota
substantif masculin 
3capote anglaise, condón

 Regreso  -   Buscar una palabra



capoter intransitif
(une voiture, un avion) Volcar, dar vuelta sobre sí mismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



câpre substantif féminin
Alcaparra, tápara

 Regreso  -   Buscar una palabra



capricieux , -euse adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Caprichoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



caprin , -ine adjectif  inflexiones
Cabruno, na, cabrío, ía

 Regreso  -   Buscar una palabra



capsule substantif féminin  inflexiones
Cápsula

 Regreso  -   Buscar una palabra



capter verbe transitif
Captar

 Regreso  -   Buscar una palabra



captif , -ive adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Cautivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



captivant , -ante adjectif  inflexiones
Cautivador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



captivité substantif féminin
Cautividad

 Regreso  -   Buscar una palabra



capturer verbe transitif
Capturar

 Regreso  -   Buscar una palabra



capuce substantif masculin
Capilla substantif féminin (de moine)

 Regreso  -   Buscar una palabra



capuchon substantif masculin  inflexiones
1 Capilla substantif féminin capucho
2 Capa substantif féminin con capucho
3 (de cheminée) Sombrerete
4 (d'un stylo) Capuchón

 Regreso  -   Buscar una palabra



capucin , -ine substantif
Capuchino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



capucine substantif féminin  inflexiones
(plante, fleur) Capuchina

 Regreso  -   Buscar una palabra



caque substantif féminin  inflexiones
Casco substantif masculin, barril substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



caquet substantif masculin  inflexiones
1 (de la poule) Cacareo
2 Charla substantif féminin habladuría substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



caquetage substantif masculin
1 Cacareo
2 (bavardage) Parloteo

 Regreso  -   Buscar una palabra



caqueter intransitif
1 (la poule) Cacarear
2 (la cigogne) Crotorar

 Regreso  -   Buscar una palabra



car conjonction  inflexiones
(causal) Porque, pues

 Regreso  -   Buscar una palabra



carabine substantif féminin  inflexiones
Carabina

 Regreso  -   Buscar una palabra



caracoler intransitif
Caracolear

 Regreso  -   Buscar una palabra



caractère substantif masculin
1 Carácter
2 Carácter genio
substantif féminin 
3 IMPRIMERIE Caractères d'imprimerie, letras; de molde
4 Originalidad substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



caractériser verbe transitif
Caracterizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



caractéristique adjectif
1 Característico, ca
substantif féminin 
2 Característica

 Regreso  -   Buscar una palabra



carafe substantif féminin  inflexiones
Garrafa

 Regreso  -   Buscar una palabra



caraïbe adjectif employé aussi comme substantif
Caribe

 Regreso  -   Buscar una palabra



carambolage substantif masculin  inflexiones
1 Carambola substantif féminin (billard)
2 Serie substantif féminin (de véhicules) de colisiones

 Regreso  -   Buscar una palabra



caramel substantif masculin  inflexiones
Caramelo

 Regreso  -   Buscar una palabra



carapace substantif féminin  inflexiones
Caparazón substantif masculin, carapacho substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



carat substantif masculin  inflexiones
Quilate

 Regreso  -   Buscar una palabra



caravane substantif féminin  inflexiones
Caravana

 Regreso  -   Buscar una palabra



caravelle substantif féminin  inflexiones
Carabela

 Regreso  -   Buscar una palabra



carbonate substantif masculin  inflexiones
CHIMIE Carbonato

 Regreso  -   Buscar una palabra



carbone substantif masculin  inflexiones
1 CHIMIE Carbono
2Papier carbone, papel carbón

 Regreso  -   Buscar una palabra



carbonique adjectif  inflexiones
CHIMIE Carbónico, ca: gaz carbonique, gas carbónico

 Regreso  -   Buscar una palabra



carboniser verbe transitif
Carbonizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



carburant substantif masculin  inflexiones
Carburante

 Regreso  -   Buscar una palabra



carburateur substantif masculin  inflexiones
Carburador

 Regreso  -   Buscar una palabra



carcan substantif masculin  inflexiones
1 Argolla substantif féminin de la picota
2figuré Sujeción substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



carcasse substantif féminin  inflexiones
1 Osamenta esqueleto substantif masculin
2familier Cuerpo substantif masculin humano: sauver sa carcasse, salvar el pellejo
3 Caparazón substantif masculin (d'un oiseau)
4 MOT TECHNIQUE Armazón substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



cardage substantif masculin
Carda substantif féminin, cardadura substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



carde substantif féminin  inflexiones
Penca del cardo

 Regreso  -   Buscar una palabra



carder verbe transitif
Cardar

 Regreso  -   Buscar una palabra



cardiaque adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Cardíaco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



cardinal , -ale adjectif  inflexiones
1 Cardinal
substantif masculin 
2 (prélat) Cardenal

 Regreso  -   Buscar una palabra



cardinalice adjectif
Cardenalicio, cia

 Regreso  -   Buscar una palabra



cardiologue substantif  inflexiones
Cardiólogo, ga

 Regreso  -   Buscar una palabra



cardon substantif masculin  inflexiones
Cardo comestible

 Regreso  -   Buscar una palabra



carême substantif masculin
Cuaresma substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



carence substantif féminin  inflexiones
1 DROIT Carencia de recursos
2 MÉDECINE Carencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



caréner verbe transitif
Carenar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



caresse substantif féminin  inflexiones
Caricia

 Regreso  -   Buscar una palabra



caresser verbe transitif
Acariciar

 Regreso  -   Buscar una palabra



cargaison substantif féminin  inflexiones
1 Cargamento substantif masculin cargazón substantif masculin
2 MARINE Carga

 Regreso  -   Buscar una palabra



carguer verbe transitif
MARINE Cargar

 Regreso  -   Buscar una palabra



cariatide substantif féminin  inflexiones
Cariátide

 Regreso  -   Buscar una palabra



caricature substantif féminin  inflexiones
Caricatura

 Regreso  -   Buscar una palabra



carier verbe transitif
1 Cariar
verbe pronominal 
2 Cariarse, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



carillon substantif masculin  inflexiones
1 Carillon
2 (sonnerie) Campanilleo

 Regreso  -   Buscar una palabra



carlingue substantif féminin  inflexiones
AÉRONAUTIQUE Carlinga

 Regreso  -   Buscar una palabra



carmagnole substantif féminin
Carmañola

 Regreso  -   Buscar una palabra



carme substantif masculin  inflexiones
(religieux) Carmelita

 Regreso  -   Buscar una palabra



carmélite substantif féminin
Carmelita

 Regreso  -   Buscar una palabra



carmin substantif masculin  inflexiones
Carmín

 Regreso  -   Buscar una palabra



carnage substantif masculin  inflexiones
Carnicería substantif féminin, matanza

 Regreso  -   Buscar una palabra



carnassier , -ière adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
1 ZOOLOGIE Carnicero, ra
substantif féminin 
2 Morral substantif masculin (de chasseur)

 Regreso  -   Buscar una palabra



carne substantif féminin  inflexiones
populaire Carne mala

 Regreso  -   Buscar una palabra



carné , -ée adjectif
1 (couleur) Encarnado, da, de color carne
2 (nourriture) A base de carne

 Regreso  -   Buscar una palabra



carnivore adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Carnívoro, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



carotide adjectif employé aussi comme substantif féminin  inflexiones
ANATOMIE Carótida

 Regreso  -   Buscar una palabra



carotte substantif féminin  inflexiones
Zanahoria

 Regreso  -   Buscar una palabra



carotteur , -euse substantif
familier Timador, ra sablista

 Regreso  -   Buscar una palabra



caroube substantif féminin  inflexiones
Algarroba

 Regreso  -   Buscar una palabra



caroubier substantif masculin  inflexiones
Algarrobo

 Regreso  -   Buscar una palabra



carpe substantif féminin  inflexiones
1 (poisson) Carpa
substantif masculin 
2 ANATOMIE Carpo

 Regreso  -   Buscar una palabra



carquois substantif masculin
Carcaj, aljaba substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



carre substantif féminin  inflexiones
Canto substantif masculin (de ski)

 Regreso  -   Buscar una palabra



carré , -ée adjectif
1 Cuadrado, da
2figuré Franco, ca categórico, ca: réponse carrée, respuesta categórica
3 GÉOMÉTRIE MATHÉMATIQUES Cuadrado, da: racine carrée, raíz cuadrada; un mètre carré, un metro cuadrado
substantif masculin 
4 GÉOMÉTRIE (quadrilatère) Cuadrado
5 (d'un escalier) Rellano, descansillo
6 MILITAIRE Cuadro: un carré d'infanterie, una formación en cuadro de infantería
7 AGRICULTURE Bancal

 Regreso  -   Buscar una palabra



carreau substantif masculin  inflexiones
1 Baldosa substantif féminin ladrillo
2carreau de faïence, azulejo
3 (d'une fenêtre) Cristal de una ventana
4 Cuadro: jupe à carreaux, falda de cuadros
5 (jeu de cartes) Diamante, carreau

 Regreso  -   Buscar una palabra



carrefour substantif masculin  inflexiones
Encrucijada substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



carrelage substantif masculin  inflexiones
Embaldosado

 Regreso  -   Buscar una palabra



carrelet substantif masculin  inflexiones
1 Platija substantif féminin acedia substantif féminin (poisson)
2 Red substantif féminin (filet) cuadrada

 Regreso  -   Buscar una palabra



carreleur substantif masculin  inflexiones
Enladrillador

 Regreso  -   Buscar una palabra



carrément adverbe
Rotundamente, francamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



carrer verbe transitif
1 Cuadrar
verbe pronominal 
2 Arrellanarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



carrier substantif masculin  inflexiones
Cantero, pedrero

 Regreso  -   Buscar una palabra



carrière substantif féminin
1 (de pierre) Cantera
2 (profession) Carrera
locution 
figuréDonner carrière à, dar rienda suelta a

 Regreso  -   Buscar una palabra



carriole substantif féminin  inflexiones
1 Carruco substantif masculin
2 péj Carricoche substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



carrossable adjectif  inflexiones
Transitable, carretero

 Regreso  -   Buscar una palabra



carrosserie substantif féminin  inflexiones
Carrocería

 Regreso  -   Buscar una palabra



carrousel substantif masculin  inflexiones
Torneo de ejercicios a caballo

 Regreso  -   Buscar una palabra



carrure substantif féminin  inflexiones
Anchura de espaldas

 Regreso  -   Buscar una palabra



cartable substantif masculin  inflexiones
Cartapacio, cartera substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



carte substantif féminin  inflexiones

substantif masculin 1 Tarjeta: carte de Noël, crismas
2 INFORMATIQUE carte à puce, tarjeta inteligente
3 Cédula carné substantif masculin
4 Minuta lista menú substantif masculin
5 Mapa substantif masculin
6 (marine) Carta
7 Naipe substantif masculin (à jouer) carta

 Regreso  -   Buscar una palabra



cartel substantif masculin  inflexiones
1 (défi) Cartel
2 (association) Cartel
3 (pendule) Reloj de pared

 Regreso  -   Buscar una palabra



carter substantif masculin  inflexiones
1 (de bicyclette) Cubrecadena
2 MÉCANIQUE Carter

 Regreso  -   Buscar una palabra



cartilage substantif masculin  inflexiones
ANATOMIE Cartílago

 Regreso  -   Buscar una palabra



cartographie substantif féminin  inflexiones
Cartografía

 Regreso  -   Buscar una palabra



cartomancie substantif féminin  inflexiones
Cartomancia

 Regreso  -   Buscar una palabra



carton substantif masculin  inflexiones
1 Cartón
2 Cartera substantif féminin carpeta substantif féminin (d'écolier)
3carton à dessin, cartapacio de dibujo
4 Caja substantif féminin (boîte) de cartón
substantif féminin 
5carton à chapeau, sombrerera
6familierFaire un carton, tirar al blanco; figuré sacar buen resultado

 Regreso  -   Buscar una palabra



cartonner intransitif
familier
1 Sacar buena nota
2populaire Criticar machacar: il s'est fait cartonner en réunion plénière, en la reunión plenaria le machacaron

 Regreso  -   Buscar una palabra



cartouche substantif féminin  inflexiones
1 Cartucho substantif masculin (d'une arme)
2 Cartón substantif masculin (de cigarettes)
3 Recambio substantif masculin (stylo, briquet) carga
substantif masculin 
4 ARCHITECTURE Tarjeta substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



cartouchière substantif féminin
1 MILITAIRE Cartuchera
2 (chasse) Canana

 Regreso  -   Buscar una palabra



cas substantif masculin

locution 
adverbe Caso: cas de conscience, caso de conciencia; Le cas échéant, llegado el caso

 Regreso  -   Buscar una palabra



casanier , -ière adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Casero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



casaque substantif féminin  inflexiones
Casaca

 Regreso  -   Buscar una palabra



cascadeur , -euse substantif  inflexiones
1 Acróbata
2 (au cinéma) Doble

 Regreso  -   Buscar una palabra



case substantif féminin  inflexiones
1 Choza cabaña
2 Casilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



casemate substantif féminin  inflexiones
Casamata

 Regreso  -   Buscar una palabra



caser verbe transitif
1 Colocar
verbe pronominal 
2 Acomodarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



caserne substantif féminin  inflexiones
Cuartel substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



caserner verbe transitif
Acuartelar

 Regreso  -   Buscar una palabra



casier substantif masculin  inflexiones
Casillero

 Regreso  -   Buscar una palabra



casque substantif masculin  inflexiones
Casco: casque audio, auriculares, fam; cascos: casque intégral, casco integral

 Regreso  -   Buscar una palabra



casquette substantif féminin  inflexiones
Gorra

 Regreso  -   Buscar una palabra



cassant , -ante adjectif  inflexiones
1 Quebradizo, za
2figuré Terminante imperativo, va tajante duro, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



cassation substantif féminin  inflexiones
1 Casación
2 MILITAIRE Degradación

 Regreso  -   Buscar una palabra



casse substantif féminin  inflexiones
1 (action et effet) Rotura
2 Objetos substantif masculinpluriel rotos lo roto substantif masculin: payer la casse, pagar lo roto
3 Desguace substantif masculin (de voitures)
4 IMPRIMERIE Caja: haut de casse, caja alta; bas de casse, caja baja

 Regreso  -   Buscar una palabra



cassé , -ée adjectif
1 Roto, ta
2 (fêlé) Cascado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



casse-cou substantif masculin
1 (lieu) Resbaladero, tropezadero
2 (personne) Atolondrado, temerario

 Regreso  -   Buscar una palabra



casse-croûte substantif masculin
Refrigerio, bocadillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



casse-noisettes substantif masculin
Cascanueces

 Regreso  -   Buscar una palabra



casser verbe transitif
1 (briser, endommager) Romper
2 (en fendant) Cascar, partir, quebrantar
3 DROIT Casar
4 MILITAIRE Degradar
5
locution 
familierÀ tout casser (au maximum) a lo más; ça ne casse rien, no es ninguna cosa del otro jueves

 Regreso  -   Buscar una palabra



casserole substantif féminin  inflexiones
Cazo substantif masculin, cacerola

 Regreso  -   Buscar una palabra



casse-tête substantif masculin
1 Rompecabezas quebradero de cabeza
2Casse-tête chinois (jeu) rompecabezas

 Regreso  -   Buscar una palabra



cassette substantif féminin  inflexiones
1 Cassette substantif masculin (magnétophone) cassette vidéo, vídeocasete
2 (coffret) Cofrecillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



casseur , -euse substantif  inflexiones
1 Rompedor, ora
2casseur d'assiettes, camorrista

 Regreso  -   Buscar una palabra



cassis substantif masculin
1 Casis
2 Licor de casis

 Regreso  -   Buscar una palabra



cassolette substantif féminin  inflexiones
1 Pebetero substantif masculin
2 Perfumador substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



cassoulet substantif masculin  inflexiones
Guiso de alubias con carne, especie de fabada substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



cassure substantif féminin  inflexiones
1 Rotura
2 Fractura

 Regreso  -   Buscar una palabra



castagnettes substantif féminin
Castañuelas

 Regreso  -   Buscar una palabra



caste substantif féminin  inflexiones
Casta

 Regreso  -   Buscar una palabra



castillan , -ane adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Castellano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



castration substantif féminin  inflexiones
Castración, capadura

 Regreso  -   Buscar una palabra



castrer verbe transitif
Castrar, capar

 Regreso  -   Buscar una palabra



casuel , -elle adjectif
1 Casual eventual
substantif masculin 
2 Emolumentos pluriel, variables

 Regreso  -   Buscar una palabra



cataclysme substantif masculin  inflexiones
Cataclismo, desastre

 Regreso  -   Buscar una palabra



catacombes substantif féminin
Catacumbas

 Regreso  -   Buscar una palabra



catalan , -ane adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Catalán, ana

 Regreso  -   Buscar una palabra



catalepsie substantif féminin  inflexiones
MÉDECINE Catalepsia

 Regreso  -   Buscar una palabra



catalogue substantif masculin  inflexiones
Catálogo

 Regreso  -   Buscar una palabra



cataplasme substantif masculin  inflexiones
Cataplasma substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



cataracte substantif féminin  inflexiones
Catarata

 Regreso  -   Buscar una palabra



catarrhe substantif masculin  inflexiones
Catarro

 Regreso  -   Buscar una palabra



catastrophe substantif féminin  inflexiones
Catástrofe locutionadverbe: En catastrophe, a la desesperada

 Regreso  -   Buscar una palabra



catéchisme substantif masculin
Catecismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



catéchiste substantif
Catequista

 Regreso  -   Buscar una palabra



catégorie substantif féminin
Categoría

 Regreso  -   Buscar una palabra



catégorique adjectif
Categórico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



cathédrale substantif féminin
Catedral

 Regreso  -   Buscar una palabra



catholicisme substantif masculin  inflexiones
Catolicismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



catholique adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Católico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



cauchemar substantif masculin  inflexiones
Pesadilla substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



causal , -ale adjectif  inflexiones
Causal

 Regreso  -   Buscar una palabra



cause substantif féminin  inflexiones
1 Causa motivo substantif masculin razón
locution 
À: cause de, a causa de; con motivo de: et pour cause, y con razón
2 DROIT Causa
3 Causa: épouser une cause, abrazar una causa

 Regreso  -   Buscar una palabra



causer verbe transitif
1 Causar
intransitif 
2 Conversar, hablar

 Regreso  -   Buscar una palabra



causerie substantif féminin  inflexiones
Charla

 Regreso  -   Buscar una palabra



causeur , -euse adjectif employé aussi comme substantif
1 Conversador, ra
substantif féminin 
2 Confidente substantif masculin (meuble)

 Regreso  -   Buscar una palabra



caustique adjectif  inflexiones
1 Cáustico, ca
2figuré Cáustico, ca mordaz

 Regreso  -   Buscar una palabra



cautérisation substantif féminin
Cauterización

 Regreso  -   Buscar una palabra



cautériser verbe transitif
Cauterizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



caution substantif féminin  inflexiones
1 Caución fianza
2 Garantía aval substantif masculin
3
locution 
Être sujet à caution, ser sospechoso; no inspirar confianza

 Regreso  -   Buscar una palabra



cautionner verbe transitif
Garantizar, salir fiador de

 Regreso  -   Buscar una palabra



cavalcade substantif féminin  inflexiones
Cabalgata

 Regreso  -   Buscar una palabra



cavalerie substantif féminin  inflexiones
MILITAIRE Caballería

 Regreso  -   Buscar una palabra



cavalier , -ière adjectif  inflexiones
1 (désinvolte) Desenvuelto, ta (hautain) altanero, ra, impertinente, insolente
substantif féminin 
2 (femme qui monte à cheval) Amazona
3 (danse) Pareja

 Regreso  -   Buscar una palabra



cave adjectif  inflexiones
1 Cóncavo, va hundido, da: joues caves, mejillas hundidas
2 ANATOMIE Veine cave, vena cava
substantif féminin 
3 (à vin) Bodega
4 Cueva sótano substantif masculin (sous-sol)

 Regreso  -   Buscar una palabra



caveau substantif masculin  inflexiones
1 Pequeña bodega substantif féminin
2 Tumba substantif féminin (sépulture) panteón

 Regreso  -   Buscar una palabra



caverne substantif féminin  inflexiones
Caverna

 Regreso  -   Buscar una palabra



caverneux , -euse adjectif  inflexiones
Cavernoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



cavité substantif féminin
Cavidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



CD substantif masculin
(abrév. compact disc) CD

 Regreso  -   Buscar una palabra



CD-I substantif masculin
(abrév. compact disc interactive) CD-I

 Regreso  -   Buscar una palabra



CD-ROM substantif masculin
(abrév. compact disc read-only memory) CD-ROM

 Regreso  -   Buscar una palabra



ce , -c'
(devant un relatif) Lo: c que je veux, lo que quiero; c dont je vous parle, de lo que le estoy hablando; familierc qu'il est drôle!, ¡lo gracioso que
es!
2 (avec le verbe être) c'est moi, soy yo; ce sont mes livres, son mis libros
3
locution 
Qui est-ce qui...?, ¿quién es el que...?; qu'est ce qui...?, ¿quién es el que...?; c'est: à moi de, a mí me toca; c'est pourquoi, por esto; c'en est
fait, se acabó; pour c qui est de, por lo que se refiere a; c disant, diciendo esto; sur c, en esto

 Regreso  -   Buscar una palabra



ce , -cette, -ces
(delante de vocal [j22]cet[cm [j33]sNt[cm) Este, ese, aquel, esta, esa, aquella, estos, esos, aquellos, estas, esas, aquellas (Este, etc. désigne ce
qui est près, [cf4]ese, etc. ce qui est plus loin, [cf4]aquel, etc. ce qui est très éloigné dans l'espace ou dans
2 Con la partícula: ci, o la partícula; là, agregada al substantivo determinado; equivale en el primer caso a este esta estos y en el segundo a ese,
esa esos esas o aquel aquella aquellos aquellas: ces crayon-ci, este lápiz; cet arbre-là, ese; aquel árbol

 Regreso  -   Buscar una palabra



céans adverbe
Aquí, en esta casa

 Regreso  -   Buscar una palabra



ceci pronom
Esto

 Regreso  -   Buscar una palabra



cécité substantif féminin
Ceguedad, ceguera

 Regreso  -   Buscar una palabra



céder verbe transitif
1 Ceder
2 Traspasar CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



cédille substantif féminin
Cedilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



cédrat substantif masculin
1 Cidro
2 Cidra substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



cèdre substantif masculin
Cedro

 Regreso  -   Buscar una palabra



cédule substantif féminin
Cédula, pagaré substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



CEE substantif féminin
(abrév. Communauté économique Européenne) CEE

 Regreso  -   Buscar una palabra



ceindre verbe transitif
Ceñir, CONJUGAISON como, craindre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



ceinture substantif féminin  inflexiones
1 Cinturón substantif masculin
2 Faja
3 (du corps, de murailles) Cintura
4 Circunvalación cinturón substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



ceinturer verbe transitif
1 Ceñir
2 Rodear

 Regreso  -   Buscar una palabra



ceinturon substantif masculin  inflexiones
MILITAIRE Cinturón

 Regreso  -   Buscar una palabra



cela pronom
Eso, esto, aquello: aquello, désigne ce qui est le plus éloigné; prends cela, toma eso

 Regreso  -   Buscar una palabra



célébration substantif féminin
Celebración

 Regreso  -   Buscar una palabra



célèbre adjectif
Célebre

 Regreso  -   Buscar una palabra



célébrité substantif féminin
Celebridad

 Regreso  -   Buscar una palabra



celer verbe transitif
Celar, encubrir, ocultar, callar, CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



céleri substantif masculin
Apio

 Regreso  -   Buscar una palabra



célérité substantif féminin
Celeridad

 Regreso  -   Buscar una palabra



célibataire adjectif employé aussi comme substantif
Soltero, ra, célibe

 Regreso  -   Buscar una palabra



cellier substantif masculin  inflexiones
Bodega substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



cellulaire adjectif  inflexiones
Celular

 Regreso  -   Buscar una palabra



cellule substantif féminin  inflexiones
1 Celda
2 Célula
3 (des abeilles) Celdilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



cellulite substantif féminin
Celulitis

 Regreso  -   Buscar una palabra



cellulose substantif féminin  inflexiones
Celulosa

 Regreso  -   Buscar una palabra



celte substantif  inflexiones
Celta

 Regreso  -   Buscar una palabra



celui , -celle, -ceux, celles
1 (suivi de de, que, qui) El, la, los, las
2 (suivi de dont, avec, pour, etc.) Aquel, aquella, aquellos, aquellas

 Regreso  -   Buscar una palabra



celui-ci , -celle-ci, -ceux-ci, celles-ci
Éste, ésta, éstos, éstas

 Regreso  -   Buscar una palabra



celui-là , -celle-là, -ceux-là, celles-là
Aquél, aquélla, aquéllos, aquéllas

 Regreso  -   Buscar una palabra



cément substantif masculin
1 Cemento argamasa
2 ANATOMIE Cemento

 Regreso  -   Buscar una palabra



cendre substantif féminin  inflexiones
Ceniza

 Regreso  -   Buscar una palabra



cendrier substantif masculin  inflexiones
Cenicero

 Regreso  -   Buscar una palabra



cens substantif masculin
Censo

 Regreso  -   Buscar una palabra



censé , -ée adjectif
Considerado, da como, supuesto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



censeur substantif masculin  inflexiones
Censor

 Regreso  -   Buscar una palabra



censure substantif féminin  inflexiones
Censura

 Regreso  -   Buscar una palabra



censurer verbe transitif
Censurar

 Regreso  -   Buscar una palabra



cent adjectif  inflexiones
1 Ciento cien
substantif masculin 
2 Ciento
3 (centaine) Centenar

 Regreso  -   Buscar una palabra



centaine substantif féminin  inflexiones
1 Centena
2 Centenar substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



centenaire adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Centenario, ria
substantif masculin 
2 (anniversaire) Centenario

 Regreso  -   Buscar una palabra



centésimal , -ale adjectif
Centesimal

 Regreso  -   Buscar una palabra



centième adjectif employé aussi comme substantif
Centésimo, ma

 Regreso  -   Buscar una palabra



centigrade adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Centígrado

 Regreso  -   Buscar una palabra



centigramme substantif masculin  inflexiones
Centigramo

 Regreso  -   Buscar una palabra



centilitre substantif masculin  inflexiones
Centilitro

 Regreso  -   Buscar una palabra



centime substantif masculin  inflexiones
Céntimo

 Regreso  -   Buscar una palabra



centimètre substantif masculin
Centímetro

 Regreso  -   Buscar una palabra



central , -ale adjectif  inflexiones
1 Central
2 (dans une ville) Céntrico, ca
substantif masculin 
3 Central substantif féminin: un central téléphonique, una central telefónica
substantif féminin 
4 (usine) Central

 Regreso  -   Buscar una palabra



centraliser verbe transitif
Centralizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



centre substantif masculin  inflexiones
Centro

 Regreso  -   Buscar una palabra



centrifuge adjectif  inflexiones
Centrífugo, ga

 Regreso  -   Buscar una palabra



centuple adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Céntuplo, pla

 Regreso  -   Buscar una palabra



cep substantif masculin  inflexiones
Cepa substantif féminin (de vigne)

 Regreso  -   Buscar una palabra



cèpe substantif masculin
Seta substantif féminin, de otoño, boleto comestible

 Regreso  -   Buscar una palabra



cependant conjonction
1 (toutefois) Sin embargo
adverbe 
2 Entretanto, mientras tanto

 Regreso  -   Buscar una palabra



céramique substantif féminin
Cerámica

 Regreso  -   Buscar una palabra



céramiste adjectif employé aussi comme substantif
Ceramista

 Regreso  -   Buscar una palabra



cerbère substantif masculin
Cancerbero

 Regreso  -   Buscar una palabra



cerceau substantif masculin  inflexiones
1 (de tonneau) Cerco, aro
2 (jouet) Aro

 Regreso  -   Buscar una palabra



cercle substantif masculin  inflexiones
1 Círculo
2 (de tonneau) Cerco, aro
3 (d'amis, etc.) Círculo

 Regreso  -   Buscar una palabra



cercueil substantif masculin  inflexiones
Ataúd, féretro

 Regreso  -   Buscar una palabra



céréale substantif féminin
Cereal substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



cérémonie substantif féminin
1 Ceremonia acto substantif masculin
pluriel 
2 Cumplidos substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



cérémonieux , -euse adjectif
Ceremonioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



cerf substantif masculin  inflexiones
Ciervo, venado

 Regreso  -   Buscar una palabra



cerf-volant substantif masculin
1 Ciervo volante
2 Cometa substantif féminin (jouet)

 Regreso  -   Buscar una palabra



cerise substantif féminin  inflexiones
Cereza

 Regreso  -   Buscar una palabra



cerisier substantif masculin  inflexiones
Cerezo

 Regreso  -   Buscar una palabra



cerne substantif masculin  inflexiones
1 (d'une tache) Cerco
2 Ojeras substantif fémininpluriel (des yeux)

 Regreso  -   Buscar una palabra



cerné , -ée adjectif
1 Rodeado, da cercado, da
2Yeux cernés, ojos con ojeras

 Regreso  -   Buscar una palabra



cerner verbe transitif
1 Cercar rodear
verbe pronominal 
2 (yeux) Hacer ojeras

 Regreso  -   Buscar una palabra



certain , -aine adjectif  inflexiones
1 Cierto, ta seguro, ra
2Un certain, une certaine (l'article, devant certain, ne se traduit pas) cierto, ta
pronom 
3 (en pl.) Algunos, nas

 Regreso  -   Buscar una palabra



certes adverbe
Ciertamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



certificat substantif masculin  inflexiones
Certificado

 Regreso  -   Buscar una palabra



certification substantif féminin  inflexiones
Certificación

 Regreso  -   Buscar una palabra



certifier verbe transitif
Garantizar, responder, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



certitude substantif féminin  inflexiones
Certeza, certidumbre

 Regreso  -   Buscar una palabra



cerveau substantif masculin  inflexiones
1 Cerebro
2Un cerveau brûlé, un exaltado; una cabeza loca

 Regreso  -   Buscar una palabra



cervelet substantif masculin  inflexiones
Cerebelo

 Regreso  -   Buscar una palabra



cervelle substantif féminin  inflexiones
Sesos substantif masculinpluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



cessant , -ante adjectif  inflexiones
Cesante
locution 
Toute affaire cessante, dejando a un lado todo lo demás

 Regreso  -   Buscar una palabra



cessation substantif féminin  inflexiones
Cesación, suspensión

 Regreso  -   Buscar una palabra



cesse substantif féminin
Tregua, interrupción
locution 
Sans cesse, sin tregua; sin cesar

 Regreso  -   Buscar una palabra



cesser intransitif
1 Cesar
verbe transitif 
2 Interrumpir, suspender

 Regreso  -   Buscar una palabra



cession substantif féminin  inflexiones
1 Cesión
2 Traspaso substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



c'est-à-dire locution
Es decir

 Regreso  -   Buscar una palabra



césure substantif féminin
Cesura

 Regreso  -   Buscar una palabra



chacun , -une pronom indéfini
1 Cada uno cada una
2 Cada cual todos

 Regreso  -   Buscar una palabra



chafouin , -ine adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Taimado, da, socarrón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



chagrin , -ine adjectif  inflexiones
1 Triste malhumorado, da
substantif masculin 
2 Pena substantif féminin, pesar, disgusto
3Peau de chagrin, piel de zapa

 Regreso  -   Buscar una palabra



chahut substantif masculin  inflexiones
familier Alboroto escándalo jaleo: faire du chahut, armar jaleo

 Regreso  -   Buscar una palabra



chai substantif masculin  inflexiones
Bodega substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



chaîne substantif féminin
1 Cadena: chaîne d'arpenteur, cadena de agrimensor
2chaîne de montagnes, cordillera
3 (tissu) Urdimbre
4 Cadena canal substantif masculin (télévision)

 Regreso  -   Buscar una palabra



chaînon substantif masculin
1 (d'une chaîne) Eslabón
2 (montagne) Ramal

 Regreso  -   Buscar una palabra



chair substantif féminin  inflexiones
Carne

 Regreso  -   Buscar una palabra



chaise substantif féminin  inflexiones
1 Silla
2chaise longue, meridiana; tumbona

 Regreso  -   Buscar una palabra



chaland , -ande substantif  inflexiones
1 Comprador, ra parroquiano, na
substantif masculin 
2 Chalana substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



châle substantif masculin
Mantón, chal

 Regreso  -   Buscar una palabra



chaleur substantif féminin  inflexiones
1 Calor substantif masculin
2figuré Calor substantif masculin ardor substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



chaleureux , -euse adjectif  inflexiones
Caluroso, sa, ardiente, efusivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



chaloupe substantif féminin  inflexiones
Chalupa, lancha

 Regreso  -   Buscar una palabra



chalumeau substantif masculin  inflexiones
1 Caña substantif féminin (paille)
2 MOT TECHNIQUE Soplete
3 MUSIQUE Caramillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



chalut substantif masculin  inflexiones
Traína substantif féminin, red substantif féminin, barredera

 Regreso  -   Buscar una palabra



chamade substantif féminin  inflexiones

locution 
Son cœur battait la chamade, el corazón se le salía del pecho

 Regreso  -   Buscar una palabra



chamailler , (se) verbe pronominal
Reñir, disputar

 Regreso  -   Buscar una palabra



chamarrer verbe transitif
1 Galonear
2 Recargar de adornos

 Regreso  -   Buscar una palabra



chambarder verbe transitif
familier Alborotar trastornar

 Regreso  -   Buscar una palabra



chambellan substantif masculin  inflexiones
Chambelán

 Regreso  -   Buscar una palabra



chambre substantif féminin  inflexiones
1 Cuarto substantif masculin aposento substantif masculin habitación
2 Cámara: chambre des députés, cámara; congreso substantif masculin de diputados
3 (d'un tribunal) Sala
4 Cámara: chambre à air, cámara de aire; chambre à gaz, cámara de gas

 Regreso  -   Buscar una palabra



chameau substantif masculin  inflexiones
Camello

 Regreso  -   Buscar una palabra



chamois substantif masculin
Gamuza substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



champ substantif masculin  inflexiones
1 Campo
2Battre aux champs, batir llamada; prendre du champ, tomar carrera
locution adverbiale 
3À travers champs, a campo traviesa

 Regreso  -   Buscar una palabra



champagne substantif masculin  inflexiones
Champán, champaña

 Regreso  -   Buscar una palabra



champêtre adjectif
Campesino, na, campestre, rural

 Regreso  -   Buscar una palabra



champignon substantif masculin  inflexiones
1 Hongo seta substantif féminin champiñón
2familier Acelerador

 Regreso  -   Buscar una palabra



championnat substantif masculin  inflexiones
Campeonato

 Regreso  -   Buscar una palabra



chance substantif féminin  inflexiones
1 Suerte fortuna
2 Posibilidad oportunidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



chancelant , -ante adjectif  inflexiones
Vacilante, tambaleante

 Regreso  -   Buscar una palabra



chancelier substantif masculin  inflexiones
Canciller

 Regreso  -   Buscar una palabra



chancellerie substantif féminin  inflexiones
Cancillería

 Regreso  -   Buscar una palabra



chanceux , -euse adjectif  inflexiones
Afortunado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



chancre substantif masculin  inflexiones
1 BOTANIQUE Cancro
2 MÉDECINE Chancro

 Regreso  -   Buscar una palabra



chandail substantif masculin  inflexiones
Jersey

 Regreso  -   Buscar una palabra



chandeleur substantif féminin  inflexiones
Candelaria

 Regreso  -   Buscar una palabra



chandelier substantif masculin  inflexiones
Candelero, candelabro

 Regreso  -   Buscar una palabra



chandelle substantif féminin  inflexiones
Vela, candela

 Regreso  -   Buscar una palabra



chanfrein substantif masculin  inflexiones
1 Testera substantif féminin testuz substantif féminin (d'un cheval)
2 MOT TECHNIQUE Chaflán

 Regreso  -   Buscar una palabra



change substantif masculin  inflexiones
Cambio: bureau, lettre de change, casa; letra de cambio
locution 
figuréDonner le change, engañar

 Regreso  -   Buscar una palabra



changeant , -ante adjectif  inflexiones
1 Cambiante
2 Tornadizo, za mudable

 Regreso  -   Buscar una palabra



changement substantif masculin  inflexiones
1 Cambio
2 MOT TECHNIQUE changement de vitesse, cambio de velocidades

 Regreso  -   Buscar una palabra



changer verbe transitif
1 Cambiar
2 Convertir
3 Mudar
intransitif 
4 Cambiar: changer de place, cambiar de sitio
verbe pronominal 
5 Cambiarse, mudarse de ropa, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



chanoine substantif masculin  inflexiones
Canónigo

 Regreso  -   Buscar una palabra



chanson substantif féminin  inflexiones
1 Canción copla
2 Cantar substantif masculin
pluriel 
3 Tonterías, cuentos substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



chansonnier substantif
1 Cancionista
substantif masculin 
2 (recueil) Cancionero

 Regreso  -   Buscar una palabra



chant substantif masculin  inflexiones
1 MUSIQUE LITTÉRATURE Canto: plain-chant, canto llano
2 Cante: chant flamenco, cante flamenco

 Regreso  -   Buscar una palabra



chanter verbe transitif employé aussi comme intransitif
1 Cantar
2familier Contar
3figuréFaire chanter quelqu'un, hacerle a uno objeto de un chantaje; hacer cantar a uno

 Regreso  -   Buscar una palabra



chanterelle substantif féminin  inflexiones
1 Reclamo substantif masculin (oiseau)
2 MUSIQUE Prima, cantarela

 Regreso  -   Buscar una palabra



chanteur , -euse substantif  inflexiones
1 Cantor, ra cantante
adjectif 
2 Cantor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



chantier substantif masculin  inflexiones
1 Obra substantif féminin de construcción
2 Taller al aire libre
3 MARINE Astillero
4 Depósito de madera o carbón
5familier Revoltijo

 Regreso  -   Buscar una palabra



chantre substantif masculin  inflexiones
1 Chantre
2figuré Cantor

 Regreso  -   Buscar una palabra



chanvre substantif masculin
Cáñamo

 Regreso  -   Buscar una palabra



chaos substantif masculin
Caos

 Regreso  -   Buscar una palabra



chaotique adjectif  inflexiones
Caótico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



chape substantif féminin  inflexiones
1 Capa capa pluvial
2 ECCLÉSIASTIQUE Manto substantif masculin, de cardenal

 Regreso  -   Buscar una palabra



chapeau substantif masculin  inflexiones
1 Sombrero: chapeau haut de forme, sombrero de copa; chapeau melon, sombrero hongo
2 (de champignon) Sombrero, sombrerete
3 MUSIQUE chapeau chinois, chinesco
interjection 
5 ¡Muy bien!, ¡bravo!

 Regreso  -   Buscar una palabra



chapelain substantif masculin  inflexiones
Capellán

 Regreso  -   Buscar una palabra



chapelet substantif masculin  inflexiones
1 Rosario
2 Ristra substantif féminin (d'oignons, etc.)
3figuré Sarta substantif féminin ristra substantif féminin serie substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



chapelier , -ière substantif  inflexiones
1 Sombrerero
substantif féminin 
2 (boîte) Sombrerera

 Regreso  -   Buscar una palabra



chapelle substantif féminin  inflexiones
Capilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



chapelure substantif féminin  inflexiones
Pan substantif masculin, rallado

 Regreso  -   Buscar una palabra



chaperon substantif masculin  inflexiones
1 Capirote caperuza substantif féminin
locution 
Le Petit chaperon rouge, Caperucita roja
2 ARCHITECTURE Albardilla substantif féminin (d'un mur)
3familier Carabina substantif féminin (personne qui accompagne)

 Regreso  -   Buscar una palabra



chapiteau substantif masculin  inflexiones
1 ARCHITECTURE Capitel
2 Toldo carpa substantif féminin (de cirque)

 Regreso  -   Buscar una palabra



chapitre substantif masculin  inflexiones
1 Capítulo
2 ECCLÉSIASTIQUE Capítulo, cabildo
3 Materia substantif féminin tema

 Regreso  -   Buscar una palabra



chapon substantif masculin  inflexiones
Capón

 Regreso  -   Buscar una palabra



chaque adjectif
Cada

 Regreso  -   Buscar una palabra



char substantif masculin  inflexiones
1 Carro: char de combat, carro blindado
2 Carroza substantif féminin (de carnaval)
3char funèbre, coche fúnebre

 Regreso  -   Buscar una palabra



charabia substantif masculin  inflexiones
Algarabía substantif féminin, jerigonza substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



charade substantif féminin  inflexiones
Charada

 Regreso  -   Buscar una palabra



charançon substantif masculin
Gorgojo

 Regreso  -   Buscar una palabra



charbon substantif masculin  inflexiones
1 Carbón
2 MÉDECINE Carbuco
3 AGRICULTURE Carbón, tizón

 Regreso  -   Buscar una palabra



charbonnier , -ière adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Carbonero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



charcuterie substantif féminin  inflexiones
1 (industrie, boutique) Salchichería, tocinería
2 Carne embutidos substantif masculinpluriel etc (produits) de cerdo

 Regreso  -   Buscar una palabra



charcutier , -ière substantif  inflexiones
Salchichero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



chardon substantif masculin  inflexiones
1 Cardo
substantif féminin 
2chardon à foulon, cardencha

 Regreso  -   Buscar una palabra



chardonneret substantif masculin  inflexiones
Jilguero

 Regreso  -   Buscar una palabra



charge substantif féminin  inflexiones
1 Carga
2 Cargo substantif masculin (emploi, responsabilité)
3 (caricature) Caricatura, burla
4 DROIT Cargo substantif masculin: témoin à charge, testigo de cargo

 Regreso  -   Buscar una palabra



chargé , -ée adjectif
1 Cargado, da
substantif masculin 
2Lettre chargée, certificado; de valores declarados
substantif masculin 
2 Encargado: chargé d'affaires, encargado de negocios

 Regreso  -   Buscar una palabra



chargement substantif masculin  inflexiones
1 Cargamento
2 Carga substantif féminin (d'une arme, etc.)

 Regreso  -   Buscar una palabra



charger verbe transitif
1 Cargar
2 Exagerar recargar
3 Caricaturizar ridiculizar poner en ridículo
4 DROIT Declarar contra, acusar
5 Encargar
verbe pronominal 
6 Cargarse
7 (s'occuper de) Encargarse, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



chargeur substantif masculin  inflexiones
Cargador

 Regreso  -   Buscar una palabra



chariot substantif masculin  inflexiones
1 Carro carreta substantif féminin
2 MÉCANIQUE (de machine à écrire, etc.) Carro
3 Castillejo pollera substantif féminin (pour enfant)

 Regreso  -   Buscar una palabra



charitable adjectif  inflexiones
Caritativo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



charité substantif féminin
Caridad

 Regreso  -   Buscar una palabra



charivari substantif masculin  inflexiones
1 Cencerrada substantif féminin
2 (grand bruit) Alboroto, ruido

 Regreso  -   Buscar una palabra



charmant , -ante adjectif  inflexiones
Encantador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



charme substantif masculin  inflexiones
1 Encanto hechizo
2 (arbre) Carpe, ojaranzo
pluriel 
3 (d'une femme) Encantos

 Regreso  -   Buscar una palabra



charmer verbe transitif
Encantar

 Regreso  -   Buscar una palabra



charnel , -elle adjectif  inflexiones
Carnal

 Regreso  -   Buscar una palabra



charnier substantif masculin  inflexiones
Osario

 Regreso  -   Buscar una palabra



charnière substantif féminin
1 Charnela bisagra
2figuré Eje substantif masculin unión nexo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



charnu , -ue adjectif  inflexiones
Carnudo, da, carnoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



charogne substantif féminin  inflexiones
Carroña

 Regreso  -   Buscar una palabra



charpente substantif féminin  inflexiones
1 Armazón
2figuré Armazón

 Regreso  -   Buscar una palabra



charpenterie substantif féminin
Carpintería

 Regreso  -   Buscar una palabra



charpentier substantif masculin  inflexiones
Carpintero

 Regreso  -   Buscar una palabra



charrette substantif féminin  inflexiones
Carro substantif masculin, carreta

 Regreso  -   Buscar una palabra



charrier verbe transitif
1 Carretear acarrear CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



charrue substantif féminin  inflexiones
Arado substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



charte substantif féminin  inflexiones
Carta: Grande Charte, Carta Magna

 Regreso  -   Buscar una palabra



charter substantif masculin  inflexiones
Chárter: vols charters, vuelos chárters

 Regreso  -   Buscar una palabra



chartreuse substantif féminin
Cartuja

 Regreso  -   Buscar una palabra



chartreux substantif masculin
Cartujo

 Regreso  -   Buscar una palabra



chas substantif masculin
Ojo

 Regreso  -   Buscar una palabra



chasse substantif féminin  inflexiones
1 Caza cacería
locution 
substantif masculin 
chasse à courre, caza a caballo; montería: chasse réservée, vedado
2 Coto substantif masculin de caza cazadero substantif masculin (lieu)
3 MILITAIRE Avion de chasse, avión de caza

 Regreso  -   Buscar una palabra



châsse substantif féminin
Arqueta para reliquias, relicario substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



chassé-croisé substantif masculin
1 Paso de danza
2figuré Cambios pluriel de sitio de empleo, etc idas y venidas substantif fémininpluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



chasse-mouches substantif masculin
1 Espantamoscas
2 (éventail) Mosqueador

 Regreso  -   Buscar una palabra



chasse-neige substantif masculin
1 Barrenieves quitanieves

 Regreso  -   Buscar una palabra



chasser verbe transitif
1 Cazar
2 Arrojar echar expulsar
3 Desechar alejar ahuyentar
4 (odeur, brouillard) Disipar
intransitif 
5 Cazar
6 MARINE (l'ancre) No agarrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



chasseur , -euse adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Cazador, ra
substantif masculin 
2 (domestique) Botones
3 MILITAIRE Caza, avión de caza

 Regreso  -   Buscar una palabra



chassieux, , -euse adjectif
Legañoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



châssis substantif masculin
1 (de tableau, de fenêtre) Bastidor
2 AUTOMOBILE PHOTOGRAPHIE Chasis
3 MOT TECHNIQUE Armazón substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



chaste adjectif  inflexiones
Casto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



chasuble substantif féminin  inflexiones
Casulla

 Regreso  -   Buscar una palabra



chat , chatte substantif  inflexiones
Gato, ta
locution 
À bon chatte bon rat, donde las dan; las toman

 Regreso  -   Buscar una palabra



châtaigne substantif féminin
Castaña

 Regreso  -   Buscar una palabra



châtaignier substantif masculin
Castaño

 Regreso  -   Buscar una palabra



châtain , -aine adjectif employé aussi comme substantif masculin
(couleur) Castaño, ña

 Regreso  -   Buscar una palabra



château substantif masculin
1 FORTIFICATIONS Castillo
2 Palacio
3 Mansión señorial en el campo
substantif féminin 
4château d'eau, arca; de agua

 Regreso  -   Buscar una palabra



chateaubriand substantif masculin  inflexiones
Solomillo de buey a la parrilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



châtelain , -aine substantif
1 (d'un château-fort) Castellano, na
2 Dueño ña de una mansión señorial en el campo
substantif féminin 
3 Cadena con dijes

 Regreso  -   Buscar una palabra



châtier verbe transitif
1 Castigar
2figuré Pulir limar: châtier son style, pulir el estilo; CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



châtiment substantif masculin
Castigo

 Regreso  -   Buscar una palabra



chatouiller verbe transitif
1 Hacer cosquillas
2figuré Halagar lisonjear

 Regreso  -   Buscar una palabra



chatoyant , -ante adjectif  inflexiones
Cambiante, tornasolado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



châtrer verbe transitif
Castrar, capar

 Regreso  -   Buscar una palabra



chatterie substantif féminin  inflexiones
1 (câlinerie) Gatería, zalamería
2 (friandise) Golosina

 Regreso  -   Buscar una palabra



chaud , -chaude
1 Caliente
2 Cálido, da caluroso, sa
3 (discussion, etc.) Vivo, va, animado, da, acalorado, da
4 Fresco, ca reciente
5 (coloris) Caliente, cálido, da
substantif masculin 
6 Calor
adverbe 
7 Caliente: boire chaude, beber caliente

 Regreso  -   Buscar una palabra



chaudière substantif féminin
Caldera

 Regreso  -   Buscar una palabra



chaudron substantif masculin  inflexiones
Caldero

 Regreso  -   Buscar una palabra



chauffage substantif masculin  inflexiones
Calefacción substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



chauffe substantif féminin  inflexiones
Calentamiento substantif masculin, caldeo substantif masculin, calefacción

 Regreso  -   Buscar una palabra



chauffer verbe transitif
1 Calentar caldear
2figuré Activar animar
intransitif 
3 Calentarse: le café chauffe, se calienta el café; faire chauffer de l'eau, calentar agua
verbe pronominal 
4 Calentarse: se chauffer au soleil, calentarse al sol

 Regreso  -   Buscar una palabra



chaufferette substantif féminin  inflexiones
Estufilla, calientapiés substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



chauffeur substantif masculin  inflexiones
1 Fogonero
2 Chófer

 Regreso  -   Buscar una palabra



chaumière substantif féminin
Choza, casita

 Regreso  -   Buscar una palabra



chaussée substantif féminin
1 Calzada
2 (route) Carretera
3 Terraplén substantif masculin (talus) que sirve de camino
4 Dique substantif masculin (digue)

 Regreso  -   Buscar una palabra



chausse-pied substantif masculin
Calzador

 Regreso  -   Buscar una palabra



chausser verbe transitif
Calzar

 Regreso  -   Buscar una palabra



chausse-trape substantif féminin
1 Trampa para alimañas
2figuré Trampa ardid substantif masculin
3 MILITAIRE Abrojo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



chaussette substantif féminin  inflexiones
Calcetín substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



chausson substantif masculin  inflexiones
1 Zapatilla substantif féminin
2 Empanadilla substantif féminin (pâtisserie)

 Regreso  -   Buscar una palabra



chaussure substantif féminin  inflexiones
1 Calzado substantif masculin
2 Zapato substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



chauve adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Calvo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



chauvinisme substantif masculin  inflexiones
1 Patriotería substantif féminin
2 Chauvinismo chovinismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



chaux substantif féminin
Cal

 Regreso  -   Buscar una palabra



chavirer intransitif
1 (un bateau) Zozobrar (un véhicule) volcar
verbe transitif 
2 Volcar

 Regreso  -   Buscar una palabra



chef substantif masculin  inflexiones
1 Jefe
2chef d'orchestre, director de orquesta
3 (militaire) Caudillo
4chef d'accusation, cargo de acusación
5 BLASON Jefe

 Regreso  -   Buscar una palabra



chef-d'œuvre substantif masculin
Obra substantif féminin, maestra

 Regreso  -   Buscar una palabra



chef-lieu substantif masculin
1 Capital substantif féminin (d'un département, d'une province)
2 Cabeza substantif féminin: cheflieu de canton, cabeza de partido

 Regreso  -   Buscar una palabra



cheik substantif masculin  inflexiones
Jeque

 Regreso  -   Buscar una palabra



chemin substantif masculin  inflexiones
1 Camino
2chemin de fer, ferrocarril
3chemin de croix, Vía crucis
locution adverbiale 
4Chemin faisant, por el camino; de paso

 Regreso  -   Buscar una palabra



cheminée substantif féminin
Chimenea

 Regreso  -   Buscar una palabra



cheminer intransitif
Caminar

 Regreso  -   Buscar una palabra



cheminot substantif masculin  inflexiones
Ferroviario

 Regreso  -   Buscar una palabra



chemise substantif féminin  inflexiones
1 Camisa
2 Carpeta

 Regreso  -   Buscar una palabra



chemiserie substantif féminin  inflexiones
Camisería

 Regreso  -   Buscar una palabra



chemisier substantif  inflexiones
1 Camisero, ra
substantif masculin 
2 Blusa substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



chenal substantif masculin  inflexiones
1 Canal
2 (d'un moulin) Caz

 Regreso  -   Buscar una palabra



chenapan substantif masculin  inflexiones
Pillo, bribón

 Regreso  -   Buscar una palabra



chêne substantif masculin
1 Roble: chêne rouvre, roble
substantif féminin 
2chêne vert, encina; carrasca substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



chéneau substantif masculin
ARCHITECTURE Canalón

 Regreso  -   Buscar una palabra



chenil substantif masculin  inflexiones
Perrera substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



chenille substantif féminin  inflexiones
1 (larve, de véhicule) Oruga
2 (passementerie) Felpilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



chenu , -ue adjectif  inflexiones
1 Cano, na
2figuré Blanco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



cheptel substantif masculin  inflexiones
1 Aparcería substantif féminin en ganado
2 (bétail) Ganado dado en aparcería

 Regreso  -   Buscar una palabra



chèque substantif masculin
COMMERCE Cheque

 Regreso  -   Buscar una palabra



cher , -chère
1 (coûteux) Caro, ra, costoso, sa
2 Caro, ra querido, da: chère ami, querido amigo
adverbe 
3 Caro: coûter chère, costar caro

 Regreso  -   Buscar una palabra



chercher verbe transitif
1 Buscar
2Envoyer chercher, enviar por; mandar por
3chercher à, procurar; intentar

 Regreso  -   Buscar una palabra



chercheur , -euse adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Buscador, ra
2 Investigador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



chère substantif féminin
Comida

 Regreso  -   Buscar una palabra



chèrement adverbe
1 Costosamente caro
2 Cariñosamente tiernamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



chéri , -ie adjectif
1 Querido, da
2familier Pichoncito, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



chérir verbe transitif
1 Amar tiernamente
2 Venerar

 Regreso  -   Buscar una palabra



cherté substantif féminin
Carestía substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



chétif , -ive adjectif
1 Enclenque débil enfermizo, za raquítico, ca
2figuré Pobre mezquino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



cheval substantif masculin  inflexiones
1 Caballo
locution 
figurécheval de retour, delincuente habitual; chevaux de bois, tiovivo
substantif féminin 
2Fer à cheval, herradura
locution adverbiale 
3À cheval, a caballo; a horcajadas

 Regreso  -   Buscar una palabra



chevalerie substantif féminin  inflexiones
Caballería

 Regreso  -   Buscar una palabra



chevalet substantif masculin  inflexiones
1 Caballete asnilla substantif féminin (de scieur)
2 (de peintre) Caballete
3 MUSIQUE Puente

 Regreso  -   Buscar una palabra



chevalier substantif masculin  inflexiones
1 Caballero: chevalier errant, caballero andante

 Regreso  -   Buscar una palabra



chevalière substantif féminin
Anillo substantif masculin (con escudo grabado)

 Regreso  -   Buscar una palabra



chevauchée substantif féminin
1 Paseo substantif masculin a caballo
2 Cabalgada

 Regreso  -   Buscar una palabra



chevaucher intransitif
1 Cabalgar
2 MOT TECHNIQUE Encabalgar, encaballar

 Regreso  -   Buscar una palabra



chevelure substantif féminin  inflexiones
Caballería

 Regreso  -   Buscar una palabra



chevet substantif masculin  inflexiones
1 Cabecera substantif féminin (du lit)
2 ARCHITECTURE Ábside

 Regreso  -   Buscar una palabra



cheveu substantif masculin  inflexiones
Cabello, pelo

 Regreso  -   Buscar una palabra



cheville substantif féminin  inflexiones
1 Clavija
2 ANATOMIE Tobillo substantif masculin
3 Ripio substantif masculin (en versification)

 Regreso  -   Buscar una palabra



cheviller verbe transitif
Enclavijar, empernar

 Regreso  -   Buscar una palabra



chèvre substantif féminin
1 Cabra
2 MÉCANIQUE Cabria

 Regreso  -   Buscar una palabra



chevreau substantif masculin  inflexiones
1 Cabrito
2 Cabritilla substantif féminin (peau)

 Regreso  -   Buscar una palabra



chèvrefeuille substantif masculin
Madreselva substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



chevrier , -ière substantif
Cabrero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



chevrotement substantif masculin  inflexiones
Temblor de voz

 Regreso  -   Buscar una palabra



chewing-gum substantif masculin
Chicle

 Regreso  -   Buscar una palabra



chez préposition
1 (sans mouvement) En casa de: chez mon frère, en casa de mi hermano; chez moi, en mi casa; (avec mouvement) a casa de: j'irai chez toi, iré
a tu casa
2 A, al: aller chez le médecin, ir al médico
3 Entre: chez les Romains, entre los romanos
4 En: c'est chezlui une manie, es una manía en él

 Regreso  -   Buscar una palabra



chic substantif masculin
1 Habilidad substantif féminin
2 Elegancia substantif féminin buen gusto
adjectif 
3 Elegante, de buen gusto
4 Simpático, ca estupendo, da
5 Generoso, sa
interjection 
6familier ¡Estupendo! ¡qué bien!

 Regreso  -   Buscar una palabra



chicaner intransitif
1 Usar de argucias
2 Buscar disputas pleitos
verbe transitif 
3 Buscar camorra a

 Regreso  -   Buscar una palabra



chicaneur , -euse substantif  inflexiones
1 Quisquilloso, sa lioso, sa
2 (dans un procès) Pletista

 Regreso  -   Buscar una palabra



chiche adjectif  inflexiones
1 Parco, ca mezquino, na
2 (avare) Tacaño, ña
3Pois chiche, garbanzo

 Regreso  -   Buscar una palabra



chicorée substantif féminin
Achicoria

 Regreso  -   Buscar una palabra



chicotin substantif masculin
Acíbar

 Regreso  -   Buscar una palabra



chien , -ienne substantif  inflexiones
1 Perro perra
2
locution 
Entre chien et loup, al anochecer; avoir un mal de chien, tener muchas dificultades
substantif masculin 
3 (de fusil) Gatillo
locution 
figuréCouché en chien de fusil, acurrucado en la cama
4figuré Atractivo gancho: avoir du chien, tener gancho
nom propre masculin 
5 ASTRONOMIE Grand Chien, Can mayor; Petit Chien, Can menor

 Regreso  -   Buscar una palabra



chier intransitif
populaire Cagar

 Regreso  -   Buscar una palabra



chiffon substantif masculin  inflexiones
1 Trapo andrajo
2chiffon de papier, papel mojado

 Regreso  -   Buscar una palabra



chiffonnier , -ière substantif  inflexiones
Trapero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



chiffre substantif masculin  inflexiones
1 Cifra substantif féminin
2 Importe total suma substantif féminin (montant)

 Regreso  -   Buscar una palabra



chiffrer intransitif
1 Calcular
verbe transitif 
2 Numerar
3 Cifrar: message chiffré, mensaje en cifra; cifrado

 Regreso  -   Buscar una palabra



chignon substantif masculin  inflexiones
Moño

 Regreso  -   Buscar una palabra



chimérique adjectif
Quimérico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



chimie substantif féminin  inflexiones
Química

 Regreso  -   Buscar una palabra



chimique adjectif  inflexiones
Químico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



chimiste substantif  inflexiones
Químico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



chiner verbe transitif
familier Burlarse de tomar el pelo a

 Regreso  -   Buscar una palabra



chinois , -oise adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Chino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



chiper verbe transitif
familier Quitar hurtar birlar

 Regreso  -   Buscar una palabra



chipolata substantif féminin  inflexiones
Salchicha pequeña y delgada

 Regreso  -   Buscar una palabra



chiquenaude substantif féminin  inflexiones
Capirotazo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



chiquer verbe transitif
1 Mascar
intransitif 
2 Mascar tabaco

 Regreso  -   Buscar una palabra



chiromancie substantif féminin  inflexiones
Quiromancia

 Regreso  -   Buscar una palabra



chirurgie substantif féminin  inflexiones
Cirugía

 Regreso  -   Buscar una palabra



chistera substantif féminin
Cesta de peloteros

 Regreso  -   Buscar una palabra



chlore substantif masculin
Cloro

 Regreso  -   Buscar una palabra



chloroforme substantif masculin  inflexiones
Cloroformo

 Regreso  -   Buscar una palabra



chlorophylle substantif féminin  inflexiones
Clorofila

 Regreso  -   Buscar una palabra



chlorure substantif masculin  inflexiones
Cloruro

 Regreso  -   Buscar una palabra



choc substantif masculin  inflexiones
1 Choque
2 MILITAIRE Encuentro
3figuré Conflicto contienda substantif féminin
4 (émotion) Golpe
5 MÉDECINE choc opératoire, choque

 Regreso  -   Buscar una palabra



chocolat substantif masculin  inflexiones
Chocolate

 Regreso  -   Buscar una palabra



chocolatier adjectif
1 Chocolatero, ra
substantif féminin 
2 (récipient) Chocolatera

 Regreso  -   Buscar una palabra



chœur substantif masculin  inflexiones
1 Coro
2 ARCHITECTURE Coro

 Regreso  -   Buscar una palabra



choir intransitif
1 Caer
2familierLaisser choir, abandonar; CONJUGAISON como, échoir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



choisir verbe transitif
Escoger, elegir

 Regreso  -   Buscar una palabra



choix substantif masculin
1 Elección substantif féminin
2 Opción substantif féminin alternativa
3 Surtido
4 Selección substantif féminin
locution adverbiale 
5Au choix, a elegir

 Regreso  -   Buscar una palabra



cholestérol substantif masculin
Colesterol

 Regreso  -   Buscar una palabra



chômage substantif masculin
Paro forzoso, desempleo

 Regreso  -   Buscar una palabra



chômeur , -euse substantif
Parado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



chope substantif féminin  inflexiones
Pichel substantif masculin (d'étain) (de verre) jarra

 Regreso  -   Buscar una palabra



choquant , -ante adjectif  inflexiones
Chocante

 Regreso  -   Buscar una palabra



choquer verbe transitif
1 Chocar con
2figuré Ofender chocar disgustar

 Regreso  -   Buscar una palabra



choral , -ale adjectif  inflexiones
MUSIQUE Coral

 Regreso  -   Buscar una palabra



chorégraphie substantif féminin
Coreografía

 Regreso  -   Buscar una palabra



choriste substantif  inflexiones
Corista

 Regreso  -   Buscar una palabra



chose substantif féminin  inflexiones
1 Cosa
locution 
Quelque chose, algo; pas grand chose, poca cosa; poco
2familierÊtre tout chose, estar indispuesto; sentirse raro

 Regreso  -   Buscar una palabra



chou substantif masculin  inflexiones
1 Col substantif féminin berza substantif féminin
2chou de Bruxelles, col de Bruselas; chou pommé, repollo
3
locution 
familierAller planter ses choux, retirarse al campo; mon chou, mon petit chou, queridito mío
4chou à la crème, pastelillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



chouette substantif féminin  inflexiones
1 Lechuza
adjectif 
2populaire Mágico, ca superior de primera
interjection 
3familier ¡Estupendo!

 Regreso  -   Buscar una palabra



chou-fleur substantif masculin
Coliflor substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



choyer verbe transitif
Mimar, cuidar con ternura, CONJUGAISON como, employer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



chrétien , -ienne adjectif employé aussi comme substantif
Cristiano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



christianisme substantif masculin  inflexiones
Cristianismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



chromatique adjectif  inflexiones
Cromático, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



chrome substantif masculin  inflexiones
CHIMIE Cromo

 Regreso  -   Buscar una palabra



chronique adjectif  inflexiones
1 Crónico, ca
substantif féminin 
2 Crónica

 Regreso  -   Buscar una palabra



chroniqueur substantif masculin  inflexiones
Cronista

 Regreso  -   Buscar una palabra



chronologie substantif féminin  inflexiones
Cronología

 Regreso  -   Buscar una palabra



chronomètre substantif masculin
Cronómetro

 Regreso  -   Buscar una palabra



chronométrer verbe transitif
Cronometrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



chrysanthème substantif masculin
Crisantemo

 Regreso  -   Buscar una palabra



chuchotement substantif masculin  inflexiones
Cuchicheo, murmullo

 Regreso  -   Buscar una palabra



chuchoter intransitif
Cuchichear, murmurar

 Regreso  -   Buscar una palabra



chute substantif féminin  inflexiones
1 Caída
substantif masculin 
2chute d'eau, salto; de agua

 Regreso  -   Buscar una palabra



chuter intransitif
1familier Caer
2 THÉÂTRE Fracasar

 Regreso  -   Buscar una palabra



ci adverbe

locution 
adverbe 1 Aquí: ci-gît, aquí yace; et adjectif: Ci-après, a continuación; ci-contre, al lado; en la página de enfrente: ci-dessous, más abajo; a
continuación: ci-dessus, más arriba; susodicho: ci-inclus, incluso; ci-joint, adjunto; de-ci de-là, par-ci par-là, de aquí y allá; aquí y allí: ci-devant,
anteriormente; antes
2Un ci-devant, un ex noble; una persona adicta al antiguo régimen en el lenguaje de la Revolución francesa

 Regreso  -   Buscar una palabra



cible substantif féminin  inflexiones
1 Blanco substantif masculin
2figuré Fin substantif masculin objeto substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



ciboire substantif masculin  inflexiones
Copón

 Regreso  -   Buscar una palabra



ciboulette substantif féminin  inflexiones
Cebollino substantif masculin, cebollana

 Regreso  -   Buscar una palabra



cicatrice substantif féminin  inflexiones
Cicatriz

 Regreso  -   Buscar una palabra



cicatriser verbe transitif
1 Cicatrizar
verbe pronominal 
2 Cicatrizarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



cidre substantif masculin  inflexiones
Sidra substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



ciel substantif masculin  inflexiones
Cielo

 Regreso  -   Buscar una palabra



cierge substantif masculin  inflexiones
Cirio

 Regreso  -   Buscar una palabra



cigale substantif féminin  inflexiones
Cigarra

 Regreso  -   Buscar una palabra



cigare substantif masculin  inflexiones
Cigarro puro

 Regreso  -   Buscar una palabra



cigarette substantif féminin  inflexiones
Cigarrillo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



cigogne substantif féminin  inflexiones
Cigüeña

 Regreso  -   Buscar una palabra



ciguë substantif féminin
Cicuta

 Regreso  -   Buscar una palabra



cil substantif masculin  inflexiones
Pestaña substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



cime substantif féminin  inflexiones
Cima, cumbre, cúspide

 Regreso  -   Buscar una palabra



ciment substantif masculin  inflexiones
Cemento

 Regreso  -   Buscar una palabra



cimenter verbe transitif
1 Unir con cemento
2figuré Consolidar afirmar

 Regreso  -   Buscar una palabra



cimeterre substantif masculin  inflexiones
Cimitarra substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



cimetière substantif masculin
Cementerio

 Regreso  -   Buscar una palabra



cimier substantif masculin
Cimera substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



cinéma substantif masculin
Cine

 Regreso  -   Buscar una palabra



cinématographe substantif masculin
Cinematógrafo

 Regreso  -   Buscar una palabra



cinéraire adjectif
1 Cinerario, ria
substantif féminin 
2 (plante) Cineraria

 Regreso  -   Buscar una palabra



cinglant , -ante adjectif  inflexiones
figuré Hiriente duro, ra agresivo, va acerbo, ba

 Regreso  -   Buscar una palabra



cingler intransitif
1 MARINE Singlar
verbe transitif 
2 Fustigar, azotar
3 Cimbrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



cinq adjectif employé aussi comme substantif masculin
1 Cinco
2cinq cents, quinientos, tas
substantif masculin 
locution 
adverbe 
3familierrecevoir quelqu'un cinq sur cinq, agasajar; recibir a alguien perfectamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



cinquantaine substantif féminin  inflexiones
Cincuentena

 Regreso  -   Buscar una palabra



cinquante adjectif employé aussi comme substantif masculin
Cincuenta

 Regreso  -   Buscar una palabra



cinquantième adjectif employé aussi comme substantif
Quincuagésimo, ma

 Regreso  -   Buscar una palabra



cinquième adjectif employé aussi comme substantif
Quinto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



cintre substantif masculin  inflexiones
1 ARCHITECTURE Cimbra substantif féminin, cintra substantif féminin
locution 
Plein cintre, medio punto
2 Cimbra substantif féminin (échafaudage)
3 THÉÂTRE Telar

 Regreso  -   Buscar una palabra



cirage substantif masculin  inflexiones
1 Acción substantif féminin (souliers) de lustrar (parquets, etc.) de dar cera
2 (produit) Betún, lustre

 Regreso  -   Buscar una palabra



circoncision substantif féminin  inflexiones
Circuncisión

 Regreso  -   Buscar una palabra



circonférence substantif féminin
Circunferencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



circonflexe adjectif  inflexiones
Accent circonflexe, acento circunflejo

 Regreso  -   Buscar una palabra



circonscription substantif féminin  inflexiones
Circunscripción

 Regreso  -   Buscar una palabra



circonspection substantif féminin  inflexiones
Circunspección

 Regreso  -   Buscar una palabra



circonstance substantif féminin  inflexiones
Circunstancia

 Regreso  -   Buscar una palabra



circonstanciel , -elle adjectif
Circunstancial

 Regreso  -   Buscar una palabra



circonvolution substantif féminin  inflexiones
Circunvolución

 Regreso  -   Buscar una palabra



circuit substantif masculin  inflexiones
Circuito

 Regreso  -   Buscar una palabra



circulaire adjectif  inflexiones
1 Circular
substantif féminin 
2 Carta circular

 Regreso  -   Buscar una palabra



circulation substantif féminin  inflexiones
1 Circulación
2 Circulación tráfico substantif masculin (des véhicules)

 Regreso  -   Buscar una palabra



circulatoire adjectif  inflexiones
Circulatorio, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



circuler intransitif
Circular

 Regreso  -   Buscar una palabra



cire substantif féminin  inflexiones
1 Cera: cire molle, cera blanda
substantif masculin 
2cire à cacheter, lacre

 Regreso  -   Buscar una palabra



cirer verbe transitif
1 (le parquet) Encerar
2 (les souliers) Lustrar, dar brillo a

 Regreso  -   Buscar una palabra



cirque substantif masculin  inflexiones
Circo

 Regreso  -   Buscar una palabra



cisalpin , -ine adjectif  inflexiones
Cisalpino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



ciseau substantif masculin  inflexiones
1 Cincel
2 MENUISERIE Formón
pluriel 
3 Tijeras substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



ciseler verbe transitif
Cincelar, CONJUGAISON como, appeler.

 Regreso  -   Buscar una palabra



citadelle substantif féminin  inflexiones
Ciudadela

 Regreso  -   Buscar una palabra



citadin , -ine substantif  inflexiones
Ciudadano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



citation substantif féminin  inflexiones
1 (d'un auteur) Cita
2 DROIT Citación

 Regreso  -   Buscar una palabra



cité substantif féminin
1 (ville) Ciudad
2 Parte antigua de una ciudad

 Regreso  -   Buscar una palabra



citer verbe transitif
1 Citar
2 Nombrar mencionar
3 DROIT Citar

 Regreso  -   Buscar una palabra



citerne substantif féminin  inflexiones
Cisterna

 Regreso  -   Buscar una palabra



cithare substantif féminin  inflexiones
Cítara

 Regreso  -   Buscar una palabra



citoyen , -enne substantif  inflexiones
Ciudadano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



citrique adjectif
Cítrico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



citron substantif masculin  inflexiones
Limón, citrón

 Regreso  -   Buscar una palabra



citronnier substantif masculin  inflexiones
Limonero

 Regreso  -   Buscar una palabra



citrouille substantif féminin  inflexiones
Calabaza, calabacera

 Regreso  -   Buscar una palabra



civet substantif masculin  inflexiones
(lièvre) Guisado de liebre (lapin) de conejo

 Regreso  -   Buscar una palabra



civette substantif féminin  inflexiones
1 Civeta gato substantif masculin de algallia
2 Cebollino substantif masculin (plante)

 Regreso  -   Buscar una palabra



civil , -ile adjectif  inflexiones
1 Civil
substantif masculin 
2 Paisano: en civil, de paisano

 Regreso  -   Buscar una palabra



civilisation substantif féminin  inflexiones
Civilización

 Regreso  -   Buscar una palabra



civiliser verbe transitif
Civilizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



civique adjectif  inflexiones
Cívico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



civisme substantif masculin  inflexiones
Civismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



clabauder intransitif
1 Ladrar a destiempo
2figuré Regañar sin motivo

 Regreso  -   Buscar una palabra



clair , -aire adjectif  inflexiones
1 Claro, ra
2 (œuf) Huero
substantif masculin 
3 Claro: clair de lune, claro de luna

 Regreso  -   Buscar una palabra



claire substantif féminin  inflexiones
Criadero substantif masculin, de ostras

 Regreso  -   Buscar una palabra



clairet adjectif  inflexiones
Clarete

 Regreso  -   Buscar una palabra



claire-voie substantif féminin
Enrejado substantif masculin (treillage) rejilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



clairière substantif féminin
Claro substantif masculin (dans un bois)

 Regreso  -   Buscar una palabra



clairon substantif masculin  inflexiones
1 Clarín
2 MILITAIRE Corneta substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



clairsemé , -ée adjectif
Claro, ra, ralo, la: cheveux clairsemés, cabello ralo

 Regreso  -   Buscar una palabra



clairvoyance substantif féminin  inflexiones
Clarividencia, perspicacia

 Regreso  -   Buscar una palabra



clamer verbe transitif
Clamar

 Regreso  -   Buscar una palabra



clameur substantif féminin  inflexiones
Clamor substantif masculin, clamoreo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



clandestin , -ine adjectif  inflexiones
Clandestino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



clapet substantif masculin  inflexiones
MÉCANIQUE Válvula substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



clapier substantif masculin  inflexiones
Conejera substantif féminin, conejar

 Regreso  -   Buscar una palabra



clapoter intransitif
Chapotear, agitarse ligeramente el mar

 Regreso  -   Buscar una palabra



clapper intransitif
Hacer chascar la lengua

 Regreso  -   Buscar una palabra



claque substantif féminin  inflexiones
1 (gifle) Palmada, manotada, torta
2 THÉÂTRE La claque, la claque; los alabarderos

 Regreso  -   Buscar una palabra



claquer intransitif
1 (doigts) Castañetear
2claquer des dents, castañetear
3 (langue) Chasquear
4 (fouet) Chasquear, restallar
5 (volet, etc.) Golpear
verbe transitif 
6 (gifler) Abofetear
7familier (fatiguer) Fatigar, reventar
8populaire (son argent) Despilfarrar
9claquer la porte, dar un portazo

 Regreso  -   Buscar una palabra



claquette substantif féminin  inflexiones
1 Claquetas pluriel
2 (crécelle) Matraca, carraca

 Regreso  -   Buscar una palabra



clarifier verbe transitif
1 Clarificar
2figuré Aclarar CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



clarinette substantif féminin  inflexiones
Clarinete substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



clarté substantif féminin
Claridad

 Regreso  -   Buscar una palabra



classe substantif féminin  inflexiones
1 Clase: la classe ouvrière, la clase obrera
2 Clase curso substantif masculin (scolaire)
3 MILITAIRE Quinta, reemplazo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



classer verbe transitif
Clasificar

 Regreso  -   Buscar una palabra



classeur substantif masculin  inflexiones
1 Carpeta substantif féminin (chemise)
2 Papelera substantif féminin clasificador

 Regreso  -   Buscar una palabra



classifier verbe transitif
Clasificar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



classique adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Clásico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



claudication substantif féminin
Claudicación

 Regreso  -   Buscar una palabra



clause substantif féminin  inflexiones
Cláusula

 Regreso  -   Buscar una palabra



claustrophobie substantif féminin  inflexiones
Claustrofobia

 Regreso  -   Buscar una palabra



clavecin substantif masculin  inflexiones
Clavicordio

 Regreso  -   Buscar una palabra



clavicule substantif féminin  inflexiones
Clavícula

 Regreso  -   Buscar una palabra



clavier substantif masculin  inflexiones
Teclado

 Regreso  -   Buscar una palabra



clé , -clef
1 Llave
2 ARCHITECTURE MUSIQUE Clave
3figuré (explication) Clave

 Regreso  -   Buscar una palabra



clématite substantif féminin
Clemátide

 Regreso  -   Buscar una palabra



clément , -ente adjectif
Clemente

 Regreso  -   Buscar una palabra



cleptomanie substantif féminin  inflexiones
Cleptomanía

 Regreso  -   Buscar una palabra



clerc substantif masculin  inflexiones
1 Clérigo
2 Sabio intelectual
3 Pasante escribiente

 Regreso  -   Buscar una palabra



clergé substantif masculin
Clero

 Regreso  -   Buscar una palabra



client , -ente substantif  inflexiones
Cliente

 Regreso  -   Buscar una palabra



cligner verbe transitif
1 Entornar bruscamente
intransitif 
2cligner de l'œil, guiñar el ojo

 Regreso  -   Buscar una palabra



clignotant substantif masculin  inflexiones
Intermitente

 Regreso  -   Buscar una palabra



clignoter
1 Parpadear pestañear
2 (une lumière) Vacilar

 Regreso  -   Buscar una palabra



climat substantif masculin  inflexiones
Clima

 Regreso  -   Buscar una palabra



climatiser verbe transitif
Climatizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



clin , d'œil substantif masculin
Guiño, pestañeo

 Regreso  -   Buscar una palabra



clinique adjectif  inflexiones
1 Clínico, ca
substantif féminin 
2 Clínica

 Regreso  -   Buscar una palabra



clinquant , -ante adjectif  inflexiones
1 Brillante
substantif masculin 
2 Oropel
3figuré Oropel relumbrón

 Regreso  -   Buscar una palabra



clique substantif féminin  inflexiones
1 Pandilla
2 MILITAIRE Banda de tambores y trompetas

 Regreso  -   Buscar una palabra



cliquer intransitif
Hacer un clic, pulsar

 Regreso  -   Buscar una palabra



cliqueter intransitif
Sonar entrechocándose, CONJUGAISON como, jeter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



cliquetis substantif masculin
1 Ruido de armas o cosas que se entrechocan
2 Tintineo

 Regreso  -   Buscar una palabra



clitoris substantif masculin
Clítoris

 Regreso  -   Buscar una palabra



cloaque substantif masculin  inflexiones
1 Cloaca substantif féminin
2 Charca substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



clochard substantif masculin  inflexiones
Vagabundo

 Regreso  -   Buscar una palabra



cloche substantif féminin  inflexiones
1 Campana
locution 
cloche à fromage, quesera
2 Sombrero substantif masculin (chapeau) de alas caídas

 Regreso  -   Buscar una palabra



cloche-pied , (à) locution
A la pata coja

 Regreso  -   Buscar una palabra



clocher substantif masculin  inflexiones
Campanario

 Regreso  -   Buscar una palabra



clocher intransitif
Cojear

 Regreso  -   Buscar una palabra



clochette substantif féminin  inflexiones
Campanilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



cloisonner verbe transitif
Tabicar, dividir con tabiques

 Regreso  -   Buscar una palabra



cloître substantif masculin
Claustro

 Regreso  -   Buscar una palabra



clone substantif masculin  inflexiones
Clon

 Regreso  -   Buscar una palabra



clopin-clopant locution
Cojeando, renqueando

 Regreso  -   Buscar una palabra



clopiner intransitif
Cojear, renquear

 Regreso  -   Buscar una palabra



cloporte substantif masculin  inflexiones
Cochinilla substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



clore verbe transitif
1 Cerrar tapar
2 Cercar rodear
3figuré Cerrar terminar clausurar CONJUGAISON IRRÉGULIER INDICATIF Pres: je clos, tu clos, il clôt, ils closent., Fut; imperf: je clorai, etc;
POTENTIEL je clorais, etc; IMPERSONNEL clos., SUBJONCTIF Pres, que je close, que nous closions., PARTICIPE ACTIF closant.,
PARTICIPE PASSIF clos, close., Verbo defectivo

 Regreso  -   Buscar una palabra



clos , -close
1 Cerrado, da: bouche close, boca cerrada
2 (entouré) Cercado, da
substantif masculin 
3 Cercado, finca substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



clôturer verbe transitif
1 Cercar amurallar
2 (bourse) Cerrar
3 (séance, etc.) Clausurar, terminar

 Regreso  -   Buscar una palabra



clou substantif masculin  inflexiones
1 Clavo
2 MÉDECINE Divieso
3clou de girofle, clavo

 Regreso  -   Buscar una palabra



clouer verbe transitif
Clavar

 Regreso  -   Buscar una palabra



clouter verbe transitif
Clavetear

 Regreso  -   Buscar una palabra



clovisse substantif féminin  inflexiones
Almeja

 Regreso  -   Buscar una palabra



coaguler verbe transitif
Coagular

 Regreso  -   Buscar una palabra



coalition substantif féminin  inflexiones
Coalición

 Regreso  -   Buscar una palabra



coasser intransitif
Croar

 Regreso  -   Buscar una palabra



cobalt substantif masculin
Cobalto

 Regreso  -   Buscar una palabra



cobaye substantif masculin  inflexiones
Cobayo, conejillo de Indias

 Regreso  -   Buscar una palabra



cocagne substantif féminin  inflexiones
1Pays de cocagne, Jauja
substantif féminin 
2Mât de cocagne, cucaña

 Regreso  -   Buscar una palabra



cocaïne substantif féminin
Cocaína

 Regreso  -   Buscar una palabra



cocarde substantif féminin  inflexiones
Escarapela

 Regreso  -   Buscar una palabra



cocasse adjectif  inflexiones
Chusco, ca, cómico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



coccinelle substantif féminin  inflexiones
Mariquita, vaca de san Antón

 Regreso  -   Buscar una palabra



coche substantif masculin  inflexiones
1 Diligencia substantif féminin
substantif féminin 
2 (truie) Cerda, marrana
3 (marque) Muesca

 Regreso  -   Buscar una palabra



cochenille substantif féminin  inflexiones
Cochinilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



cocher substantif masculin  inflexiones
Cochero

 Regreso  -   Buscar una palabra



cochère adjectif
Porte cochère, puerta cochera

 Regreso  -   Buscar una palabra



cochon substantif masculin  inflexiones
1 Cerdo cochino puerco
2cochon d'Inde, conejillo de Indias
substantif féminin 
3cochon de mer, marsopla

 Regreso  -   Buscar una palabra



cochon , -onne adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Puerto, ca, cochino, na, marrano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



cochonnerie substantif féminin  inflexiones
familier Porquería cochinada

 Regreso  -   Buscar una palabra



cochonnet substantif masculin  inflexiones
1 Lechoncillo
2 (de jeu de boules) Boliche

 Regreso  -   Buscar una palabra



coco substantif masculin  inflexiones
1 (fruit) Coco
2 Bebida substantif féminin preparada con regaliz
3 péj Individuo: un fameux coco, un pájaro de cuenta
4Mon coco, queridito
substantif féminin 
5populaire Cocaína

 Regreso  -   Buscar una palabra



cocon substantif masculin  inflexiones
Capullo

 Regreso  -   Buscar una palabra



cocotier substantif masculin  inflexiones
Cocotero

 Regreso  -   Buscar una palabra



cocotte substantif féminin  inflexiones
1 (marmite) Cazuela, cacerola, olla
2 (en papier) Pajarita
3 (dans le langage enfantin) Gallina
4Ma cocotte, queridita
5 Mujer galante

 Regreso  -   Buscar una palabra



cocu adjectif  inflexiones
familier Cornudo

 Regreso  -   Buscar una palabra



code substantif masculin  inflexiones
Código

 Regreso  -   Buscar una palabra



codifier verbe transitif
Codificar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



coefficient substantif masculin  inflexiones
Coeficiente

 Regreso  -   Buscar una palabra



coercitif , -ive adjectif  inflexiones
Coercitivo, -va

 Regreso  -   Buscar una palabra



cœur substantif masculin  inflexiones
1 Corazón
locution 
Aller au cœur, conmover; avoir le cœur gros, estar apesadumbrado, da; si le cœur vous en dit, si le gusta; si le apetece: soulever le cœur,
revolver el estómago
2 Pecho: serrer quelqu'un contre son cœur, estrechar a alguien contra el pecho
3 (courage) Ánimo, valor
4 (de laitue) Cogollo
locution adverbiale 
5À cœur ouvert, francamente; à contre cœur, de mala gana; por fuerza: par cœur, de memoria

 Regreso  -   Buscar una palabra



coexister intransitif
Coexistir

 Regreso  -   Buscar una palabra



coffre substantif masculin  inflexiones
1 Cofre baúl arca substantif féminin
2 Caja substantif féminin (coffre-fort) de caudales

 Regreso  -   Buscar una palabra



coffrer verbe transitif
1 Encofrar
2familier (emprisonner) Encarcelar

 Regreso  -   Buscar una palabra



cognassier substantif masculin  inflexiones
Membrillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



cognée substantif féminin
Hacha, segur substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



cogner verbe transitif
1 Golpear pegar
intransitif 
2cogner à la porte, llamar a la puerta
3 MÉCANIQUE (un moteur) Picar
verbe pronominal 
4 Darse un golpe, chocar
5populaire Pelearse

 Regreso  -   Buscar una palabra



cohérence substantif féminin
Coherencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



cohésion substantif féminin
Cohesión

 Regreso  -   Buscar una palabra



cohue substantif féminin  inflexiones
1 Muchedumbre gentío substantif masculin (foule)
2 Barullo substantif masculin barahúnda

 Regreso  -   Buscar una palabra



coi , coite adjectif  inflexiones
Quieto, ta, callado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



coiffe substantif féminin  inflexiones
1 Cofia toca
2 Forro substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



coiffer verbe transitif
1 (peigner) Tocar, peinar
2 Cubrir la cabeza de
3 Sentar, ir
verbe pronominal 
4 Peinarse
5 Ponerse: se coiffer d'un béret, ponerse una boina

 Regreso  -   Buscar una palabra



coiffeur , -euse substantif  inflexiones
1 Peluquero, ra
substantif féminin 
2 (femme) Peinadora
3 Tocador substantif masculin (meuble)

 Regreso  -   Buscar una palabra



coiffure substantif féminin  inflexiones
1 Peinado substantif masculin tocado substantif masculin
2 Lo que cubre la cabeza sombrero substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



coin substantif masculin  inflexiones
1 Esquina substantif féminin
locution 
Au coin du feu, al amor de la lumbre
2 (rentrant) Rincón
3 (d'un meuble) Pico
substantif féminin 
4coin de la bouche, comisura; de los labios: coin de l'œil, rabillo del ojo
5 Rincón lugar
6 Cuña substantif féminin (pour fendre le bois)
7 (poinçon) Cuño, troquel
8 Cantonera substantif féminin (reliure)

 Regreso  -   Buscar una palabra



coincer verbe transitif
1 (avec un coin) Acuñar
2 MÉCANIQUE Atascar
3familier Sujetar coger CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



coïncidence substantif féminin
Coincidencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



coing substantif masculin  inflexiones
(fruit) Membrillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



col substantif masculin  inflexiones
1 Cuello
2 GÉOGRAPHIE Puerto, paso

 Regreso  -   Buscar una palabra



colère substantif féminin
Cólera, ira
locution 
Être en colère, estar furioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



colifichet substantif masculin  inflexiones
1 Chuchería substantif féminin
2 (de parure) Perifollo

 Regreso  -   Buscar una palabra



colimaçon substantif masculin
Caracol

 Regreso  -   Buscar una palabra



colin substantif masculin  inflexiones
Merluza substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



colin-maillard substantif masculin
Gallina substantif féminin, ciega

 Regreso  -   Buscar una palabra



colique substantif féminin  inflexiones
MÉDECINE Cólico substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



colis substantif masculin
Paquete, bulto

 Regreso  -   Buscar una palabra



collaborateur , -trice substantif  inflexiones
Colaborador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



collaboration substantif féminin  inflexiones
Colaboración

 Regreso  -   Buscar una palabra



collage substantif masculin  inflexiones
1 Pega substantif féminin pegadura substantif féminin
2 (papier) Encolamiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



collant , -ante adjectif  inflexiones
1 Pegajoso, sa
2 (ajusté) Ceñido, da
3familier (ennuyeux) Pesado, da
substantif masculin 
4 Panty

 Regreso  -   Buscar una palabra



collation substantif féminin  inflexiones
Colación

 Regreso  -   Buscar una palabra



colle substantif féminin  inflexiones
1 Cola pegamento substantif masculin
substantif masculin 
2colle de pâte, engrudo; colle forte, cola de carpintero
3figuréfamilier (question difficile) Pega

 Regreso  -   Buscar una palabra



collecte substantif féminin  inflexiones
Colecta

 Regreso  -   Buscar una palabra



collectif , -ive adjectif  inflexiones
Colectivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



collection substantif féminin  inflexiones
Colección

 Regreso  -   Buscar una palabra



collectionneur , -euse substantif  inflexiones
Coleccionista, coleccionador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



collectivité substantif féminin
Colectividad

 Regreso  -   Buscar una palabra



collège substantif masculin
Colegio

 Regreso  -   Buscar una palabra



collégial, , -ale adjectif
1 Colegial
substantif féminin 
2 Colegiata

 Regreso  -   Buscar una palabra



collégien , -ienne substantif
(élève) Colegial

 Regreso  -   Buscar una palabra



collègue substantif
Colega

 Regreso  -   Buscar una palabra



coller verbe transitif
1 Encolar pegar
2 (dans un examen) Suspender
3 Largar: il lui a collé une gifle, le largó una bofetada
intransitif 
4 Pegarse, adherir, adherirse
5 (un vêtement) Ceñirse, ajustarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



collet substantif masculin  inflexiones
1 (d'un habit) Cuello
locution 
Prendre au collet, coger por el cuello; detener: collet monté, pedante
2 Esclavina substantif féminin (pèlerine)
3 (pour chasser) Lazo

 Regreso  -   Buscar una palabra



colleter verbe transitif
1 Coger por el cuello
réciproque 
2 Agarrarse, pelearse, CONJUGAISON como, jeter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



colleur , -euse substantif
1 Empapelador, ra
2colleur d'affiches, fijador de carteles

 Regreso  -   Buscar una palabra



collier substantif masculin  inflexiones
1 Collar
2 Collera substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



colline substantif féminin  inflexiones
Colina

 Regreso  -   Buscar una palabra



collision substantif féminin  inflexiones
Colisión, choque substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



colloque substantif masculin  inflexiones
Coloquio

 Regreso  -   Buscar una palabra



collusion substantif féminin  inflexiones
Colusión

 Regreso  -   Buscar una palabra



colombe substantif féminin  inflexiones
poét, Paloma

 Regreso  -   Buscar una palabra



colombier substantif masculin  inflexiones
Palomar

 Regreso  -   Buscar una palabra



colon substantif masculin  inflexiones
Colono

 Regreso  -   Buscar una palabra



côlon substantif masculin
ANATOMIE Colon

 Regreso  -   Buscar una palabra



colonel substantif masculin  inflexiones
MILITAIRE Coronel

 Regreso  -   Buscar una palabra



colonie substantif féminin  inflexiones
Colonia

 Regreso  -   Buscar una palabra



coloniser verbe transitif
Colonizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



colonne substantif féminin  inflexiones
Columna

 Regreso  -   Buscar una palabra



colorant , -ante adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Colorante

 Regreso  -   Buscar una palabra



coloration substantif féminin  inflexiones
Coloración

 Regreso  -   Buscar una palabra



colorer verbe transitif
1 Colorar colorear
verbe pronominal 
2 Colorarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



colorier verbe transitif
Iluminar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



coloris substantif masculin
Colorido, brillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



colporteur , -euse substantif
1 Buhonero, ra
2figuré (de nouvelles) Propagador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



coltiner verbe transitif
Acarrear a cuestas

 Regreso  -   Buscar una palabra



combat substantif masculin  inflexiones
Combate

 Regreso  -   Buscar una palabra



combatif , -ive adjectif  inflexiones
Agresivo, va, luchador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



combattant , -ante adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Combatiente

 Regreso  -   Buscar una palabra



combe substantif féminin  inflexiones
GÉOGRAPHIE Depresión, valle substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



combien adverbe
1 Cuánto
2 Cuán lo que
3combien de, en, cuánto; cuánta cuántos cuántas
substantif masculin 
4Le combien sommes nous?, ¿a cuántos estamos?

 Regreso  -   Buscar una palabra



combinaison substantif féminin  inflexiones
1 Combinación
2 Mono substantif masculin (de travail)

 Regreso  -   Buscar una palabra



combiner verbe transitif
Combinar

 Regreso  -   Buscar una palabra



comble substantif masculin  inflexiones
1 Colmo: c'est un comble, es el colmo
2 ARCHITECTURE Cubierta substantif féminin, armazón substantif féminin, del tejado
3 Sobrado desván
adjectif 
4 (plein) Colmado, da, atestado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



combler verbe transitif
1 Colmar
2 (un puits) Rellenar
3figuré Colmar

 Regreso  -   Buscar una palabra



comédie substantif féminin
Comedia

 Regreso  -   Buscar una palabra



comédien , -ienne substantif
Cómico, ca, comediante, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



comète substantif féminin
ASTRONOMIE Cometa substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



comices substantif féminin
Comicios

 Regreso  -   Buscar una palabra



comique adjectif  inflexiones
1 Cómico, ca
substantif masculin 
2 Lo cómico
3 (acteur) Actor cómico

 Regreso  -   Buscar una palabra



commandant , -ante substantif  inflexiones
Comandante

 Regreso  -   Buscar una palabra



commande substantif féminin  inflexiones
1 Pedido substantif masculin encargo substantif masculin
2 MÉCANIQUE Órgano substantif masculin, de dirección, transmisión

 Regreso  -   Buscar una palabra



commandement substantif masculin  inflexiones
1 (ordre) Mando
2 (pouvoir) Mando, dominio, poder
3 ECCLÉSIASTIQUE Mandamiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



commander verbe transitif
1 Mandar ordenar
2 Pedir encargar
3figuré (le respect, etc.) Imponer
4 MÉCANIQUE Accionar, hacer funcionar
verbe transitif indirect 
5 Dominar: commander à ses passions, dominar sus pasiones
intransitif 
6 Mandar
verbe pronominal 
7 Dominarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



commanditaire substantif  inflexiones
Patrocinador, -ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



commandite substantif féminin  inflexiones
Comandita

 Regreso  -   Buscar una palabra



comme adverbe
1 Como locutionadverbe: comme il faut, correcto; como se debe
2 (admiratif) Cuán, qué
conjonction 
3 (cause) Como: comme il me l'avait demandé, je l'ai attendu, como me lo había pedido; lo he esperado
4 Cuando: j'allais sortir comme il arriva, iba a salir cuando llegó

 Regreso  -   Buscar una palabra



commémorer verbe transitif
Conmemorar

 Regreso  -   Buscar una palabra



commencement substantif masculin  inflexiones
Comienzo, principio

 Regreso  -   Buscar una palabra



commencer verbe transitif employé aussi comme intransitif
Empezar, comenzar

 Regreso  -   Buscar una palabra



comment adverbe
1 Cómo
interjection 
2 ¡Cómo!
3familierEt comment!, ¡ya lo creo!

 Regreso  -   Buscar una palabra



commentaire substantif masculin  inflexiones
Comentario

 Regreso  -   Buscar una palabra



commenter verbe transitif
Comentar

 Regreso  -   Buscar una palabra



commerçant , -ante adjectif employé aussi comme substantif
Comerciante

 Regreso  -   Buscar una palabra



commerce substantif masculin  inflexiones
1 Comercio
2 (fréquentation) Trato

 Regreso  -   Buscar una palabra



commercialisation substantif féminin  inflexiones
Comercialización

 Regreso  -   Buscar una palabra



commère substantif féminin
1 Comadre
2 (bavarde) Chismosa, parlanchina

 Regreso  -   Buscar una palabra



commettre verbe transitif
1 Cometer
2 (désigner) Comisionar, designar
3 Comprometer CONJUGAISON como, mettre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



comminatoire adjectif  inflexiones
Conminatorio, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



commis substantif masculin
1 (de magasin) Dependiente
2commis voyageur, viajante
3 (de bureau) Empleado

 Regreso  -   Buscar una palabra



commisération substantif féminin
Conmiseración

 Regreso  -   Buscar una palabra



commissaire substantif masculin  inflexiones
Comisario

 Regreso  -   Buscar una palabra



commission substantif féminin  inflexiones
1 Encargo substantif masculin mandado substantif masculin (commande)
2 Recado substantif masculin (message)
3 Comisión

 Regreso  -   Buscar una palabra



commissionnaire substantif masculin  inflexiones
1 COMMERCE Comisionista
2 Recadero

 Regreso  -   Buscar una palabra



commissionner verbe transitif
Comisionar

 Regreso  -   Buscar una palabra



commissure substantif féminin  inflexiones
Comisura

 Regreso  -   Buscar una palabra



commode adjectif  inflexiones
1 Cómodo, da
substantif féminin 
2 (meuble) Cómoda

 Regreso  -   Buscar una palabra



commodité substantif féminin
Comodidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



commotion substantif féminin  inflexiones
Conmoción

 Regreso  -   Buscar una palabra



commuer verbe transitif
Conmutar

 Regreso  -   Buscar una palabra



commun , -une adjectif  inflexiones
1 Común: des intérêts communs, intereses comunes
substantif masculin 
2 Común: le commun des mortels, el común de los mortales
3Le commun, el vulgo

 Regreso  -   Buscar una palabra



communal , -ale adjectif  inflexiones
1 Municipal comunal concejil

 Regreso  -   Buscar una palabra



communauté substantif féminin
1 Comunidad
2figuré (de goûts, etc.) Identidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



commune substantif féminin  inflexiones
1 Municipio substantif masculin ayuntamiento substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



communicatif , -ive adjectif  inflexiones
Comunicativo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



communication substantif féminin  inflexiones
Comunicación

 Regreso  -   Buscar una palabra



communion substantif féminin  inflexiones
Comunión

 Regreso  -   Buscar una palabra



communiqué substantif masculin
Parte oficial, comunicado

 Regreso  -   Buscar una palabra



communiquer verbe transitif
1 Comunicar
intransitif 
2 Comunicar, comunicarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



communisme substantif masculin
Comunismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



commutateur substantif masculin  inflexiones
Conmutador

 Regreso  -   Buscar una palabra



commuter verbe transitif
Conmutar

 Regreso  -   Buscar una palabra



compact , -acte adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Compacto, ta: disque compact, compact

 Regreso  -   Buscar una palabra



compactage substantif masculin  inflexiones
Compactado

 Regreso  -   Buscar una palabra



compagne substantif féminin  inflexiones
Compañera

 Regreso  -   Buscar una palabra



compagnie substantif féminin  inflexiones
1 Compañía
2 (d'oiseaux) Bandada

 Regreso  -   Buscar una palabra



compagnon substantif masculin  inflexiones
Compañero

 Regreso  -   Buscar una palabra



comparaison substantif féminin  inflexiones
Comparación

 Regreso  -   Buscar una palabra



comparaître intransitif
Comparecer, CONJUGAISON como, connaître.

 Regreso  -   Buscar una palabra



[iw2]comparatif , -ive adjectif employé aussi comme substantif masculin
Comparativo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



comparer verbe transitif
Comparar

 Regreso  -   Buscar una palabra



comparse substantif  inflexiones
Comparsa, figurante

 Regreso  -   Buscar una palabra



compartiment substantif masculin  inflexiones
1 (d'un tiroir, etc.) Compartimiento
2 (d'un wagon) Departamento, compartimiento
3 Casilla substantif féminin (jeu d'échecs, etc.)

 Regreso  -   Buscar una palabra



compassé , -ée adjectif
Tieso, sa, afectado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



compassion substantif féminin  inflexiones
Compasión

 Regreso  -   Buscar una palabra



compatible adjectif  inflexiones
Compatible

 Regreso  -   Buscar una palabra



compatir verbe transitif indirect
Compadecerse: compatir à, compadecerse de

 Regreso  -   Buscar una palabra



compatriote substantif  inflexiones
Compatriota

 Regreso  -   Buscar una palabra



compensation substantif féminin  inflexiones
Compensación

 Regreso  -   Buscar una palabra



compenser verbe transitif
1 Compensar
verbe pronominal 
2 Compensarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



compère substantif masculin
1 Compadre compinche amigote
2 Cómplice

 Regreso  -   Buscar una palabra



compétence substantif féminin
1 Pericia competencia
2 DROIT Competencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



compétent , -ente adjectif
Competente

 Regreso  -   Buscar una palabra



compétition substantif féminin
Competición

 Regreso  -   Buscar una palabra



compiler verbe transitif
Compilar

 Regreso  -   Buscar una palabra



complainte substantif féminin  inflexiones
(chanson triste) Endecha

 Regreso  -   Buscar una palabra



complaisance substantif féminin  inflexiones
1 Complacencia
2 Amabilidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



complaisant , -ante adjectif  inflexiones
Complaciente

 Regreso  -   Buscar una palabra



complément substantif masculin
Complemento

 Regreso  -   Buscar una palabra



complet , -ète adjectif  inflexiones
1 Completo, ta
substantif masculin 
2 (costume) Terno

 Regreso  -   Buscar una palabra



compléter verbe transitif
1 Completar
2 Complementar CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



complexe adjectif  inflexiones
1 Complejo, ja
substantif masculin 
2 (industriel) Complejo

 Regreso  -   Buscar una palabra



complexion substantif féminin  inflexiones
1 Complexión
2 Temperamento substantif masculin carácter substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



complexité substantif féminin
Complejidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



complication substantif féminin  inflexiones
Complicación

 Regreso  -   Buscar una palabra



complice adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Cómplice

 Regreso  -   Buscar una palabra



compliment substantif masculin  inflexiones
1 Cumplimiento cumplido
pluriel 
2 Enhorabuena substantif fémininsingulier, felicitaciones substantif féminin
3 Elogios
4 Recuerdos saludos

 Regreso  -   Buscar una palabra



complimenter verbe transitif
1 Cumplimentar
2 Felicitar

 Regreso  -   Buscar una palabra



compliquer verbe transitif
Complicar, embrollar

 Regreso  -   Buscar una palabra



comploter verbe transitif
1 Tramar maquinar
intransitif 
2 Conspirar

 Regreso  -   Buscar una palabra



comportement substantif masculin  inflexiones
Comportamiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



comporter verbe transitif
1 (inclure) Incluir, comportar
2 (comprendre) Constar de
3 (admettre) Sufrir, admitir
verbe pronominal 
4 Portarse, comportarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



composé , -ée adjectif employé aussi comme substantif masculin
1 Compuesto, ta
substantif féminin pluriel 
2 BOTANIQUE Compuestas

 Regreso  -   Buscar una palabra



composer verbe transitif
1 Componer
intransitif 
2 (transiger) Transigir

 Regreso  -   Buscar una palabra



compositeur , -trice substantif  inflexiones
1 Compositor, ra
2 IMPRIMERIE Tipógrafo
3 DROIT Amiable compositeur, amigable componedor

 Regreso  -   Buscar una palabra



composition substantif féminin  inflexiones
Composición

 Regreso  -   Buscar una palabra



composter verbe transitif
1 (titres de transport) Cancelar
2 AGRICULTURE Compostar

 Regreso  -   Buscar una palabra



composteur substantif masculin  inflexiones
(machine) Canceladora substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



compote substantif féminin  inflexiones
Compota

 Regreso  -   Buscar una palabra



compotier substantif masculin  inflexiones
Compotera substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



compréhensible adjectif
Comprensible

 Regreso  -   Buscar una palabra



compréhension substantif féminin
Comprensión

 Regreso  -   Buscar una palabra



comprendre verbe transitif
1 Comprender
2 (inclure) Incluir
3 Comprender entender CONJUGAISON como, prendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



compresse substantif féminin  inflexiones
MÉDECINE Compresa

 Regreso  -   Buscar una palabra



compression substantif féminin  inflexiones
Compresión

 Regreso  -   Buscar una palabra



comprimer verbe transitif
Comprimir

 Regreso  -   Buscar una palabra



compris , -ise
1 de comprendre.
adjectif 
2 Comprendido, da
locution prépositive invariable 
3Y compris, incluso, sa; comprendido, da, incluido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



compromettant, , -ante adjectif
Comprometedor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



compromettre verbe transitif
Comprometer, CONJUGAISON como, mettre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



compromis substantif masculin
1 DROIT Compromiso
2 Convenio avenencia substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



comptabilité substantif féminin
Contabilidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



comptable adjectif  inflexiones
1 COMMERCE Que puede anotarse en cuenta
2comptable de, responsable de
substantif masculin 
3 COMMERCE Tenedor de libros, contable, contador

 Regreso  -   Buscar una palabra



comptant adjectif  inflexiones
1 Contante efectivo, va
locution adverbiale 
2Vendre au comptant, vender al contado

 Regreso  -   Buscar una palabra



compte substantif masculin  inflexiones
1 Cuenta substantif féminin: compte courant, cuenta corriente; comptes d'apothicaire, cuentas del Gran Capitán
locution 
locution 
adverbe 
Laisser pour compte, dejar de cuenta; rendre ses comptes, rendir cuentas; À bon compte, barato; à ce compte, según eso
2 Interés ventaja substantif féminin cuenta substantif féminin: Pour le compte de, por cuenta de
3Tenir compte de, tener en cuenta; rendre compte, dar cuenta
4compte rendu (d'une séance, etc.) acta; (rapport) informe, reseña substantif féminin (critique)
5Se rendre compte, darse cuenta

 Regreso  -   Buscar una palabra



compte-gouttes substantif masculin
Cuentagotas

 Regreso  -   Buscar una palabra



compter verbe transitif
1 Contar
2 (payer) Pagar, dar
intransitif 
3 Contar: savoir compter, saber contar
4compter avec, tener en cuenta
5compter sur, contar con
6 Tener valor
7 Pensar proponer
locution prépositive 
8À compter de, a partir de

 Regreso  -   Buscar una palabra



compteur , -euse substantif  inflexiones
1 Contador, ra
substantif masculin 
2 Contador

 Regreso  -   Buscar una palabra



comptoir substantif masculin  inflexiones
1 (d'un magasin) Mostrador
2 Barra substantif féminin (d'un débit de boisson)
3 Factoría substantif féminin agencia substantif féminin comercial

 Regreso  -   Buscar una palabra



comte substantif masculin  inflexiones
Conde

 Regreso  -   Buscar una palabra



comté substantif masculin
Condado

 Regreso  -   Buscar una palabra



comtesse substantif féminin  inflexiones
Condesa

 Regreso  -   Buscar una palabra



con , conne adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
populaire Gilipollas invariable

 Regreso  -   Buscar una palabra



concave adjectif  inflexiones
Cóncavo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



concéder verbe transitif
Conceder, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



concentrer verbe transitif
1 Concentrar
verbe pronominal 
2 Concentrarse, reflexionar

 Regreso  -   Buscar una palabra



concentrique adjectif  inflexiones
Concéntrico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



concept substantif masculin  inflexiones
PHILOSOPHIE Concepto

 Regreso  -   Buscar una palabra



conception substantif féminin  inflexiones
Concepción

 Regreso  -   Buscar una palabra



concerner verbe transitif
Concernir

 Regreso  -   Buscar una palabra



concert substantif masculin  inflexiones
Concierto

 Regreso  -   Buscar una palabra



concerter verbe transitif
1 Concertar ajustar adecuar
verbe pronominal 
2 Concertarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



concession substantif féminin  inflexiones
Concesión

 Regreso  -   Buscar una palabra



concessionnaire adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Concesionario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



concevable adjectif  inflexiones
Concebible

 Regreso  -   Buscar una palabra



concierge substantif  inflexiones
1 Portero, ra
2 (d'un édifice public) Conserje

 Regreso  -   Buscar una palabra



concile substantif masculin  inflexiones
Concilio

 Regreso  -   Buscar una palabra



conciliabule substantif masculin  inflexiones
Conciliábulo

 Regreso  -   Buscar una palabra



conciliation substantif féminin  inflexiones
Conciliación

 Regreso  -   Buscar una palabra



concis , -ise adjectif  inflexiones
Conciso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



conclave substantif masculin  inflexiones
Cónclave

 Regreso  -   Buscar una palabra



concluant , ante adjectif  inflexiones
Concluyente

 Regreso  -   Buscar una palabra



conclure verbe transitif
1 Concluir terminar resolver
2 (un accord, une affaire) Concertar
3 (un marché) Cerrar
4 Concluir deducir inferir
intransitif 
5 Concluir, terminar, acabar
6conclure à, pronunciarse por; CONJUGAISON IRRÉGULIER INDICATIF Pres: je conclus, tu conclus, il conclut, nous concluons, vous
concluez, ils concluent., Imperf; je concluais, etc; nous concluions, etc; Pret, Indef: je conclus, etc; Fut, imperf: je conclurai, etc; POTENTIEL
je conclurais, etc; IMPERSONNEL conclus, concluons, concluez., SUBJONCTIF Pres: que je conclue, etc; Imperf: que je conclusse, etc;
PARTICIPE ACTIF concluant., PARTICIPE PASSIF conclu, ue.

 Regreso  -   Buscar una palabra



concombre substantif masculin  inflexiones
Pepino, cohombro

 Regreso  -   Buscar una palabra



concomitant , -ante adjectif  inflexiones
Concomitante

 Regreso  -   Buscar una palabra



concordant , -ante adjectif  inflexiones
Concordante

 Regreso  -   Buscar una palabra



concordat substantif masculin  inflexiones
1 ECCLÉSIASTIQUE Concordato
2 COMMERCE Convenio

 Regreso  -   Buscar una palabra



concorde substantif féminin  inflexiones
Concordia

 Regreso  -   Buscar una palabra



concourir verbe transitif indirect
1concourir à, concurrir a
intransitif 
2 Competir
3 (passer un concours) Hacer oposiciones, CONJUGAISON como, courir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



concours substantif masculin
1 (épreuve) Concurso
2 Oposición substantif féminin oposiciones substantif fémininpluriel (pour un emploi, etc.)
3 Concurso ayuda substantif féminin
4 Concurrencia substantif féminin (de personnes)

 Regreso  -   Buscar una palabra



concret , -ète adjectif  inflexiones
Concreto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



concrétion substantif féminin
Concreción

 Regreso  -   Buscar una palabra



concubine substantif féminin
Concubina

 Regreso  -   Buscar una palabra



concupiscence substantif féminin  inflexiones
Concupiscencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



concurremment adverbe
1 (conjointement) Conjuntamente
2 En competencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



concurrence substantif féminin  inflexiones
1 Competencia
locution prépositive 
2Jusqu'à concurrence de, hasta la suma; la cantidad de

 Regreso  -   Buscar una palabra



concurrent , -ente adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Competidor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



concussion substantif féminin  inflexiones
Concusión

 Regreso  -   Buscar una palabra



condamnation substantif féminin  inflexiones
1 (peine) Condena
2 (blâme) Condenación, reprobación

 Regreso  -   Buscar una palabra



condamner verbe transitif
1 (un coupable, une porte) Condenar
2 (un malade) Desahuciar

 Regreso  -   Buscar una palabra



condensateur substantif masculin  inflexiones
PHYSIQUE ÉLECTRICITÉ Condensador

 Regreso  -   Buscar una palabra



condenser verbe transitif
Condensar

 Regreso  -   Buscar una palabra



condescendance substantif féminin  inflexiones
Condescendencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



condescendre intransitif
Condescender, CONJUGAISON como, rendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



condiment substantif masculin  inflexiones
Condimento

 Regreso  -   Buscar una palabra



condisciple substantif masculin  inflexiones
Condiscípulo

 Regreso  -   Buscar una palabra



condition substantif féminin  inflexiones
1 Condición
locution prépositive 
2À condition de, con la condición de
locution conjonctive 
3À condition que, con tal que

 Regreso  -   Buscar una palabra



conditionnel , -elle adjectif
1 Condicional
substantif masculin 
2 GRAMMAIRE Potencial, condicional

 Regreso  -   Buscar una palabra



conditionner verbe transitif
1 Condicionar
2 (l'air, des produits) Acondicionar

 Regreso  -   Buscar una palabra



condoléances substantif féminin
Pésame substantif masculinsingulier

 Regreso  -   Buscar una palabra



conducteur , -trice adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Conductor, ra
substantif masculin 
2 (de travaux) Capataz, sobrestante

 Regreso  -   Buscar una palabra



conduire verbe transitif
1 (accompagner) Conducir, acompañar, llevar, guiar
2 Conducir: conduire une voiture, conducir un coche
3 Llevar: rue qui conduit à la place, calle que lleva a la plaza
4 (commander) Dirigir, conducir
verbe pronominal 
5 Conducirse, CONJUGAISON IRRÉGULIER INDICATIF Pres: je conduis, tu conduis, il conduit, nous conduisons, vous conduisez, ils
conduisent., Imperf; je conduisais, etc; Pret, indef: je conduisis, etc; Fut, imperf: je conduirai, etc; POTENTIEL je conduirais, etc;
IMPERSONNEL conduis, conduisons, conduisez., SUBJONCTIF Pres: que je conduise, etc; Imperf, que je conduisisse, etc., PARTICIPE
ACTIF conduisant., PARTICIPE P conduit, duite.

 Regreso  -   Buscar una palabra



conduit substantif masculin  inflexiones
Conducto

 Regreso  -   Buscar una palabra



conduite substantif féminin  inflexiones
1 Conducta comportamiento substantif masculin
2 (d'une voiture, etc.) Conducción
3 Dirección mando substantif masculin (direction)

 Regreso  -   Buscar una palabra



cône substantif masculin
GÉOMÉTRIE BOTANIQUE Cono

 Regreso  -   Buscar una palabra



confection substantif féminin  inflexiones
1 Confección
2 (vêtement) Ropa hecha

 Regreso  -   Buscar una palabra



confectionner verbe transitif
Confeccionar, fabricar

 Regreso  -   Buscar una palabra



confédération substantif féminin
Confederación

 Regreso  -   Buscar una palabra



conférence substantif féminin
1 Conferencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



conférencier , ière substantif
Conferenciante

 Regreso  -   Buscar una palabra



conférer verbe transitif
1 Conferir otorgar
2 (comparer) Cotejar
intransitif 
3 Conferenciar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



confesser verbe transitif
1 Confesar
verbe pronominal 
2 Confesarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



confesseur substantif masculin  inflexiones
Confesor

 Regreso  -   Buscar una palabra



confessionnel , -elle adjectif  inflexiones
Confesional

 Regreso  -   Buscar una palabra



confiance substantif féminin
Confianza: de confiance, de confianza

 Regreso  -   Buscar una palabra



confidence substantif féminin  inflexiones
Confidencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



confident , -ente substantif
Confidente

 Regreso  -   Buscar una palabra



confidentiel , -elle adjectif  inflexiones
Confidencial

 Regreso  -   Buscar una palabra



confier verbe transitif
1 Confiar
verbe pronominal 
2 Confiarse, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



confinement substantif masculin  inflexiones
Confinamiento, reclusión substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



confins substantif masculin pluriel
Confines: aux confins de, en los confines de

 Regreso  -   Buscar una palabra



confirmation substantif féminin  inflexiones
Confirmación

 Regreso  -   Buscar una palabra



confirmer verbe transitif
Confirmar

 Regreso  -   Buscar una palabra



confiserie substantif féminin  inflexiones
1 Confitería
2 Dulce substantif féminin (friandise)

 Regreso  -   Buscar una palabra



confisquer verbe transitif
Confiscar

 Regreso  -   Buscar una palabra



confit , -ite adjectif  inflexiones
1 (dans du sucre) Confitado, da
2 (dans du vinaigre) Encurtido, da
3 (dans de la graisse) Conservado, da en manteca
substantif masculin 
4 Carne substantif féminin, conservada en manteca

 Regreso  -   Buscar una palabra



confiture substantif féminin  inflexiones
Confitura, mermelada

 Regreso  -   Buscar una palabra



conflagration substantif féminin  inflexiones
Conflagración

 Regreso  -   Buscar una palabra



conflit substantif masculin  inflexiones
Conflicto

 Regreso  -   Buscar una palabra



confluent substantif masculin  inflexiones
Confluencia substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



confondre verbe transitif
1 Confundir
verbe pronominal 
2 Confundirse, CONJUGAISON como, rendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



conformation substantif féminin  inflexiones
Conformación

 Regreso  -   Buscar una palabra



conforme adjectif  inflexiones
Conforme

 Regreso  -   Buscar una palabra



conformer verbe transitif
1 (adapter) Conformar, ajustar
verbe pronominal 
2 Conformarse, acomodarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



conformité substantif féminin
Conformidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



confrère substantif masculin
1 (d'une confrérie) Cofrade
2 (collègue) Colega

 Regreso  -   Buscar una palabra



confronter verbe transitif
1 Confrontar cotejar
2 DROIT Confrontar, carear

 Regreso  -   Buscar una palabra



confus , -use adjectif  inflexiones
Confuso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



congé substantif masculin
1 Permiso de ausentarse licencia substantif féminin
2 (très court) Asueto
3 Vacaciones substantif fémininpluriel
4 MILITAIRE Licencia substantif féminin
5 (renvoi) Despido
6Je prends congé de vous, me despido de Ud

 Regreso  -   Buscar una palabra



congédier verbe transitif
1 Despedir despachar
2 MILITAIRE Licenciar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



congélateur substantif masculin
Congelador

 Regreso  -   Buscar una palabra



congélation substantif féminin
Congelación

 Regreso  -   Buscar una palabra



congeler verbe transitif
Congelar, CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



congénital , -ale adjectif
Congénito, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



congestionner verbe transitif
Congestionar

 Regreso  -   Buscar una palabra



conglomérat substantif masculin
Conglomerado

 Regreso  -   Buscar una palabra



congratulation substantif féminin
Congratulación

 Regreso  -   Buscar una palabra



congrégation substantif féminin
Congregación

 Regreso  -   Buscar una palabra



congrès substantif masculin
Congreso

 Regreso  -   Buscar una palabra



congressiste substantif  inflexiones
Congresista

 Regreso  -   Buscar una palabra



congru , -ue adjectif  inflexiones
Congruente, congruo, ua

 Regreso  -   Buscar una palabra



conique adjectif  inflexiones
Cónico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



conjecturer verbe transitif
Conjeturar

 Regreso  -   Buscar una palabra



conjoint , -ointe adjectif  inflexiones
1 Conjunto, -ta unido, da
substantif 
2 Cónyuge

 Regreso  -   Buscar una palabra



conjonctif , -ive adverbe  inflexiones
Conjuntivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



conjonction substantif féminin  inflexiones
Conjunción

 Regreso  -   Buscar una palabra



conjoncture substantif féminin  inflexiones
Coyuntura, ocasión, oportunidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



conjugaison substantif féminin  inflexiones
Conjugación

 Regreso  -   Buscar una palabra



conjugal , -ale adjectif  inflexiones
Conyugal

 Regreso  -   Buscar una palabra



conjuguer verbe transitif
Conjugar

 Regreso  -   Buscar una palabra



conjuration substantif féminin  inflexiones
Conjuración, conjura

 Regreso  -   Buscar una palabra



conjurer verbe transitif
1 Conjurar
2 (implorer) Suplicar

 Regreso  -   Buscar una palabra



connaissance substantif féminin  inflexiones
1 Conocimiento substantif masculin
2 Conocido substantif masculin persona conocida

 Regreso  -   Buscar una palabra



connaisseur , -euse adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Conocedor, ra, entendido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



connaître verbe transitif
1 Conocer: se faire connaître, darse a conocer
intransitif 
2 DROIT Conocer, entender
verbe pronominal 
3 Conocerse
4S'y connaître, se connaître en, conocer; entender CONJUGAISON IRRÉGULIER INDICATIF Pres: je connais, tu connais, il connaît, nous
connaissons, vous connaissez, ils connaissent., Imperf; je connaissais, etc; Pret, Indef: je connus, nous connûmes, etc; Fut, imperf: je
connaîtrai, etc; POTENTIEL je connaîtrais, etc; SUBJONCTIF Pres: que je connaisse, etc; Imperf: que je connusse, qu'il connût; que nous
connussions, etc; IMPERSONNEL connais, connaissons, connaissez., PARTICIPE ACTIF connaissant., PARTICIPE PASSIF connu,
connue.

 Regreso  -   Buscar una palabra



connecter verbe transitif
Conectar

 Regreso  -   Buscar una palabra



connexe adjectif  inflexiones
Conexo, xa

 Regreso  -   Buscar una palabra



connexion substantif féminin  inflexiones
Conexión

 Regreso  -   Buscar una palabra



connivence substantif féminin  inflexiones
Connivencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



connu , -ue
1 de connaitre.
adjectif 
2 Conocido, da
3 Sabido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



conquérant , -ante adjectif employé aussi comme substantif
Conquistador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



conquête substantif féminin
Conquista

 Regreso  -   Buscar una palabra



conquis , -ise adjectif
Conquistado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



consacrer verbe transitif
Consagrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



consanguin , -ine adjectif  inflexiones
Consanguíneo, nea

 Regreso  -   Buscar una palabra



conscience substantif féminin  inflexiones
Conciencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



consciencieux , -euse adjectif  inflexiones
Concienzudo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



conscient , -ente adjectif  inflexiones
Consciente

 Regreso  -   Buscar una palabra



conscription substantif féminin  inflexiones
MILITAIRE Reclutamiento substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



consécration substantif féminin
Consagración

 Regreso  -   Buscar una palabra



consécutif , -ive adjectif
Consecutivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



conseil substantif masculin  inflexiones
1 Consejo
2conseil municipal, concejo; ayuntamiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



conseiller verbe transitif
Aconsejar

 Regreso  -   Buscar una palabra



conseiller , -ère substantif  inflexiones
1 Consejero, ra
2conseiller municipal, concejal

 Regreso  -   Buscar una palabra



consentir intransitif
1 Consentir
2 (accorder) Otorgar, conceder, CONJUGAISON como, mentir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



conséquence substantif féminin
Consecuencia locutionadverbe: En conséquence, en consecuencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



conséquent , -ente adjectif
Consecuente locutionadverbe: Par conséquent, por consiguiente

 Regreso  -   Buscar una palabra



conservateur , -trice adjectif employé aussi comme substantif
Conservador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



conservation substantif féminin  inflexiones
Conservación

 Regreso  -   Buscar una palabra



conservatoire substantif masculin  inflexiones
Conservatorio

 Regreso  -   Buscar una palabra



conserve substantif féminin  inflexiones
Conserva

 Regreso  -   Buscar una palabra



conserver verbe transitif
Conservar

 Regreso  -   Buscar una palabra



considération substantif féminin
Consideración

 Regreso  -   Buscar una palabra



considérer verbe transitif
Considerar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



consignation substantif féminin  inflexiones
Consignación

 Regreso  -   Buscar una palabra



consigner verbe transitif
1 (noter) Consignar
2 Dejar en un depósito de equipajes
3 (un élève) Castigar
4 (un emballage) Facturar
5 MILITAIRE (un militaire) Arrestar, no dejar salir (des troupes) acuartelar

 Regreso  -   Buscar una palabra



consistance substantif féminin  inflexiones
Consistencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



consistant , -ante adjectif  inflexiones
Consistente

 Regreso  -   Buscar una palabra



consolateur , -trice adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Consolador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



consolation substantif féminin  inflexiones
1 Consuelo substantif masculin
2 Consolación

 Regreso  -   Buscar una palabra



console substantif féminin  inflexiones
1 Cónsola
2 ARCHITECTURE Ménsula, repisa

 Regreso  -   Buscar una palabra



consoler verbe transitif
Consolar

 Regreso  -   Buscar una palabra



consolider verbe transitif
Consolidar

 Regreso  -   Buscar una palabra



consommation substantif féminin  inflexiones
1 Consumo substantif masculin (d'aliments, de combustible, etc.)
2 (dans un café, etc.) Consumición
3 Consumación

 Regreso  -   Buscar una palabra



consommé , -ée adjectif
1 Consumido, da
2 (accompli) Consumado, da, perfecto, ta
substantif masculin 
3 Caldo, consomé

 Regreso  -   Buscar una palabra



consommer verbe transitif
1 Consumir
2 Consumar acabar llevar a cabo

 Regreso  -   Buscar una palabra



consonance substantif féminin  inflexiones
Consonancia

 Regreso  -   Buscar una palabra



consonne substantif féminin  inflexiones
GRAMMAIRE Consonante

 Regreso  -   Buscar una palabra



consort adjectif
1Prince consort, príncipe consorte
substantif masculin pluriel 
2 Consorcios, compinches

 Regreso  -   Buscar una palabra



conspiration substantif féminin  inflexiones
Conspiración

 Regreso  -   Buscar una palabra



conspuer verbe transitif
Abuchear, escarnecer públicamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



constant , -ante adjectif employé aussi comme substantif féminin  inflexiones
Constante

 Regreso  -   Buscar una palabra



constante substantif féminin
Constancia

 Regreso  -   Buscar una palabra



constatation substantif féminin  inflexiones
1 Comprobación
2 Acción de hacer constar

 Regreso  -   Buscar una palabra



constater verbe transitif
1 (vérifier) Comprobar
2 (observer) Reconocer, advertir
3 (par écrit) Hacer constar

 Regreso  -   Buscar una palabra



consternation substantif féminin  inflexiones
Consternación

 Regreso  -   Buscar una palabra



consterner verbe transitif
Consternar

 Regreso  -   Buscar una palabra



constiper verbe transitif
Estreñir

 Regreso  -   Buscar una palabra



constituant , -ante adjectif  inflexiones
Constituyente

 Regreso  -   Buscar una palabra



constituer verbe transitif
1 Constituir
2 DROIT (un avoué) Designar
verbe pronominal 
3 Constituirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



constitution substantif féminin  inflexiones
Constitución

 Regreso  -   Buscar una palabra



constitutionnel , -elle adjectif
Constitucional

 Regreso  -   Buscar una palabra



constriction substantif féminin
Constricción

 Regreso  -   Buscar una palabra



constructeur , -trice adjectif employé aussi comme substantif
Constructor, -ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



construction substantif féminin  inflexiones
Construcción

 Regreso  -   Buscar una palabra



construire verbe transitif
Construir, CONJUGAISON como, conduire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



consulaire adjectif  inflexiones
Consular

 Regreso  -   Buscar una palabra



consulat substantif masculin  inflexiones
Consulado

 Regreso  -   Buscar una palabra



consultant , -ante adjectif employé aussi comme substantif
1 Consultante
2 Consultor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



consultatif , -ive adjectif  inflexiones
Consultativo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



consulter verbe transitif
1 Consultar: consulter un avocat, consultar a un abogado
intransitif 
2 Consultar

 Regreso  -   Buscar una palabra



consumer verbe transitif
Consumir

 Regreso  -   Buscar una palabra



contact substantif masculin  inflexiones
Contacto

 Regreso  -   Buscar una palabra



contagieux , -euse adjectif  inflexiones
Contagioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



container substantif masculin  inflexiones
Contenedor

 Regreso  -   Buscar una palabra



contamination substantif féminin  inflexiones
Contaminación

 Regreso  -   Buscar una palabra



contaminer verbe transitif
Contaminar

 Regreso  -   Buscar una palabra



conte substantif masculin  inflexiones
Cuento

 Regreso  -   Buscar una palabra



contemplatif , -ive adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Contemplativo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



contempler verbe transitif
Contemplar

 Regreso  -   Buscar una palabra



contemporain , -aine adjectif employé aussi comme substantif
Contemporáneo, ea

 Regreso  -   Buscar una palabra



contenance substantif féminin  inflexiones
1 Cabida capacidad contenido substantif masculin (capacité)
2 Actitud continente substantif masculin (attitude)

 Regreso  -   Buscar una palabra



contenant substantif masculin  inflexiones
Continente

 Regreso  -   Buscar una palabra



conteneur substantif masculin  inflexiones
Contenedor

 Regreso  -   Buscar una palabra



contenir verbe transitif
1 Contener
verbe pronominal 
2 Contenerse, CONJUGAISON como, tenir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



content , -ente adjectif  inflexiones
Contento, ta: content de, contento con

 Regreso  -   Buscar una palabra



contentement substantif masculin  inflexiones
Contento, satisfacción substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



contenter verbe transitif
1 Contentar
verbe pronominal 
2 Contentarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



contenu substantif masculin  inflexiones
Contenido

 Regreso  -   Buscar una palabra



conter verbe transitif
Contar

 Regreso  -   Buscar una palabra



contestation substantif féminin  inflexiones
1 Disputa controversia contestación
2 DROIT Discusión, impugnación, contestación

 Regreso  -   Buscar una palabra



contester verbe transitif
1 Negar impugnar discutir
intransitif 
2 Disputar

 Regreso  -   Buscar una palabra



conteur , -euse substantif
1 Contador, ra narrador, ra
2 Cuentista

 Regreso  -   Buscar una palabra



contexte substantif masculin  inflexiones
Contexto

 Regreso  -   Buscar una palabra



contigüité substantif féminin
Contigüidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



continence substantif féminin  inflexiones
Continencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



continent , -ente adjectif  inflexiones
1 Continente
substantif masculin 
2 GÉOGRAPHIE Continente

 Regreso  -   Buscar una palabra



contingence substantif féminin  inflexiones
Contingencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



continuation substantif féminin  inflexiones
Continuación

 Regreso  -   Buscar una palabra



continuel , -elle adjectif  inflexiones
Continuo, ua

 Regreso  -   Buscar una palabra



continuer verbe transitif employé aussi comme intransitif
1 Continuar seguir
2 Proseguir

 Regreso  -   Buscar una palabra



continuité substantif féminin
Continuidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



contondant , -ante adjectif  inflexiones
Contundente

 Regreso  -   Buscar una palabra



contour substantif masculin  inflexiones
Contorno, perímetro

 Regreso  -   Buscar una palabra



contourner verbe transitif
1 Contornear
2 (déformer) Torcer, deformar

 Regreso  -   Buscar una palabra



contraceptif substantif masculin
Anticonceptivo

 Regreso  -   Buscar una palabra



contraception substantif féminin  inflexiones
Contracepción, anticoncepción

 Regreso  -   Buscar una palabra



contracté , -ée adjectif
1 Contraído, da
2 GRAMMAIRE Contracto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



contracter verbe transitif
1 Contraer
verbe pronominal 
2 Contraerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



contraction substantif féminin  inflexiones
Contracción

 Regreso  -   Buscar una palabra



contradiction substantif féminin  inflexiones
Contradicción

 Regreso  -   Buscar una palabra



contradictoire adjectif  inflexiones
Contradictorio, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



contraindre verbe transitif
1 Constreñir forzar violentar
2 DROIT Apremiar, CONJUGAISON como, craindre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



contraint , -ante adjectif  inflexiones
1 Molesto, ta violento, ta forzado, da
substantif féminin 
2 Constreñimiento substantif masculin, coacción
3 DROIT Apremio substantif masculin
4 Embarazo substantif masculin violencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



contraire adjectif  inflexiones
1 Contrario, ria
2 (nuisible) Perjudicial
substantif masculin 
3 Lo contrario locutionadverbe: Au contraire, al contrario

 Regreso  -   Buscar una palabra



contrarier verbe transitif
1 Contrariar
2 (couleurs) Contraponer, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



contrariété substantif féminin
Contrariedad

 Regreso  -   Buscar una palabra



contraster intransitif
1 Contrastar
verbe transitif 
2 Hacer contrastar

 Regreso  -   Buscar una palabra



contrat substantif masculin  inflexiones
Contrato

 Regreso  -   Buscar una palabra



contre préposition
1 Contra
2 Junto a
3 Por
adverbe 
4 En contra locutionadverbe: Par contre, en cambio
substantif masculin 
5 Contra: le pour et le contre, el pro y el contra

 Regreso  -   Buscar una palabra



contre-amiral substantif masculin
Contralmirante

 Regreso  -   Buscar una palabra



contre-attaque substantif féminin
Contraataque substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



contrebalancer verbe transitif
Contrabalancear, contrapesar, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



contrebandier , -ière adjectif employé aussi comme substantif
Contrabandista

 Regreso  -   Buscar una palabra



contrebasse substantif féminin  inflexiones
MUSIQUE Contrabajo substantif masculin, bombardón substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



contrecarrer verbe transitif
Contrarrestar

 Regreso  -   Buscar una palabra



contrecœur substantif masculin
1 (de cheminée) Trashoguero, testero
locution adverbiale 
2À contrecœur, de mala gana

 Regreso  -   Buscar una palabra



contrecoup substantif masculin  inflexiones
1 Rechazo rebote
2figuré Repercusión substantif féminin
3 Contragolpe

 Regreso  -   Buscar una palabra



contredire verbe transitif
Contradecir, CONJUGAISON como: dire, excepto en la segunda persona del pl; del pres, de Indic, contredisez.

 Regreso  -   Buscar una palabra



contredit , (sans) locution
Sin disputa

 Regreso  -   Buscar una palabra



contrée substantif féminin
Comarca, región

 Regreso  -   Buscar una palabra



contrefacteur substantif masculin
Falsificador, contrahacedor

 Regreso  -   Buscar una palabra



contrefaire verbe transitif
1 (imiter) Contrahacer, remedar
2 (feindre) Fingir
3 (une monnaie, une signature) Falsificar, CONJUGAISON como, faire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



contrefait , -aite adjectif  inflexiones
Contrahecho, cha

 Regreso  -   Buscar una palabra



contrefort substantif masculin  inflexiones
1 ARCHITECTURE Contrafuerte
2 GÉOGRAPHIE Estribación substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



contre-jour substantif masculin
Contraluz

 Regreso  -   Buscar una palabra



contremaître , -esse substantif
Capataz, encargado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



contremarque substantif féminin  inflexiones
1 Contramarca
2 THÉÂTRE Contraseña de salida

 Regreso  -   Buscar una palabra



contrepartie substantif féminin  inflexiones
1 Opinión contraria
2 COMMERCE Registro substantif masculin, doble, contrapartida

 Regreso  -   Buscar una palabra



contre-pied substantif masculin
Lo contrario

 Regreso  -   Buscar una palabra



contre-plaqué substantif masculin
Contrachapado, contrachapeado

 Regreso  -   Buscar una palabra



contrepoids substantif masculin
Contrapeso
locution 
Faire contrepoids, compensar

 Regreso  -   Buscar una palabra



contre-poil , (à) locution
1 A contrapelo
2figuré Al revés

 Regreso  -   Buscar una palabra



contrepoint substantif masculin  inflexiones
MUSIQUE Contrapunto

 Regreso  -   Buscar una palabra



contresens substantif masculin
1 Contrasentido
locution 
2 adv: À contresens, al revés

 Regreso  -   Buscar una palabra



contretemps substantif masculin
1 Contratiempo
locution adverbiale 
2À contretemps, a destiempo

 Regreso  -   Buscar una palabra



contrevenant , -ante substantif
Contraventor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



contrevent substantif masculin  inflexiones
Contraventana substantif féminin, postigo

 Regreso  -   Buscar una palabra



contribuer intransitif
Contribuir

 Regreso  -   Buscar una palabra



contribution substantif féminin  inflexiones
Contribución

 Regreso  -   Buscar una palabra



contrit , -ite adjectif  inflexiones
Contrito, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



contrition substantif féminin  inflexiones
Contrición

 Regreso  -   Buscar una palabra



contrôle substantif masculin
Control: contrôle antidopage, control antidopaje; contrôle des naissances, control de natalidad; tour de contrôle, torre de control; torre de
mandos

 Regreso  -   Buscar una palabra



contrôler verbe transitif
1 (vérifier) Controlar, comprobar, verificar
2 Inspeccionar controlar
3 (les billets) Revisar
4 (surveiller) Controlar, vigilar
5 Dominar controlar: contrôler ses nerfs, dominar sus nervios
6 (métaux précieux) Sellar, marcar

 Regreso  -   Buscar una palabra



contrôleur , -euse substantif
1 Inspector, ra verificador, ra interventor, ra
2 (chemin de fer, autobus) Revisor, ra, inspector, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



contrordre substantif masculin  inflexiones
Contraorden substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



controverse substantif féminin  inflexiones
Controversia

 Regreso  -   Buscar una palabra



contumace substantif féminin  inflexiones
1 DROIT Rebeldía, contumacia
adjectif employé aussi comme substantif 
2 DROIT Rebelde, contumaz

 Regreso  -   Buscar una palabra



contusion substantif féminin  inflexiones
Contusión

 Regreso  -   Buscar una palabra



convaincre verbe transitif
Convencer, CONJUGAISON como, vaincre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



convaincu , -ue adjectif  inflexiones
Convencido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



convalescence substantif féminin  inflexiones
Convalecencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



convenable adjectif  inflexiones
1 Conveniente
2 Decente correcto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



convenant , -ante adjectif
1 Conveniente adecuado, da
2 Decente decoroso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



convenir intransitif
1 Convenir
2 Acordar
3 Confesar reconocer
impersonnel 
4Il convient de, es conveniente de; conviene, CONJUGAISON como, venir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



convention substantif féminin  inflexiones
1 Convención convenio substantif masculin
pluriel 
2 Formalidades

 Regreso  -   Buscar una palabra



conventionnel , -elle adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Convencional

 Regreso  -   Buscar una palabra



convergent , -ente adjectif  inflexiones
Convergente

 Regreso  -   Buscar una palabra



conversation substantif féminin  inflexiones
Conversación

 Regreso  -   Buscar una palabra



conversion substantif féminin  inflexiones
Conversión

 Regreso  -   Buscar una palabra



convexe adjectif  inflexiones
Convexo, xa

 Regreso  -   Buscar una palabra



conviction substantif féminin  inflexiones
Convicción

 Regreso  -   Buscar una palabra



convier verbe transitif
Convidar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



convocation substantif féminin  inflexiones
1 Convocación
2 (avis, lettre) Convocatoria
3 MILITAIRE Llamamiento substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



convoi substantif masculin  inflexiones
1 Cortejo séquito
2 (train) Tren
3 MILITAIRE MARINE Convoy
4convoi funèbre, entierro; séquito fúnebre

 Regreso  -   Buscar una palabra



convoiter verbe transitif
Codiciar

 Regreso  -   Buscar una palabra



convoitise substantif féminin  inflexiones
Codicia

 Regreso  -   Buscar una palabra



convoquer verbe transitif
Convocar

 Regreso  -   Buscar una palabra



convoyer verbe transitif
Convoyar, CONJUGAISON como, employer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



coopératif , -ive adjectif
1 Cooperativo, va
substantif féminin 
2 Cooperativa

 Regreso  -   Buscar una palabra



coopérer intransitif
Cooperar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



coordination substantif féminin  inflexiones
Coordinación

 Regreso  -   Buscar una palabra



coordonné , -ée adjectif
1 Coordinado, da
substantif féminin 
2 GÉOMÉTRIE Coordenada

 Regreso  -   Buscar una palabra



coordonner verbe transitif
Coordinar

 Regreso  -   Buscar una palabra



copain substantif masculin  inflexiones
familier Camarada compinche

 Regreso  -   Buscar una palabra



copeau substantif masculin  inflexiones
Viruta substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



copie substantif féminin  inflexiones
1 Copia
2 IMPRIMERIE Original substantif masculin
3 (d'écolier) Hoja, cuartilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



copier verbe transitif
Copiar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



copieux , -euse adjectif  inflexiones
Copioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



copiste substantif  inflexiones
Copista

 Regreso  -   Buscar una palabra



coprocesseur substantif masculin
Coprocesador

 Regreso  -   Buscar una palabra



copropriété substantif féminin
1 Copropiedad
2 Comunidad: appartements en copropriété, pisos en régimen de comunidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



copule substantif féminin  inflexiones
LOGIQUE Cópula

 Regreso  -   Buscar una palabra



coq substantif masculin  inflexiones
1 Gallo
2coq de bruyère, urogallo; coq d'Inde, pavo
3 (cuisinier dans un navire) Cocinero

 Regreso  -   Buscar una palabra



coq-à-l'âne substantif masculin
Despropósito

 Regreso  -   Buscar una palabra



coque substantif féminin  inflexiones
1 Cascarón substantif masculin (de l'œuf)
2 (de noix, noisette, etc.) Cáscara
3 Nudo substantif masculin lacito substantif masculin (de ruban)
4 (de cheveux) Coca
5 MARINE Casco substantif masculin
6 Berberecho substantif masculin (coquillage comestible)

 Regreso  -   Buscar una palabra



coquelicot substantif masculin  inflexiones
Amapola substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



coqueluche substantif féminin  inflexiones
Tos ferina

 Regreso  -   Buscar una palabra



coquet , -ette adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Coquetón, na lindo, da
adjectif employé aussi comme substantif féminin 
2 Coqueta

 Regreso  -   Buscar una palabra



coquetier substantif masculin  inflexiones
Huevera substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



coquetterie substantif féminin  inflexiones
Coquetería

 Regreso  -   Buscar una palabra



coquillage substantif masculin  inflexiones
1 Marisco
2 Concha substantif féminin (coquille)

 Regreso  -   Buscar una palabra



coquille substantif féminin  inflexiones
1 (de mollusque) Concha
2coquille Saint-Jacques, venera; concha de peregrino
3 Cáscara cascarón substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



coquin , -ine substantif  inflexiones
1 Bellaco, ca pillo, lla
2familier Picaruelo, la

 Regreso  -   Buscar una palabra



cor substantif masculin  inflexiones
1 MUSIQUE Trompa substantif féminin: cor de chasse, trompa de caza
2cor anglais, corno inglés
3 MÉDECINE Callo

 Regreso  -   Buscar una palabra



corail substantif masculin  inflexiones
Coral

 Regreso  -   Buscar una palabra



corbeau substantif masculin  inflexiones
Cuervo

 Regreso  -   Buscar una palabra



corbeille substantif féminin  inflexiones
Cesto substantif masculin, canastillo substantif masculin, canastilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



corbillard substantif masculin  inflexiones
Coche fúnebre

 Regreso  -   Buscar una palabra



cordage substantif masculin  inflexiones
MARINE Cabo, cuerda substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



corde substantif féminin  inflexiones
1 (de chanvre) Cuerda, soga
2 Dogal substantif masculin (de potence)
3 (pour sauter) Comba
4 (d'un tissu) Trama, hilaza
5 GÉOMÉTRIE MUSIQUE Cuerda
6 (mesure) Medida para madera

 Regreso  -   Buscar una palabra



cordeau substantif masculin  inflexiones
1 Cordel
2 Tendel

 Regreso  -   Buscar una palabra



cordelier substantif masculin
Franciscano

 Regreso  -   Buscar una palabra



cordelière substantif féminin
1 (religieuse) Franciscana
2 Cordón substantif masculin (ceinture)

 Regreso  -   Buscar una palabra



corder verbe transitif
1 MOT TECHNIQUE Torcer en forma de cuerda
2 (lier) Encordar, atar con cuerda
3 (une raquette) Poner cuerdas a

 Regreso  -   Buscar una palabra



cordialité substantif féminin
Cordialidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



cordon substantif masculin  inflexiones
1 (petite corde) Cordón
2 Cinta substantif féminin banda substantif féminin (décoration)
locution 
figurécordon bleu, buen cocinero

 Regreso  -   Buscar una palabra



cordonnerie substantif féminin  inflexiones
Zapatería

 Regreso  -   Buscar una palabra



cordonnier , -ière substantif  inflexiones
Zapatero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



coriace adjectif  inflexiones
1 Coriáceo, ea correoso, sa
2figuré Terco, ca tacaño, ña

 Regreso  -   Buscar una palabra



coricide substantif masculin
Callicida

 Regreso  -   Buscar una palabra



corne substantif féminin  inflexiones
1 Cuerno substantif masculin
2 Pico substantif masculin (d'un chapeau, d'une page de livre, etc.)
3 Asta cuerno substantif masculin (matière)
substantif masculin 
4corne à chaussures, calzador
5 MUSIQUE Cuerno substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



corné , -ée adjectif
1 Córneo, ea
substantif féminin 
2 ANATOMIE Córnea

 Regreso  -   Buscar una palabra



cornéen , -enne adjectif
De la córnea

 Regreso  -   Buscar una palabra



corneille substantif féminin  inflexiones
Corneja

 Regreso  -   Buscar una palabra



corner intransitif
1 (une auto) Tocar la bocina
2 (les oreilles) Zumbar
verbe transitif 
3 (d'une carte de visite, etc.) Doblar el pico
4 (une nouvelle) Cacarear

 Regreso  -   Buscar una palabra



cornet substantif masculin  inflexiones
1 MUSIQUE Corneta substantif féminin
2cornet à pistons, cornetín
substantif féminin 
3cornet acoustique, trompetilla
4 (de papier, de glace) Cucurucho
5 ANATOMIE Cornete

 Regreso  -   Buscar una palabra



cornette substantif féminin  inflexiones
1 (coiffe) Papalina, cofia
2 (de religieuse) Toca
3 MARINE Corneta

 Regreso  -   Buscar una palabra



corniche substantif féminin  inflexiones
Cornisa

 Regreso  -   Buscar una palabra



cornichon substantif masculin  inflexiones
1 Pepinillo
2figuré Tonto

 Regreso  -   Buscar una palabra



cornu , -ue adjectif  inflexiones
1 Cornudo, da
substantif féminin 
2 Retorta

 Regreso  -   Buscar una palabra



corollaire substantif masculin  inflexiones
Corolario

 Regreso  -   Buscar una palabra



corolle substantif féminin  inflexiones
BOTANIQUE Corola

 Regreso  -   Buscar una palabra



corporation substantif féminin  inflexiones
Corporación

 Regreso  -   Buscar una palabra



corporel , -elle adjectif  inflexiones
Corporal, corpóreo, ea

 Regreso  -   Buscar una palabra



corps substantif masculin
1 Cuerpo
locution adverbiale 
2À son corps défendant, a pesar suyo

 Regreso  -   Buscar una palabra



corpulent , -ente adjectif  inflexiones
Corpulento, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



corpuscule substantif masculin  inflexiones
Corpúsculo

 Regreso  -   Buscar una palabra



correct , -ecte adjectif  inflexiones
Correcto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



correcteur , -trice adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Corrector, -ra: correcteur orthographique, corrector ortográfico

 Regreso  -   Buscar una palabra



correction substantif féminin  inflexiones
Corrección

 Regreso  -   Buscar una palabra



corrélatif , -ive adjectif
Correlativo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



correspondance substantif féminin  inflexiones
1 Correspondencia
2 Empalme substantif masculin enlace substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



correspondant , -ante adjectif
1 Correspondiente
substantif 
2 (d'un journal) Corresponsal
3 (par lettres) Comunicante
4 (d'une académie, etc.) Correspondiente

 Regreso  -   Buscar una palabra



corridor substantif masculin  inflexiones
Corredor, pasillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



corriger verbe transitif
Corregir, CONJUGAISON como, rompre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



corrosif , -ive adjectif  inflexiones
1 Corrosivo, va
substantif masculin 
2 Corrosivo

 Regreso  -   Buscar una palabra



corrosion substantif féminin  inflexiones
Corrosión

 Regreso  -   Buscar una palabra



corrupteur , -trice adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Corruptor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



corruption substantif féminin  inflexiones
Corrupción

 Regreso  -   Buscar una palabra



corsage substantif masculin  inflexiones
Blusa substantif féminin, corpiño substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



corsé , -ée adjectif
Fuerte, recio, cia

 Regreso  -   Buscar una palabra



corser verbe transitif
1 Dar fuerza cuerpo realce viveza
verbe pronominal 
2 Complicarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



cortège substantif masculin
Cortejo, séquito, comitiva substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



corvée substantif féminin
1 Prestación personal
2 MILITAIRE Faena, servicio substantif masculin, de cuartel
3 Trabajo substantif masculin fatigoso

 Regreso  -   Buscar una palabra



cosaque substantif masculin  inflexiones
Cosaco

 Regreso  -   Buscar una palabra



cosmétique substantif masculin
1 Cosmético
adjectif 
2 Cosmético, ca
3figuré Superficial anodino, na: des réformes cosmétiques, reformas superficiales

 Regreso  -   Buscar una palabra



cosmétique substantif féminin
Cosmética

 Regreso  -   Buscar una palabra



cosmique adjectif  inflexiones
Cósmico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



cosmographie substantif féminin  inflexiones
Cosmografía

 Regreso  -   Buscar una palabra



cosmopolite adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Cosmopolita

 Regreso  -   Buscar una palabra



cosse substantif féminin  inflexiones
1 BOTANIQUE (de légumes) Vaina
2populaire Pereza galbana

 Regreso  -   Buscar una palabra



cossu , -ue adjectif  inflexiones
(personne) Rico, ca, acaudalado, da, acomodado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



costume substantif masculin  inflexiones
Traje, vestido

 Regreso  -   Buscar una palabra



cote substantif féminin  inflexiones
1 (quote-part) Cuota
2 (niveau) Cota
3 (dans une bibliothèque) Signatura
4 (en Bourse) Cotización
5cote mal taillé, corte de cuentas

 Regreso  -   Buscar una palabra



côte substantif féminin
1 ANATOMIE BOTANIQUE Costilla
2 (boucherie) Chuleta
3 (pente) Cuesta, pendiente
4 GÉOGRAPHIE (rivage) Costa

 Regreso  -   Buscar una palabra



côté substantif masculin
1 Costado
2 Lado
locution 
Laisser de côté, dejar a un lado; abandonar: mettre de côté, apartar; guardar
locution adverbiale 
3À côté, al lado; cerca: de mon côté, por mi parte

 Regreso  -   Buscar una palabra



coteau substantif masculin  inflexiones
1 Loma substantif féminin otero
2 Ribazo ladera substantif féminin (versant)

 Regreso  -   Buscar una palabra



côtelette substantif féminin
Chuleta

 Regreso  -   Buscar una palabra



coter verbe transitif
1 COMMERCE Cotizar
2figuré Apreciar estimar cotizar
3 (numéroter) Numerar
4 (topographie) Acotar

 Regreso  -   Buscar una palabra



coterie substantif féminin  inflexiones
Corrillo substantif masculin, camarilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



côtier , -ière adjectif
Costero, ra, costanero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



cotisation substantif féminin  inflexiones
Cuota, escote substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



coton substantif masculin  inflexiones
Algodón

 Regreso  -   Buscar una palabra



cotonnier , -ière adjectif  inflexiones
1 Algodonero, ra
substantif masculin 
2 (arbrisseau) Algodonero

 Regreso  -   Buscar una palabra



côtoyer verbe transitif
1 Bordear costear
2figuré Bordear frisar CONJUGAISON como, employer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



cotre substantif masculin  inflexiones
Cúter, balandro

 Regreso  -   Buscar una palabra



cotte substantif féminin  inflexiones
1 Saya zagalejo substantif masculin
2cotte de mailles, cota de mallas

 Regreso  -   Buscar una palabra



cou substantif masculin  inflexiones
Cuello
locution 
figuréSe casser le cou, romperse la crisma

 Regreso  -   Buscar una palabra



couard , -arde adjectif  inflexiones
Cobarde

 Regreso  -   Buscar una palabra



couchant , -ante adjectif  inflexiones
1 Que se acuesta
2Chien couchant, perro de muestra
3Soleil couchant, sol poniente
substantif masculin 
4Le couchant, el poniente; el ocaso

 Regreso  -   Buscar una palabra



couche substantif féminin  inflexiones
1 Cama lecho substantif masculin
2 Metedor substantif masculin pañal substantif masculin (pour les bébés)
3 (de peinture, etc.) Capa
4 Capa lecho substantif masculin estrato substantif masculin (géologique)
5 (atmosphérique, sociale) Capa
pluriel 
6 Parto substantif masculinsingulier

 Regreso  -   Buscar una palabra



coucher substantif masculin  inflexiones
1 Acción substantif féminin de acostarse
2 Cama substantif féminin (lit)
3 Ocaso puesta substantif féminin: le coucher du soleil, la puesta de sol

 Regreso  -   Buscar una palabra



coucher verbe transitif
1 (dans un lit) Acostar
2 (sur le sol) Tender, tumbar
3 (pencher) Inclinar
4 Asentar inscribir
intransitif 
5 Dormir, pernoctar
verbe pronominal 
6 Acostarse, echarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



couchette substantif féminin  inflexiones
Litera

 Regreso  -   Buscar una palabra



couci-couça locution
familier Así, así tal cual

 Regreso  -   Buscar una palabra



coude substantif masculin  inflexiones
1 Codo
2 Recodo

 Regreso  -   Buscar una palabra



coudée substantif féminin
Codo substantif masculin (mesure)

 Regreso  -   Buscar una palabra



cou-de-pied substantif masculin
Garganta substantif féminin, del pie

 Regreso  -   Buscar una palabra



coudoyer verbe transitif
Codearse con, CONJUGAISON como, employer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



coudre verbe transitif
Coser, CONJUGAISON IRRÉGULIER INDICATIF Pres: je couds, tu couds, il coud, nous cousons, vous cousez, ils cousent., Imperf; je
cousais, etc; Pret, indef: je cousis, etc; Fut, imperf: je coudrai, etc; POTENTIEL je coudrais, etc; IMPERSONNEL couds, cousons, cousez,
SUBJONCTIF Pres: que je cousisse, etc; PARTICIPE ACTIF cousant., PARTICIPE PASSIF cousu, ue.

 Regreso  -   Buscar una palabra



coudrier substantif masculin  inflexiones
Avellano

 Regreso  -   Buscar una palabra



couette substantif féminin  inflexiones
1 Colchón substantif masculin de pluma
2 (de cheveux) Coleta

 Regreso  -   Buscar una palabra



couille substantif féminin  inflexiones
familier Cojón

 Regreso  -   Buscar una palabra



coulage substantif masculin  inflexiones
1 (d'un liquide) Derrame
2 Colada substantif féminin (lessive)
3 MOT TECHNIQUE (métaux) Vaciado
4figuré Despilfarro

 Regreso  -   Buscar una palabra



coulant , -ante adjectif  inflexiones
1 Que fluye fluyente
2Nœud coulant, nudo corredizo
3figuréStyle coulant, estilo fluido; natural
substantif masculin 
4 Anillo, pasador

 Regreso  -   Buscar una palabra



coulée substantif féminin
1 MOT TECHNIQUE Vaciado substantif masculin (métaux)
2 Corriente: coulée de lave, corriente de lava

 Regreso  -   Buscar una palabra



couler intransitif
1 (liquides) Fluir, correr
2 (un récipient) Salirse
3 Volar huir transcurrir
4 MARINE Hundirse, irse a pique
verbe transitif 
5 MOT TECHNIQUE Vaciar
6 (lessive) Colar

 Regreso  -   Buscar una palabra



couleur substantif féminin  inflexiones
1 Color substantif masculin
2 Palo substantif masculin (cartes)

 Regreso  -   Buscar una palabra



couleuvre substantif féminin  inflexiones
Culebra

 Regreso  -   Buscar una palabra



coulis substantif masculin
Jugo de una sustancia cocida y pasada por un colador

 Regreso  -   Buscar una palabra



coulisse substantif féminin  inflexiones
1 Corredera ranura
2 THÉÂTRE Bastidor substantif masculin
3 (en couture) Jareta
4 Bolsín substantif masculin (de la Bourse)

 Regreso  -   Buscar una palabra



couloir substantif masculin  inflexiones
Corredor, pasillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



coup substantif masculin  inflexiones
1 Golpe
locution 
substantif féminin 
substantif féminin 
substantif féminin 
substantif féminin 
substantif féminin 
coup de balai, escobazo; d'épée, estocada; coup de fouet, latigazo; coup de griffe, arañazo; zarpazo: coup d'œil, ojeada; vistazo: coup de
pied, puntapié; patada substantif féminin: coup de poing, puñetazo; coup de vent, ráfaga; coup de folie, arranque de locura; coup de foudre,
flechazo; enamoramiento súbito: coup de tête, calaverada; acción substantif féminin, desesperada: coup de chance, chiripa; suerte substantif
féminin: coup d'État, golpe de Estado; donner un coup de main, echar una mano; faire d'une pierre deux coups, matar dos pájaros de un tiro;
manquer son coup, errar el golpe
2 Herida substantif féminin (blessure)
3 Disparo tiro
4 Trago sorbo
5 Jugada substantif féminin (jeu)
6 Vez substantif féminin (fois)
substantif féminin 
7 MÉCANIQUE coup de piston, embolada
locution adverbiale 
8À coup sûr, sobre seguro; sur le coup, en el acto; tout d'un coup, tout à coup, de repente

 Regreso  -   Buscar una palabra



coupable adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Culpable

 Regreso  -   Buscar una palabra



coupage substantif masculin  inflexiones
Mezcla substantif féminin, de vinos

 Regreso  -   Buscar una palabra



coupant , -ante adjectif  inflexiones
1 Cortante
2figuré Tajante autoritario, ria
substantif masculin 
3 Filo, corte

 Regreso  -   Buscar una palabra



coupe substantif féminin  inflexiones
1 (verre à boire, trophée) Copa
2 Taza pila pilón substantif masculin (vasque)
3 LITURGIE Cáliz substantif masculin
4 Corte substantif masculin (action, manière de couper)
5 Corte substantif masculin (dessin) sección
6 (d'arbres) Tala
7 (de céréales) Siega
8 Corte substantif masculin (aux cartes) alza

 Regreso  -   Buscar una palabra



coupé substantif masculin
(voiture) Cupé

 Regreso  -   Buscar una palabra



coupe-circuit substantif masculin
Fusible

 Regreso  -   Buscar una palabra



coupe-file substantif masculin
Pase, permiso de circulación

 Regreso  -   Buscar una palabra



coupe-gorge substantif masculin
1 Lugar poco seguro
2figuré Ladronera substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



coupe-ongles substantif masculin
cortaúñas

 Regreso  -   Buscar una palabra



coupe-papier substantif masculin
Plegadera substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



couper verbe transitif
1 Cortar
2 (arbres) Talar
3 (céréales) Segar
4 (cartes) Fallar
5 (un liquide) Aguar
intransitif 
6 Cortar
7 (cartes) Cortar, alzar
8 (par le plus court chemin) Atajar
verbe pronominal 
9 Cortarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



couperet substantif masculin  inflexiones
Cuchilla substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



couple substantif féminin  inflexiones
1 Pareja substantif féminin (de personnes, d'animaux)
2 (de chiens) Traílla
3 MARINE Cuaderna substantif féminin
4 PHYSIQUE MÉCANIQUE Par

 Regreso  -   Buscar una palabra



couplet substantif masculin  inflexiones
1 Copla substantif féminin tonadilla substantif féminin
2 Estrofa substantif féminin (d'une chanson)

 Regreso  -   Buscar una palabra



coupole substantif féminin  inflexiones
Cúpula

 Regreso  -   Buscar una palabra



coupon substantif masculin  inflexiones
1 (de tissu) Retal
2 COMMERCE Cupón: coupon-réponse, cupón de respuesta

 Regreso  -   Buscar una palabra



coupure substantif féminin  inflexiones
1 Corte substantif masculin cortadura
2 Billete substantif masculin de banco fraccionario
3 Corte substantif féminin (dans un texte, un film; d'électricité, etc.)

 Regreso  -   Buscar una palabra



cour substantif féminin  inflexiones
1 Patio substantif masculin (d'une maison)
2 Corral substantif masculin (d'une ferme)
3 (d'un souverain) Corte
4 Corte galanteo substantif masculin
5 Tribunal substantif masculin
6 THÉÂTRE Côté cour, lado del escenario de la derecha del espectador

 Regreso  -   Buscar una palabra



courage substantif masculin  inflexiones
Valor ánimo

 Regreso  -   Buscar una palabra



courageux , -euse adjectif  inflexiones
Valeroso, sa, animoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



couramment adverbe
1 (parler) De corrido
2 Corrientemente

 Regreso  -   Buscar una palabra



courant , -ante adjectif  inflexiones
1 Corriente
2 (mois, année) Corriente
3 Corredor: chien courant, perro corredor
substantif masculin 
4 Transcurso
5 Corriente substantif féminin (eau, etc.)
6Être au courant, estar al corriente
substantif féminin 
7 Letra inglesa, cursiva
8populaire Diarrea substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



courbature substantif féminin  inflexiones
Agujetas pluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



courber verbe transitif
1 Encorvar
2 (les genoux, la tête, etc.) Doblar, bajar, inclinar
intransitif 
3 Doblarse
verbe pronominal 
4 Encorvarse
5figuré Doblegarse humillarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



courbure substantif féminin  inflexiones
Curvatura

 Regreso  -   Buscar una palabra



coureur , -euse adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Corredor, ra
2coureur de cafés, frecuentador de cafés; coureur de dots, cazador de dotes
substantif féminin 
3 Buscona

 Regreso  -   Buscar una palabra



courge substantif féminin  inflexiones
Calabaza

 Regreso  -   Buscar una palabra



courir intransitif
1 Correr
2 Vagabundear
verbe transitif 
3 Correr: courir le cerf, correr el ciervo
4 Perseguir
5 Recorrer
6 (fréquenter) Frecuentar, CONJUGAISON IRRÉGULIER INDICATIF Pres: je cours, tu cours, il court, nous courons, vous courez, ils
courent., Imperf; je courais, etc; Pret, indef: je courus, etc; Fut, imperf: je courrai, etc; POTENTIEL je courrais, etc; SUBJONCTIF Pres: que je
coure, etc; Imperf: que je courusse, etc; IMPERSONNEL cours, courons, courez., PARTICIPE ACTIF courant., PARTICIPE PASSIF couru,
ue.

 Regreso  -   Buscar una palabra



couronne substantif féminin  inflexiones
Corona

 Regreso  -   Buscar una palabra



couronner verbe transitif
Coronar

 Regreso  -   Buscar una palabra



courrier substantif masculin  inflexiones
Correo

 Regreso  -   Buscar una palabra



courroie substantif féminin  inflexiones
Correa

 Regreso  -   Buscar una palabra



courroux substantif masculin
Cólera substantif féminin, furor

 Regreso  -   Buscar una palabra



cours substantif masculin
1 Curso
locution 
cours d'eau, río; figurédonner libre cours à, dar curso a; dar rienda suelta a
2 Transcurso: L'année en cours, en el año en curso
3 Precio cotización substantif féminin (prix)
4 Curso: cours de physique, curso de física
5 Clase substantif féminin: cours particuliers, clases particulares
6 Academia substantif féminin (établissement)
7 Paseo alameda substantif féminin (promenade)

 Regreso  -   Buscar una palabra



course substantif féminin  inflexiones
1 (action de courir, compétition) Carrera
2course de taureaux, corrida
3 Trayecto substantif masculin recorrido substantif masculin (trajet) curso substantif masculin (des astres)

 Regreso  -   Buscar una palabra



court , -courte
1 Corto, ta
2 Cortado, da turbado, da
adverbe 
3 Corto
4 Secamente bruscamente súbitamente locutionadverbe: Tout courte, simplemente; a secas

 Regreso  -   Buscar una palabra



courtage substantif masculin  inflexiones
Corretaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



courtaud , -aude adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Rechoncho, cha

 Regreso  -   Buscar una palabra



court-circuit substantif masculin
Corto circuito

 Regreso  -   Buscar una palabra



courtier , -ière substantif  inflexiones
Corredor, ra, comisionista

 Regreso  -   Buscar una palabra



courtisan substantif masculin  inflexiones
Cortesano

 Regreso  -   Buscar una palabra



courtiser verbe transitif
Cortejar

 Regreso  -   Buscar una palabra



courtois , -oise adjectif  inflexiones
Cortés, esa

 Regreso  -   Buscar una palabra



cousin , -ine substantif  inflexiones
1 Primo, ma
substantif masculin 
2 (moustique) Mosquito

 Regreso  -   Buscar una palabra



coussin substantif masculin  inflexiones
1 Cojín
2 MÉCANIQUE Almohadilla substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



coussinet substantif masculin  inflexiones
1 Cojincillo
2 MÉCANIQUE Cojinete

 Regreso  -   Buscar una palabra



cousu , -ue adjectif  inflexiones
1 Cosido, da
2figurécousu d'or, muy rico

 Regreso  -   Buscar una palabra



coût substantif masculin
Coste, costo

 Regreso  -   Buscar una palabra



couteau substantif masculin  inflexiones
1 (de table, etc.) Cuchillo, navaja substantif féminin (pliant)
2 Navaja substantif féminin (coquillage)

 Regreso  -   Buscar una palabra



coutelas substantif masculin
Machete, cuchilla substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



coutellerie substantif féminin  inflexiones
Cuchillería

 Regreso  -   Buscar una palabra



coûter intransitif
Costar

 Regreso  -   Buscar una palabra



coûteux , -euse adjectif
Costoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



coutume substantif féminin  inflexiones
1 Costumbre, uso substantif masculin
2Avoir coutume de, tener la costumbre de

 Regreso  -   Buscar una palabra



coutumier , -ière adjectif  inflexiones
1 Que tiene costumbre de
2 DROIT Consuetudinario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



couture substantif féminin  inflexiones
1 Costura
2 Costurón substantif masculin cicatriz

 Regreso  -   Buscar una palabra



couturier substantif masculin  inflexiones
Modista, sastre de señoras

 Regreso  -   Buscar una palabra



couturière substantif féminin
Modista, costurera

 Regreso  -   Buscar una palabra



couvée substantif féminin
1 Pollazón nidada pollada
2figuré Prole

 Regreso  -   Buscar una palabra



couvent substantif masculin  inflexiones
Convento

 Regreso  -   Buscar una palabra



couver verbe transitif
1 Empollar incubar
2figuré Tramar urdir abrigar
3familiercouver quelqu'un, mimar a alguien
intransitif 
4figuré Estar latente

 Regreso  -   Buscar una palabra



couvercle substantif masculin  inflexiones
Tapa substantif féminin, tapadera substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



couvert , -erte adjectif  inflexiones
1 Cubierto, ta
2 Vestido, da abrigado, da
3 Tapado, da encubierto, ta: mots couverts, palabras encubiertas
4 (ciel) Cubierto, ta, nublado, da
substantif masculin 
5 (ustensiles de table) Cubierto
6 Comida substantif féminin (nourriture)
7 Albergue hospitalidad locutionadverbe: À couvert, bajo techado; al abrigo a cubierto

 Regreso  -   Buscar una palabra



couverture substantif féminin  inflexiones
1 (pour couvrir) Cubierta
2 Cobertor substantif masculin (de lit) manta
3 Forro substantif masculin tapas pluriel (d'un livre)
4 COMMERCE Cobertura, garantía

 Regreso  -   Buscar una palabra



couveuse substantif féminin  inflexiones
1 (poule) Clueca
2 (appareil) Incubadora

 Regreso  -   Buscar una palabra



couvre-feu substantif masculin
Queda substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



couvre-lit substantif masculin
Cubrecama

 Regreso  -   Buscar una palabra



couvrir verbe transitif
1 Cubrir
2 (avec un couvercle) Tapar
3 (avec un vêtement) Arropar, abrigar
4 (un livre) Forrar
5 (parcourir) Cubrir, recorrer
verbe pronominal 
6 Cubrirse
7 Nublarse encapotarse CONJUGAISON como, offrir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



crabe substantif masculin  inflexiones
Cangrejo de mar

 Regreso  -   Buscar una palabra



cracher verbe transitif employé aussi comme intransitif
Escupir

 Regreso  -   Buscar una palabra



crachoir substantif masculin  inflexiones
Escupidera substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



craie substantif féminin  inflexiones
1 Creta yeso substantif masculin
2 Tiza

 Regreso  -   Buscar una palabra



craindre verbe transitif
1 Temer
2 Sufrir con ser perjudicado da por CONJUGAISON IRRÉGULIER INDICATIF Pres: je crains, tu crains, il craint, nous craignons, vous
craignez, ils craignent., Imperf; je craignais, etc; Pret, indef: je craignis, etc; Fut, imperf: je craindrai, etc; POTENTIEL je craindrais, etc;
SUBJONCTIF Pres: que je craigne, etc; Imperf: que je craignisse, etc; IMPERSONNEL crains, craignons, craignez., PARTICIPE ACTIF crai-,
PARTICIPE PASSIF craint, crainte.

 Regreso  -   Buscar una palabra



crainte substantif féminin  inflexiones
Temor substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



craintif , -ive adjectif  inflexiones
Temeroso, sa, medroso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



cramoisi , -ie adjectif  inflexiones
Carmesí

 Regreso  -   Buscar una palabra



crampe substantif féminin  inflexiones
MÉDECINE Calambre substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



cramponner verbe transitif
1 Lañar engrapar
2figuréfamilier Fastidiar
verbe pronominal 
3 (à une personne ou à une chose) Agarrarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



cran substantif masculin  inflexiones
1 Muesca substantif féminin
2 MÉCANIQUE cran d'arrêt (arme) seguro; (couteau) muelle
3 (d'une ceinture) Punto
4figuré Grado
5familierAvoir du cran, tener arrojo

 Regreso  -   Buscar una palabra



crâne substantif masculin
1 ANATOMIE Cráneo
adjectif 
2 Arrogante, valentón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



crapaud substantif masculin  inflexiones
1 Sapo
2 (fauteuil) Sillón muy bajo
3 VÉTÉRINAIRE Galápago

 Regreso  -   Buscar una palabra



crapule substantif féminin  inflexiones
1 Crápula
2 Gente crapulosa
3 Pillo substantif masculin bribón substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



craque substantif féminin  inflexiones
populaire Bola embuste substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



craqueler verbe transitif
Agrietar, resquebrajar, CONJUGAISON como, appeler.

 Regreso  -   Buscar una palabra



craquer intransitif
1 Chasquear crujir
2figuré Tambalearse desmoronarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



craqueter intransitif
Chisporrotear, castañetear, CONJUGAISON como, appeler.

 Regreso  -   Buscar una palabra



crasse substantif féminin
1 Mugre
2familier (vilain tour) Charranada, mala jugada
adjectif 
3 Craso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



crasseux , -euse adjectif  inflexiones
Mugriento, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



cratère substantif masculin
1 (de volcan) Cráter
2 Crátera substantif féminin (coupe)

 Regreso  -   Buscar una palabra



cravache substantif féminin  inflexiones
Fusta

 Regreso  -   Buscar una palabra



cravate substantif féminin  inflexiones
Corbata

 Regreso  -   Buscar una palabra



crayon substantif masculin  inflexiones
1 Lápiz
2 (dessin) Dibujo al lápiz

 Regreso  -   Buscar una palabra



crayonner verbe transitif
1 Dibujar al lápiz
2 Bosquejar

 Regreso  -   Buscar una palabra



créancier , -ière substantif
Acreedor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



créateur , -trice adjectif employé aussi comme substantif
Creador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



créature substantif féminin
Criatura

 Regreso  -   Buscar una palabra



crèche substantif féminin
1 Pesebre substantif masculin (mangeoire)
2 (pour enfants) Casa cuna
3 Nacimiento substantif masculin belén substantif masculin (de Noël)

 Regreso  -   Buscar una palabra



crédit substantif masculin
1 Crédito
2 (d'un compte) Haber

 Regreso  -   Buscar una palabra



créditer verbe transitif
Acreditar, abonar

 Regreso  -   Buscar una palabra



créditeur , -trice adjectif employé aussi comme substantif
COMMERCE Acreedor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



crédulité substantif féminin
Credulidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



créer verbe transitif
Crear

 Regreso  -   Buscar una palabra



crémaillère substantif féminin
1 Llares pluriel
locution 
Prendre la crémaillère, estrenar la casa
2 MÉCANIQUE Cremallera

 Regreso  -   Buscar una palabra



crématoire adjectif
Crematorio, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



crématorium substantif masculin
crematorio

 Regreso  -   Buscar una palabra



crème substantif féminin
1 Nata
2 Crema natillas pluriel
3 Licor substantif masculin
4figuréLa crème, la flor y nata
5 Crema: crème à raser, crema de afeitar
adjectif 
6 Crema

 Regreso  -   Buscar una palabra



crémerie substantif féminin
Lechería, mantequería

 Regreso  -   Buscar una palabra



crémeux , -euse adjectif
Mantecoso, sa, con mucha nata

 Regreso  -   Buscar una palabra



créneau substantif masculin
Almena
locution 
familierfaire un créneau, aparcar; monter au créneau, tomar cartas en el asunto

 Regreso  -   Buscar una palabra



créneler verbe transitif
1 Almenar
2 (denteler) Dentar
3 (monnaies) Acordonar

 Regreso  -   Buscar una palabra



créole adjectif employé aussi comme substantif
Criollo, lla

 Regreso  -   Buscar una palabra



crêpe substantif masculin
1 Crespón crep
2 Gasa substantif féminin (de deuil)
3 (caoutchouc) Crepé
substantif féminin 
4 (galette) Hojuela

 Regreso  -   Buscar una palabra



crêper verbe transitif
1 Encrespar
2 (les cheveux) Cardar

 Regreso  -   Buscar una palabra



crépi substantif masculin
Enlucido

 Regreso  -   Buscar una palabra



crépitation , -crépitement
1 Chisporroteo m crepitación substantif féminin
2 MÉDECINE Crepitación substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



crépon substantif masculin
Crespón

 Regreso  -   Buscar una palabra



crépu , -ue adjectif
Crespo, pa

 Regreso  -   Buscar una palabra



crépuscule substantif masculin
Crepúsculo

 Regreso  -   Buscar una palabra



cresson substantif masculin  inflexiones
Berro

 Regreso  -   Buscar una palabra



crétacé , -ée adjectif employé aussi comme substantif masculin
GÉOLOGIE Cretáceo, cea

 Regreso  -   Buscar una palabra



crête substantif féminin
Cresta

 Regreso  -   Buscar una palabra



crête-de-coq substantif féminin
Moco substantif masculin, de pavo

 Regreso  -   Buscar una palabra



crétin , -ine adjectif employé aussi comme substantif
Cretino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



cretonne substantif féminin  inflexiones
Cretona

 Regreso  -   Buscar una palabra



creuser verbe transitif
1 Cavar excavar
2 (un sillon) Abrir
verbe pronominal 
3figuréSe creuser la cervelle, devanarse los sesos

 Regreso  -   Buscar una palabra



creuset substantif masculin  inflexiones
Crisol

 Regreso  -   Buscar una palabra



creux , -euse adjectif  inflexiones
1 Hueco, ca vacío, ía
2 Hondo, da
3 Hundido, da
4 Hueco, ca
substantif masculin 
5 Hueco

 Regreso  -   Buscar una palabra



crevaison substantif féminin  inflexiones
Pinchazo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



crevasse substantif féminin  inflexiones
Grieta

 Regreso  -   Buscar una palabra



crevé , -ée adjectif
populaire (fatigué) Reventado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



crève-cœur substantif masculin
Disgusto, pesar, despecho

 Regreso  -   Buscar una palabra



crever verbe transitif
1 Reventar: crever les yeux, reventar los ojos
intransitif 
2 Reventar, reventarse: crever d'orgueil, reventar de orgullo
3familier Morirse: crever de faim, de soif, morirse de hambre; de sed
4 (un pneu) Pinchar
verbe pronominal 
5familier Reventarse matarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



crevette substantif féminin  inflexiones
Camarón substantif masculin (grise) quisquilla (rose et grosse) gamba

 Regreso  -   Buscar una palabra



cri substantif masculin  inflexiones
1 Grito
2 (aigu, perçant) Chillido
3 (de protestation) Clamor
4 Voz substantif féminin (des animaux)
5 (d'un marchand) Pregón
6 (grincement) Chirrido

 Regreso  -   Buscar una palabra



criaillerie substantif féminin  inflexiones
Gritos substantif masculinpluriel, quejas pluriel, importunas

 Regreso  -   Buscar una palabra



criant , -ante adjectif  inflexiones
figuré (choquant) Irritante, indignante, escandaloso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



criard , -arde adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Gritón, ona regañón, ona
adjectif 
2 Chillón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



crible substantif masculin  inflexiones
Criba substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



cribler verbe transitif
1 Cribar ahechar
2figuré Acribillar: cribler de balles, acribillar a balazos

 Regreso  -   Buscar una palabra



cricri substantif masculin  inflexiones
Grillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



criée substantif féminin
Almoneda

 Regreso  -   Buscar una palabra



crier intransitif
1 Gritar vocear chillar
2 Clamar
3 (grincer) Chirriar, rechinar
verbe transitif 
4 Gritar
5 Proclamar clamar
6 (rendre public) Pregonar

 Regreso  -   Buscar una palabra



crime substantif masculin  inflexiones
Crimen

 Regreso  -   Buscar una palabra



criminel , -elle adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Criminal

 Regreso  -   Buscar una palabra



crin substantif masculin  inflexiones
Crin substantif féminin, cerda substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



crinière substantif féminin
1 Crines pluriel (du cheval)
2 Melena

 Regreso  -   Buscar una palabra



crique substantif féminin  inflexiones
Cala

 Regreso  -   Buscar una palabra



criquet substantif masculin  inflexiones
Langosta substantif féminin, saltamontes

 Regreso  -   Buscar una palabra



crise substantif féminin  inflexiones
Crisis

 Regreso  -   Buscar una palabra



crisper verbe transitif
1 Crispar
2 Irritar

 Regreso  -   Buscar una palabra



crisser intransitif
1 (soie, sable) Crujir
2 (dents) Rechinar

 Regreso  -   Buscar una palabra



cristallerie substantif féminin
Cristalería

 Regreso  -   Buscar una palabra



cristalliser verbe transitif employé aussi comme intransitif
Cristalizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



critère , -critérium
Criterio

 Regreso  -   Buscar una palabra



critique adjectif  inflexiones
1 Crítico, ca
substantif masculin 
2 Crítico
substantif féminin 
3 Crítica

 Regreso  -   Buscar una palabra



critiquer verbe transitif
Criticar

 Regreso  -   Buscar una palabra



croassement substantif masculin  inflexiones
Graznido

 Regreso  -   Buscar una palabra



croc substantif masculin  inflexiones
1 (crochet) Garfio
2 MARINE Bichero
3 (dent) Colmillo puntiagudo

 Regreso  -   Buscar una palabra



croche substantif féminin  inflexiones
MUSIQUE Corchea

 Regreso  -   Buscar una palabra



crochet substantif masculin  inflexiones
1 Gancho garfio
2 Ganzúa substantif féminin (pour serrures)
3 (aiguille) Ganchillo (travail au crochet) crochet, labor de punto
4 (détour) Rodeo
5 IMPRIMERIE Corchete
6 SPORTS (boxe) Gancho

 Regreso  -   Buscar una palabra



crochu , -ue adjectif  inflexiones
Ganchudo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



crocodile substantif masculin  inflexiones
Cocodrilo

 Regreso  -   Buscar una palabra



croire verbe transitif employé aussi comme intransitif
1 Creer
2 Parecerle a uno
verbe pronominal 
3 Creerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



croisade substantif féminin  inflexiones
Cruzada

 Regreso  -   Buscar una palabra



croisée substantif féminin
1 Ventana
2 (des chemins) Encrucijada

 Regreso  -   Buscar una palabra



croisement substantif masculin  inflexiones
1 Cruce
2 (de races) Cruzamiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



croiser verbe transitif
1 Cruzar: croiser les doigts, cruzar los dedos
2 Cruzarse
intransitif 
3 MARINE Cruzar
verbe pronominal 
4 Cruzarse: se croiser les bras, cruzarse de brazos

 Regreso  -   Buscar una palabra



croiseur substantif masculin  inflexiones
MARINE Crucero

 Regreso  -   Buscar una palabra



croisière substantif féminin
Crucero substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



croissance substantif féminin  inflexiones
Crecimiento substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



croissant , -ante adjectif  inflexiones
1 Creciente
substantif masculin 
2 Media luna substantif féminin (lune)
3 Croissant panecillo de hojaldre

 Regreso  -   Buscar una palabra



croissanterie substantif masculin
Croissantería

 Regreso  -   Buscar una palabra



croître intransitif
Crecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



croix substantif féminin
Cruz: le signe de la croix, la señal de la cruz

 Regreso  -   Buscar una palabra



croquant , -ante adjectif  inflexiones
1 (qui croque sous la dent) Crujiente
substantif 
2 péj (paysan) Paleto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



croque-mitaine substantif masculin
Coco, bu

 Regreso  -   Buscar una palabra



croque-mort substantif masculin
familier Empleado de funeraria

 Regreso  -   Buscar una palabra



croquer intransitif
1 Crujir
verbe transitif 
2 (manger) Chascar, ronzar, comer
3 PEINTURE Bosquejar

 Regreso  -   Buscar una palabra



croquette substantif féminin  inflexiones
Croqueta

 Regreso  -   Buscar una palabra



crosse substantif féminin  inflexiones
1 ECCLÉSIASTIQUE Báculo substantif masculin, pastoral, cayado substantif masculin
2 Cayado substantif masculin (bâton)
3 MILITAIRE Culata

 Regreso  -   Buscar una palabra



crotale substantif masculin  inflexiones
Crótalo

 Regreso  -   Buscar una palabra



crotte substantif féminin  inflexiones
1 Cagajón substantif masculin cagarruta
2 Barro substantif masculin (boue) cazcarria
3 Bombón substantif masculin de chocolate

 Regreso  -   Buscar una palabra



crottin substantif masculin  inflexiones
1 Estiércol de caballo
2crottin de chèvre, queso de cabra

 Regreso  -   Buscar una palabra



crouler intransitif
Hundirse, desplomarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



croupe substantif féminin  inflexiones
Grupa, ancas pluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



croupetons , (à) locution
En cuclillas

 Regreso  -   Buscar una palabra



croupion substantif masculin  inflexiones
Rabadilla substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



croupir intransitif
1 (les eaux) Estancarse, corromperse
2figuré Estar sumido da en

 Regreso  -   Buscar una palabra



croupissant , -ante adjectif  inflexiones
Estancado, da, corrompido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



croustillant , -ante adjectif  inflexiones
1 Que cruje al ser mascado
2figuré (amusant) Picante, libre, picaresco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



croûte substantif féminin
1 (du pain, du fromage) Corteza
2 Empanada
3croûte terrestre, corteza terrestre
4 MÉDECINE Costra, postilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



croûton substantif masculin
1 (de pain) Cuscurro
2 Pedacito de pan frito

 Regreso  -   Buscar una palabra



croyable adjectif  inflexiones
Creíble

 Regreso  -   Buscar una palabra



croyance substantif féminin  inflexiones
Creencia, fe

 Regreso  -   Buscar una palabra



cru substantif masculin  inflexiones
AGRICULTURE (vignoble) Viñedo, terruño, tierra substantif féminin (terroir) país: vin du cru, vino del país; les gens du cru, las gentes del lugar

 Regreso  -   Buscar una palabra



cru , -crue
Crudo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



cruauté substantif féminin
Crueldad

 Regreso  -   Buscar una palabra



cruche substantif féminin  inflexiones
1 Botijo substantif masculin (à bec)
2 Cántaro substantif masculin
3familier Mentecato, ta cernícalo, la

 Regreso  -   Buscar una palabra



crucifier verbe transitif
Crucificar

 Regreso  -   Buscar una palabra



crudité substantif féminin
1 Crudeza
pluriel 
2 Alimentos substantif masculin, crudos

 Regreso  -   Buscar una palabra



crue substantif féminin  inflexiones
(d'un cours d'eau) Crecida

 Regreso  -   Buscar una palabra



cruel , -elle adjectif  inflexiones
Cruel

 Regreso  -   Buscar una palabra



crustacé substantif masculin
Crustáceo

 Regreso  -   Buscar una palabra



crypte substantif féminin  inflexiones
Cripta

 Regreso  -   Buscar una palabra



cube substantif masculin  inflexiones
1 GÉOMÉTRIE MATHÉMATIQUES Cubo
adjectif 
2 Cúbico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



cubique adjectif  inflexiones
GÉOMÉTRIE Cúbico, ca: racine cubique, raíz cúbica

 Regreso  -   Buscar una palabra



cubisme substantif masculin  inflexiones
BEAUX ARTS Cubismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



cueillir verbe transitif
1 (fruits, fleurs, plantes) Coger
2familier (un voleur) Coger, atrapar, pillar

 Regreso  -   Buscar una palabra



cuiller , -cuillère
Cuchara

 Regreso  -   Buscar una palabra



cuillerée substantif féminin
Cucharada

 Regreso  -   Buscar una palabra



cuir substantif masculin  inflexiones
1 Cuero
2 Piel substantif féminin (peau tannée)
3figuréfamilier Error de pronunciación

 Regreso  -   Buscar una palabra



cuirassé , -ée adjectif
1 Acorazado, da
substantif masculin 
2 (navire) Acorazado

 Regreso  -   Buscar una palabra



cuirassier substantif masculin  inflexiones
MILITAIRE Coracero

 Regreso  -   Buscar una palabra



cuire verbe transitif
1 (dans un liquide) Cocer
2 (au four) Asar
3 (frire) Freír
4 (porcelaine, briques, etc.) Cocer
intransitif 
5 Cocerse
6 (douleur) Escocer

 Regreso  -   Buscar una palabra



cuisant , -ante adjectif  inflexiones
1 (douleur, etc.) Agudo, da, punzante
2 (blessant) Acerbo, ba, hiriente

 Regreso  -   Buscar una palabra



cuisine substantif féminin  inflexiones
Cocina

 Regreso  -   Buscar una palabra



cuisiner , -ière substantif
1 Cocinero, ra
substantif féminin 
2 (appareil) Cocina

 Regreso  -   Buscar una palabra



cuisinier intransitif employé aussi comme transitif
Cocinar, guisar

 Regreso  -   Buscar una palabra



cuisse substantif féminin  inflexiones
1 Muslo substantif masculin
2 (boucherie) Pierna, muslo substantif masculin (volaille)

 Regreso  -   Buscar una palabra



cuisson substantif féminin  inflexiones
1 Cocción cochura
2 Escozor substantif masculin (douleur)

 Regreso  -   Buscar una palabra



cuistre substantif masculin  inflexiones
familier Pedante

 Regreso  -   Buscar una palabra



cuit , -cuite
1 Cocido, da
substantif féminin 
2 MOT TECHNIQUE Cocción
3familier (ivresse) Borrachera, curda

 Regreso  -   Buscar una palabra



cuivre substantif masculin  inflexiones
Cobre

 Regreso  -   Buscar una palabra



cul substantif masculin  inflexiones
populaire Culo

 Regreso  -   Buscar una palabra



culasse substantif féminin  inflexiones
Culata

 Regreso  -   Buscar una palabra



culbute substantif féminin  inflexiones
1 (cabriole) Voltereta
2 (chute) Caída

 Regreso  -   Buscar una palabra



culbuter verbe transitif
1 Tumbar derribar
2 MILITAIRE Derrotar
intransitif 
3 Rodar por el suelo, caer
4 Volcar

 Regreso  -   Buscar una palabra



culinaire adjectif  inflexiones
Culinario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



culminant , -ante adjectif  inflexiones
Culminante

 Regreso  -   Buscar una palabra



culot substantif masculin  inflexiones
1 (d'ampoule, de cartouche) Casquillo
2 Residuo de metal en un criso de tabaco en una pipa
3populaire Frescura substantif féminin aplomo tupé caradura substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



culotte substantif féminin  inflexiones
1 Calzón substantif masculin pantalón substantif masculin
2 Bragas pluriel (de femme)

 Regreso  -   Buscar una palabra



culotter verbe transitif
1 Poner los calzones
2 Ennegrecer una pipa fumando curar: pipe culottée, pipa curada

 Regreso  -   Buscar una palabra



culpabilité substantif féminin
Culpabilidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



culte substantif masculin  inflexiones
Culto

 Regreso  -   Buscar una palabra



cultivateur , trice adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Labrador, ra, cultivador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



cultivé , -ée adjectif
1 Cultivado, da
2 (une personne) Culto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



culture substantif féminin  inflexiones
1 AGRICULTURE Cultivo substantif masculin
2 (de l'esprit) Cultura, instrucción

 Regreso  -   Buscar una palabra



culturel , -elle adjectif  inflexiones
Cultural

 Regreso  -   Buscar una palabra



cumin substantif masculin
Comino

 Regreso  -   Buscar una palabra



cumul substantif masculin  inflexiones
1 Acumulación substantif féminin cúmulo
2cumul d'emplois, pluriempleo

 Regreso  -   Buscar una palabra



cumuler verbe transitif
Acumular

 Regreso  -   Buscar una palabra



cupide adjectif  inflexiones
Codicioso, sa, ávido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



curatif , -ive adjectif  inflexiones
Curativo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



cure substantif féminin  inflexiones
1 MÉDECINE Cura, curación
2 Curato substantif masculin (fonction de curé)
3 (presbytère) Casa del cura

 Regreso  -   Buscar una palabra



curé substantif masculin
Cura párroco

 Regreso  -   Buscar una palabra



cure-dent substantif masculin
Mondadientes

 Regreso  -   Buscar una palabra



curée substantif féminin
Encarne substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



cure-ongle substantif masculin
Limpiauñas

 Regreso  -   Buscar una palabra



curer verbe transitif
Limpiar

 Regreso  -   Buscar una palabra



curieux , -euse adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Curioso, sa
adjectif 
2 Extraño, ña, raro, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



curiosité substantif féminin
Curiosidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



cursif , -ive adjectif  inflexiones
Cursivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



cutané , -ée adjectif
Cutáneo, ea

 Regreso  -   Buscar una palabra



cuve substantif féminin  inflexiones
1 Tina tinaja
2 Cuba

 Regreso  -   Buscar una palabra



cuver intransitif
1 (moût) Cocer
2 (vin) Fermentar

 Regreso  -   Buscar una palabra



cuvette substantif féminin  inflexiones
1 (de toilette) Jofaina, palangana
2 (de baromètre) Cubeta
3 GÉOGRAPHIE Hondonada

 Regreso  -   Buscar una palabra



cyclamen substantif masculin  inflexiones
Ciclamino, ciclamen

 Regreso  -   Buscar una palabra



cycle substantif masculin  inflexiones
Ciclo

 Regreso  -   Buscar una palabra



cyclisme substantif masculin
Ciclismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



cycliste adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Ciclista

 Regreso  -   Buscar una palabra



cyclone substantif masculin  inflexiones
Ciclón

 Regreso  -   Buscar una palabra



cygne substantif masculin  inflexiones
Cisne

 Regreso  -   Buscar una palabra



cylindre substantif masculin  inflexiones
Cilindro

 Regreso  -   Buscar una palabra



cymbale substantif féminin  inflexiones
Címbalo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



cynique adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Cínico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



cynisme substantif masculin  inflexiones
Cinismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



cyprès substantif masculin
Ciprés

 Regreso  -   Buscar una palabra



d substantif masculin
1 D substantif féminin
substantif féminin 
pluriel 
2populaireSystème D, despachaderas

 Regreso  -   Buscar una palabra



dactylographie substantif féminin  inflexiones
Dactilografía, mecanografía

 Regreso  -   Buscar una palabra



dada substantif masculin  inflexiones
1 (lenguaje infantil) Caballo
2familier Manía substantif féminin tema

 Regreso  -   Buscar una palabra



dadais substantif masculin
Bobo, necio

 Regreso  -   Buscar una palabra



dague substantif féminin  inflexiones
1 (arme) Daga
2 Mogote substantif masculin (de cerf)

 Regreso  -   Buscar una palabra



daigner verbe transitif
Dignarse, servirse, tener a bien

 Regreso  -   Buscar una palabra



daim substantif masculin  inflexiones
1 Gamo
2 Ante

 Regreso  -   Buscar una palabra



dais substantif masculin
1 Dosel palio
2 ARCHITECTURE Doselete

 Regreso  -   Buscar una palabra



dalle substantif féminin  inflexiones
Losa

 Regreso  -   Buscar una palabra



daller verbe transitif
Enlosar

 Regreso  -   Buscar una palabra



daltonisme substantif masculin  inflexiones
Daltonismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



dam substantif masculin
Daño, perjuicio

 Regreso  -   Buscar una palabra



damas substantif masculin
1 (toile) Damasco
2 (arme) Sable damasquino

 Regreso  -   Buscar una palabra



damasser verbe transitif
Adamascar, damasquinar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dame substantif féminin  inflexiones
1 Señora dama
locution 
Faire la dame, dárselas de señora
2 (jeu d'échecs, de dames, de cartes) Reina, dama
locution 
Jeu de dames, juego de damas; damas
3Notre-Dame, Nuestra Señora
interjection 
4familier ~! ¡toma! ¡vaya!

 Regreso  -   Buscar una palabra



dame-jeanne substantif féminin
Damajuana

 Regreso  -   Buscar una palabra



damer verbe transitif
1damer le pion à quelqu'un, ganarle a uno por la mano
2 MOT TECHNIQUE Apisonar

 Regreso  -   Buscar una palabra



damier substantif masculin  inflexiones
(du jeu de dames) Tablero

 Regreso  -   Buscar una palabra



damnable adjectif  inflexiones
Condenable

 Regreso  -   Buscar una palabra



damné , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Condenado, da, réprobo, ba

 Regreso  -   Buscar una palabra



damner verbe transitif
Condenar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dandiner , (se) verbe pronominal
Contonearse, balancearse

 Regreso  -   Buscar una palabra



danger substantif masculin  inflexiones
Peligro, riesgo

 Regreso  -   Buscar una palabra



dangereux , -euse adjectif  inflexiones
Peligroso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



danois , -oise adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Danés, esa, dinamarqués, esa

 Regreso  -   Buscar una palabra



dans préposition
1 (lieu sans mouvement) En: il y a une boucherie dans la rue voisine, hay una carnicería en la próxima calle
2 (avec mouvement) A: il va d'une pièce dans une autre, va de una habitación a otra
3 (avec mouvement) Por: se promener dans un parc, pasearse por un parque
4 (délai) Dentro de: dans une semaine, dentro de una semana
5 (moment, époque) En: je pourrai réaliser ce projet dans l'année, podré realizar este proyecto en el año
locution 
dans le temps, en otra época
6 Por: arriver dans l'après-midi, llegar por la tarde
7 Entre: la maison s'écroula dans les flammes, la casa se derrumbó entre llamas
8 De acuerdo con: il agit dans les règles, actúa de acuerdo con las reglas
9 (situation) En: il vit dans l'oisiveté, vive en el ocio
10 En: avoir confiance dans la nation, tener confianza en la nación
11 (évaluation approximative) Alrededor, unos, unas: ce livre coûte dans les vingt francs, este libro cuesta alrededor de los veinte francos

 Regreso  -   Buscar una palabra



dansant , -ante adjectif  inflexiones
1 (qui danse) Bailador, ra
2 (musique) Bailable
3Thé, souper dansant, té; cena con baile

 Regreso  -   Buscar una palabra



danse substantif féminin  inflexiones
1 Danza baile substantif masculin
2 MÉDECINE Danse de Saint-Guy, baile de San Vito

 Regreso  -   Buscar una palabra



danser intransitif employé aussi comme transitif
Bailar, danzar

 Regreso  -   Buscar una palabra



danseur , -euse substantif  inflexiones
1 Bailador, ra
2 (professionnel) Bailarín, ina
3danseur de corde, volatinero
4 Pareja substantif féminin (cavalier, cavalière)

 Regreso  -   Buscar una palabra



dard substantif masculin  inflexiones
(d'insectes) Aguijón (du serpent) résped

 Regreso  -   Buscar una palabra



darder verbe transitif
1 (lancer) Lanzar, arrojar
2figuré (soleil) Irradiar
3 (un regard) Clavar, lanzar

 Regreso  -   Buscar una palabra



darse substantif féminin  inflexiones
MARINE (bassin) Dársena

 Regreso  -   Buscar una palabra



date substantif féminin  inflexiones
Fecha
locution 
De longue date, de muy antiguo; faire date, hacer época

 Regreso  -   Buscar una palabra



dater verbe transitif
1 Fechar
intransitif 
2 Datar: palais qui date de la Renaissance, palacio que data del Renacimiento
3 (faire date) Hacer época

 Regreso  -   Buscar una palabra



datif , -ive adjectif  inflexiones
1 DROIT Dativo, va
substantif masculin 
2 GRAMMAIRE Dativo

 Regreso  -   Buscar una palabra



datte substantif féminin  inflexiones
Dátil substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



dattier substantif masculin  inflexiones
Datilera substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



daube substantif féminin  inflexiones
1 CUISINE Adobo substantif masculin (préparation)
2 Adobado substantif masculin estofado substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



dauphin substantif masculin  inflexiones
Delfín

 Regreso  -   Buscar una palabra



daurade substantif féminin  inflexiones
Dorada

 Regreso  -   Buscar una palabra



davantage adverbe
1 Más
2 Más tiempo

 Regreso  -   Buscar una palabra



de préposition
1 (lieu d'o;agu l'on vient, origine) De: il vient de la campagne, viene del campo
2 (temps) De: il est arrivé de nuit, llegó de noche en; il n'a rien de fait de la semaine, no ha hecho nada en toda la semana
3 (rapport distributif, approximation, évaluation) Por: gagner tant de l'heure, ganar tanto por hora
4 (appartenance) De: le livre de Paul, el libro de Pablo
5 (attribution ou provenance) De: je n'ai rien reçu de lui, no recibí nada de él
6 De: il jouit du repos, goza del descanso; a: l'amour de la patrie, el amor a la patria; con: il rêve de ses vacances, sueña con las vacaciones
7 (moyen) Con: frapper de la main, pegar con la mano; de: il vit de fruits, vive de frutas
8 (cause, agent) De: pleurer de joie, llorar de alegría; por: être aimé de ses parents, ser querido por sus padres
9 (manière) Con: manger de bon appétit, comer con buen apetito; de: il est photographié de profil, está retratado de perfil
10 (caractérisation, matière, contenu, qualité) De: une barre de fer, una barra de hierro
11 (nom en apposition) De: la ville de Paris, la ciudad de París
12 (destination) De: à quelle heure passe le train de Paris?, ¿a qué hora pasa el tren de París?
13 (nom attribut) De: traiter quelqu'un de lâche, tratar a uno de cobarde
14 Devant un infinitif sujet ou complément direct ne se traduit pas: il est facile de le dire, es fácil decirlo
15De ... à, desde... hasta; de... en, de... en

 Regreso  -   Buscar una palabra



dé substantif masculin
1 (à coudre) Dedal
2 Dado

 Regreso  -   Buscar una palabra



déambuler intransitif
Deambular

 Regreso  -   Buscar una palabra



débâcle substantif féminin
1 Deshielo substantif masculin (dégel)
2figuré Desastre substantif masculin (défaite) derrota

 Regreso  -   Buscar una palabra



déballer verbe transitif
1 Desembalar desempacar
2figuréfamilier (avouer) Soltar

 Regreso  -   Buscar una palabra



débandade substantif féminin
Desbandada

 Regreso  -   Buscar una palabra



débander verbe transitif
1 (les yeux) Desvendar
2 Aflojar

 Regreso  -   Buscar una palabra



débarbouiller verbe transitif
1 Lavar la cara
verbe pronominal 
2 Lavarse la cara

 Regreso  -   Buscar una palabra



débarcadère substantif masculin
1 Desembarcadero
2 (chemin de fer) Muelle, descargadero

 Regreso  -   Buscar una palabra



débarquer verbe transitif
1 (un bateau) Desembarcar
intransitif 
2 Desembarcar
3familier Plantarse llegar de improviso

 Regreso  -   Buscar una palabra



débarras substantif masculin
1 Alivio liberación substantif féminin
2 Trasera substantif féminin (cabinet)

 Regreso  -   Buscar una palabra



débarrasser verbe transitif
1 (une pièce) Vaciar
verbe pronominal 
2 Deshacerse, desembarazarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



débat substantif masculin
Debate

 Regreso  -   Buscar una palabra



débattre verbe transitif
1 Debatir discutir pr
2 Forcejear bregar resistir CONJUGAISON como, battre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



débauché , -ée adjectif
1 Libertino, na vicioso, sa
substantif 
2 Perdido, da, juerguista
substantif féminin 
3 Mujer de la vida

 Regreso  -   Buscar una palabra



débaucher verbe transitif
1 (renvoyer) Despedir
2 (détourner d'un travail) Hacer abandonar el trabajo
3 Corromper pervertir
verbe pronominal 
4 Entregarse al libertinaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



débile adjectif
1 Débil endeble delicado, da
substantif 
2Un débile mental, un atrasado mental

 Regreso  -   Buscar una palabra



débiliter verbe transitif
Debilitar

 Regreso  -   Buscar una palabra



débiner verbe transitif
populaire
1 Denigrar criticar
verbe pronominal 
2populaire Largarse pirárselas

 Regreso  -   Buscar una palabra



débit substantif masculin
1 Despacho venta substantif féminin (vente)
2 Tienda substantif féminin (établissement)
3 Elocución substantif féminin palabra substantif féminin habla substantif féminin (d'un orateur)
4 (du bois) Corte
5 (d'un fleuve, d'une source, etc.) Caudal
6 COMMERCE (compte) Debe, débito, salida substantif féminin, de caja

 Regreso  -   Buscar una palabra



débiter verbe transitif
1 Vender despachar
2figuré Soltar decir: débiter des mensonges, soltar mentiras
3 Recitar declamar
4 (le bois) Destazar, cortar en trozos
5 (une quantité de fluide) Suministrar
6 COMMERCE Adeudar, cargar en cuenta

 Regreso  -   Buscar una palabra



débiteur , -trice adjectif employé aussi comme substantif
Deudor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



déblai substantif masculin
1 Desmonte escombra substantif féminin
pluriel 
2 Tierra substantif fémininsingulier, escombros substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



déblatérer intransitif
familier Despotricar CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



déblayer verbe transitif
Escombrar, despejar

 Regreso  -   Buscar una palabra



déblocage substantif masculin
COMMERCE Desbloqueo, liberación substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



déboguer verbe transitif
INFORMATIQUE Suprimir los errores de un programa

 Regreso  -   Buscar una palabra



déboire substantif masculin
Desengaño

 Regreso  -   Buscar una palabra



déboisement substantif masculin
Despoblación forestal substantif féminin, deforestación substantif féminin, desmonte

 Regreso  -   Buscar una palabra



déboiser verbe transitif
Desmontar, talar

 Regreso  -   Buscar una palabra



déboîter verbe transitif
1 (épaule) Dislocar, desencajar
intransitif 
2 (une voiture) Salirse de la fila
verbe pronominal 
3 Desencajarse, dislocarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



débonnaire adjectif
1 Bonachón, ona buenazo, za
2familierPère débonnaire, padrazo

 Regreso  -   Buscar una palabra



débordant , -ante adjectif
Desbordante, rebosante

 Regreso  -   Buscar una palabra



déborder intransitif
1 Desbordar desbordarse
2 (un récipient) Rebosar
3figuré Rebosar: déborder de joie, rebosar de alegría
verbe transitif 
4 (un bord ou limite) Exceder, sobrepasar
5 (le lit) Destapar
verbe pronominal 
6 (en dormant) Desarroparse

 Regreso  -   Buscar una palabra



débotter verbe transitif
Descalzar

 Regreso  -   Buscar una palabra



débouchage substantif masculin
1 Destapadura substantif féminin (des bouteilles) descorche
2 Desobstrucción substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



déboucher verbe transitif
1 (une bouteille) Destapar, destaponar, descorchar (un conduit) desobstruir
intransitif 
2 Salir, surgir
3

 Regreso  -   Buscar una palabra



débouler intransitif
1 (dans un escalier) Caer, rodar cuesta abajo
verbe transitif 
2 Rodar abajo

 Regreso  -   Buscar una palabra



déboursement substantif masculin
Desembolso

 Regreso  -   Buscar una palabra



débourser verbe transitif
Desembolsar

 Regreso  -   Buscar una palabra



debout adverbe
1 En pie de pie
2 Levantado, da
3 MARINE Vent debout, viento contrario
interjection 
4 ¡Arriba!

 Regreso  -   Buscar una palabra



déboutonner verbe transitif
1 Desabotonar desabrochar
verbe pronominal 
2 Desabrocharse

 Regreso  -   Buscar una palabra



débrailler , (se) verbe pronominal
Despechugarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



débrayer verbe transitif
MOT TECHNIQUE Desembragar

 Regreso  -   Buscar una palabra



débrider verbe transitif
1 Desembridar
2 MÉDECINE (une hernie) Desbridar

 Regreso  -   Buscar una palabra



débris substantif masculin
1 Pedazos pluriel (d'une chose brisée)
2 Sobras substantif fémininpluriel despojos pluriel (de la table)
3 Restos pluriel ruinas substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



débrouillard , -arde adjectif employé aussi comme substantif
Listo, ta, despabilado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



débrouiller verbe transitif
1 Desenredar desembrollar desenmarañar
2figuré (une affaire, etc.) Esclarecer, aclarar
verbe pronominal 
3figuréfamilier Arreglárselas defenderse
4 Despabilarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



débroussailler verbe transitif
Desbrozar

 Regreso  -   Buscar una palabra



début
1 Principio comienzo: au début, al principio
2 Salida substantif féminin (jeux)
pluriel 
3 THÉÂTRE Presentación substantif fémininsingulier (d'un artiste) debut singulier (gallic, très employé)

 Regreso  -   Buscar una palabra



débutant , -ante adjectif employé aussi comme substantif
1 Principiante
2 THÉÂTRE (gallic) Debutante

 Regreso  -   Buscar una palabra



deçà adverbe
1 De este lado del lado de acá locutionadverbe: deçà et delà, de uno y de otro lado
locution prépositive 
2En deçà de (de ce côté-ci) de este lado de

 Regreso  -   Buscar una palabra



déca substantif masculin
(abrév. décaféiné) familier Descafeinado

 Regreso  -   Buscar una palabra



décacheter verbe transitif
Desellar, abrir, CONJUGAISON como, jeter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



décade substantif féminin
Década

 Regreso  -   Buscar una palabra



décadent , -ente adjectif
Decadente

 Regreso  -   Buscar una palabra



décaféiné adjectif employé aussi comme substantif masculin
Descafeinado

 Regreso  -   Buscar una palabra



décalage substantif masculin
1 (des cales) Descalce
2 Diferencia substantif féminin: le décalage horaire, la diferencia horaria
3figuré Desfase

 Regreso  -   Buscar una palabra



décalcomanie substantif féminin
Calcomanía

 Regreso  -   Buscar una palabra



décaler verbe transitif
1 (ôter une cale) Descalzar
2 (déplacer) Correr de sitio
3 (avancer) Adelantar (retarder) retrasar

 Regreso  -   Buscar una palabra



décalquer verbe transitif
Calcar

 Regreso  -   Buscar una palabra



décamper intransitif
1 MILITAIRE (lever le camp) Decampar
2familier Largarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



décanter verbe transitif
Decantar

 Regreso  -   Buscar una palabra



décapiter verbe transitif
1 Decapitar
2 (la tête d'un arbre) Desmochar

 Regreso  -   Buscar una palabra



décasyllabe adjectif employé aussi comme substantif masculin
Decasílabo, ba

 Regreso  -   Buscar una palabra



décavé , -ée adjectif employé aussi comme substantif
1 (au jeu) Desbancado, da
2familier Arruinado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



décéder intransitif
Fallecer, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



déceler verbe transitif
1 Descubrir
2 Revelar CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



décembre substantif masculin
Diciembre

 Regreso  -   Buscar una palabra



décemment adverbe
Decentemente

 Regreso  -   Buscar una palabra



décence substantif féminin
Decencia, decoro substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



décent , -ente adjectif
Decente, decoroso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



décentralisation substantif féminin
Descentralización

 Regreso  -   Buscar una palabra



décentraliser verbe transitif
Descentralizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



décentrer verbe transitif
Descentrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



déception substantif féminin
1 Decepción
2 Desengaño substantif masculin (désenchantement)

 Regreso  -   Buscar una palabra



décerner verbe transitif
Otorgar, conceder: décerner un prix, otorgar un premio

 Regreso  -   Buscar una palabra



décès substantif masculin
Fallecimiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



décevoir verbe transitif
1 Decepcionar
2 (la confiance, l'attente, les espérances de quelqu'un) Burlar, defraudar
3 (tromper) Engañar, CONJUGAISON como, voir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



déchaîner verbe transitif
1 Desencadenar
verbe pronominal 
2 Desencadenarse, desenfrenarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



déchanter intransitif
familier Bajar el tono reducir sus pretensiones

 Regreso  -   Buscar una palabra



décharge substantif féminin
1 Descargue substantif masculin descarga
2 (d'une arme, électrique) Descarga
3 Desagüadero substantif masculin (canal d'écoulement)
4 (d'une dette, d'une obligation) Liberación
substantif masculin 
5décharge publique, vertedero; escombrera
6 DROIT Descargo substantif masculin: témoin à décharge, testigo de descargo

 Regreso  -   Buscar una palabra



déchargement substantif masculin
Descarga substantif féminin (de marchandises)

 Regreso  -   Buscar una palabra



décharger verbe transitif
1 Descargar
verbe pronominal 
2 Descargarse, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



décharné , -ée adjectif
Descarnado, da, demacrado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



déchausser verbe transitif
1 (quelqu'un, un arbre) Descalzar
verbe pronominal 
2 Descalzarse
3 (une dent) Descarnarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



dèche substantif féminin
populaire Miseria indigencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



déchéance substantif féminin
1 (morale) Decadencia, caída, decaimiento substantif masculin (physique)
2 Deposición destronamiento substantif masculin (d'un roi)
3 (d'un droit) Pérdida, caducidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



déchet substantif masculin
1 Desperdicio
2figuré (personne) Deshecho

 Regreso  -   Buscar una palabra



déchiffrer verbe transitif
1 Descifrar
2 MUSIQUE Repentizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



déchiqueter verbe transitif
1 Desmenuzar
2 Desgarrar CONJUGAISON como, jeter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



déchirant , -ante adjectif
Desgarrador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



déchirer verbe transitif employé aussi comme intransitif
(étoffe, papier, etc.) Desgarrar, rasgar, romper (mettre en morceaux) destrozar
2 (quelqu'un) Desollar, despedazar

 Regreso  -   Buscar una palabra



déchoir
Decaer, caer, descaecer, venir a menos, CONJUGAISON IRRÉGULIER INDICATIF Pres: je déchois, tu déchois, il déchoit, nous déchoyons,
vous déchoyez, ils déchoient., Pret; indef: je déchus, etc; Fut, imperf: je décherrai, etc; POTENTIEL je décherrais, etc; SUBJONCTIF Pres:
que je déchoie, etc; SUBJONCTIF Imperf: que je déchusse, etc; PARTICIPE PASSIF déchu, ue., No se usa en los demás tiempos

 Regreso  -   Buscar una palabra



déchu , -ue adjectif
1 Decaído, da caído, da
2 Desposeído, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



décidé , -ée adjectif
(résolu) Decidido, da, resuelto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



décimal , -ale adjectif
Decimal

 Regreso  -   Buscar una palabra



décimer verbe transitif
Diezmar

 Regreso  -   Buscar una palabra



décisif , -ive adjectif
Decisivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



décision substantif féminin
Decisión

 Regreso  -   Buscar una palabra



déclamation substantif féminin
Declamación

 Regreso  -   Buscar una palabra



déclamer verbe transitif employé aussi comme intransitif
Declamar

 Regreso  -   Buscar una palabra



déclaration substantif féminin
Declaración, manifestación

 Regreso  -   Buscar una palabra



déclarer verbe transitif
1 Declarar
verbe pronominal 
2 Declararse

 Regreso  -   Buscar una palabra



déclassé , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Sacado, da de su esfera, de su clase social

 Regreso  -   Buscar una palabra



déclasser verbe transitif
1 Desarreglar desordenar desclasificar
2figuré Sacar de su clase social
3 (rabaisser) Rebajar

 Regreso  -   Buscar una palabra



déclencher verbe transitif
1 MÉCANIQUE (un ressort) Soltar
2figuré (provoquer) Poner en marcha, desencadenar

 Regreso  -   Buscar una palabra



déclic substantif masculin
(d'une arme, d'un mécanisme) Disparador

 Regreso  -   Buscar una palabra



déclin substantif masculin
Caída substantif féminin, ocaso, decadencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



déclinaison substantif féminin
1 ASTRONOMIE GRAMMAIRE Declinación
2 COMMERCE Variedad de oferta de un mismo producto

 Regreso  -   Buscar una palabra



décliner intransitif
1 Debilitarse decaer
2 ASTRONOMIE Declinar
verbe transitif 
3 GRAMMAIRE Declinar
4 Rechazar rehusar
5 Presentar un mismo producto en diferentes versiones: la Twingo se décline en plusieurs couleurs, el Twingo se presenta en diversos colores

 Regreso  -   Buscar una palabra



déclouer verbe transitif
Desclavar

 Regreso  -   Buscar una palabra



décocher verbe transitif
1 (une flèche) Disparar
2 (un coup de poing) Soltar
3figuré (une remarque) Espetar
4 (un regard) Lanzar

 Regreso  -   Buscar una palabra



décodeur substantif masculin
Descodificador

 Regreso  -   Buscar una palabra



décoiffer verbe transitif
Despeinar

 Regreso  -   Buscar una palabra



décollage substantif masculin
Despegue

 Regreso  -   Buscar una palabra



décoller verbe transitif
1 Despegar desencolar
intransitif 
2 (un avion) Despegar

 Regreso  -   Buscar una palabra



décolleté , -ée adjectif
1 Escotado, da
substantif masculin 
2 (d'une robe) Escote

 Regreso  -   Buscar una palabra



décolorer verbe transitif
1 (diminuer l'intensité de la couleur) Descolorir (ôter la couleur) descolorar
2 (les cheveux) Decolorar

 Regreso  -   Buscar una palabra



décombres substantif masculin pluriel
1 Escombros
2figuré Ruinas substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



décommander verbe transitif
1 Desencargar
2 (une commande, une invitation) Anular, cancelar

 Regreso  -   Buscar una palabra



décomposé , -ée adjectif
Descompuesto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



décomposer verbe transitif
1 Descomponer
verbe pronominal 
2 Descomponerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



décomposition substantif féminin
Descomposición

 Regreso  -   Buscar una palabra



décompter verbe transitif
1 Descontar
2 (un compte) Detallar

 Regreso  -   Buscar una palabra



déconcerter
1 Desconcertar
verbe pronominal 
2 Turbarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



déconfiture substantif féminin
1 Derrota fracaso substantif masculin
2figuréfamilier Derrota hundimiento substantif masculin (d'une équipe, d'un parti)

 Regreso  -   Buscar una palabra



décongeler verbe transitif
Descongelar, deshelar

 Regreso  -   Buscar una palabra



déconseiller verbe transitif
Desaconsejar

 Regreso  -   Buscar una palabra



déconsidérer verbe transitif
Desacreditar, desprestigiar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



décontenancer verbe transitif
Turbar, desconcertar, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



déconvenue substantif féminin
Chasco substantif masculin, fracaso substantif masculin, contrariedad

 Regreso  -   Buscar una palabra



décor substantif masculin
1 Decoración substantif féminin adorno
2 (cadre) Ambiente, marco
3 THÉÂTRE Decorado

 Regreso  -   Buscar una palabra



décorateur , -trice substantif
Decorador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



décoration substantif féminin
1 Decoración adorno substantif masculin
2 (insigne) Condecoración

 Regreso  -   Buscar una palabra



décorer verbe transitif
1 (orner) Decorar, adornar
2 Condecorar

 Regreso  -   Buscar una palabra



décorner verbe transitif
1 Descornar
2 (carte de visite, etc.) Deshacer el doblez de

 Regreso  -   Buscar una palabra



décortiquer verbe transitif
(les arbres) Descortezar (une noix, une amande) descascarillar

 Regreso  -   Buscar una palabra



découcher intransitif
Dormir fuera de casa

 Regreso  -   Buscar una palabra



découdre verbe transitif
Descoser, CONJUGAISON como, coudre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



découler intransitif
1 (couler peu à peu) Chorrear, manar, fluir
2figuré Resultar derivarse desprenderse

 Regreso  -   Buscar una palabra



découpage substantif masculin
1 (action de découper) Recorte, recortado
2 (viande) Trinchado

 Regreso  -   Buscar una palabra



découper verbe transitif
1 (viande) Trinchar
2 (des images, dans un journal, etc.) Recortar

 Regreso  -   Buscar una palabra



découplé , -ée adjectif
Bien découplé, airoso; bien plantado

 Regreso  -   Buscar una palabra



décourageant , -ante adjectif
Desalentador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



décourager verbe transitif
1 Desalentar
verbe pronominal 
2 Desanimarse, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



décousu , -ue adjectif
1 Descosido, da
2 (sans liaison) Deshilvanado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



découvert , -erte adjectif
1 Descubierto, ta
substantif masculin 
2 COMMERCE Descubierto
locution adverbiale 
3À découvert, al descubierto

 Regreso  -   Buscar una palabra



découverte substantif féminin
1 Descubrimiento substantif masculin
2 Hallazgo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



découvrir verbe transitif
1 Descubrir
2 (après des recherches) Averiguar
3 (ôter un couvercle) Destapar
4 (faire connaître) Revelar, descubrir
verbe pronominal 
5 (pour saluer) Descubrirse
6 (le ciel) Despejarse, CONJUGAISON como, offrir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



décrasser verbe transitif
1 Limpiar lavar a fondo quitar la mugre de
2figuré (une personne) Desbastar, desasnar, afinar

 Regreso  -   Buscar una palabra



décrépir verbe transitif
1 (un mur) Quitar el enlucido de

 Regreso  -   Buscar una palabra



décrépitude substantif féminin
Decrepitud

 Regreso  -   Buscar una palabra



décréter verbe transitif
1 Decretar ordenar
2 Decidir declarar CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



décrier verbe transitif
1 Desacreditar calumniar criticar
2 Depreciar CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



décriminaliser verbe transitif
Descriminalizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



décrire verbe transitif
Describir, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



décrocher verbe transitif
1 Descolgar
2 Desenganchar

 Regreso  -   Buscar una palabra



décroiser verbe transitif
Descruzar

 Regreso  -   Buscar una palabra



décroître intransitif
1 Decrecer disminuir
2 (la lune) Menguar, CONJUGAISON como: croître, excepto el part; p, que no toma acento

 Regreso  -   Buscar una palabra



décrotteur substantif masculin
Limpiabotas invariable, betunero

 Regreso  -   Buscar una palabra



décrue substantif féminin
Descenso substantif masculin (des eaux)

 Regreso  -   Buscar una palabra



déçu , -ue adjectif
1 Decepcionado, da
2 Frustrado, da defraudado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



décupler verbe transitif
1 (augmenter dix fois) Decuplicar
2figuré Centuplicar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dédaigner verbe transitif
Desdeñar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dédaigneux , -euse adjectif
Desdeñoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



dedans adverbe
1 Dentro locutionadverbe: En dedans, adentro; dentro: là dedans, allí dentro
2familierMettre dedans, embaucar; engañar
substantif masculin 
3 (d'une chose) Interior locutionadverbe: Au-dedans, dentro; en el interior

 Regreso  -   Buscar una palabra



dédier verbe transitif
1 LITURGIE Dedicar, consagrar
2 (une œuvre) Dedicar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



dédire verbe transitif
1 Desautorizar desmentir
verbe pronominal 
2 Despedirse, retractarse, CONJUGAISON como: dire, excepto las segundas personas del pres; de indic, y del imperativo que hacen, dédisez.

 Regreso  -   Buscar una palabra



dédit substantif masculin
1 Revocación substantif féminin de la palabra dada retractación substantif féminin
2 Suma substantif féminin que pierde el que no cumple un pacto

 Regreso  -   Buscar una palabra



dédommager verbe transitif
1 Indemnizar
2 (une perte) Resarcir
verbe pronominal 
3 Resarcirse, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



dédoubler verbe transitif
1 Desdoblar
2 (un vêtement) Desaforrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



déduction substantif féminin
Deducción

 Regreso  -   Buscar una palabra



déduire verbe transitif
1 Deducir
2 (d'une somme) Deducir, rebajar, descontar, CONJUGAISON como, conduire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



déesse substantif féminin
Diosa

 Regreso  -   Buscar una palabra



défaillance substantif féminin
1 Desfallecimiento substantif masculin desmayo substantif masculin
2 (d'une chose) Falta, extinción
3 DROIT Incumplimiento substantif masculin
4 (faiblesse) Debilidad, flaqueza

 Regreso  -   Buscar una palabra



défaillir intransitif
1 Desfallecer desmayarse
2 (manquer) Faltar
3 (forces, etc.) Fallar
4figuré (se décourager) Desanimarse, CONJUGAISON como: assaillir., Es def; y sólo se usa en los tiempos compuestos y en los siguientes,
INDICATIF Pres: nous défaillons, vous défaillez, ils défaillent., Imperf; je defaillais, etc; Pret, indef: je défaillis, etc; PARTICIPE ACTIF
defaillant, PARTICIPE PASSIF défailli.

 Regreso  -   Buscar una palabra



défaire verbe transitif
1 Deshacer 2 pr Deshacerse
3 (se débarraser de) Deshacerse de, CONJUGAISON como, faire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



défaite substantif féminin
1 MILITAIRE Derrota
2 Derrota fracaso substantif masculin (échec)

 Regreso  -   Buscar una palabra



défalquer verbe transitif
Deducir, rebajar, descontar

 Regreso  -   Buscar una palabra



défaut substantif masculin
1 Falta substantif féminin (manque)
2 Defecto tacha substantif féminin falta substantif féminin (imperfection physique, morale)
locution prépositive 
3À défaut de, a falta de

 Regreso  -   Buscar una palabra



défaveur substantif féminin
1 Desfavor substantif masculin
2Être en défaveur, estar en desgracia

 Regreso  -   Buscar una palabra



défavorable adjectif
Desfavorable

 Regreso  -   Buscar una palabra



défectif , -ive adjectif
GRAMMAIRE Defectivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



défection substantif féminin
Defección

 Regreso  -   Buscar una palabra



défendre verbe transitif
1 Defender
2 Prohibir
3 (du froid) Proteger, preservar
verbe pronominal 
4 Defenderse
5 (d'avoir fait quelque chose) Negar
6 Contenerse reprimirse CONJUGAISON como, rendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



défense substantif féminin
1 Defensa
2 (interdiction) Prohibición
pluriel 
3 (fortifications) Defensas

 Regreso  -   Buscar una palabra



défenseur substantif masculin
Defensor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



défensif , -ive adjectif
1 Defensivo, va
substantif féminin 
2 Defensiva

 Regreso  -   Buscar una palabra



déféquer intransitif
Defecar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



déférence substantif féminin
Deferencia, consideración

 Regreso  -   Buscar una palabra



déférent , -ente adjectif
Deferente

 Regreso  -   Buscar una palabra



défi substantif masculin
Reto, desafío

 Regreso  -   Buscar una palabra



défiance substantif féminin
Desconfianza

 Regreso  -   Buscar una palabra



défiant , -ante adjectif
Desconfiado, da, receloso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



déficeler verbe transitif
Desatar, CONJUGAISON como, appeler.

 Regreso  -   Buscar una palabra



déficient , -ente adjectif
Deficiente

 Regreso  -   Buscar una palabra



défier verbe transitif
1 Desafiar retar
verbe pronominal 
2 Desconfiar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



défigurer verbe transitif
Desfigurar

 Regreso  -   Buscar una palabra



défilé substantif masculin
1 Desfiladero
2 Desfile

 Regreso  -   Buscar una palabra



défiler verbe transitif
1 (des perles) Desensartar
intransitif 
2 (des troupes, etc.) Desfilar
3 Sucederse

 Regreso  -   Buscar una palabra



défini , -ie adjectif
1 Definido, da
2Article défini, artículo determinado; definido
3Passé défini, pretérito indefinido

 Regreso  -   Buscar una palabra



définir verbe transitif
Definir, precisar

 Regreso  -   Buscar una palabra



définitif , -ive adjectif
Definitivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



déflagration substantif masculin
Deflagración

 Regreso  -   Buscar una palabra



déflation substantif féminin
Deflación

 Regreso  -   Buscar una palabra



déflorer verbe transitif
Desflorar

 Regreso  -   Buscar una palabra



défoncer verbe transitif
1 (ôter le fond de) Desfondar
2 (un toit, etc.) Hundir
3 Romper llenar de baches
4 MILITAIRE (l'ennemi) Aplastar, arrollar, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



déformer verbe transitif
Deformar, desformar

 Regreso  -   Buscar una palabra



défraîchir verbe transitif
Ajar, deslucir

 Regreso  -   Buscar una palabra



défrayer verbe transitif
Pagar el gasto, costear

 Regreso  -   Buscar una palabra



défricher verbe transitif
Roturar

 Regreso  -   Buscar una palabra



défriper verbe transitif
Desarrugar, alisar

 Regreso  -   Buscar una palabra



défriser verbe transitif
Desrizar, estirar

 Regreso  -   Buscar una palabra



défroncer verbe transitif
Desfruncir, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



défroqué , -ée adjectif
1 Que ha colgado los hábitos
substantif masculin 
2 Religioso, monje que ha colgado los hábitos

 Regreso  -   Buscar una palabra



défunt , -unte adjectif employé aussi comme substantif
Difunto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



dégagé , -ée adjectif
1 Libre
2figuré (air, allure) Despejado, da, desenvuelto, ta
3 (ciel, front) Despejado, da
4 (style) Suelto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



dégager verbe transitif
1 (un gage) Desempeñar
2 (main, doigt) Soltar, sacar
3 (un passage, une voie) Dejar libre, despejar
4 (odeur, gaz) Desprender
5 (sa parole) Retirar
6 Poner de relieve de manifiesto
verbe pronominal 
7 (de ce qui gêne, d'un engagement) Librarse
8 (émaner) Desprenderse
9figuré (se manifester) Ponerse en evidencia, desprenderse
10 (le ciel) Despejarse, desencapotarse, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



dégarnir verbe transitif
1 Desguarnecer
2 Desamueblar
3 AGRICULTURE (un arbre) Podar
verbe pronominal 
4 (les cheveux) Despoblarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



dégât substantif masculin
Estrago, daño, desperfecto

 Regreso  -   Buscar una palabra



dégauchir verbe transitif
1 (bois, pierre) Desbastar, alisar
2 Desalabear

 Regreso  -   Buscar una palabra



dégeler verbe transitif
1 Deshelar
2figuré (des crédits) Desbloquear, descongelar
3 (quelqu'un) Alegrar, animar
intransitif 
4 Deshelarse, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



dégénérer intransitif
Degenerar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



dégivrer verbe transitif
Descongelar

 Regreso  -   Buscar una palabra



déglacer verbe transitif
1 Deshelar
2 (du papier) Deslustrar, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



déglutition substantif féminin
Deglución

 Regreso  -   Buscar una palabra



dégonfler verbe transitif
1 Deshinchar
verbe pronominal 
2 Desinflarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



dégorger verbe transitif
1 Vomitar devolver
2 (un tuyau) Desatascar
3 (la laine) Lavar
intransitif 
4 Desbordarse, desaguar, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



dégourdir verbe transitif
1 Desentumecerse desentorpearse
2figuré Despabilar avispar
3 (l'eau) Templar, entibiar
verbe pronominal 
4 Desentumecerse
5figuré Despabilarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



dégoût substantif masculin
1 Desgana substantif féminin
2 Asco repugnancia substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



dégoûter verbe transitif
1 (ôter l'appétit) Desganar
2 Repugnar dar asco asquear
verbe pronominal 
3 Hastiarse
4 Desaficionarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



dégradant , -ante adjectif
Degradante

 Regreso  -   Buscar una palabra



dégrader verbe transitif
1 Degradar
2 Deteriorar
verbe pronominal 
3 Degradarse, envilecerse
4 (la situation) Empeorarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



dégrafer verbe transitif
Desabrochar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dégraisser verbe transitif
1 Desengrasar
2 (la laine) Desgrasar
3 (un vêtement) Limpiar, quitar manchas

 Regreso  -   Buscar una palabra



degré substantif masculin
1 Grado
2 Peldaño

 Regreso  -   Buscar una palabra



dégrever verbe transitif
Desgravar, CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



dégringoler intransitif
1familier Caer rodando
2figuré Venirse abajo

 Regreso  -   Buscar una palabra



dégrossir verbe transitif
Desbastar

 Regreso  -   Buscar una palabra



déguenillé , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Andrajoso, sa, harapiento, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



déguerpir intransitif
Irse precipitadamente, largarse, salir pitando, huir

 Regreso  -   Buscar una palabra



déguiser verbe transitif
1 Disfrazar
2figuré (sa voix) Desfigurar, cambiar
3 Encubrir

 Regreso  -   Buscar una palabra



dégustation substantif féminin
Degustación

 Regreso  -   Buscar una palabra



déguster verbe transitif
1 Catar gustar probar
2 (savourer) Saborear, paladear

 Regreso  -   Buscar una palabra



déhanchement substantif masculin
1 Dislocación substantif féminin de caderas
2figuré Contoneo

 Regreso  -   Buscar una palabra



dehors adverbe
1 Fuera afuera locutionadverbe: De, du dehors, de fuera; desde fuera locutionpréposition: En dehors de ceci, fuera de esto; esto aparte
substantif masculin 
2 Exterior locutionadverbe: Au dehors, afuera; en el exterior
substantif masculin pluriel 
3 Apariencias substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



déifier verbe transitif
1 Deificar
2figuré Divinizar endiosar CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



déité substantif féminin
Deidad, divinidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



déjà adverbe
Ya

 Regreso  -   Buscar una palabra



déjection substantif féminin
Deyección

 Regreso  -   Buscar una palabra



déjeuner substantif masculin
1 Almuerzo comida substantif féminin (de midi)
2 (du matin) Desayuno
3Petit déjeuner, desayuno

 Regreso  -   Buscar una palabra



déjeuner intransitif
1 (prendre le petit déjeuner) Desayunar
2 (à midi) Almorzar, comer

 Regreso  -   Buscar una palabra



déjouer verbe transitif
(une intrigue) Desbaratar, frustrar, hacer fracasar

 Regreso  -   Buscar una palabra



déjuger , (se) verbe pronominal
Rectificar un juicio, una decisión, volver atrás, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



delà préposition
1 (generalmente precedido de las prep. [cf4]au, en, par) Allende, más allá de locutionadverbe, et préposition: Au delà, allende; más allá: en delà,
par delà de, más allá; al otro lado de, más lejos que
2L'au-delà, el más allá; la otra vida

 Regreso  -   Buscar una palabra



délabrement substantif masculin
1 Deterioro ruina substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



délacer verbe transitif
(les chaussures, etc.) Desatar, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



délai substantif masculin
1 Plazo término
2 Demora substantif féminin dilación substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



délaissement substantif masculin
Abandono

 Regreso  -   Buscar una palabra



délaisser verbe transitif
Abandonar

 Regreso  -   Buscar una palabra



délasser verbe transitif
1 Descansar solazar
verbe pronominal 
2 Descansar, solazarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



délateur , -trice adjectif employé aussi comme substantif
Delator, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



délayer verbe transitif
Desleír, diluir

 Regreso  -   Buscar una palabra



délectable adjectif
Deleitoso, sa, deleitable

 Regreso  -   Buscar una palabra



délecter , (se) verbe pronominal
Deleitarse, delectarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



délégué , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Delegado, da, comisionado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



déléguer verbe transitif
Delegar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



délester verbe transitif
Delastrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



délétère adjectif
Deletéreo, rea

 Regreso  -   Buscar una palabra



délibération substantif féminin
Deliberación

 Regreso  -   Buscar una palabra



délibéré , -ée adjectif
1 Deliberado
2 (air) Resuelto, ta, decidido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



délibérer intransitif
Deliberar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



délicat , -ate adjectif
1 Delicado, da frágil sensible

 Regreso  -   Buscar una palabra



délicatesse substantif féminin
1 Delicadeza

 Regreso  -   Buscar una palabra



délicieux , -euse adjectif
Delicioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



délictueux , -euse adjectif
Delictuoso, sa, delictivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



délié , -ée adjectif
1 Fino, na delgado, da esbelto, ta
2figuré Sutil penetrante
3 (style) Suelto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



délier verbe transitif
1 Desatar
2figuré (d'un serment) Desligar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



délimitation substantif féminin
Delimitación

 Regreso  -   Buscar una palabra



délimiter verbe transitif
Delimitar

 Regreso  -   Buscar una palabra



délinquant , -ante adjectif employé aussi comme substantif
Delincuente

 Regreso  -   Buscar una palabra



déliquescent , -ente adjectif
1 Delicuescente
2figuré Decadente

 Regreso  -   Buscar una palabra



délirant , -ante adjectif
Delirante

 Regreso  -   Buscar una palabra



délire substantif masculin
Delirio

 Regreso  -   Buscar una palabra



délirer intransitif
Delirar, desvariar

 Regreso  -   Buscar una palabra



délit substantif masculin
Delito

 Regreso  -   Buscar una palabra



délivrance substantif féminin
1 (d'un prisonnier, d'un pays) Liberación
2figuré Alivio substantif masculin
3 (d'un document) Expedición
4 (d'un permis) Entrega, concesión
5 Alumbramiento substantif masculin (accouchement)

 Regreso  -   Buscar una palabra



délivrer verbe transitif
1 (un prisonnier, un pays) Liberar, libertar
2 (du danger, du mal) Librar
3 (un passeport, un certificat, etc.) Expedir
4 (une commande) Entregar
verbe pronominal 
5 Librarse, liberarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



déloger verbe transitif
Desalojar

 Regreso  -   Buscar una palabra



déloyal , -ale adjectif
Desleal

 Regreso  -   Buscar una palabra



déluge substantif masculin
Diluvio

 Regreso  -   Buscar una palabra



déluré , -ée adjectif
Vivo, va, despierto, despabilado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



démagogue substantif masculin
Demagogo

 Regreso  -   Buscar una palabra



démailloter verbe transitif
Quitar los pañales a

 Regreso  -   Buscar una palabra



demain adverbe employé comme substantif masculin
Mañana: demain matin, mañana por la mañana
locution 
demain il fera jour, mañana será otro día

 Regreso  -   Buscar una palabra



demande substantif féminin  inflexiones
1 Petición ruego substantif masculin
2 (question) Pregunta
3 COMMERCE Pedido substantif masculin, encargo substantif masculin (commande) demanda
4 DROIT Demanda

 Regreso  -   Buscar una palabra



demander verbe transitif
1 (questionner) Preguntar
2 Pedir
3 (désirer) Desear, querer
4 Requerir necesitar
5 Llamar preguntar por
6 DROIT Demandar
verbe pronominal 
7 Preguntarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



démangeaison substantif féminin
1 Comezón picazón
2figuré Gana prurito substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



démanteler verbe transitif
Desmantelar, CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



démantibuler verbe transitif
familier Romper dislocar descomponer

 Regreso  -   Buscar una palabra



démarcation substantif féminin
1 Demarcación
2figuré Límite substantif masculin separación

 Regreso  -   Buscar una palabra



démarche substantif féminin
1 Paso substantif masculin andares substantif masculinpluriel modo substantif masculin (allure) de andar
2figuré Diligencia gestión trámite substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



démarrer verbe transitif
1 MARINE Desamarrar
intransitif 
2 (un véhicule) Arrancar

 Regreso  -   Buscar una palabra



démasquer verbe transitif
1 Desenmascarar
2 MILITAIRE (une batterie) Descubrir

 Regreso  -   Buscar una palabra



démêlé substantif masculin
Altercado, debate

 Regreso  -   Buscar una palabra



démêler verbe transitif
1 (les cheveux) Desenredar, desenmarañar
2 (la laine) Carmenar
3figuré Aclarar desembrollar
4 (distinguer) Discernir
verbe pronominal 
5 Peinarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



démembrer verbe transitif
Desmembrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



déménager verbe transitif
1 (les meubles) Trasladar
intransitif 
2 (de domicile) Mudarse, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



démence substantif féminin
Demencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



démener verbe pronominal
1 Agitarse forcejear
2figuré Menearse ajetrearse CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



dément , -ente adjectif employé aussi comme substantif
Demente

 Regreso  -   Buscar una palabra



démenti substantif masculin
Mentís

 Regreso  -   Buscar una palabra



démentir verbe transitif
Desmentir, contradecir, CONJUGAISON como, mentir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



démériter intransitif
Desmerecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



démesuré , -ée adjectif
Desmesurado, da, desmedido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



démettre verbe transitif
1 (un os) Dislocar
2 (de ses fonctions) Destituir
3 DROIT Desestimar
verbe pronominal 
4 (un os) Dislocarse
5 Dimitir CONJUGAISON como, mettre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



demeure substantif féminin  inflexiones

locution 
adverbe 1 (domicile) Morada, residencia, mansión, vivienda, alojamiento substantif masculin (logement) À demeure, para siempre; de una
manera estable
2 DROIT Demora
locution 
Mise en demeure, intimación; requerimiento substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



demeurer intransitif
1 (habiter) Residir, morar, vivir
2 (dans un endroit, dans un état) Quedar, permanecer
3 (continuer à être) Quedar

 Regreso  -   Buscar una palabra



demi , -ie adjectif  inflexiones
1 Medio, dia Es invariable delante del sustantivo; varía después de él. locadvÀ demi a medias medio 
substantif masculin 
2 (une moitié) Medio
3 Caña substantif féminin (verre de bière)
substantif féminin 
4 Media unidad
5 (heure) Media

 Regreso  -   Buscar una palabra



demi-cercle substantif masculin
Semicírculo

 Regreso  -   Buscar una palabra



demi-jour substantif masculin
Luz crepuscular substantif féminin, media luz substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



démilitariser verbe transitif
Desmilitarizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



demi-mesure substantif féminin
1 Media medida
2figuré Término substantif masculin medio

 Regreso  -   Buscar una palabra



demi-mondaine substantif féminin
Mujer galante

 Regreso  -   Buscar una palabra



demi-mot , (à) substantif masculin
A medias palabras

 Regreso  -   Buscar una palabra



démis , -ise adjectif
1 (os) Dislocado, da
2 (d'un emploi) Destituido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



demi-saison substantif féminin
Entretiempo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



démissionnaire adjectif employé aussi comme substantif
Dimisionario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



demi-teinte substantif féminin
Media tinta, medio tono substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



demi-ton substantif masculin
MUSIQUE Semitono

 Regreso  -   Buscar una palabra



demi-tour substantif masculin
Media substantif féminin, vuelta: faire demitour, dar media vuelta

 Regreso  -   Buscar una palabra



démobiliser verbe transitif
Desmovilizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



démocratie substantif féminin
Democracia

 Regreso  -   Buscar una palabra



démodé , -ée adjectif
Pasado, da, de moda, anticuado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



démographique adjectif
Demográfico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



demoiselle substantif féminin  inflexiones
1 Señorita
2 (célibataire) Soltera

 Regreso  -   Buscar una palabra



démolir verbe transitif
1 (abattre) Derribar, echar abajo
2 (mettre en pièces) Hacer pedazos, destrozar
3populaire (battre) Moler a palos
4figuré (une réputation, une théorie) Echar por tierra, arruinar
5 (la santé) Destrozar

 Regreso  -   Buscar una palabra



démon substantif masculin
Demonio

 Regreso  -   Buscar una palabra



démoniaque adjectif employé aussi comme substantif
Demoníaco, ca, endemoniado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



démonstratif , -ive adjectif
Demostrativo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



démonstration substantif féminin
Demostración

 Regreso  -   Buscar una palabra



démonter verbe transitif
1 (une machine, une couture, etc.) Desmontar
2 (un bijou) Desengastar
3figuré (déconcerter) Desconcertar, turbar, desorientar
4Mer démontée, mar muy agitado
verbe pronominal 
5figuré Turbarse desconcertarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



démontrer verbe transitif
Demostrar, probar

 Regreso  -   Buscar una palabra



démoraliser verbe transitif
(décourager) Desmoralizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



démordre intransitif
figuré Desistir cejar CONJUGAISON como, rendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



démunir verbe transitif
1 Desproveer
verbe pronominal 
2 Desprenderse
3 Despojarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



denaturé , -ée adjectif
Desnaturalizado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



dénaturer verbe transitif
Desnaturalizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dénégation substantif féminin
Denegación, negación

 Regreso  -   Buscar una palabra



déni substantif masculin
Negativa substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



déniaiser verbe transitif
Avispar, despabilar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dénicher verbe transitif
1 Sacar del nido
2figuréfamilier (quelqu'un d'un endroit) Hacer salir, desalojar
3 (trouver) Hallar, encontrar, dar con

 Regreso  -   Buscar una palabra



dénier verbe transitif
Negar, denegar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



dénigrer verbe transitif
Denigrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



déniveler verbe transitif
Desnivelar, CONJUGAISON como, appeler.

 Regreso  -   Buscar una palabra



dénombrer verbe transitif
1 Enumerar contar
2 (recenser) Hacer el censo, el padrón de

 Regreso  -   Buscar una palabra



dénominateur substantif masculin
MATHÉMATIQUES Denominador

 Regreso  -   Buscar una palabra



dénomination substantif féminin
Denominación

 Regreso  -   Buscar una palabra



dénoncer verbe transitif
1 Denunciar
2 Revelar indicar denotar CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



dénoter verbe transitif
Denotar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dénouement substantif masculin
Desenlace

 Regreso  -   Buscar una palabra



dénouer verbe transitif
Desanudar, desatar

 Regreso  -   Buscar una palabra



denrée substantif féminin
COMMERCE Género substantif masculin, artículo substantif masculin, producto substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



densité substantif féminin
Densidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



dent substantif féminin  inflexiones
1 ANATOMIE Diente substantif masculin
2 (molaire) Muela
3 Colmillo substantif masculin (d'animal)
4 Diente substantif masculin (d'une roue, d'une scie, d'une montagne, d'une feuille, etc.)

 Regreso  -   Buscar una palabra



dental , -ale adjectif employé aussi comme substantif féminin
Dental

 Regreso  -   Buscar una palabra



denté , -ée adjectif
Dentado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



dentelé , -ée adjectif
Dentado, da, dentellado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



dentelle substantif féminin  inflexiones
Encaje substantif masculin, blonda, puntilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



dentelure substantif féminin  inflexiones
Festón substantif masculin, borde substantif masculin, dentado

 Regreso  -   Buscar una palabra



dentier substantif masculin  inflexiones
Dentadura substantif féminin, postiza

 Regreso  -   Buscar una palabra



dentifrice substantif masculin  inflexiones
1 Dentífrico
adjectif 
2 Dentífrico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



dentiste substantif  inflexiones
Dentista

 Regreso  -   Buscar una palabra



denture substantif féminin  inflexiones
1 (d'une personne) Dentadura
2 Dientes substantif masculin pluriel (d'une roue)

 Regreso  -   Buscar una palabra



dénuder verbe transitif
1 Desnudar
verbe pronominal 
2 Desnudarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



dénué , -ée verbe transitif
Desprovisto, ta, falto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



dénuement , -dénûment
Miseria substantif féminin, indigencia substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



dénutrition substantif féminin
Desnutrición

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépanner verbe transitif
(réparer) Reparar, arreglar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépareiller verbe transitif
Descalabar, desparejar

 Regreso  -   Buscar una palabra



départ substantif masculin
Salida substantif féminin, partida substantif féminin, marcha substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



départager verbe transitif
(vote) Desempatar, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



départamental , -ale adjectif
Departamental, de provincia

 Regreso  -   Buscar una palabra



département substantif masculin
1 Departamento
2 Jurisdicción substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



départir verbe transitif
1 Conceder deparar
verbe pronominal 
2 Desistir, abandonar, CONJUGAISON como, mentir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépasser verbe transitif
1 Adelantar dejar atrás
2 (une limite, une quantité) Rebasar, exceder, ir más allá de
3 (en hauteur) Ser más alto que
4 (surpasser quelqu'un) Aventajar, sobrepujar
5 Superar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépaver verbe transitif
Desempedrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépayser verbe transitif
Desorientar, desconcertar, despistar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépecer verbe transitif
Despedazar, trinchar Reúne las irregularidades de acheter y lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépêche substantif féminin
1 Despacho substantif masculin parte substantif masculin (diplomatique)
2 Telegrama substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépêcher verbe transitif
1 (envoyer) Enviar, despachar
verbe pronominal 
2 Apresurarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépeigner verbe transitif
Despeinar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépeindre verbe transitif
Pintar, describir, CONJUGAISON como, craindre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépendance substantif féminin
1 Dependencia
pluriel 
2 Accesorias, dependencias

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépendant , -ante adjectif
Dependiente

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépendre intransitif
1 Depender
impersonnel 
2Il dépend de vous que, de usted depende que
verbe transitif 
3 (ce qui est pendu) Descolgar, CONJUGAISON como, rendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépens substantif masculin pluriel
1 DROIT Costas substantif féminin
2 Expensas substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépense substantif féminin
1 Gasto substantif masculin
2 (pour les provisions) Despensa

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépenser verbe transitif
1 Gastar
verbe pronominal 
2 Desvivirse, deshacerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépensier , -ière adjectif employé aussi comme substantif
Gastador, ra, derrochador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépérir intransitif
1 Debilitarse desmedrar marchitarse
2 (péricliter) Arruinarse, deteriorarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépersonnaliser verbe transitif
Despersonalizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépêtrer verbe transitif
1 (les pieds) Destrabar
2figuré Librar desembarazar
verbe pronominal 
3 Librarse
4figuré Salir del atolladero

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépeupler verbe transitif
Despoblar

 Regreso  -   Buscar una palabra



déphasé , -ée adjectif
Desfasado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépilatoire adjectif employé aussi comme substantif masculin
Depilatorio, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépister verbe transitif
1 (le gibier) Rastrear
2 Descubrir la pista de

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépit substantif masculin
Despecho locutionpréposition: En dépit de, a despecho de; a pesar de, pese a

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépité , -ée adjectif
Disgustado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépiter verbe transitif
Despechar

 Regreso  -   Buscar una palabra



déplacement substantif masculin
1 Desplazamiento cambio de sitio
2 (d'un fonctionnaire) Traslado
3 Viaje corto

 Regreso  -   Buscar una palabra



déplacer verbe transitif
1 (une chose, un fonctionnaire) Desplazar, trasladar
2figuré (un problème, la conversation) Desviar
3 MARINE Desplazar
verbe pronominal 
4 Desplazarse, trasladarse, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



déplaire intransitif
1 Desagradar disgustar
verbe pronominal 
2 No estar a gusto, CONJUGAISON como, plaire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



déplaisant , -ante adjectif
Desagradable, molesto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



déplier verbe transitif
Desplegar, desdoblar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



déplisser verbe transitif
Desfruncir

 Regreso  -   Buscar una palabra



déplorer verbe transitif
Deplorar

 Regreso  -   Buscar una palabra



déployer verbe transitif
Desplegar, CONJUGAISON como, employer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



déplumer verbe transitif
Desplumar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépoitraillé , -ée adjectif
familier Despechugado, da descamisado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépopulation substantif féminin
Despoblación

 Regreso  -   Buscar una palabra



déporter verbe transitif
Deportar

 Regreso  -   Buscar una palabra



déposer verbe transitif
1 (mettre en dépôt) Depositar
2 (mettre, laisser dans un endroit) Dejar
3 Presentar: déposer une plainte, presentar una denuncia
4 (les armes) Deponer
5 (des sédiments) Depositar
intransitif 
6 (un liquide) Formar poso
7 DROIT Deponer, declarar
verbe pronominal 
8 (poussière, etc.) Depositarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépositaire substantif
Depositario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



déposition substantif féminin
1 DROIT Deposición, declaración
2 (destitution) Deposición

 Regreso  -   Buscar una palabra



déposséder verbe transitif
Desposeer, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépôt substantif masculin
1 Consignación substantif féminin (d'une somme, etc.) depósito
2 (magasin) Almacén
3 (d'autobus) Depósito
4 Prisión substantif féminin preventiva
5 Poso sedimento

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépouille substantif féminin
1 Despojos substantif masculinpluriel restos substantif masculinpluriel (cadavre) mortales
2 Despojos substantif masculinpluriel botín substantif masculin (de l'ennemi)

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépouiller verbe transitif
1 Despojar
2 (animaux) Desollar
3 (un compte) Examinar (un livre) vaciar
4dépouiller le scrutin, hacer el escrutinio; escrutar los votos

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépourvu , -ue adjectif
1 Desprovisto, ta privado, da carente
2Au dépourvu, improvisto; desprevenido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépravation substantif féminin
Depravación

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépravé , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Depravado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



déprécier verbe transitif
Depreciar, desvalorizar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



déprédation substantif féminin
Depredación

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépressif , -ive adjectif employé aussi comme substantif
Depresivo, -va

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépression substantif féminin
Depresión

 Regreso  -   Buscar una palabra



déprimer verbe transitif
Deprimir

 Regreso  -   Buscar una palabra



depuis préposition
1 Desde
2 (temps) Desde hace
adverbe 
3 Después

 Regreso  -   Buscar una palabra



dépurer verbe transitif
Depurar, purificar

 Regreso  -   Buscar una palabra



députation substantif féminin
Diputación

 Regreso  -   Buscar una palabra



député substantif masculin
Diputado

 Regreso  -   Buscar una palabra



déraciner verbe transitif
1 Desarraigar
2figuré (une erreur) Extirpar, eliminar

 Regreso  -   Buscar una palabra



déraillement substantif masculin
Descarrilamiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



déraisonnable adjectif
Poco razonable

 Regreso  -   Buscar una palabra



dérangement substantif masculin
1 (dérèglement) Desarreglo, desorden
2 Molestia substantif féminin (gêne) trastorno

 Regreso  -   Buscar una palabra



déranger verbe transitif
1 Desarreglar desordenar descomponer
2 (la santé, l'estomac) Alterar
3 (gêner) Molestar, estorbar
verbe pronominal 
4 Molestarse, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



déraper intransitif
AUTOMOBILE Patinar, derrapar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dérégler verbe transitif
1 (mécanisme) Desarreglar, descomponer
2 (vie, etc.) Desarreglar, desordenar
3 (le pouls) Alterar
verbe pronominal 
4 Desarreglarse, descomponerse, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



dérider verbe transitif
1 Desarrugar
2figuré Alegrar hacer menos severo, ra
verbe pronominal 
3 Alegrarse, sonreír

 Regreso  -   Buscar una palabra



dérisoire adjectif
Irrisorio, ia

 Regreso  -   Buscar una palabra



dérivation substantif féminin
Derivación

 Regreso  -   Buscar una palabra



dérive substantif féminin
1 Deriva: une dérive des coûts de production, un aumento incontrolado de los costes de producción

 Regreso  -   Buscar una palabra



dériver intransitif
1 (bateau, avion) Derivar, desviarse del rumbo
2figurédériver de, derivarse de; provenir de
verbe transitif 
3 (un cours d'eau) Desviar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dermatologie substantif féminin  inflexiones
Dermatología

 Regreso  -   Buscar una palabra



dermatologue substantif  inflexiones
Dermatólogo, ga

 Regreso  -   Buscar una palabra



dernier , [hm-0.0.5] -ière adjectif  inflexiones
1 Último, ma
2 (année, semaine, etc.) Pasado, da
3 (extrême) Extremo, ma

 Regreso  -   Buscar una palabra



dérobé , -ée adjectif
1 Secreto, ta excusado, da falso, sa: porte dérobée, puerta falsa
locution adverbiale 
2À la dérobée, a escondidas

 Regreso  -   Buscar una palabra



dérober verbe transitif
1 Hurtar robar
verbe pronominal 
2 Ocultarse, sustraerse a
3 (les genoux) Flaquecer
4 (la terre) Hundirse
5 (un cheval) Dar una espantada, hacer un extraño
6 Esquivar eludir

 Regreso  -   Buscar una palabra



dérogation substantif féminin
Derogación

 Regreso  -   Buscar una palabra



dérouiller verbe transitif
Desherrumbrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dérouler verbe transitif
1 (une bobine, etc.) Desarrollar
2 (étaler) Mostrar, desplegar

 Regreso  -   Buscar una palabra



déroute substantif féminin
1 Derrota desbandada fuga desordenada
2figuré Ruina desorden substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



derrière préposition
1 Tras detrás de
adverbe 
2 Detrás
substantif masculin 
3 Trasera substantif féminin, parte substantif féminin (l'arrière) posterior
4De derrière, trasero, ra
7familier Trasero asentaderas substantif fémininpluriel (d'une personne)

 Regreso  -   Buscar una palabra



des
(contracción de de y les)
1 De los de las
article partitif 
2 (no se traduce) manger des pommes, comer manzanas
article indéfini pluriel 
3 Unos, as, algunos, as

 Regreso  -   Buscar una palabra



dès préposition
1 Desde
locution adverbiale 
2dès lors, desde entonces
locution conjonctive 
3dès que, tan pronto como; en cuanto

 Regreso  -   Buscar una palabra



désabuser verbe transitif
Desengañar

 Regreso  -   Buscar una palabra



désaccord substantif masculin
Desacuerdo

 Regreso  -   Buscar una palabra



désaccorder verbe transitif
1 MUSIQUE Desacordar, desafinar
2figuré Desunir desavenir

 Regreso  -   Buscar una palabra



désaccoutumer verbe transitif
Desacostumbrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



désaffection substantif féminin
Desafecto substantif masculin, desafección

 Regreso  -   Buscar una palabra



désagréable adjectif
Desagradable

 Regreso  -   Buscar una palabra



désagréger verbe transitif
Disgregar, CONJUGAISON como, abréger.

 Regreso  -   Buscar una palabra



désagrément substantif masculin
Disgusto

 Regreso  -   Buscar una palabra



désaltérer verbe transitif
1 Apagar la sed a
verbe pronominal 
2 Beber, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



désappointement substantif masculin
Decepción substantif féminin, contrariedad substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



désapprobation substantif féminin
Desaprobación

 Regreso  -   Buscar una palabra



désapprouver verbe transitif
Desaprobar

 Regreso  -   Buscar una palabra



désarmement substantif masculin
Desarme

 Regreso  -   Buscar una palabra



désarmer verbe transitif
Desarmar

 Regreso  -   Buscar una palabra



désarroi substantif masculin
Desasosiego, desconcierto

 Regreso  -   Buscar una palabra



désarticuler verbe transitif
Desarticular

 Regreso  -   Buscar una palabra



désassortir verbe transitif
1 Desemparejar desparejar deshermanar
2 COMMERCE Desproveer, dejar sin surtido

 Regreso  -   Buscar una palabra



désastreux , -euse adjectif
Desastroso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



désavantage substantif masculin
Desventaja substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



désavantager verbe transitif
Perjudicar, desfavorecer, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



désavouer verbe transitif
1 Negar desconocer
2 (condamner) Desautorizar, condenar, desaprobar
3 Retractar

 Regreso  -   Buscar una palabra



desceller verbe transitif
1 Desellar
2 (ce qui est fixé dans la pierre) Desempotrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



descendance substantif féminin  inflexiones
Descendencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



descendre intransitif
1 Bajar descender
2 Parar: descendre à l'hôtel, parar en el hotel
3 (un juge, la police, sur les lieux) Personarse
4 (d'une lignée) Descender
verbe transitif 
5 Bajar, descender: descendre l'escalier, bajar la escalera; CONJUGAISON como, rendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



descente substantif féminin  inflexiones
1 Descenso substantif masculin (action) bajada
substantif masculin 
2descente de croix, descendimiento
3 MILITAIRE Desembarco substantif masculin
4 (de la police) Irrupción
5descente de justice, visita del juzgado
6 (pente) Bajada, pendiente

 Regreso  -   Buscar una palabra



descriptif , -ive adjectif  inflexiones
Descriptivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



description substantif féminin  inflexiones
Descripción

 Regreso  -   Buscar una palabra



désemparer intransitif
figuréSans désemparer, sin parar; sin interrupción

 Regreso  -   Buscar una palabra



désenchanter verbe transitif
1 Desencantar
2figuré Desilusionar desengañar

 Regreso  -   Buscar una palabra



désenfiler verbe transitif
Desenhebrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



désenfler intransitif
Deshinchar, desinflar

 Regreso  -   Buscar una palabra



désenvelopper verbe transitif
Desenvolver, desempaquetar

 Regreso  -   Buscar una palabra



déséquilibrer verbe transitif
Desequilibrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



désert , -erte adjectif
1 Desierto, ta
substantif masculin 
2 Desierto

 Regreso  -   Buscar una palabra



déserter verbe transitif
1 Dejar abandonar
figuré 
2 (une cause) Abandonar, traicionar
intransitif 
3 MILITAIRE Desertar

 Regreso  -   Buscar una palabra



déserteur substantif masculin
MILITAIRE Desertor

 Regreso  -   Buscar una palabra



désertique adjectif
Desértico, -ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



désespérer verbe transitif employé aussi comme intransitif
1 Desesperar
verbe pronominal 
2 Desesperarse, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



désespoir substantif masculin
Desesperanza substantif féminin, desesperación substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



déshabituer verbe transitif
Desacostumbrar, deshabituar

 Regreso  -   Buscar una palabra



déshériter verbe transitif
Desheredar

 Regreso  -   Buscar una palabra



déshonnête adjectif
Deshonesto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



déshonneur substantif masculin
Deshonor, deshonra substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



désignation substantif féminin
Designación, nombramiento substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



désigner verbe transitif
Designar

 Regreso  -   Buscar una palabra



désillusionner verbe transitif
Desilusionar

 Regreso  -   Buscar una palabra



désinence substantif féminin
Desinencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



désinfectant , -ante adjectif employé aussi comme substantif masculin
Desinfectante

 Regreso  -   Buscar una palabra



désinfection substantif féminin
Desinfección

 Regreso  -   Buscar una palabra



désinformation substantif féminin
Desinformación

 Regreso  -   Buscar una palabra



désintégrer verbe transitif
1 Desintegrar
verbe pronominal 
2 Desintegrarse, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



désintéresser verbe transitif
1 Indemnizar resarcir
verbe pronominal 
2 Desinteresarse, no ocuparse de

 Regreso  -   Buscar una palabra



désinvolture substantif féminin
Desenvoltura

 Regreso  -   Buscar una palabra



désir substantif masculin
1 Deseo
2 Anhelo

 Regreso  -   Buscar una palabra



désirable adjectif
Deseable

 Regreso  -   Buscar una palabra



désirer verbe transitif
Desear

 Regreso  -   Buscar una palabra



désister , (se) verbe pronominal
Desistir

 Regreso  -   Buscar una palabra



désobéir intransitif
Desobedecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



désobéissant , -ante adjectif
Desobediente

 Regreso  -   Buscar una palabra



désobligeant , -ante adjectif
Descortés, desatento, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



désobliger verbe transitif
Disgustar, ofender, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



désœuvré , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Desocupado, da, ocioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



désolant , -ante adjectif
1 Desolador, ra triste
2 (fâcheux) Enojoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



désoler verbe transitif
1 Afligir desconsolar
verbe pronominal 
2 Afligirse, desconsolarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



désordonné , -ée adjectif
Desordenado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



désordre substantif masculin
Desorden

 Regreso  -   Buscar una palabra



désorganiser verbe transitif
Desorganizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



désorienter verbe transitif
Desorientar

 Regreso  -   Buscar una palabra



désormais adverbe
En adelante, en lo sucesivo

 Regreso  -   Buscar una palabra



désosser verbe transitif
Desosar, deshuesar

 Regreso  -   Buscar una palabra



despote substantif masculin  inflexiones
Déspota

 Regreso  -   Buscar una palabra



despotisme substantif masculin  inflexiones
Despotismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



dessaisir verbe transitif
1 DROIT Inhibir
verbe pronominal 
2 Desprenderse, desposeerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



dessaler verbe transitif
1 Desalar quitar la sal
2figuréfamilier (une personne) Avispar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dessécher verbe transitif
1 Desecar secar
verbe pronominal 
2 Secarse, resecarse, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



dessein substantif masculin  inflexiones
Designio, propósito locutionadverbe: À dessein, a propósito

 Regreso  -   Buscar una palabra



desserrer verbe transitif
Desapretar, aflojar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dessert substantif masculin  inflexiones
Postre, postres pluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



desserte substantif féminin  inflexiones
1 Trinchero substantif masculin (meuble)
2 Servicio substantif masculin (transports, marchandises, etc.) de comunicación

 Regreso  -   Buscar una palabra



dessertir verbe transitif
Desengastar

 Regreso  -   Buscar una palabra



desservir verbe transitif
1 Quitar: desservir la table, quitar la mesa
2 (train, autocar, etc.) Hacer el servicio de comunicación
3 (un prêtre) Servir
4figuré Perjudicar CONJUGAISON como, mentir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



dessinateur , -trice substantif  inflexiones
Dibujante

 Regreso  -   Buscar una palabra



dessiner verbe transitif
1 Dibujar diseñar
2 (faire ressortir) Destacar, resaltar
verbe pronominal 
3 Dibujarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



dessoûler verbe transitif
1 Desemborrachar
intransitif 
2 Desemborracharse

 Regreso  -   Buscar una palabra



dessous adverbe
1 Debajo abajo
locution adverbiale 
2Par-dessous, por debajo; en dessous, debajo; por debajo
3Ci-dessous, a continuación
4Là-dessous, allá debajo
substantif masculin 
5 El fondo, la parte substantif féminin, inferior
6 (d'un tissu) Revés
7figuré (ce qui est secret) Secreto, intríngulis
8 THÉÂTRE Foso
pluriel 
9 Ropa substantif fémininsingulier (lingerie) interior

 Regreso  -   Buscar una palabra



dessus adverbe
1 Encima arriba
locution adverbiale 
2En dessus, sobre; encima locutionpréposition: Au dessus de, por encima de; par dessus tout, por encima de todo
substantif masculin 
3 La parte de arriba
4
locution 
Avoir le dessus, llevar la ventaja
5 MUSIQUE Alto, tiple
6 THÉÂTRE Telar

 Regreso  -   Buscar una palabra



destin substantif masculin  inflexiones
Destino, hado, sino

 Regreso  -   Buscar una palabra



destinataire substantif  inflexiones
Destinatario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



destination substantif féminin  inflexiones
Destino substantif masculin, destinación

 Regreso  -   Buscar una palabra



destinée substantif féminin
Destino substantif masculin, hado substantif masculin, suerte

 Regreso  -   Buscar una palabra



destiner verbe transitif
1 Destinar
verbe pronominal 
2 Destinarse, pensar dedicarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



destituer verbe transitif
Destituir

 Regreso  -   Buscar una palabra



destructeur , -trice adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Destructor, -ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



destruction substantif féminin  inflexiones
Destrucción

 Regreso  -   Buscar una palabra



désuétude substantif féminin
Desuso substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



détacher verbe transitif
1 (ôter les taches) Limpiar
2 (un chien, un lion, etc.) Soltar, desatar
3 (décoller) Despegar
4 (éloigner) Separar, alejar
5 MILITAIRE PEINTURE Destacar
verbe pronominal 
6figuré (se désintéresser) Desprenderse, desinteresarse
7 (perdre l'affection) Desapegarse, perder el apego a
8 (ressortir) Destacarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



détail substantif masculin
1 Detalle pormenor locutionadverbe: En détail, detalladamente
2 COMMERCE Detall, menudeo, venta substantif féminin, al por menor

 Regreso  -   Buscar una palabra



détailler verbe transitif
1 COMMERCE Vender al por menor, detallar
2figuré (raconter en détail) Pormenorizar, detallar

 Regreso  -   Buscar una palabra



détaler intransitif
figuréfamilier Tomar el portante huir

 Regreso  -   Buscar una palabra



détecteur , -trice adjectif employé aussi comme substantif masculin
Detector, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



déteindre verbe transitif
1 Desteñir
intransitif 
2 (perdre sa couleur) Desteñirse
3figuré Influir contagiar: déteindre sur quelqu'un, contagiar a uno; influir en uno CONJUGAISON como, craindre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



dételer verbe transitif
1 (des chevaux) Desenganchar (des bœufs) desuncir
intransitif 
2 Parar, descansar, CONJUGAISON como, appeler.

 Regreso  -   Buscar una palabra



détendre verbe transitif
1 (ce qui est tendu) Aflojar
2 (un gaz, etc.) Descomprimir, reducir la presión de
3figuré (distraire) Distraer, cambiar los ánimos
4 (calmer) Descansar, calmar, sosegar
verbe pronominal 
5 Aflojarse
6 Relajarse
7 (se distraire) Divertirse, distraerse, CONJUGAISON como, rendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



détente substantif féminin
1 Disparador substantif masculin gatillo substantif masculin
2 Resorte substantif masculin (sports)
3 (d'un gaz) Expansión
4figuré Descanso substantif masculin tregua alivio substantif masculin (délassement)
5 (en politique) Distensión

 Regreso  -   Buscar una palabra



détention substantif féminin
1 (emprisonnement) Detención, prisión
2détention d'armes, tenencia de armas
3 DROIT Detentación

 Regreso  -   Buscar una palabra



détenu , -ue adjectif employé aussi comme substantif
Detenido, da, preso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



détériorer verbe transitif
1 Deteriorar estropear
verbe pronominal 
2 Deteriorarse, estropearse
3 (une situation) Empeorar

 Regreso  -   Buscar una palabra



détermination substantif féminin
Determinación

 Regreso  -   Buscar una palabra



déterrer verbe transitif
Desenterrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



détester verbe transitif
Detestar, odiar, aborrecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



détonant , -ante adjectif
Detonante

 Regreso  -   Buscar una palabra



détonation substantif féminin
Detonación

 Regreso  -   Buscar una palabra



détoner intransitif
Detonar

 Regreso  -   Buscar una palabra



détonner intransitif
MUSIQUE Desentonar

 Regreso  -   Buscar una palabra



détour substantif masculin
1 Rodeo
2 Recodo recoveco vuelta substantif féminin (d'un chemin, etc.)

 Regreso  -   Buscar una palabra



détourner verbe transitif
1 (un cours d'eau, la conversation) Desviar
2 (des soupçons) Alejar, apartar de sí
3 Apartar
4 Volver: détourner la tête, volver la cabeza
5 (des fonds) Desfalcar
6 (un avion) Secuestrar
7 (un mineur) Corromper, pervertir
8figuré Disuadir quitar de la cabeza
verbe pronominal 
9 Apartar la vista
10Se détourner de (une idée, un projet, etc.) abandonar

 Regreso  -   Buscar una palabra



détracteur , -trice adjectif employé aussi comme substantif
Detractor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



détraqué , -ée adjectif employé aussi comme substantif
1 (personne) Desequilibrado, da, chiflado, da
adjectif 
2 (estomac, nerfs) Trastornado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



détresse substantif féminin
1 Angustia desamparo substantif masculin (angoisse)
2 Apuro substantif masculin miseria
3 Peligro substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



détriment substantif masculin
Detrimento: au détriment de, en detrimento de

 Regreso  -   Buscar una palabra



détroit substantif masculin
GÉOGRAPHIE Estrecho

 Regreso  -   Buscar una palabra



détromper verbe transitif
Desengañar

 Regreso  -   Buscar una palabra



détrousseur , -euse adjectif employé aussi comme substantif masculin
Salteador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



détruire verbe transitif
Destruir, CONJUGAISON como, conduire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



dette substantif féminin  inflexiones
Deuda

 Regreso  -   Buscar una palabra



deuil substantif masculin  inflexiones
1 Duelo
2 Luto

 Regreso  -   Buscar una palabra



deux adjectif employé aussi comme substantif masculin
1 Dos: tous les deux, tous deux, los dos; ambos locutionadverbe: À deux, entre dos; deux à deux, de dos en dos
2 Segundo

 Regreso  -   Buscar una palabra



deuxième adjectif employé aussi comme substantif
1 Segundo, da
substantif masculin 
2 (étage) El segundo piso

 Regreso  -   Buscar una palabra



dévaler verbe transitif
1 (une pente) Bajar
intransitif 
2 Bajar rápidamente, ir cuesta abajo

 Regreso  -   Buscar una palabra



dévaliser verbe transitif
Desvalijar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dévaloriser verbe transitif
Desvalorizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dévaluer verbe transitif
Devaluar

 Regreso  -   Buscar una palabra



devancer verbe transitif
1 Preceder
2 Adelantarse
3 (surpasser) Aventajar, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



devant préposition  inflexiones
1 Delante de (en présence de) ante
adverbe 
2 Delante
substantif masculin 
3 Delantera substantif féminin (partie antérieure)

 Regreso  -   Buscar una palabra



devanture substantif féminin  inflexiones
Escaparate substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



dévastation substantif féminin
Devastación

 Regreso  -   Buscar una palabra



développer verbe transitif
1 Desarrollar
2 (ce qui est enveloppé) Desenvolver
3 PHOTOGRAPHIE Revelar

 Regreso  -   Buscar una palabra



devenir intransitif
1 Llegar a ser hacerse volverse ponerse
2 Ser de
3 Parar
substantif masculin 
4 Futuro, destino, CONJUGAISON como, venir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



dévergondé , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Desvergonzado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



déverser verbe transitif
1 (répandre) Verter, derramar
verbe pronominal 
2 Verterse, derramarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



dévêtir verbe transitif
1 Desvestir desnudar
verbe pronominal 
2 Desnudarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



déviation substantif féminin
Desviación

 Regreso  -   Buscar una palabra



dévier intransitif
1 Desviarse
verbe transitif 
2 Desviar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



deviner verbe transitif
Adivinar

 Regreso  -   Buscar una palabra



devinette substantif féminin  inflexiones
Adivinanza

 Regreso  -   Buscar una palabra



devis substantif masculin
(des travaux) Presupuesto

 Regreso  -   Buscar una palabra



dévisager verbe transitif
Mirar de hito en hito, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



devise substantif féminin  inflexiones
1 Divisa lema substantif masculin
2 (monnaie) Divisa

 Regreso  -   Buscar una palabra



deviser intransitif
Platicar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dévisser verbe transitif
Desatornillar, destornillar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dévoiler verbe transitif
1 Quitar el velo de descubrir
2figuré (un secret) Descubrir, revelar
3 (une roue) Enderezar

 Regreso  -   Buscar una palabra



devoir verbe transitif
1 (de l'argent, le respect) Deber
2 (obligation) Deber, tener que, haber de
3 (supposition) Deber de
4Dussé-je, aunque debiera; on doit, hay que
verbe pronominal 
5 (la patrie) Deberse a, CONJUGAISON IRRÉGULIER INDICATIF Pres: je dois, tu dois, il doit, nous devons, vous devez, ils doivent., Imperf;
je devais, etc; Pret, indef: je dus, etc; Fut, imperf: je devrai, etc; POTENTIEL je devrais, etc; IMPERSONNEL dois, devons, devez,
SUBJONCTIF Pres: que je doive, que nous devions, etc; Imperf: que je dusse, etc; PARTICIPE ACTIF devant., PARTICIPE PASSIF dû, due.

 Regreso  -   Buscar una palabra



devoir substantif masculin  inflexiones
1 Deber
2 Tarea substantif féminin (d'un écolier)
substantif féminin 
3devoir conjugal, obligación; matrimonial
pluriel 
4 Respetos, atenciones substantif fémininpluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



dévorer verbe transitif
1 Devorar
2 (feu, etc.) Consumir, devorar
3 (un livre) Devorar, leer con avidez
4dévorer des yeux, devorar; comerse con los ojos

 Regreso  -   Buscar una palabra



dévotion substantif féminin
Devoción

 Regreso  -   Buscar una palabra



dévouement substantif masculin
1 Abnegación substantif féminin sacrificio
2 Afecto adhesión substantif féminin
3 Consagración substantif féminin dedicación substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



dévouer , (se) verbe pronominal
1 Dedicarse consagrarse
2 Sacrificarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



dévoyer verbe transitif
1 Descarriar extraviar
2 MOT TECHNIQUE Desviar, CONJUGAISON como, employer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



dextérité substantif féminin
Destreza

 Regreso  -   Buscar una palabra



diabète substantif masculin
MÉDECINE Diabetes substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



diable substantif masculin  inflexiones
1 Diablo demonio
2 Carretilla substantif féminin (petit chariot)

 Regreso  -   Buscar una palabra



diablerie substantif féminin  inflexiones
1 Diablura
2 Maleficio substantif masculin brujería

 Regreso  -   Buscar una palabra



diabolique adjectif  inflexiones
Diabólico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



diacre substantif masculin  inflexiones
Diácono

 Regreso  -   Buscar una palabra



diadème substantif masculin
Diadema substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



diagnostiquer verbe transitif
Diagnosticar

 Regreso  -   Buscar una palabra



diagonal , -ale adjectif employé aussi comme substantif féminin  inflexiones
Diagonal

 Regreso  -   Buscar una palabra



diagramme substantif masculin  inflexiones
Diagrama

 Regreso  -   Buscar una palabra



dialecte substantif masculin  inflexiones
Dialecto

 Regreso  -   Buscar una palabra



dialectique adjectif  inflexiones
1 Dialéctico, ca
substantif féminin 
2 Dialéctica

 Regreso  -   Buscar una palabra



dialogue substantif masculin  inflexiones
Diálogo

 Regreso  -   Buscar una palabra



dialoguer intransitif employé aussi comme transitif
Dialogar

 Regreso  -   Buscar una palabra



diamant substantif masculin  inflexiones
Diamante

 Regreso  -   Buscar una palabra



diamantin , -ine adjectif
Diamantino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



diamétral , -ale adjectif
Diametral

 Regreso  -   Buscar una palabra



diamètre substantif masculin
Diámetro

 Regreso  -   Buscar una palabra



diaphane adjectif  inflexiones
Diáfano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



diaphragme substantif masculin  inflexiones
1 ANATOMIE Diafragma
2 PHOTOGRAPHIE Diafragma

 Regreso  -   Buscar una palabra



diapositive substantif féminin  inflexiones
Diapositiva

 Regreso  -   Buscar una palabra



diarrhée substantif féminin
MÉDECINE Diarrea

 Regreso  -   Buscar una palabra



diatribe substantif féminin  inflexiones
Diatriba

 Regreso  -   Buscar una palabra



dictaphone substantif masculin
Dictáfono

 Regreso  -   Buscar una palabra



dictateur substantif masculin  inflexiones
Dictador

 Regreso  -   Buscar una palabra



dictature substantif féminin  inflexiones
Dictadura

 Regreso  -   Buscar una palabra



dictée substantif féminin
1 Dictado substantif masculin
2Écrire sous la dictée, escribir al dictado

 Regreso  -   Buscar una palabra



dicter verbe transitif
Dictar

 Regreso  -   Buscar una palabra



diction substantif féminin  inflexiones
Dicción

 Regreso  -   Buscar una palabra



dictionnaire substantif masculin  inflexiones
Diccionario

 Regreso  -   Buscar una palabra



dicton substantif masculin  inflexiones
Refrán, dicho

 Regreso  -   Buscar una palabra



didacticiel substantif masculin  inflexiones
INFORMATIQUE Programa de funciones pedagógicas

 Regreso  -   Buscar una palabra



didactique adjectif  inflexiones
Didáctico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



diérèse substantif féminin
GRAMMAIRE Diéresis

 Regreso  -   Buscar una palabra



diesel substantif masculin  inflexiones
Diesel

 Regreso  -   Buscar una palabra



diète substantif féminin
1 MÉDECINE Dieta: à la diète, a dieta
2 (assemblée) Dieta

 Regreso  -   Buscar una palabra



diététique
1 Dietético, ca
substantif féminin 
2 Dietética

 Regreso  -   Buscar una palabra



diffamateur , -trice adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Difamador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



diffamation substantif féminin  inflexiones
Difamación

 Regreso  -   Buscar una palabra



différence substantif féminin
1 Diferencia
2À la différence de, a diferencia de

 Regreso  -   Buscar una palabra



différencier verbe transitif
Diferenciar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



différend substantif masculin
Diferencia substantif féminin (litige, désaccord)

 Regreso  -   Buscar una palabra



différent , -ente adjectif
Diferente

 Regreso  -   Buscar una palabra



différer intransitif employé aussi comme transitif
Diferir, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



difficile adjectif  inflexiones
Difícil

 Regreso  -   Buscar una palabra



difficulté substantif féminin
Dificultad

 Regreso  -   Buscar una palabra



difformité substantif féminin
Deformidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



diffus , -use adjectif  inflexiones
Difuso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



diffuser verbe transitif
1 Difundir
2 (par radio) Radiar, difundir

 Regreso  -   Buscar una palabra



diffusion substantif féminin  inflexiones
Difusión

 Regreso  -   Buscar una palabra



digérer verbe transitif
Digerir, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



digestif , -ive adjectif  inflexiones
1 Digestivo, va
substantif masculin 
2 Licor

 Regreso  -   Buscar una palabra



digestion substantif féminin  inflexiones
Digestión

 Regreso  -   Buscar una palabra



digital , -ale adjectif  inflexiones
1 Digital
substantif féminin 
2 (plante) Digital, dedalera

 Regreso  -   Buscar una palabra



digne adjectif  inflexiones
Digno, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



dignitaire substantif masculin  inflexiones
Dignatario

 Regreso  -   Buscar una palabra



dignité substantif féminin
Dignidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



digression substantif féminin  inflexiones
Digresión

 Regreso  -   Buscar una palabra



digue substantif féminin  inflexiones
Dique substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



dilapider verbe transitif
Dilapidar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dilatation substantif féminin  inflexiones
Dilatación

 Regreso  -   Buscar una palabra



dilater verbe transitif
1 Dilatar
verbe pronominal 
2 Dilatarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



dilemme substantif masculin  inflexiones
Dilema

 Regreso  -   Buscar una palabra



diligence substantif féminin  inflexiones
1 (zèle, promptitude) Diligencia
2 (voiture) Diligencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



diligent , -ente adjectif  inflexiones
Diligente

 Regreso  -   Buscar una palabra



diluer verbe transitif
Diluir

 Regreso  -   Buscar una palabra



diluvien , -ienne adjectif  inflexiones
Diluviano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



dimanche substantif masculin  inflexiones
Domingo

 Regreso  -   Buscar una palabra



dimension substantif féminin  inflexiones
Dimensión

 Regreso  -   Buscar una palabra



diminuer verbe transitif
1 Disminuir
intransitif 
2 Disminuir, menguar

 Regreso  -   Buscar una palabra



diminutif , -ive adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Diminutivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



diminution substantif féminin  inflexiones
1 Disminución
2 (sur un prix) Rebaja

 Regreso  -   Buscar una palabra



dinde substantif féminin  inflexiones
Pava

 Regreso  -   Buscar una palabra



dindon substantif masculin  inflexiones
1 Pavo
2figuré Hazmerreír víctima substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



dîner intransitif
Cenar

 Regreso  -   Buscar una palabra



diocèse substantif masculin
Diócesis substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



dioptrie substantif féminin  inflexiones
PHYSIQUE Dioptría

 Regreso  -   Buscar una palabra



diphtérie substantif féminin
MÉDECINE Difteria

 Regreso  -   Buscar una palabra



diphtongue substantif féminin  inflexiones
Diptongo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



diplomatie substantif féminin
Diplomacia

 Regreso  -   Buscar una palabra



diplomatique adjectif  inflexiones
1 Diplomático, ca
substantif féminin 
2 Diplomática

 Regreso  -   Buscar una palabra



diplôme substantif masculin
Diploma, título

 Regreso  -   Buscar una palabra



diplômé , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Titulado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



diptère adjectif employé aussi comme substantif masculin
ARCHITECTURE ZOOLOGIE Díptero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



dire verbe transitif
1 Decir
locution 
Cela va sans dire, ni que decir tiene; c'est tout dire, con lo dicho basta
2 (plaire) Gustar, apetecer
verbe pronominal 
3 Decirse, hacerse pasar por, CONJUGAISON IRRÉGULIER INDICATIF Pres: je dis, tu dis, il dit, nous disons, vous dites, ils disent., Imperf;
je disais, etc; Pret, indef: je dis, etc; Fut, imperf: je dirai, etc; POTENTIEL je dirais, etc; SUBJONCTIF Pres: que je disse, etc; Imperf: que je
disse, etc; IMPERSONNEL dis, disons, dites., PARTICIPE ACTIF disant., PARTICIPE P dit, dite.

 Regreso  -   Buscar una palabra



dire substantif masculin  inflexiones
Decir, parecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



direct , -ecte adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Directo, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



directeur , -trice adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Director, ra
substantif féminin 
2 GÉOMÉTRIE Directriz

 Regreso  -   Buscar una palabra



direction substantif féminin  inflexiones
1 Dirección
2 Dirección rumbo substantif masculin (orientation)

 Regreso  -   Buscar una palabra



directoire substantif masculin  inflexiones
Directorio

 Regreso  -   Buscar una palabra



dirigeable adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Dirigible

 Regreso  -   Buscar una palabra



dirigeant , -ante adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Dirigente

 Regreso  -   Buscar una palabra



diriger verbe transitif
Dirigir, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



discernement substantif masculin  inflexiones
Discernimiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



disciple substantif masculin  inflexiones
Discípulo

 Regreso  -   Buscar una palabra



discipline substantif féminin  inflexiones
Disciplina

 Regreso  -   Buscar una palabra



discontinu , -ue adjectif  inflexiones
Discontinuo, nua

 Regreso  -   Buscar una palabra



disconvenir intransitif
Disentir, negar, CONJUGAISON como, venir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



discordant , -ante adjectif  inflexiones
Discordante

 Regreso  -   Buscar una palabra



discorde substantif féminin  inflexiones
Discordia

 Regreso  -   Buscar una palabra



discothèque substantif féminin
Discoteca

 Regreso  -   Buscar una palabra



discourir intransitif
Discurrir, hablar, charlar, CONJUGAISON como, courir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



discours substantif masculin
Discurso

 Regreso  -   Buscar una palabra



discourtois , -oise adjectif  inflexiones
Descortés

 Regreso  -   Buscar una palabra



discrédit substantif masculin
Descrédito

 Regreso  -   Buscar una palabra



discret , -ète adjectif  inflexiones
Discreto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



discrétion substantif féminin
(retenue) Discreción

 Regreso  -   Buscar una palabra



discriminer verbe transitif
Discriminar, distinguir

 Regreso  -   Buscar una palabra



disculper verbe transitif
Disculpar

 Regreso  -   Buscar una palabra



discussion substantif féminin  inflexiones
Discusión

 Regreso  -   Buscar una palabra



discuter verbe transitif employé aussi comme intransitif
Discutir

 Regreso  -   Buscar una palabra



disette substantif féminin  inflexiones
1 Carestía penuria
2 (famine) Hambre

 Regreso  -   Buscar una palabra



diseur , -euse substantif
Narrador, ra, recitador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



disgrâce substantif féminin
Desgracia

 Regreso  -   Buscar una palabra



disgracier verbe transitif
Privar del favor, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



disjoindre verbe transitif
Desjuntar, desunir, CONJUGAISON como, craindre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



disjonctif , -ive adjectif
Disyuntivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



dislocation substantif féminin  inflexiones
1 Dislocación
2figuré Desmembramiento substantif masculin (d'un empire, etc.)

 Regreso  -   Buscar una palabra



disloquer verbe transitif
1 Dislocar
2figuré Desmembrar
verbe pronominal 
3 Dislocarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



disparaître intransitif
Desaparecer, CONJUGAISON como, connaître.

 Regreso  -   Buscar una palabra



disparité substantif féminin
Disparidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



disparition substantif féminin  inflexiones
Desaparición

 Regreso  -   Buscar una palabra



dispendieux , -euse adjectif  inflexiones
Dispendioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



dispensaire substantif masculin  inflexiones
Dispensario

 Regreso  -   Buscar una palabra



dispenser verbe transitif
Dispensar

 Regreso  -   Buscar una palabra



disperser verbe transitif
1 Dispersar
2 (une foule) Dispersar, disolver
verbe pronominal 
3 Dispersarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



disponibilité substantif féminin
1 Disponibilidad
2En disponibilité (un fonctionnaire) disponible; excedente (un militaire) de reemplazo, disponible

 Regreso  -   Buscar una palabra



dispos , -ose adjectif  inflexiones
Dispuesto, ta, despierto, ta, ágil

 Regreso  -   Buscar una palabra



disposer verbe transitif employé aussi comme intransitif
1 Disponer
verbe pronominal 
2 Disponerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



dispositif substantif masculin  inflexiones
Dispositivo

 Regreso  -   Buscar una palabra



disposition substantif féminin  inflexiones
Disposición

 Regreso  -   Buscar una palabra



dispute substantif féminin  inflexiones
Disputa

 Regreso  -   Buscar una palabra



disputer verbe transitif
1 (quelque chose à quelqu'un) Disputar
intransitif 
2 Disputar, discutir
3disputer de, rivalizar en
verbe pronominal 
4 Reñir

 Regreso  -   Buscar una palabra



disqualifier verbe transitif
Descalificar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



disque substantif masculin  inflexiones
Disco

 Regreso  -   Buscar una palabra



disquette substantif féminin  inflexiones
Disquete substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



dissemblable adjectif  inflexiones
Desemejante, diferente

 Regreso  -   Buscar una palabra



disséminer verbe transitif
1 Diseminar
verbe pronominal 
2 Diseminarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



disséquer verbe transitif
Disecar

 Regreso  -   Buscar una palabra



disserter intransitif
Disertar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dissident , -ente adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Disidente

 Regreso  -   Buscar una palabra



dissimilation substantif féminin
Disimilación

 Regreso  -   Buscar una palabra



dissimuler verbe transitif
Disimular

 Regreso  -   Buscar una palabra



dissipation substantif féminin  inflexiones
Disipación

 Regreso  -   Buscar una palabra



dissocier verbe transitif
Disociar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



dissolu , -ue adjectif  inflexiones
1 Disoluto, ta
2figuré Licencioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



dissolution substantif féminin  inflexiones
1 Disolución
2figuré Corrupción relajación

 Regreso  -   Buscar una palabra



dissolvant , -ante adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Disolvente

 Regreso  -   Buscar una palabra



dissoudre verbe transitif
Disolver, CONJUGAISON como, absoudre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



dissuasion substantif féminin  inflexiones
Disuasión

 Regreso  -   Buscar una palabra



distance substantif féminin  inflexiones
Distancia

 Regreso  -   Buscar una palabra



distancer verbe transitif
Adelantar, dejar atrás, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



distant , -ante adjectif  inflexiones
Distante

 Regreso  -   Buscar una palabra



distendre verbe transitif
1 Distender
verbe pronominal 
2 Aflojarse, relajarse, CONJUGAISON como, rendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



distillerie substantif féminin  inflexiones
Destilería

 Regreso  -   Buscar una palabra



distinct , -incte adjectif  inflexiones
Distinto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



distinction substantif féminin  inflexiones
Distinción

 Regreso  -   Buscar una palabra



distinguer verbe transitif
1 Distinguir
verbe pronominal 
2 Distinguirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



distraction substantif féminin  inflexiones
Distracción

 Regreso  -   Buscar una palabra



distraire verbe transitif
1 Distraer
verbe pronominal 
2 Distraerse, CONJUGAISON como, traire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



distrait , -aite adjectif  inflexiones
Distraído, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



distribuer verbe transitif
Distribuir, repartir

 Regreso  -   Buscar una palabra



distributeur , -trice adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Distribuidor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



distribution substantif féminin  inflexiones
Distribución, reparto substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



dit , -dite
1 Dicho, cha: autrement dite, dicho de otro modo
2 Llamado, da apellidado, da apodado, da
3 Fijado, da señalado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



diurne adjectif  inflexiones
Diurno, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



divagation substantif féminin  inflexiones
Divagación

 Regreso  -   Buscar una palabra



divaguer intransitif
1 (déraisonner) Divagar, desatinar
2 (errer) Vagar, errar

 Regreso  -   Buscar una palabra



divergence substantif féminin  inflexiones
1 Divergencia
2figuré (d'idées) Discrepancia

 Regreso  -   Buscar una palabra



divers , -erse adjectif  inflexiones
Diverso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



diversité substantif féminin
Diversidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



divertir verbe transitif
1 Divertir distraer
verbe pronominal 
2 Divertirse, distraerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



divertissement substantif masculin  inflexiones
1 Diversión substantif féminin recreo
2 DROIT Distracción substantif féminin (de fonds)

 Regreso  -   Buscar una palabra



dividende substantif masculin  inflexiones
Dividendo

 Regreso  -   Buscar una palabra



divin , -ine adjectif  inflexiones
Divino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



divinateur , -trice adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Adivinador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



diviniser verbe transitif
Divinizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



divinité substantif féminin
Divinidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



diviser verbe transitif
Dividir

 Regreso  -   Buscar una palabra



divisionnaire adjectif  inflexiones
Divisionario, -ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



divorce substantif masculin  inflexiones
Divorcio

 Regreso  -   Buscar una palabra



divulguer verbe transitif
Divulgar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dix adjectif employé aussi comme substantif masculin
1 Diez
adjectif 
2 Décimo

 Regreso  -   Buscar una palabra



dix-huit adjectif employé aussi comme substantif masculin
Dieciocho

 Regreso  -   Buscar una palabra



dix-huitième adjectif employé aussi comme substantif
Decimoctavo, va
adjectif employé aussi comme substantif masculin 
2 Dieciochavo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



dixième adjectif employé aussi comme substantif masculin
Décimo, ma

 Regreso  -   Buscar una palabra



dix-neuf adjectif employé aussi comme substantif masculin
Diecinueve

 Regreso  -   Buscar una palabra



dix-neuvième adjectif employé aussi comme substantif
1 Decimonono, na
adjectif employé aussi comme substantif masculin 
2 Diecinueveavo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



dix-sept adjectif employé aussi comme substantif masculin
Diecisiete

 Regreso  -   Buscar una palabra



dix-septième adjectif employé aussi comme substantif
1 Decimoséptimo, ma
adjectif employé aussi comme substantif masculin 
2 Diecisieteavo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



dizaine substantif féminin  inflexiones
1 Decena
2 (chapelet) Decena

 Regreso  -   Buscar una palabra



docilité substantif féminin
Docilidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



docte adjectif  inflexiones
Docto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



docteur substantif masculin  inflexiones
Doctor

 Regreso  -   Buscar una palabra



doctrinaire adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Doctrinario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



document substantif masculin  inflexiones
Documento

 Regreso  -   Buscar una palabra



documenter verbe transitif
Documentar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dodeliner verbe transitif
Mecer, balancear

 Regreso  -   Buscar una palabra



dodo substantif masculin  inflexiones
familier Cama substantif féminin (lenguaje infantil) aller au dodo, irse a la cama
locution 
faire dodo, dormir

 Regreso  -   Buscar una palabra



dodu , -ue adjectif  inflexiones
Gordo, da, rollizo, za, regordete, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



doge substantif masculin  inflexiones
Dux

 Regreso  -   Buscar una palabra



dogmatique adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Dogmático, ca
substantif féminin 
2 Dogmática

 Regreso  -   Buscar una palabra



dogme substantif masculin  inflexiones
Dogma

 Regreso  -   Buscar una palabra



doigt substantif masculin  inflexiones
Dedo
locution 
figuréMontrer du doigt, señalar con el dedo; mettre le doigt dessus, dar en el clavo; se mettre le doigt dans l'œil, equivocarse; figurése
mordre les doigts, arrepentirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



doit substantif masculin  inflexiones
COMMERCE Debe

 Regreso  -   Buscar una palabra



doléances substantif féminin
Quejas, reclamaciones

 Regreso  -   Buscar una palabra



dolent , -ente adjectif  inflexiones
Doliente, quejumbroso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



dollar substantif masculin  inflexiones
Dólar

 Regreso  -   Buscar una palabra



domaine substantif masculin  inflexiones
1 Hacienda substantif féminin propiedad substantif féminin (agricole)
2 (d'un art, d'une science, etc.) Dominio, campo
3 Competencia substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



dôme substantif masculin
1 Cúpula substantif féminin domo
2figuré Bóveda substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



domestication substantif féminin  inflexiones
Domesticación

 Regreso  -   Buscar una palabra



domestique adjectif  inflexiones
1 Doméstico, ca
substantif 
2 Criado, da, doméstico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



domestiquer verbe transitif
Domesticar

 Regreso  -   Buscar una palabra



domicilier verbe transitif
1 Domiciliar
2Domicilié à Dijon, residente en Dijon; CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



dominant , -ante adjectif  inflexiones
1 Dominante
substantif féminin 
2 MUSIQUE Dominante

 Regreso  -   Buscar una palabra



domination substantif féminin  inflexiones
1 Dominación
2figuré Dominio substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



dominer intransitif employé aussi comme transitif
1 Dominar
verbe pronominal 
2 Dominarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



dommage substantif masculin  inflexiones
1 Daño perjuicio desperfecto
2figuré Lástima substantif féminin: quel dommage!, ¡qué lástima!; c'est dommage, es una lástima

 Regreso  -   Buscar una palabra



dompter verbe transitif
1 Domar
2figuré (ses instincts) Domeñar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dompteur , -euse substantif  inflexiones
Domador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



don substantif masculin  inflexiones
1 Don
2 Dádiva substantif féminin donativo
3 DROIT Donación substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



donateur , -trice substantif
Donante

 Regreso  -   Buscar una palabra



donation substantif féminin  inflexiones
Donación

 Regreso  -   Buscar una palabra



donc conjonction
1 Luego pues
2 Expresa sorpresa incredulidad: allons donc, ¡bah!
3 Refuerza una pregunta orden o ruego: qu'as-tu donc, ?; ¿qué te pasa?

 Regreso  -   Buscar una palabra



donjon substantif masculin  inflexiones
1 Torreón torre substantif féminin del homenaje
2 MARINE Torreta substantif féminin (d'un cuirassé)

 Regreso  -   Buscar una palabra



donne substantif féminin  inflexiones
Reparto substantif masculin, distribución: une nouvelle donne politique, una situación política nueva; un nuevo reparto de fuerzas

 Regreso  -   Buscar una palabra



donnée substantif féminin
Dato substantif masculin, antecedente substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



donner verbe transitif
1 Dar
2 Echar, dar
intransitif 
3 (se cogner) Dar, darse
4 (avoir vue sur) Dar
5 MILITAIRE Cargar, entrar en acción
6 Otros sentidos: donner du cor, tocar la trompa; donner dans un piège, dans l'erreur, caer en un lazo; en el error
locution prépositive 
7Étant donné, dado; dada, etc
locution conjonctive 
8Étant donné que, dado que
verbe pronominal 
9 Darse

 Regreso  -   Buscar una palabra



donneur , -euse adjectif employé aussi comme substantif
Donante: donneur de sang, donante de sangre

 Regreso  -   Buscar una palabra



don-quichottisme substantif masculin
Quijotismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



dont pronom relatif
1 Cuyo cuya cuyos cuyas
2 Del cual de la cual de los cuales de las cuales del que, etc (choses) de que (personnes) de quien, de quienes
3 De donde
4Ce dont, de lo que

 Regreso  -   Buscar una palabra



dopage substantif masculin  inflexiones
Dopaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



doping substantif masculin
Doping, dopaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



dorade substantif féminin  inflexiones
Dorada

 Regreso  -   Buscar una palabra



doré , -ée adjectif
Dorado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



dorénavant adverbe
Desde ahora, en adelante, en lo sucesivo

 Regreso  -   Buscar una palabra



dorer verbe transitif
Dorar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dorloter verbe transitif
Mimar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dormant , -ante adjectif  inflexiones
1 Durmiente
2 (eau) Estancado, da
3 Fijo, ja

 Regreso  -   Buscar una palabra



dormeur , -euse adjectif employé aussi comme substantif
1 (qui dort) Durmiente
2 (qui aime dormir) Dormilón, ona
substantif féminin 
3 Dormilona substantif féminin (boucle d'oreille, chaise longue)

 Regreso  -   Buscar una palabra



dormir intransitif
Dormir, CONJUGAISON IRRÉGULIER INDICATIF Pres: je dors, tu dors, il dort, nous dormons, vous dormez, ils dorment., Imperf; je
dormais, etc; Pret, indef: je dormis, etc; Fut, imperf: je dormirai, etc; POTENTIEL je dormirais, etc; SUBJONCTIF Pres: que je dorme, que
nous dormions, etc; Imperf: que je dormisse, etc; IMPERSONNEL dors, dormons, dormez., PARTICIPE ACTIF dormant., PARTICIPE
PASSIF dormi, ie.

 Regreso  -   Buscar una palabra



dortoir substantif masculin  inflexiones
Dormitorio común

 Regreso  -   Buscar una palabra



dos substantif masculin
1 Espalda substantif féminin espaldas substantif féminin pluriel (de l'homme)
locution 
Avoir bon dos, tener aguante; tener buenas espaldas locutionadverbe: Sur le dos, boca arriba
2 (d'un animal, d'un livre, etc.) Lomo
locution 
À dos de, montado en
3 (de la main, d'une page, etc.) Dorso
4 (d'un couteau) Canto, lomo
5 (d'une chaise) Respaldo

 Regreso  -   Buscar una palabra



dose substantif féminin  inflexiones
Dosis

 Regreso  -   Buscar una palabra



doser verbe transitif
Dosificar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dossier substantif masculin  inflexiones
1 (d'un siège) Respaldo
2 (documents) Expediente (ensemble de papiers) legajo
3 DROIT Autos pluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



dot substantif féminin  inflexiones
Dote substantif masculin, et substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



dotation substantif féminin  inflexiones
Dotación

 Regreso  -   Buscar una palabra



doter verbe transitif
Dotar

 Regreso  -   Buscar una palabra



douane substantif féminin  inflexiones
Aduana

 Regreso  -   Buscar una palabra



doublage substantif masculin  inflexiones
1 (d'un navire) Forro
2 (d'un film) Doblaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



double adjectif  inflexiones
1 Doble
substantif masculin 
2 Doble, duplo
locution 
adverbe 
3 Duplicado copia substantif féminin (duplicata) En double, por duplicado
adverbe 
4 Doble: voir double, ver doble

 Regreso  -   Buscar una palabra



doubler verbe transitif
1 (porter au double) Duplicar, doblar
2doubler le pas, acelerar el paso
3 (plier) Doblar
4 (un vêtement) Forrar
5 (un cap) Doblar, franquear
6 Pasar adelantar
7 (un acteur) Sustituir, reemplazar
8 (un film) Doblar
intransitif 
9 (devenir double) Doblar, duplicarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



douceâtre adjectif
Dulzón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



doucement adverbe
1 Dulcemente suavemente
2 Lentamente
3 Bajo bajito: parlez doucement, hablad bajito

 Regreso  -   Buscar una palabra



douceur substantif féminin  inflexiones
1 Dulzura dulzor substantif masculin
2 Suavidad locutionadverbe: En douceur, despacio; con calma
pluriel 
3 (friandises) Golosinas

 Regreso  -   Buscar una palabra



douche substantif féminin  inflexiones
1 Ducha
2familier Chasco substantif masculin (déception)

 Regreso  -   Buscar una palabra



douer verbe transitif
Dotar

 Regreso  -   Buscar una palabra



douleur substantif féminin  inflexiones
Dolor substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



douloureux , -euse adjectif  inflexiones
Doloroso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



doute substantif masculin  inflexiones
Duda

 Regreso  -   Buscar una palabra



douter intransitif
1 Dudar
locution 
Ne douter de rien, no temer nada
2 (se méfier de) No fiarse de
verbe pronominal 
3 Sospechar, figurarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



douteux , -euse adjectif  inflexiones
1 Dudoso, sa
2 Equívoco, ca
3 Ambiguo, gua incierto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



doux , -douce
1 Dulce
2 (peau, vent, caresse, etc.) Suave
3figuré Afable dócil manso, sa dulce
4 Tierno, na amoroso, sa
5 (climat, temps) Templado, da, benigno, na
locution adverbiale 
6En douce, a la chita callando

 Regreso  -   Buscar una palabra



douzaine substantif féminin  inflexiones
Docena

 Regreso  -   Buscar una palabra



douze adjectif employé aussi comme substantif masculin
Doce

 Regreso  -   Buscar una palabra



douzième adjectif employé aussi comme substantif
Duodécimo, ma
adjectif employé aussi comme substantif masculin 
2 Dozavo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



doyen , -enne substantif  inflexiones
1 Decano, na
substantif masculin 
2 ECCLÉSIASTIQUE (d'un chapitre) Deán

 Regreso  -   Buscar una palabra



Dr.
(abrév. docteur) Dr, Dra substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



dragage substantif masculin  inflexiones
Dragado

 Regreso  -   Buscar una palabra



dragée substantif féminin
1 (bonbon) Peladilla
2 (pilule) Gragea
3 (de chasse) Mostacilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



draguer verbe transitif
1 Dragar
2familier Ligar

 Regreso  -   Buscar una palabra



drainage substantif masculin  inflexiones
1 Avenamiento
2 CHIRURGIE Drenaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



drainer verbe transitif
1 (un terrain) Avenar
2figuré Chupar atraer
3 CHIRURGIE Drenar

 Regreso  -   Buscar una palabra



dramatique adjectif  inflexiones
Dramático, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



dramaturge substantif masculin  inflexiones
Dramaturgo

 Regreso  -   Buscar una palabra



drame substantif masculin  inflexiones
Drama

 Regreso  -   Buscar una palabra



drap substantif masculin  inflexiones
1 (tissu) Paño
2 Sábana substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



drapeau substantif masculin  inflexiones
Bandera substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



draper verbe transitif
1 (de draperies) Colgar
2 (un objet) Revestir, cubrir con un paño
3 PEINTURE SCULPTURE Disponer el ropaje de

 Regreso  -   Buscar una palabra



draperie substantif féminin  inflexiones
1 (boutique) Pañería
2 (tenture) Colgadura
3 PEINTURE SCULPTURE Ropaje substantif masculin, pleguería

 Regreso  -   Buscar una palabra



dressage substantif masculin  inflexiones
1 Amaestramiento doma substantif féminin (d'un animal, d'un cheval)
2 (fil métallique) Enderezamiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



dresser verbe transitif
1 Enderezar levantar poner derecho, cha
2 (statue) Erigir, levantar
3 Disponer poner: dresser la table, poner la mesa
4 (lit, tente, etc.) Armar
5 (une liste, un rapport) Establecer, formar (plans, projets, documents) trazar, formular, redactar
6 (des surfaces) Aplanar
7 (animaux) Adiestrar, amaestrar
8 (un enfant) Corregir
verbe pronominal 
9figuré (contre quelqu'un ou quelque chose) Levantarse, sublevarse
10 Erizarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



dressoir substantif masculin  inflexiones
Aparador, trinchero

 Regreso  -   Buscar una palabra



drille substantif masculin  inflexiones
Joyeux drille, gracioso

 Regreso  -   Buscar una palabra



drogue substantif féminin  inflexiones
Droga

 Regreso  -   Buscar una palabra



drogué , -ée
1 Drogado, da
substantif 
2 Drogadicto, ta, fam, drogata genre ambigu

 Regreso  -   Buscar una palabra



droguer verbe transitif
1 Drogar
verbe pronominal 
2 Drogarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



droit , -droite
1 Derecho, cha recto, ta
2 (vertical) Derecho, cha
3 ASTRONOMIE GÉOMÉTRIE Recto, ta
4 Derecho, cha diestro, tra
substantif masculin 
5 Derecho: droite canon, commercial, derecho canónico; mercantil
substantif féminin 
6 Derecha, diestra locutionadverbe: À droite, a la derecha; a mano derecha
adverbe 
7Droit, tout droit, derecho; todo seguido

 Regreso  -   Buscar una palabra



droitier , -ière adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Diestro, tra
substantif masculin 
2 (en politique) Derechista

 Regreso  -   Buscar una palabra



droiture substantif féminin
Rectitud, equidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



drôle adjectif
1 Chusco, ca gracioso, sa
2 (bizarre) Raro, ra, extraño, ña
locution 
Un drôle de, raro, ra
substantif masculin 
3 Bribón

 Regreso  -   Buscar una palabra



drôlerie substantif féminin
Chuscada, bufonada

 Regreso  -   Buscar una palabra



drôlesse substantif féminin
Bribona, mujerzuela

 Regreso  -   Buscar una palabra



dru , -ue adjectif  inflexiones
1 (épais) Espeso, sa, tupido, da
2 Fuerte recio, cia: pluie drue, lluvia fuerte
adverbe 
3 Copiosamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



du article
1 Del
article partitif 
2 (no se traduce)

 Regreso  -   Buscar una palabra



dû , -due
1 Debido, da
substantif masculin 
2 Lo que se debe a uno
3figuré Merecido: il a eu son due, ha llevado su merecido

 Regreso  -   Buscar una palabra



dubitatif , -ive adjectif  inflexiones
Dubitativo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



duc substantif masculin  inflexiones
1 Duque
2 (oiseau) Búho

 Regreso  -   Buscar una palabra



ducat substantif masculin  inflexiones
Ducado

 Regreso  -   Buscar una palabra



duché substantif masculin
Ducado

 Regreso  -   Buscar una palabra



duchesse substantif féminin  inflexiones
1 Duquesa
2 (poire) Pera de agua

 Regreso  -   Buscar una palabra



duel substantif masculin  inflexiones
1 Duelo desafío
2 GRAMMAIRE Dual

 Regreso  -   Buscar una palabra



dûment adverbe
Debidamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



dune substantif féminin  inflexiones
Duna

 Regreso  -   Buscar una palabra



duper verbe transitif
Engañar, embaucar

 Regreso  -   Buscar una palabra



duperie substantif féminin  inflexiones
Engaño substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



duplex substantif masculin
Dúplex

 Regreso  -   Buscar una palabra



duplicité substantif féminin
Duplicidad, doblez

 Regreso  -   Buscar una palabra



duquel pronom relatif
Del cual

 Regreso  -   Buscar una palabra



dur , -dure
1 Duro, ra
locution 
Être dure d'oreille, ser duro de oído
2figuré Difícil
adverbe 
3 Duro, esforzadamente, de firme
substantif féminin 
4Coucher sur la dure, dormir en el suelo

 Regreso  -   Buscar una palabra



durant préposition
Durante

 Regreso  -   Buscar una palabra



durcir verbe transitif
1 Endurecer
verbe pronominal 
2 Endurecerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



durcissement substantif masculin  inflexiones
Endurecimiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



durée substantif féminin
Duración

 Regreso  -   Buscar una palabra



durer intransitif
1 Durar
2Le temps me dure, el tiempo se me hace largo; il lui dure de, está impaciente por

 Regreso  -   Buscar una palabra



dureté substantif féminin
Dureza

 Regreso  -   Buscar una palabra



durillon substantif masculin  inflexiones
Callo

 Regreso  -   Buscar una palabra



duvet, substantif masculin
1 (des oiseaux) Plumón, flojel
2 (poils) Bozo, vello
3 Pelusilla substantif féminin (des fruits)
4 Saco de dormir

 Regreso  -   Buscar una palabra



dynamique adjectif  inflexiones
1 Dinámico, ca
substantif féminin 
2 Dinámica

 Regreso  -   Buscar una palabra



dynamite substantif féminin
Dinamita

 Regreso  -   Buscar una palabra



dynastie substantif féminin  inflexiones
Dinastía

 Regreso  -   Buscar una palabra



dysenterie substantif féminin
MÉDECINE Disentería

 Regreso  -   Buscar una palabra



dyspepsie substantif féminin  inflexiones
MÉDECINE Dispepsia

 Regreso  -   Buscar una palabra



e substantif masculin
E substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



eau substantif féminin  inflexiones
1 Agua
locution 
eau de javel, lejía
2 Aguas pluriel: l'eau d'une perle, las aguas de una perla
locution 
figuréDe la plus belle eau, de lo mejorcito

 Regreso  -   Buscar una palabra



eau-de-vie substantif féminin
Aguardiente substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



eau-forte substantif féminin
Aguafuerte

 Regreso  -   Buscar una palabra



ébahir verbe transitif
1 Plasmar asombrar
verbe pronominal 
2 Pasmarse, asombrarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



ébahissement substantif masculin
Pasmo, asombro

 Regreso  -   Buscar una palabra



ébattre , (s') verbe pronominal
Retozar, juguetear, CONJUGAISON como, battre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



ébaubi , -ie adjectif
Pasmado, da, embobado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



ébaucher verbe transitif
1 Bosquejar esbozar
2 MOT TECHNIQUE Desbastar

 Regreso  -   Buscar una palabra



ébénier substantif masculin
(arbre) Ébano

 Regreso  -   Buscar una palabra



ébénisterie substantif féminin
Ebanistería

 Regreso  -   Buscar una palabra



éblouir verbe transitif
Deslumbrar, cegar

 Regreso  -   Buscar una palabra



éblouissant , -ante adjectif
Deslumbrador, ra, cegador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



éblouissement substantif masculin
1 Deslumbramiento
2 (émerveillement) Pasmo, asombro

 Regreso  -   Buscar una palabra



ébouillanter verbe transitif
1 Escaldar
verbe pronominal 
2 Escaldarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



ébouler , (s') verbe pronominal
Desplomarse, derrumbarse, desprenderse

 Regreso  -   Buscar una palabra



ébouriffer verbe transitif
1 Desgreñar
2figuréfamilier Pasmar sorprender

 Regreso  -   Buscar una palabra



ébrancher verbe transitif
Desramar

 Regreso  -   Buscar una palabra



ébranlement substantif masculin
1 Tambaleo sacudida substantif féminin estremecimiento
2figuré Trastorno sacudida substantif féminin emoción substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



ébranler verbe transitif
1 Sacudir estremecer
2 (le moral, les convictions de quelqu'un, etc.) Quebrantar, socavar, debilitar
verbe pronominal 
3 Ponerse en movimiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



ébrécher verbe transitif
1 Mellar desportillar
2figuré (diminuer) Menoscabar, mermar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



ébriété substantif féminin
Embriaguez

 Regreso  -   Buscar una palabra



ébrouer , (s') verbe pronominal
1 (le cheval) Resoplar
2 (s'agiter) Sacudirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



ébullition substantif féminin
Ebullición

 Regreso  -   Buscar una palabra



écaille substantif féminin
1 ZOOLOGIE BOTANIQUE Escama
2 Concha carey substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



écailler verbe transitif
1 (un poisson) Escamar
2 (des huîtres) Abrir, desbullar
verbe pronominal 
3 Desconcharse, descascarillarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



écailleux , -euse adjectif
Escamoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



écaler verbe transitif
(des noix, des amandes) Descascarar

 Regreso  -   Buscar una palabra



écart substantif masculin
1 Distancia substantif féminin intervalo separación substantif féminin
2 Diferencia substantif féminin
3 Desviación substantif féminin
4 (du corps) Esguince, quiebro
substantif féminin 
5écart de langage, incorrección; écart de conduite, descarrío; extravío
6 (jeu) Descarte
locution adverbiale 
7À l'écart, aparte; a un lado
locution prépositive 
8À l'écart de, apartado, da; de

 Regreso  -   Buscar una palabra



écarté , -ée adjectif
1 Apartado, da
substantif masculin 
2 (jeu) Ecarté

 Regreso  -   Buscar una palabra



écarteler verbe transitif
Descuartizar, CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



écarter verbe transitif
1 Separar apartar desviar alejar
2 (les jambes) Abrir, separar
verbe pronominal 
3 Apartarse, desviarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



ecclésiastique adjectif
1 Eclesiástico, ca
substantif masculin 
2 Eclesiástico

 Regreso  -   Buscar una palabra



écervelé , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Ligero, ra de cascos, atolondrado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



échafaud substantif masculin
1 Cadalso patíbulo
2 Pena substantif féminin de muerte

 Regreso  -   Buscar una palabra



échafaudage substantif masculin
1 Andamiaje
2 Andamio
3 Pila substantif féminin (amoncellement) montón

 Regreso  -   Buscar una palabra



échalote substantif féminin
Escalonia, chalote substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



échancrure substantif féminin
1 Escote substantif masculin (d'un corsage, d'une robe) escotadura, sisa
2 Seno substantif masculin (d'une côte)

 Regreso  -   Buscar una palabra



échange substantif masculin
1 (de biens, de personnes) Cambio, canje, trueque
2 Intercambio cambio
locution adverbiale 
3En échange, en cambio
locution prépositive 
4En échange de, a cambio de

 Regreso  -   Buscar una palabra



échanger verbe transitif
1 Cambiar trocar: échanger des timbres, des impressions, cambiar sellos; impresiones: échanger contre, cambiar por
2 (prisonniers, documents, etc.) Canjear
3 Intercambiar cambiar CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



échantillon substantif masculin
Muestra substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



échappatoire substantif féminin
Escapatoria, efugio substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



échappée substantif féminin
1 SPORTS Escapada
2 Espacio substantif masculin libre vista

 Regreso  -   Buscar una palabra



échapper intransitif
1 Escapar escaparse
2 Olvidarse: votre nom m'échappe, se me ha olvidado su apellido
verbe transitif 
3 Evitar
locution 
L'échapper belle, escapar; salvarse de milagro, librarse de una buena
verbe pronominal 
4 Escaparse, evadirse
5 (un liquide, un gaz) Escaparse, salirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



écharde substantif féminin
Rancajo substantif masculin, astilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



écharpe substantif féminin
1 Faja banda
2 Cabestrillo substantif masculin (bandage)
3 Echarpe substantif masculin chal substantif masculin (foulard)

 Regreso  -   Buscar una palabra



écharper verbe transitif
Acuchillar, destrozar

 Regreso  -   Buscar una palabra



échasse substantif féminin
1 Zanco substantif masculin
2 Zancudo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



échauder verbe transitif
Escaldar

 Regreso  -   Buscar una palabra



échauffer verbe transitif
1 Calentar caldear
2figuré Acalorar irritar
verbe pronominal 
3 (en parlant) Acalorarse, enardecerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



échauffourée substantif féminin
Escaramuza, refriega

 Regreso  -   Buscar una palabra



échéancier substantif masculin
Conjunto de plazos obligatorios

 Regreso  -   Buscar una palabra



échéant , -ante adjectif
1 Que vence
locution adverbiale 
2Le cas échéant, si se presenta el caso

 Regreso  -   Buscar una palabra



échec substantif masculin
1 Fracaso revés
2 Jaque

 Regreso  -   Buscar una palabra



échelle substantif féminin
1 Escala escalera de mano
locution 
Faire la courte échelle, aupar; figurémonter à l'échelle, picarse; tomarse en serio una broma
2 (graduation) Escala
3À l'échelle, a escala

 Regreso  -   Buscar una palabra



échelon substantif masculin
Escalón, peldaño

 Regreso  -   Buscar una palabra



échelonner verbe transitif
Escalonar

 Regreso  -   Buscar una palabra



écheveau substantif masculin
Madeja substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



écheveler verbe transitif
Desgreñar, CONJUGAISON como, appeler.

 Regreso  -   Buscar una palabra



échine substantif féminin
Espinazo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



échiner , (s') verbe pronominal
Deslomarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



échiquier substantif masculin
Tablero, damero

 Regreso  -   Buscar una palabra



écho substantif masculin
Eco

 Regreso  -   Buscar una palabra



échographie substantif masculin
Ecografía

 Regreso  -   Buscar una palabra



échoir intransitif
1 Tocar caer corresponder
2 (un délai) Vencer, CONJUGAISON IRRÉGULIER Úsase sólo en las formas siguientes, INDICATIF Pres: il échoit, ils échoient., Pret; indef: il
échut, ils échutent., Fut; Imperf, il échoira, ils échoiront., POTENTIEL il échoirait, ils échoiraient., SUBJONCTIF Pres: qu'il échoie., Imperf;
qu'il échût., PARTICIPE A échéant., PARTICIPE PASSIF échu, échue, y en las terceras pers; de los tiempos compuestos, Auxiliar, ÊTRE

 Regreso  -   Buscar una palabra



échoppe substantif féminin
Tenderete substantif masculin, puesto substantif masculin (petite boutique)

 Regreso  -   Buscar una palabra



échouer intransitif
1 MARINE Encallar, varar
2figuré Fracasar

 Regreso  -   Buscar una palabra



éclabousser verbe transitif
1 Salpicar
2figuré Manchar mancillar

 Regreso  -   Buscar una palabra



éclair substantif masculin
1 Relámpago
2figuré Destello chispa substantif féminin (de génie, etc.)
3 (gâteau) Pastelillo de crema
adjectif 
4 Relámpago: guerre éclair, guerra relámpago

 Regreso  -   Buscar una palabra



éclairage substantif masculin
1 Alumbrado
2figuré Enfoque punto de vista

 Regreso  -   Buscar una palabra



éclaircir verbe transitif
1 Aclarar
verbe pronominal 
2 (le temps) Despejarse, aclararse

 Regreso  -   Buscar una palabra



éclairer verbe transitif
1 Alumbrar iluminar
2figuré Ilustrar instruir
3 (expliquer) Aclarar
intransitif 
4 Alumbrar
5 Centellear brillar
verbe pronominal 
6 Alumbrarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



éclat substantif masculin
1 Casco pedazo
2 (bruit violent) Estampido, estallido
locution 
substantif féminin 
éclat de rire, carcajada; éclat de voix, grito; rire aux éclats, reir a carcajadas
3 (vive lumière) Destello, resplandor, brillo
4 Esplendor magnificencia substantif féminin
5figuré Escándalo

 Regreso  -   Buscar una palabra



éclatant , -ante adjectif
1 Brillante esplendoroso, sa
2 (son, etc.) Estrepitoso, sa
3 (succès) Clamoroso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



éclater intransitif
1 (obus, pneu, etc.) Estallar, reventar
2 Prorrumpir estallar

 Regreso  -   Buscar una palabra



éclectique adjectif
Ecléctico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



éclipser verbe transitif
1 Eclipsar
verbe pronominal 
2familier Eclipsarse escabullirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



éclosion substantif féminin
1 Nacimiento substantif masculin salida del huevo
2 (d'une fleur) Abertura
3figuré Aparición manifestación

 Regreso  -   Buscar una palabra



écluse substantif féminin
Esclusa

 Regreso  -   Buscar una palabra



écœurant , -ante adjectif
Repugnante, asqueroso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



école substantif féminin
1 Escuela
locution 
Faire l'école buisonnière, hacer novillos
2 (privée) Academia

 Regreso  -   Buscar una palabra



écolier , -ière substantif
Escolar, alumno, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



écologie substantif féminin
Ecología

 Regreso  -   Buscar una palabra



écologiste substantif
Ecologista

 Regreso  -   Buscar una palabra



éconduire verbe transitif
1 Despedir echar
2 (un solliciteur) Rechazar, CONJUGAISON como, conduire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



économat substantif masculin
Economato

 Regreso  -   Buscar una palabra



économie substantif féminin
1 Economía
pluriel 
2 Ahorros substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



économique adjectif
Económico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



économiste substantif masculin
Economista

 Regreso  -   Buscar una palabra



écoproduit substantif masculin
Ecoproducto, producto ecológico

 Regreso  -   Buscar una palabra



écorce substantif féminin
1 (d'un arbre) Corteza
2 (fruits) Corteza, piel, cáscara
3écorce terrestre, corteza terrestre

 Regreso  -   Buscar una palabra



écorcer verbe transitif
(des arbres) Descortezar, descorchar, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



écorcher verbe transitif
1 Desollar despellejar

 Regreso  -   Buscar una palabra



écorner verbe transitif
1 Descornar
2 (un objet) Descantillar, descantonar

 Regreso  -   Buscar una palabra



écot substantif masculin
Escote, cuota substantif féminin, parte substantif féminin: payer son écot, pagar su parte

 Regreso  -   Buscar una palabra



écouler verbe transitif
1 (des marchandises) Despachar, vender
verbe pronominal 
2 (liquides) Derramarse, correr, fluir
3 (personnes) Irse, retirarse
4 (le temps) Transcurrir

 Regreso  -   Buscar una palabra



écourter verbe transitif
Acortar

 Regreso  -   Buscar una palabra



écoute substantif féminin
1 MARINE Escota
2 Escucha

 Regreso  -   Buscar una palabra



écouter verbe transitif
1 Escuchar
verbe pronominal 
2 Escucharse

 Regreso  -   Buscar una palabra



écouteur , -euse substantif
1 Escuchador, ra
substantif masculin 
2 (téléphone) Auricular

 Regreso  -   Buscar una palabra



écoutille substantif féminin
MARINE Escotilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



écrabouiller verbe transitif
populaire Aplastar

 Regreso  -   Buscar una palabra



écrasant , -ante adjectif
1 Aplastante
2figuré Abrumador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



écraser verbe transitif
1 (quelque chose, une armée, etc.) Aplastar
2 (un véhicule) Atropellar
3populaireEn écraser, dormir como un tronco
verbe pronominal 
5 Estrellarse
6 (s'entasser) Estrujarse, apiñarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



écrémer verbe transitif
Desnatar, descremar: lait écrémé, leche desnatada; leche descremada, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



écrevisse substantif féminin
Cangrejo substantif masculin, de río

 Regreso  -   Buscar una palabra



écrier , (s') verbe pronominal
Exclamar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



écrire verbe transitif
Escribir, CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: j'écris, tu écris, il écrit, nous écrivons, vous écrivez, ils écrivent., Imperf; j'écrivais,
etc; Pret, Indef: j'écrivis, etc; Fut, Imperf: j'écrirai, etc; POTENTIEL j'écrirais, etc; SUBJONCTIF Pres: que j'écrive, etc; Imperf, que j'écrivisse.,
IMPERSONNEL écris, écrivons, écrivez., PARTICIPE A écrivant., PARTICIPE PASSIF écrit, écrite.

 Regreso  -   Buscar una palabra



écrit substantif masculin
Escrito

 Regreso  -   Buscar una palabra



écriteau substantif masculin
Letrero

 Regreso  -   Buscar una palabra



écritoire substantif féminin
Escribanía

 Regreso  -   Buscar una palabra



écriture substantif féminin
1 Escritura grafía
2 (façon d'écrire) Letra
pluriel 
3 COMMERCE
locution 
Tenir les écritures, llevar los libros; la contabilidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



écrivain substantif masculin
1 Escritor, ra
2écrivain public, memorialista

 Regreso  -   Buscar una palabra



écrouelles substantif féminin
Escrófulas, lamparones substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



écrouer verbe transitif
1 Inscribir en el registro de la cárcel
2 Encarcelar

 Regreso  -   Buscar una palabra



écrouler , (s') verbe pronominal
Hundirse, derrumbarse, desplomarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



écru , -ue adjectif
(fil, soie) Crudo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



écu substantif masculin
Escudo, broquel

 Regreso  -   Buscar una palabra



ECU substantif masculin
(abrév. European currency unit) ECU, ecu

 Regreso  -   Buscar una palabra



écueil substantif masculin
Escollo

 Regreso  -   Buscar una palabra



écuelle substantif féminin
Escudilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



écume substantif féminin
1 Espuma
2 (des métaux) Escoria
3écume de mer, espuma de mar; magnesita

 Regreso  -   Buscar una palabra



écumeux , -euse adjectif
Espumoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



écumoire substantif féminin
Espumadera

 Regreso  -   Buscar una palabra



écurie substantif féminin
1 Cuadra caballeriza
2 (chevaux, voitures) Escudería

 Regreso  -   Buscar una palabra



écusson substantif masculin
1 Escudo pequeño
2 MILITAIRE Rombo, emblema
3 AGRICULTURE Escudete

 Regreso  -   Buscar una palabra



écuyer substantif masculin
1 (servant) Escudero
2 (cavalier) Jinete
3 (de cirque) Caballista

 Regreso  -   Buscar una palabra



écuyère substantif féminin
Amazona

 Regreso  -   Buscar una palabra



édenté , -ée adjectif employé aussi comme substantif
1 Desdentado, da
substantif masculin pluriel 
2 ZOOLOGIE Desdentados

 Regreso  -   Buscar una palabra



édifice substantif masculin
Edificio

 Regreso  -   Buscar una palabra



édifier verbe transitif
1 Edificar
2figuré Edificar dar buen ejemplo CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



édile substantif masculin
Edil

 Regreso  -   Buscar una palabra



édit substantif masculin
Edicto

 Regreso  -   Buscar una palabra



éditeur , -trice substantif
Editor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



édition substantif féminin
Edición

 Regreso  -   Buscar una palabra



édito substantif masculin
(abrév. éditorial) familier (dans un journal) Editorial

 Regreso  -   Buscar una palabra



éditorial substantif masculin
(dans un journal) editorial

 Regreso  -   Buscar una palabra



éducateur , -trice substantif
Educador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



éducatif , -ive adjectif
Educativo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



éducation substantif féminin
Educación

 Regreso  -   Buscar una palabra



effacer verbe transitif
1 (faire disparaître, faire oublier) Borrar
2figuré Eclipsar obscurecer
verbe pronominal 
3 Borrarse
4 (pour laisser passer) Ladearse, echarse a un lado
5 Mantenerse apartado, da eclipsarse CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



effarer verbe transitif
Azorar, asustar

 Regreso  -   Buscar una palabra



effaroucher verbe transitif
1 (mettre en fuite) Espantar, ahuyentar
2 Asustar
verbe pronominal 
3 Asustarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



effectif , -ive adjectif  inflexiones
1 Efectivo, va
substantif masculin pluriel 
2 MILITAIRE Efectivos

 Regreso  -   Buscar una palabra



effectuer verbe transitif
1 Efectuar
verbe pronominal 
2 Efectuarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



efféminé , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Afeminado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



effervescent , -ente adjectif  inflexiones
Efervescente

 Regreso  -   Buscar una palabra



effet substantif masculin  inflexiones
Efecto

 Regreso  -   Buscar una palabra



effeuiller verbe transitif
Deshojar

 Regreso  -   Buscar una palabra



efficace adjectif  inflexiones
Eficaz

 Regreso  -   Buscar una palabra



efficient , -ente adjectif  inflexiones
Eficiente

 Regreso  -   Buscar una palabra



effilé , -ée adjectif
1 (doigt, etc.) Afilado, da, fino, na
substantif masculin 
2 (d'une étoffe) Fleco

 Regreso  -   Buscar una palabra



effiler verbe transitif
1 Deshilar deshilachar
verbe pronominal 
2 Deshilarse, deshilacharse

 Regreso  -   Buscar una palabra



effilocher verbe transitif
Deshilachar

 Regreso  -   Buscar una palabra



efflanqué , -ée adjectif
Trasijado, da, flaco, ca, enjuto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



effleurer verbe transitif
Rozar, tocar ligeramente

 Regreso  -   Buscar una palabra



efflorescence substantif féminin  inflexiones
CHIMIE Eflorescencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



effluve substantif masculin  inflexiones
Efluvio

 Regreso  -   Buscar una palabra



effondrer verbe transitif
1 Hundir derrumbar
verbe pronominal 
2 Hundirse, derrumbarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



efforcer , (s') verbe pronominal
Esforzarse, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



effort substantif masculin  inflexiones
Esfuerzo

 Regreso  -   Buscar una palabra



effraction substantif féminin  inflexiones
DROIT Fractura

 Regreso  -   Buscar una palabra



effrayant , -ante adjectif  inflexiones
Espantoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



effrayer verbe transitif
1 Espantar asustar
verbe pronominal 
2 Espantarse, asustarse, CONJUGAISON como, employer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



effréné , -ée adjectif
Desenfrenado, da, desmesurado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



effriter verbe transitif
1 Volver friable pulverizar
verbe pronominal 
2 Desmenuzarse, pulverizarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



effroi substantif masculin  inflexiones
Terror, espanto

 Regreso  -   Buscar una palabra



effronté , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Descarado, da, desvergonzado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



effroyable adjectif  inflexiones
Espantoso, sa, horrible

 Regreso  -   Buscar una palabra



égal , -ale adjectif
1 Igual idéntico, ca equivalente
2 Igual constante uniforme
adjectif employé aussi comme substantif 
3 Igual
locution 
Traiter d'égal à égal, tratar de igual a igual
4Ça m'est (bien) égal, me da igual; me da lo mismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



égaler verbe transitif
1 Igualar
2 Equiparar

 Regreso  -   Buscar una palabra



égaliser verbe transitif
1 Igualar unificar
2 (aplanir) Igualar, allanar
intransitif 
3 Empatar

 Regreso  -   Buscar una palabra



égalité substantif féminin
1 Igualdad
2 SPORTS Être à égalité, estar empatados, as

 Regreso  -   Buscar una palabra



égard substantif masculin
1 Consideración substantif féminin respeto
locution 
Avoir égard à, tener en consideración; en égard à, teniendo en cuenta; teniendo en consideración: à l'égard de, con respecto a; respecto de: à
tous égards, por todos conceptos

 Regreso  -   Buscar una palabra



égarer verbe transitif
1 (quelque chose) Extraviar, perder
2 (une personne) Extraviar, descarriar
3figuré Desorientar perturbar
verbe pronominal 
4 Perderse, extraviarse, desorientarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



égayer verbe transitif
1 Alegrar regocijar
2 Alegrar hermosear

 Regreso  -   Buscar una palabra



égide substantif féminin
Egida, égida

 Regreso  -   Buscar una palabra



églantier substantif masculin
Agavanzo, escaramujo

 Regreso  -   Buscar una palabra



églantine substantif féminin
Gavanza

 Regreso  -   Buscar una palabra



église substantif féminin
Iglesia

 Regreso  -   Buscar una palabra



égoïste adjectif employé aussi comme substantif
Egoísta

 Regreso  -   Buscar una palabra



égorger verbe transitif
Degollar, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



égosiller , (s') verbe pronominal
Desgañitarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



égout substantif masculin
1 Alcantarilla substantif féminin cloaca substantif féminin albañal
substantif masculin 
2Bouche d'égout, sumidero

 Regreso  -   Buscar una palabra



égoutter verbe transitif
1 Escurrir
2 (sécher) Secar
verbe pronominal 
3 Escurrirse, gotear

 Regreso  -   Buscar una palabra



égratigner verbe transitif
1 Arañar rasguñar
2figuré Zaherir

 Regreso  -   Buscar una palabra



égrener verbe transitif
1 Desgranar
2égrener un chapelet, pasar las cuentas de un rosario; CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



égyptien , -ienne adjectif employé aussi comme substantif
Egipcio, cia

 Regreso  -   Buscar una palabra



éhonté , -ée adjectif
Desvergonzado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



éjaculer verbe transitif
Eyacular

 Regreso  -   Buscar una palabra



élaboration substantif féminin
Elaboración

 Regreso  -   Buscar una palabra



élaborer verbe transitif
Elaborar

 Regreso  -   Buscar una palabra



élan substantif masculin
Impulso, arranque

 Regreso  -   Buscar una palabra



élancé , -ée adjectif
Esbelto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



élancement substantif masculin
Punzada substantif féminin (douleur)

 Regreso  -   Buscar una palabra



élancer intransitif
1 (la douleur) Punzar
verbe pronominal 
2 Lanzarse, arrojarse, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



élargir verbe transitif
1 Ensanchar hacer más ancho, cha
2figuré Ampliar extender generalizar
verbe pronominal 
3 Ensancharse

 Regreso  -   Buscar una palabra



élasticité substantif féminin
Elasticidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



élastique adjectif
1 Elástico, ca
substantif masculin 
2 (tissu) Elástico
3 Goma substantif féminin (ruban, bracelet en caoutchouc)

 Regreso  -   Buscar una palabra



élection substantif féminin
Elección

 Regreso  -   Buscar una palabra



électorat substantif masculin
Electorado

 Regreso  -   Buscar una palabra



électricité substantif féminin
Electricidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



électrifier verbe transitif
Electrificar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



électrique adjectif
Eléctrico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



électriser verbe transitif
Electrizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



électrocuter verbe transitif
Electrocutar

 Regreso  -   Buscar una palabra



électrode substantif féminin
Electrodo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



électrogène adjectif
Electrógeno, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



électromoteur , -trice adjectif
1 Electromotor triz
substantif masculin 
2 Electromotor

 Regreso  -   Buscar una palabra



élégance substantif féminin
Elegancia

 Regreso  -   Buscar una palabra



élégant , -ante adjectif employé aussi comme substantif
Elegante

 Regreso  -   Buscar una palabra



élégie substantif féminin
Elegía

 Regreso  -   Buscar una palabra



élément substantif masculin
1 Elemento
2 (milieu) Elemento

 Regreso  -   Buscar una palabra



élémentaire adjectif
Elemental

 Regreso  -   Buscar una palabra



éléphant substantif masculin
Elefante

 Regreso  -   Buscar una palabra



élevage substantif masculin
1 Cría substantif féminin: l'élevage du bétail, la cría de ganado
2 Ganadería substantif féminin: un élevage de taureaux, una ganadería de toros

 Regreso  -   Buscar una palabra



élévateur , -trice adjectif
1 Elevador, ra: muscles élévateurs, músculos elevadores
adjectif employé aussi comme substantif masculin 
2 (appareil) Elevador

 Regreso  -   Buscar una palabra



élévation substantif féminin
1 Elevación
2 ASTRONOMIE Altura
3 ARCHITECTURE Alzado substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



élève substantif
1 Discípulo, la alumno, na
2 (écolier, collégien) Alumno, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



élevé , -ée adjectif
1 Elevado, da
2 Criado, da educado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



élever verbe transitif
1 Elevar
2 (un monument, etc.) Levantar, erigir
3 (la voix, le ton) Alzar
4 (des objections, etc.) Oponer, suscitar
5 (un enfant) Criar, educar
6 (des animaux) Criar
verbe pronominal 
7 Elevarse
8 (la température) Subir
9 Ascender: la facture s'élève à mille francs, la factura asciende a mil francos
10S'élever contre, alzarse contra; CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



éleveur , -euse substantif
Criador, ra, ganadero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



élider verbe transitif
Elidir

 Regreso  -   Buscar una palabra



éligible adjectif
Elegible

 Regreso  -   Buscar una palabra



éliminer verbe transitif
Eliminar

 Regreso  -   Buscar una palabra



élire verbe transitif
1 Elegir
2élire domicile, fijar domicilio; CONJUGAISON como, lire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



élision substantif féminin
Elisión

 Regreso  -   Buscar una palabra



élixir substantif masculin
Elixir

 Regreso  -   Buscar una palabra



elle pronom
Ella

 Regreso  -   Buscar una palabra



ellipse substantif féminin  inflexiones
1 GÉOMÉTRIE Elipse
2 GRAMMAIRE Elipsis

 Regreso  -   Buscar una palabra



elliptique adjectif  inflexiones
Elíptico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



élocution substantif féminin
Elocución

 Regreso  -   Buscar una palabra



élogieux , -euse adjectif
Laudatorio, ria, elogioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



éloigné , -ée adjectif
1 Alejado, da lejano, na distante
2 (dans le temps) Remoto, ta, lejano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



éloigner verbe transitif
1 Alejar apartar
2 Diferir retardar
verbe pronominal 
3 Alejarse, apartarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



éloquence substantif féminin
Elocuencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



éloquent , -ente adjectif
Elocuente

 Regreso  -   Buscar una palabra



élu , -ue adjectif employé aussi comme substantif
1 Elegido, da
2 (mais qui n'a pas encore exercé sa charge) Electo, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



élucider verbe transitif
Elucidar

 Regreso  -   Buscar una palabra



éluder verbe transitif
Eludir

 Regreso  -   Buscar una palabra



émacié , -ée adjectif
Demacrado, da, emaciado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



émail substantif masculin
Esmalte

 Regreso  -   Buscar una palabra



émanation substantif féminin
Emanación

 Regreso  -   Buscar una palabra



émancipation substantif féminin
Emancipación

 Regreso  -   Buscar una palabra



émanciper verbe transitif
1 Emancipar
verbe pronominal 
2 Emanciparse

 Regreso  -   Buscar una palabra



émaner intransitif
Emanar

 Regreso  -   Buscar una palabra



émarger verbe transitif
1 (couper) Reducir, recortar el margen de
2 (signer) Marginar, firmar en el margen de
intransitif 
3 (percevoir le traitement d'un emploi) Cobrar, CONJUGAISON como, engager

 Regreso  -   Buscar una palabra



emballage substantif masculin  inflexiones
1 Embalaje
2 (surtout pour liquides) Envase

 Regreso  -   Buscar una palabra



emballer verbe transitif
1 Embalar empacar
2emballer un moteur, embalar un motor
3familier Encantar seducir entusiasmar
verbe pronominal 
4familier Entusiasmarse arrebatarse
5 (un moteur) Embalarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



emballeur , -euse substantif
Embalador, ra, empacador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



embarcadère substantif masculin
Embarcadero

 Regreso  -   Buscar una palabra



embardée substantif féminin
1 (d'un navire) Guiñada
2 Bandazo substantif masculin (d'une voiture)

 Regreso  -   Buscar una palabra



embargo substantif masculin  inflexiones
DROIT MARINE Embargo

 Regreso  -   Buscar una palabra



embarquer verbe transitif
1 Embarcar
2figuré (dans une affaire) Embarcar, liar
3familier (arrêter) Detener
verbe pronominal 
4 Embarcarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



embarras substantif masculin
1 Obstáculo dificultad substantif féminin embarazo
2 Apuro penuria substantif féminin estrechez: être dans l'embarras, estar en un apuro; tirer d'embarras, sacar de apuro
3 Incertidumbre substantif féminin duda substantif féminin
locution 
Avoir l'embarras du choix, tener de sobra dónde escoger
4 Confusión substantif féminin (gêne) embarazo
5 (embouteillage) Atasco

 Regreso  -   Buscar una palabra



embarrassant , -ante adjectif  inflexiones
Embarazoso, sa, enojoso, sa, molesto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



embarrasser verbe transitif
1 (gêner) Embarazar, estorbar, molestar
2 (obstruer) Obstruir (encombrer) atestar
3 (troubler) Turbar, confundir, poner en un apuro
verbe pronominal 
4 Embarazarse
5 Apurarse: ne s'embarrasser de rien, no apurarse por nada

 Regreso  -   Buscar una palabra



embaucher verbe transitif
(des ouvriers) Contratar, ajustar

 Regreso  -   Buscar una palabra



embauchoir substantif masculin  inflexiones
Horma substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



embaumer verbe transitif
Embalsamar

 Regreso  -   Buscar una palabra



embellir verbe transitif
1 Embellecer
intransitif 
2 Volverse más hermoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



embêtant , -ante adjectif
familier Fastidioso, sa cargante

 Regreso  -   Buscar una palabra



embêter verbe transitif
1familier Fastidiar
verbe pronominal 
2 (s'ennuyer) Aburrirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



emblée , (d') locution
De golpe, de rondón

 Regreso  -   Buscar una palabra



emblème substantif masculin
Emblema

 Regreso  -   Buscar una palabra



embobeliner , -embobiner
familier Embaucar

 Regreso  -   Buscar una palabra



emboîter verbe transitif
1 Encajar ajustar
2emboîter le pas à quelqu'un, ir pisando los talones de alguien; figuré seguir las pisadas de alguien

 Regreso  -   Buscar una palabra



embolie substantif féminin  inflexiones
Embolia

 Regreso  -   Buscar una palabra



embonpoint substantif masculin
Gordura substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



embouché , -ée (mal) adjectif
Malhablado, a

 Regreso  -   Buscar una palabra



embouchure substantif féminin  inflexiones
1 (d'un fleuve) Desembocadura
2 MUSIQUE Embocadura, boquilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



embourber verbe transitif
1 Meter en un cenagal un atolladero
verbe pronominal 
2 Atollarse, atascarse, encenagarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



embouteillage substantif masculin  inflexiones
1 (action) Embotellado
2 (de véhicules) Embotellamiento, atasco

 Regreso  -   Buscar una palabra



emboutir verbe transitif
1 (des métaux) Repujar, estampar
2 (une voiture) Abollar, hundir

 Regreso  -   Buscar una palabra



embranchement substantif masculin  inflexiones
1 Ramificación substantif féminin (des voies, des canalisations)
2 Cruce encrucijada substantif féminin (croisement)
3 Rama substantif féminin división substantif féminin (du monde animal ou végétal)

 Regreso  -   Buscar una palabra



embrasement substantif masculin  inflexiones
1 Incendio
2 Iluminación substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



embraser verbe transitif
1 Abrasar incendiar
2 Iluminar
3figuré (d'une passion) Inflamar, abrasar

 Regreso  -   Buscar una palabra



embrassade substantif féminin  inflexiones
Beso substantif masculin, abrazo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



embrasser verbe transitif
1 (donner un baiser) Besar
2 (serrer dans ses bras) Abrazar
3 Abarcar
verbe pronominal 
4 Besarse: s'embrasser sur la bouche, besarse en la boca
5 Abrazarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



embrasure substantif féminin  inflexiones
1 Hueco substantif masculin alféizar substantif masculin (portes, fenêtres)
2 FORTIFICATIONS Tronera, cañonera

 Regreso  -   Buscar una palabra



embrayer verbe transitif employé aussi comme intransitif
MÉCANIQUE Embragar

 Regreso  -   Buscar una palabra



embrocher verbe transitif
Espetar, ensartar

 Regreso  -   Buscar una palabra



embrouiller verbe transitif
1 (des fils, etc.) Embrollar, enmarañar
2figuré Confundir trastornar
verbe pronominal 
3 Embrollarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



embrumer verbe transitif
1 Aneblar
2figuré Ensombrecer entristecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



embruns substantif masculin pluriel
Roción singulier, de las olas

 Regreso  -   Buscar una palabra



embryonnaire adjectif  inflexiones
Embrionario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



embûche substantif féminin
1 Trampa lazo substantif masculin asechanza
2 Emboscada

 Regreso  -   Buscar una palabra



embuscade substantif féminin  inflexiones
Emboscada

 Regreso  -   Buscar una palabra



éméché , -ée adjectif
familier Achispado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



émeraude substantif féminin
Esmeralda

 Regreso  -   Buscar una palabra



émerger intransitif
1 Emerger
2familier Despertar CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



émeri substantif masculin
Esmeril

 Regreso  -   Buscar una palabra



émérite adjectif
1 Emérito, ta
2figuré Consumado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



émerveiller verbe transitif
1 Maravillar
verbe pronominal 
2 Maravillarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



émettre verbe transitif
Emitir, CONJUGAISON como, mettre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



émeute substantif féminin
Revuelta, motín substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



émigrant , -ante substantif
Emigrante

 Regreso  -   Buscar una palabra



émigré , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Emigrado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



émigrer intransitif
Emigrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



émincer verbe transitif
Rebanar, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



éminence substantif féminin
Eminencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



éminent , -ente adjectif
Eminente

 Regreso  -   Buscar una palabra



émissaire substantif masculin
1 Emisario
adjectif 
2Bouc émissaire, cabeza de turco; testaferro

 Regreso  -   Buscar una palabra



émission substantif féminin
Emisión

 Regreso  -   Buscar una palabra



emmagasiner verbe transitif
Almacenar

 Regreso  -   Buscar una palabra



emmailloter verbe transitif
Fajar, envolver en pañales

 Regreso  -   Buscar una palabra



emmancher verbe transitif
1 Enmangar enastar
2familier Poner en marcha

 Regreso  -   Buscar una palabra



emmêler verbe transitif
Enmarañar

 Regreso  -   Buscar una palabra



emménager intransitif
Instalarse en un nuevo piso, mudarse, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



emmener verbe transitif
Llevar, conducir, llevarse, CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



emmitoufler verbe transitif
1 Abrigar arropar
verbe pronominal 
2 Abrigarse de pies a cabeza

 Regreso  -   Buscar una palabra



emmurer verbe transitif
Emparedar

 Regreso  -   Buscar una palabra



émoi substantif masculin
1 Emoción substantif féminin
2En émoi, con sobresalto; sobresaltado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



émoluments substantif masculin pluriel
Emolumentos

 Regreso  -   Buscar una palabra



émonder verbe transitif
Escamondar, mondar

 Regreso  -   Buscar una palabra



émotif , -ive adjectif employé aussi comme substantif
Emotivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



émotion substantif féminin
Emoción

 Regreso  -   Buscar una palabra



émoulu , -ue adjectif
Amolado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



émousser verbe transitif
Embotar, desafilar, despuntar

 Regreso  -   Buscar una palabra



émoustiller verbe transitif
familier Animar alegrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



émouvant , -ante adjectif
Emocionante, conmovedor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



émouvoir verbe transitif
1 Emocionar conmover
verbe pronominal 
2 Emocionarse, CONJUGAISON como, mouvoir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



empailler verbe transitif
1 Disecar
2familierAvoir l'air empaillé, ser torpe de aspecto

 Regreso  -   Buscar una palabra



empaler verbe transitif
Empalar

 Regreso  -   Buscar una palabra



empan substantif masculin  inflexiones
Palmo

 Regreso  -   Buscar una palabra



empanacher verbe transitif
Empenachar

 Regreso  -   Buscar una palabra



empaqueter verbe transitif
Empaquetar, CONJUGAISON como, jeter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



emparer , (s') verbe pronominal
Apoderarse, adueñarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



empâter verbe transitif
1 Empastar
verbe pronominal 
2 Engrosarse, engordar, hincharse

 Regreso  -   Buscar una palabra



empêcher verbe transitif
1 Impedir
substantif masculin personnel 
2N'empêche que, il n'empêche que, esto no impide que
verbe pronominal 
3 Contenerse, evitar: nous ne pouvions nous empêcher de crier, no podíamos contenernos de gritar

 Regreso  -   Buscar una palabra



empeigne substantif féminin  inflexiones
Empeine substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



empeser verbe transitif
Almidonar, CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



empester verbe transitif employé aussi comme intransitif
Apestar

 Regreso  -   Buscar una palabra



empêtrer verbe transitif
1 Trabar enredar
2figuré Enredar atar: je suis empêtré dans un tas de problèmes, estoy atado por una serie de problemas
verbe pronominal 
3 Atarse, liarse, enredarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



emphatique adjectif  inflexiones
Enfático, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



empiéter intransitif
1 Usurpar
2empiéter sur (un terrain, etc.) entrar injustificadamente en; ocupar injustificadamente
3 Invadir CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



empiffrer , (s') verbe pronominal
familier Atracarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



empiler verbe transitif
1 Apilar
2familier (duper) Estafar
verbe pronominal 
3 Amontonarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



empire substantif masculin  inflexiones
Imperio

 Regreso  -   Buscar una palabra



empirer verbe transitif employé aussi comme intransitif
Empeorar

 Regreso  -   Buscar una palabra



empirisme substantif masculin  inflexiones
Empirismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



emplacement substantif masculin  inflexiones
Sitio, emplazamiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



emplâtre substantif masculin
Emplasto

 Regreso  -   Buscar una palabra



emplir verbe transitif
Llenar

 Regreso  -   Buscar una palabra



emploi substantif masculin  inflexiones
1 Empleo, uso utilización substantif féminin
2 Empleo plaza substantif féminin (situation) destino
3 THÉÂTRE Papel

 Regreso  -   Buscar una palabra



employer verbe transitif
Emplear, usar, utilizar, CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: j'emploie, tu emploies, il emploie, nous employons, vous employez,
ils emploient., Imperf; j'employais, etc; nous employions, etc; Pret, indef: j'employai, etc; Fut, imperf: j'emploierai, etc; POTENTIEL
j'emploierais, etc; SUBJONCTIF Pres: que j'emploie, etc; que nous employions, etc; Imperf: que j'employasse, etc; IMPERSONNEL emploie,
employons, employez., PARTICIPE ACTIF employant., PARTICIPE PASSIF employé, ée.

 Regreso  -   Buscar una palabra



employeur , -euse substantif  inflexiones
Patrono, na, empresario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



empocher verbe transitif
Embolsar

 Regreso  -   Buscar una palabra



empoigner verbe transitif
1 Empuñar agarrar
2 (émouvoir) Conmover

 Regreso  -   Buscar una palabra



empois substantif masculin
1 Engrudo
2 (pour le linge) Almidón desleído

 Regreso  -   Buscar una palabra



empoisonner verbe transitif
1 Envenenar
2 (odeur) Apestar
3 Amargar: un remords qui empoisonne la vie, un remordimiento que amarga la vida
4familier (ennuyer) Fastidiar

 Regreso  -   Buscar una palabra



emportement substantif masculin  inflexiones
1 Arrebato vehemencia substantif féminin
2 Cólera substantif féminin ira substantif féminin (colère)

 Regreso  -   Buscar una palabra



emporte-pièce substantif masculin
1 Sacabocado
2À l'emportepièce, mordaz; incisivo, va punzante

 Regreso  -   Buscar una palabra



emporter verbe transitif
1 Llevarse: emporter son argent, llevarse el dinero
2 Conseguir obtener llevarse
3 Llevar arrancar: un boulet lui emporta le bras, una bala le llevó el brazo
4 (la passion, etc.) Arrastrar
5L'emporter sur, triunfar; superar aventajar
6 MILITAIRE Tomar
verbe pronominal 
7 Arrebatarse, encolerizarse
8 (un cheval) Desbocarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



empoté , -ée adjectif employé aussi comme substantif
familier Torpe atontado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



empoter verbe transitif
Poner en tiestos

 Regreso  -   Buscar una palabra



empourprer verbe transitif
1 Teñir de púrpura enrojecer
verbe pronominal 
2 Enrojecer, ruborizarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



empreinte substantif féminin  inflexiones
1 Huella: empreintes digitales, huellas digitales; dactilares
2figuré Impronta sello substantif masculin distintivo

 Regreso  -   Buscar una palabra



empressé , -ée adjectif employé aussi comme substantif
1 Afanoso, sa
2 Solícito, ta oficioso, sa atento, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



empressement substantif masculin  inflexiones
Diligencia substantif féminin, solicitud substantif féminin, ardor

 Regreso  -   Buscar una palabra



empresser , (s') verbe pronominal
1 Desvivirse mostrarse solícito, ta obsequioso, sa
2 (se hâter) Apresurarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



emprise substantif féminin  inflexiones
Influencia, dominio substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



emprisonnement substantif masculin  inflexiones
Encarcelamiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



emprunt substantif masculin  inflexiones
1 (privé) Préstamo (public) empréstito
2 Copia substantif féminin
3D'emprunt, falso, sa; fingido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



emprunter verbe transitif
1 Pedir tomar prestado
2figuré Sacar tomar: beaucoup de mots français sont empruntés à l'anglais, muchas palabras francesas están tomadas; sacadas del inglés
3 Tomar: nous allons emprunter la route nationale, vamos a tomar la carretera nacional

 Regreso  -   Buscar una palabra



empuantir verbe transitif
Apestar

 Regreso  -   Buscar una palabra



ému , -ue adjectif
Emocionado, da, conmovido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



émulation substantif féminin
Emulación

 Regreso  -   Buscar una palabra



émulsionner verbe transitif
Emulsionar

 Regreso  -   Buscar una palabra



en préposition
1 (lieu, temps, manière, moyen, spécialité, état, situation) En
2 (lieu, en indiquant déplacement) A
3 (matière, tenue) De
4 (avant un terme ayant fonction d'attribut) Como
5 (avant un nom à sens abstrait) Con
6 (précédant un participe présent) Al
7 Sans traduction dans le sens de gérondif: en travaillant, trabajando

 Regreso  -   Buscar una palabra



en pronom
1 (souvent sans traduction) De él, de ella, de ellos, de ellas, de ello: que pensez-vous de cet accident?, ne m'en parlez pas, ¿qué piensa usted
de ese accidente?; no me hable de ello
2 Comme partitif ne se traduit pas ou se traduit par: lo, la, los, las, ou bien par une expression de nombre ou de quantité; as-tu des crayons?,
j'en ai, ¿tienes lápices?; tengo ou tengo algunos
3 Sobre ello por ello
4
locution 
C'en est assez, ya es bastante; c'en est fait, se acabó; s'en aller, marcharse; s'en prendre à quelqu'un, tomarla con alguien
adverbe 
5 (souvent sans traduction) De allí, de ahí: j'en viens, de allí vengo

 Regreso  -   Buscar una palabra



encadrement substantif masculin  inflexiones
1 Acción substantif féminin de encuadrar
2 (d'un tableau) Marco
3 (d'une fenêtre, etc.) Cerco
4 (des troupes) Encuadramiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



encadrer verbe transitif
1 Encuadrar
2 Enmarcar
3 Escoltar custodiar
4 (troupes, un personnel) Proveer de mandos

 Regreso  -   Buscar una palabra



encaisse substantif féminin  inflexiones
COMMERCE Existencia, fondos substantif masculinpluriel, valores substantif masculinpluriel, en caja, encaje substantif masculin: encaisse
métallique, encaje metálico; fondos en metálico

 Regreso  -   Buscar una palabra



encaisser verbe transitif
1 Encajonar
2 COMMERCE Cobrar, ingresar en caja
3familier (un coup, etc.) Recibir, encajar (remontrance, etc.) tragar, aguantar

 Regreso  -   Buscar una palabra



encaisseur substantif masculin  inflexiones
Cobrador

 Regreso  -   Buscar una palabra



encan substantif masculin
1 Encante almoneda substantif féminin
2À l'encan (au plus offrant) en pública subasta; al mejor postor

 Regreso  -   Buscar una palabra



en-cas , -encas
Tentempié, piscolabis

 Regreso  -   Buscar una palabra



encastrer verbe transitif
Encajar, empotrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



enceinte substantif féminin  inflexiones
1 Cerco substantif masculin recinto substantif masculin
adjectif fémenin 
2 (femme) Embarazada, encinta

 Regreso  -   Buscar una palabra



encenser verbe transitif
Incensar

 Regreso  -   Buscar una palabra



encercler verbe transitif
Cercar, circundar

 Regreso  -   Buscar una palabra



enchaînement substantif masculin
Encadenamiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



enchaîner verbe transitif
Encadenar

 Regreso  -   Buscar una palabra



enchanté , -ée adjectif
1 Encantado, da mágico, ca hechizado, da
2figuréenchanté de faire votre connaissance, encantado de conocerle

 Regreso  -   Buscar una palabra



enchantement substantif masculin  inflexiones
1 Encantamiento encanto ensalmo
locution 
Comme par enchantement, como por encanto
2figuré Contento placer

 Regreso  -   Buscar una palabra



enchâsser verbe transitif
1 (sertir) Engastar
2 (incruster) Incrustar (insérer) insertar

 Regreso  -   Buscar una palabra



enchère substantif féminin
1 Puja
2 Subasta
locution 
Mettre aux enchères, sacar a subasta

 Regreso  -   Buscar una palabra



enchérir intransitif
1 (aux enchères) Pujar
2 (devenir plus cher) Encarecer
3enchérir sur (aux enchères) sobrepujar; figuré ir más allá

 Regreso  -   Buscar una palabra



enchevêtrer verbe transitif
1 Enredar embrollar
verbe pronominal 
2 Embrollarse, enredarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



enclave substantif féminin  inflexiones
Enclave substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



enclaver verbe transitif
1 (terrain) Encerrar, contener
2 (pièces) Encajar, empotrar, enclavar

 Regreso  -   Buscar una palabra



enclin , -ine adjectif  inflexiones
Inclinado, da, propenso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



enclos substantif masculin
Cercado

 Regreso  -   Buscar una palabra



enclume substantif féminin  inflexiones
Yunque substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



encoche substantif féminin  inflexiones
Muesca

 Regreso  -   Buscar una palabra



encodeur substantif masculin
Codificador

 Regreso  -   Buscar una palabra



encoignure substantif féminin  inflexiones
1 Rincón substantif masculin esconce substantif masculin
2 (meuble) Rinconera

 Regreso  -   Buscar una palabra



encoller verbe transitif
(un tissu) Encolar, engomar

 Regreso  -   Buscar una palabra



encolure substantif féminin  inflexiones
1 Cuello substantif masculin (du cheval)
2 (mesure) Medida del cuello
3 Abertura escote substantif masculin (d'un vêtement)

 Regreso  -   Buscar una palabra



encombrant , -ante adjectif  inflexiones
Embarazoso, sa, que estorba

 Regreso  -   Buscar una palabra



encombrer verbe transitif
1 Estorbar obstruir embarazar
verbe pronominal 
2 Embarazarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



encontre , (à l') locution
En contra: il va toujours à l'encontreàl, él siempre va en contra

 Regreso  -   Buscar una palabra



encore adverbe
1 Aún todavía: pas encore, todavía no
2 Más: encore un peu de potage?, ¿un poco más de sopa?
locution conjonctive 
3encore que, aunque; aun cuando
4Si encore, si al menos
interjection 
5 ¡Otra vez!

 Regreso  -   Buscar una palabra



encorner verbe transitif
Cornear, empitonar

 Regreso  -   Buscar una palabra



encourager verbe transitif
1 Alentar animar
2 (arts, commerce, production, etc.) Fomentar, estimular, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



encourir verbe transitif
Incurrir en, CONJUGAISON como, courir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



encrasser verbe transitif
1 (de graisse) Enmugrecer, ensuciar de grasa (de suie) de hollín (de saleté) de pringue
verbe pronominal 
2 Enmugrecerse, ensuciarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



encre substantif féminin  inflexiones
Tinta

 Regreso  -   Buscar una palabra



encrier substantif masculin  inflexiones
Tintero

 Regreso  -   Buscar una palabra



encroûter verbe transitif
1 Encostrar
verbe pronominal 
2 Cubrirse de una costra
3figuré Volverse rutinario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



encyclopédie substantif féminin
Enciclopedia

 Regreso  -   Buscar una palabra



endetter verbe transitif
1 Cargar de deudas
verbe pronominal 
2 Entramparse, contraer deudas, cargarse de deudas

 Regreso  -   Buscar una palabra



endeuiller verbe transitif
Enlutar

 Regreso  -   Buscar una palabra



endiablé , -ée adjectif
Endemoniado, da, endiablado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



endiguer verbe transitif
Poner un dique a, contener con diques, encauzar

 Regreso  -   Buscar una palabra



endimancher verbe transitif
1 Endomingar
verbe pronominal 
2 Endomingarse, emperejilarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



endive substantif féminin  inflexiones
Endibia

 Regreso  -   Buscar una palabra



endoctriner verbe transitif
Aleccionar

 Regreso  -   Buscar una palabra



endolorir verbe transitif
Lastimar, causar dolor

 Regreso  -   Buscar una palabra



endommager verbe transitif
(abîmer) Estropear, deteriorar, dañar, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



endormir verbe transitif
1 Dormir adormecer
2 (ennuyer) Aburrir, dar sueño
3figuré (une douleur, etc.) Adormecer, acallar
4 (la vigilance) Distraer, entretener
5 (étouffer) Apagar
verbe pronominal 
6 Dormirse, adormecerse, CONJUGAISON como, dormir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



endosser verbe transitif
COMMERCE Endosar

 Regreso  -   Buscar una palabra



endroit substantif masculin  inflexiones
1 Sitio lugar: un endroit perdu, un lugar perdido
2 (côté) Punto, lado
3 Haz substantif féminin (d'un tissu) derecho
4 Cara substantif féminin (d'une monnaie)
locution adverbiale 
5Par endroits, en algunas partes; acá y allá
locution prépositive 
6À l'endroit de, para con

 Regreso  -   Buscar una palabra



enduire verbe transitif
Untar, embadurnar, CONJUGAISON como, conduire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



endurance substantif féminin  inflexiones
Resistencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



endurant , -ante adjectif  inflexiones
Sufrido, da, paciente, resistente

 Regreso  -   Buscar una palabra



endurcir verbe transitif
1 Endurecer
2figuré Empedernir
verbe pronominal 
3 Endurecerse, empedernirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



endurer verbe transitif
Soportar, sufrir, aguantar

 Regreso  -   Buscar una palabra



énergie substantif féminin
Energía

 Regreso  -   Buscar una palabra



énergique adjectif
Enérgico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



énergivore adjectif
familier Gran consumidor de energía

 Regreso  -   Buscar una palabra



énervant , -ante adjectif
Irritante, que pone nervioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



énerver verbe transitif
1 Poner nervioso, sa irritar
2 ancienn Enervar
verbe pronominal 
3 Ponerse nervioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



enfance substantif féminin  inflexiones
Infancia
locution 
Tomber en enfance, chochear

 Regreso  -   Buscar una palabra



enfant substantif  inflexiones
1 Niño, ña: enfant gâté, niño mimado; enfant terrible, niño indiscreto
2 Hijo, ja: les enfants d'Adam, los hijos de Adán
pluriel 
3Petits-enfants, nietos
adjectif 
4Bon enfant, bonachón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



enfanter verbe transitif
1 Alumbrar dar a luz parir
2figuré Crear dar a luz producir

 Regreso  -   Buscar una palabra



enfantin , -ine adjectif  inflexiones
1 Infantil pueril
2 Aniñado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



enfariné , -ée adjectif
Enharinado, da, empolvado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



enfer substantif masculin  inflexiones
Infierno

 Regreso  -   Buscar una palabra



enfermer verbe transitif
Encerrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



enferrer verbe transitif
1 Atravesar
verbe pronominal 
2 Arrojarse sobre la espada
3figuré (s'embrouiller) Embrollarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



enfiévrer verbe transitif
1 Dar fiebre
2figuré Apasionar excitar CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



enfiler verbe transitif
1 (une aiguille, des perles, des grains) Enhebrar, ensartar
2 (une épée) Ensartar
3 (une rue, un chemin, etc.) Tomar
4 Ponerse: enfiler son pantalon, ponerse el pantalón

 Regreso  -   Buscar una palabra



enfin adverbe
1 En fin
2 Al fin por último
3 Bueno: ce sera ennuyeux, enfin, pas tellement intéressant, será aburrido; bueno no muy interesante

 Regreso  -   Buscar una palabra



enflammer verbe transitif
1 Inflamar
verbe pronominal 
2 Exaltarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



enfler verbe transitif
1 (un ballon) Hinchar, inflar
2 (la voix) Ahuecar

 Regreso  -   Buscar una palabra



enfoncement substantif masculin  inflexiones
1 Hundimiento
2 Fractura substantif féminin (d'une porte, etc.) rompimiento, derribo
3 (creux) Hueco, concavidad substantif féminin (concavité)
4 Hondonada substantif féminin (terrain bas)

 Regreso  -   Buscar una palabra



enfoncer verbe transitif
1 Hundir
2 (faire pénétrer) Clavar
3 (chapeau, idée) Encasquetar
4 (porte, mur, etc.) Derribar, romper
5 MILITAIRE Derrotar
intransitif 
6 Hundirse
verbe pronominal 
7 Hundirse
8 Internarse penetrar
9 Engolfarse CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



enfouir verbe transitif
1 Enterrar
2 (cacher) Esconder, ocultar
verbe pronominal 
3 (se mettre) Meterse (se tapir) enterrarse (s'enfoncer) hundirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



enfourcher verbe transitif
1 Montar: il enfourcha sa bicyclette, montó en su bicicleta
2familierenfourcher son dada, volver a su tema
3 Ensartar con una horca

 Regreso  -   Buscar una palabra



enfourner verbe transitif
1 Enhornar meter en el horno
2familier Meter
verbe pronominal 
3 Meterse: s'enfourner dans un cinéma, meterse en un cine

 Regreso  -   Buscar una palabra



enfreindre verbe transitif
Infringir, CONJUGAISON como, craindre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



enfuir , (s') verbe pronominal
Huir, CONJUGAISON como, fuir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



enfumer verbe transitif
Ahumar

 Regreso  -   Buscar una palabra



engageant , -ante adjectif  inflexiones
1 (attrayant) Atractivo, va
2 (séduisant) Halagüeño, ña
3 Prometedor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



engager verbe transitif
1 (un objet, la parole) Empeñar
2 (quelqu'un dans une affaire) Meter
3 (à faire quelque chose) Exhortar, impulsar
4 (des ouvriers, etc.) Contratar
5 (des soldats) Alistar
6 (une chose dans une autre) Encajar, meter, introducir
7 (un combat, un débat, etc.) Entablar
8 (créer une obligation) Comprometer
verbe pronominal 
9 (par une promesse, etc.) Comprometerse
10 Entrar penetrar internarse
11 (dans un combat, une discussion, une affaire) Meterse, participar
12 (en matière politique, sociale ou littéraire) Tomar partido
13 (dans l'armée) Alistarse, CONJUGAISON IRRÉGULIER Toma una: e, después de; g, delante de; a, y; o, nous engageons, j'engageais etc

 Regreso  -   Buscar una palabra



engelure substantif  inflexiones
Sabañón substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



engendrer verbe transitif
Engendrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



engin substantif masculin  inflexiones
1 Artefacto instrumento máquina substantif féminin
pluriel 
2 (chasse et pêche) Avíos, utensilios
3 MILITAIRE Material singulier, de guerra
4 (missiles) Proyectiles, cohetes

 Regreso  -   Buscar una palabra



englober verbe transitif
Englobar

 Regreso  -   Buscar una palabra



engloutir verbe transitif
1 (avaler) Engullir
2 (absorber, faire disparaître) Tragar, tragarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



engoncer verbe transitif
Envarar, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



engorgement substantif masculin  inflexiones
1 Atasco obstrucción substantif féminin
2 MÉDECINE Infarto

 Regreso  -   Buscar una palabra



engouement substantif masculin  inflexiones
figuré Apasionamiento admiración substantif féminin exagerada

 Regreso  -   Buscar una palabra



engouer , (s') verbe pronominal
figuré Encapricharse apasionarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



engouffrer verbe transitif
1 Tragar tragarse
verbe pronominal 
2 (s'enfoncer) Abismarse
3 (eaux, vent, personnes) Precipitarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



engourdissement substantif masculin  inflexiones
1 (des membres, du corps) Entumecimiento
2figuré (des facultés) Entorpecimiento, embotamiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



engrais substantif masculin
1 Abono fertilizante
2 (pâture) Pasto (pâtée) cebo

 Regreso  -   Buscar una palabra



engraisser verbe transitif
1 Engordar cebar
2 AGRICULTURE Abonar, fertilizar
intransitif 
3 Engordar

 Regreso  -   Buscar una palabra



engrener verbe transitif
1 Engranar engargantar
verbe pronominal 
2 Engranarse, CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



engueuler verbe transitif
populaire Echar una bronca

 Regreso  -   Buscar una palabra



enhardir verbe transitif
1 Animar envalentonar
verbe pronominal 
2 Atreverse, enardecerse, envalentonarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



énigmatique adjectif
Enigmático, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



énigme substantif féminin
Enigma substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



enivrant , -ante adjectif  inflexiones
Embriagador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



enivrer verbe transitif
1 Embriagar
verbe pronominal 
2 Embriagarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



enjambée substantif féminin
Zancada, tranco substantif masculin, trancada

 Regreso  -   Buscar una palabra



enjamber verbe transitif
1 Saltar atravesar salvar
2 Atravesar pasar por encima
intransitif 
3 CONSTRUCTION (une poutre) Encaballar

 Regreso  -   Buscar una palabra



enjeu substantif masculin  inflexiones
1 Puesta substantif féminin cantidad substantif féminin que pone el jugador
2 (dans une entreprise, etc.) Lo que se juega, lo que está en juego

 Regreso  -   Buscar una palabra



enjoindre verbe transitif
Ordenar, mandar, CONJUGAISON como, craindre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



enjôler verbe transitif
Engatusar, embaucar

 Regreso  -   Buscar una palabra



enjoliver verbe transitif
Adornar, embellecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



enjouement substantif masculin  inflexiones
Jovialidad substantif féminin, buen humor

 Regreso  -   Buscar una palabra



enlacer verbe transitif
1 Enlazar
2 (étreindre) Abrazar
verbe pronominal 
3 Enlazarse, abrazarse, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



enlaidir verbe transitif
1 Afear hacer feo, fea
intransitif 
2 Afearse, volverse feo, fea

 Regreso  -   Buscar una palabra



enlèvement substantif masculin
1 Acción substantif féminin de quitar retirada substantif féminin
2 Recogida substantif féminin (ramassage)
3 Limpia substantif féminin (débarras)
4 (levée) Levantamiento
5 (rapt) Rapto, secuestro
6 MILITAIRE Toma substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



enlever verbe transitif
1 (ôter) Quitar
2 (un vêtement) Quitarse
3 (ravir) Arrebatar (emporter) llevarse
4 (soulever) Levantar
5 (kidnapper) Raptar, secuestrar
6 MILITAIRE Tomar, CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



enliser verbe transitif
1 Hundir en la arena
verbe pronominal 
2 Atascarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



enluminer verbe transitif
1 Iluminar dar color
2figuré (le teint) Enrojecer, colorear

 Regreso  -   Buscar una palabra



enluminure substantif féminin  inflexiones
1 (art) Iluminación
2 Estampa iluminada miniatura

 Regreso  -   Buscar una palabra



ennemi , -ie adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Enemigo, ga

 Regreso  -   Buscar una palabra



ennoblir verbe transitif
Ennoblecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



ennui substantif masculin  inflexiones
1 Aburrimiento fastidio tedio
2 Disgusto: avoir des ennuis, tener disgustos
3 Preocupación substantif féminin (souci)

 Regreso  -   Buscar una palabra



ennuyant , -ante adjectif
Fastidioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



ennuyer verbe transitif
1 (importuner) Fastidiar
2 (contrarier) Disgustar, preocupar, contrariar
verbe pronominal 
3 Aburrirse, CONJUGAISON como, employer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



ennuyeux , -euse adjectif  inflexiones
1 (agaçant) Fastidioso, sa, molesto, ta, pesado, da
2 Aburrido, da pesado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



énoncer verbe transitif
Enunciar, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



enorgueillir verbe transitif
1 Enorgullecer
verbe pronominal 
2 Engreírse, enorgullecerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



énorme adjectif
Enorme

 Regreso  -   Buscar una palabra



énormité substantif féminin
Enormidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



enquérir , (s') verbe pronominal
Informarse, inquirir, averiguar, preguntar, CONJUGAISON como, acquérir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



enquête substantif féminin
1 (sondage) Encuesta
2 (de police) Información, investigación
3 DROIT Sumario substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



enraciner verbe transitif
1 Arraigar
verbe pronominal 
2 Arraigarse, echar raíces

 Regreso  -   Buscar una palabra



enragé , -ée adjectif
1 Rabioso, sa
adjectif employé aussi comme substantif 
2 Fanático, ca, entusiasta

 Regreso  -   Buscar una palabra



enrayer verbe transitif
1figuré Detener contener
verbe pronominal 
2 Pararse, calarse, bloquearse
3 (arme à feu) Encasquillarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



enrégimenter verbe transitif
Enrolar, alistar, incorporar

 Regreso  -   Buscar una palabra



enregistrer verbe transitif
1 (documents, etc.) Registrar, inscribir
2 (bagages) Facturar
3 (disques, etc.) Grabar
4 (la mémoire) Retener

 Regreso  -   Buscar una palabra



enrhumer verbe transitif
1 Resfriar constipar: être enrhumé, estar resfriado
verbe pronominal 
2 Resfriarse, constiparse

 Regreso  -   Buscar una palabra



enrichir verbe transitif
Enriquecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



enrober verbe transitif
1 Envolver recubrir
2 CUISINE Rebozar

 Regreso  -   Buscar una palabra



enrôler verbe transitif
1 Alistar reclutar
verbe pronominal 
2 Alistarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



enrouer verbe transitif
Enronquecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



enrouler verbe transitif
1 Enrollar arrollar
verbe pronominal 
2 Enroscarse
3 (s'envelopper) Envolverse

 Regreso  -   Buscar una palabra



ensanglanter verbe transitif
Ensangrentar

 Regreso  -   Buscar una palabra



enseigne substantif féminin  inflexiones
1 Rótulo substantif masculin letrero
2 MILITAIRE Enseña, estandarte substantif masculin
substantif masculin 
3 MARINE Alférez

 Regreso  -   Buscar una palabra



enseignement substantif masculin
Enseñanza substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



enseigner verbe transitif
Enseñar

 Regreso  -   Buscar una palabra



ensemble adverbe  inflexiones
1 Conjuntamente juntos, as
2 (en même temps) A la vez
locution 
Tout ensemble, a un tiempo
substantif masculin 
3 Conjunto

 Regreso  -   Buscar una palabra



ensemencer verbe transitif
Sembrar, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



enserrer verbe transitif
1 Encerrar contener
2 (serrer de près) Apretar fuertemente

 Regreso  -   Buscar una palabra



ensevelir verbe transitif
1 (dans un linceul) Amortajar
2 Enterrar sepultar
verbe pronominal 
3 Enterrarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



ensoleiller verbe transitif
1 Solear
2figuré Iluminar alegrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



ensorceler verbe transitif
1 Hechizar
2figuré Fascinar seducir CONJUGAISON como, appeler.

 Regreso  -   Buscar una palabra



ensorcellement substantif masculin  inflexiones
Hechizo

 Regreso  -   Buscar una palabra



ensuite adverbe
1 Después luego a continuación
2 (d'ailleurs) Además, en segundo lugar

 Regreso  -   Buscar una palabra



ensuivre , (s') verbe pronominal
Resultar, CONJUGAISON como, suivre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



entacher verbe transitif
Mancillar

 Regreso  -   Buscar una palabra



entailler verbe transitif
Cortar, entallar

 Regreso  -   Buscar una palabra



entamer verbe transitif
1 Empezar
2 (couper) Cortar
3 Atacar penetrar
4figuré Entablar iniciar principiar
5 (l'honneur) Empañar

 Regreso  -   Buscar una palabra



entasser verbe transitif
Amontonar

 Regreso  -   Buscar una palabra



entendement substantif masculin  inflexiones
Entendimiento, juicio

 Regreso  -   Buscar una palabra



entendre verbe transitif
1 Oír
2 Escuchar atender
locution 
À l'entendre, si se le diera crédito
3 Entender comprender
4 Desear querer
intransitif 
5 Oír
verbe pronominal 
6 Entenderse
7S'y entendre, entender de; CONJUGAISON como, rendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



entendu , -ue adjectif  inflexiones
1 Oído, da
2 (compris) Entendido, da
locution adverbiale 
3Bien entendu, ciertamente; por supuesto

 Regreso  -   Buscar una palabra



entente substantif féminin  inflexiones
1 Acuerdo substantif masculin inteligencia
2 Alianza convenio substantif masculin (entre États)
3 Interpretación sentido substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



enterrement substantif masculin  inflexiones
Entierro

 Regreso  -   Buscar una palabra



enterrer verbe transitif
Enterrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



en-tête substantif masculin
Membrete
2 (d'un écrit) Encabezamiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



entêté , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Testarudo, da, terco, ca, obstinado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



entêter verbe transitif
1 Marear atacar a la cabeza
verbe pronominal 
2 (à, en) Obstinarse, empeñarse, obcecarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



enthousiasme substantif masculin
Entusiasmo

 Regreso  -   Buscar una palabra



enticher , (s') verbe pronominal
(de, por) Chiflarse, apasionarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



entier , -ière adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Entero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



entité substantif féminin
Entidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



entoiler verbe transitif
Montar sobre tela

 Regreso  -   Buscar una palabra



entonner verbe transitif
MUSIQUE Entonar

 Regreso  -   Buscar una palabra



entonnoir substantif masculin  inflexiones
Embudo

 Regreso  -   Buscar una palabra



entorse substantif féminin  inflexiones
1 Esguince substantif masculin
2figuré Infracción: faire une entorse à, infringir

 Regreso  -   Buscar una palabra



entortiller verbe transitif
1 Arrollar enroscar envolver torciendo
2 (le style) Enredar, embrollar
3familier (tromper) Embaucar

 Regreso  -   Buscar una palabra



entourage substantif masculin  inflexiones
1 Contorno cerco lo que rodea
2 Allegados substantif masculinpluriel familiares substantif masculinpluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



entourer verbe transitif
1 Rodear cercar
verbe pronominal 
2S' entourer de, rodearse de

 Regreso  -   Buscar una palabra



entournure substantif féminin  inflexiones
Sisa, sesgadura de manga

 Regreso  -   Buscar una palabra



entracte substantif masculin  inflexiones
Entreacto

 Regreso  -   Buscar una palabra



entraider , (s') verbe pronominal
Ayudarse mutuamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



entrailles substantif féminin
Entrañas

 Regreso  -   Buscar una palabra



entrain substantif masculin
1 Viveza substantif féminin brío
2 Animación substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



entraînant , -ante adjectif
1figuré Arrebatador, ra que arrastra
2 (personne) Animador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



entraîner verbe transitif
1 SPORTS Entrenar
2 Ejercitar
3 Originar acarrear: ce qui entraîne des conséquences, lo que acarrea consecuencias
4 Arrastrar: se laisser entraîner, dejarse llevar
5 (habituer) Adiestrar
6 MÉCANIQUE Poner en movimiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



entraîneur substantif masculin
1 Entrenador
2 ÉQUITATION Picador

 Regreso  -   Buscar una palabra



entraver verbe transitif
1 Trabar atar sujetar
2figuré Poner trabas a dificultar
3populaire (comprendre) Entender

 Regreso  -   Buscar una palabra



entre préposition
Entre

 Regreso  -   Buscar una palabra



entrebâiller verbe transitif
Entornar, entreabrir

 Regreso  -   Buscar una palabra



entrechat substantif masculin  inflexiones
Salto, brinco

 Regreso  -   Buscar una palabra



entrecôte substantif féminin
Solomillo substantif masculin, de vaca

 Regreso  -   Buscar una palabra



entrecouper verbe transitif
Entrecortar

 Regreso  -   Buscar una palabra



entre-deux substantif masculin
1 Hueco espacio
2 (de dentelle, meuble) Entredós

 Regreso  -   Buscar una palabra



entrée substantif féminin
1 Entrada
2 Recibidor substantif masculin vestíbulo substantif masculin (d'un appartement)
3 Ingreso substantif masculin
4 (d'un menu) Primer plato
5 THÉÂTRE Salida a escena

 Regreso  -   Buscar una palabra



entrefaites , (sur ces) locution
En esto

 Regreso  -   Buscar una palabra



entrefilet substantif masculin  inflexiones
Suelto

 Regreso  -   Buscar una palabra



entregent substantif masculin  inflexiones
Don de gentes

 Regreso  -   Buscar una palabra



entrelacer verbe transitif
Entrelazar, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



entrelarder verbe transitif
1 Mechar
2figuré (de citations, etc.) Entreverar

 Regreso  -   Buscar una palabra



entremets substantif masculin
Postre de cocina

 Regreso  -   Buscar una palabra



entremettre , -(s')
1 Entremeterse meterse mezclarse
2 (faire l'intermédiaire) Terciar, mediar, CONJUGAISON como, mettre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



entremise substantif féminin  inflexiones
Mediación

 Regreso  -   Buscar una palabra



entreposer verbe transitif
Almacenar, depositar

 Regreso  -   Buscar una palabra



entrepôt substantif masculin
Depósito, almacén

 Regreso  -   Buscar una palabra



entreprendre verbe transitif
1 Emprender
2 Encargarse CONJUGAISON como, prendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



entrepreneur , -euse substantif  inflexiones
1 Encargado, da
2 Empresario, ria
substantif masculin 
3 CONSTRUCTION Contratista

 Regreso  -   Buscar una palabra



entreprise substantif féminin  inflexiones
Empresa

 Regreso  -   Buscar una palabra



entrer intransitif
1 Entrar
2 THÉÂTRE Salir a escena
interjection 
3Entrez!, ¡adelante!
verbe transitif 
4 Entrar, introducir

 Regreso  -   Buscar una palabra



entresol substantif masculin  inflexiones
Entresuelo

 Regreso  -   Buscar una palabra



entre-temps substantif masculin
1 Intervalo intermedio
adverbe 
2 Entretanto, mientras tanto

 Regreso  -   Buscar una palabra



entretenir verbe transitif
1 Mantener sostener
2 Mantener cuidar conservar
3 Hablar a alguien: nous allons l'entretenir de cette affaire, le vamos a hablar de este asunto
verbe pronominal 
4 Conversar, tener una conversación, CONJUGAISON como, venir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



entretien substantif masculin  inflexiones
1 Mantenimiento manutención substantif féminin
2 Conservación substantif féminin entretenimiento
3 Limpieza substantif féminin
4 Conservación substantif féminin
5 Audiencia substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



entrevoir verbe transitif
Entrever, CONJUGAISON como, voir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



entrevue substantif féminin  inflexiones
Entrevista

 Regreso  -   Buscar una palabra



entrouvrir verbe transitif
Entreabrir, CONJUGAISON como, offrir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



énumérer verbe transitif
Enumerar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



envahir verbe transitif
Invadir

 Regreso  -   Buscar una palabra



envahisseur substantif masculin  inflexiones
Invasor

 Regreso  -   Buscar una palabra



enveloppe substantif féminin  inflexiones
1 Envoltura cubierta
2 Sobre substantif masculin (d'une lettre)

 Regreso  -   Buscar una palabra



envelopper verbe transitif
1 Envolver
2 (entourer) Rodear
verbe pronominal 
3 Envolverse, cubrirse, embozarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



envenimer verbe transitif
1 Envenenar
2 (une blessure) Enconar

 Regreso  -   Buscar una palabra



envergure substantif féminin
Envergadura

 Regreso  -   Buscar una palabra



envers substantif masculin
1 Revés envés vuelta substantif féminin reverso
locution adverbiale 
2À l'envers, al revés
préposition 
3 (à l'égard de) Para con, hacia, respecto a

 Regreso  -   Buscar una palabra



envi , (à l') locution
A porfía, a cual mejor

 Regreso  -   Buscar una palabra



enviable adjectif  inflexiones
Envidiable

 Regreso  -   Buscar una palabra



envie substantif féminin
1 Envidia
2 Gana ganas pluriel deseo substantif masculin
3 Antojo substantif masculin (de femme enceinte, tache sur la peau)
4 Respigón substantif masculin padrastro substantif masculin (au doigt)

 Regreso  -   Buscar una palabra



envier verbe transitif
1 Envidiar
2 (convoiter) Ambicionar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



environ adverbe
Aproximadamente, alrededor de, unos, unas

 Regreso  -   Buscar una palabra



environner verbe transitif
Circundar, rodear

 Regreso  -   Buscar una palabra



envisager verbe transitif
1 Considerar examinar
2 (prendre en considération) Tomar en consideración, tener presente
3 Enfocar
4 Pensar CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



envoi substantif masculin  inflexiones
1 Envío remesa substantif féminin
2 RHÉTORIQUE Estrofa substantif féminin, final de una balada
3 SPORTS Coup d'envoi, saque

 Regreso  -   Buscar una palabra



envoler , (s') verbe pronominal
1 Alzar el vuelo volarse
2 (un avion) Despegar
3familier Desaparecer
4 (le temps, etc.) Volar, huir, correr

 Regreso  -   Buscar una palabra



envoûter verbe transitif
Maleficiar, hechizar, embrujar

 Regreso  -   Buscar una palabra



envoyer verbe transitif
1 Enviar mandar
2 Arrojar tirar lanzar
3 (un coup) Dar, arrimar, arrear
verbe pronominal 
4familier (avaler) Echarse al coleto (un travail, etc.) cargarse, CONJUGAISON como: employer, excepto en el futuro; j'enverrai, etc; y en el
condicional: j'enverrais, etc

 Regreso  -   Buscar una palabra



épagneul , -eule substantif
Podenco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



épais , -aisse adjectif
1 Grueso, sa
2 Tupido
3 Espeso, sa ancho, cha
4 (liquide) Espeso, sa
5 Espeso, sa denso, sa
6figuré Rudo, da basto, ta
7Langue épaisse, lengua pastosa
adverbe 
8 Apretadamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



épaisseur substantif féminin
1 Espesor substantif masculin (d'un mur, etc.)
2 (d'un feuillage, etc.) Espesura

 Regreso  -   Buscar una palabra



épanchement substantif masculin
1 Derramamiento
2 MÉDECINE Derrame
3figuré Expansión substantif féminin efusión substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



épancher verbe transitif
1 Derramar
2figuré Desahogar expansionar
verbe pronominal 
3 MÉDECINE Derramarse
4figuré Desahogarse explayarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



épandre verbe transitif
Esparcir, desparramar, CONJUGAISON como, rendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



épanouir verbe transitif
1 (les fleurs) Abrir
2 (l'esprit, etc.) Dilatar
3 (la mine) Alegrar: visage épanoui, cara alegre

 Regreso  -   Buscar una palabra



épargner verbe transitif
1 Ahorrar economizar
2 Escatimar
3 (temps, peine) Ahorrarse
4 Perdonar exceptuar

 Regreso  -   Buscar una palabra



éparpiller verbe transitif
Esparcir, dispersar

 Regreso  -   Buscar una palabra



épars , -arse adjectif
Esparcido, da, disperso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



épatant , -ante adjectif
familier Estupendo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



épaté , -ée adjectif
1 Aplastado, da
2familier Estupefacto, ta patidifuso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



épater verbe transitif
familier Pasmar dejar patidifuso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



épaule substantif féminin
1 Hombro substantif masculin
2 Codillo substantif masculin (d'un quadrupède)

 Regreso  -   Buscar una palabra



épaulement substantif masculin
Espaldón, parapeto

 Regreso  -   Buscar una palabra



épauler verbe transitif
1 (un fusil) Apoyar en el hombro
2figuré (quelqu'un) Apoyar, ayudar, favorecer
3 CONSTRUCTION Apuntalar, sostener

 Regreso  -   Buscar una palabra



épaulette substantif féminin
1 Tirante substantif masculin (lingerie féminine)
2 (rembourrage) Hombrera
3 MILITAIRE Charretera

 Regreso  -   Buscar una palabra



épave substantif féminin
1 Pecio substantif masculin
2 Restos substantif masculinpluriel (d'un naufrage, après une ruine, etc.)
3figuré Persona abatida miserable

 Regreso  -   Buscar una palabra



épée substantif féminin
Espada

 Regreso  -   Buscar una palabra



épeler verbe transitif
Deletrear, CONJUGAISON como, appeler.

 Regreso  -   Buscar una palabra



éperdu , -ue adjectif
1 Loco, ca desatinado, da: éperdu de joie, loco de alegría
2 (violent) Violento, ta, loco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



éperon substantif masculin
1 Espuela substantif féminin
2 (du coq, du chien) Espolón
3 FORTIFICATIONS Esperonte
4 MARINE Espolón, esperón, tajamar

 Regreso  -   Buscar una palabra



éperonner verbe transitif
1 Espolear
2figuré Estimular

 Regreso  -   Buscar una palabra



épervier substantif masculin
1 (filet) Esparavel
2 (oiseau) Gavilán

 Regreso  -   Buscar una palabra



éphémère adjectif
1 Efímero, ra
substantif masculin 
2 Efímera substantif féminin, cachipolla substantif féminin (insecte)

 Regreso  -   Buscar una palabra



éphéméride substantif féminin
Efemérides pluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



épi substantif masculin
1 Espiga substantif féminin (du blé, etc.) mazorca substantif féminin, panoja substantif féminin (du maïs)
2 (de cheveux) Remolino
3 (d'une jetée) Espigón

 Regreso  -   Buscar una palabra



épice substantif féminin
Especia

 Regreso  -   Buscar una palabra



épicerie substantif féminin
Tienda de comestibles, de ultramarinos, abacería

 Regreso  -   Buscar una palabra



épicier , -ière substantif
Tendero, ra de comestibles, de ultramarinos, abacero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



épidémie substantif féminin
Epidemia

 Regreso  -   Buscar una palabra



épier verbe transitif
Espiar, acechar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



épieu substantif masculin
Venablo, chuzo

 Regreso  -   Buscar una palabra



épigramme substantif féminin
Epigrama substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



épigraphe substantif féminin
Epígrafe substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



épilation substantif féminin
Depilación

 Regreso  -   Buscar una palabra



épilepsie substantif féminin
Epilepsia

 Regreso  -   Buscar una palabra



épilogue substantif masculin
1 Epílogo
2figuré Desenlace conclusión substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



épinard substantif masculin
Espinaca substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



épine substantif féminin
1 Espina
2 ANATOMIE épine dorsale, espina dorsal; espinazo substantif masculin
substantif masculin 
3épine du nez, caballete; de la nariz

 Regreso  -   Buscar una palabra



épineux , -euse adjectif
1 Espinoso, sa
2figuré Peliagudo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



épingle substantif féminin
1 Alfiler substantif masculin
substantif masculin 
2épingle de sûreté, de nourrice, imperdible; épingle à cheveux, horquilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



épinière adjectif
Moelle épinière, médula espinal

 Regreso  -   Buscar una palabra



épiphanie substantif féminin
Epifanía, día substantif masculin, de Reyes

 Regreso  -   Buscar una palabra



épiscopal , -ale adjectif
Episcopal

 Regreso  -   Buscar una palabra



épisode substantif masculin
Episodio

 Regreso  -   Buscar una palabra



épisodique adjectif
Episódico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



épistolaire adjectif
Epistolar

 Regreso  -   Buscar una palabra



épitaphe substantif féminin
Epitafio substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



épithète substantif féminin
Epíteto substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



épître substantif féminin
Epístola

 Regreso  -   Buscar una palabra



éploré , -ée adjectif
Hecho, cha un mar de lágrimas, desconsolado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



éplucher verbe transitif
1 (légumes) Mondar, limpiar
2figuré Espulgar examinar minuciosamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



épluchure substantif féminin
Mondadura, despojo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



épointer verbe transitif
Despuntar

 Regreso  -   Buscar una palabra



éponge substantif féminin
Esponja

 Regreso  -   Buscar una palabra



éponger verbe transitif
1 Secar con esponja
2 Enjugar enjugarse
3figuré Enjugar absorber
verbe pronominal 
4 (visage, front) Enjugarse, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



épopée substantif féminin
Epopeya

 Regreso  -   Buscar una palabra



époque substantif féminin
Época

 Regreso  -   Buscar una palabra



épouiller verbe transitif
Despiojar

 Regreso  -   Buscar una palabra



épouse substantif féminin
Esposa

 Regreso  -   Buscar una palabra



épouser verbe transitif
1 Casarse con
2figuré (idées, doctrines, etc.) Abrazar, adoptar
3 (une forme) Adaptarse a, ajustarse a, amoldarse a

 Regreso  -   Buscar una palabra



épousseter verbe transitif
Desempolvar, limpiar el polvo, sacudir el polvo de, CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



épouvantable adjectif
Espantoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



épouvantail substantif masculin
1 Espantapájaros espantajo
2familier (personne laide) Esperpento
3 Fantasma

 Regreso  -   Buscar una palabra



époux substantif masculin
Esposo

 Regreso  -   Buscar una palabra



éprendre , (s') verbe pronominal
Prendarse, enamorarse, CONJUGAISON como, prendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



épreuve substantif féminin
1 Prueba ensayo substantif masculin (essai, expérience)
2 Aflicción pena desgracia
3 Examen substantif masculin
4 IMPRIMERIE MATHÉMATIQUES PHOTOGRAPHIE SPORTS Prueba

 Regreso  -   Buscar una palabra



épris , -ise adjectif
Enamorado, da, prendado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



éprouver verbe transitif
1 Probar ensayar poner a prueba
2 (subir) Sufrir
3 (ressentir) Experimentar, sentir
4 (frapper) Castigar

 Regreso  -   Buscar una palabra



éprouvette substantif féminin
Tubo substantif masculin, de, ensayo, probeta

 Regreso  -   Buscar una palabra



épuisant , -ante adjectif
Agotador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



épuiser verbe transitif
1 Agotar
verbe pronominal 
2 Agotarse
3figuré Extenuarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



épurer verbe transitif
1 Depurar purificar
2 (goût, langage, etc.) Mejorar, refinar

 Regreso  -   Buscar una palabra



équateur substantif masculin
Ecuador

 Regreso  -   Buscar una palabra



équation substantif féminin
Ecuación

 Regreso  -   Buscar una palabra



équatorial , -ale adjectif
1 Ecuatorial
substantif masculin 
2 ASTRONOMIE Ecuatorial

 Regreso  -   Buscar una palabra



équerre substantif féminin
Escuadra, cartabón substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



équestre adjectif
Ecuestre

 Regreso  -   Buscar una palabra



équidistant , -ante adjectif
Equidistante

 Regreso  -   Buscar una palabra



équilatéral , -ale adjectif
Equilátero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



équilibre substantif masculin
Equilibrio

 Regreso  -   Buscar una palabra



équilibriste substantif
Equilibrista

 Regreso  -   Buscar una palabra



équinoxe substantif masculin
Equinoccio

 Regreso  -   Buscar una palabra



équipage substantif masculin
1 Tripulación substantif féminin (d'un bateau, d'un avion)
2 MILITAIRE Impedimenta substantif féminin, bagaje: train des équipages, tren de campaña

 Regreso  -   Buscar una palabra



équipe substantif féminin
1 Equipo substantif masculin
2 (d'ouvriers) Cuadrilla, brigada

 Regreso  -   Buscar una palabra



équipée substantif féminin
(escapade) Escapada (fredaine) calaverada

 Regreso  -   Buscar una palabra



équipement substantif masculin
1 (action d'équiper) Equipo, suministro
2 (matériel, vêtements) Equipo

 Regreso  -   Buscar una palabra



équiper verbe transitif
1 Equipar
2 MARINE Armar

 Regreso  -   Buscar una palabra



équitation substantif féminin
Equitación

 Regreso  -   Buscar una palabra



équité substantif féminin
Equidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



équivalence substantif féminin
Equivalencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



équivalent , -ente adjectif
Equivalente

 Regreso  -   Buscar una palabra



équivoque adjectif
1 Equívoco, ca
substantif féminin 
2 Equívoco substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



érable substantif masculin
Arce

 Regreso  -   Buscar una palabra



éradication substantif féminin
Erradicación

 Regreso  -   Buscar una palabra



érafler verbe transitif
Rasguñar, rozar, arañar

 Regreso  -   Buscar una palabra



érailler verbe transitif
1 (un tissu) Rasgar, abrir
verbe pronominal 
2 (la voix) Enronquecerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



ère substantif féminin
Era: ère chrétienne, era cristiana

 Regreso  -   Buscar una palabra



érection substantif féminin
Erección

 Regreso  -   Buscar una palabra



éreintant , -ante adjectif
Extenuante

 Regreso  -   Buscar una palabra



éreinter verbe transitif
1 Derrengar deslomar
2figuré (fatiguer) Reventar de cansancio
3 (critiquer) Desacreditar, echar por tierra, despellejar
verbe pronominal 
4 Derrengarse, deslomarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



ergonomique adjectif  inflexiones
Ergonómico

 Regreso  -   Buscar una palabra



ergot substantif masculin  inflexiones
1 Espolón
2 (des céréales) Cornezuelo

 Regreso  -   Buscar una palabra



ergoter intransitif
Tergiversar, discutir naderías

 Regreso  -   Buscar una palabra



ériger verbe transitif
1 Erigir
verbe pronominal 
2 Erigirse, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



ermitage substantif masculin  inflexiones
1 Ermita substantif féminin
2figuré Casita substantif féminin de campo apartada y solitaria

 Regreso  -   Buscar una palabra



ermite substantif masculin  inflexiones
Ermitaño, eremita

 Regreso  -   Buscar una palabra



érosion substantif féminin
Erosión

 Regreso  -   Buscar una palabra



érotique adjectif
Erótico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



érotisme substantif masculin
Erotismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



errant , -ante adjectif  inflexiones
Errante

 Regreso  -   Buscar una palabra



erratique adjectif  inflexiones
Errático, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



errements substantif masculin pluriel
Procedimientos habituales, hábitos

 Regreso  -   Buscar una palabra



errer intransitif
Andar errante, vagabundear

 Regreso  -   Buscar una palabra



erreur substantif féminin  inflexiones
1 Error substantif masculin
2 Yerro substantif masculin (dans la conduite)

 Regreso  -   Buscar una palabra



erroné , -ée adjectif
Erróneo, ea

 Regreso  -   Buscar una palabra



éructer intransitif
Eructar, erutar

 Regreso  -   Buscar una palabra



érudition substantif féminin
Erudición

 Regreso  -   Buscar una palabra



éruption substantif féminin
Erupción

 Regreso  -   Buscar una palabra



esbroufeur , -euse substantif
Escuderón, fachendoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



escabeau substantif masculin  inflexiones
Escabel

 Regreso  -   Buscar una palabra



escadre substantif féminin  inflexiones
MARINE Escuadra

 Regreso  -   Buscar una palabra



escadrille substantif féminin  inflexiones
Escuadrilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



escadron substantif masculin  inflexiones
Escuadrón

 Regreso  -   Buscar una palabra



escalade substantif féminin  inflexiones
Escalada, escalo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



escalader verbe transitif
Escalar

 Regreso  -   Buscar una palabra



escale substantif féminin  inflexiones
Escala

 Regreso  -   Buscar una palabra



escalier substantif masculin  inflexiones
Escalera substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



escalope substantif féminin  inflexiones
Lonja, tajada fina

 Regreso  -   Buscar una palabra



escamoter verbe transitif
Escamotear

 Regreso  -   Buscar una palabra



escapade substantif féminin  inflexiones
1 (fuite, évasion) Escapatoria, escapada
2 (équipée) Calaverada

 Regreso  -   Buscar una palabra



escarbille substantif féminin  inflexiones
Carbonilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



escarcelle substantif féminin  inflexiones
Escarcela

 Regreso  -   Buscar una palabra



escargot substantif masculin  inflexiones
Caracol

 Regreso  -   Buscar una palabra



escarmouche substantif féminin  inflexiones
Escaramuza

 Regreso  -   Buscar una palabra



escarpé , -ée adjectif
Escarpado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



escarpin substantif masculin  inflexiones
Escarpín

 Regreso  -   Buscar una palabra



escarpolette substantif féminin  inflexiones
Columpio substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



escient locution
À bon escient, a sabiendas; con entero conocimiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



esclaffer , -(s')
Soltar la carcajada

 Regreso  -   Buscar una palabra



esclandre substantif masculin  inflexiones
Escándalo

 Regreso  -   Buscar una palabra



esclavage substantif masculin
Esclavitud substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



esclave adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Esclavo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



escompte substantif masculin  inflexiones
COMMERCE Descuento

 Regreso  -   Buscar una palabra



escorter verbe transitif
Escoltar

 Regreso  -   Buscar una palabra



escouade substantif féminin  inflexiones
1 Cuadrilla
2 MILITAIRE Escuadra

 Regreso  -   Buscar una palabra



escrime substantif féminin  inflexiones
Esgrima

 Regreso  -   Buscar una palabra



escrimer , (s') verbe pronominal
1
2 Pelearse bregar batirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



escrimeur , -euse substantif
Esgrimidor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



escroc substantif masculin  inflexiones
Estafador, timador

 Regreso  -   Buscar una palabra



escroquerie substantif féminin  inflexiones
Estafa, timo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



espace substantif masculin  inflexiones
Espacio

 Regreso  -   Buscar una palabra



espacer verbe transitif
Espaciar, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



espadon substantif masculin  inflexiones
Pez espada

 Regreso  -   Buscar una palabra



espadrille substantif féminin  inflexiones
Alpargata

 Regreso  -   Buscar una palabra



espagnol , -ole adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Español, la

 Regreso  -   Buscar una palabra



espagnolette substantif féminin  inflexiones
Falleba

 Regreso  -   Buscar una palabra



espèce substantif féminin
1 Especie clase
locution adjective 
2familierespèce de, pedazo de, so
pluriel 
3 Metálico substantif masculinsingulier, dinero substantif masculinsingulier

 Regreso  -   Buscar una palabra



espérance substantif féminin
Esperanza

 Regreso  -   Buscar una palabra



espérer verbe transitif
Esperar: j'espère vous revoir bientôt, espero volver a veros pronto; CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



espièglerie substantif féminin
Travesura

 Regreso  -   Buscar una palabra



espionnage substantif masculin
Espionaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



esplanade substantif féminin  inflexiones
Explanada

 Regreso  -   Buscar una palabra



espoir substantif masculin  inflexiones
Esperanza substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



esprit substantif masculin  inflexiones
1 Espíritu
2 Mente substantif féminin pensamiento
3 Juicio razón substantif féminin
4 Ánimo intención substantif féminin
5 Agudeza substantif féminin (vivacité) ingenio
6 Carácter
7Bel esprit, hombre culto; o que pretende serlo
8 Aparecido fantasma: croire aux esprits, creer en fantasmas

 Regreso  -   Buscar una palabra



esquif substantif masculin  inflexiones
Esquife

 Regreso  -   Buscar una palabra



esquille substantif féminin  inflexiones
Esquirla

 Regreso  -   Buscar una palabra



esquimau , -aude adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Esquimal
substantif masculin 
2 (glace) Polo

 Regreso  -   Buscar una palabra



esquintant , -ante adjectif  inflexiones
Fatigoso, sa, pesado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



esquinter verbe transitif
familier
1 (appareil) Escacharrar
2 Poner de vuelta y media
3 Dejar molido, da
verbe pronominal 
4familier Matarse: s'esquinter à faire quelque chose, matarse haciendo algo

 Regreso  -   Buscar una palabra



esquisser verbe transitif
1 Esbozar bosquejar
2 (un geste, etc.) Esbozar

 Regreso  -   Buscar una palabra



essai substantif masculin  inflexiones
1 Ensayo prueba substantif féminin
2 LITTÉRATURE SPORTS Ensayo

 Regreso  -   Buscar una palabra



essaim substantif masculin  inflexiones
Enjambre

 Regreso  -   Buscar una palabra



essayage substantif masculin  inflexiones
Prueba substantif féminin: un bon tailleur fait plusieurs essayages, un buen sastre hace varias pruebas

 Regreso  -   Buscar una palabra



essayer verbe transitif
1 Probar ensayar: essayer une robe, probar un vestido; essayer un nouveau procédé, ensayar un nuevo procedimiento
intransitif 
2 (tâcher) Intentar, tratar de

 Regreso  -   Buscar una palabra



essayiste substantif masculin  inflexiones
Ensayista, autor de ensayos

 Regreso  -   Buscar una palabra



essence substantif féminin  inflexiones
1 Gasolina
2 Esencia: essence de lavande, esencia de espliego
3 (extrait) Extracto
4 PHILOSOPHIE Esencia
5 BOTANIQUE (d'un arbre) Especie

 Regreso  -   Buscar una palabra



essentiel , -elle adjectif  inflexiones
1 Esencial
substantif masculin 
2l'essentiel, lo esencial; la mayor parte substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



esseulé , -ée adjectif
Solo, la, solitario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



essieu substantif masculin  inflexiones
Eje

 Regreso  -   Buscar una palabra



essor substantif masculin
1 Impulso
2figuré Elevación substantif féminin (de l'esprit, etc.) vuelo
3 (développement) Desarrollo

 Regreso  -   Buscar una palabra



essorer verbe transitif
Escurrir

 Regreso  -   Buscar una palabra



essouffler verbe transitif
1 Ahogar sofocar quitar la respiración
verbe pronominal 
2 Ahogarse
3figuré Perder facultades perder la inspiración

 Regreso  -   Buscar una palabra



essuie-main, , essuie-mains substantif masculin invariable
Toalla

 Regreso  -   Buscar una palabra



essuyer verbe transitif
1 Enjugar secar
2 Limpiar
3figuré Sufrir soportar aguantar
verbe pronominal 
4 Secarse, limpiarse, CONJUGAISON como, employer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



est substantif masculin
Este

 Regreso  -   Buscar una palabra



estacade substantif féminin
Estacada

 Regreso  -   Buscar una palabra



estafette substantif féminin  inflexiones
Estafeta

 Regreso  -   Buscar una palabra



estafilade substantif féminin  inflexiones
Cuchillada, chirlo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



estaminet substantif masculin  inflexiones
Cafetín

 Regreso  -   Buscar una palabra



estampe substantif féminin  inflexiones
Estampa

 Regreso  -   Buscar una palabra



estamper verbe transitif
1 Estampar
2familier Estafar

 Regreso  -   Buscar una palabra



estampiller verbe transitif
Sellar, estampillar

 Regreso  -   Buscar una palabra



esthète substantif
Esteta

 Regreso  -   Buscar una palabra



esthéticien , -enne substantif
esteticista

 Regreso  -   Buscar una palabra



esthétique adjectif
1 Estético, ca
substantif féminin 
2 Estética

 Regreso  -   Buscar una palabra



estimation substantif féminin  inflexiones
Estimación, evaluación

 Regreso  -   Buscar una palabra



estime substantif féminin
Estima

 Regreso  -   Buscar una palabra



estival , -ale adjectif  inflexiones
Estival

 Regreso  -   Buscar una palabra



estoc substantif masculin  inflexiones
Estoque

 Regreso  -   Buscar una palabra



estocade substantif féminin  inflexiones
Estocada

 Regreso  -   Buscar una palabra



estomac substantif masculin  inflexiones
1 Estómago
2familierAvoir de l'estomac, tener agallas

 Regreso  -   Buscar una palabra



estomaquer verbe transitif
familier Sorprender desagradablemente dejar estupefacto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



estomper verbe transitif
Esfuminar

 Regreso  -   Buscar una palabra



estrade substantif féminin  inflexiones
1 Estrado substantif masculin tarima
2 SPORTS Cuadrilátero substantif masculin (boxe)

 Regreso  -   Buscar una palabra



estragon substantif masculin
Estragón

 Regreso  -   Buscar una palabra



estropié , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Lisiado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



estuaire substantif masculin  inflexiones
Estuario

 Regreso  -   Buscar una palabra



esturgeon substantif masculin  inflexiones
Esturión

 Regreso  -   Buscar una palabra



et conjonction
1 Y
2 (langue écrite, devant les mots commençant par i ou hi) E

 Regreso  -   Buscar una palabra



étable substantif féminin
Establo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



établi substantif masculin
Banco: établi de menuisier, banco de carpintero

 Regreso  -   Buscar una palabra



établir verbe transitif
1 (installer, instaurer) Establecer
2 Instituir: établir un tribunal, instituir un tribunal
3 (dans un emploi) Colocar (marier) casar
4 (démontrer) Probar, demostrar
verbe pronominal 
5 Establecerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



établissement substantif masculin
Establecimiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



étage substantif masculin
1 Piso
2 Plano capa substantif féminin (d'un terrain)
3 (d'une fusée) Cuerpo

 Regreso  -   Buscar una palabra



étager verbe transitif
Escalonar, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



étagère substantif féminin
Estante substantif masculin, anaquel substantif masculin (tablette) estante substantif masculin (meuble)

 Regreso  -   Buscar una palabra



étai substantif masculin
1 Puntal
2figuré Apoyo sostén
3 MARINE Estay

 Regreso  -   Buscar una palabra



étain substantif masculin
Estaño

 Regreso  -   Buscar una palabra



étalage substantif masculin
1 (vitrine) Escaparate
2 Exposición substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



étaler verbe transitif
1 (exposer) Exponer
2 (déplier) Desplegar, extender
3 (échelonner) Escalonar
4figuré (luxe, etc.) Ostentar, hacer alarde de
verbe pronominal 
5familier Caerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



étalon substantif masculin
1 Marco patrón de pesas y medidas
2 (monnaie) Talón, patrón monetario: étalon or, patrón oro
3 (cheval) Semental
4 (âne) Garañón

 Regreso  -   Buscar una palabra



étamer verbe transitif
1 Estañar
2 (les miroirs) Azogar

 Regreso  -   Buscar una palabra



étamine substantif féminin
1 (tissu) Estameña
2 BOTANIQUE Estambre substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



étanche adjectif
1 Hermético, ca impermeable
2 MARINE Estanco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



étancher verbe transitif
1 (le sang) Restañar, contener
2étancher la soif, apagar la sed
3 (les larmes) Enjugar
4 (les eaux) Estancar

 Regreso  -   Buscar una palabra



étançon substantif masculin
Puntal

 Regreso  -   Buscar una palabra



étang substantif masculin
1 (artificiel) Estanque
2 Laguna substantif féminin (naturel)
substantif féminin 
3étang salé, albufera

 Regreso  -   Buscar una palabra



étape substantif féminin
Etapa

 Regreso  -   Buscar una palabra



état substantif masculin
1 Estado: état d'âme, estado de ánimo; état de santé, estado de salud
2 Oficio profesión substantif féminin
3état civil, registro civil
4 Estado escrito relación substantif féminin (écrit)
5 Estado: coup d'état, golpe de Estado
locution adverbiale 
6En état, en buen orden; en buen estado
locution prépositive 
7Hors d'état de, imposibilitado; da para

 Regreso  -   Buscar una palabra



état-major substantif masculin
1 Estado mayor
2 Plana substantif féminin (comité de direction) mayor

 Regreso  -   Buscar una palabra



étau substantif masculin
Tornillo de banco

 Regreso  -   Buscar una palabra



étayer verbe transitif
1 Apuntalar
2figuré Apoyar sostener

 Regreso  -   Buscar una palabra



etc.
(abrév. et c;aetera) etc

 Regreso  -   Buscar una palabra



été substantif masculin
1 Verano estío
participe passé 
2 de, être.

 Regreso  -   Buscar una palabra



éteignoir substantif masculin
Apagador, apagavelas

 Regreso  -   Buscar una palabra



éteindre verbe transitif
1 Apagar extinguir
2figuré Apagar: couleur éteinte, color apagado
verbe pronominal 
3 Apagarse
4 (mourir) Morir, apagarse, CONJUGAISON como, craindre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



étendard substantif masculin
Estandarte

 Regreso  -   Buscar una palabra



étendre verbe transitif
1 Extender
2 Esparcir: étendre les cartes sur la table, esparcir los naipes en la mesa
3 Tender: étendre du linge, tender ropa
4 Extender alargar estirar: étendre les jambes, alargar las piernas
5 Tender acostar tumbar
6 Ampliar
verbe pronominal 
7 Tenderse, tumbarse, CONJUGAISON como, rendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



étendue substantif féminin
1 Extensión superficie
2 Alcance substantif masculin (de la vue, de la voix)

 Regreso  -   Buscar una palabra



éternel , -elle adjectif
1 Eterno, na
2 Perpetuo, tua

 Regreso  -   Buscar una palabra



éternité substantif féminin
Eternidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



éternuement substantif masculin
Estornudo

 Regreso  -   Buscar una palabra



éthéré , -ée adjectif
Etéreo, rea

 Regreso  -   Buscar una palabra



éthique adjectif
1 Ético, ca
substantif féminin 
2 Ética

 Regreso  -   Buscar una palabra



ethnique adjectif  inflexiones
Étnico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



ethnographie substantif féminin  inflexiones
Etnografía

 Regreso  -   Buscar una palabra



étiage substantif masculin
Estiaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



étincelant , -ante adjectif
Centelleante, relumbrante

 Regreso  -   Buscar una palabra



étincelle substantif féminin
1 Chispa centella
2figuré Destello substantif masculin chispa

 Regreso  -   Buscar una palabra



étioler verbe transitif
1 Delimitar empobrecer: la maladie l'a étiolé, la enfermedad lo ha debilitado
2 AGRICULTURE Ahilar
verbe pronominal 
3 AGRICULTURE Ahilarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



étique adjectif
Descarnado, da, seco, ca, esquelético, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



étiqueter verbe transitif
Etiquetar, rotular, CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



étiquette substantif féminin
Etiqueta

 Regreso  -   Buscar una palabra



étirer verbe transitif
1 Estirar alargar
2 MÉTALLURGIE Estirar
verbe pronominal 
3 Estirarse, desperezarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



étoffe substantif féminin
1 Tela tejido substantif masculin
2figuré Dotes substantif fémininpluriel valer substantif masculin calidad
3figuréAvoir l'étoffe d'un chef, tener madera de jefe

 Regreso  -   Buscar una palabra



étoffer verbe transitif
1 (un récit, etc.) Nutrir, llenar, enriquecer
verbe pronominal 
2 Tomar cuerpo

 Regreso  -   Buscar una palabra



étoile substantif féminin
1 Estrella: étoile filante, estrella fugaz
locution 
familierCoucher à la belle étoile, dormir al raso
2étoile de mer, estrella de mar

 Regreso  -   Buscar una palabra



étole substantif féminin
Estola

 Regreso  -   Buscar una palabra



étonnant , -ante adjectif
Asombroso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



étonner verbe transitif
1 Asombrar sorprender extrañar
verbe pronominal 
2 Asombrarse: ne s'étonner de rien, no asombrarse por nada

 Regreso  -   Buscar una palabra



étouffée , (à l') locution
CUISINE Al vapor, en vasija tapada, estofado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



étouffer verbe transitif
1 Ahogar sofocar
2 (un son) Amortiguar
3 (une affaire, un scandale) Echar tierra a
4 (un soupir, etc.) Ahogar
intransitif 
5 Ahogarse, respirar con dificultad
6étouffer de rire, reventar de risa

 Regreso  -   Buscar una palabra



étoupe substantif féminin
Estofa

 Regreso  -   Buscar una palabra



étourdi , -ie adjectif employé aussi comme substantif
Atolondrado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



étourdir verbe transitif
Atolondrar, aturdir

 Regreso  -   Buscar una palabra



étourdissant , -ante adjectif
1 Atolondrador, ra que aturde
2figuré Sorprendente extraordinario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



étourneau substantif masculin
Estornino

 Regreso  -   Buscar una palabra



étrange adjectif
Extraño, ña, raro, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



étranger , -ère adjectif employé aussi comme substantif
1 Extranjero, ra
2 (d'une autre ville) Forastero, ra
3 (qui n'est pas de la même famille, etc.) Extraño, ña
adjectif 
4 (à quelque chose) Ajeno, na
substantif masculin 
5 Extranjero: voyager à l'étranger, viajar al extranjero

 Regreso  -   Buscar una palabra



étrangeté substantif féminin
Extrañeza, rareza

 Regreso  -   Buscar una palabra



étrangler verbe transitif
1 Estrangular
2figuré Ahogar: étrangler la liberté, ahogar la libertad
intransitif employé aussi comme verbe pronominal 
3 (de colère, etc.) Ahogarse
verbe pronominal 
4 Atragantarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



être intransitif
1 Ser: tu es bon, tú eres bueno; cela est en bois, esto es de madera
locution 
Cela étant, siendo así; comme si de rien n'était, como quien no quiere la cosa
2C'est, ce sera, ce sont, etc, es, será, son; ce sont mes amis, son mis amigos
3 Estar: être malade, estar enfermo; être à Madrid, estar en Madrid
locution 
être à même de, estar en condiciones de; si j'étais toi, yo de ti; si yo estuviera en tu lugar
4être à (et infinitif) estar por; tout est à refaire, todo está por rehacer
5 Existir
6Y être (comprendre) acertar; caer: vous n'y êtes pas, no acierta usted
locution 
N'y être pour rien, no tener nada que ver en esto
7En être, andar; estar: o;agu en es-tu de ton roman?, ¿por dónde andas de tu novela?
impersonnel 
8 Ser: il est une heure, es la una
locution 
Il est à, es de; il est à desirer, es de desear
9 Haber: il n'est pire sourd que celui qui ne veut pas entendre, no hay peor sordo que el que no quiere oír
10 Ocurrir suceder: il en est de, ocurre; sucede
1
verbo auxiliaire 
1 (voix passive) Ser (dans les temps composés) haber: nous sommes allés, hemos ido En général, on traduit être par ser: a) dans la voix
passive b) lorsque l'attribut du sujet est un substantif ou qu'il désigne une qualité permanente un nombre la matière ou la possession On le traduit
par estar quand il s'agit d'un lieu d'un état ou d'une qualité transitoire

 Regreso  -   Buscar una palabra



être substantif masculin
1 Ser ente: l'Être suprême, el Ser supremo
2 Ser: êtres vivants, seres vivos
3 Alma substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



étreindre verbe transitif
1 (serrer) Abrazar, estrechar
2 (oppresser) Oprimir, CONJUGAISON como, craindre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



étrenne substantif féminin
1 Aguinaldo substantif masculin
2Avoir l'étrenne de, estrenar

 Regreso  -   Buscar una palabra



étrenner verbe transitif
1 Estrenar
intransitif 
2 Ser el primero en recibir

 Regreso  -   Buscar una palabra



étrier substantif masculin
1 (de la selle) Estribo
2 ANATOMIE Estribo

 Regreso  -   Buscar una palabra



étriller verbe transitif
1 Almohazar
2figuré (battre) Zurrar
3 (faire payer trop cher) Desollar, desplumar

 Regreso  -   Buscar una palabra



étriper verbe transitif
Destripar

 Regreso  -   Buscar una palabra



étriqué , -ée adjectif
1 Estrecho, cha exiguo, gua
2figuré Estrecho, cha mezquino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



étroit , -oite adjectif
1 Estrecho, cha
locution adverbiale 
2À l'étroit (vivre, etc.) con estrechez

 Regreso  -   Buscar una palabra



étude substantif féminin
1 Estudio substantif masculin
2 Bufete substantif masculin (de notaire, d'avocat, etc.)
pluriel 
3 Carrera singulier: faire ses études d'ingénieur, estudiar la carrera de ingeniero

 Regreso  -   Buscar una palabra



étudiant , -ante adjectif employé aussi comme substantif
Estudiante

 Regreso  -   Buscar una palabra



étudier verbe transitif
Estudiar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



étui substantif masculin
1 Estuche
2 Funda substantif féminin (à violon, etc.)

 Regreso  -   Buscar una palabra



étuve substantif féminin
Estufa

 Regreso  -   Buscar una palabra



étuvée , (à l') locution
CUISINE Al vapor, en vasija tapada, estofado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



étuver verbe transitif
1 Desinfectar en estufa esterilizar
2 CUISINE Estofar

 Regreso  -   Buscar una palabra



étymologie substantif féminin
Etimología

 Regreso  -   Buscar una palabra



eucalyptus substantif masculin
Eucalipto

 Regreso  -   Buscar una palabra



eunuque substantif masculin  inflexiones
Eunuco

 Regreso  -   Buscar una palabra



euphémisme substantif masculin
Eufemismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



euphonie substantif féminin  inflexiones
Eufonía

 Regreso  -   Buscar una palabra



euphorie substantif féminin  inflexiones
Euforia

 Regreso  -   Buscar una palabra



eurochèque substantif masculin
Eurocheque

 Regreso  -   Buscar una palabra



eurocrate substantif  inflexiones
Eurócrata

 Regreso  -   Buscar una palabra



européen , -enne adjectif employé aussi comme substantif
Europeo, pea

 Regreso  -   Buscar una palabra



eux pronom personnel
Ellos

 Regreso  -   Buscar una palabra



évacuation substantif féminin
Evacuación

 Regreso  -   Buscar una palabra



évacuer verbe transitif
Evacuar

 Regreso  -   Buscar una palabra



évader , (s') verbe pronominal
Evadirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



évaluer
 Regreso  -   Buscar una palabra



évanescent , -ente adjectif
Evanescente

 Regreso  -   Buscar una palabra



évangélique adjectif
Evangélico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



évangile substantif masculin
Evangelio

 Regreso  -   Buscar una palabra



évanouir , (s') verbe pronominal
1 Desvanecerse
2 (une personne) Desmayarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



évanouissement substantif masculin
Desvanecimiento, desmayo

 Regreso  -   Buscar una palabra



évaporation substantif féminin
Evaporación

 Regreso  -   Buscar una palabra



évaporer verbe transitif
1 Evaporar
verbe pronominal 
2figuréfamilier Eclipsarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



évasif , -ive adjectif
Evasivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



évasion substantif féminin
Evasión

 Regreso  -   Buscar una palabra



évêché substantif masculin
Obispado

 Regreso  -   Buscar una palabra



éveil substantif masculin
1 Despertar
2figuré Alerta substantif féminin (alerte) donner l'éveil, dar el alerta

 Regreso  -   Buscar una palabra



éveillé , -ée adjectif
1 Despierto, ta
2figuré (vif) Listo, ta, vivo, va, despierto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



éveiller verbe transitif
Despertar

 Regreso  -   Buscar una palabra



événement substantif masculin
Acontecimiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



éventail substantif masculin
Abanico

 Regreso  -   Buscar una palabra



éventer verbe transitif
1 Aventar airear orear
2 (avec un éventail) Abanicar
3figuré Descubrir divulgar
locution 
figurééventer la mèche, descubrir el pastel
verbe pronominal 
4 Abanicarse
5 (vin, etc.) Echarse a perder

 Regreso  -   Buscar una palabra



éventrer verbe transitif
Destripar, despanzurrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



éventuel , -elle adjectif
Eventual

 Regreso  -   Buscar una palabra



évêque substantif masculin
Obispo

 Regreso  -   Buscar una palabra



évertuer , (s')
 Regreso  -   Buscar una palabra



évidement substantif masculin
1 Vaciado
2 (creux) Hueco, escotadura substantif féminin (échancrure)

 Regreso  -   Buscar una palabra



évidemment adverbe
Evidentemente, desde luego

 Regreso  -   Buscar una palabra



évider verbe transitif
Vaciar

 Regreso  -   Buscar una palabra



évier substantif masculin
Fregadero

 Regreso  -   Buscar una palabra



évincer verbe transitif
1 Desposeer
2 Apartar eliminar CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



éviter verbe transitif
1 Evitar
2 Esquivar

 Regreso  -   Buscar una palabra



évocation substantif féminin
Evocación

 Regreso  -   Buscar una palabra



évoluer intransitif
Evolucionar

 Regreso  -   Buscar una palabra



évolution substantif féminin
Evolución

 Regreso  -   Buscar una palabra



évoquer verbe transitif
1 Evocar
2 DROIT Avocar

 Regreso  -   Buscar una palabra



exacerber verbe transitif
Exacerbar

 Regreso  -   Buscar una palabra



exact , -acte adjectif  inflexiones
Exacto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



exactitude substantif féminin  inflexiones
Exactitud

 Regreso  -   Buscar una palabra



exagération substantif féminin
Exageración

 Regreso  -   Buscar una palabra



exagérer verbe transitif
1 Exagerar
intransitif 
2familier Tomarse demasiadas confianzas CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



exalté , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Exaltado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



exalter verbe transitif
1 Exaltar ensalzar
verbe pronominal 
2 Entusiasmarse, exaltarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



examen substantif masculin  inflexiones
1 Examen
2 Reconocimiento: examen médical, reconocimiento médico

 Regreso  -   Buscar una palabra



examiner verbe transitif
1 Examinar
2 (un médecin) Reconocer

 Regreso  -   Buscar una palabra



exaspération substantif féminin
Exasperación

 Regreso  -   Buscar una palabra



exaspérer verbe transitif
Exasperar, CONJUGAISON como, accélérer

 Regreso  -   Buscar una palabra



excavation substantif féminin  inflexiones
Excavación

 Regreso  -   Buscar una palabra



excédant , -ante adjectif
1 Excedente sobrante excesivo, va
2figuré (irritant) Molesto, ta, cargante

 Regreso  -   Buscar una palabra



excédent substantif masculin
(d'un budget) Superávit (de poids, etc.) exceso, sobrante

 Regreso  -   Buscar una palabra



excéder verbe transitif
1 Exceder sobrepasar
2 Ir más allá pasar excederse: excéder son pouvoir, excederse en el poder
3 (exaspérer) Exasperar, crispar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



excellence substantif féminin
Excelencia: par excellence, por excelencia; Votre excellence, Vuestra Excelencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



excellent , -ente adjectif  inflexiones
Excelente

 Regreso  -   Buscar una palabra



exceller intransitif
Sobresalir, descollar, distinguirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



excentricité substantif féminin
Excentricidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



excepter verbe transitif
Exceptuar

 Regreso  -   Buscar una palabra



exception substantif féminin  inflexiones
Excepción locutionpréposition: À l'exception de, con; a excepción de

 Regreso  -   Buscar una palabra



excès substantif masculin
1 Exceso
locution adverbiale 
2À l'excès, con exceso

 Regreso  -   Buscar una palabra



excitant , -ante adjectif  inflexiones
1 Excitante
substantif masculin 
2 Excitante, estimulante

 Regreso  -   Buscar una palabra



exciter verbe transitif
1 Excitar provocar estimular
verbe pronominal 
2 Excitarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



exclamation substantif féminin  inflexiones
1 Exclamación
2Point d'exclamation, signo de admiración

 Regreso  -   Buscar una palabra



exclamer , (s') verbe pronominal
Exclamar, prorrumpir en exclamaciones

 Regreso  -   Buscar una palabra



exclure verbe transitif
Excluir, CONJUGAISON como, conclure.

 Regreso  -   Buscar una palabra



exclusif , -ive adjectif  inflexiones
1 Exclusivo, va
substantif féminin 
2 Exclusiva

 Regreso  -   Buscar una palabra



excommunier verbe transitif
Excomulgar, como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



excrément substantif masculin
Excremento

 Regreso  -   Buscar una palabra



excrétion substantif féminin
Excreción

 Regreso  -   Buscar una palabra



excroissance substantif féminin  inflexiones
Excrecencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



excursion substantif féminin  inflexiones
Excursión

 Regreso  -   Buscar una palabra



excuse substantif féminin  inflexiones
Excusa, disculpa
locution 
Faire des excuses, disculparse

 Regreso  -   Buscar una palabra



excuser verbe transitif
1 Disculpar excusar perdonar dispensar: excusez-moi, perdóneme usted; dispénseme
verbe pronominal 
2 Disculparse, excusarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



exécrable adjectif
Execrable

 Regreso  -   Buscar una palabra



exécrer verbe transitif
Execrar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



exécuter verbe transitif
1 Ejecutar
verbe pronominal 
2 Decidirse, resolverse

 Regreso  -   Buscar una palabra



exécutif , -ive adjectif employé aussi comme substantif masculin
Ejecutivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



exécution substantif féminin
Ejecución

 Regreso  -   Buscar una palabra



exemplaire adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Ejemplar

 Regreso  -   Buscar una palabra



exemple substantif masculin  inflexiones
1 Ejemplo
locution adverbiale 
2Par exemple, por ejemplo
locution interjective 
3Par exemple!, ¡vaya!; ¡anda!

 Regreso  -   Buscar una palabra



exempt , -empte adjectif  inflexiones
Exento, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



exempté , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Exento, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



exemption substantif féminin  inflexiones
Exención

 Regreso  -   Buscar una palabra



exercer verbe transitif
1 Adiestrar instruir
2 Cultivar: exercer sa mémoire, cultivar la memoria
3 Practicar ejercer
4 Poner a prueba
5 Poner en acción: exercer son influence, poner en acción la influencia
verbe pronominal 
6 Ejercitarse, entrenarse
7 (contre quelqu'un) Manifestarse, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



exercice substantif masculin  inflexiones
Ejercicio

 Regreso  -   Buscar una palabra



exhaler verbe transitif
1 (odeur, soupir, etc.) Exhalar
2figuré (douleur, colère, etc.) Desahogar
verbe pronominal 
3 (odeur) Desprenderse

 Regreso  -   Buscar una palabra



exhibition substantif féminin  inflexiones
Exhibición

 Regreso  -   Buscar una palabra



exhortation substantif féminin  inflexiones
Exhortación

 Regreso  -   Buscar una palabra



exhorter verbe transitif
Exhortar

 Regreso  -   Buscar una palabra



exhumer verbe transitif
Exhumar

 Regreso  -   Buscar una palabra



exigence substantif féminin  inflexiones
Exigencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



exiger verbe transitif
Exigir, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



exigu , -üe adjectif  inflexiones
Exiguo, gua

 Regreso  -   Buscar una palabra



exil substantif masculin  inflexiones
Exilio, destierro

 Regreso  -   Buscar una palabra



exiler verbe transitif
1 Desterrar exilar
verbe pronominal 
2 Expatriarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



existant , -ante adjectif  inflexiones
Existente

 Regreso  -   Buscar una palabra



existence substantif féminin
Existencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



exister intransitif
Existir

 Regreso  -   Buscar una palabra



exode substantif masculin  inflexiones
Éxodo

 Regreso  -   Buscar una palabra



exonérer verbe transitif
Exonerar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



exorbitant , -ante adjectif  inflexiones
Exorbitante

 Regreso  -   Buscar una palabra



exorcisme substantif masculin  inflexiones
Exorcismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



exorde substantif masculin  inflexiones
RHÉTORIQUE Exordio

 Regreso  -   Buscar una palabra



exotique adjectif  inflexiones
Exótico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



expansif , -ive adjectif  inflexiones
Expansivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



expansion substantif féminin  inflexiones
Expansión

 Regreso  -   Buscar una palabra



expatrier verbe transitif
Expatriar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



expectation substantif féminin
Expectación

 Regreso  -   Buscar una palabra



expectorer verbe transitif employé aussi comme intransitif
Expectorar

 Regreso  -   Buscar una palabra



expédient , -ente adjectif
1 Conveniente oportuno, na
substantif masculin 
2 Recurso, remedio, solución substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



expédier verbe transitif
1 (envoyer) Expedir, remitir
2figuréfamilier (faire rapidement, tuer) Despachar
3 (se débarrasser de quelqu'un) Despachar, quitarse de encima, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



expéditif , -ive adjectif
Expeditivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



expédition substantif féminin
Expedición

 Regreso  -   Buscar una palabra



expérience substantif féminin
1 Experiencia
2 Experimento substantif masculin (de physique, etc.)

 Regreso  -   Buscar una palabra



expérimental , -ale adjectif
Experimental

 Regreso  -   Buscar una palabra



expérimenter verbe transitif
Experimentar

 Regreso  -   Buscar una palabra



expert , -erte adjectif  inflexiones
1 Experto, ta
substantif masculin 
2 Perito

 Regreso  -   Buscar una palabra



expertiser verbe transitif
Hacer la peritación de, examinar pericialmente

 Regreso  -   Buscar una palabra



expier verbe transitif
Expiar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



expiration substantif féminin  inflexiones
1 Expiración
2 Vencimiento substantif masculin (d'un délai, etc.)

 Regreso  -   Buscar una palabra



expirer verbe transitif
1 (de l'air) Espirar
intransitif 
2 (mourir) Expirar
3 (un délai, un contrat, etc.) Vencer

 Regreso  -   Buscar una palabra



explétif , -ive adjectif
Expletivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



explication substantif féminin  inflexiones
Explicación

 Regreso  -   Buscar una palabra



explicite adjectif  inflexiones
Explícito, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



expliquer verbe transitif
Explicar

 Regreso  -   Buscar una palabra



exploit substantif masculin  inflexiones
1 Hazaña substantif féminin proeza substantif féminin
2 DROIT Notificación substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



exploiter verbe transitif
1 Explotar
2 (tirer profit) Sacar provecho de

 Regreso  -   Buscar una palabra



explorateur , -trice substantif
Explorador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



explorer verbe transitif
Explorar

 Regreso  -   Buscar una palabra



explosif , -ive adjectif  inflexiones
1 Explosivo, va
substantif masculin 
2 Explosivo

 Regreso  -   Buscar una palabra



explosion substantif féminin  inflexiones
Explosión

 Regreso  -   Buscar una palabra



exportation substantif féminin  inflexiones
Exportación

 Regreso  -   Buscar una palabra



exporter verbe transitif
Exportar

 Regreso  -   Buscar una palabra



exposant , -ante substantif  inflexiones
1 Expositor, ra
substantif masculin 
2 MATHÉMATIQUES Exponente

 Regreso  -   Buscar una palabra



exposé substantif masculin
1 (rapport) Informe
2 (récit) Relato circunstanciado
3 Memoria substantif féminin (dissertation)
4 Exposición substantif féminin (description)

 Regreso  -   Buscar una palabra



exposer verbe transitif
1 (un tableau, une raison, sa vie) Exponer
2 (dans une direction) Orientar
3 PHOTOGRAPHIE Exponer
verbe pronominal 
4 Exponerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



exposition substantif féminin  inflexiones
1 Exposición
2 Orientación

 Regreso  -   Buscar una palabra



exprès , -esse adjectif
1 (ordre, etc.) Expreso, sa, terminante
2 Urgente: lettre exprès, carta urgente
substantif masculin 
3 Propio, mensajero
adverbe 
4 Adrede, aposta, expresamente: fait exprès, hecho adrede

 Regreso  -   Buscar una palabra



express adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Tren expreso, exprés

 Regreso  -   Buscar una palabra



expressif , -ive adjectif  inflexiones
Expresivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



expression substantif féminin  inflexiones
Expresión

 Regreso  -   Buscar una palabra



exprimer verbe transitif
1 Expresar
2 (le jus) Exprimir, extraer
verbe pronominal 
3 Expresarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



exproprier verbe transitif
Expropiar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



expulsion substantif féminin  inflexiones
Expulsión

 Regreso  -   Buscar una palabra



expurger verbe transitif
Expurgar, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



exquis , -ise adjectif  inflexiones
Exquisito, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



extase substantif féminin
Éxtasis substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



extasier , (s') verbe pronominal
Extasiarse, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



extatique adjectif  inflexiones
Extático, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



extensif , -ive adjectif  inflexiones
Extensivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



extension substantif féminin  inflexiones
Extensión

 Regreso  -   Buscar una palabra



exténuer verbe transitif
Extenuar

 Regreso  -   Buscar una palabra



extérieur , -eure adjectif employé aussi comme substantif masculin
Exterior

 Regreso  -   Buscar una palabra



extérioriser verbe transitif
Exteriorizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



exterminer verbe transitif
Exterminar

 Regreso  -   Buscar una palabra



externe adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Externo, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



extincteur substantif masculin  inflexiones
Extintor

 Regreso  -   Buscar una palabra



extinction substantif féminin  inflexiones
1 Extinción
2extinction de voix, afonía

 Regreso  -   Buscar una palabra



extirper verbe transitif
Extirpar

 Regreso  -   Buscar una palabra



extorsion substantif féminin  inflexiones
Extorsión

 Regreso  -   Buscar una palabra



extra adjectif  inflexiones
1familier Extra superior
substantif masculin 
2 (dans un restaurant, etc.) Suplemento, extraordinario
3 Persona substantif féminin contratada para servicio accidental

 Regreso  -   Buscar una palabra



extraction substantif féminin  inflexiones
Extracción

 Regreso  -   Buscar una palabra



extradition substantif féminin  inflexiones
Extradición

 Regreso  -   Buscar una palabra



extraire verbe transitif
Extraer, CONJUGAISON como, traire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



extrait substantif masculin  inflexiones
1 Extracto esencia substantif féminin (d'une substance)
2 (d'un livre, etc.) Resumen, compendio, extracto
3 Partida substantif féminin fe substantif féminin: extrait de naissance, partida de nacimiento; extrait de baptême, fe de bautismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



extraordinaire adjectif  inflexiones
Extraordinario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



extravagance substantif féminin  inflexiones
Extravagancia

 Regreso  -   Buscar una palabra



extravagant , -ante adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Extravagante

 Regreso  -   Buscar una palabra



extrême adjectif
1 Extremo, ma extremado, da
substantif masculin 
2 Extremo

 Regreso  -   Buscar una palabra



extrême-onction substantif féminin
Extremaunción

 Regreso  -   Buscar una palabra



extrémité substantif féminin
1 Extremidad extremo substantif masculin
2Être à la dernière extrémité, estar en la agonía; en las últimas
pluriel 
3 (pieds, mains) Extremidades
4 Actos substantif masculin de violencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



exubérance substantif féminin
Exuberancia

 Regreso  -   Buscar una palabra



exubérant , -ante adjectif
Exuberante

 Regreso  -   Buscar una palabra



exulter intransitif
Exultar, regocijarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



f substantif masculin
F substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



fa substantif masculin
MUSIQUE Fa

 Regreso  -   Buscar una palabra



fable substantif féminin  inflexiones
Fábula

 Regreso  -   Buscar una palabra



fabricant substantif masculin  inflexiones
Fabricante

 Regreso  -   Buscar una palabra



fabrique substantif féminin  inflexiones
Fábrica

 Regreso  -   Buscar una palabra



fabriquer verbe transitif
Fabricar

 Regreso  -   Buscar una palabra



fabuleux , -euse adjectif  inflexiones
Fabuloso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



façade substantif féminin
Fachada

 Regreso  -   Buscar una palabra



face substantif féminin  inflexiones
1 Cara rostro substantif masculin faz
locution 
À la face de, a los ojos de; en presencia de: de face, de frente; en face de, enfrente de; frente a: face à face, cara a cara; faire face à, estar
enfrente de; figuré hacer frente a
2 Anverso substantif masculin (d'une monnaie)
3 Cara lado substantif masculin (côté)
4 GÉOMÉTRIE Cara
5figuré Faceta aspecto substantif masculin cariz substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



facétieux , -euse adjectif
Bromista, chancero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



facette substantif féminin  inflexiones
Faceta

 Regreso  -   Buscar una palabra



fâcher verbe transitif
1 (mécontenter) Disgustar, enojar, enfadar
verbe pronominal 
2 Enfadarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



fâcheux , -euse adjectif
1 Enojoso, sa enfadoso, sa
2 Inoportuno, na
substantif masculin 
3 Importuno

 Regreso  -   Buscar una palabra



facial , -ale adjectif  inflexiones
Facial

 Regreso  -   Buscar una palabra



facile adjectif  inflexiones
Fácil: facile à, de, fácil de

 Regreso  -   Buscar una palabra



facilité substantif féminin
Facilidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



façon substantif féminin
1 Manera modo substantif masculin
2 (exécution, forme) Hechura
3 AGRICULTURE Labor
4 Estilo substantif masculin
pluriel 
5 Maneras, modales substantif masculin (manières)
6 Remilgos substantif masculin
locution adverbiale 
7De toute façon, de todos modos

 Regreso  -   Buscar una palabra



faconde substantif féminin  inflexiones
Facundia

 Regreso  -   Buscar una palabra



façonner verbe transitif
1 Dar forma a
2 MOT TECHNIQUE Tornear, trabajar
3 AGRICULTURE Labrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



fac-similé substantif masculin
Facsímil

 Regreso  -   Buscar una palabra



facteur substantif masculin  inflexiones
1 Cartero
2 MUSIQUE Fabricante de instrumentos
3figuré Factor: le facteur temps, el factor tiempo
4 MATHÉMATIQUES Factor

 Regreso  -   Buscar una palabra



facture substantif féminin  inflexiones
Factura

 Regreso  -   Buscar una palabra



facturer verbe transitif
Facturar

 Regreso  -   Buscar una palabra



facultatif , -ive adjectif  inflexiones
Facultativo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



faculté substantif féminin
Facultad

 Regreso  -   Buscar una palabra



fadaise substantif féminin  inflexiones
Tontería, simpleza, sandez

 Regreso  -   Buscar una palabra



fade adjectif  inflexiones
Soso, sa, insípido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



fagot substantif masculin  inflexiones
Haz de leña

 Regreso  -   Buscar una palabra



faible adjectif  inflexiones
1 Débil
2 (peu important) Escaso, sa
3 Flojo, ja: vin faible, vino flojo; étudiant faible, estudiante flojo
substantif masculin 
4 Débil
locution 
faible d'esprit, débil mental
5 (point faible) Flaco, punto flaco
6 Debilidad substantif féminin (penchant) flaco

 Regreso  -   Buscar una palabra



faiblesse substantif féminin  inflexiones
1 Debilidad
2 Desmayo substantif masculin (évanouissement)
3 (défaut) Flaqueza

 Regreso  -   Buscar una palabra



faiblir intransitif
1 Decaer debilitarse
2 (le courage, etc.) Flaquear
3 (le vent) Amainar

 Regreso  -   Buscar una palabra



faïence substantif féminin
Loza
2Carreau de faïence, azulejo

 Regreso  -   Buscar una palabra



faillir intransitif
1 Estar a punto de faltar poco para: il a failli manquer le train, ha estado a punto de perder el tren
2 (la mémoire) Fallar
3 Faltar: faillir à sa promesse, faltar a su promesa; CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE Usado sólo en infinitivo y en los tiempos siguientes,
INDICATIF Pret, indéf: je faillis, etc; Fut, imperf: je faudrai, o; je faillirai, etc; Pret, perf: j'ai failli, etc; y los demás tiempos compuestos,
POTENTIEL je faudrais, o; je faillirais, etc; PARTICIPE ACTIF faillant., PARTICIPE PASSIF failli, ie., Existe una forma de 3; ª pers, de pres, de
indic: faut, que sólo se usa en ciertas frases hechas

 Regreso  -   Buscar una palabra



faillite substantif féminin  inflexiones
1 COMMERCE Quiebra
2figuré Quiebra

 Regreso  -   Buscar una palabra



faim substantif féminin
Hambre

 Regreso  -   Buscar una palabra



fainéant , -ante adjectif employé aussi comme substantif
Holgazán, ana

 Regreso  -   Buscar una palabra



faire verbe transitif
1 Hacer
locution 
faire la paix, hacer las paces; faire fortune, hacer fortuna; faire savoir, hacer saber; participar: faire ses dents, echar los dientes; faire du
tennis, jugar al tenis; faire du piano, tocar el piano; se laisser faire, no oponer resistencia; il ne fait que crier, no hace más que gritar; bonne à
tout faire, criada para todo
2 Hacerse echarlas de: faire le généreux, echarlas de generoso
3 (s'approvisionner) Proveerse de: faire de l'essence, proveerse de gasolina
4 Estudiar: faire sa médecine, estudiar para médico
5 (une erreur, etc.) Cometer
6 Decir responder: «et alors?» fis-je, «¿y qué?»; dije yo
7 Dar: faire un pas, une promenade, pitié, dar un paso; un paseo lástima
8 (une maladie) Tener, contraer
9 THÉÂTRE Interpretar el papel de
intransitif 
10 Hacer: faire pour le mieux, hacer lo posible
11 Obrar: en faire à sa tête, obrar a su capricho
12faire bien, quedar bien; faire bien avec, ir bien; armonizar con
1
impersonnel 
3 Hacer: il fait froid, hace frío
1
verbe pronominal 
4 Hacerse: se faire avocat, hacerse abogado
15 Suceder: il pourrait se faire, podría suceder
16Se faire à, hacerse a; acostumbrarse a
17S'en faire, preocuparse; inquietarse por CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: je fais, tu fais, il fait, nous faisons, vous faites,
ils font., Imperf; je faisais, etc; Pret, indef: je fis, etc; Fut, imperf: je ferai, etc; POTENTIEL je ferais, etc; IMPERSONNEL fais, faisons, faites.,
SUBJONCTIF Pres: que je fasse, etc; Imperf: que je fisse, etc; PARTICIPE ACTIF faisant., PARTICIPE PASSIF fait, faite.

 Regreso  -   Buscar una palabra



faire-part substantif masculin
1 Participación substantif féminin (de mariage) de boda
2 Esquela substantif féminin (de décès) de defunción

 Regreso  -   Buscar una palabra



faisan substantif masculin  inflexiones
Faisán

 Regreso  -   Buscar una palabra



faisander verbe transitif
(viandes) Manir

 Regreso  -   Buscar una palabra



faisceau substantif masculin  inflexiones
1 Haz manojo
2 MILITAIRE Pabellón

 Regreso  -   Buscar una palabra



faiseur , -euse substantif
1 Hacedor, ra
2 Artífice
substantif masculin 
3 Embaucador

 Regreso  -   Buscar una palabra



fait substantif masculin  inflexiones
1 Hecho
locution 
Le fait accompli, el hecho consumado
locution adverbiale 
locution 
préposition 
locution 
conjonction 
2Au fait, a propósito; par le fait, de fait, en fait, realmente; en realidad: tout à fait, por completo; En fait de, en materia de; Du fait que, por el
hecho de que

 Regreso  -   Buscar una palabra



fait , -faite
1 Hecho, cha: bien faite, bien hecho; faite pour, hecho para
2
locution 
Tout faite (vêtements) confeccionado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



falaise substantif féminin  inflexiones
Acantilado substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



fallacieux , -euse adjectif  inflexiones
Falaz

 Regreso  -   Buscar una palabra



falloir impersonnel
1 (suivi d'un verbe) Ser necesario, preciso, menester, haber que (suivi d'un nom) hacer falta, necesitar: il faut le faire, es necesario hacerlo; il le
faut, es necesario; il lui faut du repos, necesita descanso
2 (obligation personnelle) Tener que: il faut que tu viennes, tienes que venir
3Une personne comme il faut, una persona como es debido; CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE Usado sólo en, INDICATIF Pres: il faut., Imperf; il
fallait., Pret; indef: il fallut., Pret; perf: il a fallu, y los demás tiempos compuestos; Fut, imperf, il faudra., POTENTIEL il faudrait., SUBJONCTIF
Pres: qu'il faille., Imperf; qu'il fallût., PARTICIPE PASSIF fallu.

 Regreso  -   Buscar una palabra



falot , -ote adjectif  inflexiones
Insulso, sa, insignificante

 Regreso  -   Buscar una palabra



falsification substantif féminin  inflexiones
Falsificación

 Regreso  -   Buscar una palabra



famé , -ée adjectif
Mal famé, de mala fama

 Regreso  -   Buscar una palabra



famélique adjectif
Famélico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



fameux , -euse adjectif  inflexiones
Famoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



familier , -ière adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
1 Familiar
substantif masculin 
2 Íntimo, ma
3 (habitué) Asiduo, ua

 Regreso  -   Buscar una palabra



famille substantif féminin  inflexiones
Familia

 Regreso  -   Buscar una palabra



famine substantif féminin  inflexiones
Hambre

 Regreso  -   Buscar una palabra



fanal substantif masculin  inflexiones
1 MARINE Fanal
2 Farola substantif féminin (d'un port)

 Regreso  -   Buscar una palabra



fanatique adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Fanático, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



fanatisme substantif masculin
Fanatismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



fane substantif féminin  inflexiones
1 (de plantes potagères) Hoja
2 (sèche) Hoja seca

 Regreso  -   Buscar una palabra



faner verbe transitif
1 (flétrir) Marchitar
verbe pronominal 
2 Marchitarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



fanfare substantif féminin  inflexiones
1 MUSIQUE Marcha militar
2 (musiciens) Charanga

 Regreso  -   Buscar una palabra



fanfaron , -onne adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Fanfarrón, ona, jactancioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



fange substantif féminin
Fango substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



fanon substantif masculin  inflexiones
1 Papada substantif féminin (de bœuf)
2 Cerneja substantif féminin (des chevaux)
3 Barba substantif féminin (de baleine)

 Regreso  -   Buscar una palabra



fantaisie substantif féminin  inflexiones
1 Fantasía
2 Capricho substantif masculin antojo substantif masculin (caprice)

 Regreso  -   Buscar una palabra



fantasque adjectif  inflexiones
Antojadizo, za, caprichoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



fantastique adjectif  inflexiones
Fantástico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



fantoche substantif masculin  inflexiones
Fantoche, títere

 Regreso  -   Buscar una palabra



fantôme substantif masculin
Fantasma

 Regreso  -   Buscar una palabra



faon substantif masculin  inflexiones
1 (petit cerf) Cervato
2 (petit daim) Gamezno
3 (petit chevreuil) Corcino

 Regreso  -   Buscar una palabra



farandole substantif féminin  inflexiones
Farándula

 Regreso  -   Buscar una palabra



farce substantif féminin  inflexiones
1 CUISINE Relleno substantif masculin
2 THÉÂTRE Farsa
3 (plaisanterie) Bufonada, broma

 Regreso  -   Buscar una palabra



farceur , -euse substantif  inflexiones
Bromista

 Regreso  -   Buscar una palabra



farcir verbe transitif
1 CUISINE Rellenar
2 PÉJORATIF Atiborrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



fard substantif masculin  inflexiones
Pintura substantif féminin, afeite

 Regreso  -   Buscar una palabra



fardeau substantif masculin  inflexiones
Carga substantif féminin, peso

 Regreso  -   Buscar una palabra



farder verbe transitif
1 Maquillar
2figuré Disfrazar encubrir
verbe pronominal 
3 Maquillarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



farfadet substantif masculin  inflexiones
Duendecillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



farfouiller intransitif
familier Revolver

 Regreso  -   Buscar una palabra



faribole substantif féminin  inflexiones
Paparrucha

 Regreso  -   Buscar una palabra



farine substantif féminin
Harina

 Regreso  -   Buscar una palabra



farouche adjectif  inflexiones
1 (animal) Salvaje
2 (personne) Arisco, ca, huraño, ña
3 (acharné) Feroz

 Regreso  -   Buscar una palabra



fascinant , -ante adjectif  inflexiones
Fascinante

 Regreso  -   Buscar una palabra



fasciner verbe transitif
Fascinar

 Regreso  -   Buscar una palabra



fascisme substantif masculin
Fascismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



faste substantif masculin  inflexiones
1 Fausto magnificencia substantif féminin
adjectif 
2 Fasto, ta: jour faste, día fasto

 Regreso  -   Buscar una palabra



fastidieux , -euse adjectif  inflexiones
Fastidioso, sa, aburrido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



fastueux , -euse adjectif  inflexiones
Fastuoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



fat , -fate
Fatuo, ua

 Regreso  -   Buscar una palabra



fatal , -ale adjectif  inflexiones
Fatal

 Regreso  -   Buscar una palabra



fatalité substantif féminin
Fatalidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



fatidique adjectif  inflexiones
Fatídico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



fatigant , -ante adjectif  inflexiones
Fatigoso, sa, cansado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



fatiguer verbe transitif
1 Fatigar cansar: je suis fatigué, estoy cansado
verbe pronominal 
2 (de, de) Fatigarse, cansarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



fatras substantif masculin
Fárrago

 Regreso  -   Buscar una palabra



fatuité substantif féminin
Fatuidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



faubourg substantif masculin  inflexiones
Arrabal, suburbio

 Regreso  -   Buscar una palabra



faucher verbe transitif
1 AGRICULTURE Guadañar
2figuré Segar
3familier (volver) Birlar

 Regreso  -   Buscar una palabra



faucille substantif féminin  inflexiones
Hoz

 Regreso  -   Buscar una palabra



faucon substantif masculin  inflexiones
Halcón

 Regreso  -   Buscar una palabra



faufiler verbe transitif
1 Hilvanar
verbe pronominal 
2 Colarse, deslizarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



fausser verbe transitif
1 (altérer, dénaturer) Falsear
2 (forcer, tordre) Doblar, torcer

 Regreso  -   Buscar una palabra



fausset substantif masculin  inflexiones
Falsete

 Regreso  -   Buscar una palabra



fausseté substantif féminin
Falsedad

 Regreso  -   Buscar una palabra



faute substantif féminin  inflexiones
1 Falta locutionpréposition: faute de, a falta de; faute de mieux, a falta de otra cosa; (seguido de un infinitivo) por no locutionadverbe: Sans
faute, sin falta
2 Culpa: c'est de ma faute, c'est ma faute, es culpa mía

 Regreso  -   Buscar una palabra



fautif , -ive adjectif  inflexiones
1 Culpable
2 (erroné) Erróneo, ea, equivocado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



fauve adjectif  inflexiones
1 (animaux) Feroz, salvaje
2 (couleur) Leonado, da
substantif masculin 
3 Fiera substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



fauvette substantif féminin  inflexiones
Curruca

 Regreso  -   Buscar una palabra



faux substantif féminin  inflexiones
Guadaña

 Regreso  -   Buscar una palabra



faux , fausse adjectif  inflexiones
1 Falso, sa
locution 
substantif féminin 
fausse jeton, hipócrita; fausse titre, anteportada
2Porter à fausse (construction) estar en falso; (un argument) no estar bien fundado
3 Postizo, za: fausse col, cuello postizo; fausse cheveux, cabellos postizos
substantif masculin 
4 Lo falso
5 Falsificación substantif féminin
adverbe 
6 MUSIQUE Chanter, jouer fausse, desafinar

 Regreso  -   Buscar una palabra



faux-fuyant substantif masculin
Escapatoria substantif féminin, evasiva substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



faveur substantif féminin  inflexiones
Favor substantif masculinlocution prépositive: À la faveur de, a favor de; en faveur de, en favor de

 Regreso  -   Buscar una palabra



favoriser verbe transitif
Favorecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



favoritisme substantif masculin  inflexiones
Favoritismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



fébrile adjectif
Febril

 Regreso  -   Buscar una palabra



fécal , -ale adjectif
Fecal

 Regreso  -   Buscar una palabra



fèces substantif féminin
Heces

 Regreso  -   Buscar una palabra



fécond , -onde adjectif
Fecundo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



fécondité substantif féminin
Fecundidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



fécule substantif féminin
Fécula

 Regreso  -   Buscar una palabra



fédéral , -ale adjectif
Federal

 Regreso  -   Buscar una palabra



fédération substantif féminin
Federación

 Regreso  -   Buscar una palabra



fée substantif féminin
Hada

 Regreso  -   Buscar una palabra



féerique adjectif
1 Mágico, ca
2 Maravilloso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



feindre verbe transitif
1 Fingir simular
2feindre de, hacer como que; il feint de ne pas entendre, hace como que no oye; CONJUGAISON como, craindre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



feint , -feinte
1 Fingido, da
substantif féminin 
2 Fingimiento substantif masculin
3 SPORTS Finta
4familier Trampa

 Regreso  -   Buscar una palabra



fêler verbe transitif
1 Cascar rajar
verbe pronominal 
2 Rajarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



félicitation substantif féminin
Felicitación

 Regreso  -   Buscar una palabra



félicité substantif féminin
Felicidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



féliciter verbe transitif
1 Felicitar
verbe pronominal 
2 Felicitarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



félin , -ine adjectif employé aussi comme substantif
Felino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



félonie substantif féminin
Felonía

 Regreso  -   Buscar una palabra



fêlure substantif féminin
Cascadura, raja

 Regreso  -   Buscar una palabra



femelle adjectif employé aussi comme substantif féminin  inflexiones
Hembra

 Regreso  -   Buscar una palabra



féminin , -ine adjectif employé aussi comme substantif masculin
Femenino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



féminisme substantif masculin
Feminismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



femme substantif féminin  inflexiones
1 Mujer
2femme de chambre, doncella
3femme de ménage, asistenta
4 Esposa mujer

 Regreso  -   Buscar una palabra



fenaison substantif féminin  inflexiones
AGRICULTURE Siega del heno

 Regreso  -   Buscar una palabra



fendiller verbe transitif
Resquebrajar

 Regreso  -   Buscar una palabra



fendre verbe transitif
1 Rajar hender
2 Partir
locution 
figuréfendre le cœur, partir el corazón
3 (la foule) Abrirse paso en
4 (l[cb0.25]'[cb0]air, l'eau) Hender, surcar
verbe pronominal 
5 Henderse, rajarse
6familierSe fendre de, desprenderse de; soltar CONJUGAISON como, rendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



fenêtre substantif féminin
1 Ventana
2 INFORMATIQUE Ventana

 Regreso  -   Buscar una palabra



fenil substantif masculin
Henil

 Regreso  -   Buscar una palabra



fenouil substantif masculin  inflexiones
Hinojo

 Regreso  -   Buscar una palabra



fente substantif féminin  inflexiones
Hendedura, rendidura, raja, grieta

 Regreso  -   Buscar una palabra



féodalisme substantif masculin
Feudalismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



fer substantif masculin  inflexiones
1 Hierro
substantif féminin 
2fer à repasser, plancha
substantif féminin 
pluriel 
3fer à friser, tenacillas; para el pelo
4figuré Arma substantif féminin blanca acero
pluriel 
5 Grilletes, cadenas substantif féminin
6 MÉDECINE Fórceps singulier

 Regreso  -   Buscar una palabra



ferblantier substantif masculin
Hojalatero

 Regreso  -   Buscar una palabra



férié , -ée adjectif
Feriado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



férir verbe transitif
Sans coup férir, sin llegar a las manos; sin dificultad, sin problemas

 Regreso  -   Buscar una palabra



ferme substantif féminin  inflexiones
1 Granja alquería
2 Arrendamiento substantif masculin arriendo substantif masculin (louage)

 Regreso  -   Buscar una palabra



ferme adjectif  inflexiones
1 Firme
locution 
De pied ferme, a pie firme
2 (assuré) Seguro, ra
3 Enérgico, ca
adverbe 
4 Con fuerza
5 Mucho: travailler ferme, trabajar mucho
6 COMMERCE En firme

 Regreso  -   Buscar una palabra



fermentation substantif féminin  inflexiones
Fermentación

 Regreso  -   Buscar una palabra



fermer verbe transitif
1 Cerrar: ferme la fenêtre!, ¡cierra la ventana!
2 Correr: fermer les rideaux, correr las cortinas
intransitif 
3 Cerrarse, cerrar: magasin qui ferme le lundi, almacén que está cerrado el lunes
verbe pronominal 
4 Cerrarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



fermeté substantif féminin
Firmeza

 Regreso  -   Buscar una palabra



fermeture substantif féminin  inflexiones
1 Cierre substantif masculin
2fermeture à glissière, cremallera
3 (chasse, pêche) Veda

 Regreso  -   Buscar una palabra



fermier , -ière substantif  inflexiones
1 Granjero, ra colono
2 (locataire) Arrendatario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



fermoir substantif masculin  inflexiones
Cierre

 Regreso  -   Buscar una palabra



féroce adjectif
Feroz

 Regreso  -   Buscar una palabra



ferraille substantif féminin
Chatarra

 Regreso  -   Buscar una palabra



ferré , -ée adjectif
1 (cheval) Herrado, da
2Voie ferrée, vía férrea
3familierÊtre ferré en mathématiques, estar muy empollado en matemáticas

 Regreso  -   Buscar una palabra



ferrer verbe transitif
(un animal) Herrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



ferronnerie substantif féminin  inflexiones
(objets en fer) Ferretería

 Regreso  -   Buscar una palabra



ferroviaire adjectif  inflexiones
Ferroviario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



ferrure substantif féminin  inflexiones
Herraje substantif masculin (d'une porte)

 Regreso  -   Buscar una palabra



ferry-boat substantif masculin
Transbordador, ferry

 Regreso  -   Buscar una palabra



fertilisant , -te adjectif  inflexiones
Fertilizante

 Regreso  -   Buscar una palabra



fertiliser verbe transitif
Fertilizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



féru , -ue adjectif
Apasionado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



ferveur substantif féminin  inflexiones
Fervor substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



fesse substantif féminin  inflexiones
Nalga

 Regreso  -   Buscar una palabra



fesser verbe transitif
Azotar, zurrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



festin substantif masculin  inflexiones
Festín

 Regreso  -   Buscar una palabra



festival substantif masculin  inflexiones
Festival

 Regreso  -   Buscar una palabra



feston substantif masculin  inflexiones
Festón

 Regreso  -   Buscar una palabra



festoyer intransitif
Festejarse, banquetear, CONJUGAISON como, employer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



fête substantif féminin
1 Fiesta
locution 
Faire fête à, festejar a; troubler la fête, aguar la fiesta
2fête des mères, des morts, día de la madre; de los difuntos
3 Santo substantif masculin onomástica

 Regreso  -   Buscar una palabra



fêter verbe transitif
1 (quelqu'un) Festejar, agasajar
2 (quelque chose) Celebrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



fétiche substantif masculin
Fetiche

 Regreso  -   Buscar una palabra



fétichisme substantif masculin
Fetichismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



fétide adjectif
Fétido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



feu substantif masculin  inflexiones
1 Fuego
locution 
substantif féminin 
locution 
adverbe 
feu de joie, fogata; hoguera substantif féminin: feu d'artifice, fuegos artificiales; figuréfeu de paille, fuego de paja; faire feu de tout bois,
emplear todos los medios; À petit feu, a fuego lento; entre deux feux, entre dos fuegos
2 Lumbre substantif féminin: demander du feu, pedir lumbre
3 Luz substantif féminin (signal) feu vert, luz verde
4Feux de signalisation, semáforo
5 AUTOMOBILE feu arrière, rouge, piloto; feu de position, piloto de situación; feu clignotant, intermitente
substantif féminin 
6 THÉÂTRE Feux de la rampe, candilejas
7figuré Ardor exaltación substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



feu , -eue adjectif  inflexiones
Difunto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



feuillage substantif masculin  inflexiones
Follaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



feuille substantif féminin  inflexiones
(de papier, d'arbre, de métal) Hoja
locution 
substantif masculin 
feuille de route, hoja de ruta; familierfeuille de chou, periodiquillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



feuillet substantif masculin  inflexiones
1 Hoja substantif féminin (page)
2 ZOOLOGIE (de l'estomac des ruminants) Libro

 Regreso  -   Buscar una palabra



feuilleter verbe transitif
1 Hojear
2 (pâtisserie) Hojaldrar, CONJUGAISON como, jeter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



feuilleton substantif masculin  inflexiones
Folletín

 Regreso  -   Buscar una palabra



feuillu , -ue adjectif  inflexiones
Frondoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



feutre substantif masculin  inflexiones
1 Fieltro
2 (stylo) Rotulador

 Regreso  -   Buscar una palabra



fève substantif féminin
Haba

 Regreso  -   Buscar una palabra



février substantif masculin
Febrero

 Regreso  -   Buscar una palabra



fi interjection
1 ¡Quita! ¡quita allá!
2Faire fi de, despreciar; desdeñar

 Regreso  -   Buscar una palabra



fiacre substantif masculin  inflexiones
Simón

 Regreso  -   Buscar una palabra



fiançailles substantif féminin
1 Petición singulier de mano esponsales substantif masculin (promesse)
2 Noviazgo substantif masculinsingulier (temps)

 Regreso  -   Buscar una palabra



fiancé , -ée substantif
Novio, via

 Regreso  -   Buscar una palabra



fiancer verbe transitif
1 Prometer en matrimonio
verbe pronominal 
2 Prometerse, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



fibreux , -euse adjectif  inflexiones
Fibroso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



ficeler verbe transitif
Encordelar, atar, CONJUGAISON como, appeler.

 Regreso  -   Buscar una palabra



ficelle substantif féminin  inflexiones
1 Bramante substantif masculin cuerda fina
2figuré (d'un métier) Triquiñuela

 Regreso  -   Buscar una palabra



fiche substantif féminin  inflexiones
1 Ficha
2 Piquete substantif masculin (d'arpenteur)
3 (maçonnerie) Fija

 Regreso  -   Buscar una palabra



ficher verbe transitif
1 Hincar clavar
2familier Reemplaza a los verbos hacer, dar poner, etc en ciertas expresiones familiares En este caso el infinitivo puede tomar la forma: fiche, y
el p; p la forma: fichu: ne rien fiche, no hacer nada; je n'ai rien fichu, no hice nada; ficher une gifle, largar una bofetada; ficher à la porte, echar
a la calle; ficher le camp, largarse; fiche moi la paix!, ¡déjame en paz!
verbe transitif 
3 (mettre sur fiche) Fichar
verbe pronominal 
4familierSe ficher de (se moquer) burlarse; reírse de
locution 
Je m'en fiche, me importa un comino; se ficher par terre, caerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



fichier substantif masculin  inflexiones
Fichero

 Regreso  -   Buscar una palabra



fichtre interjection
familier ¡Caramba!

 Regreso  -   Buscar una palabra



fichu , -ue substantif féminin  inflexiones
1 de, ficher.
adjectif 
2familier Maldito, ta endemoniado, da: il a un fichu caractère, tiene un carácter endemoniado
3familier (perdu) Perdido, da
4familierMal fichu (un peu malade) malucho, cha; (mal fait) mal hecho, cha
5fichu de, capaz de
substantif masculin 
6 Toquilla substantif féminin, pañoleta substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



fiction substantif féminin  inflexiones
Ficción

 Regreso  -   Buscar una palabra



fidèle adjectif employé aussi comme substantif
Fiel

 Regreso  -   Buscar una palabra



fidélité substantif féminin
Fidelidad: haute fidélité, alta fidelidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



fielleux , -euse adjectif  inflexiones
Amargo, ga, de hiel

 Regreso  -   Buscar una palabra



fiente substantif féminin  inflexiones
Excremento substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



fier , -fière
1 Altivo, va arrogante
2 Orgulloso, sa
3fière de, orgulloso de
4familier Tremendo, da enorme

 Regreso  -   Buscar una palabra



fier , (se) verbe pronominal
Fiarse: se fierse à, fiarse de; contar con, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



fierté substantif féminin
Orgullo substantif masculin, altivez, arrogancia

 Regreso  -   Buscar una palabra



fièvre substantif féminin
Fiebre

 Regreso  -   Buscar una palabra



fifre substantif masculin  inflexiones
Pífano

 Regreso  -   Buscar una palabra



figer verbe transitif
1 Coagular cuajar
2figuré Paralizar
verbe pronominal 
3 Cuajarse, coagularse, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



figue substantif féminin  inflexiones
Higo substantif masculin: figue de Barbarie, higo chumbo

 Regreso  -   Buscar una palabra



figuier substantif masculin  inflexiones
Higuera substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



figure substantif féminin  inflexiones
1 Figura
2 Cara rostro substantif masculin (visage)

 Regreso  -   Buscar una palabra



figuré , -ée adjectif
Figurado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



figurer verbe transitif employé aussi comme intransitif
1 Figurar
verbe pronominal 
2 Figurarse, imaginarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



fil substantif masculin  inflexiones
1 Hilo hebra substantif féminin
locution 
Donner un coup de fil, telefonear; donner du fil à retordre, dar que hacer
2 (de métal) Alambre: fil de fer, alambre
substantif féminin 
3fil à plomb, plomada
4 (tranchant) Filo
5figuré (d'un discours, etc.) Curso, hilo
6 (d'une rivière) Curso, corriente

 Regreso  -   Buscar una palabra



filament substantif masculin  inflexiones
Filamento

 Regreso  -   Buscar una palabra



filant , -ante adjectif  inflexiones
1Étoile filante, estrella fugaz
2 Fluente

 Regreso  -   Buscar una palabra



filasse substantif féminin  inflexiones
Estopa, hilaza

 Regreso  -   Buscar una palabra



filature substantif féminin  inflexiones
1 Fábrica de hilados hilandería
2 Hilado substantif masculin (action de filer)
3 Acción de seguir la pista de alguien

 Regreso  -   Buscar una palabra



file substantif féminin  inflexiones
Fila: à la file, en fila

 Regreso  -   Buscar una palabra



filer verbe transitif
1 Hilar
2 (une araignée) Tejer
3 MARINE Largar, soltar
4 (suivre) Seguir los pasos, la pista de
5populaire (donner) Pasar
6filer doux, mostrarse más blando que una breva
intransitif 
7 (lentement) Fluir
8 (une matière visqueuse) Formar hilos, hebras
9 (bas) Correrse un punto
10 (aller vite) Ir, marchar deprisa
11familier (déguerpir) Largarse
12familier (argent) Irse de las manos

 Regreso  -   Buscar una palabra



filet substantif masculin  inflexiones
1 Red substantif féminin (pêche ou chasse)
2 Red substantif féminin redecilla substantif féminin (à cheveux)
3 Red substantif féminin rejilla substantif féminin (dans le train)
4 (de voix) Hilillo
5 (d'un liquide) Chorrillo
6 ARCHITECTURE Filete, moldura substantif féminin
7 IMPRIMERIE Filete
8 (de bœuf, veau) Filete, solomillo (de porc) lomo
9 (de poisson) Filete

 Regreso  -   Buscar una palabra



fileur , -euse adjectif employé aussi comme substantif
Hilador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



filial , -ale adjectif employé aussi comme substantif féminin  inflexiones
Filial

 Regreso  -   Buscar una palabra



filialiser verbe transitif
Dividir una empresa en filiales

 Regreso  -   Buscar una palabra



filiation substantif féminin  inflexiones
Filiación

 Regreso  -   Buscar una palabra



filière substantif féminin
Trámite substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



fille substantif féminin  inflexiones
1 Hija: fille adoptive, hija adoptiva
2 Muchacha chica
3Petite fille, niña; jeune fille, joven; muchacha: vieille fille, solterona
locution 
Rester fille, quedarse soltera
4fille d'auberge, moza de mesón; criada

 Regreso  -   Buscar una palabra



fillette substantif féminin  inflexiones
Niña, chiquilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



filleul , -eule substantif  inflexiones
Ahijado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



film substantif masculin  inflexiones
Film, filme, película substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



filon substantif masculin  inflexiones
Filón

 Regreso  -   Buscar una palabra



filouter verbe transitif
Hurtar con habilidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



fils substantif masculin
Hijo

 Regreso  -   Buscar una palabra



filtre substantif masculin  inflexiones
Filtro

 Regreso  -   Buscar una palabra



filtrer verbe transitif
1 Filtrar
intransitif 
2 Filtrarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



fin substantif féminin  inflexiones
1 Fin substantif masculin final substantif masculin término substantif masculinlocution adverbiale: À la fin, al fin
2 Fin substantif masculin (but) à cette fin, con este fin

 Regreso  -   Buscar una palabra



fin , -fine
1 Fino, na
locution 
Avoir le nez fin, tener olfato

 Regreso  -   Buscar una palabra



final , -ale adjectif employé aussi comme substantif féminin  inflexiones
Final

 Regreso  -   Buscar una palabra



finance substantif féminin  inflexiones
1 Mundo substantif masculin financiero
2 Hacienda: ministère des Finances, ministerio de Hacienda

 Regreso  -   Buscar una palabra



financement substantif masculin  inflexiones
Financiación substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



financier , -ière adjectif  inflexiones
1 Financiero, ra
substantif masculin 
2 Financiero, hacendista

 Regreso  -   Buscar una palabra



finasser intransitif
Usar subterfugios

 Regreso  -   Buscar una palabra



finaud , -aude adjectif  inflexiones
Taimado, da, astuto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



fine substantif féminin  inflexiones
Aguardiente substantif masculin, de calidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



finesse substantif féminin  inflexiones
1 Finura delgadez
2figuré (d'esprit) Sutileza, agudeza
3 Sutileza: les finesses d'une langue, las sutilezas de un idioma

 Regreso  -   Buscar una palabra



finir verbe transitif
1 Terminar acabar
intransitif 
2 Acabar
3 Morir
4En finir, acabar de una vez

 Regreso  -   Buscar una palabra



finissage substantif masculin  inflexiones
Última mano substantif féminin, acabado

 Regreso  -   Buscar una palabra



finlandais , -aise adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Finlandés, esa

 Regreso  -   Buscar una palabra



fiole substantif féminin  inflexiones
Frasquito substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



fiord substantif masculin
Fiordo

 Regreso  -   Buscar una palabra



firmament substantif masculin  inflexiones
Firmamento

 Regreso  -   Buscar una palabra



firme substantif féminin  inflexiones
(entreprise) Firma

 Regreso  -   Buscar una palabra



fiscal , -ale adjectif  inflexiones
Fiscal

 Regreso  -   Buscar una palabra



fissure substantif féminin  inflexiones
Fisura

 Regreso  -   Buscar una palabra



fixation substantif féminin  inflexiones
Fijación

 Regreso  -   Buscar una palabra



fixe adjectif  inflexiones
1 Fijo, ja
interjection 
2 MILITAIRE ¡Firmes!

 Regreso  -   Buscar una palabra



fixer verbe transitif
1 Fijar
2fixer quelqu'un, mirar fijamente a alguien
3 Fijar establecer: fixer un prix, establecer un precio
verbe pronominal 
4 (s'installer) Establecerse, fijarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



flacon substantif masculin  inflexiones
Frasco

 Regreso  -   Buscar una palabra



flageller verbe transitif
Flagelar

 Regreso  -   Buscar una palabra



flageolet substantif masculin  inflexiones
1 MUSIQUE Chirimía substantif féminin, flautín
2 (haricot) Frijol

 Regreso  -   Buscar una palabra



flagorneur , -euse substantif  inflexiones
Adulón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



flagrant , -ante adjectif  inflexiones
Flagrante

 Regreso  -   Buscar una palabra



flairer verbe transitif
1 Olfatear husmear
2figuré (pressentir) Oler, presentir

 Regreso  -   Buscar una palabra



flamant substantif masculin  inflexiones
Flamenco

 Regreso  -   Buscar una palabra



flambant , -ante adjectif  inflexiones
1 Flamante
2flambant neuf, flamante

 Regreso  -   Buscar una palabra



flambard , -flambart
familier Fanfarrón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



flambeau substantif masculin  inflexiones
1 Antorcha substantif féminin
2 Candelero candelabro

 Regreso  -   Buscar una palabra



flambée substantif féminin
1 Fogata
2figuré Llamarada

 Regreso  -   Buscar una palabra



flamber verbe transitif
1 Chamuscar
2 MÉDECINE (pour stériliser) Flamear
intransitif 
3 Arder, llamear
4familier Aumentar en gran medida: le chômage a flambé en juin, el paro subió mucho en junio

 Regreso  -   Buscar una palabra



flamboyant , -ante adjectif  inflexiones
1 Llameante
2 Resplandeciente
3 ARCHITECTURE Flamígero, ra, florido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



flamme substantif féminin  inflexiones
1 Llama
2figuré Ardor substantif masculin pasión
3 Banderín substantif masculin gallardete substantif masculin (drapeau)

 Regreso  -   Buscar una palabra



flan substantif masculin  inflexiones
(gâteau) Flan

 Regreso  -   Buscar una palabra



flanc substantif masculin  inflexiones
1 (du corps) Costado
2 (d'une chose) Flanco, costado
3 Ladera substantif féminin falda substantif féminin (d'une montagne)
4 MILITAIRE Flanco

 Regreso  -   Buscar una palabra



flanelle substantif féminin  inflexiones
Franela

 Regreso  -   Buscar una palabra



flâner intransitif
Callejear, barzonear

 Regreso  -   Buscar una palabra



flanquer verbe transitif
1 Flanquear
2familier Asestar, dar soltar
3familier Poner echar: flanquer à la porte, echar a la calle

 Regreso  -   Buscar una palabra



flaque substantif féminin  inflexiones
Charco substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



flasque adjectif  inflexiones
1 Fofo, fa flojo, ja lacio, cia
substantif masculin 
2 AUTOMOBILE Tapacubos

 Regreso  -   Buscar una palabra



flatter verbe transitif
1 (louer) Halagar, adular
2 (caresser) Acariciar
3 Agradar deleitar causar satisfacción a
4 (avantager) Favorecer, embellecer
verbe pronominal 
5 Jactarse, preciarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



flatteur , -euse adjectif  inflexiones
1 Adulador, ra lisonjero, ra halagüeño, ña
substantif 
2 Adulador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



flatulence substantif féminin  inflexiones
MÉDECINE Flatulencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



fléau substantif masculin
1 AGRICULTURE Mayal
2 (d'une balance) Astil
3figuré Azote calamidad substantif féminin plaga substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



flèche substantif féminin
1 Flecha saeta
2 (signe représentant une flèche) Flecha
3 (d'un clocher) Aguja

 Regreso  -   Buscar una palabra



fléchir verbe transitif
1 Doblar doblegar: fléchir le genou, doblar la rodilla
2figuré (faire céder) Ablandar
intransitif 
3 Doblarse, doblegarse
4 Ceder flaquear
5 (diminuer) Bajar, descender, disminuir

 Regreso  -   Buscar una palabra



flegmatique adjectif  inflexiones
Flemático, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



flemme substantif féminin  inflexiones
Pereza, galbana

 Regreso  -   Buscar una palabra



flétrir verbe transitif
1 (une plante) Marchitar, ajar
2 (le teint) Ajar
3figuré (la réputation) Mancillar, manchar
verbe pronominal 
4 Marchitarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



fleur substantif féminin  inflexiones
1 Flor
2figuréLa fine fleur, la elite; la flor y nata
3
locution 
familierComme une fleur, muy fácilmente; faire une fleur à quelqu'un, hacer un favor a alguien
locution prépositive 
4À fleur de, a flor de

 Regreso  -   Buscar una palabra



fleurer intransitif
Oler, despedir olor a

 Regreso  -   Buscar una palabra



fleuret substantif masculin  inflexiones
Florete

 Regreso  -   Buscar una palabra



fleurir intransitif
1 Florecer
verbe transitif 
2 Adornar con flores

 Regreso  -   Buscar una palabra



fleuriste substantif  inflexiones
1 Florista
2 Floricultor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



fleuve substantif masculin  inflexiones
Río

 Regreso  -   Buscar una palabra



flexible adjectif  inflexiones
Flexible

 Regreso  -   Buscar una palabra



flexion substantif féminin  inflexiones
Flexión

 Regreso  -   Buscar una palabra



flibustier substantif masculin  inflexiones
1 (pirate) Filibustero
2figuré Ladrón estafador

 Regreso  -   Buscar una palabra



flic substantif masculin  inflexiones
populaire Policía: les flics, la poli

 Regreso  -   Buscar una palabra



flirt substantif masculin  inflexiones
Coqueteo, galanteo, flirt

 Regreso  -   Buscar una palabra



flirter intransitif
Flirtear

 Regreso  -   Buscar una palabra



flocon substantif masculin  inflexiones
Copo: flocon de neige, de coton, d'avoine, copo de nieve; de algodón, de avena

 Regreso  -   Buscar una palabra



floraison substantif féminin  inflexiones
BOTANIQUE Floración, florescencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



florissant , -ante adjectif  inflexiones
Floreciente, próspero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



flot substantif masculin  inflexiones
1 Ola substantif féminin oleada substantif féminin: les flots, las olas del mar; el mar
2 Marea substantif féminin ascendente
3figuré Cantidad substantif féminin grande chorro torrente
locution adverbiale 
4À flots, à grands flots, a mares; a torrentes
locution adjective 
5À flot, a flote; remettre à flot, sacar a flote

 Regreso  -   Buscar una palabra



flotte substantif féminin  inflexiones
1 Flota
2 MARINE Flota, armada
3familier (eau) Agua (pluie) lluvia

 Regreso  -   Buscar una palabra



flotter intransitif
1 Flotar
2 (ondoyer) Ondear
3figuré Fluctuar vacilar
verbe transitif 
4flotter du bois, transportar madera flotante
impersonnel 
5familier Llover

 Regreso  -   Buscar una palabra



flotteur substantif masculin  inflexiones
(en liège, d'hydravion, etc.) Flotador

 Regreso  -   Buscar una palabra



flottille substantif féminin  inflexiones
Flotilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



flou , -e adjectif  inflexiones
1 (peinture) Borroso, sa, vago, ga
2 (photographie) Desenfocado, da, movido, da
3 (couture) Vaporoso, sa
4 (idée) Confuso, sa, impreciso, sa, vago, ga

 Regreso  -   Buscar una palabra



flouer verbe transitif
familier Estafar engañar

 Regreso  -   Buscar una palabra



fluctuation substantif féminin  inflexiones
Fluctuación

 Regreso  -   Buscar una palabra



fluet , -ette adjectif  inflexiones
Delgado, da, fino, na, endeble

 Regreso  -   Buscar una palabra



fluide adjectif  inflexiones
1 Fluido, da
substantif masculin 
2 Fluido

 Regreso  -   Buscar una palabra



flûte substantif féminin
1 Flauta
locution 
substantif masculin 
Petite flûte, flautín
2 (de pain) Barra larga de pan
3 (verre) Copa
pluriel 
4 Piernas
locution 
familierJouer des flûtes, correr
interjection 
5 ¡Caramba!, ¡caracoles!, ¡mecachis!

 Regreso  -   Buscar una palabra



fluvial , -ale adjectif  inflexiones
Fluvial

 Regreso  -   Buscar una palabra



flux substantif masculin
Flujo

 Regreso  -   Buscar una palabra



FM substantif féminin
(abrév. frequency modulation) FM

 Regreso  -   Buscar una palabra



focal , -ale adjectif  inflexiones
Focal

 Regreso  -   Buscar una palabra



fœtus substantif masculin
Feto

 Regreso  -   Buscar una palabra



foi substantif féminin  inflexiones
1 Fe
locution 
Ajouter foi à, dar crédito a
2 RELIGION Fe
locution 
N'avoir ni foi ni loi, no tener ni religión ni moral
3Ma foi, a fe mía

 Regreso  -   Buscar una palabra



foie substantif masculin  inflexiones
Hígado

 Regreso  -   Buscar una palabra



foin substantif masculin  inflexiones
Heno
locution 
substantif féminin 
Rhume des foins, coriza; rinitis substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



foire substantif féminin  inflexiones
1 Feria
2familier Tumulto substantif masculin confusión

 Regreso  -   Buscar una palabra



fois substantif féminin
1 Vez
2Il était une fois ..., érase una vez..., había una vez...
locution adverbiale 
3À la fois, a la vez; al mismo tiempo
locution conjonctive 
4Une fois que, en cuanto; desde el momento en que

 Regreso  -   Buscar una palabra



foison , (à) locution
En abundancia, a porrillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



folâtre adjectif
Juguetón, ona, retozón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



folichon , -onne adjectif  inflexiones
1familier Retozón, ona alegre
2Pas folichon, nada divertido

 Regreso  -   Buscar una palabra



folie substantif féminin  inflexiones
1 Locura
locution 
folie des grandeurs, manía de grandezas
locution adverbiale 
2À la folie, con locura

 Regreso  -   Buscar una palabra



folklore substantif masculin  inflexiones
Folklore

 Regreso  -   Buscar una palabra



follet , -ette adjectif  inflexiones
1Feu follet, fuego fatuo
2Poil follet, bozo; vello

 Regreso  -   Buscar una palabra



fomenter verbe transitif
Fomentar

 Regreso  -   Buscar una palabra



foncé , -ée adjectif
Oscuro, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



foncer verbe transitif
1 (une couleur) Oscurecer
intransitif 
2 (devenir foncé) Oscurecer, sombrear
3foncer sur, arremeter contra; abalanzarse sobre
4 (aller très vite) Correr, marchar, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



foncier , -ière adjectif  inflexiones
1 Relativo va a los bienes raíces
locution 
Propriétaire foncier, hacendado; crédit foncier, crédito hipotecario
2figuré Innato, ta básico, ca fundamental

 Regreso  -   Buscar una palabra



fonction substantif féminin  inflexiones
1 Función empleo substantif masculin cargo substantif masculin
2 MATHÉMATIQUES CHIMIE Función
3Être fonction de, depender de
locution prépositive 
4En fonction de, con arreglo a

 Regreso  -   Buscar una palabra



fonctionnalités substantif féminin pluriel
INFORMATIQUE Funcionalidades, funciones, potencial substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



fonctionnel , -elle adjectif  inflexiones
Funcional

 Regreso  -   Buscar una palabra



fonctionner intransitif
Funcionar

 Regreso  -   Buscar una palabra



fond substantif masculin  inflexiones
1 Fondo: au fin fond de, en lo más recóndito
2 (d'une bouteille) Fondo, culo
3 Profundidad substantif féminin (hauteur d'eau)
4 Fondillos pluriel (d'un pantalon)
locution adjective 
5De fond, fundamental; esencial
locution adverbiale 
6Au fond, dans le fond, en el fondo

 Regreso  -   Buscar una palabra



fondamental , ale adjectif  inflexiones
Fundamental

 Regreso  -   Buscar una palabra



fondant , -ante adjectif  inflexiones
1 Que se funde que se deshace
2 Que se derrite en la boca

 Regreso  -   Buscar una palabra



fondation substantif féminin  inflexiones
1 Fundación
2 pl ARCHITECTURE Cimientos substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



fondé , de pouvoir substantif masculin
Apoderado

 Regreso  -   Buscar una palabra



fondement substantif masculin  inflexiones
1 Fundamento
2familier Ano
pluriel 
3 (bases) Cimientos

 Regreso  -   Buscar una palabra



fonder verbe transitif
1 Fundar
2Être fondé à dire, estar autorizado para decir
verbe pronominal 
3Se fonder sur, fundarse; basarse en

 Regreso  -   Buscar una palabra



fondre verbe transitif
1 (un métal, etc.) Fundir
2 (la neige, etc.) Derretir
3 (dans un moule) Fundir, vaciar
4 (amalgamer) Fundir, mezclar
intransitif 
5 Derretirse, deshacerse
locution 
fondre en pleurs, en larmes, prorrumpir en llanto; en lágrimas
verbe pronominal 
6 (fusionner) Fundirse, mezclarse, CONJUGAISON como, rendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



fonds substantif masculin
1 DROIT Heredad substantif féminin, fundo
2 COMMERCE Comercio, establecimiento
locution 
fonds de commerce, negocio; comercio
3 Fondos pluriel capital
pluriel 
4 Fondos: fonds publics, fondos públicos

 Regreso  -   Buscar una palabra



fontaine substantif féminin  inflexiones
1 Fuente

 Regreso  -   Buscar una palabra



fontanelle substantif féminin  inflexiones
Fontanela

 Regreso  -   Buscar una palabra



fonte substantif féminin  inflexiones
1 (fusion) Fundición
2 Derretimiento substantif masculin (d'un métal, etc.)
3 Deshielo substantif masculin (des glaces)
4 Vaciado substantif masculin (d'une cloche, d'une statue) fundición
5 Fundición hierro substantif masculin (alliage fer et carbone) colado
6 (de l'arçon d'une selle) Pistolera

 Regreso  -   Buscar una palabra



fonts substantif masculin pluriel

substantif féminin 
singulier fonts baptismaux, fuente; bautismal, pila substantif fémininsingulier, bautismal

 Regreso  -   Buscar una palabra



foot substantif masculin
Fútbol: baby foot, futbolín

 Regreso  -   Buscar una palabra



for substantif masculin  inflexiones
Fuero: dans mon for intérieur, en mi fuero interno

 Regreso  -   Buscar una palabra



forage substantif masculin  inflexiones
Perforación substantif féminin, horadamiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



forain , -aine adjectif  inflexiones
1 De la feria
2Fête foraine, feria; verbena: marchand forain, feriante
substantif masculin 
3 Feriante

 Regreso  -   Buscar una palabra



forçat substantif masculin
Forzado, presidiario

 Regreso  -   Buscar una palabra



force substantif féminin  inflexiones
1 Fuerza
locution 
force majeure, fuerza mayor
2 Fuerza valor substantif masculin energía: force morale, fuerza moral
3 Fuerza resistencia solidez
4 ÉLECTRICITÉ Fuerza
locution prépositive 
5À force de, a fuerza de
locution adverbiale 
6De force, a la fuerza; de vive force, a viva fuerza; de gré ou de force, por las buenas o por las malas
adverbe 
7 Mucho, cha: force moqueries, muchas burlas

 Regreso  -   Buscar una palabra



forcé , -ée adjectif
1 Forzado, da: un rire forcé, una risa forzada
2 (inévitable, obligatoire) Forzoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



forcené , -ée adjectif employé aussi comme substantif
1 Furioso, sa
2 (fou) Loco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



forcer verbe transitif
1 (faire céder) Forzar
2 Forzar obligar: forcé à, de, obligado a
3 (un animal) Fatigar
4 (la voix) Forzar
5 Aumentar exagerar
6 (une serrure) Falsear
intransitif 
7 Hacer un gran esfuerzo
verbe pronominal 
8 Esforzarse, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



forer verbe transitif
Horadar, taladrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



forestier , -ière adjectif  inflexiones
1 Forestal
substantif masculin 
2 Guardabosque

 Regreso  -   Buscar una palabra



foret substantif masculin  inflexiones
Barrena substantif féminin, taladro

 Regreso  -   Buscar una palabra



forêt substantif féminin
1 Bosque substantif masculin
2 Selva

 Regreso  -   Buscar una palabra



forfait substantif masculin  inflexiones
1 Crimen fechoría substantif féminin
2 Destajo tanto alzado: travailler à forfait, trabajar a destajo

 Regreso  -   Buscar una palabra



forfanterie substantif féminin  inflexiones
Fanfarronada, baladronada

 Regreso  -   Buscar una palabra



forge substantif féminin  inflexiones
1 Herrería forja
2 (fourneau) Fragua

 Regreso  -   Buscar una palabra



forger verbe transitif
1 Forjar fraguar: fer forgé, hierro forjado
2figuré Forjar inventar CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



forgeron substantif masculin  inflexiones
Herrero

 Regreso  -   Buscar una palabra



formalisme substantif masculin  inflexiones
Formalismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



formalité substantif féminin
Formalidad, requisito substantif masculin, trámite substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



format substantif masculin  inflexiones
Formato, tamaño

 Regreso  -   Buscar una palabra



formatage substantif masculin  inflexiones
Formateado

 Regreso  -   Buscar una palabra



formation substantif féminin  inflexiones
1 Formación
2 SPORTS Alineación

 Regreso  -   Buscar una palabra



forme substantif féminin  inflexiones
1 Forma
2 (pour les chaussures, chapeaux) Horma
3 (pour le fromage) Encella
locution adverbiale 
4En bonne forme, en bonne et due forme, en debida forma; pour la forme, por fórmula

 Regreso  -   Buscar una palabra



formel , -elle adjectif  inflexiones
Formal

 Regreso  -   Buscar una palabra



former verbe transitif
1 Formar
2 Instruir formar cultivar
3 (composer) Formar, constituir, componer
4former des vœux pour, hacer; formular votos por
verbe pronominal 
5 Formarse
6 MILITAIRE Formarse
7 Formarse instruirse cultivarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



formidable adjectif  inflexiones
Formidable

 Regreso  -   Buscar una palabra



formulaire substantif masculin  inflexiones
Formulario

 Regreso  -   Buscar una palabra



formuler verbe transitif
Formular

 Regreso  -   Buscar una palabra



forniquer intransitif
Fornicar

 Regreso  -   Buscar una palabra



fort substantif masculin  inflexiones
1 Fuerte
2 MILITAIRE (forteresse) Fuerte

 Regreso  -   Buscar una palabra



fort , -forte
1 Fuerte robusto
2 Grueso, sa corpulento, ta
3 Versado entendido, da
locution 
Être forte en, saber mucho de; estar empollado en
4 Fuerte: forte en mathématiques, fuerte en matemáticas
5 Fuerte fortificado, da: une place forte, una plaza fuerte
6 Fuerte: lumière forte, luz fuerte
7 Excesivo, va exagerado, da
8 Poderoso, sa influyente

 Regreso  -   Buscar una palabra



fort adverbe  inflexiones
1 Muy mucho: fort joli, muy bonito; fort à faire, mucho que hacer
2 Fuerte fuertemente: parler fort, hablar fuerte
3familierY aller fort, exagerar

 Regreso  -   Buscar una palabra



forteresse substantif féminin  inflexiones
MILITAIRE Fortaleza

 Regreso  -   Buscar una palabra



fortifier verbe transitif
1 Fortificar
2 Fortalecer CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



fortuit , -ite adjectif  inflexiones
Fortuito, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



fortune substantif féminin  inflexiones
1 Fortuna caudal substantif masculin capital substantif masculin
2 Fortuna suerte: tenter fortune, probar fortuna

 Regreso  -   Buscar una palabra



fosse substantif féminin  inflexiones
1 Hoyo substantif masculin fosa
locution 
fosse d'aisances, letrina
2 Fosa hoyo substantif masculin (sépulture) fosse commune, fosa común

 Regreso  -   Buscar una palabra



fossé substantif masculin
1 FORTIFICATIONS Foso, zanja substantif féminin
2 Cuneta substantif féminin (au bord d'une route)

 Regreso  -   Buscar una palabra



fossile adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Fósil

 Regreso  -   Buscar una palabra



fossoyeur substantif masculin  inflexiones
Sepulturero

 Regreso  -   Buscar una palabra



fou , -folle
(ou [j22]fol[cf1])
1 Loco, ca
2Être folle de, estar loco por
3 MOT TECHNIQUE (machine, poulie, etc.) Loco, ca
4 Enorme extraordinario, ria
locution 
Dépenser un argent folle, gastar una locura; un monde folle, un montón de gente
substantif 
5 Loco, ca
locution 
La folle du logis, la imaginación; faire le folle, hacer locuras
substantif masculin 
6 Bufón
7 (jeu d'échecs) Alfil
8 Planga substantif féminin (oiseau) Fol, se emplea cuando precede un sustantivo singular que comienza por vocal o; h, muda; fol espoir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



foudre substantif féminin  inflexiones
1 Rayo substantif masculin
substantif masculin 
2Coup de foudre, flechazo; (amour soudain)
substantif masculin 
3 Tonel grande, cuba substantif féminin (tonneau)

 Regreso  -   Buscar una palabra



foudroyant , -ante adjectif  inflexiones
Fulminante

 Regreso  -   Buscar una palabra



fouet substantif masculin  inflexiones
1 Látigo
locution 
Donner le fouet, azotar
2Coup de fouet, latigazo
3 CUISINE Batidor

 Regreso  -   Buscar una palabra



fouetter verbe transitif
1 Azotar
2 CUISINE (la crème, les œufs) Batir
3figuré Excitar fustigar

 Regreso  -   Buscar una palabra



fougère substantif féminin
Helecho substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



fougueux , -euse adjectif  inflexiones
Fogoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



fouiller verbe transitif
1 (un terrain) Excavar, hacer excavaciones en
2 (une personne) Registrar, cachear
3 Detallar
intransitif 
4 (chercher) Registrar, rebuscar
5 Escudriñar indagar

 Regreso  -   Buscar una palabra



fouillis substantif masculin
Desbarajuste, confusión substantif féminin, revoltijo

 Regreso  -   Buscar una palabra



fouinard , -arde adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
familier Fisgón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



fouir verbe transitif
Escarbar, cavar

 Regreso  -   Buscar una palabra



foulard substantif masculin  inflexiones
1 Pañuelo para el cuello
2 (étoffe) Fular

 Regreso  -   Buscar una palabra



foule substantif féminin  inflexiones
1 Muchedumbre gentío substantif masculin multitud
2 Vulgo substantif masculin (la masse) masa, plebe
3Une foule de, una gran cantidad de; una infinidad de la mar de
4En foule, en masa; en tropel
5bain de foule, baño de masas

 Regreso  -   Buscar una palabra



foulée substantif féminin
Pisada
locution 
faire quelque chose dans la foulée, hacer algo de camino; de paso

 Regreso  -   Buscar una palabra



fouler verbe transitif
1 Pisar hollar
locution 
fouler aux pieds, hollar; pisotear
2 MOT TECHNIQUE (le drap) Enfurtir
3 (le raisin) Pisar
verbe pronominal 
4Se fouler la cheville, torcerse el tobillo; hacerse un esguince

 Regreso  -   Buscar una palabra



foulure substantif féminin  inflexiones
Torcedura, esguince substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



four substantif masculin  inflexiones
1 Horno: four de boulanger, horno de panadero; four à micro-ondes, microondas
2 (échec) Fracaso, fiasco
substantif féminin 
3Petits fours, pastas

 Regreso  -   Buscar una palabra



fourberie substantif féminin  inflexiones
Bribonada, picardía

 Regreso  -   Buscar una palabra



fourbi substantif masculin  inflexiones
1familier Trastos pluriel
2 (objet) Chisme

 Regreso  -   Buscar una palabra



fourbir verbe transitif
Acicalar, bruñir

 Regreso  -   Buscar una palabra



fourbu , -ue adjectif  inflexiones
(personnes) Rendido, da, extenuado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



fourche substantif féminin  inflexiones
1 Horca
2 (bicyclette) Horquilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



fourcher intransitif
La langue lui a fourché, se le ha trabado la lengua

 Regreso  -   Buscar una palabra



fourchette substantif féminin  inflexiones
1 Tenedor substantif masculin
2 MÉCANIQUE Horquilla
3 (d'oiseau) Espoleta

 Regreso  -   Buscar una palabra



fourchu , -ue adjectif  inflexiones
Hendido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



fourgon substantif masculin  inflexiones
Furgón

 Regreso  -   Buscar una palabra



fourgonnette substantif féminin  inflexiones
Furgoneta

 Regreso  -   Buscar una palabra



fourmi substantif féminin  inflexiones
1 Hormiga
2Avoir des fourmis, tener hormigueo

 Regreso  -   Buscar una palabra



fourmiller intransitif
1 Hormiguear
2 Abundar
3fourmiller de, abundar en; estar lleno na de

 Regreso  -   Buscar una palabra



fourneau substantif masculin  inflexiones
1 Horno: haut fourneau, alto horno
2 (de cuisine) Hornillo, fogón
3 Cazoleta substantif féminin (de la pipe)

 Regreso  -   Buscar una palabra



fourni , ie adjectif  inflexiones
1 Provisto, ta
2 Espeso, sa tupido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



fournil substantif masculin  inflexiones
Amasadero, horno

 Regreso  -   Buscar una palabra



fournir verbe transitif
1 (approvisionner) Abastecer, proveer, suministrar
2 (procurer) Proporcionar, facilitar, dar
3fournir un effort, hacer un esfuerzo
intransitif 
4 Abastecer
verbe pronominal 
5 Proveerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



fourniture substantif féminin  inflexiones
1 Provisión suministro substantif masculin
2 Accesorio substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



fourrage substantif masculin  inflexiones
Forraje

 Regreso  -   Buscar una palabra



fourrager intransitif
Hurgar, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



fourragère substantif féminin
1 Campo substantif masculin de forraje
2 Carro substantif masculin (charrette) de forraje
3 MILITAIRE Forrajera

 Regreso  -   Buscar una palabra



fourré , -ée adjectif
1 (gâteau, bonbon) Relleno, na
substantif masculin 
2 Maleza substantif féminin, espesura substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



fourreau substantif masculin  inflexiones
1 Vaina substantif féminin (d'une épée)
2 Funda substantif féminin (d'un parapluie)

 Regreso  -   Buscar una palabra



fourrer verbe transitif
1 (de fourrure) Forrar
2familier (introduire) Meter, introducir (mettre) meter
verbe pronominal 
3 Meterse

 Regreso  -   Buscar una palabra



fourreur substantif masculin  inflexiones
Peletero

 Regreso  -   Buscar una palabra



fourrière substantif féminin
1 Depósito substantif masculin (pour les animaux, véhicules)
2 Perrera

 Regreso  -   Buscar una palabra



fourrure substantif féminin  inflexiones
1 Piel: manteau de fourrure, abrigo de pieles
2 Forro substantif masculin (doublure) de piel
3 Pelaje substantif masculin (pelage)

 Regreso  -   Buscar una palabra



foyer substantif masculin  inflexiones
1 Hogar
2 GÉOMÉTRIE OPTIQUE Foco
3 (maison, centre) Hogar
4 THÉÂTRE Sala substantif féminin, de descanso

 Regreso  -   Buscar una palabra



fracas substantif masculin
Estrépito

 Regreso  -   Buscar una palabra



fracasser verbe transitif
Romper con estrépito

 Regreso  -   Buscar una palabra



fractionner verbe transitif
Fraccionar

 Regreso  -   Buscar una palabra



fracturer verbe transitif
Fracturar

 Regreso  -   Buscar una palabra



fragile adjectif  inflexiones
Frágil

 Regreso  -   Buscar una palabra



fragment substantif masculin  inflexiones
Fragmento

 Regreso  -   Buscar una palabra



fragmenter verbe transitif
Fragmentar

 Regreso  -   Buscar una palabra



frai substantif masculin  inflexiones
Freza substantif féminin, desove

 Regreso  -   Buscar una palabra



fraîcheur substantif féminin
1 Frescura frescor substantif masculin
2 (de ce qui respire la santé) Frescura, lozanía

 Regreso  -   Buscar una palabra



fraîchir intransitif
Refrescar

 Regreso  -   Buscar una palabra



frais substantif masculin pluriel  inflexiones
1 Gastos
2
locution 
À grands frais, costosamente; con grandes gastos: au frais de quelqu'un, a expensas de; a costa de alguien: en être pour ses frais, haber
perdido el tiempo; faux frais, gastos imprevistos

 Regreso  -   Buscar una palabra



frais , fraîche adjectif  inflexiones
1 Fresco, ca
2 (accueil) Frío, a
3 (récent) Reciente, fresco, ca
4 (poisson, œufs) Fresco, ca
5 (pain) Tierno, na, reciente
6 (teint, etc.) Fresco, ca, lozano, na
7familierNous voilà fraîche!, ¡estamos frescos!
substantif masculin 
8 Fresco: prendre le fraîche, tomar el fresco
adverbe 
9 Recién: fleur fraîche cueillie, flor recién cogida
10Il fait fraîche, hace fresco

 Regreso  -   Buscar una palabra



fraise substantif féminin  inflexiones
1 Fresa
2 Fresón substantif masculin (de grosse taille)
3 (collerette) Gorguera
4 MOT TECHNIQUE Fresa, avellanador substantif masculin
5 (de dentiste) Fresa
adjectif 
6 (couleur) Fresa

 Regreso  -   Buscar una palabra



fraiseuse substantif féminin
Fresadora

 Regreso  -   Buscar una palabra



fraisier substantif masculin  inflexiones
Fresa substantif féminin, fresera substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



framboise substantif féminin  inflexiones
Frambuesa

 Regreso  -   Buscar una palabra



franc substantif masculin  inflexiones
(monnaie) Cranco

 Regreso  -   Buscar una palabra



franc , franque adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Franco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



franc , franche adjectif  inflexiones
1 Franco, ca
2 Franco, ca: franche de port, franco de porte
3 Sincero, ra leal
4 Verdadero, ra completo, ta
adverbe 
5 Francamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



français , -aise adjectif employé aussi comme substantif
Francés, esa: les Français, los franceses

 Regreso  -   Buscar una palabra



franchir verbe transitif
1 Atravesar pasar cruzar
2 (un obstacle) Salvar
3figuré (une difficulté) Salvar, vencer, superar

 Regreso  -   Buscar una palabra



franchise substantif féminin
1 Franqueza
2 COMMERCE Franquicia: franchise postale, franquicia postal

 Regreso  -   Buscar una palabra



franciscain , -aine substantif  inflexiones
Franciscano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



franc-maçonnerie substantif féminin
Francmasonería, masonería

 Regreso  -   Buscar una palabra



franc-tireur substantif masculin
Guerrillero, francotirador

 Regreso  -   Buscar una palabra



frange substantif féminin  inflexiones
1 Franja fleco substantif masculin
2 Flequillo substantif masculin (coiffure)

 Regreso  -   Buscar una palabra



franquette substantif féminin
À la bonne franquette, a la pata la llana; sencillamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



frappant , -ante adjectif  inflexiones
1 Sorprendente
2 Evidente

 Regreso  -   Buscar una palabra



frappe substantif féminin  inflexiones
1 (d'une monnaie) Acuñación
2 Tecleo substantif masculin (dactylographie)
substantif masculin 
3Force de frappe, poder; disuasivo

 Regreso  -   Buscar una palabra



frapper verbe transitif
1 Golpear
2 (battre) Golpear, pegar
3 (monnaie) Acuñar
4 (le champagne) Enfriar, helar
5 (atteindre) Alcanzar, llegar
6 Impresionar sorprender
7 Llamar la atención
intransitif 
8 (à une porte) Llamar
verbe pronominal 
9figuré Inquietarse preocuparse

 Regreso  -   Buscar una palabra



frasque substantif féminin  inflexiones
Travesura, calaverada

 Regreso  -   Buscar una palabra



fraternel , -elle adjectif  inflexiones
Fraternal

 Regreso  -   Buscar una palabra



fraternité substantif féminin
Fraternidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



fratricide adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Fratricida
substantif masculin 
2 Fratricidio

 Regreso  -   Buscar una palabra



frauder verbe transitif
1 Defraudar
intransitif 
2 Cometer fraudes

 Regreso  -   Buscar una palabra



frauduleux , -euse adjectif  inflexiones
Fraudulento, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



frayer verbe transitif
1 (un chemin) Abrir
intransitif 
2 Mantener buenas relaciones, tratar
verbe pronominal 
3Se frayer un chemin, abrirse paso; camino

 Regreso  -   Buscar una palabra



frayeur substantif féminin  inflexiones
Pavor substantif masculin, espanto substantif masculin, terror substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



fredonner verbe transitif
Canturrear, tararear

 Regreso  -   Buscar una palabra



frégate substantif féminin
1 Fragata
2 Rabihorcado substantif masculin (oiseau) fragata

 Regreso  -   Buscar una palabra



frein substantif masculin  inflexiones
1 Freno
2 ANATOMIE Frenillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



freiner intransitif employé aussi comme transitif
Frenar

 Regreso  -   Buscar una palabra



frelater verbe transitif
Adulterar, alterar

 Regreso  -   Buscar una palabra



frêle adjectif
Frágil, endeble

 Regreso  -   Buscar una palabra



frelon substantif masculin  inflexiones
Avispón

 Regreso  -   Buscar una palabra



frémir intransitif
Estremecerse, temblar

 Regreso  -   Buscar una palabra



frémissant , -ante adjectif
Trémulo, la, tembloroso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



frêne substantif masculin
Fresno

 Regreso  -   Buscar una palabra



frénésie substantif féminin
Frenesí substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



frénétique adjectif
Frenético, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



fréquent , -ente adjectif
Frecuente

 Regreso  -   Buscar una palabra



fréquenter verbe transitif
1 Frecuentar
2 (quelqu'un) Tratar, relacionarse con

 Regreso  -   Buscar una palabra



frère substantif masculin
1 Hermano
2 Hermano religioso fraile

 Regreso  -   Buscar una palabra



fresque substantif féminin  inflexiones
PEINTURE Fresco substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



fressure substantif féminin  inflexiones
Asadura

 Regreso  -   Buscar una palabra



fréter verbe transitif
1 Fletar
2 (un véhicule) Alquilar, CONJUGAISON como, abréger.

 Regreso  -   Buscar una palabra



frétillant , -ante adjectif
Bullicioso, sa, vivaracho, cha

 Regreso  -   Buscar una palabra



fretin substantif masculin  inflexiones
Morralla substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



freux substantif masculin
Grajo

 Regreso  -   Buscar una palabra



friable adjectif  inflexiones
Friable

 Regreso  -   Buscar una palabra



friand , -ande adjectif  inflexiones
Être friand de, ser muy aficionado; da a

 Regreso  -   Buscar una palabra



friandise substantif féminin  inflexiones
Golosina

 Regreso  -   Buscar una palabra



fricassée substantif féminin
Fricasé substantif masculin (volaille) pepitoria

 Regreso  -   Buscar una palabra



friche substantif féminin  inflexiones
1 Erial substantif masculin
locution adverbiale 
2En friche, sin cultivo; yermo, ma

 Regreso  -   Buscar una palabra



fricot substantif masculin  inflexiones
familier Guisado guiso

 Regreso  -   Buscar una palabra



fricoter verbe transitif
1familier Tramar
intransitif 
2familier Trapichear andar en trapicheos en tejemanejes

 Regreso  -   Buscar una palabra



frictionner verbe transitif
Friccionar

 Regreso  -   Buscar una palabra



frigide adjectif  inflexiones
Frígido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



frigorifique adjectif  inflexiones
Frigorífico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



frileux , -euse adjectif  inflexiones
Friolero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



frimas substantif masculin
Escarcha substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



frime substantif féminin  inflexiones
familier Apariencia pamema

 Regreso  -   Buscar una palabra



frimousse substantif féminin  inflexiones
familier Carita cara

 Regreso  -   Buscar una palabra



fringant , -ante adjectif  inflexiones
1 Vivaracho, cha
2 (cheval) Fogoso, sa, vivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



friper verbe transitif
1 (un vêtement) Arrugar, ajar
2 (rider) Arrugar

 Regreso  -   Buscar una palabra



friperie substantif féminin  inflexiones
1 Prendería trapería ropavejería
2 Trapos substantif masculinpluriel (vieux habits) viejos

 Regreso  -   Buscar una palabra



fripon , -onne adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Bribón, ona, pillo, lla

 Regreso  -   Buscar una palabra



fripouille substantif féminin  inflexiones
populaire Canalla substantif masculin granuja substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



frire verbe transitif
1 Freír
intransitif pronominal 
2 Freírse, CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE Ús, sólo en las formas siguientes, INDICATIF Pres: je fris, tu fris, il frit., Fut; imperf: je frirai, etc;
POTENTIEL je frirais, etc; IMPERSONNEL fris., PARTICIPE PASSIF frit, frite., Los tiempos restantes se expresan mediante una oración de
verbo; faire, o una perífrasis; il faisait frire le poisson, él freía el pescado; le poisson était en train de frire, el pescado se freía

 Regreso  -   Buscar una palabra



frise substantif féminin  inflexiones
1 ARCHITECTURE Friso substantif masculin
2 (tissu) Frisa
substantif masculin 
3Cheval de frise, caballo de frisa

 Regreso  -   Buscar una palabra



friser verbe transitif
1 (boucler) Rizar
2 (effleurer) Rozar, rasar
3 Frisar en rayar en acercarse a: il frise la quarantaine, se acerca a los cuarenta años
intransitif 
4 Rizarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



frisson substantif masculin  inflexiones
Escalofrío, estremecimiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



frissonnement substantif masculin  inflexiones
Estremecimiento, temblor

 Regreso  -   Buscar una palabra



frit , -ite adjectif
Frito, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



frivolité substantif féminin
Frivolidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



froc substantif masculin  inflexiones
1populaire Pantalón
2Jeter le froc aux orties, colgar los hábitos

 Regreso  -   Buscar una palabra



froid , [hm0.0.3] froide adjectif  inflexiones
1 Frío a
locution adverbiale 
2À [hm0.0.3]froide, en frío
substantif masculin 
3 Frío: il fait très [hm0.0.3]froide, hace mucho frío
4 Frialdad substantif féminin indiferencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



froideur substantif féminin  inflexiones
Frialdad

 Regreso  -   Buscar una palabra



froisser verbe transitif
1 Arrugar chafar
2 (meurtrir) Magullar, lastimar
3figuré Herir ofender
verbe pronominal 
4 Arrugarse, chafarse
5figuré Ofenderse

 Regreso  -   Buscar una palabra



frôler verbe transitif
Rozar ligeramente

 Regreso  -   Buscar una palabra



fromage substantif masculin  inflexiones
Queso

 Regreso  -   Buscar una palabra



fromagerie substantif féminin  inflexiones
Quesería

 Regreso  -   Buscar una palabra



froment substantif masculin
Trigo candeal

 Regreso  -   Buscar una palabra



froncer verbe transitif
Fruncir, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



frondaisons substantif féminin
Frondosidad singulier, fronda singulier

 Regreso  -   Buscar una palabra



fronde substantif féminin  inflexiones
(arme) Honda

 Regreso  -   Buscar una palabra



fronder verbe transitif
Criticar, censurar

 Regreso  -   Buscar una palabra



front substantif masculin  inflexiones
1 Frente substantif féminin (partie du visage)
2Avoir le front de, tener el descaro de
3 Frente fachada substantif féminin
locution 
Faire front, hacer frente; arrostrar
locution adverbiale 
4De front, de frente; a la vez, al mismo tiempo

 Regreso  -   Buscar una palabra



frontière substantif féminin
1 Frontera
adjectif 
2 Fronterizo, za

 Regreso  -   Buscar una palabra



frontispice substantif masculin  inflexiones
Frontispicio

 Regreso  -   Buscar una palabra



fronton substantif masculin  inflexiones
Frontón

 Regreso  -   Buscar una palabra



frottement substantif masculin  inflexiones
1 Frotamiento frote
2 Roce
3 MÉCANIQUE Rozamiento
4figuré Fricción substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



frotter verbe transitif
1 Frotar restregar
2 (le parquet) Encerar, lustrar
3frotter ses yeux, restregarse los ojos
intransitif 
4 Rozar
verbe pronominal 
5 Frotarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



frousse substantif féminin  inflexiones
populaire Canguelo substantif masculin mieditis

 Regreso  -   Buscar una palabra



fructifier intransitif
Fructificar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



frugal , -ale adjectif  inflexiones
Frugal

 Regreso  -   Buscar una palabra



fruit substantif masculin  inflexiones
1 Fruto: les fruits de la terre, los frutos de la tierra
locution 
Fruits de mer, mariscos
2 Fruta substantif féminin: la prune est un fruit, la ciruela es una fruta
3Le fruit défendu, el fruto prohibido
4figuré Fruto: le fruit d'une union, el fruto de una unión; travailler avec fruit, trabajar con fruto
pluriel 
5 Frutos, rentas substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



fruiterie substantif féminin  inflexiones
Frutería

 Regreso  -   Buscar una palabra



fruitier , [hm0.0.3] -ière adjectif  inflexiones
1 Frutal: arbres, fruitiers; árboles frutales
substantif 
2 (marchand) Frutero, ra
substantif masculin 
3 Frutero

 Regreso  -   Buscar una palabra



frusques substantif féminin
populaire Rosa singulier vieja pingos substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



fruste adjectif  inflexiones
1 (médaille, sculpture) Gastado, da, usado, da
2 (grossier) Zafio, ia

 Regreso  -   Buscar una palabra



frustration substantif féminin
Frustración, defraudación

 Regreso  -   Buscar una palabra



frustré , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Frustrado, -da

 Regreso  -   Buscar una palabra



fuchsia substantif masculin  inflexiones
Fucsia substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



fugace adjectif  inflexiones
Fugaz

 Regreso  -   Buscar una palabra



fugitif , -ive adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Fugitivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



fugue substantif féminin  inflexiones
1 Fuga escapada
2 MUSIQUE Fuga

 Regreso  -   Buscar una palabra



fuir intransitif
1 Huir
2 (un récipient) Salirse
verbe transitif 
3 Huir, evitar, esquivar, rehuir: il fuit les importuns, rehúye a los importunos; CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: je fuis, tu fuis, il
fuit, nous fuyons, vous fuyez, ils fuient., Imperf; je fuyais, etc; Pret, indef: je fuis, tu fuis, il fuit, nous fuîmes, vous fuîtes, ils fuirent., Fut;
imperf: je fuirai, etc; POTENTIEL je fuirais, etc; SUBJONCTIF Pres: que je fuie, etc; que nous fuyions, etc; Imperf: que je fuisse, etc; que
nous fuissions, etc; IMPERSONNEL fuis, fuyons, fuyez., PARTICIPE ACTIF fuyant., PARTICIPE ACTIF fui, fuie.

 Regreso  -   Buscar una palabra



fuite substantif féminin  inflexiones
1 Huida fuga
2 Escape substantif masculin (d'un gaz, d'un liquide)
3 Agujero substantif masculin (trou) (fissure) hendedura

 Regreso  -   Buscar una palabra



fulgurant , -ante adjectif  inflexiones
Fulgurante

 Regreso  -   Buscar una palabra



fulgurer intransitif
Fulgurar

 Regreso  -   Buscar una palabra



fulminant , -ante adjectif  inflexiones
Fulminante

 Regreso  -   Buscar una palabra



fulminer intransitif
1 CHIMIE Estallar
2 Prorrumpir en amenazas
verbe transitif 
3 Fulminar

 Regreso  -   Buscar una palabra



fumant , -ante adj  inflexiones
1 Humeante
2familier Sensacional

 Regreso  -   Buscar una palabra



fume-cigare , -fume-cigarette
Boquilla substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



fumée substantif féminin
1 Humo substantif masculin
pluriel 
2 Vapores substantif masculin (du vin)

 Regreso  -   Buscar una palabra



fumer intransitif
1 Humear echar humo
2 Fumar: défense de fumer, prohibido fumar
verbe transitif 
3 Fumar: fumer une cigarette, fumar un cigarrillo
4 (les aliments) Ahumar
5 AGRICULTURE Abonar, estercolar

 Regreso  -   Buscar una palabra



fumerolle substantif féminin  inflexiones
Fumarola

 Regreso  -   Buscar una palabra



fumet substantif masculin  inflexiones
1 (des viandes) Olorcillo
2 (du vin) Aroma
3 (du gibier) Olor

 Regreso  -   Buscar una palabra



fumeux , -euse adjectif  inflexiones
1 Humoso, sa
2figuré Nebuloso, sa confuso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



fumier substantif masculin
1 Estiércol
2populaire Canalla sinvergüenza

 Regreso  -   Buscar una palabra



funèbre adjectif
Fúnebre

 Regreso  -   Buscar una palabra



funérailles substantif féminin
Funeral substantif masculinsingulier, funerales substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



funéraire adjectif
Funerario, ria, mortuorio, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



funeste adjectif  inflexiones
Funesto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



funiculaire substantif masculin  inflexiones
Funicular

 Regreso  -   Buscar una palabra



fur substantif masculin
Au fur et à mesure, sucesivamente; inmediatamente después: au fur et à mesure que, a medida que; conforme

 Regreso  -   Buscar una palabra



furet substantif masculin  inflexiones
1 Hurón
2 Anillo sortija substantif féminin (jeu)

 Regreso  -   Buscar una palabra



fureter intransitif
1 Huronear
2figuré Huronear fisgonear husmear CONJUGAISON como, jeter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



fureur substantif féminin  inflexiones
1 Furor substantif masculin
2 Afición desmedida pasión

 Regreso  -   Buscar una palabra



furibond , -onde adjectif  inflexiones
Furibundo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



furieux , -euse adjectif  inflexiones
Furioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



furoncle substantif masculin  inflexiones
Furúnculo

 Regreso  -   Buscar una palabra



furtif , -ive adjectif  inflexiones
Furtivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



fusain substantif masculin  inflexiones
1 (arbrisseau) Bonetero
2 (pour dessiner) Carboncillo
3 (dessin) Dibujo al carbón

 Regreso  -   Buscar una palabra



fuseau substantif masculin  inflexiones
1 Huso
2 (pour dentelle) Bolillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



fusée substantif féminin
1 Cohete substantif masculin: fusée spatiale, cohete espacial
2 MILITAIRE (d'obus) Espoleta

 Regreso  -   Buscar una palabra



fuselage substantif masculin  inflexiones
Fuselaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



fuselé , -ée adjectif
Ahusado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



fuser intransitif
1 (une bougie) Derretirse
2 (jaillir) Brotar, surgir

 Regreso  -   Buscar una palabra



fusible adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Fusible

 Regreso  -   Buscar una palabra



fusil substantif masculin  inflexiones
1 Fusil
2 Escopeta substantif féminin (pour la chasse)
3 Chaira substantif féminin (pour aiguiser) afilón

 Regreso  -   Buscar una palabra



fusillade substantif féminin  inflexiones
1 Tiroteo substantif masculin
2 Fusilamiento substantif masculin (pour exécuter)

 Regreso  -   Buscar una palabra



fusiller verbe transitif
Fusilar

 Regreso  -   Buscar una palabra



fusionner verbe transitif
Fusionar

 Regreso  -   Buscar una palabra



fustiger verbe transitif
Fustigar, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



fût substantif masculin
1 (d'arbre) Tronco
2 ARCHITECTURE Fuste, caña substantif féminin
3 Caja substantif féminin (d'une arme à feu)
4 (tonneau) Tonel

 Regreso  -   Buscar una palabra



futaie substantif féminin  inflexiones
Oquedal substantif masculin, monte substantif masculin, alto

 Regreso  -   Buscar una palabra



futaille substantif féminin  inflexiones
Tonel substantif masculin, barrica

 Regreso  -   Buscar una palabra



futé , -ée adjectif
familier Listo, ta astuto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



futon substantif masculin  inflexiones
Futón

 Regreso  -   Buscar una palabra



futur , -ure adjectif  inflexiones
1 Futuro, ra
substantif masculin 
2 Futuro
3 GRAMMAIRE Futuro

 Regreso  -   Buscar una palabra



fuyant , -ante adjectif  inflexiones
1 Que huye huidizo, za
2Front fuyant, frente deprimida

 Regreso  -   Buscar una palabra



fuyard , -arde substantif  inflexiones
Fugitivo, va, soldado que huye ante el enemigo

 Regreso  -   Buscar una palabra



g substantif masculin
G substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



gabardine substantif féminin  inflexiones
Gabardina

 Regreso  -   Buscar una palabra



gâcher verbe transitif
1 CONSTRUCTION Argamasar
2figuré Malgastar echar a perder estropear
3figuré Malograr

 Regreso  -   Buscar una palabra



gâchette substantif féminin
1 (de la serrure) Gacheta
2 Gatillo substantif masculin (arme à feu)

 Regreso  -   Buscar una palabra



gâcheur , -euse substantif
1 Chapucero, ra chafallón, ona
substantif masculin 
2 CONSTRUCTION Amasador

 Regreso  -   Buscar una palabra



gaffe substantif féminin  inflexiones
1familier Plancha coladura metedura de pata
2 MARINE Bichero substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



gaffer intransitif
familier Meter la pata tirarse una plancha

 Regreso  -   Buscar una palabra



gaga adjectif  inflexiones
familier Chocho, cha

 Regreso  -   Buscar una palabra



gage substantif masculin  inflexiones
1 Prenda substantif féminin
locution 
Laisser en gage, dejar en prenda; mettre en gage, empeñar; prêter sur gages, prestar con fianza
2 Prueba substantif féminin (preuve)
pluriel 
3 Salario singulier, sueldo singulier: être aux gages de, estar a sueldo de

 Regreso  -   Buscar una palabra



gager verbe transitif
Apostar: je gage que, apuesto que; CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



gagnant , -ante adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 (au jeu) Ganador, ra, ganancioso, sa
2 (à la loterie) Agraciado, da, premiado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



gagne-pain substantif masculin
Sostén, medio de subsistencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



gagner verbe transitif
1 Ganar: gagner au jeu, ganar en el juego
2 Ganarse: gagner son pain, ganarse el pan
3 Alcanzar: gagner la côte en nageant, alcanzar la costa nadando
4 Dirigirse: bateau qui gagne le port, barco que se dirige hacia el puerto
5 (la sympathie, etc.) Merecerse, granjearse, intr
6 (se propager) Extenderse, propagarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



gai , -gaie
Alegre

 Regreso  -   Buscar una palabra



gaieté substantif féminin
Alegría locutionadverbe: De gaieté de cœur, de propósito; a sabiendas

 Regreso  -   Buscar una palabra



gaillardise substantif féminin  inflexiones
1 Gallardía desenfado substantif masculin
2 (propos) Desvergüenza, chocarrería

 Regreso  -   Buscar una palabra



gain substantif masculin  inflexiones
1 Ganancia substantif féminin
2Avoir gain de cause (procès) tener el pleito ganado; (dans une discussion) salirse con la suya

 Regreso  -   Buscar una palabra



gaine substantif féminin  inflexiones
1 Vaina funda
2 (sous-vêtement) Faja
3 BOTANIQUE Vaina

 Regreso  -   Buscar una palabra



gala substantif masculin
1 Gala substantif féminin: habit de gala, traje de gala
2Soirée de gala, fiesta de etiqueta

 Regreso  -   Buscar una palabra



galant , -ante adjectif  inflexiones
1 Galante
2 Correcto, ta caballeroso, sa
substantif masculin 
3 Galán
4Un vert galant, un viejo verde

 Regreso  -   Buscar una palabra



galanterie substantif féminin  inflexiones
1 Galantería
2 Galanteo substantif masculin
3 (courtoisie) Finura, cortesía
4 Requiebro substantif masculin (propos galant)

 Regreso  -   Buscar una palabra



galaxie substantif féminin  inflexiones
ASTRONOMIE Galaxia

 Regreso  -   Buscar una palabra



galbe substantif masculin  inflexiones
Silueta substantif féminin, contorno

 Regreso  -   Buscar una palabra



gale substantif féminin  inflexiones
Sarna, roña

 Regreso  -   Buscar una palabra



galéjade substantif féminin
Broma

 Regreso  -   Buscar una palabra



galère substantif féminin
MARINE Galera

 Regreso  -   Buscar una palabra



galerie substantif féminin  inflexiones
1 Galería
2familier Galería público substantif masculin: parler pour la galerie, hablar para la galería
3 Baca portaequipajes substantif masculin (d'une auto)

 Regreso  -   Buscar una palabra



galet substantif masculin  inflexiones
1 Guijarro guija substantif féminin
2 MÉCANIQUE Rodillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



galetas substantif masculin
1 Buhardilla substantif féminin (mansarde)
2 (taudis) Tugurio, cuchitril

 Regreso  -   Buscar una palabra



galette substantif féminin  inflexiones
1 Torta
substantif masculin 
2galette des Rois, roscón; de Reyes
3 MARINE Galleta
4familier Guita parné substantif masculin (argent)

 Regreso  -   Buscar una palabra



galeux , -euse adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Sarnoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



galimatias substantif masculin
Galimatías

 Regreso  -   Buscar una palabra



galion substantif masculin  inflexiones
Galeón

 Regreso  -   Buscar una palabra



galle substantif féminin  inflexiones
BOTANIQUE Agalla

 Regreso  -   Buscar una palabra



gallicisme substantif masculin  inflexiones
Galicismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



galoche substantif féminin  inflexiones
Galocha, zueco substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



galon substantif masculin  inflexiones
Galón

 Regreso  -   Buscar una palabra



galonner verbe transitif
Galonear, ribetear

 Regreso  -   Buscar una palabra



galop substantif masculin  inflexiones
1 Galope: au galop, a galope
2 (danse) Galop
3
locution 
substantif féminin 
galop d'essai, prueba de entrenamiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



galoper intransitif
Galopar

 Regreso  -   Buscar una palabra



galopin substantif masculin  inflexiones
Galopín, pilluelo

 Regreso  -   Buscar una palabra



galvaniser verbe transitif
Galvanizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



galvauder verbe transitif
1 (déshonorer) Mancillar, deshonrar
2 (gâcher) Estropear, echar a perder

 Regreso  -   Buscar una palabra



gambade substantif féminin  inflexiones
Brinco substantif masculin, cabriola

 Regreso  -   Buscar una palabra



gambader intransitif
Brincar

 Regreso  -   Buscar una palabra



gamelle substantif féminin  inflexiones
Fiambrera, tartera

 Regreso  -   Buscar una palabra



gamin , -ine substantif  inflexiones
1 Golfillo, lla
2 (enfant) Chiquillo, lla
adjectif 
3 Travieso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



gamme substantif féminin  inflexiones
Gama, escala

 Regreso  -   Buscar una palabra



gammée adjectif
Croix gammée, cruz gamada

 Regreso  -   Buscar una palabra



ganache substantif féminin  inflexiones
1 (du cheval) Barbada
2familier Zoquete substantif masculin estúpido substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



gandin substantif masculin  inflexiones
Pisaverde, gomoso

 Regreso  -   Buscar una palabra



ganglion substantif masculin  inflexiones
Ganglio

 Regreso  -   Buscar una palabra



gangrène substantif féminin
Gangrena

 Regreso  -   Buscar una palabra



ganse substantif féminin  inflexiones
Cordón substantif masculin, trencilla, presilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



gant substantif masculin  inflexiones
1 Guante
substantif féminin 
2gant de toilette, manopla

 Regreso  -   Buscar una palabra



gantelet substantif masculin  inflexiones
Guantelete, manopla substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



ganter verbe transitif
1 Enguantar
verbe pronominal 
2 Ponerse los guantes

 Regreso  -   Buscar una palabra



garage substantif masculin  inflexiones
1 Garaje
substantif masculin 
2Voie de garage, apartadero; (chemin de fer) vía muerta

 Regreso  -   Buscar una palabra



garance substantif féminin  inflexiones
1 (plante) Granza, rubia
adjectif 
2 Grancé

 Regreso  -   Buscar una palabra



garant , -ante adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Fiador, ra: se porter garant, salir fiador
substantif masculin 
2 Garantía substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



garantir verbe transitif
1 Garantizar
2 Preservar resguardar
verbe pronominal 
3 Protegerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



garce substantif féminin  inflexiones
1populaire Mujerzuela
2familier Perra maldita: garce de fièvre!, ¡maldita fiebre!

 Regreso  -   Buscar una palabra



garçon substantif masculin
1 Muchacho chico niño
locution 
Beau garçon, buen mozo; garçon d'honneur, joven que acompaña al novio en una boda; petit garçon, niño
2 (fils) Hijo varón
3 (célibataire) Soltero
locution 
familierVieux garçon, solterón
4 Mozo: garçon d'hôtel, mozo de hotel
locution 
garçon de café, camarero; garçon épicier, dependiente de una tienda de comestibles; garçon de courses, recadero; mandadero: garçon de
recette, cobrador

 Regreso  -   Buscar una palabra



garçonnière substantif féminin
Piso substantif masculin, de soltero

 Regreso  -   Buscar una palabra



garde substantif féminin  inflexiones
1 Guardia vigilancia custodia cuidado substantif masculin protección
locution 
Prendre garde, tener cuidado; être de garde, estar de guardia; être sur ses gardes, recelar; desconfiar: n'avoir garde de, guardarse bien de;
abstenerse
2 ESCRIME MILITAIRE Guardia: garde montante, guardia entrante; garde descendante, guardia saliente
3 MILITAIRE Être au garde à vous, estar cuadrado; se mettre au garde à vous, cuadrarse
4 (d'un livre, d'une serrure) Guarda
5 (d'une épée) Guarda, guarnición
substantif masculin 
6 Guarda, guardia
locution 
garde champêtre, guarda rural

 Regreso  -   Buscar una palabra



garder verbe transitif
1 Guardar: garder un secret, guardar un secreto; garder le lit, le silence, guardar cama; silencio
2 (un malade, un enfant) Cuidar
verbe pronominal 
3Se garder de, guardarse de; abstenerse de
4 Conservarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



garderie substantif féminin  inflexiones
Guardería

 Regreso  -   Buscar una palabra



garde-robe substantif féminin
1 Guardarropa substantif masculin (armoire)
2 Vestuario substantif masculin (vêtements)

 Regreso  -   Buscar una palabra



gardien , -ienne substantif  inflexiones
1 Guardián, ana
2 (de jardin public, etc.) Guarda
3 (concierge) Portero, ra
4gardien de la paix, guardia municipal de París
5 SPORTS gardien de but, guardameta; portero

 Regreso  -   Buscar una palabra



gare substantif féminin  inflexiones
1 (chemin de fer) Estación
2 Atracadero substantif masculin (fluviale)
interjection 
3 ¡Atención!, ¡Cuidado!

 Regreso  -   Buscar una palabra



garer verbe transitif
1 (un train) Llevar a una vía muerta
2 (dans la rue) Aparcar
3 Dejar en un garaje
4 (mettre à l'abri) Poner a cubierto
verbe pronominal 
5 (se protéger) Apartarse, guarecerse, ponerse a cubierto
6Je me suis garé près de l'hôtel, he aparcado cerca del hotel

 Regreso  -   Buscar una palabra



gargarisme substantif masculin  inflexiones
1 (médicament) Gargarismo
2 Gárgaras substantif fémininpluriel (action)

 Regreso  -   Buscar una palabra



gargote substantif féminin  inflexiones
Figón substantif masculin, tasca

 Regreso  -   Buscar una palabra



gargouille substantif féminin  inflexiones
1 (sculptée) Gárgola
2 Canalón substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



gargouiller intransitif
Hacer gorgoteos

 Regreso  -   Buscar una palabra



garnement substantif masculin  inflexiones
Pillo, granuja

 Regreso  -   Buscar una palabra



garni substantif masculin  inflexiones
Habitación substantif féminin, amueblada

 Regreso  -   Buscar una palabra



garnir verbe transitif
1 Guarnecer
2 (orner) Adornar
3 (munir) Proveer
4 (meubler) Alhajar, amueblar
5 CUISINE Guarnecer: plat garni de légumes, plato con guarnición de verduras
6 (un fauteuil) Rellenar
7 (un espace) Llenar, ocupar

 Regreso  -   Buscar una palabra



garnison substantif féminin  inflexiones
MILITAIRE Guarnición

 Regreso  -   Buscar una palabra



garniture substantif féminin  inflexiones
1 Adorno substantif masculin aderezo substantif masculin guarnición
2 Juego substantif masculin~: de, boutons; juego de botones
3 CUISINE (légumes) Guarnición
4 IMPRIMERIE Imposición

 Regreso  -   Buscar una palabra



garrot substantif masculin  inflexiones
1 (supplice) Garrote
2 MÉDECINE Torniquete
3 Cruz substantif féminin (partie du corps des quadrupèdes)

 Regreso  -   Buscar una palabra



garroter verbe transitif
Agarrotar

 Regreso  -   Buscar una palabra



gars substantif masculin
Mozo, muchacho

 Regreso  -   Buscar una palabra



gas-oil substantif masculin
Gasóleo

 Regreso  -   Buscar una palabra



gaspiller verbe transitif
Despilfarrar, desperdiciar

 Regreso  -   Buscar una palabra



gastrique adjectif  inflexiones
Gástrico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



gastronomie substantif féminin  inflexiones
Gastronomía

 Regreso  -   Buscar una palabra



gâteau substantif masculin
1 Pastel
substantif féminin 
2Petit gâteau, pastelillo; gâteau sec, galleta
3 (ruche) Panal

 Regreso  -   Buscar una palabra



gâter verbe transitif
1 Dañar estropear echar a perder
2 (fruit, dent) Picar
3figuré Estropear
4 (un enfant) Mimar, consentir

 Regreso  -   Buscar una palabra



gâterie substantif féminin
1 Mimo substantif masculin
2 (friandise) Golosina

 Regreso  -   Buscar una palabra



gâte-sauce substantif masculin
Pinche

 Regreso  -   Buscar una palabra



gâteux , -euse adjectif employé aussi comme substantif
Chocho, cha, lelo, la, bobo, ba

 Regreso  -   Buscar una palabra



gauche adjectif  inflexiones
1 Izquierdo, da
2 (de travers) Torcido, da
3 (maladroit) Torpe, desmañado, da
locution adverbiale 
4À gauche, a la izquierda
substantif féminin 
5 Izquierda

 Regreso  -   Buscar una palabra



gaucher , -ère adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Zurdo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



gaucherie substantif féminin  inflexiones
Torpeza, desmaña

 Regreso  -   Buscar una palabra



gaudriole substantif féminin  inflexiones
Chiste substantif masculin, picante

 Regreso  -   Buscar una palabra



gaufre substantif féminin  inflexiones
Barquillo substantif masculin (pâtisserie)

 Regreso  -   Buscar una palabra



gaufrer verbe transitif
Estampar, gofrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



gaufrette substantif féminin  inflexiones
(pâtisserie) Especie de barquillo plano

 Regreso  -   Buscar una palabra



gauloiserie substantif féminin  inflexiones
Dicho substantif masculin, picaresco, dicho substantif masculin, verde

 Regreso  -   Buscar una palabra



gausser , (se) verbe pronominal
Burlarse, reírse

 Regreso  -   Buscar una palabra



gave substantif masculin  inflexiones
Torrente

 Regreso  -   Buscar una palabra



gaver verbe transitif
1 (les animaux) Embuchar la comida a, cebar
verbe pronominal 
2 Atiborrarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



gaz substantif masculin
Gas: bec de gaz, farol de gas

 Regreso  -   Buscar una palabra



gaze substantif féminin
Gasa

 Regreso  -   Buscar una palabra



gazéifier verbe transitif
Gasificar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



gazelle substantif féminin  inflexiones
Gacela

 Regreso  -   Buscar una palabra



gazer verbe transitif
1 Someter a la acción de los gases asfixiantes
intransitif 
2familier Ir de prisa
3familier Ir bien: ça gaze!, ¡va bien!

 Regreso  -   Buscar una palabra



gazette substantif féminin  inflexiones
(journal) Gaceta

 Regreso  -   Buscar una palabra



gazon substantif masculin  inflexiones
Césped

 Regreso  -   Buscar una palabra



gazouillement substantif masculin  inflexiones
1 (d'oiseau) Gorjeo
2 Murmureo susurro

 Regreso  -   Buscar una palabra



geai substantif masculin  inflexiones
Arrendajo

 Regreso  -   Buscar una palabra



géant , -ante adjectif employé aussi comme substantif masculin
1 Gigante
substantif féminin 
2 Giganta

 Regreso  -   Buscar una palabra



geindre intransitif
Gimotear, quejarse, CONJUGAISON como, craindre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



gel substantif masculin  inflexiones
1 Helada substantif féminin
2 Época substantif féminin de los hielos
3 CHIMIE Gel

 Regreso  -   Buscar una palabra



gélatine substantif féminin
Gelatina

 Regreso  -   Buscar una palabra



gelé , -ée adjectif
1 Helado, da congelado, da
substantif féminin 
2 Helada
3Gelée blanche, escarcha
4 (de fruits) Jalea
5 CUISINE (de viande) Gelatina

 Regreso  -   Buscar una palabra



geler verbe transitif
1 Helar congelar
impersonnel 
2 Helar: il gèle, hiela
3geler blanc, escarchar
intransitif employé aussi comme verbe pronominal 
4 Helarse, CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



gélinotte substantif féminin
1 Ganga
2gélinotte des bois, ortega

 Regreso  -   Buscar una palabra



gémir intransitif
Gemir

 Regreso  -   Buscar una palabra



gémissement substantif masculin
Gemido

 Regreso  -   Buscar una palabra



gemme substantif féminin  inflexiones
1 MINÉRALOGIE Gema
2 Resina de pino
adjectif 
3Sel gemme, sal gema

 Regreso  -   Buscar una palabra



gênant , -ante adjectif
Molesto, ta, embarazoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



gencive substantif féminin  inflexiones
Encía

 Regreso  -   Buscar una palabra



gendarme substantif masculin  inflexiones
1 Guardia gendarme
2 Roca substantif féminin (dans la montagne)

 Regreso  -   Buscar una palabra



gendarmerie substantif féminin  inflexiones
(en France) Gendarmería (en Espagne) guardia civil

 Regreso  -   Buscar una palabra



gendre substantif masculin  inflexiones
Yerno

 Regreso  -   Buscar una palabra



gêne substantif féminin
1 Molestia incomodidad
2 Encogimiento substantif masculin embarazo substantif masculin
3 Estrechez apuro substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



gène substantif masculin
Gen, gene

 Regreso  -   Buscar una palabra



généalogie substantif féminin
Genealogía

 Regreso  -   Buscar una palabra



gêner
1 Molestar: si cela ne vous gêne pas, si no le es molestia
2 Dificultar estorbar
3 (troubler) Embarazar, turbar
4 (pécuniairement) Poner en un apuro
verbe pronominal 
5 Molestarse, violentarse
6Ne vous gênez pas, no tenga usted reparo
7 iron: Ne pas se gêner, tener frescura

 Regreso  -   Buscar una palabra



général , -ale adjectif employé aussi comme substantif masculin
1 General: officiers généraux, oficiales generales
substantif féminin 
2 Generala

 Regreso  -   Buscar una palabra



généraliser verbe transitif
Generalizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



généralité substantif féminin
Generalidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



générateur , -trice adjectif
1 Generador, ra
substantif masculin 
2 Generador
substantif féminin 
3 GÉOMÉTRIE Generatriz

 Regreso  -   Buscar una palabra



génération substantif féminin
Generación

 Regreso  -   Buscar una palabra



généreux , -euse adjectif
Generoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



générique adjectif
1 Genérico, ca
substantif masculin 
2 Ficha substantif féminin (cinéma) técnica

 Regreso  -   Buscar una palabra



générosité substantif féminin
Generosidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



genèse substantif féminin
1 Génesis
nom propre féminin 
2 Génesis substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



genêt substantif masculin
1 Retama substantif féminin
substantif féminin 
2genêt d'Espagne, gayomba

 Regreso  -   Buscar una palabra



genette substantif féminin  inflexiones
Gineta

 Regreso  -   Buscar una palabra



genévrier substantif masculin
Enebro

 Regreso  -   Buscar una palabra



génial , -ale adjectif
Genial

 Regreso  -   Buscar una palabra



génie substantif masculin
1 Carácter índole substantif féminin idiosincrasia substantif féminin
2 Disposición substantif féminin aptitud substantif féminin don
3 Genio
4 MILITAIRE génie militaire, cuerpo de ingenieros
5 MYTHOLOGIE Genio

 Regreso  -   Buscar una palabra



genièvre substantif masculin
1 Enebro
2 Enebrina substantif féminin (baie)
3 Ginebra substantif féminin (alcool)

 Regreso  -   Buscar una palabra



génisse substantif féminin
Becerra

 Regreso  -   Buscar una palabra



génitif substantif masculin
Genitivo

 Regreso  -   Buscar una palabra



genou substantif masculin  inflexiones
1 ANATOMIE Rodilla substantif féminin
2 MÉCANIQUE Articulación substantif féminin
3 MARINE Genol

 Regreso  -   Buscar una palabra



genouillère substantif féminin
Rodillera

 Regreso  -   Buscar una palabra



genre substantif masculin  inflexiones
1 Género: genre humain, género humano
2 Especie substantif féminin clase substantif féminin (sorte) tipo
3Tableau de genre, cuadro de costumbres

 Regreso  -   Buscar una palabra



gens substantif pluriel
Gente substantif fémininsingulier, personas substantif féminin
locution 
Les jeunes gens, la gente joven; los jóvenes: gens de lettres, gente de letras; gens de robe, togados; droit des gens, derecho de gentes;
Gens, se considera en gral; como masculino, No obstante, si un adjetivo le precede inmediatamente, tanto este adjetivo como los que pueden
precederle se ponen en femenino, a no ser que el primero tenga su forma masculina terminada en e, muda, en cuyo caso se sigue la regla
general, de bonnes gens, des vieilles gens; tous les jeunes gens.

 Regreso  -   Buscar una palabra



gentiane substantif féminin  inflexiones
Genciana

 Regreso  -   Buscar una palabra



gentil , -ille adjectif  inflexiones
1 (gracieux) Gentil, gracioso, sa
2 (mignon) Mono, na
3 Amable bueno, na delicado, da
4 Importante: il m'a donné une gentille somme, me dio una importante suma
substantif masculin 
5 (paien) Gentil

 Regreso  -   Buscar una palabra



gentilhomme substantif masculin  inflexiones
1 Hidalgo
2 Gentilhombre

 Regreso  -   Buscar una palabra



gentillesse substantif féminin  inflexiones
1 Amabilidad gentileza
2 Atención amabilidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



gentiment adverbe
Gentilmente, lindamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



génuflexion substantif féminin
Genuflexión

 Regreso  -   Buscar una palabra



géographie substantif féminin
Geografía

 Regreso  -   Buscar una palabra



geôle substantif féminin
Cárcel, prisión

 Regreso  -   Buscar una palabra



géologie substantif féminin
Geología

 Regreso  -   Buscar una palabra



géométrie substantif féminin
Geometría

 Regreso  -   Buscar una palabra



gérance substantif féminin
Gerencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



géranium substantif masculin
Geranio

 Regreso  -   Buscar una palabra



gérant , -ante substantif
Gerente

 Regreso  -   Buscar una palabra



gerbe substantif féminin  inflexiones
1 Gavilla, haz substantif masculin
2 Ramo substantif masculin (de fleurs)

 Regreso  -   Buscar una palabra



gercer verbe transitif
1 Agrietar
verbe pronominal 
2 Agrietarse, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



gérer verbe transitif
Administrar, regir, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



germe substantif masculin  inflexiones
1 Germen
2 Galladura substantif féminin (de l'œuf)
3 BOTANIQUE Germen, grillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



germination substantif féminin  inflexiones
Germinación

 Regreso  -   Buscar una palabra



gérondif substantif masculin
Gerundio

 Regreso  -   Buscar una palabra



gésier substantif masculin
Molleja substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



gésir intransitif
Yacer: ci-gît, aquí yace; CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE Usado sólo en, INDICATIF Pres: je gis, tu gis, il gît, nous gisons, vous gisez, ils
gisent., Imperf; je gisais, etc; PARTICIPE A gisant.

 Regreso  -   Buscar una palabra



gestation substantif féminin  inflexiones
Gestación

 Regreso  -   Buscar una palabra



gesticuler intransitif
Gesticular, hacer ademanes

 Regreso  -   Buscar una palabra



gestion substantif féminin
Gestión

 Regreso  -   Buscar una palabra



gestionnaire adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
1 Gestor, ra gerente
substantif masculin 
2 INFORMATIQUE Gestor de ficheros

 Regreso  -   Buscar una palabra



geyser substantif masculin  inflexiones
Geiser

 Regreso  -   Buscar una palabra



gibecière substantif féminin
1 Morral substantif masculin zurrón substantif masculin
2 Cartapacio substantif masculin (d'écolier) cartera

 Regreso  -   Buscar una palabra



gibet substantif masculin  inflexiones
1 Horca substantif féminin
2 (échafaud) Patíbulo

 Regreso  -   Buscar una palabra



gibier substantif masculin
Caza substantif féminin: gros gibier, caza mayor; menu gibier, caza menor

 Regreso  -   Buscar una palabra



giboulée substantif féminin
Aguacero substantif masculin, chubasco substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



gicler intransitif
Salpicar, rociar

 Regreso  -   Buscar una palabra



gifle substantif féminin  inflexiones
Bofetada

 Regreso  -   Buscar una palabra



gifler verbe transitif
Abofetear

 Regreso  -   Buscar una palabra



gigantesque adjectif  inflexiones
Gigantesco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



gigogne adjectif  inflexiones
Lits gigogne, camas nido; table gigogne, mesas nido

 Regreso  -   Buscar una palabra



gigot substantif masculin  inflexiones
Pierna substantif féminin, de cordero

 Regreso  -   Buscar una palabra



gigue substantif féminin  inflexiones
1familier Pierna zanca
2 (danse) Giga

 Regreso  -   Buscar una palabra



gilet substantif masculin  inflexiones
1 Chaleco
2 Camiseta substantif féminin (sous-vêtement)

 Regreso  -   Buscar una palabra



gingembre substantif masculin  inflexiones
Jengibre

 Regreso  -   Buscar una palabra



girafe substantif féminin  inflexiones
Jirafa

 Regreso  -   Buscar una palabra



giratoire adjectif  inflexiones
Giratorio, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



girofle substantif masculin  inflexiones
Clavo de olor

 Regreso  -   Buscar una palabra



giroflée substantif féminin
Alhelí substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



giron substantif masculin  inflexiones
1 Regazo
2figuré Seno regazo

 Regreso  -   Buscar una palabra



girouette substantif féminin  inflexiones
Veleta, giralda

 Regreso  -   Buscar una palabra



gisant , -ante adjectif
Yacente

 Regreso  -   Buscar una palabra



gisement substantif masculin  inflexiones
Yacimiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



gîte substantif masculin
1 Morada substantif féminin albergue alojamiento
2 Madriguera substantif féminin (du gibier)
3 MINES Yacimiento
4 CUISINE gîte à la noix, codillo de vaca

 Regreso  -   Buscar una palabra



givre substantif masculin  inflexiones
Escarcha substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



glabre adjectif  inflexiones
Glabro, bra, lampiño, ña

 Regreso  -   Buscar una palabra



glace substantif féminin  inflexiones
1 Hielo substantif masculin
2 Helado substantif masculin (crème glacée)
3 Luna: armoire à glace, armario de luna
4 Espejo substantif masculin (miroir)
5 Cristal substantif masculin (de fenêtre)

 Regreso  -   Buscar una palabra



glacer verbe transitif
1 Helar congelar
2figuré Dejar helado, da: cette phrase me glace, esta frase me deja helado
3 MOT TECHNIQUE Glasear
4 (une pâtisserie) Alcorzar, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



glacier substantif masculin  inflexiones
1 Helero ventisquero
2 (qui vend des glaces) Heladero
3 Heladería substantif féminin (boutique)

 Regreso  -   Buscar una palabra



glacière substantif féminin
Nevera

 Regreso  -   Buscar una palabra



glaçon substantif masculin
1 Témpano carámbano
2 (pour les boissons) Cubito de hielo

 Regreso  -   Buscar una palabra



glaïeul substantif masculin
Estoque

 Regreso  -   Buscar una palabra



glaire substantif féminin  inflexiones
1 Clara de huevo
2 MÉDECINE Flema

 Regreso  -   Buscar una palabra



glaise substantif féminin  inflexiones
Arcilla, greda

 Regreso  -   Buscar una palabra



glaive substantif masculin  inflexiones
Espada substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



gland substantif masculin  inflexiones
1 Borla substantif féminin (pompon)
2 BOTANIQUE Bellota substantif féminin
3 ANATOMIE Bálano

 Regreso  -   Buscar una palabra



glande substantif féminin  inflexiones
Glándula

 Regreso  -   Buscar una palabra



glaner verbe transitif
1 Espigar
2figuré Rebuscar

 Regreso  -   Buscar una palabra



glapir intransitif
1 (chiens) Gañir (renards) chillar
2figuré (personnes) Chillar, gritar

 Regreso  -   Buscar una palabra



glas substantif masculin
Toque de ánimas, de agonía, de muerto
locution 
Sonner le glas, doblar las campanas; tocar a muerto

 Regreso  -   Buscar una palabra



glauque adjectif  inflexiones
Glauco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



glèbe substantif féminin
1 Gleba
2 Tierra de labor

 Regreso  -   Buscar una palabra



glissant , -ante adjectif  inflexiones
Resbaladizo, za

 Regreso  -   Buscar una palabra



glisser intransitif
1 Resbalar deslizarse
2 (des mains) Escurrirse
3figuré (ne pas approfondir) Pasar de largo
verbe transitif 
4 Introducir, hacer deslizarse
5figuré Insinuar
verbe pronominal 
6 Colarse, introducirse, deslizarse en
7 Insinuarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



glissière substantif féminin
1 MOT TECHNIQUE Corredera
2Fermeture à glissière, cremallera

 Regreso  -   Buscar una palabra



glissoire substantif féminin  inflexiones
Patinadero substantif masculin (patinoire)

 Regreso  -   Buscar una palabra



globe substantif masculin  inflexiones
1 Globo: globe terrestre, globo terráqueo; globe de l'œil, globo del ojo
2 Globo bomba substantif féminin (de lampe)
3 Fanal: mettre sous globe, meter bajo fanal

 Regreso  -   Buscar una palabra



globule substantif masculin  inflexiones
Glóbulo

 Regreso  -   Buscar una palabra



gloire substantif féminin  inflexiones
1 Gloria
2Se faire gloire de, vanagloriarse de

 Regreso  -   Buscar una palabra



gloriette substantif féminin
Glorieta, cenador substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



glorieux , -euse adjectif  inflexiones
1 Glorioso, sa
2 (vaniteux) Ufano, na, orgulloso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



glorifier verbe transitif
1 Glorificar
verbe pronominal 
2 Gloriarse, ufanarse, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



gloser intransitif
1 Glosar
2 Criticar

 Regreso  -   Buscar una palabra



glossaire substantif masculin  inflexiones
Glosario

 Regreso  -   Buscar una palabra



glotte substantif féminin  inflexiones
Glotis

 Regreso  -   Buscar una palabra



glousser intransitif
Cloquear

 Regreso  -   Buscar una palabra



gloutonnerie substantif féminin  inflexiones
Glotonería

 Regreso  -   Buscar una palabra



glu substantif féminin  inflexiones
Liga

 Regreso  -   Buscar una palabra



gluant , -ante adjectif  inflexiones
Viscoso, sa, pegajoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



glucose substantif masculin  inflexiones
Glucosa substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



gluten substantif masculin
Gluten

 Regreso  -   Buscar una palabra



glycérine substantif féminin
Glicerina

 Regreso  -   Buscar una palabra



glycine substantif féminin  inflexiones
Glicina

 Regreso  -   Buscar una palabra



gnome substantif masculin  inflexiones
Gnomo

 Regreso  -   Buscar una palabra



go , (tout de) locution
familier De sopetón de buenas a primeras

 Regreso  -   Buscar una palabra



gobelet substantif masculin  inflexiones
Cubilete

 Regreso  -   Buscar una palabra



gober verbe transitif
1 Engullir sorber: gober un œuf, sorber un huevo
2figuré (croire) Tragarse: il gobe tout ce que je lui dis, se traga todo lo que le digo
3figuré Tragar: ne pas gober quelqu'un, no tragar a alguien

 Regreso  -   Buscar una palabra



goberger , (se) verbe pronominal
Regodearse, repantigarse, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



goder intransitif
Abolsarse, arrugarse, hacer pliegues

 Regreso  -   Buscar una palabra



godet substantif masculin  inflexiones
1 (à boire) Cubilete, cortadillo
2 (de noria, drague) Cangilón
3 Salserilla substantif féminin (de peintre)
4 (pli) Pliegue

 Regreso  -   Buscar una palabra



godiche adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
familier Necio, cia torpe desmañado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



goéland substantif masculin
Gaviota substantif féminin, grande

 Regreso  -   Buscar una palabra



goélette substantif féminin
MARINE Goleta

 Regreso  -   Buscar una palabra



gogo substantif masculin  inflexiones
1familier Primo inocente
locution adverbiale 
2À gogo, a pedir de boca; con abundancia

 Regreso  -   Buscar una palabra



goguenard , -arde adjectif  inflexiones
Guasón, ona, burlón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



goguette substantif féminin
familierEn goguette (un peu ivre) achispado, da; de buen humor

 Regreso  -   Buscar una palabra



goinfre substantif masculin  inflexiones
Glotón, tragón

 Regreso  -   Buscar una palabra



goitre substantif masculin  inflexiones
Bocio, papera substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



golfe substantif masculin  inflexiones
GÉOGRAPHIE Golfo

 Regreso  -   Buscar una palabra



gomme substantif féminin  inflexiones
1 BOTANIQUE Goma
2 Goma (pour effacer)

 Regreso  -   Buscar una palabra



gond substantif masculin  inflexiones
Gozne

 Regreso  -   Buscar una palabra



gondoler intransitif
1 Alabearse abarquillarse
verbe pronominal 
2familier Desternillarse de risa

 Regreso  -   Buscar una palabra



gondolier , -ière substantif
Gondolero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



gonfler verbe transitif
1 Inflar hinchar
2familierÊtre gonflé, ser atrevido; tener cara

 Regreso  -   Buscar una palabra



goret substantif masculin  inflexiones
Gorrino, lechón

 Regreso  -   Buscar una palabra



gorge substantif féminin  inflexiones
1 Garganta
2 Cuello substantif masculin (cou)
3 Pecho substantif masculin (poitrine) escote
4
locution 
figuréFaire des gorges chaudes, burlarse de; rendre gorge, restituir lo robado
5 MOT TECHNIQUE Garganta
6 GÉOGRAPHIE Garganta, desfiladero substantif masculin
7 FORTIFICATIONS Gola
8 ARCHITECTURE Mediacaña

 Regreso  -   Buscar una palabra



gorgée substantif féminin
Trago substantif masculin, sorbo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



gorger verbe transitif
1 Cebar
verbe pronominal 
2 Hartarse, atracarse, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



gorille substantif masculin  inflexiones
1 Gorila
2familier Guardaespaldas

 Regreso  -   Buscar una palabra



gosier substantif masculin  inflexiones
Garganta substantif féminin, tragadero, garguero, gaznate

 Regreso  -   Buscar una palabra



gosse substantif  inflexiones
populaire Chiquillo, lla chaval, la

 Regreso  -   Buscar una palabra



gothique adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Gótico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



gouache substantif féminin  inflexiones
PEINTURE Aguada

 Regreso  -   Buscar una palabra



gouaillerie substantif féminin
familier Burla guasa

 Regreso  -   Buscar una palabra



goudron substantif masculin  inflexiones
Alquitrán, brea substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



gouffre substantif masculin  inflexiones
1 Abismo sima substantif féminin
2 Vorágine substantif féminin (tourbillon en mer) remolino
3figuré Abismo
4figuré Pozo sin fondo

 Regreso  -   Buscar una palabra



gouge substantif féminin  inflexiones
Gubia

 Regreso  -   Buscar una palabra



goujon substantif masculin  inflexiones
1 Gobio
2 MOT TECHNIQUE Clavija substantif féminin, pasador

 Regreso  -   Buscar una palabra



goulet substantif masculin  inflexiones
1 Boca substantif féminin estrecha bocana substantif féminin (d'un port)
2 (passage) Paseo estrecho

 Regreso  -   Buscar una palabra



goulu , -ue adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Tragón, ona, glotón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



goupille substantif féminin  inflexiones
Clavijita, pasador substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



gourance , -gourante
populaire Error cagada

 Regreso  -   Buscar una palabra



gourd , -gourde
1 (mains, doigts) Entumecido, da
substantif féminin 
2 BOTANIQUE (courge) Calabaza
3 (bouteille) Cantimplora
adjectif employé aussi comme substantif féminin 
4 Necio, cia

 Regreso  -   Buscar una palabra



gourdin substantif masculin  inflexiones
Garrote corto

 Regreso  -   Buscar una palabra



gourer verbe pronominal
populaire Equivocarse cagarla

 Regreso  -   Buscar una palabra



gourmand , -ande adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Goloso, sa
substantif masculin 
2 AGRICULTURE Chupón

 Regreso  -   Buscar una palabra



gourmander verbe transitif
Reprender, reñir, tratar con dureza

 Regreso  -   Buscar una palabra



gourmandise substantif féminin
1 (défaut) Gula
2 (friandise) Golosina

 Regreso  -   Buscar una palabra



gourmet substantif masculin  inflexiones
Gastrónomo

 Regreso  -   Buscar una palabra



gousse substantif féminin  inflexiones
1 BOTANIQUE Vaina
substantif masculin 
2gousse d'ail, diente; de ajo

 Regreso  -   Buscar una palabra



goût substantif masculin
1 Gusto
2 Gusto sabor
3 Afición substantif féminin
4Reprendre goût à la vie, recuperar las ganas de vivir
5Dans le goût, al estilo de

 Regreso  -   Buscar una palabra



goûter substantif masculin
Merienda substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



goûter verbe transitif
1 (un mets, une boisson) Probar, catar
2 (savourer) Saborear
3 Apreciar gustar de
intransitif 
4 Merendar

 Regreso  -   Buscar una palabra



goutte substantif féminin  inflexiones
1 Gota
2familier Copita de aguardiente: boire la goutte, tomar una copita
3 MÉDECINE Gota
adverbe 
4 Nada, ni gota: n'entendre goutte, no oír nada

 Regreso  -   Buscar una palabra



goutter intransitif
Dejar caer gotas

 Regreso  -   Buscar una palabra



gouttière substantif féminin
1 Canal substantif masculin (de toit)
2 MÉDECINE Entablillado substantif masculin
3 (écoulement au plafond) Gotera

 Regreso  -   Buscar una palabra



gouvernail substantif masculin  inflexiones
Timón

 Regreso  -   Buscar una palabra



gouvernant , -ante adjectif  inflexiones
1 Gobernante
substantif féminin 
2 Gobernadora
3 Ama de llaves
4 (d'un enfant) Aya
substantif masculin pluriel 
5 Gobernantes

 Regreso  -   Buscar una palabra



gouverne substantif féminin
1 Gobierno substantif masculin: je vous le dis pour votre gouverne, se lo digo para su gobierno

 Regreso  -   Buscar una palabra



gouvernement substantif masculin  inflexiones
Gobierno

 Regreso  -   Buscar una palabra



gouverner verbe transitif
1 Gobernar
2 GRAMMAIRE Regir
intransitif 
3 MARINE Gobernar

 Regreso  -   Buscar una palabra



gouverneur substantif masculin  inflexiones
Gobernador

 Regreso  -   Buscar una palabra



goyave substantif féminin  inflexiones
Guayaba

 Regreso  -   Buscar una palabra



grabat substantif masculin  inflexiones
Camastro

 Regreso  -   Buscar una palabra



grabuge substantif masculin  inflexiones
populaire Gresca substantif féminin riña substantif féminin follón

 Regreso  -   Buscar una palabra



grâce substantif féminin
1 Gracia encanto substantif masculin
2 Favor substantif masculin
3 Gana: de bonne grâce, de buena gana
4 Indulto substantif masculin (pardon d'un condamné, etc.)
interjection 
5 ¡Piedad!: de grâce!, ¡por favor!; ¡se lo ruego!
locution prépositive 
6grâce à, gracias a

 Regreso  -   Buscar una palabra



gracier verbe transitif
Indultar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



gracieux , -euse adjectif  inflexiones
1 Gracioso, sa
2 Afable amable
3 Gracioso, sa gratuito, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



gracile adjectif  inflexiones
Grácil

 Regreso  -   Buscar una palabra



gradation substantif féminin  inflexiones
Gradación

 Regreso  -   Buscar una palabra



grade substantif masculin  inflexiones
Grado

 Regreso  -   Buscar una palabra



gradin substantif masculin  inflexiones
1 Grada substantif féminin
pluriel 
2 Graderías substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



graduation substantif féminin  inflexiones
Graduación

 Regreso  -   Buscar una palabra



graduel , -elle adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Gradual

 Regreso  -   Buscar una palabra



graduer verbe transitif
Graduar

 Regreso  -   Buscar una palabra



graffiti substantif masculin
Pintada substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



graillon substantif masculin  inflexiones
1 Sobras substantif fémininpluriel de grasa quemada
2 Olor a grasa quemada

 Regreso  -   Buscar una palabra



grain substantif masculin  inflexiones
1 Grano: grain de blé, grano de trigo
2figuré Pizca substantif féminin un poco: pas un grain de dignité, ni pizca de dignidad
3 Cuenta substantif féminin (de chapelet)
4grain de beauté, lunar
5 (averse) Aguacero, turbión

 Regreso  -   Buscar una palabra



graine substantif féminin  inflexiones
BOTANIQUE Semilla, simiente
locution 
Monter en graine, espigarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



graineterie substantif féminin  inflexiones
Comercio substantif masculin, de granos

 Regreso  -   Buscar una palabra



graissage substantif masculin  inflexiones
Engrase, engrasado

 Regreso  -   Buscar una palabra



graisse substantif féminin  inflexiones
Grasa

 Regreso  -   Buscar una palabra



graisser verbe transitif
1 Engrasar
2 (salir) Manchar de grasa

 Regreso  -   Buscar una palabra



graisseux , -euse adjectif  inflexiones
Grasiento, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



grammaire substantif féminin  inflexiones
Gramática

 Regreso  -   Buscar una palabra



grammatical , -ale adjectif  inflexiones
Gramatical

 Regreso  -   Buscar una palabra



gramme substantif masculin  inflexiones
Gramo

 Regreso  -   Buscar una palabra



grand , -ande adjectif  inflexiones
1 Grande: grande chambre, habitación grande; (devant un substantif sing.) gran: grand peintre, gran pintor
2 (taille) Alto, ta
3 (dignité) Mayor
4Plus grand, mayor; más alto: moins grand, menor
5
locution 
Au grand air, al aire libre; au grand jour, a la luz del día; de grand cœur, con mucho gusto; grand âge, edad avanzada; grand livre, libro mayor
6 Mayor adulto, ta
substantif masculin 
7 Grande, magnate
adverbe 
8Voir grand, ver en grande; grand ouvert, abierto de par en par

 Regreso  -   Buscar una palabra



grandesse substantif féminin
Grandeza

 Regreso  -   Buscar una palabra



grandeur substantif féminin  inflexiones
1 (importance) Magnitud
2 Tamaño substantif masculin grandor substantif masculin: grandeur nature, tamaño natural
3figuré (morale) Grandeza
4Sa grandeur (évêques, archevêques) Su Ilustrísima
5 ASTRONOMIE Magnitud
pluriel 
6 Dignidades, honores

 Regreso  -   Buscar una palabra



grandiose adjectif  inflexiones
1 Grandioso, sa
substantif masculin 
2 Grandiosidad substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



grandir intransitif
1 Crecer
verbe transitif 
2 Ampliar, exagerar
3figuré Engrandecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



grand-maman substantif féminin
familier Abuelita

 Regreso  -   Buscar una palabra



grand-mère substantif féminin
Abuela

 Regreso  -   Buscar una palabra



grand-messe substantif féminin
Misa mayor

 Regreso  -   Buscar una palabra



grand-papa substantif masculin
familier Abuelito

 Regreso  -   Buscar una palabra



grand-père substantif masculin
Abuelo

 Regreso  -   Buscar una palabra



grands-parents substantif masculin pluriel
Abuelos

 Regreso  -   Buscar una palabra



grange substantif féminin  inflexiones
Granero substantif masculin, hórreo substantif masculin, troje substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



granit , -granite
Granito

 Regreso  -   Buscar una palabra



granulé , -ée adjectif
Granulado, da, m, Gránulo

 Regreso  -   Buscar una palabra



graphique adjectif  inflexiones
1 Gráfico, ca
substantif masculin 
2 Gráfico, gráfica substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



graphologie substantif féminin  inflexiones
Grafología

 Regreso  -   Buscar una palabra



grappe substantif féminin  inflexiones
Racimo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



grappiller intransitif
1 Racimar rebuscar
verbe transitif 
2 Rebuscar

 Regreso  -   Buscar una palabra



gras , grasse adjectif  inflexiones
1 Graso, sa pingüe
2 (graisseux) Grasiento, ta, pringoso, sa
3 (gros) Gordo, da
4 (trait d'écriture) Grueso, sa
substantif féminin 
5 IMPRIMERIE Caractère grasse, negrita; negrilla substantif féminin
6 BOTANIQUE Plante grasse, planta carnosa
7 (fertile) Feraz
8
locution 
Bouillon grasse, caldo de carne; jour grasse, día de carne; terre grasse, tierra arcillosa; vaches grasses, vacas gordas

 Regreso  -   Buscar una palabra



gras-double substantif masculin
CUISINE Callos pluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



grasseyer intransitif
Pronunciar guturalmente la, r., CONJUGAISON Conserva la: y, en todas sus formas

 Regreso  -   Buscar una palabra



grassouillet , -ette adjectif  inflexiones
Regordete, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



gratifier verbe transitif
Gratificar, recompensar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



gratin substantif masculin  inflexiones
1 Resto de un manjar que se pega a la sartén
2 CUISINE Gratén

 Regreso  -   Buscar una palabra



gratiner verbe transitif
CUISINE Tostar por encima

 Regreso  -   Buscar una palabra



gratis adverbe
Gratis, de balde

 Regreso  -   Buscar una palabra



gratitude substantif féminin
Gratitud

 Regreso  -   Buscar una palabra



gratte substantif féminin  inflexiones
familier Sisa: faire de la gratte, sisar

 Regreso  -   Buscar una palabra



gratte-ciel substantif masculin
Rascacielos

 Regreso  -   Buscar una palabra



gratter verbe transitif
1 Rascar
2 (racler, effacer) Raspar
3 (le sol) Escarbar
4familier (démanger) Picar
5familier (dépasser) Adelantar

 Regreso  -   Buscar una palabra



grattoir substantif masculin  inflexiones
1 (de bureau) Raspador
2 (outil) Rascador

 Regreso  -   Buscar una palabra



gratuit , -ite adjectif  inflexiones
Gratuito, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



gravats substantif masculin pluriel
Cascotes, escombros

 Regreso  -   Buscar una palabra



grave adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Grave

 Regreso  -   Buscar una palabra



graveleux , -euse adjectif  inflexiones
figuré Picante escabroso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



gravelle substantif féminin
Mal substantif masculin, de piedra

 Regreso  -   Buscar una palabra



graver verbe transitif
(sur, en) Grabar

 Regreso  -   Buscar una palabra



graveur substantif masculin
Grabador

 Regreso  -   Buscar una palabra



gravier substantif masculin
Grava substantif féminin, guijo

 Regreso  -   Buscar una palabra



gravir verbe transitif
1 (montagne) Trepar, escalar
2 (côte) Subir

 Regreso  -   Buscar una palabra



gravitation substantif féminin  inflexiones
Gravitación

 Regreso  -   Buscar una palabra



gravité substantif féminin
Gravedad

 Regreso  -   Buscar una palabra



graviter intransitif
Gravitar

 Regreso  -   Buscar una palabra



gravure substantif féminin  inflexiones
Grabado substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



gré substantif masculin
1 Grado voluntad substantif féminin gusto capricho: agir à son gré, obrar a su capricho
2Savoir gré de, estar agradecido; da por
locution prépositive 
3Au gré de, a merced de; al capricho de
locution adverbiale 
4Contre mon gré, mal de mi grado

 Regreso  -   Buscar una palabra



grec , grecque adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Griego, ga

 Regreso  -   Buscar una palabra



gredin , -ine substantif
Miserable, canalla, bribón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



gréer verbe transitif
MARINE Aparejar

 Regreso  -   Buscar una palabra



greffé , -ée substantif
Transplantado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



greffe substantif masculin  inflexiones
1 DROIT Escribanía substantif féminin, archivo de un tribunal
substantif féminin 
2 Injerto substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



greffer verbe transitif
Injertar

 Regreso  -   Buscar una palabra



greffon substantif masculin  inflexiones
Injerto

 Regreso  -   Buscar una palabra



grégaire adjectif
Gregario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



grèle adjectif
1 Delgado, da endeble
2Voix grèle, voz tenue y aguda; ahilada
substantif féminin 
3 Granizo substantif masculin, pedrisco substantif masculin
4figuré Granizada chaparrón substantif masculin (de choses)

 Regreso  -   Buscar una palabra



grêler impersonnel
Granizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



grêlon substantif masculin
Piedra substantif féminin, de granizo, granizo

 Regreso  -   Buscar una palabra



grelot substantif masculin  inflexiones
Cascabel

 Regreso  -   Buscar una palabra



grelotter intransitif
Tiritar

 Regreso  -   Buscar una palabra



grenache substantif masculin  inflexiones
Garnacha substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



grenade substantif féminin  inflexiones
1 (fruit) Granada
2 MILITAIRE Granada

 Regreso  -   Buscar una palabra



grenadier substantif masculin  inflexiones
1 (arbuste) Granado
2 MILITAIRE Granadero

 Regreso  -   Buscar una palabra



grenat substantif masculin  inflexiones
Granate

 Regreso  -   Buscar una palabra



grener intransitif
1 Granar
verbe transitif 
2 MOT TECHNIQUE Granear, CONJUGAISON como, lever.

 Regreso  -   Buscar una palabra



grenier substantif masculin  inflexiones
1 (à grains) Granero
2 (sous les combles) Desván

 Regreso  -   Buscar una palabra



grenouille substantif féminin  inflexiones
Rana

 Regreso  -   Buscar una palabra



grès substantif masculin
1 Asperón arenisca substantif féminin
2 (poterie) Gres

 Regreso  -   Buscar una palabra



grésiller impersonnel
1 Granizar
intransitif 
2 Chisporrotear

 Regreso  -   Buscar una palabra



grève substantif féminin
1 Playa arenal substantif masculin
2 Huelga

 Regreso  -   Buscar una palabra



grever verbe transitif
Gravar, CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



gréviste adjectif employé aussi comme substantif
Huelguista

 Regreso  -   Buscar una palabra



gribouillage substantif masculin  inflexiones
1familier (écriture) Garabateo, garabato, garrapato
2 (peinture) Mamarracho

 Regreso  -   Buscar una palabra



gribouiller intransitif
1familier Garrapatear escarabajear
verbe transitif 
2 (peindre) Pintorrear (écrire) garabatear, garrapatear

 Regreso  -   Buscar una palabra



grief substantif masculin  inflexiones
Queja substantif féminin: exposer ses griefs, exponer sus quejas

 Regreso  -   Buscar una palabra



griffe substantif féminin  inflexiones
1 (d'un animal) Garfa, garra, zarpa, uña
2Coup de griffe, zarpazo
3 (signature) Firma, rúbrica (cachet) estampilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



griffé , -ée adjectif
De marca

 Regreso  -   Buscar una palabra



griffer verbe transitif
Arañar

 Regreso  -   Buscar una palabra



griffonner verbe transitif
Garrapatear, borronear

 Regreso  -   Buscar una palabra



grignoter verbe transitif
Roer

 Regreso  -   Buscar una palabra



grigou substantif masculin  inflexiones
familier Tacaño

 Regreso  -   Buscar una palabra



gril substantif masculin  inflexiones
1 Parrilla substantif féminin
2figuréÊtre sur le gril, estar en ascuas

 Regreso  -   Buscar una palabra



grillade substantif féminin  inflexiones
Carne asada a la parrilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



grillage substantif masculin  inflexiones
Alambrera substantif féminin, reja substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



grille substantif féminin  inflexiones
1 Verja rejado substantif masculin (clôture)
2 (porte) Cancela
3 (fenêtre) Reja
4 (d'un fourneau, etc.) Rejilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



griller verbe transitif
1 (viande, poisson) Asar, emparrillar (café, etc.) tostar
2 Quemar: griller une résistance électrique, quemar una resistencia eléctrica
3 Abrasar: le soleil grillait les récoltes, el sol abrasaba la cosecha
intransitif 
4 Asarse, tostarse, achicharrarse
5figuré Arder: je grille d'envie de te voir, ardo en deseos de verte

 Regreso  -   Buscar una palabra



grillon substantif masculin  inflexiones
Grillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



grimace substantif féminin  inflexiones
1 Mueca gesto substantif masculin visaje substantif masculin: faire des grimaces, hacer visajes
2 Pliegue substantif masculin (faux pli) arruga

 Regreso  -   Buscar una palabra



grimer verbe transitif
1 Maquillar
verbe pronominal 
2 Maquillarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



grimoire substantif masculin  inflexiones
Libro enrevesado, escrito ilegible

 Regreso  -   Buscar una palabra



grimper intransitif employé aussi comme transitif
1 Trepar subir: grimper à un arbre, trepar a un árbol
2 Subirse: grimper sur une chaise, subirse a una silla
verbe transitif 
3 (un escalier, etc.) Subir
4 (montagne) Escalar

 Regreso  -   Buscar una palabra



grincement substantif masculin  inflexiones
Rechinamiento, chirrido

 Regreso  -   Buscar una palabra



grincer intransitif
1 Rechinar chirriar
2grincer des dents, rechinar los dientes; CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



grincheux , -euse adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Gruñón, ona, refunfuñador, ra, quejoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



gringalet substantif masculin  inflexiones
Alfeñique, hombrecillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



grippe substantif féminin
1 Gripe
2figuré Tirria: prendre en grippe, tomar tirria a

 Regreso  -   Buscar una palabra



gripper intransitif
1 (se coincer) Adherirse, agarrotar
2 (un tissu) Arrugarse, encogerse
verbe pronominal 
3 (un moteur) Agarrotarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



grippe-sou substantif masculin
Avaro, roñoso

 Regreso  -   Buscar una palabra



gris , -ise adjectif  inflexiones
1 Gris pardo, da: des tons gris, tonos grises
locution 
Papier gris, papel de embalaje; cheval gris pommelé, caballo tordo con manchas; faire grise mine, poner mala cara
2 (temps) Cubierto, ta
3figuré (ivre) Chispo, pa, achispado, da
substantif masculin 
4 Color gris, gris: peint en gris, pintado de gris

 Regreso  -   Buscar una palabra



grisaille substantif féminin  inflexiones
Grisalla

 Regreso  -   Buscar una palabra



grisâtre adjectif
Grisáceo, cea

 Regreso  -   Buscar una palabra



griser verbe transitif
1 Achispar
2figuré Exaltar embriagar
verbe pronominal 
3 Achisparse

 Regreso  -   Buscar una palabra



griserie substantif féminin  inflexiones
Embriaguez

 Regreso  -   Buscar una palabra



grisonner intransitif
Encanecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



grisou substantif masculin  inflexiones
Grisú

 Regreso  -   Buscar una palabra



grive substantif féminin  inflexiones
Tordo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



grivois , -oise adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Picaresco, ca, licencioso, sa, verde

 Regreso  -   Buscar una palabra



grog substantif masculin  inflexiones
Ponche, grog

 Regreso  -   Buscar una palabra



grogner intransitif
Gruñir

 Regreso  -   Buscar una palabra



grognon , -onne adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Gruñón, ona, regañón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



groin substantif masculin  inflexiones
Hocico

 Regreso  -   Buscar una palabra



grommeler intransitif
1 Refunfuñar rezongar
verbe transitif 
2 Mascullar, CONJUGAISON como, appeler.

 Regreso  -   Buscar una palabra



gronder intransitif
1 Gruñir
2figuré Retumbar tronar
verbe transitif 
3 (réprimander) Regañar, reñir, reprender

 Regreso  -   Buscar una palabra



gros , grosse adjectif  inflexiones
1 Grueso, sa gordo, da
locution 
grosse lot, premio gordo; femme grosse, mujer encinta; figuréavoir le cœur grosse, tener el corazón encogido
2 Grande gran
3 (volumineux) Abultado, da
4 Importante
5 Fuerte: grosse voix, fièvre, voz; calentura fuerte
6Grosse mer, mar agitado; grosse temps, temporal
7 (grossier) Grosero, ra, tosco, ca
substantif féminin 
8grosse mot, palabrota
substantif masculin 
9 Grueso: le grosse de l'armée, el grueso del ejército
10 COMMERCE Comercio al por mayor
1
adverbe 
1 Mucho: gagner grosse, ganar mucho
12 Fuerte: jouer grosse, jugar fuerte
locution adverbiale 
13En grosse (commerce) al por mayor; (sans entrer dans les détails) en líneas generales, a grandes rasgos

 Regreso  -   Buscar una palabra



groseille substantif féminin  inflexiones
Grosella

 Regreso  -   Buscar una palabra



grosse substantif féminin  inflexiones
1 v gros.
2 COMMERCE (douze douzaines) Gruesa
3 Copia traslado substantif masculin (copie) ejecutorio

 Regreso  -   Buscar una palabra



grossesse substantif féminin  inflexiones
Preñez, embarazo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



grosseur substantif féminin  inflexiones
1 Grosor substantif masculin gordura corpulencia
2 Tumor substantif masculin (tumeur) bulto substantif masculin (bosse)

 Regreso  -   Buscar una palabra



grossier , -ière adjectif  inflexiones
1 Grosero, ra
2 (rudimentaire, rustique) Tosco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



grossir verbe transitif
1 Engrosar abultar engordar
2 (avec une loupe, etc.) Aumentar, amplificar
3figuré Abultar exagerar
intransitif 
4 Engordar, engrosar
5figuré Crecer aumentar

 Regreso  -   Buscar una palabra



grossissant , -ante adjectif  inflexiones
1 Creciente
2Verres grossissants, lentes de aumento

 Regreso  -   Buscar una palabra



grotesque adjectif  inflexiones
Grotesco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



grotte substantif féminin  inflexiones
Gruta, caverna

 Regreso  -   Buscar una palabra



grouiller intransitif
Hormiguear, bullir

 Regreso  -   Buscar una palabra



groupe substantif masculin  inflexiones
Grupo

 Regreso  -   Buscar una palabra



groupement substantif masculin  inflexiones
Agrupación substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



grouper verbe transitif
Agrupar

 Regreso  -   Buscar una palabra



gruau substantif masculin  inflexiones
1 Farro
2 Harina substantif féminin de cebada o avena secada al horno
3 Flor de harina: pain de gruau, pan de flor

 Regreso  -   Buscar una palabra



grue substantif féminin  inflexiones
1 (oiseau) Grulla
2populaire (femme vénale) Buscona
3 MÉCANIQUE Grúa

 Regreso  -   Buscar una palabra



gruger verbe transitif
figuré Timar embaucar CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



grumeau substantif masculin  inflexiones
Grumo

 Regreso  -   Buscar una palabra



grumeler , (se) verbe pronominal
Agrumarse, CONJUGAISON como, appeler.

 Regreso  -   Buscar una palabra



gué substantif masculin
Vado

 Regreso  -   Buscar una palabra



guelte substantif féminin  inflexiones
Comisión sobre la venta

 Regreso  -   Buscar una palabra



guenille substantif féminin  inflexiones
1 Harapo substantif masculin andrajo substantif masculin
2En guenilles, harapiento, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



guenon substantif féminin  inflexiones
Mona

 Regreso  -   Buscar una palabra



guépard substantif masculin
Onza substantif féminin, guepardo

 Regreso  -   Buscar una palabra



guêpe substantif féminin
Avispa

 Regreso  -   Buscar una palabra



guère adverbe
Poco, no mucho, apenas: il n'y a guère longtemps, no hace mucho

 Regreso  -   Buscar una palabra



guéridon substantif masculin
Velador

 Regreso  -   Buscar una palabra



guérir verbe transitif
1 Curar
intransitif 
2 Sanar, curarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



guérison substantif féminin
Curación, cura

 Regreso  -   Buscar una palabra



guérisseur , -euse substantif
Curandero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



guérite substantif féminin
Garita

 Regreso  -   Buscar una palabra



guerre substantif féminin  inflexiones
1 Guerra
2De guerre lasse, cansado; da de resistir de luchar

 Regreso  -   Buscar una palabra



guérrillero substantif masculin
Guerrillero

 Regreso  -   Buscar una palabra



guerroyer intransitif
Guerrear, CONJUGAISON como, employer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



guet substantif masculin  inflexiones
Acecho, vigilancia substantif féminin: faire le guet, estar al acecho

 Regreso  -   Buscar una palabra



guet-apens substantif masculin
1 Emboscada substantif féminin
2 Asechanza substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



guetter verbe transitif
1 Acechar
2 (attendre) Aguardar, esperar

 Regreso  -   Buscar una palabra



gueulard , -arde adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1populaire Vocinglero, ra
2populaire (gourmand) Goloso, sa
substantif masculin 
3 Boca substantif féminin (du foyer d'une chaudière)

 Regreso  -   Buscar una palabra



gueule substantif féminin  inflexiones
1 Hocico substantif masculin (animaux) boca
2 MILITAIRE (du canon) Boca
3familier (visage) Cara, jeta (aspect) pinta
4populaire (bouche) Boca
locution 
gueule de bois, resaca; une fine gueule, un gastrónomo; populaireta gueule!, ¡cállate!

 Regreso  -   Buscar una palabra



gueuler intransitif
familier Gritar vociferar

 Regreso  -   Buscar una palabra



gueux , -euse adjectif employé aussi comme substantif
1 (mendiant) Pordiosero, ra
2 Pícaro, ra bribón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



gui substantif masculin
1 Muérdago visco
2 MARINE Botavara substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



guichet substantif masculin  inflexiones
Ventanilla substantif féminin, taquilla substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



guide substantif masculin  inflexiones
1 MILITAIRE MÉCANIQUE Guía
2 (d'aveugle) Lazarillo
3 Guía substantif féminin (livre)
substantif féminin pluriel 
4 Riendas

 Regreso  -   Buscar una palabra



guider verbe transitif
1 Guiar dirigir
verbe pronominal 
2 Guiarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



guidon substantif masculin  inflexiones
1 (bicyclette) Manillar
2 MILITAIRE Punto de mira
3 MARINE Gallardete

 Regreso  -   Buscar una palabra



guigne substantif féminin  inflexiones
1 (cerise) Guinda
2familier Mala suerte
locution 
Porter la guigne, ser gafe

 Regreso  -   Buscar una palabra



guigner intransitif employé aussi comme transitif
1 Mirar de soslayo con disimulo de reojo
verbe transitif 
2figuréfamilier Codiciar

 Regreso  -   Buscar una palabra



guignol substantif masculin  inflexiones
1 Polichinela
2 (théâtre) Teatro de polichinelas, guiñol

 Regreso  -   Buscar una palabra



guilis substantif féminin pluriel
familier Carantoñas

 Regreso  -   Buscar una palabra



guillemet substantif masculin  inflexiones
Comilla substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



guillocher verbe transitif
Grabar con rayas que se entrecruzan

 Regreso  -   Buscar una palabra



guillotine substantif féminin  inflexiones
Guillotina

 Regreso  -   Buscar una palabra



guimauve substantif féminin  inflexiones
1 Malvavisco substantif masculin
2 (pâte) Melcocha

 Regreso  -   Buscar una palabra



guimpe substantif féminin
1 (de religieuse) Toca
2 Camisolín substantif masculin (plastron de femme)

 Regreso  -   Buscar una palabra



guindé , -ée adjectif
1 Afectado, da tieso, sa estirado, da
2 Ampuloso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



guinguette substantif féminin  inflexiones
Ventorrillo substantif masculin, merendero substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



guipure substantif féminin  inflexiones
Guipur substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



guirlande substantif féminin  inflexiones
Guirnalda

 Regreso  -   Buscar una palabra



guise substantif féminin  inflexiones
Guisa, manera, antojo substantif masculin: à sa guise, a su antojo

 Regreso  -   Buscar una palabra



guitare substantif féminin  inflexiones
Guitarra

 Regreso  -   Buscar una palabra



gymkhana substantif masculin  inflexiones
Gymkhana, gincana

 Regreso  -   Buscar una palabra



gymnase substantif masculin  inflexiones
Gimnasio

 Regreso  -   Buscar una palabra



gymnaste substantif  inflexiones
Gimnasta

 Regreso  -   Buscar una palabra



gymnastique adjectif  inflexiones
1 Gimnástico, ca
substantif féminin 
2 Gimnasia

 Regreso  -   Buscar una palabra



gynécologue substantif
Ginecólogo, ga

 Regreso  -   Buscar una palabra



gypse substantif masculin  inflexiones
Yeso

 Regreso  -   Buscar una palabra



gyrostat substantif masculin
Girostato

 Regreso  -   Buscar una palabra



h genre ambigu
H substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



ha!. interjection
1 ¡Ah!
2Ha, ha!, ¡ja, ja!

 Regreso  -   Buscar una palabra



habile adjectif  inflexiones
Hábil

 Regreso  -   Buscar una palabra



habileté substantif féminin
Habilidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



habiller intransitif
1 Vestir
2 Disfrazar
3 Sentar, ir: cette robe t'habille bien, este vestido te sienta bien
4 (couvrir) Cubrir
5 CUISINE Preparar
verbe pronominal 
6 Vestirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



habit substantif masculin  inflexiones
1 Vestido traje: habit de ville, traje de calle
2 Frac
3 (de religieux) Hábito
pluriel 
4 Ropa substantif fémininsingulier: ôter ses habits, quitarse la ropa

 Regreso  -   Buscar una palabra



habitable adjectif  inflexiones
Habitable

 Regreso  -   Buscar una palabra



habitacle substantif masculin  inflexiones
1 Cabina substantif féminin (d'un avion)
2 MARINE Bitácora substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



habitant , -ante substantif  inflexiones
Habitante

 Regreso  -   Buscar una palabra



habitation substantif féminin  inflexiones
Vivienda

 Regreso  -   Buscar una palabra



habiter verbe transitif employé aussi comme intransitif
Vivir, habitar

 Regreso  -   Buscar una palabra



habitude substantif féminin  inflexiones
Hábito substantif masculin, costumbre

 Regreso  -   Buscar una palabra



habitué , -ée adjectif
1 Habituado, da acostumbrado, da
substantif 
2 Concurrente, asiduo, dua

 Regreso  -   Buscar una palabra



habituer verbe transitif
1 Habituar
verbe pronominal 
2 Habituarse, acostumbrarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



hache substantif féminin  inflexiones
Hacha, segur

 Regreso  -   Buscar una palabra



hacher verbe transitif
1 (en petits morceaux) Picar
2figuréSe faire hacher, dejarse matar
3 (récoltes) Destrozar
4 (un dessin) Plumear

 Regreso  -   Buscar una palabra



hachette substantif féminin  inflexiones
Destral substantif masculin, hacha pequeña, hacheta

 Regreso  -   Buscar una palabra



hachis substantif masculin
CUISINE Picadillo de carne, de pescado

 Regreso  -   Buscar una palabra



hachoir substantif masculin  inflexiones
1 CUISINE (planche) Picador, tajo
2 CUISINE Tajadera substantif féminin (couteau)

 Regreso  -   Buscar una palabra



hachure substantif féminin  inflexiones
Plumeado substantif masculin, raya

 Regreso  -   Buscar una palabra



hagard , -arde adjectif  inflexiones
1 Despavorido, da azorado, da
2 (yeux) Extraviado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



haie substantif féminin  inflexiones
1 Seto substantif masculin: haie vive, seto vivo
2 Fila cordón substantif masculin (de personnes, soldats)

 Regreso  -   Buscar una palabra



haillon substantif masculin  inflexiones
Harapo, andrajo

 Regreso  -   Buscar una palabra



haine substantif féminin  inflexiones
Odio substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



haineux , -euse adjectif  inflexiones
Rencoroso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



haïr verbe transitif
Odiar, aborrecer, CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE se escriben sin diéresis: je hais, tu hais, il hait, y el imperativo sing; hais

 Regreso  -   Buscar una palabra



haïssable adjectif
Odioso, sa, detestable, aborrecible

 Regreso  -   Buscar una palabra



hâlé , -ée adjectif
(peau) Bronceado, da, tostado, da, curtido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



haleine substantif féminin
1 Aliento substantif masculin: mauvaise haleine, mal aliento
locution 
Hors d'haleine, jadeando
locution adverbiale 
2Tout d'une haleine, d'une seule haleine, sin tomar aliento; de un tirón
substantif féminin 
3
locution 
de longue haleine, preparado; da cuidadosamente con mucha anterioridad

 Regreso  -   Buscar una palabra



haler verbe transitif
1 MARINE Halar
2 (une péniche) Sirgar

 Regreso  -   Buscar una palabra



hâler verbe transitif
1 (la peau) Broncear, curtir
2 (les plantes) Secar

 Regreso  -   Buscar una palabra



haletant , -ante adjectif  inflexiones
1 Jadeante
2figuré Anhelante

 Regreso  -   Buscar una palabra



haleter intransitif
Jadear, CONJUGAISON como, appeler.

 Regreso  -   Buscar una palabra



halle substantif féminin  inflexiones
Mercado substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



hallebarde substantif féminin  inflexiones
Alabarda

 Regreso  -   Buscar una palabra



hallucination substantif féminin  inflexiones
Alucinación

 Regreso  -   Buscar una palabra



halo substantif masculin  inflexiones
Halo

 Regreso  -   Buscar una palabra



halogène adjectif
Halógeno, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



halte substantif féminin  inflexiones
1 Alto substantif masculin parada
2 Apeadero substantif masculin (chemin de fer)
interjection 
3 ¡Alto!
4Halte-là!, ¡alto ahí!

 Regreso  -   Buscar una palabra



haltérophilie substantif féminin
Halterofilia

 Regreso  -   Buscar una palabra



hamac substantif masculin  inflexiones
1 Hamaca substantif féminin
2 MARINE Coy

 Regreso  -   Buscar una palabra



hamburger substantif masculin  inflexiones
Hamburguesa substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



hameau substantif masculin  inflexiones
Caserío, aldea substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



hameçon substantif masculin
Anzuelo

 Regreso  -   Buscar una palabra



hampe substantif féminin  inflexiones
1 (de drapeau) Asta
2 Mango substantif masculin (de pinceau)
3 BOTANIQUE Bohordo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



hanche substantif féminin  inflexiones
Cadera

 Regreso  -   Buscar una palabra



handball substantif masculin
Balonmano

 Regreso  -   Buscar una palabra



hangar substantif masculin  inflexiones
1 (avions) Hangar
2 (agricole) Cobertizo

 Regreso  -   Buscar una palabra



hanneton substantif masculin  inflexiones
Abejorro

 Regreso  -   Buscar una palabra



hanter verbe transitif
1 Frecuentar
2 Tratar andar con
3figuré Obsesionar perseguir
4Maison hantée, casa encantada

 Regreso  -   Buscar una palabra



hantise substantif féminin  inflexiones
Obsesión

 Regreso  -   Buscar una palabra



happer verbe transitif
1 Atrapar
2 (animaux) Atrapar de un bocado

 Regreso  -   Buscar una palabra



harangue substantif féminin  inflexiones
Arenga

 Regreso  -   Buscar una palabra



haras substantif masculin
1 MILITAIRE Remonta substantif féminin
2 Acaballadero

 Regreso  -   Buscar una palabra



harasser verbe transitif
Cansar, agobiar, agotar

 Regreso  -   Buscar una palabra



harceler verbe transitif
Hostigar, acosar, CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



harde substantif féminin  inflexiones
1 (d'animaux sauvages) Manada
2 (de chiens) Traílla
pluriel 
3 péj, Vestidos substantif masculin, ropas

 Regreso  -   Buscar una palabra



hardi , -ie adjectif  inflexiones
1 Atrevido, da osado, da
2 (effronté) Descarado, da
interjection 
3 ¡Ánimo!

 Regreso  -   Buscar una palabra



hardiesse substantif féminin  inflexiones
1 Atrevimiento substantif masculin osadía
2 Descaro substantif masculin (effronterie)

 Regreso  -   Buscar una palabra



harem substantif masculin  inflexiones
Harén, harem

 Regreso  -   Buscar una palabra



hareng substantif masculin  inflexiones
Arenque

 Regreso  -   Buscar una palabra



hargneux , -euse adjectif  inflexiones
Huraño, ña, arisco, ca, rabioso, sa, malhumorado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



haricot substantif masculin  inflexiones
1 Judía substantif féminin alubia substantif féminin: haricot vert, judía tierna
2 CUISINE haricot de mouton, guiso de carnero con patatas y nabos

 Regreso  -   Buscar una palabra



harmonica substantif masculin  inflexiones
Armónica substantif féminin, harmónica substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



harmonieux , -euse adjectif  inflexiones
Armonioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



harmonique adjectif  inflexiones
Armónico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



harnacher verbe transitif
1 Enjaezar
2figuré Ataviar ridículamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



harnais substantif masculin
Arneses pluriel, arreos pluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



haro substantif masculin  inflexiones

locution 
figuréCrier haro sur quelqu'un, alzarse con indignación contra uno

 Regreso  -   Buscar una palabra



harpe substantif féminin  inflexiones
1 MUSIQUE Arpa, harpa
2 CONSTRUCTION Adaraja

 Regreso  -   Buscar una palabra



harpie substantif féminin  inflexiones
Arpía, harpía

 Regreso  -   Buscar una palabra



harpiste substantif  inflexiones
Arpista

 Regreso  -   Buscar una palabra



harpon substantif masculin  inflexiones
Arpón

 Regreso  -   Buscar una palabra



hasard substantif masculin
1 Azar acaso casualidad substantif féminin suerte substantif féminin
2 Riesgo

 Regreso  -   Buscar una palabra



hasardeux , -euse adjectif  inflexiones
Arriesgado, da, temerario, ria, aventurado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



haschisch substantif masculin
Hachís

 Regreso  -   Buscar una palabra



hâte substantif féminin
1 Prisa: avoir hâte de, tener prisa por
locution adverbiale 
2À la hâte, en hâte, de prisa; precipitadamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



hâter verbe transitif
1 Acelerar apresurar: hâter le pas, apretar el paso
2 (activer) Adelantar, estimular
verbe pronominal 
3 Apresurarse, darse prisa: hâtez-vous, dése prisa

 Regreso  -   Buscar una palabra



hâtif , -ive adjectif
1 Apresurado, da hecho cha de prisa
2 Precoz

 Regreso  -   Buscar una palabra



hausse substantif féminin  inflexiones
1 (des prix) Alza
2 IMPRIMERIE Alza
3 MOT TECHNIQUE Pieza para alzar
4 (des eaux) Subida

 Regreso  -   Buscar una palabra



hausser verbe transitif
1 Alzar levantar
2 (les prix) Subir, elevar
3 Aumentar
intransitif 
4 Crecer, aumentar
5 (prix) Encarecer
verbe pronominal 
6 Alzarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



haut adverbe  inflexiones
1 Alto: voler haut, volar alto
2 Fuerte: parler haut, hablar fuerte
locution adverbiale 
3De haut en bas, de arriba abajo
interjection 
4haut les mains!, ¡manos arriba!

 Regreso  -   Buscar una palabra



haut , -haute
1 Alto, ta
locution 
Marcher le front haute, ir con la frente alta; le Très-Haut, el Altísimo; haute en couleur, subido de color; la haute antiquité, la remota
antigüedad
substantif masculin 
2 Alto, altura substantif féminin
3 Lo alto la parte alta: du haute de, desde lo alto de
locution 
figuréTomber de son haute, quedarse estupefacto, ta
4 Clima substantif féminin (d'un arbre)

 Regreso  -   Buscar una palabra



hautain , -aine adjectif  inflexiones
Altivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



hautbois substantif masculin
Oboe

 Regreso  -   Buscar una palabra



hauteur substantif féminin  inflexiones
1 Altura
2figuré (noblesse) Altura, alteza
3 (arrogance) Altanería, altivez
4 Grado substantif masculin (d'un son) de agudeza
5 (lieu élevé) Altura, colina, eminencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



haut-fond substantif masculin
MARINE Bajo, bajo fondo

 Regreso  -   Buscar una palabra



haut-le-cœur substantif masculin
Náusea substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



haut-parleur substantif masculin
Altavoz

 Regreso  -   Buscar una palabra



haut-relief substantif masculin
Alto relieve

 Regreso  -   Buscar una palabra



havane substantif masculin  inflexiones
1 (cigare) Habano
adjectif 
2 (couleur) Habano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



hâve adjectif
Pálido, da, macilento, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



hebdomadaire adjectif  inflexiones
1 Semanal hebdomadario, ria
substantif masculin 
2 (journal, revue) Semanario

 Regreso  -   Buscar una palabra



héberger verbe transitif
Albergar, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



hébéter verbe transitif
Embrutecer, atontar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



hécatombe substantif féminin
Hecatombe

 Regreso  -   Buscar una palabra



hectare substantif masculin  inflexiones
Hectárea substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



hectogramme substantif masculin  inflexiones
Hectogramo

 Regreso  -   Buscar una palabra



hectolitre substantif masculin  inflexiones
Hectolitro

 Regreso  -   Buscar una palabra



hectomètre substantif masculin
Hectómetro

 Regreso  -   Buscar una palabra



hégémonie substantif féminin
Hegemonía

 Regreso  -   Buscar una palabra



hein!. interjection
¡Eh!, ¿eh?

 Regreso  -   Buscar una palabra



hélas!. interjection
¡Ay!

 Regreso  -   Buscar una palabra



héler verbe transitif
Llamar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



hélice substantif féminin
GÉOMÉTRIE MÉCANIQUE Hélice

 Regreso  -   Buscar una palabra



hélicoptère substantif masculin
Helicóptero

 Regreso  -   Buscar una palabra



hem!. interjection
¡Eh!, ¡ejem, ejem!

 Regreso  -   Buscar una palabra



hématome substantif masculin
Hematoma

 Regreso  -   Buscar una palabra



hémicycle substantif masculin
Hemiciclo

 Regreso  -   Buscar una palabra



hémiplégie substantif féminin
Hemiplejía

 Regreso  -   Buscar una palabra



hémisphère substantif masculin
Hemisferio

 Regreso  -   Buscar una palabra



hémorragie substantif féminin
Hemorragia

 Regreso  -   Buscar una palabra



hémorroïdes substantif féminin
Hemorroides

 Regreso  -   Buscar una palabra



henné substantif masculin
Henné

 Regreso  -   Buscar una palabra



hennir intransitif
Relinchar

 Regreso  -   Buscar una palabra



hépatique adjectif
1 Hepático, ca
substantif féminin pluriel 
2 BOTANIQUE Hepáticas

 Regreso  -   Buscar una palabra



hépatite substantif féminin
Hepatitis

 Regreso  -   Buscar una palabra



héraldique adjectif
Heráldico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



herbage substantif masculin  inflexiones
1 (herbe) Herbaje
2 (prairie) Pasto, herbazal, pasturaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



herbe substantif féminin  inflexiones
1 Hierba yerba
2 Césped substantif masculin (gazon)
locution adverbiale 
3En herbe (encore) no maduro, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



herbeux , -euse adjectif  inflexiones
Herboso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



herbier substantif masculin  inflexiones
(collection) Herbario

 Regreso  -   Buscar una palabra



herbivore adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Herbívoro, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



herboristerie substantif féminin  inflexiones
Tienda de herbolario

 Regreso  -   Buscar una palabra



hère substantif masculin
1 Cervato
2familierUn pauvre hère, un pobre diablo

 Regreso  -   Buscar una palabra



hérédité substantif féminin
Herencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



hérésie substantif féminin
Herejía

 Regreso  -   Buscar una palabra



hérétique adjectif
1 Herético, ca
substantif 
2 Hereje

 Regreso  -   Buscar una palabra



hérisser verbe transitif
1 Erizar
verbe pronominal 
2 Erizarse
3familier Enfadarse irritarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



hérisson substantif masculin
1 Erizo
2figuré Erizo

 Regreso  -   Buscar una palabra



héritage substantif masculin
1 Herencia substantif féminin
2 vieil Heredad substantif féminin (domaine)

 Regreso  -   Buscar una palabra



hériter indéfini
Heredar

 Regreso  -   Buscar una palabra



héritier , -ière substantif
Heredero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



hermétique adjectif
Hermético, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



hermine substantif féminin  inflexiones
Armiño substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



hernie substantif féminin  inflexiones
Hernia

 Regreso  -   Buscar una palabra



héroïque adjectif
Heroico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



héroïsme substantif masculin
Heroísmo

 Regreso  -   Buscar una palabra



héron substantif masculin
Garza substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



herse substantif féminin  inflexiones
1 AGRICULTURE Grada, rastra
2 FORTIFICATIONS Rastrillo substantif masculin
3 THÉÂTRE Luces pluriel, en el telar

 Regreso  -   Buscar una palabra



hésitant , -ante adjectif
Vacilante, indeciso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



hésiter intransitif
Vacilar, titubear: hésiter à, sur, vacilar en

 Regreso  -   Buscar una palabra



hétérogène adjectif
Heterogéneo, ea

 Regreso  -   Buscar una palabra



hêtre substantif masculin
Haya substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



heu!. interjection
¡Oh!, ¡eh!

 Regreso  -   Buscar una palabra



heur substantif masculin  inflexiones
Suerte substantif féminin, fortuna substantif féminin, dicha substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



heure substantif féminin  inflexiones
1 Hora
locution 
locution 
adverbe 
À six heures, a las seis; quelle heure est-il?, ¿qué hora es?; l'heure du berger, la hora de los enamorados; À la bonne heure, sea; en hora
buena, gracias a Dios: de bonne heure, temprano; tout à l'heure (bientôt) pronto; dentro de poco (il n'y a pas longtemps) hace poco
pluriel 
2 LITURGIE Horas: livre d'heures, libro de horas
substantif féminin 
3
locution 
figuréremettre à l'heure, adaptar a una situación nueva

 Regreso  -   Buscar una palabra



heureux , -euse adjectif  inflexiones
1 Dichoso, sa afortunado, da feliz
locution 
Avoir la main heureuse, tener acierto en las empresas
2 Acertado, da: une idée heureuse, una idea acertada

 Regreso  -   Buscar una palabra



heurter verbe transitif
1 Chocar topar con tropezar con
2figuré (sentiments) Contrariar, herir, chocar
intransitif 
3 Chocar, tropezar, dar
verbe pronominal 
4 Chocarse, toparse: se heurter à un poteau, chocar contra un poste
5 (s'affronter) Enfrentarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



heurtoir substantif masculin  inflexiones
1 Llamador aldabón
2 (butoir) Tope

 Regreso  -   Buscar una palabra



hexagone substantif masculin  inflexiones
Hexágono

 Regreso  -   Buscar una palabra



hiatus substantif masculin
Hiato

 Regreso  -   Buscar una palabra



hiberner intransitif
Pasar el invierno en letargo

 Regreso  -   Buscar una palabra



hibou substantif masculin  inflexiones
Búho

 Regreso  -   Buscar una palabra



hic substantif masculin
familier Quid busilis: voilà le hic, ahí está el quid

 Regreso  -   Buscar una palabra



hideux , -euse adjectif  inflexiones
1 Horroroso, sa
2 (répugnant) Horrible, repulsivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



hie substantif féminin
Pisón substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



hier adverbe
1 Ayer: hier matin, ayer por la mañana
2hier soir, anoche

 Regreso  -   Buscar una palabra



hiérarchie substantif féminin
Jerarquía

 Regreso  -   Buscar una palabra



hiéroglyphe substantif masculin
Jeroglífico

 Regreso  -   Buscar una palabra



hilarant , -ante adjectif  inflexiones
Hilarante

 Regreso  -   Buscar una palabra



hilarité substantif féminin
Hilaridad

 Regreso  -   Buscar una palabra



hindou , -oue adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Hindú

 Regreso  -   Buscar una palabra



hippique adjectif  inflexiones
Hípico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



hippodrome substantif masculin  inflexiones
Hipódromo

 Regreso  -   Buscar una palabra



hippopotame substantif masculin  inflexiones
Hipopótamo

 Regreso  -   Buscar una palabra



hirondelle substantif féminin  inflexiones
Golondrina

 Regreso  -   Buscar una palabra



hirsute adjectif  inflexiones
Hirsuto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



hispanique adjectif  inflexiones
Hispánico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



hisser verbe transitif
1 Izar
verbe pronominal 
2 Subirse, alzarse, auparse

 Regreso  -   Buscar una palabra



histoire substantif féminin  inflexiones
1 Historia
2figuré Cuento substantif masculin (mensonge) mentira
3 Cuento substantif masculin: c'est toute une histoire, es un cuento largo
4 Enredo substantif masculin lío substantif masculin (ennuis, querelle) cuestión
locution 
Faire des histoires, poner dificultades
5familierhistoire de, con objeto de; histoire de rire, en plan de broma

 Regreso  -   Buscar una palabra



historien , -ienne substantif
Historiador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



historier verbe transitif
Historiar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



historiette substantif féminin  inflexiones
Historieta

 Regreso  -   Buscar una palabra



historique adjectif  inflexiones
1 Histórico, ca
substantif masculin 
2 Historial, exposición substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



histrion substantif masculin  inflexiones
Histrión

 Regreso  -   Buscar una palabra



hiver substantif masculin  inflexiones
Invierno

 Regreso  -   Buscar una palabra



hiverner intransitif
Invernar

 Regreso  -   Buscar una palabra



hobereau substantif masculin  inflexiones
Hidalgo campesino

 Regreso  -   Buscar una palabra



hochequeue substantif masculin  inflexiones
Aguzanieves substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



hocher verbe transitif
Sacudir, menear: hocher la tête, menear la cabeza

 Regreso  -   Buscar una palabra



hochet substantif masculin  inflexiones
Sonajero

 Regreso  -   Buscar una palabra



hockey substantif masculin
Hockey: hockey sur gazon, hockey sobre hierba

 Regreso  -   Buscar una palabra



holà interjection
¡Hola!, ¡eh!

 Regreso  -   Buscar una palabra



hollandais , -aise adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Holandés, esa

 Regreso  -   Buscar una palabra



holocauste substantif masculin  inflexiones
Holocausto

 Regreso  -   Buscar una palabra



homard substantif masculin  inflexiones
Bogavante

 Regreso  -   Buscar una palabra



homéopathie substantif féminin
Homeopatía

 Regreso  -   Buscar una palabra



homéopathique adjectif
1 Homeopático, ca
2figuréfamilier De poca importancia insignificante

 Regreso  -   Buscar una palabra



homicide adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Homicida
substantif masculin 
2 Homicidio

 Regreso  -   Buscar una palabra



hommage substantif masculin  inflexiones
1 Homenaje
2 Ofrenda substantif féminin (don) obsequio
locution 
Faire hommage d'un livre, regalar; dedicar un libro
pluriel 
3 Respetos: présenter ses hommages, ofrecer sus respetos

 Regreso  -   Buscar una palabra



hommasse adjectif  inflexiones
péj, Hombruno, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



homme substantif masculin  inflexiones
1 Hombre
locution 
Jeune homme, joven; brave homme, buen hombre; un homme brave, un hombre valiente; homme de lettres, literato; homme de paille,
testaferro; homme d'état, estadista; galant homme, caballero; être homme à, ser capaz de
2Homme des bois, orangután

 Regreso  -   Buscar una palabra



homogène adjectif
Homogéneo, ea

 Regreso  -   Buscar una palabra



homologuer verbe transitif
Homologar

 Regreso  -   Buscar una palabra



homonyme adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Homónimo, ma

 Regreso  -   Buscar una palabra



homosexualité substantif féminin
Homosexualidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



homosexuel , -elle adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Homosexual

 Regreso  -   Buscar una palabra



hongrois , -oise adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Húngaro, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



honnête adjectif
1 Honrado, da probo, ba
2 Honesto, ta decente: une femme honnête, una mujer decente
3 Razonable: un prix honnête, un precio razonable

 Regreso  -   Buscar una palabra



honnêteté substantif féminin
1 (probité) Honradez
2 Honestidad decencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



honneur substantif masculin  inflexiones
1 Honor honra substantif féminin
locution 
Affaire d'honneur, lance de honor; point d'honneur, pundonor; punto de honra: faire honneur à, hacer honor a
pluriel 
2 Honores, dignidades substantif féminin
3 Honores: rendre les honneurs, rendir los honores
4Honneurs funèbres, honras fúnebres
5 (jeux de cartes) Triunfos

 Regreso  -   Buscar una palabra



honnir verbe transitif
Deshonrar, deshonorar, avergonzar

 Regreso  -   Buscar una palabra



honorable adjectif  inflexiones
Honorable

 Regreso  -   Buscar una palabra



honoraire adjectif  inflexiones
1 Honorario, ria
pluriel 
2 Honorarios

 Regreso  -   Buscar una palabra



honorer verbe transitif
1 Honrar honorar
2Votre honorée du 15 juillet (lettre) su atenta del 15 de julio
3 Pagar satisfacer una deuda
verbe pronominal 
4 Honrarse, enorgullecerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



honorifique adjectif  inflexiones
Honorífico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



honte substantif féminin
Vergüenza
locution 
Avoir honte, avergonzarse; darse vergüenza: faire honte, avergonzar; abochornar

 Regreso  -   Buscar una palabra



honteux , -euse adjectif  inflexiones
1 (confus) Avergonzado, da
2 (déshonorant, timide) Vergonzoso, sa
locution 
C'est honteux!, ¡es una vergüenza!

 Regreso  -   Buscar una palabra



hôpital substantif masculin
Hospital

 Regreso  -   Buscar una palabra



hoqueter intransitif
Hipar, tener hipo, CONJUGAISON como, jeter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



horaire adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Horario, ia

 Regreso  -   Buscar una palabra



horde substantif féminin  inflexiones
Horda

 Regreso  -   Buscar una palabra



horion substantif masculin  inflexiones
Golpe, porrazo

 Regreso  -   Buscar una palabra



horizon substantif masculin  inflexiones
Horizonte

 Regreso  -   Buscar una palabra



horloge substantif féminin  inflexiones
Reloj substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



horlogerie substantif féminin  inflexiones
Relojería

 Regreso  -   Buscar una palabra



hormis préposition
Excepto, salvo

 Regreso  -   Buscar una palabra



hormone substantif féminin  inflexiones
Hormona

 Regreso  -   Buscar una palabra



horoscope substantif masculin  inflexiones
Horóscopo

 Regreso  -   Buscar una palabra



horreur substantif féminin  inflexiones
Horror substantif masculin
locution 
Avoir en horreur, tener horror a

 Regreso  -   Buscar una palabra



horrible adjectif  inflexiones
Horrible

 Regreso  -   Buscar una palabra



horrifier verbe transitif
Horrorizar, horripilar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



horripilant , -ante adjectif  inflexiones
Horripilante

 Regreso  -   Buscar una palabra



hors préposition
1 Excepto menos: tous hors moi, todos menos yo
2 Fuera fuera de: hors d'affaire, fuera de cuidado; hors de doute, fuera de duda; hors de combat, fuera de combate; hors de soi, fuera de sí
3hors de prix, muy caro, ra; hors ligne, excepcional
interjection 
4Hors d'ici!, ¡fuera de aquí!

 Regreso  -   Buscar una palabra



hors-bord substantif masculin
Fueraborda

 Regreso  -   Buscar una palabra



hors-d'œuvre substantif masculin
CUISINE Entremeses pluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



hortensia substantif masculin  inflexiones
Hortensia substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



horticulteur substantif masculin
Horticultor

 Regreso  -   Buscar una palabra



horticulture substantif féminin  inflexiones
Horticultura

 Regreso  -   Buscar una palabra



hospice substantif masculin  inflexiones
Hospicio

 Regreso  -   Buscar una palabra



hospitalier , -ière adjectif  inflexiones
Hospitalario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



hospitalité substantif féminin
Hospitalidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



hostie substantif féminin  inflexiones
LITURGIE Hostia

 Regreso  -   Buscar una palabra



hostilité substantif féminin
Hostilidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



hôte , hôtesse substantif
1 Huésped huéspeda
substantif féminin 
2 Azafata

 Regreso  -   Buscar una palabra



hôtel substantif masculin
Hotel
locution 
hôtel de ville, ayuntamiento; hôtel particulier, palacete; maître d'hôtel, jefe de comedor

 Regreso  -   Buscar una palabra



hôtelier , ière adjectif employé aussi comme substantif
Hotelero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



hotte substantif féminin  inflexiones
1 Cuévano substantif masculin
2 (d'une cheminée) Campana

 Regreso  -   Buscar una palabra



hou!. interjection
1 ¡Hale!
2 ¡Gua!

 Regreso  -   Buscar una palabra



houblon substantif masculin
Lúpulo

 Regreso  -   Buscar una palabra



houe substantif féminin  inflexiones
Azada, azadón substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



houille substantif féminin
Hulla

 Regreso  -   Buscar una palabra



houle substantif féminin  inflexiones
MARINE Marejada

 Regreso  -   Buscar una palabra



houlette substantif féminin  inflexiones
Cayado substantif masculin, de pastor

 Regreso  -   Buscar una palabra



houleux , -euse adjectif  inflexiones
Agitado, da, movido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



houppe substantif féminin  inflexiones
1 Borla
2 Penacho substantif masculin moño substantif masculin (d'un oiseau)
3 Hopo substantif masculin (de cheveux)

 Regreso  -   Buscar una palabra



hourra!. interjection
¡Hurra!

 Regreso  -   Buscar una palabra



houspiller verbe transitif
1 (malmener) Sacudir, zamarrear
2 (morigéner) Reprender

 Regreso  -   Buscar una palabra



housse substantif féminin  inflexiones
1 Funda
2 (de cheval) Gualdrapa

 Regreso  -   Buscar una palabra



houx substantif masculin
Acebo

 Regreso  -   Buscar una palabra



hublot substantif masculin  inflexiones
1 MARINE Portilla substantif féminin
2 Ventanilla substantif féminin (d'avion)

 Regreso  -   Buscar una palabra



huche substantif féminin  inflexiones
1 (pétrin) Amasadera
2 Arcón substantif masculin (pour garder le pain)

 Regreso  -   Buscar una palabra



hue!. interjection
1 ¡Arre!
locution adverbiale 
2À hue!. et à dia, a un lado y a otro

 Regreso  -   Buscar una palabra



huer verbe transitif
1 Abuchear: huer un orateur, abuchear a un orador
intransitif 
2 (hibou) Silbar

 Regreso  -   Buscar una palabra



huile substantif féminin  inflexiones
1 Aceite substantif masculin
locution 
figuréJeter, verser de l'huile sur le feu, echar leña al fuego
2 Óleo substantif masculin
3familier Pez substantif masculin gordo personaje substantif masculin importante: les huiles, los peces gordos
pluriel 
4Les saintes huiles, los santos óleos

 Regreso  -   Buscar una palabra



huiler verbe transitif
Aceitar

 Regreso  -   Buscar una palabra



huilier substantif masculin
Angarillas substantif fémininpluriel, vinagreras substantif fémininpluriel (ustensile)

 Regreso  -   Buscar una palabra



huis substantif masculin
1 ancienn Puerta substantif féminin
2À huis clos, a puerta cerrada

 Regreso  -   Buscar una palabra



huissier substantif masculin  inflexiones
1 (palais, tribunaux) Ujier
2 (ministères) Ordenanza
3 Funcionario público auxiliar de la justicia

 Regreso  -   Buscar una palabra



huit adjectif employé aussi comme substantif
Ocho

 Regreso  -   Buscar una palabra



huitaine substantif féminin  inflexiones
Unos ocho, unas ocho: une huitaine d'hommes, unos ocho hombres

 Regreso  -   Buscar una palabra



huitième adjectif employé aussi comme substantif
Octavo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



huître substantif féminin
Ostra

 Regreso  -   Buscar una palabra



hulotte substantif féminin  inflexiones
Autillo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



humain , -aine adjectif  inflexiones
Humano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



humanisme substantif masculin  inflexiones
Humanismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



humanitaire adjectif  inflexiones
Humanitario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



humanité substantif féminin
Humanidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



humble adjectif  inflexiones
Humilde

 Regreso  -   Buscar una palabra



humecter verbe transitif
Humedecer, humectar

 Regreso  -   Buscar una palabra



humer verbe transitif
1 (l'air, etc.) Aspirar
2 (sentir) Oler
3 (un œuf) Sorber

 Regreso  -   Buscar una palabra



humeur substantif féminin  inflexiones
1 Humor substantif masculin: de bonne, de mauvaise humeur, de buen; de mal humor
locution 
Ne pas être d'humeur à, no estar para
2 Acrimonia
3 ANATOMIE Humor substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



humide adjectif  inflexiones
Húmedo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



humidité substantif féminin
Humedad

 Regreso  -   Buscar una palabra



humilier verbe transitif
1 Humillar
verbe pronominal 
2 Humillarse, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



humilité substantif féminin
Humildad

 Regreso  -   Buscar una palabra



humoristique adjectif  inflexiones
Humorístico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



humour substantif masculin
Humor, humorismo: sens de l'humour, sentido del humor

 Regreso  -   Buscar una palabra



huppé , -ée adjectif
1 (oiseau) Moñudo, da
2figuré Encopetado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



hurler intransitif
1 (animal) Aullar
2 (personne) Dar alaridos, gritar
3 (vent, etc.) Bramar, rugir
verbe transitif 
4 Gritar: il hurlait des injures, gritaba insultos

 Regreso  -   Buscar una palabra



hurluberlu substantif masculin  inflexiones
Atolondrado

 Regreso  -   Buscar una palabra



hybride adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Híbrido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



hydratant , -te adjectif  inflexiones
Hidratante

 Regreso  -   Buscar una palabra



hydrater verbe transitif
Hidratar

 Regreso  -   Buscar una palabra



hydraulique adjectif  inflexiones
1 Hidráulico, ca
substantif féminin 
2 Hidráulica

 Regreso  -   Buscar una palabra



hydravion substantif masculin  inflexiones
Hidroavión

 Regreso  -   Buscar una palabra



hydrogène substantif masculin
Hidrógeno

 Regreso  -   Buscar una palabra



hydrographie substantif féminin  inflexiones
Hidrografía

 Regreso  -   Buscar una palabra



hydrolyse substantif féminin  inflexiones
Hidrólisis

 Regreso  -   Buscar una palabra



hydromel substantif masculin
Hidromel, aguamiel substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



hydrophile adjectif  inflexiones
Hidrófilo, la

 Regreso  -   Buscar una palabra



hyène substantif féminin
Hiena

 Regreso  -   Buscar una palabra



hygiène substantif féminin
Higiene

 Regreso  -   Buscar una palabra



hygiénique adjectif
Higiénico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



hymen substantif masculin  inflexiones
1 Himeneo
2 ANATOMIE Himen

 Regreso  -   Buscar una palabra



hymne substantif masculin  inflexiones
1 Himno
substantif féminin 
2 LITURGIE Himno substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



hypermarché substantif masculin
Hipermercado

 Regreso  -   Buscar una palabra



hypertension substantif féminin  inflexiones
Hipertensión

 Regreso  -   Buscar una palabra



hypertexte substantif masculin
INFORMATIQUE Hipertexto

 Regreso  -   Buscar una palabra



hypertrophie substantif féminin  inflexiones
Hipertrofia

 Regreso  -   Buscar una palabra



hypnotique adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Hipnótico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



hypnotiser verbe transitif
Hipnotizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



hypocondrie substantif féminin  inflexiones
Hipocondría

 Regreso  -   Buscar una palabra



hypocrisie substantif féminin  inflexiones
Hipocresía

 Regreso  -   Buscar una palabra



hypocrite adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Hipócrita

 Regreso  -   Buscar una palabra



hypodermique adjectif  inflexiones
Hipodérmico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



hypoténuse substantif féminin
Hipotenusa

 Regreso  -   Buscar una palabra



hypothèque substantif féminin
Hipoteca

 Regreso  -   Buscar una palabra



hypothèse substantif féminin
Hipótesis

 Regreso  -   Buscar una palabra



hystérique adjectif employé aussi comme substantif
Histérico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



i substantif masculin
I substantif féminin
locution 
Droit comme un i, derecho como un huso

 Regreso  -   Buscar una palabra



ici adverbe
1 Aquí, acá
locution 
Par ici, por aquí; ici bas, en este bajo mundo; ici et là, aquí y allá
2 (temps) Aquí: d'ici demain, de aquí a mañana

 Regreso  -   Buscar una palabra



icône substantif féminin
Icono substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



iconoclaste adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Iconoclasta

 Regreso  -   Buscar una palabra



idéal , -ale adjectif employé aussi comme substantif masculin
Ideal

 Regreso  -   Buscar una palabra



idéalisme substantif masculin
Idealismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



idée substantif féminin
1 Idea
2 Opinión
locution adverbiale 
3À son idée (à sa guise) a su antojo

 Regreso  -   Buscar una palabra



identifier verbe transitif
1 Identificar
verbe pronominal 
2 Identificarse, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



identique adjectif  inflexiones
Idéntico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



identité substantif féminin
Identidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



idéologique adjectif
Ideológico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



ides substantif féminin
Idus substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



idiome substantif masculin  inflexiones
Idioma

 Regreso  -   Buscar una palabra



idiot , -ote adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Idiota
2 Tonto, ta: faire l'idiot, hacer el tonto

 Regreso  -   Buscar una palabra



idolâtrer verbe transitif
Idolatrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



idole substantif féminin  inflexiones
Ídolo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



idylle substantif féminin  inflexiones
Idilio substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



igname substantif féminin  inflexiones
Ñame substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



ignition substantif féminin  inflexiones
Ignición

 Regreso  -   Buscar una palabra



ignoble adjectif  inflexiones
Innoble

 Regreso  -   Buscar una palabra



ignominie substantif féminin  inflexiones
Ignominia

 Regreso  -   Buscar una palabra



ignorance substantif féminin  inflexiones
Ignorancia

 Regreso  -   Buscar una palabra



ignorant , -ante adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Ignorante

 Regreso  -   Buscar una palabra



ignorer verbe transitif
Ignorar

 Regreso  -   Buscar una palabra



iguane substantif masculin  inflexiones
Iguana substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



il , -ils
1 (généralement omis, servent à insister) Él, ellos: ils est malade, está enfermo
pronom impersonnel 
2il pleut (ne se traduit pas) llueve

 Regreso  -   Buscar una palabra



île substantif féminin
Isla

 Regreso  -   Buscar una palabra



illégal , -ale adjectif
Ilegal

 Regreso  -   Buscar una palabra



illégitime adjectif
Ilegítimo, ma

 Regreso  -   Buscar una palabra



illettré , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Iletrado, da, analfabeto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



illicite adjectif  inflexiones
Ilícito, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



illico adverbe
familier En el acto al punto inmediatamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



illimité , -ée adjectif
Ilimitado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



illisible adjectif  inflexiones
Ilegible

 Regreso  -   Buscar una palabra



illogique adjectif  inflexiones
Ilógico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



illumination substantif féminin  inflexiones
Iluminación

 Regreso  -   Buscar una palabra



illuminer verbe transitif
Iluminar

 Regreso  -   Buscar una palabra



illusion substantif féminin  inflexiones
Ilusión

 Regreso  -   Buscar una palabra



illusionner verbe transitif
1 Ilusionar engañar
verbe pronominal 
3 Hacerse, forjarse ilusiones, ilusionarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



illusionniste substantif masculin  inflexiones
Ilusionista, prestidigitador

 Regreso  -   Buscar una palabra



illusoire adjectif  inflexiones
Ilusorio, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



illustration substantif féminin  inflexiones
Ilustración

 Regreso  -   Buscar una palabra



illustre adjectif  inflexiones
Ilustre

 Regreso  -   Buscar una palabra



illustrer
1 Ilustrar
verbe pronominal 
2 Ilustrarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



illustrissime adjectif
Ilustrísimo, ma

 Regreso  -   Buscar una palabra



îlot substantif masculin
1 Islote
2 Manzana substantif féminin (de maisons)

 Regreso  -   Buscar una palabra



image substantif féminin  inflexiones
1 Imagen
2 (petite estampe) Estampa, estampita

 Regreso  -   Buscar una palabra



imager verbe transitif
Enriquecer de imágenes, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



imagerie substantif féminin  inflexiones
Estampería

 Regreso  -   Buscar una palabra



imaginaire adjectif  inflexiones
Imaginario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



imagination substantif féminin  inflexiones
Imaginación

 Regreso  -   Buscar una palabra



imaginer verbe transitif
1 Imaginar
verbe pronominal 
2 Imaginarse, figurarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



imbattable adjectif  inflexiones
Invencible

 Regreso  -   Buscar una palabra



imbécile adjectif employé aussi comme substantif
Imbécil

 Regreso  -   Buscar una palabra



imberbe adjectif  inflexiones
Imberbe

 Regreso  -   Buscar una palabra



imbiber verbe transitif
1 Embeber empapar
verbe pronominal 
2 Embeberse, empaparse

 Regreso  -   Buscar una palabra



imbrication substantif féminin  inflexiones
Imbricación

 Regreso  -   Buscar una palabra



imbroglio substantif masculin  inflexiones
Embrollo, enredo, lío

 Regreso  -   Buscar una palabra



imbu , -ue adjectif  inflexiones
Imbuido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



imitation substantif féminin  inflexiones
1 Imitación
locution 
2 prép: À l'imitation de, a imitación de

 Regreso  -   Buscar una palabra



imiter verbe transitif
Imitar

 Regreso  -   Buscar una palabra



immaculé , -ée adjectif
Inmaculado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



immanent , -ente adjectif  inflexiones
Inmanente

 Regreso  -   Buscar una palabra



immangeable adjectif  inflexiones
Incomible

 Regreso  -   Buscar una palabra



immanquable adjectif  inflexiones
Infalible, indefectible

 Regreso  -   Buscar una palabra



immateriel , -elle adjectif
Inmaterial

 Regreso  -   Buscar una palabra



immatriculer verbe transitif
Matricular

 Regreso  -   Buscar una palabra



immédiat , -ate adjectif
Inmediato, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



immense adjectif  inflexiones
Inmenso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



immensité substantif féminin
Inmensidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



immérité , -ée adjectif
Inmerecido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



immersion substantif féminin  inflexiones
Inmersión

 Regreso  -   Buscar una palabra



immeuble adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
1 DROIT Inmueble
substantif masculin 
2 Casa substantif féminin (maison)

 Regreso  -   Buscar una palabra



immigrant , -ante adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Inmigrante

 Regreso  -   Buscar una palabra



immigrer intransitif
Inmigrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



imminent , -ente adjectif  inflexiones
Inminente

 Regreso  -   Buscar una palabra



immobile adjectif  inflexiones
Inmóvil

 Regreso  -   Buscar una palabra



immobilier , -ière adjectif  inflexiones
Inmobiliario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



immobiliser verbe transitif
Inmovilizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



immodéré , -ée adjectif
Inmoderado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



immodeste adjectif
Inmodesto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



immoler verbe transitif
1 Inmolar
verbe pronominal 
2 Inmolarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



immondice substantif féminin
Inmundicia

 Regreso  -   Buscar una palabra



immoralité substantif féminin
Inmoralidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



immortalité substantif féminin
Inmortalidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



immortel , -elle adjectif  inflexiones
1 Inmortal
substantif masculin 
2familier Miembro de la Academia francesa
substantif féminin 
3 (plante) Siempreviva

 Regreso  -   Buscar una palabra



immuable adjectif  inflexiones
Inmutable

 Regreso  -   Buscar una palabra



immuniser verbe transitif
Inmunizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



immunité substantif féminin
Inmunidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



impact substantif masculin  inflexiones
Impacto

 Regreso  -   Buscar una palabra



impair , -aire adjectif  inflexiones
1 Impar
substantif masculin 
2figuré Plancha substantif féminin desacierto: commettre un impair, hacer una plancha; meter la pata

 Regreso  -   Buscar una palabra



impalpable adjectif  inflexiones
Impalpable

 Regreso  -   Buscar una palabra



impardonnable adjectif  inflexiones
Imperdonable

 Regreso  -   Buscar una palabra



imparfait , -aite adjectif  inflexiones
1 Imperfecto, ta
substantif masculin 
2 GRAMMAIRE Pretérito imperfecto

 Regreso  -   Buscar una palabra



impartial , -ale adjectif  inflexiones
Imparcial

 Regreso  -   Buscar una palabra



impasse substantif féminin  inflexiones
1 Callejón substantif masculin sin salida
2figuré Atolladero substantif masculin punto substantif masculin muerto

 Regreso  -   Buscar una palabra



impassible adjectif  inflexiones
Impasible

 Regreso  -   Buscar una palabra



impatience substantif féminin
Impaciencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



impatient , -ente adjectif  inflexiones
1 Impaciente
substantif féminin 
2 BOTANIQUE Balsamina, hierba de Santa Catalina

 Regreso  -   Buscar una palabra



impayable adjectif  inflexiones
1 Impagable
2 Inapreciable
3figuré Muy divertido, da gracioso, sa la monda

 Regreso  -   Buscar una palabra



impayé , -ée adjectif
No pagado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



impeccable adjectif  inflexiones
Impecable

 Regreso  -   Buscar una palabra



impénétrable adjectif
Impenetrable

 Regreso  -   Buscar una palabra



impératif , -ive adjectif employé aussi comme substantif masculin
Imperativo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



impératrice substantif féminin
Emperatriz

 Regreso  -   Buscar una palabra



imperceptible adjectif  inflexiones
Imperceptible

 Regreso  -   Buscar una palabra



imperfection substantif féminin  inflexiones
Imperfección

 Regreso  -   Buscar una palabra



impérial , -ale adjectif
1 Imperial
substantif féminin 
2 (d'un véhicule) Imperial
3 (barbe) Perilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



impérialisme substantif masculin
Imperialismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



impérieux , -euse adjectif
Imperioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



impérissable adjectif
Imperecedero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



imperméable adjectif employé aussi comme substantif masculin
Impermeable

 Regreso  -   Buscar una palabra



impersonnel , -elle adjectif  inflexiones
Impersonal

 Regreso  -   Buscar una palabra



impertinent , -ente adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Impertinente

 Regreso  -   Buscar una palabra



imperturbable adjectif  inflexiones
Imperturbable

 Regreso  -   Buscar una palabra



impétueux , -euse adjectif
Impetuoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



impiété substantif féminin
Impiedad

 Regreso  -   Buscar una palabra



impitoyable adjectif  inflexiones
Despiadado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



implacable adjectif  inflexiones
Implacable

 Regreso  -   Buscar una palabra



implanter verbe transitif
1 Implantar
verbe pronominal 
2 Implantarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



implicite adjectif  inflexiones
Implícito, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



impliquer verbe transitif
Implicar

 Regreso  -   Buscar una palabra



implorer verbe transitif
Implorar

 Regreso  -   Buscar una palabra



impolitesse substantif féminin  inflexiones
Descortesía, falta de educación

 Regreso  -   Buscar una palabra



impondérable adjectif
1 Imponderable
substantif masculin pluriel 
2 Imponderables

 Regreso  -   Buscar una palabra



impopulaire adjectif  inflexiones
Impopular

 Regreso  -   Buscar una palabra



importance substantif féminin
Importancia

 Regreso  -   Buscar una palabra



important , -ante adjectif  inflexiones
Importante

 Regreso  -   Buscar una palabra



importateur , -trice adjectif employé aussi comme substantif
Importador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



importer verbe transitif
1 Importar: importer des matières premières, importar materias primas
intransitif 
2 Importar, tener importancia: la seule chose qui importe, la única cosa que importa
locution 
N'importe qui, cualquiera; n'importe quoi, cualquier cosa

 Regreso  -   Buscar una palabra



importun , -une adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Importuno, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



importuner verbe transitif
Importunar

 Regreso  -   Buscar una palabra



imposable adjectif  inflexiones
Imponible

 Regreso  -   Buscar una palabra



imposant , -ante adjectif  inflexiones
Imponente

 Regreso  -   Buscar una palabra



imposé , -ée adjectif
1 Impuesto, ta
substantif 
2 Contribuyente

 Regreso  -   Buscar una palabra



imposer verbe transitif
1 (taxer) Gravar con un impuesto
2 Imponer: imposer un travail à quelqu'un, imponer un trabajo a alguien
3En imposer, impresionar
verbe pronominal 
4 Imponerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



imposition substantif féminin  inflexiones
Imposición

 Regreso  -   Buscar una palabra



impossibilité substantif féminin
Imposibilidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



imposteur substantif masculin  inflexiones
Impostor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



impôt substantif masculin
1 Impuesto
2 Contribución substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



impotent , -ente adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Tullido, da, baldado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



impraticable adjectif  inflexiones
Impracticable

 Regreso  -   Buscar una palabra



imprécation substantif féminin
Imprecación

 Regreso  -   Buscar una palabra



imprécis , -ise adjectif
Impreciso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



imprégner verbe transitif
1 Impregnar
2figuré Imbuir CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



imprenable adjectif  inflexiones
Inexpugnable, inconquistable

 Regreso  -   Buscar una palabra



impresario substantif masculin  inflexiones
Empresario

 Regreso  -   Buscar una palabra



impression substantif féminin  inflexiones
1 Impresión
2 PEINTURE Imprimación

 Regreso  -   Buscar una palabra



impressionner verbe transitif
1 Impresionar
verbe pronominal 
2 Impresionarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



imprévoyant , -ante adjectif employé aussi comme substantif
Imprevisor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



imprévu , -ue adjectif
Imprevisto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



imprimante substantif féminin  inflexiones
Impresora

 Regreso  -   Buscar una palabra



imprimé substantif masculin
1 (journal, etc.) Impreso
2 (tissu) Estampado

 Regreso  -   Buscar una palabra



imprimer verbe transitif
1 Imprimir
2Se faire imprimer, hacerse editar
3 (tissu) Estampar
4 PEINTURE Imprimar
5figuré Infundir: imprimer la crainte, infundir el temor

 Regreso  -   Buscar una palabra



imprimerie substantif féminin  inflexiones
Imprenta

 Regreso  -   Buscar una palabra



improbable adjectif  inflexiones
Improbable

 Regreso  -   Buscar una palabra



improductif , -ive adjectif  inflexiones
Improductivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



impromptu , -ue adjectif  inflexiones
1 Improvisado, da
adverbe 
2 Improvisadamente, sin preparación
substantif masculin 
3 LITTÉRATURE MUSIQUE Improvisación substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



impropre adjectif  inflexiones
Impropio, ia

 Regreso  -   Buscar una palabra



impropriété substantif féminin
Impropiedad

 Regreso  -   Buscar una palabra



improviser verbe transitif employé aussi comme intransitif
Improvisar

 Regreso  -   Buscar una palabra



improviste , (à l') locution
De improviso, al improviso

 Regreso  -   Buscar una palabra



imprudence substantif féminin  inflexiones
Imprudencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



imprudent , -ente adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Imprudente

 Regreso  -   Buscar una palabra



impudent , -ente adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Impudente

 Regreso  -   Buscar una palabra



impudique adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Impúdico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



impuissant , -ante adjectif  inflexiones
1
adjectif employé aussi comme substantif 
2 Impotente

 Regreso  -   Buscar una palabra



impulsif , -ive adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Impulsivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



impunité substantif féminin
Impunidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



impur , -ure adjectif  inflexiones
Impuro, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



impureté substantif féminin
Impureza

 Regreso  -   Buscar una palabra



imputation substantif féminin  inflexiones
Imputación

 Regreso  -   Buscar una palabra



inacceptable adjectif  inflexiones
Inaceptable

 Regreso  -   Buscar una palabra



inaccessible adjectif  inflexiones
1 Inaccesible
2 Inasequible

 Regreso  -   Buscar una palabra



inaccoutumé , -ée adjectif
Desacostumbrado, da, insólito, ta, inacostumbrado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



inachevé , -ée adjectif
No acabado, da, incompleto, ta, sin acabar, inconcluso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



inactif , -ive adjectif  inflexiones
Inactivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



inaction substantif féminin  inflexiones
Inacción

 Regreso  -   Buscar una palabra



inadmissible adjectif  inflexiones
Inadmisible

 Regreso  -   Buscar una palabra



inadvertance substantif féminin  inflexiones
Inadvertencia: par inadvertance, por inadvertencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



inaliénable adjectif
Inalienable

 Regreso  -   Buscar una palabra



inaltérable adjectif
Inalterable

 Regreso  -   Buscar una palabra



inamical , -ale adjectif  inflexiones
Hostil, poco amistoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



inamovible adjectif  inflexiones
Inamovible

 Regreso  -   Buscar una palabra



inanimé , -ée adjectif
Inanmimado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



inanition substantif féminin
Inanición

 Regreso  -   Buscar una palabra



inaperçu , -ue adjectif
Inadvertido, da, desapercibido, da: passer inaperçu, pasar inadvertido

 Regreso  -   Buscar una palabra



inappliqué , -ée adjectif
1 (élève) Desaplicado, da
2 (pas mis en pratique) Inaplicado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



inappréciable adjectif
Inapreciable

 Regreso  -   Buscar una palabra



inapte  inflexiones
 Regreso  -   Buscar una palabra



inarticulé , -ée adjectif
Inarticulado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



inassouvi , -ie adjectif  inflexiones
No saciado, da, insatisfecho, cha

 Regreso  -   Buscar una palabra



inattendu , -ue adjectif  inflexiones
Inesperado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



inattentif , -ive adjectif  inflexiones
Desatento, ta, distraído, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



inauguration substantif féminin  inflexiones
Inauguración

 Regreso  -   Buscar una palabra



inaugurer verbe transitif
Inaugurar

 Regreso  -   Buscar una palabra



inavouable adjectif  inflexiones
Inconfesable

 Regreso  -   Buscar una palabra



incandescence substantif féminin
Incandescencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



incantation substantif féminin  inflexiones
Encantación, encantamento substantif masculin, encantamiento substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



incapable adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Incapaz

 Regreso  -   Buscar una palabra



incapacité substantif féminin
Incapacidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



incarcérer verbe transitif
Encarcelar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



incarner verbe transitif
1 Encarnar: il est le diable incarné, es el demonio encarnado
verbe pronominal 
2 Encarnarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



incassable adjectif  inflexiones
Irrompible

 Regreso  -   Buscar una palabra



incendier verbe transitif
Incendiar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



incertain , -aine adjectif  inflexiones
1 Incierto, da dudoso, sa inseguro, ra
2 Indeciso, sa
3 (temps) Variable

 Regreso  -   Buscar una palabra



incertitude substantif féminin  inflexiones
1 Incertidumbre
2 Inseguridad
3 Indecisión

 Regreso  -   Buscar una palabra



incessant , -ante adjectif  inflexiones
Incesante

 Regreso  -   Buscar una palabra



incestueux , -euse adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Incestuoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



incidence substantif féminin  inflexiones
1 GÉOMÉTRIE Incidencia
2figuré Repercusión

 Regreso  -   Buscar una palabra



incident , -ente adjectif  inflexiones
1 (rayon) Incidente
2 (remarque, proposition) Incidental
substantif masculin 
3 Incidente

 Regreso  -   Buscar una palabra



incinérer verbe transitif
Incinerar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



incise substantif féminin  inflexiones
Inciso substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



incisif , -ive adjectif  inflexiones
1 Incisivo, va
substantif féminin 
2 Incisivo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



incision substantif féminin  inflexiones
Incisión

 Regreso  -   Buscar una palabra



inciter verbe transitif
Incitar

 Regreso  -   Buscar una palabra



inclinaison substantif féminin
1 Inclinación
2 ASTROLOGIE PHYSIQUE GÉOMÉTRIE Inclinación

 Regreso  -   Buscar una palabra



inclination substantif féminin  inflexiones
Inclinación

 Regreso  -   Buscar una palabra



incliner verbe transitif
1 Inclinar
intransitif 
2incliner à, inclinarse a, por
verbe pronominal 
3 Inclinarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



inclure verbe transitif
Incluir, CONJUGAISON como: conclure, excepto en el part; pas, que es, inclus.

 Regreso  -   Buscar una palabra



inclus , -use adjectif  inflexiones
Incluso, sa
locution 
Ci-inclus, use, adjunto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



incoercible adjectif  inflexiones
Incoercible

 Regreso  -   Buscar una palabra



incohérence substantif féminin
Incoherencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



incohérent , -ente adjectif
Incoherente

 Regreso  -   Buscar una palabra



incolore adjectif  inflexiones
Incoloro, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



incombustible adjectif  inflexiones
Incombustible

 Regreso  -   Buscar una palabra



incommensurable adjectif  inflexiones
Incommensurable

 Regreso  -   Buscar una palabra



incommoder verbe transitif
1 Incomodar molestar
2 Indisponer: être incommodé, estar indispuesto

 Regreso  -   Buscar una palabra



incommodité substantif féminin
Incomodidad, molestia

 Regreso  -   Buscar una palabra



incomparable adjectif  inflexiones
Incomparable

 Regreso  -   Buscar una palabra



incompatible adjectif  inflexiones
Incompatible

 Regreso  -   Buscar una palabra



incompétence substantif féminin
Incompetencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



incomplet , -ète adjectif  inflexiones
Incompleto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



incompréhensible adjectif
Incomprensible

 Regreso  -   Buscar una palabra



incompréhensif , -ive adjectif
No comprensivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



incompris , -ise adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Incomprendido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



inconcevable adjectif  inflexiones
Inconcebible

 Regreso  -   Buscar una palabra



incongru , -ue adjectif  inflexiones
Incongruente

 Regreso  -   Buscar una palabra



inconnu , -ue adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Desconocido, da
substantif féminin 
2 MATHÉMATIQUES Incógnita

 Regreso  -   Buscar una palabra



inconscient , -ente adjectif employé aussi comme substantif
Inconsciente

 Regreso  -   Buscar una palabra



inconséquent , -ente adjectif
Inconsecuente

 Regreso  -   Buscar una palabra



inconsistant , -ante adjectif  inflexiones
Inconsistente

 Regreso  -   Buscar una palabra



inconsolable adjectif  inflexiones
Inconsolable

 Regreso  -   Buscar una palabra



inconstance substantif féminin  inflexiones
Inconstancia

 Regreso  -   Buscar una palabra



incontestable adjectif  inflexiones
Incontestable

 Regreso  -   Buscar una palabra



incontinence substantif féminin  inflexiones
Incontinencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



inconvenant , -ante adjectif  inflexiones
Inconveniente

 Regreso  -   Buscar una palabra



inconvénient substantif masculin
Inconveniente

 Regreso  -   Buscar una palabra



incorporer verbe transitif
1 Incorporar
verbe pronominal 
2 Incorporarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



incorrect , -ecte adjectif  inflexiones
Incorrecto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



incorrigible adjectif  inflexiones
Incorregible

 Regreso  -   Buscar una palabra



incorruptible adjectif  inflexiones
Incorruptible

 Regreso  -   Buscar una palabra



incrédulité substantif féminin
Incredulidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



incriminer verbe transitif
Incriminar

 Regreso  -   Buscar una palabra



incroyable adjectif  inflexiones
Increíble

 Regreso  -   Buscar una palabra



incroyant , -ante adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Incrédulo, la, descreído, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



incrustation substantif féminin  inflexiones
Incrustación

 Regreso  -   Buscar una palabra



incruster verbe transitif
1 Incrustar
verbe pronominal 
2 Incrustarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



inculper verbe transitif
Inculpar

 Regreso  -   Buscar una palabra



inculquer verbe transitif
Inculcar

 Regreso  -   Buscar una palabra



inculte adjectif  inflexiones
Inculto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



incurable adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Incurable

 Regreso  -   Buscar una palabra



incursion substantif féminin  inflexiones
Incursión, raid substantif masculin, correría

 Regreso  -   Buscar una palabra



indécent , -ente adjectif
Indecente

 Regreso  -   Buscar una palabra



indéchiffrable adjectif
Indescifrable

 Regreso  -   Buscar una palabra



indéchirable adjectif
Que no se puede rasgar

 Regreso  -   Buscar una palabra



indécision substantif féminin
Indecisión

 Regreso  -   Buscar una palabra



indéclinable adjectif
Indeclinable

 Regreso  -   Buscar una palabra



indéfectible adjectif
Indefectible

 Regreso  -   Buscar una palabra



indéfini , -ie adjectif
1 Indefinido, da indeciso, sa
2 GRAMMAIRE Passé indéfini, pretérito perfecto; adjectif indéfini, adjetivo indefinido

 Regreso  -   Buscar una palabra



indéfinissable adjectif
Indefinible

 Regreso  -   Buscar una palabra



indéfrisable substantif féminin
Permanente

 Regreso  -   Buscar una palabra



indélébile adjectif
Indeleble

 Regreso  -   Buscar una palabra



indélicatesse substantif féminin
Falta de corrección, de delicadeza

 Regreso  -   Buscar una palabra



indemne adjectif  inflexiones
Indemne

 Regreso  -   Buscar una palabra



indemniser verbe transitif
Indemnizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



indemnité substantif féminin
1 Indemnidad indemnización
2 Dieta subsidio substantif masculin dietas pluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



indéniable adjectif
Innegable

 Regreso  -   Buscar una palabra



indépendance substantif féminin
Independencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



indépendant , -ante adjectif
Independiente

 Regreso  -   Buscar una palabra



indescriptible adjectif  inflexiones
Indescriptible

 Regreso  -   Buscar una palabra



indésirable adjectif employé aussi comme substantif
Indeseable

 Regreso  -   Buscar una palabra



indestructible adjectif  inflexiones
Indestructible

 Regreso  -   Buscar una palabra



indéterminé , -ée adjectif
Indeterminado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



index substantif masculin
1 (doigt) Índice
2 (liste, catalogue) Índice substantif féminin
3 RELIGION Índice
4 Aguja substantif féminin (aiguille) Indicadora

 Regreso  -   Buscar una palabra



indicateur , -trice adjectif  inflexiones
1 Indicador, ra
substantif masculin 
2 Guía substantif féminin (de chemin de fer)
4 (de la police) Confidente, soplón

 Regreso  -   Buscar una palabra



indicatif , -ive adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Indicativo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



indication substantif féminin  inflexiones
1 Indicación
2 Indicio substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



indice substantif masculin  inflexiones
1 Indicio
2 MATHÉMATIQUES PHYSIQUE Índice

 Regreso  -   Buscar una palabra



indicible adjectif  inflexiones
Indecible

 Regreso  -   Buscar una palabra



indifférence substantif féminin
Indiferencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



indifférent , -ente adjectif employé aussi comme substantif
Indiferente

 Regreso  -   Buscar una palabra



indigence substantif féminin
Indigencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



indigène adjectif employé aussi comme substantif
Indígena

 Regreso  -   Buscar una palabra



indigent , -ente adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Indigente

 Regreso  -   Buscar una palabra



indigestion substantif féminin  inflexiones
Indigestión

 Regreso  -   Buscar una palabra



indignation substantif féminin  inflexiones
Indignación

 Regreso  -   Buscar una palabra



indigne adjectif  inflexiones
Indigno, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



indigner verbe transitif
1 Indignar
verbe pronominal 
2 Indignarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



indiquer verbe transitif
Indicar

 Regreso  -   Buscar una palabra



indirect , -ecte adjectif  inflexiones
Indirecto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



indiscipliné , -ée adjectif
Indisciplinado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



indiscret , -ète adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Indiscreto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



indiscrétion substantif féminin
Indiscreción

 Regreso  -   Buscar una palabra



indiscutable adjectif  inflexiones
Indiscutible

 Regreso  -   Buscar una palabra



indispensable adjectif  inflexiones
Indispensable

 Regreso  -   Buscar una palabra



indisposer verbe transitif
1 Indisponer: la chaleur l'a indisposé, el calor le ha indispuesto
2 (mécontenter) Enojar, enemistarse con, indisponer

 Regreso  -   Buscar una palabra



indistinct , -incte adjectif  inflexiones
Indistinto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



individu substantif masculin  inflexiones
Individuo

 Regreso  -   Buscar una palabra



individuel , -elle adjectif  inflexiones
Individual

 Regreso  -   Buscar una palabra



indivis , -ise adjectif  inflexiones
Indiviso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



indivisible adjectif  inflexiones
Indivisible

 Regreso  -   Buscar una palabra



indocile adjectif  inflexiones
Indócil

 Regreso  -   Buscar una palabra



indolence substantif féminin  inflexiones
Indolencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



indolore adjectif  inflexiones
Indoloro, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



indomptable adjectif  inflexiones
Indomable

 Regreso  -   Buscar una palabra



indu , -ue adjectif  inflexiones
Indebido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



indubitable adjectif  inflexiones
Indudable

 Regreso  -   Buscar una palabra



inducteur , -trice adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Inductor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



induction substantif féminin  inflexiones
Inducción

 Regreso  -   Buscar una palabra



induire verbe transitif
1 Inducir
locution 
induire en erreur, inducir en error
2 (déduire) Inducir, deducir, inferir
3 Comportar CONJUGAISON como, conduire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



indulgence substantif féminin  inflexiones
Indulgencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



indulgent , -ente adjectif  inflexiones
Indulgente

 Regreso  -   Buscar una palabra



industrialiser verbe transitif
Industrializar

 Regreso  -   Buscar una palabra



industriel , -elle adjectif employé aussi comme substantif masculin
Industrial

 Regreso  -   Buscar una palabra



inébranlable adjectif
Inconmovible, inquebrantable

 Regreso  -   Buscar una palabra



inédit , -ite adjectif
Inédito, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



ineffable adjectif  inflexiones
Inefable

 Regreso  -   Buscar una palabra



ineffaçable adjectif
Imborrable, indeleble

 Regreso  -   Buscar una palabra



inefficace adjectif  inflexiones
Ineficaz

 Regreso  -   Buscar una palabra



inégalité substantif féminin
Desigualdad

 Regreso  -   Buscar una palabra



inéluctable adjectif
Ineluctable

 Regreso  -   Buscar una palabra



inénarrable adjectif
Inenarrable

 Regreso  -   Buscar una palabra



inepte adjectif  inflexiones
Inepto, ta, necio, cia

 Regreso  -   Buscar una palabra



inépuisable adjectif
Inagotable, inexhausto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



inerte adjectif  inflexiones
Inerte

 Regreso  -   Buscar una palabra



inertie substantif féminin  inflexiones
Inercia

 Regreso  -   Buscar una palabra



inespéré , -ée adjectif
Inesperado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



inestimable adjectif  inflexiones
Inestimable

 Regreso  -   Buscar una palabra



inévitable adjectif
Inevitable

 Regreso  -   Buscar una palabra



inexactitude substantif féminin  inflexiones
Inexactitud

 Regreso  -   Buscar una palabra



inexcusable adjectif  inflexiones
Inexcusable

 Regreso  -   Buscar una palabra



inexistant , -ante adjectif  inflexiones
Inexistente

 Regreso  -   Buscar una palabra



inexorable adjectif  inflexiones
Inexorable

 Regreso  -   Buscar una palabra



inexpérimenté , -ée adjectif
1 (personne) Inexperto, ta
2 (chose) No experimentado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



inexpiable adjectif  inflexiones
Inexpiable

 Regreso  -   Buscar una palabra



inexplicable adjectif  inflexiones
Inexplicable

 Regreso  -   Buscar una palabra



inexploré , -ée adjectif
Inexplorado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



inexpressif , -ive adjectif  inflexiones
Inexpresivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



inexprimable adjectif  inflexiones
Indecible, indescriptible

 Regreso  -   Buscar una palabra



inexpugnable adjectif  inflexiones
Inexpugnable

 Regreso  -   Buscar una palabra



inextricable adjectif  inflexiones
Inextricable

 Regreso  -   Buscar una palabra



infaillible adjectif  inflexiones
Infalible

 Regreso  -   Buscar una palabra



infamant , -ante adjectif  inflexiones
Infamante

 Regreso  -   Buscar una palabra



infâme adjectif employé aussi comme substantif
Infame

 Regreso  -   Buscar una palabra



infamie substantif féminin  inflexiones
Infamia

 Regreso  -   Buscar una palabra



infanterie substantif féminin  inflexiones
Infantería

 Regreso  -   Buscar una palabra



infanticide substantif masculin  inflexiones
1 Infanticidio
adjectif employé aussi comme substantif 
2 (meurtrier) Infanticida

 Regreso  -   Buscar una palabra



infantile adjectif  inflexiones
Infantil

 Regreso  -   Buscar una palabra



infatigable adjectif  inflexiones
Infatigable

 Regreso  -   Buscar una palabra



infatuer verbe transitif
1 Infatuar
verbe pronominal 
2 Infatuarse, engreírse

 Regreso  -   Buscar una palabra



infécond , -onde adjectif
Infecundo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



infecter verbe transitif
1 Infectar inficionar
verbe pronominal 
2 Infectarse, inficionarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



infection substantif féminin  inflexiones
1 Infección
2 Hedor substantif masculin (puanteur) grande

 Regreso  -   Buscar una palabra



inférer verbe transitif
Inferir, inducir, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



inférieur , -eure adjectif employé aussi comme substantif
Inferior

 Regreso  -   Buscar una palabra



infériorité substantif féminin
Inferioridad

 Regreso  -   Buscar una palabra



infernal , -ale adjectif  inflexiones
Infernal

 Regreso  -   Buscar una palabra



infester verbe transitif
Infestar

 Regreso  -   Buscar una palabra



infidélité substantif féminin
Infidelidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



infiltrer , (s') verbe pronominal
Infiltrarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



infime adjectif  inflexiones
Ínfimo, ma

 Regreso  -   Buscar una palabra



infini , -ie adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
1 Infinito, ta
locution adverbiale 
2À l'infini (indéfiniment) indefinidamente; (dans l'espace) hasta lo infinito

 Regreso  -   Buscar una palabra



infinité substantif féminin
Infinidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



infinitif , -ive adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Infinitivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



infirme adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Impedido, da baldado, da lisiado, da
adjectif 
2 Achacoso, sa, imposibilitado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



infirmerie substantif féminin  inflexiones
Enfermería

 Regreso  -   Buscar una palabra



infirmier , -ière substantif  inflexiones
Enfermero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



infirmité substantif féminin
Dolencia habitual, achaque substantif masculin, defecto substantif masculin, físico

 Regreso  -   Buscar una palabra



inflammation substantif féminin  inflexiones
Inflamación

 Regreso  -   Buscar una palabra



inflation substantif féminin
Inflación

 Regreso  -   Buscar una palabra



infléchir verbe transitif
1 Doblar encorvar
verbe pronominal 
2 Doblarse, encorvarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



inflexible adjectif  inflexiones
Inflexible

 Regreso  -   Buscar una palabra



infliger verbe transitif
Infligir, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



inflorescence substantif féminin  inflexiones
Inflorescencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



influencer verbe transitif
CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



influent , -ente adjectif  inflexiones
Influyente

 Regreso  -   Buscar una palabra



influer
 Regreso  -   Buscar una palabra



informaticien , -enne substantif  inflexiones
Informático, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



information substantif féminin  inflexiones
1 Información
pluriel 
2 Informes substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



informatique adjectif employé aussi comme substantif féminin  inflexiones
Informático, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



informatiser verbe transitif
Informatizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



informe adjectif  inflexiones
Informe

 Regreso  -   Buscar una palabra



informer verbe transitif
1 Informar
verbe pronominal 
2 Informarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



infortuné , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Infortunado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



infraction substantif féminin  inflexiones
Infracción

 Regreso  -   Buscar una palabra



infranchissable adjectif  inflexiones
Infranqueable

 Regreso  -   Buscar una palabra



infructueux , -euse adjectif  inflexiones
Infructuoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



infusion substantif féminin  inflexiones
Infusión

 Regreso  -   Buscar una palabra



ingénier , (s') verbe pronominal
CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



ingénierie substantif féminin
Ingeniería

 Regreso  -   Buscar una palabra



ingénieur substantif
Ingeniero

 Regreso  -   Buscar una palabra



ingénieux , -euse adjectif
Ingenioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



ingénuité substantif féminin
Ingenuidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



ingérence substantif féminin
Ingerencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



ingérer verbe transitif
1 Ingerir
verbe pronominal 
2 Ingerirse, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



ingestion substantif féminin  inflexiones
Ingestión

 Regreso  -   Buscar una palabra



ingrat , -ate adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Ingrato, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



ingratitude substantif féminin  inflexiones
Ingratitud

 Regreso  -   Buscar una palabra



ingrédient substantif masculin
Ingrediente

 Regreso  -   Buscar una palabra



inhabile adjectif  inflexiones
1 Inhábil
2 DROIT Incapaz

 Regreso  -   Buscar una palabra



inhabité , -ée adjectif
Deshabitado, da, inhabitado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



inhalation substantif féminin  inflexiones
Inhalación

 Regreso  -   Buscar una palabra



inhaler verbe transitif
Inhalar

 Regreso  -   Buscar una palabra



inhérent , -ente adjectif
Inherente

 Regreso  -   Buscar una palabra



inhibition substantif féminin  inflexiones
Inhibición

 Regreso  -   Buscar una palabra



inhospitalier , -ière adjectif  inflexiones
Inhospitalario, ia

 Regreso  -   Buscar una palabra



inhumain , -aine adjectif  inflexiones
Inhumano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



inhumation substantif féminin  inflexiones
Inhumación

 Regreso  -   Buscar una palabra



inhumer verbe transitif
Inhumar

 Regreso  -   Buscar una palabra



inimitable adjectif  inflexiones
Inimitable

 Regreso  -   Buscar una palabra



inimitié substantif féminin
Enemistad

 Regreso  -   Buscar una palabra



inintelligible adjectif  inflexiones
Ininteligible

 Regreso  -   Buscar una palabra



ininterrompu , -ue adjectif  inflexiones
Ininterrumpido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



iniquité substantif féminin
Iniquidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



initial , -ale adjectif employé aussi comme substantif féminin  inflexiones
Inicial

 Regreso  -   Buscar una palabra



initialisation substantif féminin  inflexiones
Inicialización

 Regreso  -   Buscar una palabra



initialiser verbe transitif
Inicializar

 Regreso  -   Buscar una palabra



initiative substantif féminin  inflexiones
Iniciativa

 Regreso  -   Buscar una palabra



initier verbe transitif
Iniciar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



injecter verbe transitif
1 Inyectar
verbe pronominal 
2 Inyectarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



injonction substantif féminin  inflexiones
Orden, mandato substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



injurier verbe transitif
Injuriar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



injustice substantif féminin  inflexiones
Injusticia

 Regreso  -   Buscar una palabra



injustifié , -ée adjectif
Injustificado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



inlassable adjectif  inflexiones
Incansable

 Regreso  -   Buscar una palabra



inné , -ée adjectif
Innato, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



innocence substantif féminin  inflexiones
Inocencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



innocent , -ente adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Inocente

 Regreso  -   Buscar una palabra



innocuité substantif féminin
Inocuidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



innombrable adjectif  inflexiones
Innumerable

 Regreso  -   Buscar una palabra



innovation substantif féminin  inflexiones
Innovación

 Regreso  -   Buscar una palabra



inoccupé , -ée adjectif
Desocupado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



inoculation substantif féminin  inflexiones
Inoculación

 Regreso  -   Buscar una palabra



inoculer verbe transitif
Inocular

 Regreso  -   Buscar una palabra



inodore adjectif  inflexiones
Inodoro, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



inoffensif , -ive adjectif  inflexiones
Inofensivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



inondation substantif féminin  inflexiones
Inundación

 Regreso  -   Buscar una palabra



inopérant , -ante adjectif
Inoperante

 Regreso  -   Buscar una palabra



inopiné , -ée adjectif
Inopinado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



inopportun , -une adjectif  inflexiones
Inoportuno, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



inoubliable adjectif  inflexiones
Inolvidable

 Regreso  -   Buscar una palabra



inouï , -ïe adjectif
Inaudito, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



inqualifiable adjectif  inflexiones
Incalificable

 Regreso  -   Buscar una palabra



inquiet , -ète adjectif  inflexiones
Inquieto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



inquiéter verbe transitif
1 Inquietar desasosegar intranquilizar
verbe pronominal 
2 Inquietarse
3 Preocuparse: ne vous inquiétez pas, no se preocupe; CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



inquisiteur , -trice adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Inquiridor, ra inquisidor, ra
substantif masculin 
2 (juge) Inquisidor

 Regreso  -   Buscar una palabra



insaisissable adjectif  inflexiones
1 Que no se puede coger
2 Imperceptible
3 DROIT Inembargable

 Regreso  -   Buscar una palabra



insalubre adjectif  inflexiones
Insalubre

 Regreso  -   Buscar una palabra



insanité substantif féminin
1 Insania locura
2 (ineptie) Insensatez, necedad

 Regreso  -   Buscar una palabra



insatiable adjectif  inflexiones
Insaciable

 Regreso  -   Buscar una palabra



inscription substantif féminin  inflexiones
1 Inscripción
2 (à l'université, maritime) Matrícula
3 DROIT Registro substantif masculin (d'une hypothèque)

 Regreso  -   Buscar una palabra



inscrire verbe transitif
1 Inscribir
verbe pronominal 
2 Inscribirse
3 (à l'université) Matricularse
4 DROIT S'inscrire en faux, negar; impugnar como falso, CONJUGAISON como, écrire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



insecte substantif masculin  inflexiones
Insecto

 Regreso  -   Buscar una palabra



insecticide adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Insecticida

 Regreso  -   Buscar una palabra



insécurité substantif féminin
Inseguridad

 Regreso  -   Buscar una palabra



insensé , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Insensato, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



insensible adjectif  inflexiones
Insensible

 Regreso  -   Buscar una palabra



inséparable adjectif
Inseparable

 Regreso  -   Buscar una palabra



insertion substantif féminin  inflexiones
Inserción

 Regreso  -   Buscar una palabra



insidieux , -euse adjectif  inflexiones
Insidioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



insigne adjectif  inflexiones
1 Insigne
substantif masculin 
2 Insignia substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



insignifiant , -ante adjectif  inflexiones
Insignificante

 Regreso  -   Buscar una palabra



insinuer verbe transitif
1 Insinuar
verbe pronominal 
2 Insinuarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



insipide adjectif  inflexiones
Insípido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



insistance substantif féminin  inflexiones
Insistencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



insister
 Regreso  -   Buscar una palabra



insociable adjectif  inflexiones
Insociable

 Regreso  -   Buscar una palabra



insolation substantif féminin  inflexiones
Insolación

 Regreso  -   Buscar una palabra



insolent , -ente adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Insolente

 Regreso  -   Buscar una palabra



insolite adjectif  inflexiones
Insólito, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



insoluble adjectif  inflexiones
Insoluble

 Regreso  -   Buscar una palabra



insolvable adjectif  inflexiones
Insolvente

 Regreso  -   Buscar una palabra



insomnie substantif féminin
Insomnio substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



insouciance substantif féminin  inflexiones
Despreocupación, descuido substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



insoumis , -ise adjectif  inflexiones
1 Insumiso, sa
adjectif employé aussi comme substantif masculin 
2 MILITAIRE Prófugo, insumiso

 Regreso  -   Buscar una palabra



inspecteur , -trice substantif  inflexiones
Inspector, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



inspection substantif féminin  inflexiones
Inspección

 Regreso  -   Buscar una palabra



inspiration substantif féminin  inflexiones
Inspiración

 Regreso  -   Buscar una palabra



inspirer verbe transitif
1 Inspirar
2 Inspirar infundir: inspirer le respect, infudir respeto
verbe pronominal 
3 Inspirarse: s'inspirer d'un poème, inspirarse en un poema

 Regreso  -   Buscar una palabra



instable adjectif  inflexiones
Inestable

 Regreso  -   Buscar una palabra



installation substantif féminin  inflexiones
Instalación

 Regreso  -   Buscar una palabra



installer verbe transitif
1 Instalar
verbe pronominal 
2 Instalarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



instance substantif féminin  inflexiones
1 Instancia
2 Ahínco substantif masculin (insistance) insistencia
3 DROIT Instancia
locution 
En instance, pendiente
4 Autoridad

 Regreso  -   Buscar una palabra



instant , -ante adjectif  inflexiones
1 Urgente insistente
substantif masculin 
2 Instante

 Regreso  -   Buscar una palabra



instantané , -ée adjectif
1 Instantáneo, ea
substantif masculin 
2 Instantánea substantif féminin (photo)

 Regreso  -   Buscar una palabra



instaurer verbe transitif
Instaurar

 Regreso  -   Buscar una palabra



instigateur , -trice substantif
Instigador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



instiller verbe transitif
Instilar

 Regreso  -   Buscar una palabra



instinct substantif masculin  inflexiones
Instinto

 Regreso  -   Buscar una palabra



instinctif , -ive adjectif  inflexiones
Instintivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



instituer verbe transitif
Instituir

 Regreso  -   Buscar una palabra



instituteur , -trice substantif  inflexiones
1 Maestro, tra
substantif féminin 
2 Institutriz substantif féminin (à domicile)

 Regreso  -   Buscar una palabra



institution substantif féminin  inflexiones
Institución

 Regreso  -   Buscar una palabra



instructeur adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Instructor

 Regreso  -   Buscar una palabra



instruire verbe transitif
1 Instruir
verbe pronominal 
2 Instruirse, CONJUGAISON como, conduire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



instrument substantif masculin  inflexiones
Instrumento

 Regreso  -   Buscar una palabra



instrumentiste substantif  inflexiones
Instrumentista

 Regreso  -   Buscar una palabra



insubordination substantif féminin
Insubordinación

 Regreso  -   Buscar una palabra



insu , de (à l') locution
Sin que se sepa, sin saberlo: à l'insudeàl de la famille, sin que lo sepa la familia

 Regreso  -   Buscar una palabra



insuffisant , -ante adjectif  inflexiones
Insuficiente

 Regreso  -   Buscar una palabra



insuffler verbe transitif
Insuflar

 Regreso  -   Buscar una palabra



insulaire adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Insular, isleño, ña

 Regreso  -   Buscar una palabra



insulter verbe transitif
Insultar

 Regreso  -   Buscar una palabra



insupportable adjectif  inflexiones
Insoportable

 Regreso  -   Buscar una palabra



insurger , (s') verbe pronominal
Insurreccionarse, sublevarse, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



insurmontable adjectif  inflexiones
Insuperable, invencible

 Regreso  -   Buscar una palabra



insurrection substantif féminin  inflexiones
Insurrección

 Regreso  -   Buscar una palabra



intact , -acte adjectif  inflexiones
Intacto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



intarissable adjectif  inflexiones
Inagotable

 Regreso  -   Buscar una palabra



intégral , -ale adjectif
1 Integral
2 (entier) Íntegro, gra
substantif féminin 
3 MATHÉMATIQUES Integral

 Regreso  -   Buscar una palabra



intègre adjectif
Íntegro, gra

 Regreso  -   Buscar una palabra



intégrer verbe transitif
1 MATHÉMATIQUES Integrar
2 Incluir CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



intégrité substantif féminin
Integridad

 Regreso  -   Buscar una palabra



intellectuel , -elle adjectif employé aussi comme substantif
Intelectual

 Regreso  -   Buscar una palabra



intelligence substantif féminin  inflexiones
Inteligencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



intelligent , -ente adjectif  inflexiones
Inteligente

 Regreso  -   Buscar una palabra



intelligible adjectif  inflexiones
Inteligible

 Regreso  -   Buscar una palabra



intempérance substantif féminin
Intemperancia

 Regreso  -   Buscar una palabra



intempérie substantif féminin
Intemperie

 Regreso  -   Buscar una palabra



intempestif , -ive adjectif  inflexiones
Intempestivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



intenable adjectif  inflexiones
Insostenible

 Regreso  -   Buscar una palabra



intendance substantif féminin  inflexiones
Intendencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



intense adjectif  inflexiones
Intenso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



intensifier verbe transitif
Intensificar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



intention substantif féminin  inflexiones
Intención

 Regreso  -   Buscar una palabra



intercaler verbe transitif
Intercalar

 Regreso  -   Buscar una palabra



intercéder intransitif
Interceder, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



intercepter verbe transitif
Interceptar

 Regreso  -   Buscar una palabra



intercession substantif féminin  inflexiones
Intercesión

 Regreso  -   Buscar una palabra



interchangeable adjectif  inflexiones
Intercambiable

 Regreso  -   Buscar una palabra



interdiction substantif féminin  inflexiones
1 Interdicción prohibición
2 DROIT Incapacitación
3 (ecclésiastique ou fonctionnaire) Suspensión

 Regreso  -   Buscar una palabra



interdire verbe transitif
1 Prohibir
2 (empêcher) Impedir
3 (ecclésiastique ou fonctionnaire) Suspender
4 DROIT Incapacitar
5 (troubler) Desconcertar, turbar, CONJUGAISON como: dire, excepto en la 2; ª persona del plural del presente de indicativo y del imperativo,
cuya forma común es, interdisez.

 Regreso  -   Buscar una palabra



interdit , -ite adjectif  inflexiones
1 Prohibido, da
2 DROIT Incapacitado, da
3figuré Desconcertado, da cortado, da
substantif masculin 
4 RELIGION Entredicho

 Regreso  -   Buscar una palabra



intéressant , -ante adjectif
Interesante

 Regreso  -   Buscar una palabra



intéresser verbe transitif
1 Interesar
verbe pronominal 
2S'intéresser à, interesarse por

 Regreso  -   Buscar una palabra



intérêt substantif masculin
Interés

 Regreso  -   Buscar una palabra



interface substantif féminin  inflexiones
Interfaz

 Regreso  -   Buscar una palabra



interférence substantif féminin
PHYSIQUE Interferencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



intérieur , -eure adjectif employé aussi comme substantif masculin
Interior

 Regreso  -   Buscar una palabra



intérim substantif masculin
1 Interinidad substantif féminin interín
locution adverbiale 
2Par intérim, interinamente; président par intérim, presidente interino; accidental

 Regreso  -   Buscar una palabra



interjection substantif féminin  inflexiones
Interjección

 Regreso  -   Buscar una palabra



interligne substantif masculin  inflexiones
1 Interlínea substantif féminin entrerrenglonadura substantif féminin
2 MUSIQUE Espacio
substantif féminin 
3 IMPRIMERIE Regleta

 Regreso  -   Buscar una palabra



interlocuteur , -trice substantif  inflexiones
Interlocutor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



intermède substantif masculin
1 Intermedio
2 THÉÂTRE Entreacto, entremés

 Regreso  -   Buscar una palabra



intermédiaire adjectif
1 Intermediario, ria intermedio, dia
substantif 
2 Intermediario, ria
3Par l'intermédiaire de, por medio; por conducto de

 Regreso  -   Buscar una palabra



interminable adjectif  inflexiones
Interminable

 Regreso  -   Buscar una palabra



intermittent , -ente adjectif  inflexiones
Intermitente

 Regreso  -   Buscar una palabra



internat substantif masculin  inflexiones
Internado

 Regreso  -   Buscar una palabra



international , -ale adjectif
Internacional

 Regreso  -   Buscar una palabra



interne adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Interno, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



interner verbe transitif
Internar, recluir

 Regreso  -   Buscar una palabra



interpellation substantif féminin  inflexiones
Interpelación

 Regreso  -   Buscar una palabra



interpolation substantif féminin  inflexiones
Interpolación

 Regreso  -   Buscar una palabra



interposer verbe transitif
1 Interponer
verbe pronominal 
2 Interponerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



interposition substantif féminin  inflexiones
Interposición

 Regreso  -   Buscar una palabra



interprétation substantif féminin
Interpretación

 Regreso  -   Buscar una palabra



interprète substantif
Intérprete

 Regreso  -   Buscar una palabra



interrègne substantif masculin
Interregno

 Regreso  -   Buscar una palabra



interrogation substantif féminin  inflexiones
1 Interrogación
2Point d'interrogation, signo de interrogación; punto interrogante

 Regreso  -   Buscar una palabra



interrogatoire substantif masculin  inflexiones
Interrogatorio

 Regreso  -   Buscar una palabra



interroger verbe transitif
Interrogar, preguntar: interroger quelqu'un sur, interrogar a alguien sobre; CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



interrompre verbe transitif
1 Interrumpir
verbe pronominal 
2 Interrumpirse, CONJUGAISON como, rendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



interrupteur substantif masculin  inflexiones
Interruptor

 Regreso  -   Buscar una palabra



intersection substantif féminin  inflexiones
Intersección

 Regreso  -   Buscar una palabra



interstice substantif masculin  inflexiones
Intersticio

 Regreso  -   Buscar una palabra



intervalle substantif masculin  inflexiones
1 Intervalo
locution adverbiale 
2Par intervalles, de vez en cuando

 Regreso  -   Buscar una palabra



intervenir intransitif
Intervenir, CONJUGAISON como, venir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



intervention substantif féminin  inflexiones
Intervención

 Regreso  -   Buscar una palabra



intervertir verbe transitif
Invertir

 Regreso  -   Buscar una palabra



interview substantif féminin  inflexiones
Interviú genre ambigu

 Regreso  -   Buscar una palabra



interviewer verbe transitif
Entrevistarse con, intervievar a

 Regreso  -   Buscar una palabra



intestin , -ine adjectif  inflexiones
1 Intestino, na
substantif masculin 
2 ANATOMIE Intestino

 Regreso  -   Buscar una palabra



intestinal adjectif  inflexiones
Intestinal

 Regreso  -   Buscar una palabra



intimation substantif féminin  inflexiones
1 Intimación
2 DROIT Notificación, citación en justicia

 Regreso  -   Buscar una palabra



intimer verbe transitif
1 Intimar
2 DROIT Notificar, citar en apelación

 Regreso  -   Buscar una palabra



intimider verbe transitif
Intimidar

 Regreso  -   Buscar una palabra



intimité substantif féminin
Intimidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



intituler verbe transitif
1 Intitular
verbe pronominal 
2 Intitularse, titularse

 Regreso  -   Buscar una palabra



intolérable adjectif
Intolerable

 Regreso  -   Buscar una palabra



intolérance substantif féminin
Intolerancia

 Regreso  -   Buscar una palabra



intonation substantif féminin  inflexiones
Entonación

 Regreso  -   Buscar una palabra



intoxiquer verbe transitif
1 Intoxicar
verbe pronominal 
2 Intoxicarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



intraitable adjectif  inflexiones
Intratable

 Regreso  -   Buscar una palabra



intransigeance substantif féminin  inflexiones
Intransigencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



intransitif , -ive adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Intransitivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



intrépide adjectif
Intrépido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



intrigant , -ante adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Intrigante

 Regreso  -   Buscar una palabra



intrigue substantif féminin  inflexiones
1 Intriga
2 (amoureuse) Aventura galante

 Regreso  -   Buscar una palabra



introduction substantif féminin  inflexiones
Introducción

 Regreso  -   Buscar una palabra



introduire verbe transitif
1 Introducir
verbe pronominal 
2 Introducirse, CONJUGAISON como, conduire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



introniser verbe transitif
Entronizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



intrus , -use adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Intruso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



intrusion substantif féminin  inflexiones
Intrusión

 Regreso  -   Buscar una palabra



intuitif , -ive adjectif  inflexiones
Intuitivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



intuition substantif féminin  inflexiones
Intuición

 Regreso  -   Buscar una palabra



inusité , -ée adjectif
Inusitado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



inutile adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Inútil

 Regreso  -   Buscar una palabra



inutilité substantif féminin
Inutilidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



invaincu , -ue adjectif  inflexiones
Invicto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



invalide adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Inválido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



invalider verbe transitif
Invalidar

 Regreso  -   Buscar una palabra



invariable adjectif  inflexiones
Invariable

 Regreso  -   Buscar una palabra



invasion substantif féminin  inflexiones
Invasión

 Regreso  -   Buscar una palabra



invective substantif féminin  inflexiones
Invectiva

 Regreso  -   Buscar una palabra



invendu , -ue adjectif  inflexiones
1 Sin vender
substantif masculin 
2 Artículo sin vender

 Regreso  -   Buscar una palabra



inventaire substantif masculin  inflexiones
Inventario

 Regreso  -   Buscar una palabra



inventeur , -trice substantif  inflexiones
1 Inventor, ra
2 Descubridor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



invention substantif féminin  inflexiones
1 Invención
2 Invento substantif masculin (chose inventée)

 Regreso  -   Buscar una palabra



inventorier verbe transitif
Hacer el inventario de, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



inverse adjectif  inflexiones
1 Inverso, sa
substantif masculin 
2L'inverse, lo contrario

 Regreso  -   Buscar una palabra



inversion substantif féminin  inflexiones
Inversión

 Regreso  -   Buscar una palabra



invertébré , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Invertebrado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



invertir verbe transitif
Invertir

 Regreso  -   Buscar una palabra



investigation substantif féminin  inflexiones
Investigación

 Regreso  -   Buscar una palabra



investir verbe transitif
1 Investir
2 MILITAIRE Cercar, asediar
3 (de l'argent) Invertir, colocar

 Regreso  -   Buscar una palabra



invétéré , -ée adjectif
Inveterado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



invincible adjectif  inflexiones
Invencible

 Regreso  -   Buscar una palabra



inviolable adjectif  inflexiones
Inviolable

 Regreso  -   Buscar una palabra



invisible adjectif  inflexiones
Invisible

 Regreso  -   Buscar una palabra



invitation substantif féminin  inflexiones
Invitación

 Regreso  -   Buscar una palabra



inviter verbe transitif
1 Invitar
verbe pronominal 
2 Invitarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



invocation substantif féminin  inflexiones
Invocación

 Regreso  -   Buscar una palabra



involontaire adjectif  inflexiones
Involuntario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



invoquer verbe transitif
Invocar

 Regreso  -   Buscar una palabra



invraisemblable adjectif  inflexiones
Inverosímil

 Regreso  -   Buscar una palabra



invulnérable adjectif
Invulnerable

 Regreso  -   Buscar una palabra



iota substantif masculin  inflexiones
Iota substantif féminin (lettre grecque)
locution 
figuréIl n'y manque pas un iota, no falta un ápice

 Regreso  -   Buscar una palabra



iranien , -ienne adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Iraní

 Regreso  -   Buscar una palabra



irascible adjectif  inflexiones
Irascible

 Regreso  -   Buscar una palabra



ire substantif féminin  inflexiones
poét, Ira

 Regreso  -   Buscar una palabra



iris substantif masculin
1 ANATOMIE Iris
2 (plante) Lirio

 Regreso  -   Buscar una palabra



iriser verbe transitif
1 Producir irisación irisar
verbe pronominal 
2 Irisar

 Regreso  -   Buscar una palabra



irlandais , -aise adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Irlandés, esa

 Regreso  -   Buscar una palabra



ironie substantif féminin  inflexiones
Ironía

 Regreso  -   Buscar una palabra



ironique adjectif  inflexiones
Irónico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



irradier intransitif employé aussi comme transitif
Irradiar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



irraisonné , -ée adjectif
1 No razonado, da
2 Inmotivado, da infundado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



irrationnel , -elle adjectif  inflexiones
1 Irracional
2 MATHÉMATIQUES Irracional

 Regreso  -   Buscar una palabra



irréalité substantif féminin
Irrealidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



irréconciliable adjectif
Irreconciliable

 Regreso  -   Buscar una palabra



irrécouvrable adjectif
Incobrable

 Regreso  -   Buscar una palabra



irrécusable adjectif
Irrecusable

 Regreso  -   Buscar una palabra



irréductible adjectif
Irreductible, irreducible

 Regreso  -   Buscar una palabra



irréfléchi , -ie adjectif
Irreflexivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



irréfutable adjectif
Irrefutable

 Regreso  -   Buscar una palabra



irrégularité substantif féminin
Irregularidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



irrégulier , -ière adjectif
Irregular

 Regreso  -   Buscar una palabra



irrémédiable adjectif
Irremediable

 Regreso  -   Buscar una palabra



irréparable adjectif
Irreparable

 Regreso  -   Buscar una palabra



irréprochable adjectif
Irreprochable

 Regreso  -   Buscar una palabra



irrésistible adjectif
Irresistible

 Regreso  -   Buscar una palabra



irrésolu , -ue adjectif
Irresoluto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



irrespectueux , -euse adjectif  inflexiones
Irrespetuoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



irrespirable adjectif  inflexiones
Irrespirable

 Regreso  -   Buscar una palabra



irresponsable adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Irresponsable

 Regreso  -   Buscar una palabra



irrévérence substantif féminin
Irreverencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



irrévocable adjectif
Irrevocable

 Regreso  -   Buscar una palabra



irrigation substantif féminin  inflexiones
Irrigación

 Regreso  -   Buscar una palabra



irritant , -ante adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Irritante

 Regreso  -   Buscar una palabra



irriter verbe transitif
1 Irritar
verbe pronominal 
2 Irritarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



irruption substantif féminin  inflexiones
Irrupción

 Regreso  -   Buscar una palabra



islamisme substantif masculin  inflexiones
Islamismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



isocèle , -isoscèle
GÉOMÉTRIE Triangle isoscèle, triángulo isósceles

 Regreso  -   Buscar una palabra



isolant , -ante adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Aislante

 Regreso  -   Buscar una palabra



isoler verbe transitif
1 Aislar
verbe pronominal 
2 Aislarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



israélite adjectif employé aussi comme substantif
Israelita

 Regreso  -   Buscar una palabra



issu , -ue adjectif  inflexiones
1 Descendiente salido, da nacido da de
substantif féminin 
2 (sortie) Salida
locution 
figuréSe ménager une issue, buscar una salida; una solución
3 Resultado substantif masculin desenlace substantif masculin fin substantif masculin
locution prépositive 
4À l'issu de, al final de
pluriel 
5 Afrecho substantif masculinsingulier, salvado substantif masculinsingulier (son)
6 Despojos substantif masculin (boucherie)

 Regreso  -   Buscar una palabra



isthme substantif masculin  inflexiones
Istmo

 Regreso  -   Buscar una palabra



italien , -enne adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Italiano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



italique adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Itálico, ca
adjectif employé aussi comme substantif féminin 
2 (lettre) Cursiva, itálica, bastardilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



itinéraire adjectif employé aussi comme substantif masculin
Itinerario, ia

 Regreso  -   Buscar una palabra



ivoire substantif masculin  inflexiones
1 Marfil
2 Objeto de marfil

 Regreso  -   Buscar una palabra



ivraie substantif féminin  inflexiones
Cizaña

 Regreso  -   Buscar una palabra



ivre adjectif  inflexiones
Ebrio, ia, borracho, cha: ivre mort, borracho perdido

 Regreso  -   Buscar una palabra



ivresse substantif féminin
Embriaguez, borrachera

 Regreso  -   Buscar una palabra



ivrogne adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Borracho, cha, borrachín, ina

 Regreso  -   Buscar una palabra



ivrognerie substantif féminin  inflexiones
Hábito substantif masculin, de beber

 Regreso  -   Buscar una palabra



I genre ambigu
L substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



j substantif masculin
J substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



jabot substantif masculin  inflexiones
1 (des oiseaux) Buche, papo
2 Chorrera substantif féminin (de chemise)

 Regreso  -   Buscar una palabra



jaboter intransitif
familier Charlar charlatanear

 Regreso  -   Buscar una palabra



jacasser intransitif
1 (la pie) Chirriar
2 Charlar cotorrear

 Regreso  -   Buscar una palabra



jachère substantif féminin
Barbecho substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



jacinthe substantif féminin  inflexiones
Jacinto substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



jacquet substantif masculin  inflexiones
(jeu) Chaquete

 Regreso  -   Buscar una palabra



jactance substantif féminin  inflexiones
Jactancia

 Regreso  -   Buscar una palabra



jade substantif masculin  inflexiones
MINÉRALOGIE Jade

 Regreso  -   Buscar una palabra



jadis adverbe
1 Antiguamente antaño
adjectif 
2Au temps jadis, en otro tiempo; en tiempos lejanos

 Regreso  -   Buscar una palabra



jaillir intransitif
1 (fluide) Brotar, surgir, salir
2 (apparaître brusquement) Surgir

 Regreso  -   Buscar una palabra



jais substantif masculin
MINÉRALOGIE Azabache

 Regreso  -   Buscar una palabra



jalon substantif masculin  inflexiones
1 (topographique) Jalón
2 Señal substantif féminin marca substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



jalonner intransitif employé aussi comme transitif
Jalonar

 Regreso  -   Buscar una palabra



jalousie substantif féminin  inflexiones
1 Envidia
2 Celos substantif masculinpluriel (en amour)
3 (persienne) Celosía, persiana

 Regreso  -   Buscar una palabra



jaloux , -ouse adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 (envieux) Envidioso, sa
2 (en amour) Celoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



jamais adverbe
1 Nunca jamás: je ne l'ai jamais vu, nunca lo he visto
2Si jamais, si alguna vez; si por casualidad
locution adverbiale 
3À jamais, para siempre; eternamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



jambe substantif féminin  inflexiones
1 Pierna
2 (d'un animal) Pata
3figuréfamilierTenir la jambe à quelqu'un, dar la lata a alguien; traiter quelqu'un par dessous la jambe, mirar a alguien por encima del hombro
locution adverbiale 
4À toutes jambes, a todo correr
5 Pernil substantif masculin (de pantalon)

 Regreso  -   Buscar una palabra



jambon substantif masculin  inflexiones
Jamón

 Regreso  -   Buscar una palabra



jambonneau substantif masculin  inflexiones
Lacón, codillo de jamón

 Regreso  -   Buscar una palabra



jante substantif féminin  inflexiones
Llanta

 Regreso  -   Buscar una palabra



janvier substantif masculin  inflexiones
Enero: le 1., er; janvier, el día primero de enero

 Regreso  -   Buscar una palabra



japonais , -aise adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Japonés, esa

 Regreso  -   Buscar una palabra



japper intransitif
Ladrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



jaquette substantif féminin  inflexiones
1 Chaqué substantif masculin (d'homme)
2 (de femme) Chaqueta
3 (de livre) Sobrecubierta

 Regreso  -   Buscar una palabra



jardin substantif masculin  inflexiones
1 (à fleurs) Jardín
locution 
jardin d'agrément, jardín; jardin des plantes, jardín botánico
2 (potager) Huerto
3jardin d'hiver, invernadero

 Regreso  -   Buscar una palabra



jardinier , -ière substantif  inflexiones
1 (fleuriste) Jardinero, ra
2 (maraîcher) Hortelano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



jargon substantif masculin  inflexiones
1 Jerga substantif féminin jerigonza substantif féminin
2 Argot

 Regreso  -   Buscar una palabra



jarre substantif féminin  inflexiones
Jarra, tinaja

 Regreso  -   Buscar una palabra



jarret substantif masculin  inflexiones
1 Corva substantif féminin (de l'homme) jarrete
2 (de l'animal) Corvejón, jarrete

 Regreso  -   Buscar una palabra



jarretelle substantif féminin  inflexiones
Liga

 Regreso  -   Buscar una palabra



jarretière substantif féminin
Jarretera, liga

 Regreso  -   Buscar una palabra



jars substantif masculin
Ganso macho

 Regreso  -   Buscar una palabra



jaser intransitif
1 Charlar parlotear
2 (médire) Cotillear

 Regreso  -   Buscar una palabra



jasmin substantif masculin  inflexiones
Jazmín

 Regreso  -   Buscar una palabra



jaspe substantif masculin  inflexiones
Jaspe

 Regreso  -   Buscar una palabra



jatte substantif féminin  inflexiones
Cuenco substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



jauge substantif féminin  inflexiones
1 (capacité) Cabida
2 MARINE Arqueo substantif masculin
3 (mesure) Medida
4 (baguette graduée) Varilla graduada
5 Indicador substantif masculin de nivel

 Regreso  -   Buscar una palabra



jauger verbe transitif
1 Aforar
2 MARINE Arquear
3figuré Calibrar juzgar CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



jaunâtre adjectif
Amarillento, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



jaune adjectif  inflexiones
1 Amarillo, lla
substantif masculin 
2 (couleur) Amarillo
substantif féminin 
3jaune d'œuf, yema; (de huevo)
4figuré (ouvrier) Obrero que no quiere participar en una huelga, esquirol
adverbe 
5Rire jaune, reír de dientes para afuera

 Regreso  -   Buscar una palabra



jaunir verbe transitif
1 Teñir de amarillo poner amarillo, lla
intransitif 
2 Amarillear, ponerse amarillo, lla

 Regreso  -   Buscar una palabra



javel , (eau de) substantif féminin
Lejía

 Regreso  -   Buscar una palabra



javelot substantif masculin  inflexiones
1 (arme) Venablo
2 SPORTS Jabalina substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



je pronom personnel
(souvent omis, sert à insister) Yo: je suis malade, estoy enfermo

 Regreso  -   Buscar una palabra



jeanerie substantif féminin
Tienda de ropa vaquera, de tejanos

 Regreso  -   Buscar una palabra



jersey substantif masculin  inflexiones
1 (tissu) Tejido de punto
2 (vêtement) Jersey

 Regreso  -   Buscar una palabra



jet substantif masculin  inflexiones
1 (action) Tiro, lanzamiento
2 (d'un fluide) Chorro
3Armes de jet, armas arrojadizas
4Premier jet, bosquejo
5jet d'eau, surtidor

 Regreso  -   Buscar una palabra



jetée substantif féminin
Escollera, malecón substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



jeter verbe transitif
1 Echar: jeter l'ancre, echar el ancla; jeter les fondements, echar los cimientos
2 Tirar lanzar: jeter une pierre, tirar una piedra
3 Echar poner: jeter une lettre à la boîte, poner una carta en el buzón
4 (un pont) Construir, tender
5jeter un cri, dar un grito
6 (une lumière, un son) Emitir, lanzar
7jeter un regard, echar una mirada
8 (se débarrasser) Tirar
9 Meter: jeter en prison, meter en la cárcel
verbe pronominal 
10 Tirarse, arrojarse, echarse, abalanzarse
11 (un fleuve) Desembocar, CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE Toma dos t, delante de sílaba muda, Ejemplos, je jette, tu jetteras.

 Regreso  -   Buscar una palabra



jeton substantif masculin  inflexiones
1 Ficha substantif féminin (jeux)
2 Ficha substantif féminin (du téléphone)
substantif féminin 
3jeton de présence, ficha; de asistencia
4populaireAvoir les jetons, tener canguelo

 Regreso  -   Buscar una palabra



jeu substantif masculin  inflexiones
1 (divertissement) Juego
2 Juego: le jeu d'échecs, el juego de ajedrez; jeu vidéo, videojuego
substantif féminin 
3Un jeu de cartes, una baraja; un juego de naipes
4 Apuesta substantif féminin: faites vos jeux, hagan sus apuestas
5 Juego surtido completo: un jeu de clefs, un juego de llaves
6 MUSIQUE Manera substantif féminin, de tocar, ejecución substantif féminin
7 THÉÂTRE Interpretación substantif féminin, actuación substantif féminin, modo de representar
8 (de lumière) Juego
9
locution 
jeu de mots, juego de palabras; c'est un jeu d'enfant, es un juego de niños; es muy fácil: ce n'est pas de jeu, esto no está permitido
10 (fonctionnement) Funcionamiento
11 MÉCANIQUE Juego, huelgo, holgura substantif féminin
locution adverbiale 
12Par jeu, por juego; para divertirse: d'entrée de jeu, desde el principio
13
locution 
calmer le jeu, intentar atenuar las tensiones

 Regreso  -   Buscar una palabra



jeudi substantif masculin  inflexiones
Jueves

 Regreso  -   Buscar una palabra



jeun , (à) locution
En ayunas

 Regreso  -   Buscar una palabra



jeune adjectif  inflexiones
1 Joven: être jeune, ser joven
2 Pequeño, ña: son jeune frère, su hermano pequeño
3 (qui convient à la jeunesse) Juvenil
4jeune fille, chica; muchacha
5jeune homme, chico; muchacho
6Jeunes mariés, recién casados
7familierC'est un peu jeune!, ¡es poco!; ¡es insuficiente!
substantif 
8 (personne jeune) Joven: les jeunes, los jóvenes

 Regreso  -   Buscar una palabra



jeûner intransitif
Ayunar

 Regreso  -   Buscar una palabra



jeunesse substantif féminin
Juventud

 Regreso  -   Buscar una palabra



joaillerie substantif féminin  inflexiones
Joyería

 Regreso  -   Buscar una palabra



jobard , -arde adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Bobo, ba, pánfilo, la

 Regreso  -   Buscar una palabra



joie substantif féminin  inflexiones
1 Gozo substantif masculin alegría: être fou de joie, estar loco de alegría
2 Júbilo substantif masculin (très vive)
3Se faire une joie de, alegrarse de
pluriel 
4 Placeres substantif masculin, deleites substantif masculin, alegrías

 Regreso  -   Buscar una palabra



joindre verbe transitif
1 Juntar unir: il joignit les mains, juntó las manos
2 Unir poner en comunicación
3joindre à, añadir
4 Dar con entrar en contacto con: je n'arrive pas à le joindre, no consigo dar con él
intransitif 
5 Ajustar, encajar
verbe pronominal 
6 Unirse, reunirse: se joindre à un groupe, unirse a un grupo
7 Añadirse CONJUGAISON como, craindre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



joint , -jointe
1 Junto, ta
2Ci-joint, adjunto

 Regreso  -   Buscar una palabra



jointure substantif féminin  inflexiones
1 Juntura
2 ANATOMIE (des os) Coyuntura

 Regreso  -   Buscar una palabra



joli , -ie adjectif  inflexiones
Bonito, ta, lindo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



jonc substantif masculin  inflexiones
1 Junco
2 (bague) Anillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



jonchée substantif féminin
Capa, alfombra de ramos o flores

 Regreso  -   Buscar una palabra



joncher verbe transitif
Sembrar, cubrir, tapizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



jonction substantif féminin  inflexiones
Unión, reunión

 Regreso  -   Buscar una palabra



jongler intransitif
Hacer juegos malabares, de manos

 Regreso  -   Buscar una palabra



jongleur , -euse substantif  inflexiones
1 ancienn (ménestrel) Juglar
2 (au cirque, etc.) Malabarista

 Regreso  -   Buscar una palabra



jonque substantif féminin  inflexiones
Junco substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



jonquille substantif féminin  inflexiones
Junquillo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



jouable adjectif  inflexiones
1 Representable
2 THÉÂTRE Ejecutable

 Regreso  -   Buscar una palabra



joue substantif féminin  inflexiones
1 Mejilla carrillo substantif masculin
2Mettre en joue, apuntar con el fusil
3En joue!, ¡apunten!; ¡armas!

 Regreso  -   Buscar una palabra



jouer intransitif
1 Jugar
2 (intervenir) Intervenir, entrar en juego
3 THÉÂTRE Actuar, trabajar
4 MUSIQUE Tocar: jouer du piano, tocar el piano
5 MÉCANIQUE Funcionar
6 (avoir du jeu) Tener huelgo
7
locution 
jouer des coudes, abrirse paso con los codos; jouer de malchance, tenir mala suerte
verbe transitif 
8 (mettre au jeu) Jugar
9 (risquer au jeu) Jugarse
10 (duper) Burlar, engañar
11 MUSIQUE Tocar, interpretar
12 THÉÂTRE Representar, interpretar
13
locution 
jouer un rôle, desempeñar un papel
1
verbe pronominal 
4 Jugarse
15 (se moquer) Burlarse, reírse: se jouer des difficultés, reírse de las dificultades

 Regreso  -   Buscar una palabra



jouet substantif masculin  inflexiones
Juguete

 Regreso  -   Buscar una palabra



joueur , -euse substantif  inflexiones
1 (jeux) Jugador, ra
2 (d'un instrument) Tocador, ora
adjectif 
3 Juguetón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



joufflu , -ue adjectif  inflexiones
Mofletudo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



joug substantif masculin  inflexiones
Yugo

 Regreso  -   Buscar una palabra



jouir intransitif
Gozar

 Regreso  -   Buscar una palabra



jouissance substantif féminin
Goce substantif masculin, disfrute substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



joujou substantif masculin  inflexiones
1familier Juguete
2Faire joujou, jugar

 Regreso  -   Buscar una palabra



jour substantif masculin  inflexiones
1 Día: jour férié, día feriado
locution 
Se mettre à jour, ponerse al día
locution adverbiale 
2Au petit jour, al amanecer; un beau jour, un buen día; cierto día: de nos jours, en nuestros días; de jour en jour, de día en día
3 Luz substantif féminin
locution 
substantif féminin 
Faux jour, mala iluminación; faire jour, ser de día; le jour se lève, sale el sol; figurédonner le jour, dar a luz
locution adverbiale 
4Au grand jour, en plena luz
5 Aspecto: présenter sous un jour favorable, presentar bajo un aspecto favorable
6 (ouverture) Hueco
7 (broderie) Calado
pluriel 
8 (vie) Días

 Regreso  -   Buscar una palabra



journal substantif masculin  inflexiones
1 Diario
2 Periódico

 Regreso  -   Buscar una palabra



journalier , -ière adjectif  inflexiones
1 Diario, ria
substantif masculin 
2 (ouvrier) Jornalero

 Regreso  -   Buscar una palabra



journaliste substantif  inflexiones
Periodista

 Regreso  -   Buscar una palabra



journée substantif féminin
1 Día substantif masculin: toute la journée, todo el día
2journée de travail, jornada de trabajo

 Regreso  -   Buscar una palabra



joute substantif féminin  inflexiones
Justa

 Regreso  -   Buscar una palabra



jovial , -ale adjectif  inflexiones
Jovial

 Regreso  -   Buscar una palabra



jovialité substantif féminin
Jovialidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



joyau substantif masculin  inflexiones
Joya substantif féminin, alhaja substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



joyeux , -euse adjectif  inflexiones
1 Alegre
2 (heureux) Feliz: joyeux Noël!, ¡felices Pascuas!; ¡feliz Navidad!

 Regreso  -   Buscar una palabra



jubé substantif masculin
ARCHITECTURE Galería substantif féminin, elevada entre la nave y el presbiterio de una iglesia

 Regreso  -   Buscar una palabra



jubilation substantif féminin  inflexiones
familier Júbilo substantif masculin alborozo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



jubiler intransitif
familier Regocijarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



jucher verbe transitif
1 Encaramar
verbe pronominal 
2 Encaramarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



judaïsme substantif masculin
Judaísmo

 Regreso  -   Buscar una palabra



judas substantif masculin
1 (traître) Judas, traidor
2 Mirilla substantif féminin (de porte)

 Regreso  -   Buscar una palabra



judiciaire adjectif  inflexiones
Judicial

 Regreso  -   Buscar una palabra



juge substantif masculin  inflexiones
Juez

 Regreso  -   Buscar una palabra



jugement substantif masculin  inflexiones
1 DROIT Juicio
locution 
Le jugement dernier, el juicio final
2 Sentencia substantif féminin decisión substantif féminin (sentence)
3 Juicio opinión substantif féminin
4 Juicio cordura substantif féminin (raison, bon sens)

 Regreso  -   Buscar una palabra



jugeote substantif féminin  inflexiones
familier Juicio substantif masculin caletre substantif masculin sentido substantif masculin común

 Regreso  -   Buscar una palabra



juger verbe transitif
1 Juzgar: juger un accusé, juzgar a un reo
2 Juzgar enjuiciar
locution 
À en juger d'après, a juzgar por; au juger, a bulto
3 (prendre position sur) Decidir
4 (considérer comme) Considerar, encontrar
5 (imaginer) Imaginarse, figurarse: jugez de ma déception, imagínese mi desengaño
verbe pronominal 
6 Considerarse, verse, como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



jugulaire adjectif  inflexiones
1Veines jugulaires, venas yugulares
substantif féminin 
2 (du casque) Carrillera, barboquejo substantif masculin (d'une casquette, etc.)

 Regreso  -   Buscar una palabra



juif , -ive adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Judío, ía

 Regreso  -   Buscar una palabra



juillet substantif masculin  inflexiones
Julio

 Regreso  -   Buscar una palabra



juin substantif masculin  inflexiones
Junio

 Regreso  -   Buscar una palabra



jumeau , -melle adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Gemelo, la, mellizo, za

 Regreso  -   Buscar una palabra



jumelles substantif féminin
Gemelos substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



jument substantif féminin  inflexiones
Yegua

 Regreso  -   Buscar una palabra



jungle substantif féminin  inflexiones
Selva virgen de la India, jungla

 Regreso  -   Buscar una palabra



jupe substantif féminin  inflexiones
Falda

 Regreso  -   Buscar una palabra



jupon substantif masculin  inflexiones
Enaguas substantif fémininpluriel, refajo

 Regreso  -   Buscar una palabra



juré , -ée substantif masculin
(membre d'un jury) Jurado

 Regreso  -   Buscar una palabra



jurer verbe transitif
1 Jurar: jurer fidélité, jurar fidelidad
2 (assurer) Jurar, asegurar
intransitif 
3 (faire un serment) Jurar
4 (dire des jurons) Jurar, blasfemar
5 (aller mal ensemble) No ir, chocar

 Regreso  -   Buscar una palabra



juridiction substantif féminin  inflexiones
Jurisdicción

 Regreso  -   Buscar una palabra



juridique adjectif  inflexiones
Jurídico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



jurisprudence substantif féminin  inflexiones
Jurisprudencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



juriste substantif  inflexiones
Jurista

 Regreso  -   Buscar una palabra



juron substantif masculin  inflexiones
Juramento, taco

 Regreso  -   Buscar una palabra



jury substantif masculin  inflexiones
1 (justice) Jurado
2 (examens) Tribunal

 Regreso  -   Buscar una palabra



jus substantif masculin
1 Jugo
2 Zumo

 Regreso  -   Buscar una palabra



jusque préposition
Hasta: jusqu'à présent, hasta ahora

 Regreso  -   Buscar una palabra



juste adjectif  inflexiones
1 (équitable, légitime) Justo, ta
2 (exact) Certero, ra, acertado, da
3 (étroit, petit) Justo, estrecho, cha
4 (qui suffit à peine) Justo, ta
5 MUSIQUE Afinado, da
substantif masculin 
6 Justo
adverbe 
7 Justamente, justo
8 Exactamente precisamente
locution 
Frapper juste, dar en el blanco
locution adverbiale 
9Au juste, exactamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



justesse substantif féminin
Exactitud, precisión

 Regreso  -   Buscar una palabra



justice substantif féminin
Justicia

 Regreso  -   Buscar una palabra



justicier , -ière adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Justiciero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



justification substantif féminin  inflexiones
Justificación

 Regreso  -   Buscar una palabra



justifier verbe transitif
1 Justiciar
verbe pronominal 
2 Justificarse, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



jute substantif masculin  inflexiones
(plante et fibre) Yute

 Regreso  -   Buscar una palabra



juteux , -euse adjectif  inflexiones
Jugoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



juvénile adjectif
Juvenil

 Regreso  -   Buscar una palabra



juxtaposition substantif féminin  inflexiones
Yuxtaposición

 Regreso  -   Buscar una palabra



k substantif masculin
K substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



kabyle adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Cabila

 Regreso  -   Buscar una palabra



kaki adjectif  inflexiones
1 (couleur) Caqui
substantif masculin 
2 (fruit) Caqui

 Regreso  -   Buscar una palabra



kaléidoscope substantif masculin
Calidoscopio

 Regreso  -   Buscar una palabra



kangourou substantif masculin  inflexiones
Canguro

 Regreso  -   Buscar una palabra



kapok substantif masculin  inflexiones
Miraguano

 Regreso  -   Buscar una palabra



képi substantif masculin
Quepis

 Regreso  -   Buscar una palabra



kermesse substantif féminin  inflexiones
Kermese

 Regreso  -   Buscar una palabra



khan substantif masculin  inflexiones
(prince) Kan

 Regreso  -   Buscar una palabra



khôl , -kohol
Alcohol

 Regreso  -   Buscar una palabra



kilogramme substantif masculin  inflexiones
Kilogramo, quilogramo

 Regreso  -   Buscar una palabra



kilomètre substantif masculin
Kilómetro, quilómetro

 Regreso  -   Buscar una palabra



kilowatt substantif masculin  inflexiones
Kilovatio

 Regreso  -   Buscar una palabra



kimono substantif masculin  inflexiones
Kimono, quimono

 Regreso  -   Buscar una palabra



kiosque substantif masculin  inflexiones
Quiosco

 Regreso  -   Buscar una palabra



kola substantif masculin  inflexiones
Cola

 Regreso  -   Buscar una palabra



krach substantif masculin  inflexiones
Quiebra substantif féminin, crac

 Regreso  -   Buscar una palabra



kyrielle substantif féminin  inflexiones
Letanía, sarta, retahíla

 Regreso  -   Buscar una palabra



kyste substantif féminin  inflexiones
MÉDECINE Quiste

 Regreso  -   Buscar una palabra



la article
La

 Regreso  -   Buscar una palabra



la substantif masculin
MUSIQUE La

 Regreso  -   Buscar una palabra



là adverbe
1 (loin, indéterminé) Allà (loin) allí (près) ahí: restez là, quédese ahí; c'est là qu'il s'est marié, allí se casó
2 Esto ello: en venir là, venir a parar a esto; restons-en là, quedemos en esto; no hablemos más: il faut en passer par là, hay que pasar por
ello
3 Se une al demostrativo por medio de guión para darle el sentido de aquél, lla: celui-là, aquél; cet homme-là, aquel hombre; celle-là, aquélla
locution adverbiale 
4là-bas, allá; allá lejos: là-haut, allá arriba; là-dedans, allí dentro; là-dessus, encima de aquello; de esto (sur ce) sobre esto, dicho esto: de là, de
allí; par là, por allí; por este medio
interjection 
5Hé là!, ¡vamos!
6Oh là, là!, ¡oh!

 Regreso  -   Buscar una palabra



label substantif masculin  inflexiones
Etiqueta substantif féminin, marca substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



labeur substantif masculin  inflexiones
Trabajo

 Regreso  -   Buscar una palabra



labial , -ale adjectif  inflexiones
Labial

 Regreso  -   Buscar una palabra



laboratoire substantif masculin  inflexiones
Laboratorio

 Regreso  -   Buscar una palabra



laborieux , -euse adjectif  inflexiones
Laborioso, sa, trabajador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



labour substantif masculin  inflexiones
Labranza substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



labourage substantif masculin  inflexiones
Laboreo, labranza substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



labourer verbe transitif
1 Labrar arar
2figuré Surcar

 Regreso  -   Buscar una palabra



labyrinthe substantif masculin  inflexiones
Laberinto

 Regreso  -   Buscar una palabra



lac substantif masculin  inflexiones
Lago

 Regreso  -   Buscar una palabra



lacer verbe transitif
Atar, lazar, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



lacérer verbe transitif
Lacerar, desgarrar, lastimar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



lacet substantif masculin  inflexiones
1 (de chaussures) Cordón
2 Zigzag: route en lacets, carretera en zigzag
3 CHASSE Lazo, percha substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



lâche adjectif
1
2 (action) Vil
adjectif employé aussi comme substantif 
3 Cobarde

 Regreso  -   Buscar una palabra



lâcher verbe transitif
1 Aflojar: lâcher la bride, aflojar las riendas
2 Soltar: lâcher prise, soltar la presa; lâcher un juron, soltar un taco
locution 
figurélâcher pied, ceder terreno; retroceder
3familier (un ami) Plantar
intransitif 
4 Soltarse: une poutre qui a lâché, una viga que se ha soltado

 Regreso  -   Buscar una palabra



lâcher substantif masculin
Suelta substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



lâcheté substantif féminin
1 Cobardía
2 (action) Villanía, bajeza

 Regreso  -   Buscar una palabra



lacis substantif masculin
Entrelazamiento, red substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



laconique adjectif  inflexiones
Lacónico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



lacrymal , -ale adjectif  inflexiones
Lagrimal

 Regreso  -   Buscar una palabra



lacs substantif masculin
1 Lazada substantif féminin lazo
2 CHASSE Lazo

 Regreso  -   Buscar una palabra



lacté , -ée adjectif
1 Lácteo, ea
2 Lacteado, da: farine lactée, harina lacteada

 Regreso  -   Buscar una palabra



lactique adjectif  inflexiones
Láctico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



lacune substantif féminin  inflexiones
Laguna, omisión

 Regreso  -   Buscar una palabra



lacustre adjectif  inflexiones
Lacustre

 Regreso  -   Buscar una palabra



ladre adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Avaro, ra, roñoso, sa, tacaño, ña

 Regreso  -   Buscar una palabra



ladrerie substantif féminin  inflexiones
Avaricia sórdida

 Regreso  -   Buscar una palabra



lagune substantif féminin  inflexiones
Albufera, laguna

 Regreso  -   Buscar una palabra



lai , -laie
1 Lego, ga
substantif masculin 
2 RHÉTORIQUE Lay

 Regreso  -   Buscar una palabra



laïcisme substantif masculin
Laicismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



laid , -laide
Feo, a

 Regreso  -   Buscar una palabra



laideron substantif masculin  inflexiones
Mujer substantif féminin, fea

 Regreso  -   Buscar una palabra



laideur substantif féminin  inflexiones
Fealdad

 Regreso  -   Buscar una palabra



laie substantif féminin  inflexiones
1 (femelle du sanglier) Jabalina
2 Sendero substantif masculin (sentier) senda

 Regreso  -   Buscar una palabra



lainage substantif masculin  inflexiones
1 Tejido de lana
2 Prenda substantif féminin (vêtement) de lana

 Regreso  -   Buscar una palabra



laine substantif féminin  inflexiones
Lana

 Regreso  -   Buscar una palabra



lainier , -ière adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Lanero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



laisse substantif féminin  inflexiones
Traílla, correa: chien en laisse, perro atado
locution 
figuréMener quelqu'un en laisse, dominar a uno; manejar a alguien

 Regreso  -   Buscar una palabra



laisser verbe transitif
1 Dejar: laisser faire, dejar hacer; laissez-moi tranquille, déjeme en paz
2 Dar: laisser à penser, dar que pensar
verbe pronominal 
3 Dejarse: se laisser voler, dejarse robar
4Se laisser faire, no oponer resistencia; dejarse llevar: se laisser aller, abandonarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



laissez-passer substantif masculin
Pase, permiso de circulación

 Regreso  -   Buscar una palabra



lait substantif masculin  inflexiones
1 Leche substantif féminin: lait caillé, leche cuajada
substantif féminin 
2lait de chaux, lechada; de cal

 Regreso  -   Buscar una palabra



laiterie substantif féminin  inflexiones
Lechería

 Regreso  -   Buscar una palabra



laiteux , -euse adjectif  inflexiones
Lechoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



laitier , -ière adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Lechero, ra
substantif masculin 
2 MÉTALLURGIE Escoria substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



laiton substantif masculin
Latón

 Regreso  -   Buscar una palabra



laitue substantif féminin  inflexiones
Lechuga

 Regreso  -   Buscar una palabra



lama substantif masculin  inflexiones
1 RELIGION Lama
2 Llama substantif féminin (animal)

 Regreso  -   Buscar una palabra



lambeau substantif masculin  inflexiones
1 Jirón: en lambeaux, hecho jirones
2 Fragmento: des lambeaux de conversation, fragmentos de conversación

 Regreso  -   Buscar una palabra



lambiner intransitif
Remolonear, entretenerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



lambris substantif masculin
1 (d'un mur) Revestimiento decorativo
2 (de plafond) Artesonado

 Regreso  -   Buscar una palabra



lame substantif féminin  inflexiones
1 (métal) Lámina
2 (d'instrument coupant) Hoja: lame de rasoir, hoja de afeitar
3
locution 
substantif masculin 
figuréFine lame, buen espadachín
4 (de parquet) Tabla
5 (vague) Ola

 Regreso  -   Buscar una palabra



lamé , -ée adjectif
1 Laminado, da
substantif masculin 
2 Lamé: robe de lamé, vestido de lamé

 Regreso  -   Buscar una palabra



lamentable adjectif  inflexiones
Lamentable

 Regreso  -   Buscar una palabra



lamenter , (se) verbe pronominal
Lamentarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



laminage substantif masculin  inflexiones
Laminado

 Regreso  -   Buscar una palabra



laminer verbe transitif
MÉTALLURGIE Laminar

 Regreso  -   Buscar una palabra



lampadaire substantif masculin  inflexiones
1 Farol farola substantif féminin (de rue)
2 Lámpara substantif féminin (d'intérieur) de pie

 Regreso  -   Buscar una palabra



lampe substantif féminin  inflexiones
Lámpara

 Regreso  -   Buscar una palabra



lampée substantif féminin
familier Buen trago substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



lamper verbe transitif
Beber a grandes tragos, beber ávidamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



lampion substantif masculin  inflexiones
1 Candelilla substantif féminin mariposa substantif féminin
2 (en papier) Farolillo veneciano

 Regreso  -   Buscar una palabra



lampiste substantif masculin  inflexiones
1 Lamparero lamparista
2familier Pagano

 Regreso  -   Buscar una palabra



lamproie substantif féminin  inflexiones
Lamprea

 Regreso  -   Buscar una palabra



lance substantif féminin  inflexiones
Lanza, pica

 Regreso  -   Buscar una palabra



lancement substantif masculin  inflexiones
1 Lanzamiento
2 MARINE Botadura substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



lancer verbe transitif
1 Lanzar arrojar
2 Emitir publicar poner en circulación
3 Lanzar dar a conocer poner de moda
4 (un coup, etc.) Soltar: lancer des injures, soltar injurias
5 (regard) Lanzar, echar
6 MARINE (un navire) Botar
verbe pronominal 
7 Lanzarse, CONJUGAISON Toma una cedilla delante de a y o, il lança, nous lançons.

 Regreso  -   Buscar una palabra



lance-torpilles substantif masculin
Lanzatorpedos

 Regreso  -   Buscar una palabra



lancette substantif féminin  inflexiones
Lanceta

 Regreso  -   Buscar una palabra



lancier substantif masculin  inflexiones
1 MILITAIRE Lancero
pluriel 
2 (danse) Lanceros

 Regreso  -   Buscar una palabra



landau substantif masculin  inflexiones
Landó

 Regreso  -   Buscar una palabra



lande substantif féminin  inflexiones
Landa, páramo substantif masculin, erial substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



langage substantif masculin  inflexiones
Lenguaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



lange substantif masculin  inflexiones
Pañal, mantilla substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



langoureux , -euse adjectif  inflexiones
Lánguido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



langouste substantif féminin  inflexiones
Langosta

 Regreso  -   Buscar una palabra



langoustine substantif féminin  inflexiones
Cigala

 Regreso  -   Buscar una palabra



langue substantif féminin  inflexiones
1 Lengua
locution 
figuréAvaler sa langue, tragarse la lengua; callarse: avoir la langue bien pendue, hablar por los codos
2 Lengua idioma substantif masculin lenguaje substantif masculin: langue vivante, morte, lengua viva; muerta
3 Lengua: langue de feu, lengua de fuego

 Regreso  -   Buscar una palabra



languette substantif féminin  inflexiones
Lengüeta

 Regreso  -   Buscar una palabra



langueur substantif féminin
Languidez

 Regreso  -   Buscar una palabra



languir intransitif
1 Languidecer
2 (une personne) Consumirse
3 (une affaire) Alargarse, durar

 Regreso  -   Buscar una palabra



lanterne substantif féminin  inflexiones
Linterna, farol substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



lanterner intransitif
1 Bobear perder el tiempo en tonterías
verbe transitif 
2Faire lanterner, entretener; dar largas

 Regreso  -   Buscar una palabra



lapalissade substantif féminin  inflexiones
Perogrullada

 Regreso  -   Buscar una palabra



laper verbe transitif employé aussi comme intransitif
Beber a lengüetadas

 Regreso  -   Buscar una palabra



lapereau substantif masculin  inflexiones
Gazapo, conejito

 Regreso  -   Buscar una palabra



lapidaire adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Lapidario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



lapider verbe transitif
Lapidar

 Regreso  -   Buscar una palabra



lapin , -ine substantif  inflexiones
1 Conejo, ja
2
locution 
figuréfamilierUn chaud lapin, un tío cachondo
3familierPoser un lapin, dar un plantón

 Regreso  -   Buscar una palabra



laps substantif masculin
laps de temps, lapso de tiempo

 Regreso  -   Buscar una palabra



lapsus substantif masculin
Lapsus, lapso

 Regreso  -   Buscar una palabra



laquais substantif masculin
Lacayo

 Regreso  -   Buscar una palabra



laquer verbe transitif
Barnizar con laca

 Regreso  -   Buscar una palabra



larcin substantif masculin  inflexiones
Hurto

 Regreso  -   Buscar una palabra



lard substantif masculin  inflexiones
1 Tocino lardo
2familier Grasa substantif féminin (d'une personne)

 Regreso  -   Buscar una palabra



larder verbe transitif
1 CUISINE Mechar
2figuré Acribillar: larder de coups de poignard, acribillar a puñaladas
3figuré (un texte de citations, etc.) Recargar, rellenar

 Regreso  -   Buscar una palabra



lardon substantif masculin  inflexiones
CUISINE Mecha substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



lare substantif masculin  inflexiones
1 MYTHOLOGIE Lar
pluriel 
2figuré Lares

 Regreso  -   Buscar una palabra



large adjectif  inflexiones
1 Ancho, cha amplio, ia: un large trottoir, una acera ancha
2 (vêtements) Holgado, da: un manteau de voyage très large, un abrigo de viaje muy holgado
3 Extenso, sa dilatado, da vasto, ta
4 Amplio, ia: une large diffusion, una amplia difusión
5 Considerable importante grande
6 (généreux) Liberal, generoso, sa
7Vie large, vida desahogada; fácil
8 Tolerante: large d'esprit, de manga ancha
substantif masculin 
9 Anchura substantif féminin, ancho: un mètre de large, un metro de ancho
10 Alta mar substantif féminin: prendre le large, hacerse a la mar; figuréfamilier largarse
1
adverbe 
1 Con holgura
locution adverbiale 
12En long et en large, en todos sentidos; de long en large, de un lado para otro; au large (à l'aise) a sus anchas; con comodidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



largesse substantif féminin
Largueza, liberalidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



largeur substantif féminin
1 Anchura
2figuré (d'esprit, etc.) Amplitud

 Regreso  -   Buscar una palabra



larme substantif féminin  inflexiones
Lágrima
locution 
Pleurer à chaudes larmes, llorar a lágrima viva

 Regreso  -   Buscar una palabra



larmoyant , -ante adjectif  inflexiones
1 Lacrimoso, sa lloroso, sa
2figuré (personnes) Sensiblero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



larmoyer intransitif
Lagrimear, CONJUGAISON como, employer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



larron substantif masculin  inflexiones
vieil, Ladrón, prov: L'occasion fait le larron, la ocasión hace al ladrón

 Regreso  -   Buscar una palabra



larve substantif féminin  inflexiones
1 Larva
2 péj Baldrazas substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



larynx substantif masculin
Laringe substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



las , lasse adjectif  inflexiones
1 Cansado, da
2figurélasse de, cansado; harto de

 Regreso  -   Buscar una palabra



lascif , -ive adjectif  inflexiones
Lascivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



lascivité substantif féminin
Lascivia

 Regreso  -   Buscar una palabra



laser substantif masculin  inflexiones
Láser

 Regreso  -   Buscar una palabra



lassitude substantif féminin  inflexiones
1 Cansancio substantif masculin
2 Aburrimiento substantif masculin (ennui)

 Regreso  -   Buscar una palabra



lasso substantif masculin  inflexiones
Lazo

 Regreso  -   Buscar una palabra



latent , -ente adjectif  inflexiones
Latente

 Regreso  -   Buscar una palabra



latéral , -ale adjectif
Lateral

 Regreso  -   Buscar una palabra



latin , -ine adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Latino, na
substantif masculin 
2 Latín: bas latin, latín vulgar

 Regreso  -   Buscar una palabra



latitude substantif féminin  inflexiones
Latitud

 Regreso  -   Buscar una palabra



latrines substantif féminin
Letrina singulier

 Regreso  -   Buscar una palabra



latter verbe transitif
Enlistonar

 Regreso  -   Buscar una palabra



laudanum substantif masculin
Láudano

 Regreso  -   Buscar una palabra



laudatif , -ive adjectif  inflexiones
Laudatorio, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



lauréat , -ate adjectif employé aussi comme substantif
Laureado, da, galardonado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



laurier substantif masculin  inflexiones
1 Laurel: laurier sauce, laurel común; laurier cerise, laurel real
substantif féminin 
substantif féminin 
2laurier rose, adelfa; laurier tulipier, magnolia

 Regreso  -   Buscar una palabra



lavable adjectif  inflexiones
Lavable

 Regreso  -   Buscar una palabra



lavabo substantif masculin  inflexiones
1 Lavabo
2 LITURGIE Lavatorio

 Regreso  -   Buscar una palabra



lavage substantif masculin  inflexiones
Lavado, lavadura substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



lavallière substantif féminin
Chalina

 Regreso  -   Buscar una palabra



lavande substantif féminin
Espliego substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



lavandière substantif féminin
1 Lavandera
2 (oiseau) Aguzanieves

 Regreso  -   Buscar una palabra



lave substantif féminin
Lava

 Regreso  -   Buscar una palabra



lave-linge substantif masculin
Lavadora substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



lavement substantif masculin  inflexiones
MÉDECINE Lavativa substantif féminin, ayuda substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



laver verbe transitif
1 Lavar
2 Fregar: laver la vaisselle, fregar los platos
verbe pronominal 
3 Lavarse: se laver les mains, lavarse las manos

 Regreso  -   Buscar una palabra



laverie substantif féminin  inflexiones
Lavadero substantif masculin: laverie automatique, lavandería

 Regreso  -   Buscar una palabra



lavette substantif féminin  inflexiones
1 Estropajo substantif masculin
2familier Bragazas substantif masculin calzonazos substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



lave-vaisselle substantif masculin
Lavavajillas

 Regreso  -   Buscar una palabra



lavis substantif masculin
PEINTURE Aguada substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



lavoir substantif masculin  inflexiones
Lavadero

 Regreso  -   Buscar una palabra



laxatif , -ive adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Laxante

 Regreso  -   Buscar una palabra



layette substantif féminin  inflexiones
Canastilla de recién nacido

 Regreso  -   Buscar una palabra



lazaret substantif masculin  inflexiones
Lazareto

 Regreso  -   Buscar una palabra



le , -la
1 El, la l'oiseau
pronom personnel 
2 Lo, le, la: je le sais, ya lo sé; je l'ai vu, lo; le he visto: je l'ai vue, la he visto
pluriel 
3 Los, las

 Regreso  -   Buscar una palabra



lèchefrite substantif féminin
Grasera

 Regreso  -   Buscar una palabra



lècher verbe transitif
1 Lamer
2
locution 
figuréfamilierlècher les bottes de, hacer la pelotilla a
verbe pronominal 
3 Chuparse, relamerse, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



lècheur , -euse substantif
1familier (flatteur) Pelotillero, ra, cobista
2familier (qui embrasse) Besucón, ona
3familier (gourmand) Lamerón, ona, laminero, ra, goloso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



leçon substantif féminin
1 Lección
2figuré Lección advertencia: faire la leçon à quelqu'un, aleccionar a alguien

 Regreso  -   Buscar una palabra



lecteur , -trice substantif  inflexiones
Lector, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



lecture substantif féminin  inflexiones
Lectura

 Regreso  -   Buscar una palabra



légal , -ale adjectif
Legal

 Regreso  -   Buscar una palabra



légaliser verbe transitif
Legalizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



légalité substantif féminin
Legalidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



légat substantif masculin
Legado

 Regreso  -   Buscar una palabra



légation substantif féminin
1 (charge, territoire) Legacía
2 (bureaux, résidence) Legación

 Regreso  -   Buscar una palabra



légendaire adjectif
Legendario, ia

 Regreso  -   Buscar una palabra



légende substantif féminin
1 Leyenda
2 Pie substantif masculin (d'une illustration, photo)
3 (monnaie, médaille) Inscripción

 Regreso  -   Buscar una palabra



léger , -ère adjectif
1 Ligero, ra
2 (peu grave, peu important) Ligero, ra, leve
locution adverbiale 
3A la légère, a la ligera; brevemente

 Regreso  -   Buscar una palabra



légèreté substantif féminin
Ligereza

 Regreso  -   Buscar una palabra



légiférer intransitif
Legislar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



légion substantif féminin
Legión: légion d'honneur, Legión de Honor

 Regreso  -   Buscar una palabra



légionnaire substantif masculin
1 Legionario
2 Miembro de la Legión de Honor

 Regreso  -   Buscar una palabra



législateur , -trice adjectif employé aussi comme substantif
Legislador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



législation substantif féminin
Legislación

 Regreso  -   Buscar una palabra



légiste substantif masculin
1 Legista
adjectif 
2Médecin légiste, médico forense

 Regreso  -   Buscar una palabra



légitime adjectif
Legítimo, ma

 Regreso  -   Buscar una palabra



légitimer verbe transitif
1 Legitimar
2 (justifier) Justificar

 Regreso  -   Buscar una palabra



legs substantif masculin
Legado, manda substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



léguer verbe transitif
Legar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



légume substantif masculin
1 Verdura substantif féminin: bouillon de légumes, caldo de verduras; soupe aux légumes, sopa de verduras
substantif féminin 
2Légumes secs, legumbres

 Regreso  -   Buscar una palabra



légumineux , -euse adjectif
1 Leguminoso, sa
substantif féminin pluriel 
2 BOTANIQUE Leguminosas

 Regreso  -   Buscar una palabra



lendemain substantif masculin  inflexiones

locution 
adverbe El día siguiente: il arriva le lendemain, llegó al día siguiente; Du jour au lendemain, de la noche a la mañana

 Regreso  -   Buscar una palabra



lénitif , -ive adjectif employé aussi comme substantif
Lenitivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



lent , -lente
Lento, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



lenteur substantif féminin
Lentitud

 Regreso  -   Buscar una palabra



lentille substantif féminin  inflexiones
1 Lenteja: lentille d'eau, lenteja de agua
2 OPTIQUE Lente
substantif féminin 
3lentille de contact, lentilla de contacto

 Regreso  -   Buscar una palabra



léonin , -ine adjectif
Leonino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



léopard substantif masculin
Leopardo

 Regreso  -   Buscar una palabra



lépreux , -euse adjectif employé aussi comme substantif
Leproso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



lequel , laquelle pronom relatif  inflexiones
1 El cual la cual pluriel: lesquels, lesquelles, los cuales; las cuales
pronom interrogatif 
2 Cuál: laquelle prenez-vous?, ¿cuál toma usted?; lesquels voulez-vous?, ¿cuáles quiere usted?
3 Con las prep: à, y; de, forma los compuestos; auquel, auxquels, auxquelles, duquel, desquels, desquelles.

 Regreso  -   Buscar una palabra



les article
Los substantif masculin, las substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



lesbienne adjectif employé aussi comme substantif féminin  inflexiones
Lesbiana

 Regreso  -   Buscar una palabra



léser verbe transitif
Perjudicar, dañar, damnificar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



lésinerie substantif féminin
Tacañería, cicatería, roñería

 Regreso  -   Buscar una palabra



lésion substantif féminin
Lesión

 Regreso  -   Buscar una palabra



lessive substantif féminin
1 Lejía
2 Detergente substantif masculin (poudre) en polvo
3 Colada lavado substantif masculin
4 (linge) Ropa: rincer la lessive, aclarar la ropa

 Regreso  -   Buscar una palabra



lessiveuse substantif féminin  inflexiones
Cubo substantif masculin, para la colada

 Regreso  -   Buscar una palabra



lest substantif masculin  inflexiones
Lastre

 Regreso  -   Buscar una palabra



leste adjectif  inflexiones
1 Ligero, ra vivo, va pronto, ta
2figuré Libre atrevido, da licencioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



lester verbe transitif
1 Lastrar
verbe pronominal 
2familier Alimentarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



léthargique adjectif
Letárgico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



lettré , -ée adjectif
1 Culto, ta
substantif 
2 Erudito, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



lettre substantif féminin  inflexiones
1 Letra: lettre moulée, letra de molde; lettres majuscules, minuscules, letras mayúsculas; minúsculas
2 Carta: lettre de condoléances, carta de pésame; lettre chargée, carta con valores declarados
3 COMMERCE Letra, carta: lettre de change, letra de cambio
pluriel 
4 Letras: les belles-lettres, las bellas letras

 Regreso  -   Buscar una palabra



leucémie substantif féminin
Leucemia

 Regreso  -   Buscar una palabra



leur adjectif  inflexiones

pluriel 1 Su: ils viendront dans leur voiture, ellos vendrán en su coche; leurs, sus
pronom possessif 
2 Suyo, ya: nous prenons nos billets et ils prennent les leurs, nosotros tomamos nuestros billetes y ellos toman los suyos
pronom personnel 
3 Les: je leur raconte cette histoire, les cuento esta historia; (quand il y a un autre pron. à la 3.;xe personne) se: je la leur raconte, se la cuento;
raconte-laleur, cuéntasela

 Regreso  -   Buscar una palabra



leurrer verbe transitif
1 (abuser) Embaucar
verbe pronominal 
2 Hacerse ilusiones

 Regreso  -   Buscar una palabra



levain substantif masculin
Levadura substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



levant adjectif  inflexiones
1Soleil levant, sol naciente
substantif masculin 
2 Levante

 Regreso  -   Buscar una palabra



levantin , -ine adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Levantino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



levé , -ée adjectif
1 Levantado, da alzado, da erguido, da alto, ta
locution 
Au pied levé, sin preparación
substantif masculin 
2 (d'un plan) Levantamiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



levée substantif féminin
1 Levantamiento substantif masculin
2 (du courrier) Recogida
3 (des impôts) Recaudación, percepción
4 (au jeu de cartes) Baza
5 Terraplén substantif masculin dique substantif masculin malecón substantif masculin (digue)
6 AGRICULTURE Recolección
7 MILITAIRE (de troupes) Leva
8levée de boucliers, protesta general

 Regreso  -   Buscar una palabra



lever verbe transitif
1 Levantar: lever le bras, levantar el brazo
2 Levantar alzar: lever les yeux au ciel, alzar los ojos al cielo
locution 
lever les épaules, encogerse de hombros
3 (enlever) Levantar, quitar
4 Levantar: lever la séance, le siège, une excommunication, levantar la sesión; el sitio una excomunión
5 Levantar trazar: lever un plan, levantar un plano
6 (des soldats) Levar, reclutar
7 (le courrier) Recoger
8 (des impôts) Percibir
9 CHASSE (le gibier) Levantar
intransitif 
10 (les plantes) Nacer
11 (la pâte) Leudarse
1
verbe pronominal 
2 Levantarse
13 (le jour) Salir, nacer
14 (le temps) Despejarse, CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



lever substantif masculin  inflexiones
1 Momento de levantarse de la cama: à son lever, al levantarse de la cama
2 Orto salida substantif féminin (d'un astre)
3 (du jour) Nacimiento
4 THÉÂTRE Le lever du rideau, la subida del telón

 Regreso  -   Buscar una palabra



levier substantif masculin  inflexiones
Palanca substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



levis adjectif
Pont levis, puente levadizo

 Regreso  -   Buscar una palabra



levraut substantif masculin  inflexiones
Lebrato

 Regreso  -   Buscar una palabra



lèvre substantif féminin
Labio substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



lévrier substantif masculin
Galgo, lebrel

 Regreso  -   Buscar una palabra



levure substantif féminin
Levadura

 Regreso  -   Buscar una palabra



lexique substantif masculin  inflexiones
Léxico

 Regreso  -   Buscar una palabra



lézard substantif masculin
Lagarto

 Regreso  -   Buscar una palabra



lézarde substantif féminin
Grieta

 Regreso  -   Buscar una palabra



lézarder verbe transitif
1 Agrietar
intransitif 
2familier Gandulear holgazanear
verbe pronominal 
3 Agrietarse, rajarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



liaison substantif féminin  inflexiones
1 Enlace substantif masculin unión: agent de liaison, agente de enlace
2 Enlace substantif masculin (dans la prononciation)
3 Unión relación: liaison d'affaires, relación de negocios
4 (téléphonique) Conexión
5 Unión ilícita aventura: avoir une liaison, tener relaciones ilícitas
6 MUSIQUE Ligado substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



liane substantif féminin  inflexiones
Bejuco substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



liant , -ante adjectif  inflexiones
1 Flexible maleable
2figuré Afable sociable: caractère liant, carácter sociable
substantif masculin 
3 Flexibilidad substantif féminin
4figuré Afabilidad substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



liard substantif masculin  inflexiones
Cuarto, ochavo

 Regreso  -   Buscar una palabra



liasse substantif féminin  inflexiones
1 Legajo substantif masculin (papiers)
2 Fajo substantif masculin (billets)

 Regreso  -   Buscar una palabra



libellule substantif féminin  inflexiones
Libélula

 Regreso  -   Buscar una palabra



libéral , -ale adjectif employé aussi comme substantif
Liberal

 Regreso  -   Buscar una palabra



libéralisme substantif masculin
Liberalismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



libération substantif féminin
1 Liberación
2 DROIT Libertad: libération conditionnelle, libertad condicional
3 MILITAIRE Licenciamiento substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



libérer verbe transitif
1 (un prisonnier) Libertar, poner en libertad
2 (d'une charge, d'un service) Eximir, liberar, exonerar
3 (la conscience) Descargar
4 MILITAIRE (un soldat) Licenciar
5 PHYSIQUE (de l'énergie, etc.) Liberar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



liberté substantif féminin
Libertad

 Regreso  -   Buscar una palabra



libertinage substantif masculin  inflexiones
Libertinaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



libidineux , -euse adjectif  inflexiones
Libidinoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



librairie substantif féminin  inflexiones
Librería

 Regreso  -   Buscar una palabra



libre adjectif  inflexiones
1 Libre: un homme libre, un hombre libre; libre arbitre, libre albedrío
locution 
libre penseur, librepensador
2 Libre licencioso, sa atrevido, da
3 Suelto, ta: une longue chevelure libre, una larga cabellera suelta
4 Libre desocupado, da: êtes-vous libre ce soir?, ¿está usted libre esta noche?
5 Libre dueño, ña: il est libre d'agir à son gré, él es dueño de elegir a su gusto

 Regreso  -   Buscar una palabra



libre-échange substantif masculin
Librecambio

 Regreso  -   Buscar una palabra



librettiste substantif masculin  inflexiones
Libretista

 Regreso  -   Buscar una palabra



lice substantif féminin  inflexiones
Liza, palestra

 Regreso  -   Buscar una palabra



licence substantif féminin  inflexiones
1 Licencia
2 (grade universitaire) Licenciatura

 Regreso  -   Buscar una palabra



licencié , -ée substantif
Licenciado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



licencier verbe transitif
Licenciar, despedir, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



licencieux , -euse adjectif  inflexiones
Licencioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



lichen substantif masculin  inflexiones
Liquen

 Regreso  -   Buscar una palabra



licite adjectif  inflexiones
Lícito, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



licol , -licou
Cabestro, ronzal

 Regreso  -   Buscar una palabra



licorne substantif féminin  inflexiones
MYTHOLOGIE Unicornio substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



lie substantif féminin  inflexiones
Hez: boire le calice jusqu'à la lie, apurar el cáliz hasta las heces; la lie du peuple, la hez del pueblo

 Regreso  -   Buscar una palabra



liège substantif masculin
Corcho

 Regreso  -   Buscar una palabra



lien substantif masculin  inflexiones
1 Ligadura substantif féminin (attache) atadura substantif féminin
2figuré Lazo vínculo

 Regreso  -   Buscar una palabra



lier verbe transitif
1 Atar ligar: lier des gerbes, atar gavillas
2 Unir enlazar: lier les mots, les idées, enlazar las palabras; las ideas
3 Trabar espesar: lier une sauce, espesar una salsa
4 (amitié, conversation) Trabar, entablar
verbe pronominal 
5 Ligarse, obligarse, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



lierre substantif masculin
Hiedra substantif féminin, yedra substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



liesse substantif féminin
Alborozo substantif masculin, regocijo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



lieu substantif masculin  inflexiones
1 Lugar: un lieu sûr, un lugar seguro
locution 
lieu commun, lugar común; tópico: sans feu ni lieu, sin causa ni hogar; il y a lieu de, conviene; tenir lieu de, servir de; hacer las veces de: vider
les lieux, desocupar el local
locution adverbiale 
2En haut lieu, en las altas esferas
locution prépositive 
3Au lieu de, en lugar de
locution adverbiale 
4Au lieu que, mientras que
pluriel 
singulier 
5 Lugares: les Lieux saints, los Santos Lugares; lieux d'aisances, retrete

 Regreso  -   Buscar una palabra



lieue substantif féminin  inflexiones
Legua

 Regreso  -   Buscar una palabra



lièvre substantif masculin
Liebre substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



ligament substantif masculin  inflexiones
ANATOMIE Ligamento

 Regreso  -   Buscar una palabra



ligature substantif féminin  inflexiones
1 Ligadura atadura
2 CHIRURGIE Ligadura

 Regreso  -   Buscar una palabra



lige adjectif  inflexiones
Homme lige, afecto; adicto

 Regreso  -   Buscar una palabra



lignage substantif masculin  inflexiones
Linaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



ligne substantif féminin  inflexiones
1 Línea: ligne droite, línea recta; ligne de partage des eaux, línea divisoria
locution 
Passage de la ligne, paso del Ecuador
2 Línea renglón substantif masculin (d'écriture) point à la ligne, punto y aparte
3 (de la main) Raya
4 (silhouette) Línea: garder la ligne, guardar la línea
5 Sedal substantif masculin (pour la pêche)
6 Cordel substantif masculin tendel substantif masculin (de maçon)
7 (aérienne, téléphonique, etc.) Línea
8 Fila: en ligne pour le départ!, ¡en fila para la salida!
9Hors ligne, fuera de serie
10Entrer en ligne de compte, entrar en cuenta
locution adverbiale 
11sur toute la ligne, por completo; completamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



lignée substantif féminin
Descendencia, prole, familia

 Regreso  -   Buscar una palabra



ligoter verbe transitif
Atar de pies y manos

 Regreso  -   Buscar una palabra



ligue substantif féminin  inflexiones
Liga

 Regreso  -   Buscar una palabra



lilas substantif masculin
1 Lila substantif féminin
adjectif invariable 
2 (couleur) Lila

 Regreso  -   Buscar una palabra



limace substantif féminin  inflexiones
Babosa, limaza

 Regreso  -   Buscar una palabra



limaçon substantif masculin
ANATOMIE ZOOLOGIE Caracol

 Regreso  -   Buscar una palabra



limaille substantif féminin  inflexiones
Limaduras pluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



limande substantif féminin  inflexiones
Platija

 Regreso  -   Buscar una palabra



limbes substantif masculin pluriel
Limbo singulier

 Regreso  -   Buscar una palabra



lime substantif féminin  inflexiones
Lima

 Regreso  -   Buscar una palabra



limer verbe transitif
Limar, pulir

 Regreso  -   Buscar una palabra



limier substantif masculin  inflexiones
Sabueso

 Regreso  -   Buscar una palabra



limitation substantif féminin  inflexiones
Limitación

 Regreso  -   Buscar una palabra



limite substantif féminin  inflexiones
1 Límite substantif masculin
adjectif 
2 Extremo, ma

 Regreso  -   Buscar una palabra



limité , -ée adjectif
Limitado, da, poco inteligente

 Regreso  -   Buscar una palabra



limiter verbe transitif
Limitar

 Regreso  -   Buscar una palabra



limitrophe adjectif  inflexiones
Limítrofe

 Regreso  -   Buscar una palabra



limoger verbe transitif
familier Destituir separar de un cargo CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



limon substantif masculin  inflexiones
1 (alluvion) Limo, légamo, lodo, cieno
2 Limonera substantif féminin (de charrette)
3 ARCHITECTURE Zanca substantif féminin
4 (citron) Limón

 Regreso  -   Buscar una palabra



limonade substantif féminin  inflexiones
Gaseosa

 Regreso  -   Buscar una palabra



limpidité substantif féminin
Limpidez

 Regreso  -   Buscar una palabra



lin substantif masculin
1 Lino
2Huile de lin, aceite de linaza

 Regreso  -   Buscar una palabra



linceul substantif masculin  inflexiones
1 Sudario
2figuré Capa substantif féminin (de neige, etc.) manto

 Regreso  -   Buscar una palabra



linéaire adjectif
Lineal: dessin linéaire, dibujo lineal

 Regreso  -   Buscar una palabra



linge substantif masculin
1 Ropa substantif féminin ropa substantif féminin blanca
2 Trapo paño

 Regreso  -   Buscar una palabra



lingerie substantif féminin
Lencería

 Regreso  -   Buscar una palabra



lingot substantif masculin  inflexiones
Lingote

 Regreso  -   Buscar una palabra



linguiste substantif  inflexiones
Lingüista

 Regreso  -   Buscar una palabra



liniment substantif masculin  inflexiones
Linimento

 Regreso  -   Buscar una palabra



linoleum , -linoléum
Linóleo

 Regreso  -   Buscar una palabra



linon substantif masculin  inflexiones
Linón

 Regreso  -   Buscar una palabra



linotte substantif féminin  inflexiones
Pardillo substantif masculin, pardilla
locution 
figuréTête de linotte, cabeza de chorlito

 Regreso  -   Buscar una palabra



linotype substantif féminin  inflexiones
(machine) Linotipia

 Regreso  -   Buscar una palabra



linteau substantif masculin  inflexiones
Dintel

 Regreso  -   Buscar una palabra



lion , lionne substantif  inflexiones
1 León leona
2figuré León hombre valiente
3 (zodiaque) Leo

 Regreso  -   Buscar una palabra



lippe substantif féminin  inflexiones
Bezo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



lippu , -ue adjectif  inflexiones
Bezudo, da, hocicudo, da, morrudo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



liquéfier verbe transitif
Licuar, liquidar, licuefacer, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



liqueur substantif féminin  inflexiones
Licor substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



liquidation substantif féminin  inflexiones
Liquidación

 Regreso  -   Buscar una palabra



liquide adjectif  inflexiones
1 Líquido, da: une sauce trop liquide, una salsa demasiado líquida
2 Contante en metálico en efectivo: argent liquide, dinero contante; en efectivo
adjectif fémenin 
3Consonne liquide, consonante líquida
substantif masculin 
4 Líquido

 Regreso  -   Buscar una palabra



liquider verbe transitif
COMMERCE Liquidar

 Regreso  -   Buscar una palabra



lire verbe transitif
Leer: lire à haute voix, leer en voz alta; CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: je lis, tu lis, il lit, nous lisons, vous lisez, ils lisent.,
Imperf; je lisais, etc; Pret, indef: je lus, etc; Fut, imperf: je lirai, etc; POTENTIEL je lirais, etc; SUBJONCTIF que je lise, etc; Imperf: que je lusse,
etc; IMPERSONNEL lis, lisons, lisez., PARTICIPE ACTIF lisant., PARTICIPE PASSIF lu, lue.

 Regreso  -   Buscar una palabra



lire substantif féminin  inflexiones
(monnaie) Lira

 Regreso  -   Buscar una palabra



lis , -lys
1 Lis azucena substantif féminin
2 BLASON Fleur de lys, flor de lis

 Regreso  -   Buscar una palabra



lisérer verbe transitif
Ribetear, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



liseron substantif masculin  inflexiones
Enredadera substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



liseur , -euse substantif
Aficionado, da a la lectura, lector, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



lisible adjectif  inflexiones
Legible

 Regreso  -   Buscar una palabra



lisière substantif féminin
1 (d'un tissu) Orilla
2 Orillo substantif masculin (du drap)
3 Lindero substantif masculin (d'un bois) linde
pluriel 
4 Andadores
figuré 
5 Límite

 Regreso  -   Buscar una palabra



lissage substantif masculin  inflexiones
Alisadura substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



lisser verbe transitif
1 Alisar: lisser sa moustache, alisarse el bigote
2 Lustrar bruñir

 Regreso  -   Buscar una palabra



liste substantif féminin  inflexiones
Lista: liste alphabétique, lista por orden alfabético; liste civile, lista civil

 Regreso  -   Buscar una palabra



lit substantif masculin  inflexiones
1 Cama substantif féminin lecho: lit à deux places, cama de matrimonio
2figuré Matrimonio: enfants du premier lit, hijos del primer matrimonio
3 Lecho madre substantif féminin (d'un fleuve)
4 Estrato capa substantif féminin (couche) lecho

 Regreso  -   Buscar una palabra



litanie substantif féminin  inflexiones
1 Letanía retahíla
pluriel 
2 Letanía singulier (prière)

 Regreso  -   Buscar una palabra



lithographie substantif féminin  inflexiones
Litografía

 Regreso  -   Buscar una palabra



litière substantif féminin
1 Cama de establo de cuadra
2 (véhicule) Litera

 Regreso  -   Buscar una palabra



litige substantif masculin  inflexiones
Litigio

 Regreso  -   Buscar una palabra



litre substantif masculin  inflexiones
Litro

 Regreso  -   Buscar una palabra



littéraire adjectif
1 Literario, ria
substantif 
2 Literato, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



littéral , -ale adjectif
Literal

 Regreso  -   Buscar una palabra



littérature substantif féminin
Literatura

 Regreso  -   Buscar una palabra



littoral , -ale adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Litoral

 Regreso  -   Buscar una palabra



liturgique adjectif  inflexiones
Litúrgico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



livide adjectif  inflexiones
Lívido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



livraison substantif féminin  inflexiones
Entrega, remesa

 Regreso  -   Buscar una palabra



livre substantif masculin  inflexiones
1 Libro: grand livre, libro mayor
locution adverbiale 
2À livre ouvert, a libro abierto; sin preparación
substantif féminin 
3 (monnaie, poids) Libra

 Regreso  -   Buscar una palabra



livrée substantif féminin
Librea

 Regreso  -   Buscar una palabra



livrer verbe transitif
1 Entregar: livrer une marchandise, entregar una mercancía; livrer à la police, entregar a la policía
2 (une bataille) Dar, librar, entablar
locution 
livrer bataille, batallar
3 (abandonner) Abandonar
4 (un secret) Revelar
verbe pronominal 
5 Entregarse, abandonarse
6 (s'adonner) Entregarse, consagrarse, dedicarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



livret substantif masculin  inflexiones
1 (petit livre) Libro
2 Cartilla substantif féminin: livret militaire, de caisse d'épargne, cartilla militar; de caja de ahorros
3 Libro: livret de famille, libro de familia
4 (opéra, etc.) Libreto

 Regreso  -   Buscar una palabra



livreur , -euse adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Repartidor, ra, mozo

 Regreso  -   Buscar una palabra



lobe substantif masculin  inflexiones
Lóbulo

 Regreso  -   Buscar una palabra



local , -ale adjectif  inflexiones
1 Local: la couleur locale, el color local
substantif masculin 
2 Local

 Regreso  -   Buscar una palabra



localiser verbe transitif
Localizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



localité substantif féminin
Localidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



locataire substantif  inflexiones
Inquilino, na, arrendatario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



location substantif féminin  inflexiones
1 Alquiler substantif masculin (maison, automobile, etc.)
2 (terres) Arrendamiento
substantif féminin 
3 THÉÂTRE Bureau de location, contaduría; location d'une place, reserva de una localidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



locomotion substantif féminin  inflexiones
Locomoción

 Regreso  -   Buscar una palabra



locomotive substantif féminin  inflexiones
Locomotora

 Regreso  -   Buscar una palabra



locution substantif féminin  inflexiones
Locución

 Regreso  -   Buscar una palabra



logarithme substantif masculin  inflexiones
Logaritmo

 Regreso  -   Buscar una palabra



loge substantif féminin  inflexiones
1 (de concierge) Portería
2 (pour les fous, les candidats dans un concours) Celda
3 THÉÂTRE Palco substantif masculin (pour les spectateurs)
4 Camarín substantif masculin cuarto substantif masculin (pour les acteurs)
5 Compartimiento substantif masculin (compartiment)
6 (francs-maçons) Logia

 Regreso  -   Buscar una palabra



logement substantif masculin  inflexiones
1 Alojamiento: donner le logement à, dar alojamiento a
2 Vivienda substantif féminin piso

 Regreso  -   Buscar una palabra



loger intransitif
1 Vivir habitar: loger en garni, vivir en un piso amueblado
2 Hospedarse aposentarse: il va loger au meilleur hôtel, va a hospedarse en el mejor hotel
verbe transitif 
3 Albergar, alojar, hospedar
4 Alojar meter colocar: loger une balle dans le cœur de l'ennemi, meter una bala en el corazón del enemigo
verbe pronominal 
5 Alojarse, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



logeur , -euse substantif  inflexiones
Alquilador, ra de habitaciones amuebladas

 Regreso  -   Buscar una palabra



logiciel substantif masculin  inflexiones
INFORMATIQUE Programa

 Regreso  -   Buscar una palabra



logicien , -ienne substantif
Lógico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



logique adjectif  inflexiones
1 Lógico, ca
substantif féminin 
2 (science) Lógica

 Regreso  -   Buscar una palabra



logis substantif masculin
Morada substantif féminin, vivienda substantif féminin, alojamiento, casa substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



logistique substantif féminin  inflexiones
Logística

 Regreso  -   Buscar una palabra



loi substantif féminin  inflexiones
Ley: faire la loi, dictar; imponer la ley

 Regreso  -   Buscar una palabra



loin adverbe
1 Lejos
locution 
figuréAller loin, prosperar; progresar llegar lejos
locution adverbiale 
2Au loin, a lo lejos; de loin, desde lejos; de loin en loin, de cuando en cuando; a intervalos

 Regreso  -   Buscar una palabra



lointain , -aine adjectif  inflexiones
1 Lejano, na
substantif masculin 
2 Lontananza substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



loir substantif masculin  inflexiones
Lirón

 Regreso  -   Buscar una palabra



loisible adjectif  inflexiones
Lícito, ta, permitido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



loisir substantif masculin  inflexiones
1 Tiempo libre disponible ocio
locution adverbiale 
2À loisir, sin prisas; holgadamente, a su comodidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



lombaire adjectif  inflexiones
ANATOMIE Lumbar

 Regreso  -   Buscar una palabra



lombric substantif masculin  inflexiones
Lombriz substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



long , longue adjectif  inflexiones
1 Largo, ga: un longue voyage, un largo viaje
2 (temps) Lejano, na: de longue date, de fecha lejana
3 Lento, ta tardo, da: longue à venir, tardo en llegar
substantif masculin 
4 Largo, longitud substantif féminin: d'un kilomètre de longue, longue d'un kilomètre, de un kilómetro de largo
locution 
Tomber de tout son longue, caer de plano; cuan largo se es
locution adverbiale 
5À la longue, a la larga; de longue en large, de un lado a otro
locution prépositive 
6Le longue de, au longue de, a lo largo de

 Regreso  -   Buscar una palabra



longe substantif féminin  inflexiones
1 Ronzal substantif masculin (courroie)
2 (boucherie) Mitad de un lomo de ternera

 Regreso  -   Buscar una palabra



longer verbe transitif
1 Bordear
2 MARINE Costear, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



longévité substantif féminin
Longevidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



longitude substantif féminin  inflexiones
Longitud

 Regreso  -   Buscar una palabra



longtemps adverbe
Mucho tiempo: depuis longtemps, desde hace mucho tiempo

 Regreso  -   Buscar una palabra



longueur substantif féminin  inflexiones
1 Longitud largo substantif masculin: longueur d'onde, longitud de onda; la largeur et la longueur d'un terrain, el ancho y el largo de un terreno
2 (durée) Duración, lentitud
locution 
Tirer en longueur, hacer durar; dar largas a: traîner en longueur, durar mucho
locution prépositive 
3À longueur de, durante; à longueur d'année, a lo largo del año

 Regreso  -   Buscar una palabra



longue-vue substantif féminin
Anteojo substantif masculin, de larga vista, catalejo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



lopin substantif masculin  inflexiones
Parcela substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



loquace adjectif  inflexiones
Locuaz

 Regreso  -   Buscar una palabra



loque substantif féminin  inflexiones
Pingajo substantif masculin, andrajo substantif masculin, jirón substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



loquet substantif masculin  inflexiones
Pestillo, picaporte

 Regreso  -   Buscar una palabra



loqueteau substantif masculin  inflexiones
Pestillo de golpe

 Regreso  -   Buscar una palabra



loqueteux , -euse adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Harapiento, ta, andrajoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



lorgner verbe transitif
1 Mirar de soslayo
2 (convoiter) Desear, codiciar, echar el ojo a

 Regreso  -   Buscar una palabra



lorgnette substantif féminin  inflexiones
1 Anteojo substantif masculin
2 Gemelos substantif masculinpluriel (jumelle)

 Regreso  -   Buscar una palabra



lorgnon substantif masculin  inflexiones
Lentes substantif féminin pluriel, anteojos substantif masculinpluriel, quevedos substantif masculinpluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



lors adverbe
1 vieil Entonces locutionadverbe: Dès lors, depuis lors, desde entonces
locution prépositive 
2lors de, cuando; lors de son dernier voyage, cuando su último viaje
locution conjonctive 
3lors même que, aun cuando

 Regreso  -   Buscar una palabra



lorsque conjonction
Cuando

 Regreso  -   Buscar una palabra



losange substantif masculin  inflexiones
1 Rombo
2 BLASON Losanje

 Regreso  -   Buscar una palabra



lot substantif masculin  inflexiones
1 Lote
2 Premio: le gros lot, el premio gordo

 Regreso  -   Buscar una palabra



loterie substantif féminin  inflexiones
Lotería

 Regreso  -   Buscar una palabra



loti , -ie adjectif  inflexiones
Bien loti, favorecido en un reparto; favorecido por la suerte

 Regreso  -   Buscar una palabra



lotion substantif féminin  inflexiones
Loción

 Regreso  -   Buscar una palabra



lotir verbe transitif
1 Dividir en lotes
2 (adjuger) Adjudicar por lotes

 Regreso  -   Buscar una palabra



lotissement substantif masculin  inflexiones
Urbanización substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



loto substantif masculin  inflexiones
Juego de la lotería

 Regreso  -   Buscar una palabra



lotus substantif masculin
Loto

 Regreso  -   Buscar una palabra



louable adjectif  inflexiones
1 Loable laudable
2 (qu'on peut prendre en location) Susceptible de alquilarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



louage substantif masculin  inflexiones
Alquiler

 Regreso  -   Buscar una palabra



louange substantif féminin  inflexiones
Alabanza

 Regreso  -   Buscar una palabra



louche adjectif  inflexiones
1 (qui louche) Bizco, ca
2figuré Turbio, bia sospechoso, sa: affaire louche, asunto turbio
substantif féminin 
3 Cucharón substantif masculin, cazo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



louer verbe transitif
1 (maison, automobile, etc.) Alquilar: à louer, se alquila
2 (place de train, etc.) Reservar
3 Alabar (complimenter, glorifier) Dieu soit loué!, ¡alabado sea Dios!
verbe pronominal 
4Se louer de, mostrarse satisfecho; cha de

 Regreso  -   Buscar una palabra



loup substantif masculin  inflexiones
1 Lobo
locution 
Froid de loup, frío que pela; Prov: Quand on parle du loup, on en voit la queue, en nombrando al ruin de Roma; por la puerta asoma
2 (masque) Antifaz
3 Falta substantif féminin error
4loup de mer (poisson) róbalo; (phoque) lobo marino (vieux marin) lobo de mar
locution adverbiale 
5Entre chien et loup, a boca de noche; a la caída de la tarde

 Regreso  -   Buscar una palabra



loupe substantif féminin  inflexiones
1 OPTIQUE Lupa, lente
2 MÉDECINE Lupía, lobanillo substantif masculin
3 BOTANIQUE Nudo substantif masculin (des arbres)

 Regreso  -   Buscar una palabra



loup-garou substantif masculin
Duende, coco

 Regreso  -   Buscar una palabra



lourd , -lourde
1 Pesado, da: une valise lourde, una maleta pesada
2 (temps) Pesado, da, bochornoso, sa
3 Pleno, na lleno, na repleto, ta cuajado da: un regard lourde de rancune, una mirada llena de rencor
4 (de compréhension) Tardo, da, torpe, lento, ta
5 (à la vue) Macizo, za, amazacotado, da
6 Garrafal: une lourde faute, una falta garrafal
adverbe 
7 Mucho: peser lourde, pesar mucho
8familierIl n'en sait pas lourde, no sabe mucho

 Regreso  -   Buscar una palabra



lourdaud , -aude adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Torpe, zopenco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



lourdeur substantif féminin  inflexiones
1 Pesadez
2 (gaucherie) Torpeza
3 (lenteur) Lentitud

 Regreso  -   Buscar una palabra



loustic substantif masculin  inflexiones
familier Bromista chocarrero

 Regreso  -   Buscar una palabra



loutre substantif féminin  inflexiones
Nutria

 Regreso  -   Buscar una palabra



loyal , -ale adjectif  inflexiones
Leal

 Regreso  -   Buscar una palabra



loyauté substantif féminin
Lealtad

 Regreso  -   Buscar una palabra



loyer substantif masculin
1 Alquiler
2 Interés: le loyer de l'argent, el tanto por ciento de interés

 Regreso  -   Buscar una palabra



lubie substantif féminin  inflexiones
Capricho substantif masculin, antojo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



lubrifier verbe transitif
Lubricar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



lubrique adjectif  inflexiones
Lúbrico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



lucarne substantif féminin  inflexiones
1 Tragaluz substantif masculin
2 (dans le toit) Buharda, buhardilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



lucidité substantif féminin
Lucidez

 Regreso  -   Buscar una palabra



lucratif , -ive adjectif  inflexiones
Lucrativo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



lucre substantif masculin  inflexiones
Lucro

 Regreso  -   Buscar una palabra



lueur substantif féminin  inflexiones
1 Luz tenue
2 Fulgor substantif masculin resplandor substantif masculin: la lueur d'un éclair, el fulgor de un relámpago
3 Brillo substantif masculin (du regard) destello
4figuré (d'espoir, etc.) Vislumbre

 Regreso  -   Buscar una palabra



lugubre adjectif  inflexiones
Lúgubre

 Regreso  -   Buscar una palabra



lui pronom personnel
1 Él: c'est lui qui le dit, es él quien lo dice
2 (réfléchi) Sí: il parle toujours de lui, siempre habla de sí mismo
locution 
À lui, suyo, ya; de él: à lui seul, à lui tout seul, por sí solo
3 Le: elle lui parle, ella le habla
4 (avec un autre pron.) Se: je le lui dirai, yo se lo diré

 Regreso  -   Buscar una palabra



luire intransitif
Lucir, brillar, resplandecer, CONJUGAISON como: conduire, excepto en el part; pas, que hace: lui, sin forma femenina; Carece de pret, indef, y
de pret, imperf, de subjuntivo

 Regreso  -   Buscar una palabra



luisant , -ante adjectif  inflexiones
1 Brillante
2Ver luisant, gusano de luz
substantif masculin 
3 (d'une étoffe) Lustre, brillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



lumbago substantif masculin  inflexiones
Lumbago

 Regreso  -   Buscar una palabra



lumière substantif féminin
1 Luz
locution 
figuréFaire la lumière sur, aclarar; mettre en lumière, sacar a la luz; poner de relieve en evidencia
2 Lumbrera luminar substantif masculin (personne de grande intelligence)
3familierCe n'est pas une lumière, tiene pocas luces

 Regreso  -   Buscar una palabra



lumignon substantif masculin  inflexiones
1 (bout d'une bougie) Cabo de vela encendida
2 (mèche) Pábilo
3 Lamparilla substantif féminin (lampe)

 Regreso  -   Buscar una palabra



luminaire substantif masculin  inflexiones
1 Luminaria substantif féminin (cierges)
2 (éclairage) Alumbrado

 Regreso  -   Buscar una palabra



lumineux , -euse adjectif  inflexiones
Luminoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



lunaire adjectif  inflexiones
Lunar

 Regreso  -   Buscar una palabra



lunatique adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Lunático, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



lundi substantif masculin  inflexiones
Lunes

 Regreso  -   Buscar una palabra



lune substantif féminin  inflexiones
Luna: pleine lune, luna llena
locution 
Être dans la lune, estar en la luna; vouloir prendre la lune avec ses dents, intentar lo imposible

 Regreso  -   Buscar una palabra



lunette substantif féminin  inflexiones
1 Anteojo substantif masculin: lunette d'approche, anteojo de larga vista
2 Agujero substantif masculin abertura circular: lunette des cabinets, apertura de water closet
3lunette arrière (d'une voiture) ventanilla poterior
pluriel 
4 Gafas, lentes

 Regreso  -   Buscar una palabra



lupin substantif masculin  inflexiones
Altramuz

 Regreso  -   Buscar una palabra



lurette substantif féminin

locution 
Il y a belle lurette, hace mucho tiempo; mucho tiempo ha

 Regreso  -   Buscar una palabra



luron , -onne substantif
C'est un joyeux luron, es un viva la virgen

 Regreso  -   Buscar una palabra



lustre substantif masculin  inflexiones
1 Lustre brillo
2 Araña substantif féminin (lampe)
3 (cinq ans) Lustro

 Regreso  -   Buscar una palabra



lustrer verbe transitif
Lustrar, enlustrecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



luth substantif masculin  inflexiones
Laúd

 Regreso  -   Buscar una palabra



luthier substantif masculin  inflexiones
Fabricante de instrumentos de cuerda

 Regreso  -   Buscar una palabra



lutin substantif masculin  inflexiones
1 Duendecillo
2 (enfant) Diablillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



lutte substantif féminin  inflexiones
Lucha

 Regreso  -   Buscar una palabra



lutter intransitif
Luchar

 Regreso  -   Buscar una palabra



luxation substantif féminin  inflexiones
Luxación

 Regreso  -   Buscar una palabra



luxe substantif masculin
Lujo

 Regreso  -   Buscar una palabra



luxueux , -euse adjectif  inflexiones
Lujoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



luxuriant , -ante adjectif  inflexiones
Lujuriante

 Regreso  -   Buscar una palabra



luzerne substantif féminin  inflexiones
Alfalfa

 Regreso  -   Buscar una palabra



lycée substantif masculin
Instituto de enseñanza media

 Regreso  -   Buscar una palabra



lycéen , -enne substantif
Alumno, na, de Instituto

 Regreso  -   Buscar una palabra



lymphatique adjectif  inflexiones
Linfático, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



lyncher verbe transitif
Linchar

 Regreso  -   Buscar una palabra



lynx substantif masculin
Lince

 Regreso  -   Buscar una palabra



lyre substantif féminin  inflexiones
MUSIQUE Lira

 Regreso  -   Buscar una palabra



lyrique adjectif  inflexiones
1 Lírico, ca
substantif masculin 
2 Lírico, poeta
substantif féminin 
3 Lírica

 Regreso  -   Buscar una palabra



lyrisme substantif masculin  inflexiones
Lirismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



m substantif masculin
1 M substantif féminin
2M., Sr; M. Dupuis, Sr; Dupuis

 Regreso  -   Buscar una palabra



ma adjectif
Mi

 Regreso  -   Buscar una palabra



maboul , -oule adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
populaire Chiflado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



macabre adjectif  inflexiones
Macabro, bra

 Regreso  -   Buscar una palabra



macaque substantif masculin  inflexiones
Macaco

 Regreso  -   Buscar una palabra



macaron substantif masculin  inflexiones
(gâteau) Macarrón, mostachón

 Regreso  -   Buscar una palabra



macération substantif féminin
1 Maceración
2 Mortificación física

 Regreso  -   Buscar una palabra



macérer verbe transitif
1 Macerar
verbe pronominal 
2 Macerarse, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



mâche substantif féminin
Hierba de los canónigos

 Regreso  -   Buscar una palabra



mâchefer substantif masculin
Cagafierro

 Regreso  -   Buscar una palabra



mâcher verbe transitif
Masticar
locution 
Ne pas mâcher ses mots, no morderse la lengua; no tener pelos en la lengua

 Regreso  -   Buscar una palabra



machiavélisme substantif masculin
Maquiavelismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



machin substantif masculin  inflexiones
1familier (personne) Fulano
2 (objet) Chisme

 Regreso  -   Buscar una palabra



machination substantif féminin  inflexiones
Maquinación

 Regreso  -   Buscar una palabra



machine substantif féminin  inflexiones
1 Máquina: machine à vapeur, à coudre, máquina de vapor; de coser
2machine à laver, lavadora
3 (locomotive) Locomotora
4 THÉÂTRE Tramoya

 Regreso  -   Buscar una palabra



machiner verbe transitif
Maquinar

 Regreso  -   Buscar una palabra



machinerie substantif féminin  inflexiones
Maquinaria

 Regreso  -   Buscar una palabra



machiniste substantif masculin  inflexiones
1 Maquinista
2 THÉÂTRE Tramoyista

 Regreso  -   Buscar una palabra



mâchoire substantif féminin
1 Mandíbula quijada
2 MOT TECHNIQUE Mordaza

 Regreso  -   Buscar una palabra



mâchonner verbe transitif
1 Mascujar
2figuré (armonner) Mascullar

 Regreso  -   Buscar una palabra



maçon substantif masculin
1 Albañil
2 (franc-maçon) Masón

 Regreso  -   Buscar una palabra



maçonnerie substantif féminin
Albañilería

 Regreso  -   Buscar una palabra



maçonnique adjectif
Masónico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



macreuse substantif féminin  inflexiones
1 (viande) Espaldilla
2 (oiseau) Negreta

 Regreso  -   Buscar una palabra



madame substantif féminin  inflexiones
1 Señora la señora: bonjour madame, buenos días; señora: madame Récamier, la señora Récamier; madame n'est pas là, la señora no está
2 (devant un prénom) Señora doña
3Chère madame (en tête d'une lettre) muy señora mía

 Regreso  -   Buscar una palabra



mademoiselle substantif féminin  inflexiones
Señorita

 Regreso  -   Buscar una palabra



madrague substantif féminin  inflexiones
Almadraba

 Regreso  -   Buscar una palabra



madré , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Astuto, ta, ladino, na, taimado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



madrier substantif masculin  inflexiones
Madero

 Regreso  -   Buscar una palabra



madrilène adjectif employé aussi comme substantif
Madrileño, ña

 Regreso  -   Buscar una palabra



magasin substantif masculin  inflexiones
1 (entrepôt) Almacén, depósito
2 Almacén tienda substantif féminin
3 Recámara substantif féminin (d'une arme à feu)

 Regreso  -   Buscar una palabra



magazine substantif masculin  inflexiones
Revista substantif féminin, ilustrada

 Regreso  -   Buscar una palabra



mage substantif masculin  inflexiones
Mago

 Regreso  -   Buscar una palabra



magicien , -ienne substantif  inflexiones
Mago, ga

 Regreso  -   Buscar una palabra



magie substantif féminin
Magia

 Regreso  -   Buscar una palabra



magique adjectif  inflexiones
Mágico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



magistère substantif masculin
1 Magisterio
2 (d'un ordre militaire) Maestrazgo

 Regreso  -   Buscar una palabra



magistral , -ale adjectif  inflexiones
Magistral

 Regreso  -   Buscar una palabra



magistrature substantif féminin  inflexiones
1 Magistratura
2magistrature assise, los jueces
3magistrature debout, los fiscales

 Regreso  -   Buscar una palabra



magnanimité substantif féminin
Magnanimidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



magnat substantif masculin  inflexiones
Magnate

 Regreso  -   Buscar una palabra



magnétique adjectif
Magnético, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



magnétiser verbe transitif
Magnetizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



magnétisme substantif masculin
Magnetismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



magnéto substantif féminin
Magneto

 Regreso  -   Buscar una palabra



magnétophone substantif masculin
Magnetófono

 Regreso  -   Buscar una palabra



magnétoscope substantif masculin
Videocasete substantif

 Regreso  -   Buscar una palabra



magnifier verbe transitif
Magnificar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



magnifique adjectif  inflexiones
Magnífico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



magnolia substantif masculin  inflexiones
Magnolia substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



magnolier substantif masculin
Magnolio, magnolia substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



magot substantif masculin  inflexiones
1 Hucha substantif féminin ahorros p (argent caché) gato
2 Monigote figura substantif féminin grotesca
3figuréfamilier (homme laid) Hombre feo, mamarracho, macaco
4 Mona substantif féminin de Gibraltar magote mona substantif féminin (singe) de Berbería

 Regreso  -   Buscar una palabra



mai substantif masculin  inflexiones
Mayo: le 2 mai, el 2 de Mayo

 Regreso  -   Buscar una palabra



maigre adjectif  inflexiones
1 Delgado, da flaco, ca
locution 
Être maigre comme un clou, estar hecho un fideo; un espárrago
2 (sans graisse) Magro: viande maigre, carne magra
locution 
Jours maigres, días de abstinencia
3figuré Escaso, sa insuficiente pobre: maigre salaire, escaso sueldo
4 AGRICULTURE (terrain) Árido, da, seco, ca
substantif masculin 
5 Carne substantif féminin, magra, lo magro

 Regreso  -   Buscar una palabra



maigreur substantif féminin
1 Delgadez flacura
2figuré Pobreza escasez
3 AGRICULTURE Aridez, sequedad

 Regreso  -   Buscar una palabra



maigrir intransitif
1 Adelgazar enflaquecer
verbe transitif 
2 Adelgazar

 Regreso  -   Buscar una palabra



mail substantif masculin  inflexiones
1 (jeu) Mallo
2 (maillet) Mazo
3 (promenade) Paseo público

 Regreso  -   Buscar una palabra



maille substantif féminin  inflexiones
1 (d'un gilet) Malla
2 Punto substantif masculin (tricot, crochet)
3 NUMISMATIQUE Blanca, cuarto substantif masculin
locution 
N'avoir ni sou ni maille, no tener ni un real; ni una blanca: avoir maille à partir avec quelqu'un, disputarse con alguien

 Regreso  -   Buscar una palabra



maillet substantif masculin  inflexiones
Mazo

 Regreso  -   Buscar una palabra



mailloche substantif féminin  inflexiones
1 Mazo substantif masculin machote substantif masculin
2 MUSIQUE Maza de bombo

 Regreso  -   Buscar una palabra



maillot substantif masculin  inflexiones
1 Pañales substantif masculinpluriel mantillas substantif fémininpluriel (d'enfant)
2 (de danseuse) Traje de malla
~, 
3maillot de bain, traje de baño
substantif féminin 
4maillot de corps, camiseta
5 SPORTS Camiseta substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



main substantif féminin  inflexiones
1 Mano: main droite, gauche, mano derecha; izquierda
locution 
Homme de main, pistolero; sac à main, bolso; avoir la main leste, tener la mano larga; avoir des mains de beurre, ser un manazas; donner
un coup de main, echar una mano; faire main basse sur, apoderarse de; forcer la main à, obligar a; forzar a: mettre la dernière main, dar el
último toque; ne pas y aller de main morte, no andarse con chiquitas; passer la main dans le dos, dar coba; halagar: prendre la main dans le
sac, coger con las manos en la masa; prendre en main, encargarse de; savoir de bonne main, saber de buena tinta
2 (au jet de cartes) Mano: avoir la main, ser mano
substantif masculin 
3main courante, pasamano; (escalier)
4Petite main, aprendiza de costura; première main, primera oficiala de costura
locution adverbiale 
5À la main, a mano; à deux mains, con ambas manos; à pleines mains, a manos llenas; de main en main, de mano en mano; de longue
main, desde hace mucho; de main de maître, con mano maestra; en sous main, bajo mano; encubiertamente: en un tour de main, en un
periquete; en un santiamén
interjection 
6Haut les mains!, ¡manos arriba!

 Regreso  -   Buscar una palabra



mainmise substantif féminin
1 Embargo substantif masculin confiscación
2 Dominio substantif masculin (domination)

 Regreso  -   Buscar una palabra



maint , -mainte
Más de uno, una

 Regreso  -   Buscar una palabra



maintenance substantif féminin  inflexiones
Mantenimiento substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



maintenant adverbe
Ahora

 Regreso  -   Buscar una palabra



maintenir verbe transitif
1 (soutenir) Mantener, aguantar
2 (assurer) Mantener, afirmar
3 (garder) Mantener, conservar
verbe pronominal 
4 Mantenerse, CONJUGAISON como, venir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



maire substantif masculin  inflexiones
Alcalde

 Regreso  -   Buscar una palabra



mairie substantif féminin  inflexiones
Alcaldía, ayuntamiento substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



mais conjonction
1 Pero, mas
locution 
mais non, claro que no; mais oui, claro que sí; non mais, pero bueno; mais bien sûr, pero seguro
2 (après une négation) Sino: ce n'est pas de la neige mais de la grêle, no es nieve sino granizo
locution 
Non seulement... mais encore, no sólo... sino que
substantif masculin 
3 Pero, objeción substantif féminin
adverbe 
4N'en pouvoir mais, no poder más

 Regreso  -   Buscar una palabra



maïs substantif masculin
Maíz

 Regreso  -   Buscar una palabra



maison substantif féminin  inflexiones
1 Casa
locution 
substantif masculin 
maison de retraite, asilo; de ancianos: maison de santé, clínica; maison de rapport, casa de vecindad
2 Casa hogar substantif masculin (foyer) être à la maison, estar en casa
3 (entreprise) Casa, firma: maison mère, casa madre
4 Casa familia: un ami de la maison, un amigo de la familia
5 Casa: la maison d'Autriche, la casa de Austria
adjectif invariable 
6familier Casero, ra: un gâteau maison, un pastel casero

 Regreso  -   Buscar una palabra



maître , maîtresse substantif
1 Amo, ma señor, ra patrón, ona prov: Tel maîtresse tel valet, cual el dueño; tal el perro Dueño, ña propietario, ria
locution 
Être maîtresse de, ser dueño de
2 (instituteur) Maestro, tra: maîtresse d'école, maestro de escuela
3 (musique, danse, etc.) Profesor, ra
substantif masculin 
4 Título que se da en Francia a los abogados, procuradores y notarios
5 (titre d'un ordre militaire) Maestre, maestro
6maîtresse d'hôtel, jefe de comedor; maîtresse d'œuvres, responsable; coordinador, ra
7 MARINE maîtresse d'équipage, contramaestre
adjectif 
8 Cabal, capaz
locution 
Une maîtresse femme, una mujer enérgica
9 Principal mayor
locution 
Maîtresse poutre, viga maestra
10 Grande consumado, da redomado, da: un maîtresse fripon, un pillo redomado
1
substantif féminin 
1 (concubine) Querida, amante

 Regreso  -   Buscar una palabra



maître-autel substantif masculin
Altar mayor

 Regreso  -   Buscar una palabra



maîtrise substantif féminin
1 Dominio substantif masculin (contrôle)
2 (habileté) Maestría
3 Magisterio substantif masculin (dignité de maître)
substantif masculin 
pluriel 
4Agents de maîtrise, encargados; capataces substantif masculinpluriel, contramaestres substantif masculinpluriel (dans une entreprise)
5 (dans une église) Escolanía

 Regreso  -   Buscar una palabra



majestueux , -euse adjectif  inflexiones
Majestuoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



majeur , -eure adjectif  inflexiones
1 Mayor: la majeure partie, la mayor parte
2 Primordial capital
3 Mayor de edad: une fille majeure, una chica mayor de edad
substantif masculin 
4 (doigt) Dedo medio, del corazón

 Regreso  -   Buscar una palabra



majolique substantif féminin
Mayólica

 Regreso  -   Buscar una palabra



major adjectif  inflexiones
1 MILITAIRE Mayor
substantif masculin 
2 Sargento mayor

 Regreso  -   Buscar una palabra



majordome substantif masculin  inflexiones
Mayordomo

 Regreso  -   Buscar una palabra



majorité substantif féminin
1 Mayoría: majorité absolue, mayoría absoluta; élu à la majorité, elegido por mayoría de votos
2 (âge) Mayoría de edad

 Regreso  -   Buscar una palabra



majuscule adjectif employé aussi comme substantif féminin  inflexiones
Mayúsculo, la

 Regreso  -   Buscar una palabra



mal adjectif  inflexiones
1 Malo
locution 
Bon an, mal an, un año con otro; bon gré, mal gré, de grado o por fuerza
2Pas mal, bastante bien

 Regreso  -   Buscar una palabra



mal substantif masculin  inflexiones
1 Daño
locution 
Se faire mal, hacerse daño
2 Dolor: avoir mal à la tête, tener dolor de cabeza
3 Enfermedad substantif féminin (maladie)
locution 
substantif féminin 
substantif féminin 
mal de mer, mareo; mal du pays, morriña; mal blanc, panadizo; haut mal, epilepsia; familieravoir mal aux cheveux, tener resaca
4 Mal: dire du mal de, hablar mal de
locution 
Penser à mal, tener mala intención
5 Dificultad substantif féminin trabajo
locution 
J'ai eu du mal à obtenir ceci, me ha costado trabajo obtener esto
6 RELIGION Mal
adverbe 
7 Mal, malamente
locution 
Ça tombe mal, la cosa se pone fea; de mal en pis, de mal en peor; tant bien que mal, mal que bien; pas mal de, mucho, cha; pas mal de
choses, muchas cosas; familier un rato de un montón de: pas mal de monde, un montón de gente

 Regreso  -   Buscar una palabra



malade adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Enfermo, ma
locution 
Tomber malade, ponerse enfermo, ma; enfermar

 Regreso  -   Buscar una palabra



maladie substantif féminin  inflexiones
Enfermedad

 Regreso  -   Buscar una palabra



maladresse substantif féminin
Torpeza, desmaña

 Regreso  -   Buscar una palabra



maladroit , -oite adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Torpe, desmañado, da, inhábil

 Regreso  -   Buscar una palabra



malaise substantif masculin
Malestar

 Regreso  -   Buscar una palabra



malaisé , -ée adjectif
Dificultoso, sa, penoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



malappris , -ise adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Grosero, ra, malcriado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



malaria substantif féminin
Malaria

 Regreso  -   Buscar una palabra



malavisé , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Imprudente, indiscreto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



malchance substantif féminin
Desgracia, mala suerte

 Regreso  -   Buscar una palabra



mâle substantif masculin
1 (animaux) Macho
2 (hommes) Varón
adjectif 
3 Varonil, viril, masculino, na: mâle courage, valor viril

 Regreso  -   Buscar una palabra



malédiction substantif féminin
Maldición

 Regreso  -   Buscar una palabra



maléfice substantif masculin
Maleficio

 Regreso  -   Buscar una palabra



malentendu substantif masculin  inflexiones
Equívoco, malentendido

 Regreso  -   Buscar una palabra



malfaçon substantif féminin
Defecto substantif masculin, de fabricación

 Regreso  -   Buscar una palabra



malfaiteur , -trice substantif  inflexiones
Malhechor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



mal-famé , -ée adjectif
De mala fama

 Regreso  -   Buscar una palabra



malgré préposition
A pesar de, pese a: malgré lui, a pesar suyo

 Regreso  -   Buscar una palabra



malhabile adjectif  inflexiones
Inhábil, torpe

 Regreso  -   Buscar una palabra



malheur substantif masculin  inflexiones
1 Desgracia substantif féminin desdicha substantif féminin
interjection 
2 ¡maldición!: malheur à, sur!, ¡ay de!

 Regreso  -   Buscar una palabra



malheureux , -euse adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Desgraciado, da, infeliz, desdichado, da
adjectif 
2 (funeste) Aciago, ga, infausto, ta
3 (insignifiant) Pobre, triste, miserable

 Regreso  -   Buscar una palabra



malhonnête adjectif
1 Ímprobo, ba falto ta de honradez
2 Incivil descortés
3 (indécent) Deshonesto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



malice substantif féminin  inflexiones
1 Malicia
2 (espièglerie) Travesura, picardía

 Regreso  -   Buscar una palabra



malicieux , -euse adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Malicioso, sa, travieso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



malin , -igne adjectif  inflexiones
1 Maligno, na
2 (rusé) Astuto, ta, ladino, na
3 Listo, ta avispado, da
locution 
Être malin comme un singe, ser más listo que Cardona
4 Difícil: ce n'est pas malin, no es muy difícil

 Regreso  -   Buscar una palabra



malingre adjectif  inflexiones
Enclenque

 Regreso  -   Buscar una palabra



malintentionné , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Malintencionado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



malle substantif féminin  inflexiones
1 Baúl substantif masculin mundo
2 (poste) Mala

 Regreso  -   Buscar una palabra



malléable adjectif
Maleable

 Regreso  -   Buscar una palabra



malmener verbe transitif
Maltratar, dejar maltrecho, cha, CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



malotru , -ue adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Grosero, ra, patán

 Regreso  -   Buscar una palabra



malpropre adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Sucio, cia desaseado, da
2figuré Indecente

 Regreso  -   Buscar una palabra



malsain , -aine adjectif  inflexiones
Malsano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



malséant , -ante adjectif
Inconveniente, impropio, pia, indecoroso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



malsonnant , -ante adjectif  inflexiones
Malsonante

 Regreso  -   Buscar una palabra



malt substantif masculin  inflexiones
Malta substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



maltraiter verbe transitif
Maltratar

 Regreso  -   Buscar una palabra



malveillance substantif féminin
Malevolencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



malveillant , -ante adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Malévolo, la

 Regreso  -   Buscar una palabra



malversation substantif féminin
Malversación

 Regreso  -   Buscar una palabra



maman substantif féminin  inflexiones
Mamá

 Regreso  -   Buscar una palabra



mamelle substantif féminin  inflexiones
1 Mama teta
2 (de la vache) Ubre
3 Seno substantif masculin (sein)

 Regreso  -   Buscar una palabra



mamelon substantif masculin  inflexiones
1 (bout de sein) Pezón
2 GÉOGRAPHIE Mamelón

 Regreso  -   Buscar una palabra



mammifère adjectif employé aussi comme substantif masculin
Mamífero

 Regreso  -   Buscar una palabra



mammouth substantif masculin  inflexiones
Mamut

 Regreso  -   Buscar una palabra



m'amours , -mamours
Arrumacos, carantoñas substantif féminin: faire des mamours à, hacer carantoñas a

 Regreso  -   Buscar una palabra



manche substantif féminin  inflexiones
1 Manga: robe sans manches, vestido sin mangas
2 (au jeu) Mano, partida
3 GÉOGRAPHIE Canal substantif masculin, brazo substantif masculin, de mar
4 MOT TECHNIQUE Manga, manguera: manche à air, manga de aire
substantif masculin 
5 (d'un couteau, etc.) Mango
6familier (maladroit) Zopenco
7 MUSIQUE Mango, mástil

 Regreso  -   Buscar una palabra



manchette substantif féminin  inflexiones
1 Puño substantif masculin (d'une chemise)
2 Manguito substantif masculin (fausse manche)
3 Titular substantif masculin (d'un journal)

 Regreso  -   Buscar una palabra



manchon substantif masculin  inflexiones
Manguito

 Regreso  -   Buscar una palabra



manchot , -ote adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Manco, ca
substantif masculin 
2 (oiseau) Pájaro bobo

 Regreso  -   Buscar una palabra



mandarin substantif masculin
Mandarín

 Regreso  -   Buscar una palabra



mandarine substantif féminin  inflexiones
Mandarina

 Regreso  -   Buscar una palabra



mandat substantif masculin  inflexiones
1 Mandato procuración substantif féminin (pouvoir)
2 Giro: mandat postal, télégraphique, giro postal; telegráfico
3 DROIT Auto, orden substantif féminin: mandat de comparution, auto de comparecencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



mandataire substantif  inflexiones
Mandatario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



mander verbe transitif
1 Ordenar mandar
2 (appeler) Llamar
3 (par lettre) Hacer saber

 Regreso  -   Buscar una palabra



mandibule substantif féminin  inflexiones
Mandíbula

 Regreso  -   Buscar una palabra



mandoline substantif féminin  inflexiones
Mandolina

 Regreso  -   Buscar una palabra



mandrill substantif masculin  inflexiones
Mandril

 Regreso  -   Buscar una palabra



mandrin substantif masculin  inflexiones
1familier Malandrín
2 MOT TECHNIQUE Mandril
3 MOT TECHNIQUE Broca substantif féminin (foret) taladro

 Regreso  -   Buscar una palabra



manège substantif masculin
1 (lieu o;agu l'on monte les chevaux) Picadero
2 Ejercicios pluriel de equitación
pluriel 
3manège de chevaux de bois, caballitos; tiovivo
4figuré (intrigue) Manejo, tejemaneje

 Regreso  -   Buscar una palabra



mangeable adjectif  inflexiones
Comible, comestible

 Regreso  -   Buscar una palabra



mangeaille substantif féminin
familier Manduca pitanza

 Regreso  -   Buscar una palabra



mangeoire substantif féminin  inflexiones
Pesebre substantif masculin, comedero substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



manger substantif masculin
Comida

 Regreso  -   Buscar una palabra



manger verbe transitif
1 Comer
locution 
manger à sa faim, comer hasta hartarse; manger du bout des dents, comer con desgana
2 (ronger) Carcomer, roer
3 (dépenser) Consumir, gastar, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



mange-tout substantif
Derrochador, ra substantif masculin invariable (pois) Tirabeque, guisante mollar

 Regreso  -   Buscar una palabra



mangouste substantif féminin  inflexiones
Mangosta

 Regreso  -   Buscar una palabra



mangue substantif féminin  inflexiones
Mango substantif masculin (fruit)

 Regreso  -   Buscar una palabra



manguier substantif masculin  inflexiones
(arbre) Mango

 Regreso  -   Buscar una palabra



maniable adjectif  inflexiones
1 Manejable manuable
2figuré Flexible dúctil

 Regreso  -   Buscar una palabra



maniaque adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Maníaco, ca, maniático, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



maniaque adjectif  inflexiones
1 Manejable manuable
2figuré Flexible dúctil

 Regreso  -   Buscar una palabra



manichéen , -enne adjectif employé aussi comme substantif
Maniqueo, quea

 Regreso  -   Buscar una palabra



manie substantif féminin  inflexiones
Manía

 Regreso  -   Buscar una palabra



manier verbe transitif
1 Manejar
2 Palpar manosear
verbe pronominal 
3populaireSe manier, apurarse; aligerar menearse CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



manière substantif féminin
1 Manera modo substantif masculin forma locutionadverbe: De cette manière, así; de este modo locutionpréposition: À la manière de, como;
igual que al estilo de locutionconjonction: De manière que, de manière à ce que, de manera que
2 Especie de: son respect est une manière d'admiration, su respeto es una especie de admiración
pluriel 
3 Modales substantif masculin, maneras, modos substantif masculin
4familier Melindres substantif masculin remilgos substantif masculin cumplidos substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



maniéré , -ée adjectif
Amanerado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



manifestation substantif féminin  inflexiones
Manifestación

 Regreso  -   Buscar una palabra



manifester verbe transitif
1 Manifestar declarar
intransitif 
2 Tomar parte en una manifestación
verbe pronominal 
3 Manifestarse, mostrarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



manipulation substantif féminin  inflexiones
Manipulación

 Regreso  -   Buscar una palabra



manipuler verbe transitif
Manipular

 Regreso  -   Buscar una palabra



manivelle substantif féminin  inflexiones
MOT TECHNIQUE Manivela, manubrio substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



mannequin substantif masculin  inflexiones
1 Maniquí: des mannequins d'osier, maniquíes de mimbre
2 (jeune femme) Modelo, maniquí

 Regreso  -   Buscar una palabra



manœuvrer verbe transitif employé aussi comme intransitif
1 Maniobrar
verbe transitif 
2 (manier) Manejar, manipular
3figuré Manejar dominar

 Regreso  -   Buscar una palabra



manoir substantif masculin  inflexiones
Casa substantif féminin, solariega

 Regreso  -   Buscar una palabra



manomètre substantif masculin
MOT TECHNIQUE Manómetro

 Regreso  -   Buscar una palabra



manqué , -ée adjectif
Fracasado, da, malogrado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



manque substantif masculin
1 Falta substantif féminin carencia substantif féminin
locution 
substantif féminin 
substantif féminin 
manque de, por falta de; manque de chance, mala suerte; familiermanque de pot, mala pata
2manque à gagner, beneficio no obtenido
locution adjective 
3familierÀ la manque, de tres al cuarto

 Regreso  -   Buscar una palabra



manquer intransitif
1 (faire défaut) Faltar
2 (être absent) Faltar, estar ausente
3 (rater) Fallar, fracasar
impersonnel 
4 Faltar: il manque deux pages, faltan dos páginas
verbe transitif indirect 
5 Faltar: manquer à son devoir, faltar a su deber
6 Fallar: le pied lui a manqué, le ha fallado; se le ha ido el pie
7Vous me manquez beaucoup, lo echo mucho de menos
8 Carecer: manquer d'argent, carecer de dinero
locution 
Ne pas manquer de, no dejar de
9 Faltar poco estar a punto de: il a manqué de se tuer, estuvo a punto de matarse
verbe transitif direct 
10 Errar, marrar: manquer la cible, son coup, errar el blanco; el golpe
11 (ne pas réussir) Fallar
12 (ne pas rencontrer) No ver, no encontrar
13 (une occasion) Perder, dejar escapar
14manquer le train, perder el tren
15 No acudir faltar a: manquer un rendez-vous, faltar a una cita

 Regreso  -   Buscar una palabra



mansarde substantif féminin  inflexiones
Buhardilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



mansuétude substantif féminin
Mansedumbre

 Regreso  -   Buscar una palabra



mante substantif féminin  inflexiones
1 Manto substantif masculin (de femme) capa
2mante religieuse, santateresa

 Regreso  -   Buscar una palabra



manteau substantif masculin  inflexiones
1 (pour femmes, pour hommes) Abrigo (pour hommes) gabán
locution 
figuréSous le manteau, solapadamente; clandestinamente
substantif féminin 
2manteau de cheminée, campana; de chimenea

 Regreso  -   Buscar una palabra



mantille substantif féminin  inflexiones
Mantilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



manucure substantif  inflexiones
Manicuro, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



manuel , -elle adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Manual

 Regreso  -   Buscar una palabra



manufacture substantif féminin  inflexiones
1 Manufactura
2 (usine) Fábrica, manufactura

 Regreso  -   Buscar una palabra



manuscrit , -ite adjectif  inflexiones
1 Manuscrito, ta
substantif masculin 
2 Manuscrito

 Regreso  -   Buscar una palabra



manutention adjectif  inflexiones
Manipulado substantif masculin, manipulación, manutención

 Regreso  -   Buscar una palabra



mappemonde substantif féminin  inflexiones
Mapamundi substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



maquereau substantif masculin  inflexiones
1 Caballa substantif féminin sarda substantif féminin
2populaire Chulo

 Regreso  -   Buscar una palabra



maquette substantif féminin  inflexiones
Maqueta

 Regreso  -   Buscar una palabra



maquignon substantif masculin  inflexiones
Chalán

 Regreso  -   Buscar una palabra



maquillage substantif masculin  inflexiones
Maquillaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



maquiller verbe transitif
1 Maquillar
2figuré (truquer) Maquillar, falsificar
verbe pronominal 
3 Maquillarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



maquis substantif masculin
1 GÉOGRAPHIE Maquis
2 Resistencia substantif féminin francesa contra los alemanes guerrilla substantif féminin
locution 
Prendre le maquis, irse al monte
3figuré Embrollo enredo

 Regreso  -   Buscar una palabra



marabout substantif masculin  inflexiones
1 (ermite) Morabito
2 (oiseau) Marabú

 Regreso  -   Buscar una palabra



marais substantif masculin
1 Marisma substantif féminin (en bordure de mer)
2 Zona substantif féminin pantanosa
substantif féminin 
3marais salant, salina
4 Huerta substantif féminin (jardín)
5Gaz des marais, metano; gas de los pantanos
nom propre masculin 
6Le Marais (quartier ancien de Paris) El Marais

 Regreso  -   Buscar una palabra



marasme substantif masculin  inflexiones
Marasmo

 Regreso  -   Buscar una palabra



marâtre substantif féminin
Madrastra

 Regreso  -   Buscar una palabra



maraudage , -maraude
Merodeo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



marauder intransitif
Merodear

 Regreso  -   Buscar una palabra



marbre substantif masculin  inflexiones
Mármol

 Regreso  -   Buscar una palabra



marbrer verbe transitif
1 Jaspear
2 (la peau) Poner amoratado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



marbrure substantif féminin  inflexiones
1 Jaspeado
2 (sur la peau) Mancha de la piel amoratada

 Regreso  -   Buscar una palabra



marc substantif masculin  inflexiones

substantif féminin 1 Orujo bagazo: marc de raisin, brisa; orujo: marc d'olive, borujo; marc de café, poso; zurrapa substantif féminin
2 (eau-de-vie) Aguardiente
3
locution 
Au marc le franc, a prorrata
4 NUMISMATIQUE Marco

 Regreso  -   Buscar una palabra



marchand , -ande substantif  inflexiones
1 Vendedor, ra comerciante
locution 
marchand ambulant, vendedor ambulante; buhonero: marchande des quatre-saisons, verdulera
adjectif 
2 Comercial: valeur marchande, valor comercial
3 Mercantil mercante

 Regreso  -   Buscar una palabra



marchander verbe transitif
Regatear

 Regreso  -   Buscar una palabra



marchandise substantif féminin  inflexiones
Mercancía, mercadería

 Regreso  -   Buscar una palabra



marche substantif féminin  inflexiones
1 Marcha andar substantif masculin
locution 
substantif masculin 
Hâter la marche, apretar el paso; marche à suivre, proceder; manera de actuar
2 Paso substantif masculin transcurso substantif masculin: la marche du temps, el transcurso del tiempo
3 Funcionamiento substantif masculinlocution adverbiale: En marche, en marcha; en funcionamiento
4 Movimiento substantif masculin
5 Escalón substantif masculin peldaño substantif masculin (d'un escalier)
6 MILITAIRE MUSIQUE Marcha
7 (région d'un État) Marca

 Regreso  -   Buscar una palabra



marché substantif masculin
1 Mercado plaza substantif féminin
locution 
marché noir, mercado negro; estraperlo: bon marché, barato, ta
2 Trato ajuste operación substantif féminin: marché à terme, operación a plazos
locution 
Par-dessus le marché, además; por añadidura
3marché aux puces (à Madrid) Rastro; (à Barcelone) Encantes

 Regreso  -   Buscar una palabra



marchepied substantif masculin  inflexiones
1 (d'une voiture) Estribo
2 Grada substantif féminin peldaño
3 (escabeau) Escabel, taburete

 Regreso  -   Buscar una palabra



marcher intransitif
1 Andar marchar caminar, ir
locution 
marcher à quatre pattes, andar a gatas; marcher sans but, callejear; deambular
2marcher sur, pisar
locution 
figuréNe pas se laisser marcher sur les pieds, no dejarse pisar
3 (fonctionner) Funcionar, marchar, andar
4 (accepter) Aceptar
5figuré Marchar desarrollarse: affaire qui marche bien, asunto que marcha bien
locution 
Ça marche?, ¿todo va bien?; ¿cómo va eso?

 Regreso  -   Buscar una palabra



mardi substantif masculin  inflexiones
Martes: mardi gras, martes de Carnaval

 Regreso  -   Buscar una palabra



mare substantif féminin  inflexiones
1 (d'eau) Charca
2 Charco substantif masculin (de sang)

 Regreso  -   Buscar una palabra



marécage substantif masculin
Ciénaga substantif féminin, marjal

 Regreso  -   Buscar una palabra



maréchal substantif masculin
1 MILITAIRE Mariscal
2maréchal des logis, sargento de caballería
3 (maréchal-ferrant) Herrador, herrero

 Regreso  -   Buscar una palabra



marée substantif féminin
1 Marea
locution 
substantif masculin 
substantif masculin 
marée montante, flujo; marée descendante, reflujo; marée haute, pleamar; marée basse, bajamar
2 Pescado substantif masculin (poisson) fresco
3figuré Oleada

 Regreso  -   Buscar una palabra



marelle substantif féminin  inflexiones
(jeu) Rayuela

 Regreso  -   Buscar una palabra



mareyeur , -euse substantif
Pescadero, ra, al por mayor

 Regreso  -   Buscar una palabra



margarine substantif féminin  inflexiones
Margarina

 Regreso  -   Buscar una palabra



marge substantif féminin  inflexiones
1 Margen substantif masculin: la marge d'une lettre, el margen de una carta
2 (rive) Margen
3 Tiempo substantif masculin
locution prépositive 
4En marge de, al margen de

 Regreso  -   Buscar una palabra



margelle substantif féminin  inflexiones
Brocal substantif masculin (d'un puits)

 Regreso  -   Buscar una palabra



marginal , -ale adjectif  inflexiones
1 Marginal
adjectif 
2 Marginal substantif, Marginado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



marginer verbe transitif
Marginar, apostillar

 Regreso  -   Buscar una palabra



mari substantif masculin  inflexiones
Marido

 Regreso  -   Buscar una palabra



mariage substantif masculin  inflexiones
1 (sacrement) Matrimonio
locution 
substantif féminin 
Demande en mariage, petición de mano; bans de mariage, amonestaciones
2 Casamiento boda substantif féminin (noce)
3 (jeu de cartes) Tute
4figuré Unión substantif féminin maridaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



marié , -ée substantif
1 Casado, da
2 Novio, via: la mariée, la novia

 Regreso  -   Buscar una palabra



marier verbe transitif
1 Casar
verbe pronominal 
2 Casarse, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



marin , -ine adjectif  inflexiones
1 Marino, na
substantif masculin 
2 Marino, marinero
substantif féminin 
3 Marina: marin marchande, marina mercante

 Regreso  -   Buscar una palabra



marinade substantif féminin  inflexiones
1 CUISINE Escabeche substantif masculin: marinade de thon, atún en escabeche
2 CUISINE (viande) Adobo

 Regreso  -   Buscar una palabra



marinier substantif masculin
Barquero, lanchero

 Regreso  -   Buscar una palabra



marinière substantif féminin
1 (corsage) Marinera
2 CUISINE À la marinière, a la marinera

 Regreso  -   Buscar una palabra



marionnette substantif féminin  inflexiones
Marioneta, títere substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



maritime adjectif  inflexiones
Marítimo, ma

 Regreso  -   Buscar una palabra



marivauder intransitif
Discretear, galantear

 Regreso  -   Buscar una palabra



marjolaine substantif féminin  inflexiones
Mejorana

 Regreso  -   Buscar una palabra



marmaille substantif féminin  inflexiones
Chiquillería

 Regreso  -   Buscar una palabra



marmelade substantif féminin  inflexiones
Mermelada

 Regreso  -   Buscar una palabra



marmite substantif féminin  inflexiones
Olla, marmita

 Regreso  -   Buscar una palabra



marmiton substantif masculin  inflexiones
Marmitón, pinche, galopillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



marmot substantif masculin  inflexiones
familier Crío chaval

 Regreso  -   Buscar una palabra



marmotte substantif féminin  inflexiones
Marmota

 Regreso  -   Buscar una palabra



marmotter verbe transitif
Barbotar, bisbisar, mascullar, refunfuñar

 Regreso  -   Buscar una palabra



marne substantif féminin  inflexiones
Marga

 Regreso  -   Buscar una palabra



marocain , -aine adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Marroquí

 Regreso  -   Buscar una palabra



maroquinerie substantif féminin  inflexiones
Tafiletería, marroquinería

 Regreso  -   Buscar una palabra



marotte substantif féminin  inflexiones
1 Cetro substantif masculin de bufón
2figuré Manía monomanía tema substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



maroufle substantif féminin
(colle) Cola para pegar

 Regreso  -   Buscar una palabra



marquant , -ante adjectif  inflexiones
Notable, destacado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



marque substantif féminin  inflexiones
1 Marca: marque de fabrique, déposée, marca de fábrica; registrada
locution 
De marque, notable; relevante
2 (signe) Señal
3 Sello substantif masculin timbre substantif masculin (timbre)
4 (trace) Señal, huella
5figuré Prueba demostración testimonio substantif masculin (preuve)

 Regreso  -   Buscar una palabra



marquer verbe transitif
1 (distinguer au moyen d'une marque) Marcar, señalar
locution 
marquer le coup, acusar el golpe
2 Indicar señalar: la pendule marque midi, el reloj señala las doce
3 Acentuar subrayar
4figuré (dénoter) Indicar, revelar
5 (manifester) Mostrar
6 SPORTS Marcar: marquer un point, marcar un tanto
intransitif 
7 Señalarse, distinguirse
8 (laisser une trace) Dejar huella
9familiermarquer mal, dar una mala impresión; tener malapinta

 Regreso  -   Buscar una palabra



marqueterie substantif féminin  inflexiones
Marquetería, taracea

 Regreso  -   Buscar una palabra



marqueur substantif masculin
PHYSIQUE Marcador

 Regreso  -   Buscar una palabra



marquis substantif masculin
Marqués

 Regreso  -   Buscar una palabra



marquise substantif féminin  inflexiones
1 Marquesa
2 ARCHITECTURE Marquesina

 Regreso  -   Buscar una palabra



marraine substantif féminin  inflexiones
Madrina

 Regreso  -   Buscar una palabra



marron substantif masculin  inflexiones
1 Castaña substantif féminin: marron glacé, castaña confitada
adjectif invariable employé aussi comme substantif 
2 (couleur) Marrón

 Regreso  -   Buscar una palabra



marronnier substantif masculin  inflexiones
Castaño: marronnier d'Inde, castaño de Indias

 Regreso  -   Buscar una palabra



marsouin substantif masculin  inflexiones
Marsopa substantif féminin, marsopla substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



marsupial , -ale adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
ZOOLOGIE Marsupial

 Regreso  -   Buscar una palabra



marteau substantif masculin  inflexiones
1 Martillo
2 Aldaba substantif féminin (heurtoir)
3 ANATOMIE SPORTS Martillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



marteler verbe transitif
1 Martillar martillear
2 (syllabes, etc.) Articular, recalcar, CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



martial , -ale adjectif  inflexiones
Marcial

 Regreso  -   Buscar una palabra



martien , -ienne adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Marciano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



martinet substantif masculin  inflexiones
1 MOT TECHNIQUE Martinete
2 (oiseau) Vencejo
3 Disciplinas substantif fémininpluriel (pour fouetter)

 Regreso  -   Buscar una palabra



martingale substantif féminin  inflexiones
1 (courroie du cheval) Gamarra
2 (au jeu) Martingala
3 (d'étoffe) Martingala, trabilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



martre substantif féminin  inflexiones
Marta: martre zibeline, marta cebellina

 Regreso  -   Buscar una palabra



martyr , -tyre substantif  inflexiones
Mártir

 Regreso  -   Buscar una palabra



martyriser verbe transitif
Martirizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



mascarade substantif féminin  inflexiones
Mascarada

 Regreso  -   Buscar una palabra



mascotte substantif féminin  inflexiones
Mascota

 Regreso  -   Buscar una palabra



masculin , -ine adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Masculino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



masochisme substantif masculin  inflexiones
Masoquismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



masque substantif masculin  inflexiones
1 Máscara substantif féminin careta substantif féminin: masque à gaz, máscara antigás
2 (loup) Antifaz
3 Máscara substantif féminin (personne masquée)
4 Mascarilla substantif féminin: masque mortuaire, mascarilla funeraria
5 Fisonomía substantif féminin rostro
6 Máscara substantif féminin capa substantif féminin (apparence)

 Regreso  -   Buscar una palabra



massacre substantif masculin  inflexiones
1 Matanza substantif féminin carnicería substantif féminin (tuerie)
2 Chapucería substantif féminin mala ejecución substantif féminin (gâchis)

 Regreso  -   Buscar una palabra



massacrer verbe transitif
1 Hacer una matanza de matar
2 (égorger) Degollar
3figuré Destrozar

 Regreso  -   Buscar una palabra



massage substantif masculin  inflexiones
Masaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



masse substantif féminin  inflexiones
1 Masa montón substantif masculin (amas)
2 Masa bulto substantif masculin (volume) mole
3 (foule) Masa, multitud
locution 
En masse, en masa
4 PHYSIQUE Masa
5 (d'armes, de cérémonie) Maza
6 (de casseur de pierres) Almádena, almádana

 Regreso  -   Buscar una palabra



massepain substantif masculin  inflexiones
Mazapán

 Regreso  -   Buscar una palabra



masser verbe transitif
1 Dar masaje
2 (réunir) Agrupar, concentrar
3 (assembler) Amontonar
verbe pronominal 
4 Congregarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



masseur , -euse substantif  inflexiones
Masajista

 Regreso  -   Buscar una palabra



massif , -ive adjectif  inflexiones
1 (plein) Macizo, za: or massif, oro macizo
2 Masivo, va: dose massive, dosis masiva
3 (lourd) Macizo, za, sólido, da
substantif masculin 
4 Macizo

 Regreso  -   Buscar una palabra



massue substantif féminin  inflexiones
Porra, cachiporra, maza
locution 
Coup de massue, mazazo

 Regreso  -   Buscar una palabra



mastic substantif masculin  inflexiones
1 Almáciga substantif féminin (résine)
2 Masilla substantif féminin (pour boucher les trous, etc.)
3 IMPRIMERIE Empastelamiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



mastiquer verbe transitif
1 Masticar
2 (avec du mastic) Enmasillar

 Regreso  -   Buscar una palabra



mastoc adjectif
populaire Pesado, da tosco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



mastodonte substantif masculin  inflexiones
Mastodonte

 Regreso  -   Buscar una palabra



masure substantif féminin  inflexiones
1 (cabane) Casucha, chabola
2 Casa en ruinas

 Regreso  -   Buscar una palabra



mat , -e adjectif  inflexiones
1 (sans éclat) Mate
2 (son, bruit) Sordo, da, apagado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



mat substantif masculin  inflexiones
Mate: faire échec et mat, dar jaque mate

 Regreso  -   Buscar una palabra



mât substantif masculin
Mástil, palo
locution 
substantif féminin 
Grand mât, palo mayor; mât d'artimon, mesana; mât de misaine, trinquete

 Regreso  -   Buscar una palabra



maté substantif masculin
Mate

 Regreso  -   Buscar una palabra



matelas substantif masculin
Colchón

 Regreso  -   Buscar una palabra



matelasser verbe transitif
Acolchar

 Regreso  -   Buscar una palabra



matelot substantif masculin  inflexiones
Marinero

 Regreso  -   Buscar una palabra



matelote substantif féminin  inflexiones
CUISINE Caldereta

 Regreso  -   Buscar una palabra



mater verbe transitif
1 (au jeu d'échecs) Dar mate
2figuré Domar domeñar

 Regreso  -   Buscar una palabra



matérialisme substantif masculin
Materialismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



matériau substantif masculin
1 (de construction) Material
pluriel 
2 Materiales

 Regreso  -   Buscar una palabra



matériel , -ielle adjectif
1 Material
locution 
Le temps matériel, el tiempo material; necesario
substantif masculin 
2 Material

 Regreso  -   Buscar una palabra



maternel , -elle adjectif  inflexiones
1 Maternal materno, na
substantif féminin 
2 Escuela de párvulos

 Regreso  -   Buscar una palabra



maternité substantif féminin
Maternidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



mathématique adjectif
1 Matemático, ca
substantif féminin pluriel 
2 Matemáticas

 Regreso  -   Buscar una palabra



matière substantif féminin
1 Materia: matière première, materia prima
2 Tema substantif masculin asunto substantif masculin (sujet)
3 (d'enseignement) Asignatura
4 Causa motivo substantif masculin: il n'y a pas matière à rire, no hay motivo para reírse

 Regreso  -   Buscar una palabra



matin substantif masculin  inflexiones
1 Mañana substantif féminin
locution 
De bon, de grand matin, muy de mañana; de madrugada
adverbe 
2 Temprano: se lever matin, levantarse temprano
3 Por la mañana: demain matin, mañana por la mañana

 Regreso  -   Buscar una palabra



mâtin , -ine adjectif employé aussi comme substantif
1familier Tunante, ta bribón, ona
substantif masculin 
2 (chien) Mastín

 Regreso  -   Buscar una palabra



mâtiné , -ée adjectif
(chien) Cruzado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



matinée substantif féminin
1 Mañana
2 (spectacle) Función de tarde

 Regreso  -   Buscar una palabra



matines substantif féminin
Maitines

 Regreso  -   Buscar una palabra



matraque substantif féminin  inflexiones
Porra, cachiporra

 Regreso  -   Buscar una palabra



matrice substantif féminin  inflexiones
1 Matriz molde substantif masculin (moule)
2 Matriz registro substantif masculin
3 ANATOMIE Matriz, útero substantif masculin
4 MATHÉMATIQUES IMPRIMERIE Matriz

 Regreso  -   Buscar una palabra



matricule substantif féminin  inflexiones
1 Matrícula registro substantif masculin
2 Matrícula inscripción
substantif masculin 
3 Número de registro

 Regreso  -   Buscar una palabra



matrimonial , -ale adjectif  inflexiones
Matrimonial

 Regreso  -   Buscar una palabra



maturation substantif féminin  inflexiones
Maduración

 Regreso  -   Buscar una palabra



maturité substantif féminin
Madurez

 Regreso  -   Buscar una palabra



maudire verbe transitif
Maldecir, CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: je maudis, tu maudis, il maudit, nous maudissons, vous maudissez, ils
maudissent., Imperf; je maudissais, etc; Pret, indef: je maudis, etc; Fut, imperf: je maudirai, etc; POTENTIEL je maudirais, etc; SUBJONCTIF
Pres: que je maudisse, etc; IMPERSONNEL maudis, maudissons, maudissez., PARTICIPE ACTIF maudissant, PARTICIPE PASSIF maudit,
ite.

 Regreso  -   Buscar una palabra



maudit , -ite adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Maldito, ta, condenado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



maure , -more
Moro, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



mauresque , -moresque
Morisco, ca, moruno, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



mausolée substantif masculin
Mausoleo

 Regreso  -   Buscar una palabra



maussade adjectif  inflexiones
1 (revêche) Huraño, ña, hosco, ca
2 Desapacible desabrido, da desagradable

 Regreso  -   Buscar una palabra



mauvais , -aise adjectif  inflexiones
1 (devant m.) Malo, la, mal: mauvaise mémoire, mala memoria; mauvais caractère, mal carácter
locution 
mauvais esprit, mal pensado; mauvais sujet, individuo de cuidado
adverbe 
2 Mal
locution 
Sentir mauvais, oler mal

 Regreso  -   Buscar una palabra



mauve substantif féminin  inflexiones
1 (plante) Malva
adjectif employé aussi comme substantif masculin 
2 (couleur) Malva

 Regreso  -   Buscar una palabra



mauviette substantif féminin  inflexiones
1 Alondra
2figuré Persona enclenque alfeñique substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



maxillaire adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
ANATOMIE Maxilar

 Regreso  -   Buscar una palabra



maximum substantif masculin  inflexiones
1 Máximo máxima
locution adverbiale 
2Au maximum, como máximo
adjectif 
3 Máximo, ma

 Regreso  -   Buscar una palabra



mayonnaise substantif féminin  inflexiones
Mayonesa

 Regreso  -   Buscar una palabra



mazout substantif masculin
Fuel-oil, mazut

 Regreso  -   Buscar una palabra



me pronom personnel
1 Me
2me voici, heme aquí; aquí estoy yo

 Regreso  -   Buscar una palabra



mécanicien , -ienne substantif
1 Mecánico, ca
substantif masculin 
2 (d'une locomotive) Maquinista

 Regreso  -   Buscar una palabra



mécanique adjectif
1 Mecánico, ca
substantif féminin 
2 Mecánica

 Regreso  -   Buscar una palabra



mécanographie substantif féminin
Mecanografía

 Regreso  -   Buscar una palabra



mécène substantif masculin
Mecenas

 Regreso  -   Buscar una palabra



méchanceté substantif féminin
1 Maldad
2 Mala intención

 Regreso  -   Buscar una palabra



méchant , -ante adjectif
1 Malo, la malvado, da: être méchant, ser malo
2 (dangereux) Peligroso, sa
3 (enfant) Revoltoso, sa, travieso, sa
4 (malveillant) Malintencionado, da
5 (intention, etc.) Avieso, sa
6Être de méchante humeur, estar de mal humor
substantif 
7 Malo, la, malvado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



mèche substantif féminin
1 Mecha
locution 
familierÉventer, découvrir la mèche, descubrir el pastel; vendre la mèche, irse de la lengua; populaireil n'y a pas mèche, no hay tu tía
substantif masculin 
2mèche de bougie, pabilo; torcida
3 Mechón substantif masculin (cheveux)
4 MOT TECHNIQUE Taladro substantif masculin (de vilebrequin) broca
5 (de fouet) Tralla

 Regreso  -   Buscar una palabra



mécompte substantif masculin
1 Trabacuenta substantif féminin error de cálculo
2figuré Chasco desengaño

 Regreso  -   Buscar una palabra



méconnaître verbe transitif
1 Desconocer
2 (mésestimer) No apreciar en su justo valor, CONJUGAISON como, connaître.

 Regreso  -   Buscar una palabra



mécontent , -ente adjectif employé aussi comme substantif
Descontento, ta, malcontento, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



mécontenter verbe transitif
Descontentar, disgustar

 Regreso  -   Buscar una palabra



mécréant , -ante adjectif employé aussi comme substantif
1 Incrédulo, la descreído, da
2 Infiel

 Regreso  -   Buscar una palabra



médaille substantif féminin
Medalla

 Regreso  -   Buscar una palabra



médaillon substantif masculin
Medallón

 Regreso  -   Buscar una palabra



médecin substantif masculin
Médico

 Regreso  -   Buscar una palabra



médecine substantif féminin
Medicina

 Regreso  -   Buscar una palabra



médian , -ane adjectif
1 Que está en el medio
substantif féminin 
2 GÉOMÉTRIE Mediana

 Regreso  -   Buscar una palabra



médiateur , -trice adjectif employé aussi comme substantif
Mediador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



médiatique adjectif
Popular

 Regreso  -   Buscar una palabra



médicament substantif masculin
Medicamento

 Regreso  -   Buscar una palabra



médicinal , -ale adjectif
Medicinal

 Regreso  -   Buscar una palabra



médiéval , -ale adjectif
Medieval

 Regreso  -   Buscar una palabra



médiocre adjectif
Mediocre

 Regreso  -   Buscar una palabra



médire intransitif
CONJUGAISON como: dire, excepto en la 2; ª pers, del pl, del pres, de indic, y del imper, que hacen, médisez.

 Regreso  -   Buscar una palabra



médisance substantif féminin
Maledicencia, murmuración

 Regreso  -   Buscar una palabra



méditation substantif féminin
Meditación

 Regreso  -   Buscar una palabra



méditer verbe transitif employé aussi comme intransitif
Meditar

 Regreso  -   Buscar una palabra



méditerrané , -ée adjectif
1 Mediterráneo, ea
nom propre féminin 
substantif masculin 
2La Méditerranée, el Mediterráneo

 Regreso  -   Buscar una palabra



méditerranéen , -éenne adjectif
Mediterráneo, ea

 Regreso  -   Buscar una palabra



médium substantif masculin
1 Médium
2 MUSIQUE Registro intermedio de la voz

 Regreso  -   Buscar una palabra



médius substantif masculin
Dedo medio

 Regreso  -   Buscar una palabra



méduser verbe transitif
familier Dejar patidifuso, sa petrificado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



meeting substantif masculin  inflexiones
Mitín

 Regreso  -   Buscar una palabra



méfait substantif masculin
Fechoría substantif féminin, mala acción substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



méfier , (se) verbe pronominal
Desconfiar, no fiarse
locution 
Méfiez-vous des voleurs!, ¡cuidado con los ladrones!; CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



mégaoctet substantif masculin
INFORMATIQUE Megabyte

 Regreso  -   Buscar una palabra



mégarde substantif féminin
Inadvertencia, descuido substantif masculin
locution 
Par mégarde, por descuido

 Regreso  -   Buscar una palabra



mégère substantif féminin
familier Arpía furia

 Regreso  -   Buscar una palabra



mégot substantif masculin
Colilla substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



méhari substantif masculin
Meharí

 Regreso  -   Buscar una palabra



meilleur , -eure adjectif  inflexiones
1 Mejor: les meilleures poésies, las mejores poesías
locution 
Bien meilleur, mucho mejor; de meilleure heure, más temprano; devenir meilleur, mejorar
adverbe 
2Il fait meilleur, hace mejor tiempo
substantif 
3 Mejor
locution 
Pour le meilleur et pour le pire, en el bien y en el mal

 Regreso  -   Buscar una palabra



mélancolie substantif féminin
Melancolía

 Regreso  -   Buscar una palabra



mélanger verbe transitif
Mezclar, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



mêlée substantif féminin
1 Refriega
2 Pelea disputa
3 SPORTS (rugby) Melée

 Regreso  -   Buscar una palabra



mêler verbe transitif
1 Mezclar
2 (les cartes) Barajar
3 (faire participer quelqu'un à) Implicar, meter
verbe pronominal 
4 Mezclarse: se mêler à une discussion, mezclarse en una discusión
locution 
figuréSe mêler de, meterse en

 Regreso  -   Buscar una palabra



méli-mélo substantif masculin
familier Baturrillo batiburrillo mezcolanza substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



mélisse substantif féminin
Melisa

 Regreso  -   Buscar una palabra



mélodie substantif féminin
Melodía

 Regreso  -   Buscar una palabra



mélodieux , -euse adjectif
Melodioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



mélodrame substantif masculin
Melodrama

 Regreso  -   Buscar una palabra



melon substantif masculin  inflexiones
1 Melón
substantif féminin 
2melon d'eau, sandía
3Chapeau melon, sombrero hongo

 Regreso  -   Buscar una palabra



membrane substantif féminin  inflexiones
Membrana

 Regreso  -   Buscar una palabra



membre substantif masculin  inflexiones
1 Miembro
2 (d'une société, d'un club) Socio
3 (d'une commission, etc.) Vocal, componente

 Regreso  -   Buscar una palabra



même adjectif
1 Mismo, ma
locution 
De lui-même, de soi-même, por sí mismo; por sí solo: en même temps, al mismo tiempo; la même chose, lo mismo
pronom indéfin 
2 Mismo
locution 
C'est du pareil au même, es exactamente igual
adverbe 
3 Incluso, hasta, aún: même les enfants, hasta los niños
locution 
À même, directamente; boire à même la bouteille, beber directamente de la botella; tout de même, quand même, sin embargo
locution prépositive 
5À même de, en condiciones de
locution conjonctive 
6De même que, como; así como: même que, y además

 Regreso  -   Buscar una palabra



mémento substantif masculin
1 Agenda substantif féminin
2 (résumé) Compendio
3 LITURGIE Memento

 Regreso  -   Buscar una palabra



mémoire substantif féminin
1 Memoria
locution 
De mémoire, de memoria
2 Recuerdo substantif masculin (souvenir)
substantif masculin 
3 Memoria substantif féminin (rapport) informe
4 COMMERCE Estado de deudas substantif fémininpluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



mémorable adjectif
Memorable

 Regreso  -   Buscar una palabra



menacer verbe transitif
Amenazar, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



ménage substantif masculin
1 (ustensiles) Menaje, ajuar
2 Gobierno y quehaceres de la casa
locution 
Faire le ménage, hacer la limpieza; femme de ménage, asistenta
3 Casa substantif féminin familia substantif féminin (famille)
4 (couple) Matrimonio
locution 
Faire bon ménage, llevarse bien
5
locution 
figuréfaire le ménage, reorganizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



ménagement substantif masculin
Miramiento, consideración substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



ménager verbe transitif
1 (arranger) Preparar, arreglar, facilitar: ménager une surprise, preparar una sorpresa
2 Instalar disponer
3 Reservar
4 (épargner) Ahorrar, economizar
5 Cuidar velar por: ménager sa santé, cuidar de su salud
6 (ses forces) No abusar de
7 (ses paroles, etc.) Mesurar, medir
8 (quelqu'un) Tratar con consideración
verbe pronominal 
9 Cuidarse, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



mendiant , -ante adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Mendigo, ga pordiosero, ra
2figuréLes quatre mendiants, higos secos; pasas almendras y nueces

 Regreso  -   Buscar una palabra



mendicité substantif féminin
Mendicidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



mener verbe transitif
1 Llevar conducir: mener sa fille à l'école, llevar a su hija a la escuela
locution 
figurémener loin, llevar lejos
2 (le deuil) Presidir
3 (gérer) Llevar, dirigir
locution 
mener à bien, llevar a cabo
4 Transportar
5figuré Llevar: mener une vie austère, llevar una vida austera
locution 
mener grand train, vivir a todo tren
6 GÉOMÉTRIE Trazar
7 SPORTS mener par 4 à 3, ganar por 4 a 3; CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



ménestrel substantif masculin
Trovador

 Regreso  -   Buscar una palabra



meneur , -euse substantif  inflexiones
(chef) Cabecilla, jefe

 Regreso  -   Buscar una palabra



méninge substantif féminin
ANATOMIE Meninge

 Regreso  -   Buscar una palabra



ménisque substantif masculin
ANATOMIE OPTIQUE e Menisco

 Regreso  -   Buscar una palabra



menotte substantif féminin  inflexiones
1familier (petite main) Manecita
pluriel 
2 Esposas

 Regreso  -   Buscar una palabra



mensonge substantif masculin  inflexiones
Mentira substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



mensualité substantif féminin
Mensualidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



mensuel , -elle adjectif  inflexiones
Mensual

 Regreso  -   Buscar una palabra



mental , -ale adjectif  inflexiones
Mental

 Regreso  -   Buscar una palabra



mentalité substantif féminin
Mentalidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



menteur , -euse adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Mentiroso, sa, embustero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



menthe substantif féminin
Menta

 Regreso  -   Buscar una palabra



mention substantif féminin  inflexiones
1 Mención
substantif masculin 
2mention honorable, mención honorífica; mention passable, aprobado

 Regreso  -   Buscar una palabra



mentionner verbe transitif
Mencionar

 Regreso  -   Buscar una palabra



mentir intransitif
Mentir, CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: je mens, tu mens, il ment, nous mentons, vous mentez, ils mentent., Imperf; je
mentais, etc; Pret, indef: je mentis, etc; Fut, imperf: je mentirai, etc; POTENTIEL je mentirais, etc; SUBJONCTIF Pres: que je mente, etc;
Imperf: que je mentisse, etc; IMPERSONNEL mens, mentons, mentez., PARTICIPE ACTIF mentant., PARTICIPE PASSIF menti, ie.

 Regreso  -   Buscar una palabra



menton substantif masculin  inflexiones
Barbilla substantif féminin, mentón

 Regreso  -   Buscar una palabra



menu , -ue adjectif  inflexiones
1 Menudo, da
locution 
substantif féminin 
Menue monnaie, calderilla; le menu peuple, la plebe
substantif masculin 
2 Minuta substantif féminin, menú
3 (menu dont le prix est déterminé) Cubierto
locution adverbiale 
4Par le menu, detalladamente
adverbe 
5Hacher menu, picar

 Regreso  -   Buscar una palabra



menuet substantif masculin  inflexiones
Minué

 Regreso  -   Buscar una palabra



menuisier substantif masculin  inflexiones
Carpintero

 Regreso  -   Buscar una palabra



méprendre , (se) verbe pronominal
Equivocarse, confundirse locutionadverbe: À s'y méprendrese, hasta el punto de confundirse; CONJUGAISON como, prendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



mépris substantif masculin
Desprecio, menosprecio

 Regreso  -   Buscar una palabra



méprisable adjectif
Despreciable

 Regreso  -   Buscar una palabra



méprise substantif féminin
Error substantif masculin, confusión

 Regreso  -   Buscar una palabra



mépriser verbe transitif
Despreciar, menospreciar

 Regreso  -   Buscar una palabra



mer substantif féminin  inflexiones
Mar substantif masculin, et substantif féminin: la mer Noire, el Mar Negro Le plus souvent au masculin. Loc. Basse mer bajamar f.;haute, pleine
mer pleamar f

 Regreso  -   Buscar una palabra



mercantile adjectif  inflexiones
Mercantil

 Regreso  -   Buscar una palabra



mercenaire adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Mercenario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



mercerie substantif féminin
Mercería

 Regreso  -   Buscar una palabra



merci substantif masculin  inflexiones
1 Gracias substantif fémininpluriel
locution 
Dire merci, dar las gracias; merci bien, beaucoup, muchas gracias; grand merci, mil gracias
substantif féminin 
locution 
adverbe 
2 Merced, gracia, favor substantif masculinlocution prépositive: À la merci de, a la merced de; Dieu merci, a Dios gracias

 Regreso  -   Buscar una palabra



mercier , -ière substantif
Mercero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



mercredi substantif masculin  inflexiones
Miércoles

 Regreso  -   Buscar una palabra



mère substantif féminin
1 Madre
locution 
mère patrie, madre patria
2 Madre causa origen substantif masculin
3familier (pour une femme d'un certain âge) Tía, seña: la mère Jeanne, la tía Juana

 Regreso  -   Buscar una palabra



méridien , -ienne adjectif
1 Meridiano, na
substantif masculin 
2 ASTRONOMIE Meridiano
substantif féminin 
3 ASTRONOMIE GÉOMÉTRIE Meridiana
4 Siesta
5 (canapé) Tumbona

 Regreso  -   Buscar una palabra



méridional , -ale adjectif
Meridional

 Regreso  -   Buscar una palabra



meringue substantif féminin  inflexiones
Merengue substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



mérinos substantif masculin
Merino

 Regreso  -   Buscar una palabra



merise substantif féminin  inflexiones
Cereza silvestre

 Regreso  -   Buscar una palabra



mérite substantif masculin
Mérito

 Regreso  -   Buscar una palabra



mériter verbe transitif
Merecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



merlan substantif masculin  inflexiones
Pescadilla substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



merle substantif masculin  inflexiones
Mirlo

 Regreso  -   Buscar una palabra



merluche substantif féminin  inflexiones
Merluza

 Regreso  -   Buscar una palabra



merveille substantif féminin  inflexiones
Maravilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



merveilleux , -euse adjectif  inflexiones
Maravilloso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



mésalliance substantif féminin
Casamiento substantif masculin, desigual

 Regreso  -   Buscar una palabra



mésange substantif féminin
Paro substantif masculin: mésange charbonnière, paro carbonero

 Regreso  -   Buscar una palabra



mésaventure substantif féminin
Contratiempo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



mésestimer verbe transitif
Desestimar, menospreciar

 Regreso  -   Buscar una palabra



mesquin , -ine adjectif  inflexiones
Mezquino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



message substantif masculin  inflexiones
Mensaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



messager , -ère substantif  inflexiones
1 Mensajero, ra
substantif masculin 
2 (commissionnaire) Ordinario, cosario

 Regreso  -   Buscar una palabra



messagerie substantif féminin  inflexiones
Mensajería

 Regreso  -   Buscar una palabra



messe substantif féminin  inflexiones
Misa

 Regreso  -   Buscar una palabra



messieurs substantif masculin pluriel
1 Pl de: monsieur., Señores; caballeros
2 (en tête d'une lettre) Muy señores míos, señores

 Regreso  -   Buscar una palabra



mesurable adjectif  inflexiones
Mensurable

 Regreso  -   Buscar una palabra



mesure substantif féminin  inflexiones
1 Medida
locution 
Sur mesure, a la medida; dans la mesure de, en la medida de; outre mesure, excesivamente; à ~ que: au fur et à mesure que, a medida que
2figuréDonner sa mesure, mostrar de lo que uno es capaz; dépasser la mesure, pasarse de la raya
3 Dosis ración
4 (retenue) Moderación, mesura
5Être en mesure de, estar en condiciones de
6 MUSIQUE Compás substantif masculin: battre la mesure, llevar el compás; mesure à quatre temps, compás menor; compasillo substantif
masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



mesurer verbe transitif
1 Medir
verbe pronominal 
2Se mesurer avec quelqu'un, medirse; luchar, rivalizar con uno

 Regreso  -   Buscar una palabra



métal substantif masculin
Metal: métaux précieux, metales preciosos

 Regreso  -   Buscar una palabra



métallique adjectif
Metálico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



métalliser verbe transitif
Metalizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



métallurgie substantif féminin
Metalurgia

 Regreso  -   Buscar una palabra



métamorphose substantif féminin
Metamorfosis

 Regreso  -   Buscar una palabra



métaphore substantif féminin
Metáfora

 Regreso  -   Buscar una palabra



métaphysique adjectif
1 Metafísico, ca
substantif féminin 
2 Metafísica

 Regreso  -   Buscar una palabra



métayage substantif masculin
Aparcería substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



métayer , -yère substantif
Aparcero, ra, colono, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



météore substantif masculin
Meteoro

 Regreso  -   Buscar una palabra



météorologie substantif féminin
Meteorología

 Regreso  -   Buscar una palabra



métèque substantif masculin
1 Meteco
2 péj Extranjero

 Regreso  -   Buscar una palabra



méthode substantif féminin
Método substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



méticuleux , -euse adjectif
Meticuloso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



métier substantif masculin
1 Oficio profesión substantif féminin: métier manuel, oficio manual
locution 
Chacun son métier, zapatero a tus zapatos
2 (pour broder) Bastidor
3métier à tisser, telar

 Regreso  -   Buscar una palabra



métis , -isse adjectif employé aussi comme substantif
Mestizo, za

 Regreso  -   Buscar una palabra



mètre substantif masculin
Metro: mètre carré, metro cuadrado; mètre cube, metro cúbico

 Regreso  -   Buscar una palabra



métro substantif masculin
familier Metro

 Regreso  -   Buscar una palabra



métropolitain , -aine adjectif employé aussi comme substantif masculin
Metropolitano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



mets substantif masculin
Plato, manjar

 Regreso  -   Buscar una palabra



metteur substantif masculin  inflexiones
1metteur en ;oeuvre, engastador de piedras preciosas
2metteur en ondes, director de emisión
3metteur en scène (théâtre) escenógrafo; (cinéma) realizador
4 IMPRIMERIE metteur en pages, compaginador

 Regreso  -   Buscar una palabra



mettre verbe transitif
1 (placer) Poner, colocar
locution 
mettre au point, poner a punto; mettre bas, parir
2 (introduire) Meter
3 Echar: mettre une lettre à la poste, echar una carta al correo
4 (installer) Poner, instalar
5 (vêtement) Poner, ponerse
6 Poner tardar: mettre une heure à, tardar una hora en
7 (dépenser) Gastar
8 Poner suponer: mettons que cela soit vrai, pongamos que esto sea verdad
verbe pronominal 
9 Ponerse: se mettre au travail, ponerse a trabajar
locution 
Se mettre à la fenêtre, asomarse a la ventana; se mettre en colère, encolerizarse
10 Vestirse ponerse: être bien mis, ir bien vestido
1
réciproque 
1 (se donner des coups) Vapulearse, CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: je mets, tu mets, il met, nous mettons, vous mettez, ils
mettent., Imperf; je mettais, etc; Pret, indef: je mis, etc; Fut, imperf: je mettrai, etc; POTENTIEL je mettrais, etc; SUBJONCTIF Pres: que je
mette, etc; Imperf: que je misse, etc; IMPERSONNEL mets, mettons, mettez, PARTICIPE ACTIF mettant., PARTICIPE PASSIF mis, mise.

 Regreso  -   Buscar una palabra



meuble adjectif  inflexiones
1 DROIT Biens meubles, bienes muebles
2 AGRICULTURE Terre meuble, tierra blanda
substantif masculin 
3 Mueble

 Regreso  -   Buscar una palabra



meubler verbe transitif
1 Amueblar
2figuré (remplir) Llenar
verbe pronominal 
3 Comprarse muebles

 Regreso  -   Buscar una palabra



meugler intransitif
Mugir

 Regreso  -   Buscar una palabra



meule substantif féminin  inflexiones
1 (de moulin) Muela, rueda
2 (pour aiguiser) Muela
3 Almiar substantif masculin (de foin, paille)

 Regreso  -   Buscar una palabra



meunier , -ière substantif  inflexiones
Molinero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



meurtre substantif masculin  inflexiones
Homicidio, asesinato

 Regreso  -   Buscar una palabra



meurtrier , -ière substantif  inflexiones
1 Asesino, na homicida
adjectif 
2 Mortal
3figuré Sangriento, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



meurtrir verbe transitif
1 Magullar
2 (les fruits) Machucar

 Regreso  -   Buscar una palabra



meute substantif féminin  inflexiones
Jauría

 Regreso  -   Buscar una palabra



mexicain , -aine adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
(au Mexique, s'écrit toujours avec x) Mejicano, na, mexicano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



mi adjectif

locution 
adverbe Medio, mitad: la mi-août, la mitad de agosto; À mi (suivi d'un nom) a media; à mi hauteur, a media altura

 Regreso  -   Buscar una palabra



mi substantif masculin
MUSIQUE Mi

 Regreso  -   Buscar una palabra



miasme substantif masculin  inflexiones
Miasma

 Regreso  -   Buscar una palabra



miaulement substantif masculin  inflexiones
Maullido

 Regreso  -   Buscar una palabra



mi-carême substantif féminin
Jueves substantif masculin, de la tercera semana de cuaresma

 Regreso  -   Buscar una palabra



miche substantif féminin  inflexiones
Pan substantif masculin, grande y redondo

 Regreso  -   Buscar una palabra



micmac substantif masculin  inflexiones
familier Tejemaneje chanchullo

 Regreso  -   Buscar una palabra



microbe substantif masculin  inflexiones
Microbio

 Regreso  -   Buscar una palabra



microcassette substantif féminin  inflexiones
Microcasete substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



micro-cravate substantif masculin
(pour s'accrocher aux vêtements) Micrófono

 Regreso  -   Buscar una palabra



microfilm substantif masculin  inflexiones
Microfilm

 Regreso  -   Buscar una palabra



microphone substantif masculin  inflexiones
Micrófono

 Regreso  -   Buscar una palabra



microprocesseur substantif masculin  inflexiones
INFORMATIQUE Microprocesador

 Regreso  -   Buscar una palabra



microscope substantif masculin  inflexiones
Microscopio

 Regreso  -   Buscar una palabra



midi substantif masculin  inflexiones
1 Mediodía
locution 
Chercher midi à quatorze heures, buscar tres pies al gato
2 Las doce: il est midi, son las doce; midi et demi, las doce y media
3Le midi de la France, el Mediodía; el Sur de Francia

 Regreso  -   Buscar una palabra



midinette substantif féminin  inflexiones
Modistilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



mie substantif féminin  inflexiones
(du pain) Miga

 Regreso  -   Buscar una palabra



miel substantif masculin
Miel substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



mielleux , -euse adjectif  inflexiones
Meloso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



mien , mienne adjectif  inflexiones
Mío, mía, m, pl, Los míos, mi familia substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



miette substantif féminin  inflexiones
Migaja

 Regreso  -   Buscar una palabra



mieux adverbe
1 Mejor: un peu mieux, un poco mejor; beaucoup, bien mieux, mucho mejor
locution 
Aimer mieux, preferir; aller mieux, encontrarse; ir mejor: je ne demande pas mieux, no pido otra cosa
locution adverbiale 
2À qui mieux, a cual mejor; d'autant mieux, con mayor razón; tant mieux, tanto mejor
substantif masculin 
3 Lomejor
locution 
De mieux en mieux, cada vez mejor; faire de son mieux, hacer todo lo que se pueda
adjectif 
4 Mejor
locution 
Être mieux, estar mejor; rien de mieux, nada mejor

 Regreso  -   Buscar una palabra



mièvre adjectif
1 Almibarado, da empalagoso, sa
2 (chétif) Endeble, enclenque

 Regreso  -   Buscar una palabra



mignardise substantif féminin  inflexiones
Melindres substantif masculinpluriel, remilgos substantif masculinpluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



mignon , -onne adjectif  inflexiones
1 Mono, na lindo, da
2 (gentil) Amable
substantif masculin 
3figuréPéché mignon, punto; flaco
substantif 
4Mon mignon, ma mignonne, rico; rica

 Regreso  -   Buscar una palabra



migraine substantif féminin  inflexiones
Jaqueca, dolor substantif masculin, de cabeza, migraña

 Regreso  -   Buscar una palabra



mijoter verbe transitif employé aussi comme intransitif
1, CUISINE Cocer a fuego lento
verbe transitif 
2familier Tramar maquinar

 Regreso  -   Buscar una palabra



mil adjectif  inflexiones
1 Mil
substantif masculin 
2 (millet) Mijo

 Regreso  -   Buscar una palabra



milicien substantif masculin
Miliciano

 Regreso  -   Buscar una palabra



milieu substantif masculin  inflexiones
1 Medio centro
locution 
Au milieu de, en medio de; au beau milieu de, en plein milieu de, justo en medio de; en pleno centro de
2 Mitad substantif féminin (moitié)
3 Término medio
4 Medio: adaptation au milieu, adaptación al medio
5Le milieu (la pègre) el hampa
6 SPORTS milieu de terrain, medio

 Regreso  -   Buscar una palabra



militaire adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Militar

 Regreso  -   Buscar una palabra



militant , -ante adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Militante

 Regreso  -   Buscar una palabra



militarisme substantif masculin  inflexiones
Militarismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



militer intransitif
Militar

 Regreso  -   Buscar una palabra



mille adjectif  inflexiones
1 Mil
substantif masculin 
2 Millar
3 Milla substantif féminin (mesure de longueur)

 Regreso  -   Buscar una palabra



millénaire adjectif
1 Milenario, ria
substantif masculin 
2 Milenario, milenio

 Regreso  -   Buscar una palabra



mille-pattes substantif masculin
Ciempiés

 Regreso  -   Buscar una palabra



millet substantif masculin  inflexiones
Mijo

 Regreso  -   Buscar una palabra



milliard substantif masculin  inflexiones
Mil millones

 Regreso  -   Buscar una palabra



milliardaire adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Multimillonario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



millième adjectif employé aussi comme substantif
Milésimo, ma

 Regreso  -   Buscar una palabra



millier substantif masculin  inflexiones
Millar

 Regreso  -   Buscar una palabra



million substantif masculin  inflexiones
Millón

 Regreso  -   Buscar una palabra



millionnaire adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Millonario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



mime substantif masculin  inflexiones
(acteur et pièce) Mimo

 Regreso  -   Buscar una palabra



mimosa substantif masculin  inflexiones
Mimosa substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



minable adjectif  inflexiones
Lamentable, calamitoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



minauderie substantif féminin  inflexiones
Monería, melindre substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



mince adjectif  inflexiones
1 Delgado, da fino, na
2figuré Pobre escaso, sa insignificante

 Regreso  -   Buscar una palabra



mine substantif masculin  inflexiones
1 Aspecto substantif masculin (aspect extérieur) apariencia
locution 
Ne pas payer de mine, tener mal aspecto; faire mine de, hacer como si; aparentar
2 Cara rostro substantif masculin (aspect du visage)
3 (de crayon) Mina
4 (gisement, engin explosif) Mina

 Regreso  -   Buscar una palabra



minerai substantif masculin  inflexiones
Mineral

 Regreso  -   Buscar una palabra



minéral , -ale adjectif employé aussi comme substantif masculin
Mineral

 Regreso  -   Buscar una palabra



minéralogie substantif féminin
Mineralogía

 Regreso  -   Buscar una palabra



minet , -ette substantif  inflexiones
familier (petit chat) Minino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



mineur adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
1 (ouvrier) Minero
2 MILITAIRE Zapador

 Regreso  -   Buscar una palabra



miniature substantif féminin  inflexiones
Miniatura

 Regreso  -   Buscar una palabra



minime adjectif  inflexiones
1 Mínimo, ma
adjectif employé aussi comme substantif 
2 SPORTS Infantil
substantif masculin 
3 (religieux) Mínimo

 Regreso  -   Buscar una palabra



ministère substantif masculin
Ministerio: ministère de l'intérieur, des Finances, ministerio de la Gobernación; de Hacienda

 Regreso  -   Buscar una palabra



ministre substantif masculin  inflexiones
Ministro

 Regreso  -   Buscar una palabra



Minitel substantif masculin  inflexiones
INFORMATIQUE Terminal videotex para la consulta de bases de datos

 Regreso  -   Buscar una palabra



minorité substantif féminin
1 Minoría
2 (âge) Minoría de edad

 Regreso  -   Buscar una palabra



minoterie substantif féminin  inflexiones
Fábrica, comercio substantif masculin, de harinas

 Regreso  -   Buscar una palabra



minuit substantif masculin  inflexiones
Medianoche substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



minuscule adjectif  inflexiones
1 Minúsculo, la
substantif féminin 
2 (lettre) Minúscula

 Regreso  -   Buscar una palabra



minute substantif féminin  inflexiones
1 Minuto substantif masculin (temps, angle)
interjection 
2 ¡Espere!, ¡un momento!

 Regreso  -   Buscar una palabra



minutie substantif féminin  inflexiones
1 (bagatelle) Minucia
2 (soin) Minuciosidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



mirabelle substantif féminin  inflexiones
Ciruela mirabel

 Regreso  -   Buscar una palabra



miracle substantif masculin  inflexiones
Milagro

 Regreso  -   Buscar una palabra



mirage substantif masculin  inflexiones
Espejismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



mire substantif féminin  inflexiones
Mira: ligne de mire, línea de mira; point de mire, punto de mira; blanco

 Regreso  -   Buscar una palabra



mirer verbe transitif
1 (un œuf) Mirar al trasluz
2 Reflejar
verbe pronominal 
3 Mirarse, contemplarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



miroir substantif masculin  inflexiones
Espejo

 Regreso  -   Buscar una palabra



miroiter intransitif
Espejear, reverberar

 Regreso  -   Buscar una palabra



mis , -mise
1 de mettre.
adjectif 
2 Puesto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



misanthrope adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Misántropo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



mise substantif féminin  inflexiones
1 Puesta colocación
locution 
mise en place, colocación; enfoque substantif masculin (en photographie) mise à la retraite, jubilación; mise en liberté, liberación
2 (action de miser) Apuesta, puesta
3 Vestimenta arreglo substantif masculin (habillement, tenue) personal
4mise en scène, escenificación; escenografía
5 COMMERCE mise de fonds, inversión de fondos

 Regreso  -   Buscar una palabra



miser verbe transitif
1 Hacer una puesta apostar
2miser sur, contar con

 Regreso  -   Buscar una palabra



misérable adjectif employé aussi comme substantif
Miserable

 Regreso  -   Buscar una palabra



misère substantif féminin
1 Miseria
2 (malheur) Desgracia, calamidad
locution 
familierFaire des misères à quelqu'un, hacer rabiar; fastidiar a alguien

 Regreso  -   Buscar una palabra



miséricorde substantif féminin
Misericordia

 Regreso  -   Buscar una palabra



missel substantif masculin  inflexiones
Misal

 Regreso  -   Buscar una palabra



mission substantif féminin  inflexiones
Misión

 Regreso  -   Buscar una palabra



missive substantif féminin  inflexiones
Misiva

 Regreso  -   Buscar una palabra



mistral substantif masculin
(vent) Mistral

 Regreso  -   Buscar una palabra



mitaine substantif féminin  inflexiones
Mitón substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



mite substantif féminin  inflexiones
Polilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



mitiger verbe transitif
Mitigar, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



mitonner verbe transitif employé aussi comme intransitif
1 CUISINE Cocer a fuego lento
verbe transitif 
2 Preparar

 Regreso  -   Buscar una palabra



mitoyen , -enne adjectif  inflexiones
Medianero, ra: mur mitoyen, pared medianera

 Regreso  -   Buscar una palabra



mitrailler verbe transitif
Ametrallar

 Regreso  -   Buscar una palabra



mitrailleuse substantif féminin  inflexiones
Ametralladora

 Regreso  -   Buscar una palabra



mixte adjectif  inflexiones
Mixto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



mixture substantif féminin  inflexiones
Mixtura

 Regreso  -   Buscar una palabra



Mlle.
(abrév. mademoiselle) Srta

 Regreso  -   Buscar una palabra



MM.
(abrév. messieurs) Sres

 Regreso  -   Buscar una palabra



Mme.
(abrév. madame) Sra

 Regreso  -   Buscar una palabra



mobile adjectif  inflexiones
1 Móvil movible
substantif masculin 
2 Móvil

 Regreso  -   Buscar una palabra



mobilier , -ière adjectif  inflexiones
1 Mobiliario, ria
substantif masculin 
2 Mobiliario

 Regreso  -   Buscar una palabra



mobiliser verbe transitif
Movilizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



moche adjectif  inflexiones
1familier (laid) Feo, fea, feúcho, cha
2familier Desagradable

 Regreso  -   Buscar una palabra



modalité substantif féminin
Modalidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



mode substantif masculin  inflexiones
1 GRAMMAIRE MUSIQUE Modo
2 (manière) Modo
substantif féminin 
3 Moda
locution 
À la mode, de moda; a la moda

 Regreso  -   Buscar una palabra



modèle adjectif employé aussi comme substantif
Modelo

 Regreso  -   Buscar una palabra



modeler verbe transitif
1 Modelar
verbe pronominal 
2 Amoldarse, ajustarse, CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



modérateur , -trice adjectif employé aussi comme substantif
1 Moderador, ra
substantif masculin 
2 MOT TECHNIQUE Regulador

 Regreso  -   Buscar una palabra



modération substantif féminin
Moderación

 Regreso  -   Buscar una palabra



modérer verbe transitif
1 Moderar
verbe pronominal 
2 Moderarse, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



moderniser verbe transitif
1 Modernizar
verbe pronominal 
2 Modernizarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



modestie substantif féminin
Modestia

 Regreso  -   Buscar una palabra



modifier verbe transitif
1 Modificar
verbe pronominal 
2 Modificarse, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



modique adjectif  inflexiones
Módico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



modiste substantif féminin  inflexiones
Sombrerera

 Regreso  -   Buscar una palabra



modulation substantif féminin  inflexiones
1 Modulación
2modulation de fréquence, frecuencia modulada

 Regreso  -   Buscar una palabra



moelle substantif féminin  inflexiones
1 ANATOMIE BOTANIQUE Médula: moelle épinière, médula espinal
2 Tuétano substantif masculin (substance comestible)
3figuré Meollo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



mœurs substantif féminin
Costumbres, hábitos substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



moi pronom personnel
1 Yo
locution 
Moi-même, yo mismo; moi seul, yo solo; moi non plus, yo tampoco
2 (complément) Mí: pour moi, para mí; avec moi, conmigo
3 (avec l'impératif) Me: dis moi, dime; dites-le-moi, dígamelo
substantif masculin invariable 
4Le moi, el yo

 Regreso  -   Buscar una palabra



moignon substantif masculin  inflexiones
1 Muñón
2 (d'un arbre) Garrón

 Regreso  -   Buscar una palabra



moindre adjectif  inflexiones
1 Menor: le moindre doute, la menor duda
2Le moindre effort, el mínimo esfuerzo

 Regreso  -   Buscar una palabra



moine substantif masculin  inflexiones
Monje, fraile

 Regreso  -   Buscar una palabra



moineau substantif masculin  inflexiones
Gorrión

 Regreso  -   Buscar una palabra



moins
1 Menos: dix francs de moins, diez francos menos
locution 
À moins, por menos; au moins, pour le moins (au minimum) al menos; de moins en moins, cada vez menos; plus ou moins, más o menos
locution prépositive 
2À moins de, a menos de; en moins de rien, en moins de deux, en un santiamén; en menos que canta un gallo
locution conjonctive 
3À moins que, a menos que; a no ser que
préposition 
4 Menos: dix heures moins cinq, las diez menos cinco
substantif masculin invariable 
5 Lo menos
6 MATHÉMATIQUES Menos, signo menos

 Regreso  -   Buscar una palabra



moire substantif féminin  inflexiones
1 Muaré substantif masculin (tissu)
2 Aguas pluriel visos substantif masculinpluriel (reflets)

 Regreso  -   Buscar una palabra



moiré adjectif
Tornasolado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



mois substantif masculin
Mes: 2 mois, 2 meses

 Regreso  -   Buscar una palabra



moisir intransitif
1 Enmohecerse
2familier (languir) Criar moho
verbe transitif 
3 Enmohecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



moisissure substantif féminin  inflexiones
Moho substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



moisson substantif féminin  inflexiones
1 Siega
locution 
Faire la moisson (récolter) cosechar
2figuré Cosecha

 Regreso  -   Buscar una palabra



moissonner verbe transitif
1 (faucher) Segar (récolter) cosechar
2figuré Cosechar

 Regreso  -   Buscar una palabra



moite adjectif  inflexiones
Húmedo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



moitié substantif féminin
1 Mitad
locution 
À moitié, a la mitad; (avec un adj.) medio: moitié mort, medio muerto; à moitié prix, a mitad de precio; à moitié chemin, a la mitad de camino;
être, se mettre de moitié avec quelqu'un, ir a medias con alguien; moitié-moitié, a medias; regular
2familier (épouse) Costilla, cara, mitad, media naranja

 Regreso  -   Buscar una palabra



molaire substantif féminin  inflexiones
Molar substantif masculin (dent) muela

 Regreso  -   Buscar una palabra



môle substantif masculin
1 MARINE Rompeolas
2 MARINE (digue) Malecón

 Regreso  -   Buscar una palabra



molécule substantif féminin
Molécula

 Regreso  -   Buscar una palabra



molester verbe transitif
Atropellar, maltratar

 Regreso  -   Buscar una palabra



mollasse adjectif  inflexiones
1 Blanducho, cha fofo, fa
2 (apathique) Flojo, ja, apático, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



mollesse substantif féminin  inflexiones
1 Blandura
2 (indolence) Flojera, apatía

 Regreso  -   Buscar una palabra



mollet , -ette adjectif  inflexiones
1 Blando, da
2œuf mollet, huevo pasado por agua
substantif masculin 
3 Pantorrilla substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



molleton substantif masculin  inflexiones
Muletón

 Regreso  -   Buscar una palabra



mollusque substantif masculin  inflexiones
Molusco

 Regreso  -   Buscar una palabra



moment substantif masculin  inflexiones
1 Momento rato
locution prépositive 
2Au moment de, en el momento de
locution conjonctive 
3Du moment que, puesto que

 Regreso  -   Buscar una palabra



momifier verbe transitif
Momificar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



mon , -ma, -mes
Mi, mis: mon père, ma mère, mes enfants, mi padre; mi madre, mis hijos
locution 
mes Dieu!, ¡Dios mío!

 Regreso  -   Buscar una palabra



monacal , -ale adjectif  inflexiones
Monacal

 Regreso  -   Buscar una palabra



monarchie substantif féminin  inflexiones
Monarquía

 Regreso  -   Buscar una palabra



monastère substantif masculin
Monasterio

 Regreso  -   Buscar una palabra



monceau substantif masculin  inflexiones
Montón

 Regreso  -   Buscar una palabra



mondain , -aine adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Mundano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



monde substantif masculin  inflexiones
1 Mundo
2 Mundo sociedad substantif féminin
locution 
Le beau monde, la buena sociedad
3 Gente substantif féminin (foule) gentío: il y a beaucoup de monde, hay mucha gente

 Regreso  -   Buscar una palabra



mondial , -ale adjectif  inflexiones
Mundial

 Regreso  -   Buscar una palabra



monétaire adjectif
Monetario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



mongol , -ole adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Mongol, mongólico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



moniteur , -trice substantif  inflexiones
Monitor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



monnaie substantif féminin  inflexiones
1 Moneda
2 Dinero substantif masculin suelto suelto substantif masculin (pièces) avez-vous de la monnaie?, ¿tiene usted suelto?
3 Cambio substantif masculin vuelta: la monnaie de cent francs, el cambio de cien francos

 Regreso  -   Buscar una palabra



monocle substantif masculin  inflexiones
Monóculo

 Regreso  -   Buscar una palabra



monogamie substantif féminin  inflexiones
Monogamia

 Regreso  -   Buscar una palabra



monographie substantif féminin  inflexiones
Monografía

 Regreso  -   Buscar una palabra



monologue substantif masculin  inflexiones
Monólogo

 Regreso  -   Buscar una palabra



monopoliser verbe transitif
Monopolizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



monosyllabe adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Monosílabo, ba

 Regreso  -   Buscar una palabra



monotonie substantif féminin  inflexiones
Monotonía

 Regreso  -   Buscar una palabra



monseigneur substantif masculin  inflexiones
Monseñor

 Regreso  -   Buscar una palabra



monsieur substantif masculin  inflexiones
1 Señor el señor: bonjour monsieur, buenos días; señor: monsieur est sorti, el señor ha salido
2 (devant un prénom) Señor don
3Cher monsieur (en tête d'une lettre) muy señor mío
4 (titre donné aux princes de la famille royale) Monseñor

 Regreso  -   Buscar una palabra



monstre substantif masculin  inflexiones
Monstruo

 Regreso  -   Buscar una palabra



mont substantif masculin  inflexiones
Monte
locution 
Promettre monts et merveilles, prometer el oro y el moro

 Regreso  -   Buscar una palabra



montage substantif masculin  inflexiones
Montaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



montagnard , -arde adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Montañés, esa

 Regreso  -   Buscar una palabra



montagne substantif féminin  inflexiones
Montaña

 Regreso  -   Buscar una palabra



montant , -ante adjectif  inflexiones
1 Ascendente
2 MILITAIRE Garde montante, guardia entrante
substantif masculin 
3 (somme) Total, importe: le montant des dépenses, el importe de los gastos
4 CONSTRUCTION MOT TECHNIQUE Larguero, montante

 Regreso  -   Buscar una palabra



mont-de-piété substantif masculin
Monte de piedad

 Regreso  -   Buscar una palabra



monte substantif féminin  inflexiones
Monta

 Regreso  -   Buscar una palabra



monte-charge substantif masculin
Montacargas

 Regreso  -   Buscar una palabra



monter intransitif
1 Subir: monter au grenier, en voiture, subir al desván; al coche
2 Montar: monter à cheval, à bicyclette, montar a caballo; en bicicleta
3 (s'élever) Ascender, subir
locution 
monter en grande, ascender; monter à la tête, emborrachar
4 (un fleuve, la mer) Crecer
5 (augmenter) Subir, aumentar
6 Elevarse ascender: la facture monte à mille pesetas, la factura asciende a mil pesetas
verbe transitif 
7 (gravir) Subir: monter une côte, subir una cuesta
8 Montar: monter un cheval, montar un caballo
9 (aménager) Montar, instalar
10 (pierre précieuse) Engastar
11 (combiner) Urdir, tramar
12 THÉÂTRE Montar
1
verbe pronominal 
3 Abastecerse, proveerse: se monter en draps, proveerse de sábanas
14familier Encolerizarse irritarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



monticule substantif masculin  inflexiones
Montículo

 Regreso  -   Buscar una palabra



montre substantif féminin  inflexiones
1 Reloj substantif masculin: montre-bracelet, reloj de pulsera
2 (action de montrer) Muestra
locution 
Faire montre de, hacer alarde de
3 Escaparate substantif masculin (étalage)
substantif féminin 
4
locution 
montre en main, reloj en mano

 Regreso  -   Buscar una palabra



montrer verbe transitif
1 (faire voir) Mostrar, enseñar
2 (désigner) Indicar, señalar: montrer du doigt, señalar con el dedo
verbe pronominal 
3 Mostrarse: se montrer prudent, mostrarse prudente
4 Exhibirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



monture substantif féminin  inflexiones
1 (cheval, etc.) Montura, cabalgadura
2 MOT TECHNIQUE Montura

 Regreso  -   Buscar una palabra



monument substantif masculin  inflexiones
Monumento

 Regreso  -   Buscar una palabra



moquer , (se) verbe pronominal
Burlarse, reírse

 Regreso  -   Buscar una palabra



moquette substantif féminin  inflexiones
Moqueta

 Regreso  -   Buscar una palabra



moqueur , -euse adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Burlón, ona
substantif masculin 
2 (oiseau) Sinsonte

 Regreso  -   Buscar una palabra



moral , -ale adjectif  inflexiones
1 Moral
substantif masculin 
2 Moral substantif féminin, ánimo: relever le moral, levantar el ánimo

 Regreso  -   Buscar una palabra



moraliser verbe transitif employé aussi comme intransitif
Moralizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



moralité substantif féminin
1 Moralidad
2 (d'une fable) Moraleja

 Regreso  -   Buscar una palabra



morbide adjectif  inflexiones
Mórbido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



morbidité substantif féminin
Morbosidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



morceau substantif masculin  inflexiones
1 Pedazo trozo
2 Tajada substantif féminin (tranche)
3 (littéraire, musical) Trozo, fragmento

 Regreso  -   Buscar una palabra



morceler verbe transitif
1 Dividir
2 (terrain) Parcelar, CONJUGAISON como, appeler.

 Regreso  -   Buscar una palabra



mordant , -ante adjectif  inflexiones
1 Mordiente que muerde
2 (incisif) Mordaz
substantif masculin 
3 MOT TECHNIQUE Mordiente
4 MUSIQUE Mordente
5figuré Mordacidad substantif féminin (agressivité)

 Regreso  -   Buscar una palabra



mordre verbe transitif
1 Morder
2 (poisson, insecte) Picar: ça mord?, ¿pican?
intransitif 
3 Morder: chien qui mord, perro que muerde
4 (eau-forte) Morder
5familier (se laisser prendre) Picar
verbe pronominal 
6 Morderse, CONJUGAISON como, rendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



morfondre verbe pronominal
Consumirse esperando, CONJUGAISON como, fondre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



moribond , -onde adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Moribundo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



moricaud , -aude adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Morenillo, lla

 Regreso  -   Buscar una palabra



morne adjectif  inflexiones
1 Taciturno, na sombrío, ía
2 (couleur) Apagado, da
3 (lúgubre) Tétrico, ca
substantif masculin 
4 (petite montagne) Morro

 Regreso  -   Buscar una palabra



mors substantif masculin
(du cheval) Bocado, freno

 Regreso  -   Buscar una palabra



morse substantif masculin  inflexiones
1 Morsa substantif féminin (animal)
2 (alphabet) Morse

 Regreso  -   Buscar una palabra



mort substantif féminin  inflexiones
Muerte

 Regreso  -   Buscar una palabra



mortaise substantif féminin  inflexiones
MOT TECHNIQUE Mortaja, muesca

 Regreso  -   Buscar una palabra



mortalité substantif féminin
Mortalidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



mortel , -elle adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Mortal

 Regreso  -   Buscar una palabra



mortier substantif masculin
1 (récipient à broyer) Mortero, almirez
2 MILITAIRE Mortero
2 CONSTRUCTION Mortero, argamasa substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



mortifier verbe transitif
1 Mortificar
verbe pronominal 
2 Mortificarse, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



mortuaire adjectif  inflexiones
Mortuorio, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



morue substantif féminin  inflexiones
Bacalao substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



mosaïque adjectif
1 Mosaico, ca
substantif féminin 
2 Mosaico substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



mosquée substantif féminin
Mezquita

 Regreso  -   Buscar una palabra



mot substantif masculin  inflexiones
1 Palabra substantif féminin vocablo
locution 
substantif féminin 
substantif féminin 
Bon mot, mot d'esprit, chiste; agudeza substantif féminin: gros mot, palabrota; taco: mot d'ordre, de passe, consigna; santo y seña: mot
savant, cultismo
pluriel locution adverbiale 
2À demi mot, à mots couverts, con palabras encubiertas; con medias palabras
3 Frase substantif féminin sentencia substantif féminin máxima substantif féminin (phrase)
4 Líneas substantif fémininpluriel letras substantif fémininpluriel: écrire un mot à quelqu'un, escribir unas líneas a alguien
5 INFORMATIQUE mot de passe, password; código de acceso

 Regreso  -   Buscar una palabra



moteur , -trice adjectif  inflexiones
1 Motor triz
substantif masculin 
2 Motor

 Regreso  -   Buscar una palabra



motif substantif masculin  inflexiones
Motivo

 Regreso  -   Buscar una palabra



motion substantif féminin  inflexiones
Moción

 Regreso  -   Buscar una palabra



motocyclette substantif féminin  inflexiones
Motocicleta

 Regreso  -   Buscar una palabra



motoriser verbe transitif
Motorizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



motte substantif féminin  inflexiones
1 Terrón substantif masculin (de terre)
2 (de beurre) Pella

 Regreso  -   Buscar una palabra



motus!. interjection
familier ¡Chitón! ¡silencio!

 Regreso  -   Buscar una palabra



mou , -mol, molle
1 (tendre) Blando, da
2 (doux) Suave
3 (flasque) Fofo, fa
4 Bochornoso, sa
5 (sans vigueur) Fojo, ja
6 (vie) Muelle
adverbe 
7populaire Suavemente
substantif masculin 
8familier (faible) Blandengue Delante de sustantivos que empiecen por vocal o h muda se usa mol en lugar de mou.

 Regreso  -   Buscar una palabra



moucharder verbe transitif
familier Chivar dar el chivatazo

 Regreso  -   Buscar una palabra



mouche substantif féminin  inflexiones
1 Mosca
locution 
singulier 
mouche à miel, abeja; figuréfine mouche, persona astuta; lince substantif masculin: pattes de mouche, escritura; ilegible, garabatos substantif
masculin: prendre la mouche, picarse; amoscarse: faire la mouche du coche, meterse en camisa de once varas
2 (barbe) Mosca, perilla
3 Lunar substantif masculin (sur la peau) postizo
4 (à la pointe d'un fleuret) Zapatilla
5 (d'une cible) Diana

 Regreso  -   Buscar una palabra



moucher verbe transitif
1 Limpiar las narices de
2figuré (réprimander) Dar una lección, corregir
verbe pronominal 
3 Sonarse, limpiarse las narices

 Regreso  -   Buscar una palabra



moucheture substantif féminin  inflexiones
Pinta, mota

 Regreso  -   Buscar una palabra



mouchoir substantif masculin  inflexiones
Pañuelo

 Regreso  -   Buscar una palabra



moudre verbe transitif
Moler, CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: je mouds, tu mouds, il mout, nos moulons, vous moulez, ils moulent., Imperf; je
moulais, etc; Pret, indef: je moulus, etc; Fut, imperf: je moudrai, etc; POTENTIEL je moudrais, etc; SUBJONCTIF Pres: que je moule, etc;
Imperf: que je moulusse, etc; IMPERSONNEL mouds, moulons, moulez., PARTICIPE A moulant., PARTICIPE PASSIF moulu, ue.

 Regreso  -   Buscar una palabra



moue substantif féminin  inflexiones
Mohín substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



mouette substantif féminin  inflexiones
Gaviota

 Regreso  -   Buscar una palabra



mouflon substantif masculin  inflexiones
Carnero salvaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



mouillage substantif masculin  inflexiones
1 (action de tremper) Remojo
2 MARINE (action) Fondeo
3 MARINE (lieu) Fondeadero, ancladero
4 Acción substantif féminin (vin, etc.) de aguar

 Regreso  -   Buscar una palabra



mouiller verbe transitif
1 Mojar
2 (le vin, etc.) Aguar
3 MARINE Fondear
4 (une consonne) Palatalizar
verbe pronominal 
5 Mojarse
6familier Comprometerse complicarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



moule substantif masculin  inflexiones
1 Molde
2 Hormilla substantif féminin (pour les boutons)
substantif féminin 
3 Mejillón substantif masculin (mollusque)
4figuréfamilier Zoquete substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



moulin substantif masculin  inflexiones
1 Molino
2 Molinillo: moulin à café, molinillo de café
3moulin à prières, molino de plegarias
4 AUTOMOBILE familier Motor

 Regreso  -   Buscar una palabra



moulinet substantif masculin  inflexiones
1 Molinete
2 (de pêche) Carrete
3 MOT TECHNIQUE Torniquete

 Regreso  -   Buscar una palabra



moulu , -ue
1 de moudre.
adjectif 
2 Molido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



moulure substantif féminin  inflexiones
ARCHITECTURE Moldura

 Regreso  -   Buscar una palabra



mourant , -ante adjectif substantif  inflexiones
1 Moribundo, da
adjectif 
2 Lánguido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



mourir intransitif
1 Morir morirse
verbe pronominal 
2 Morirse, CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: je meurs, tu meurs, il meurt, nous mourons, vous mourez, ils meurent., Imperf;
je mourais, etc; Pret, indef: je mourus, etc; Fut, imperf: je mourrai, etc; POTENTIEL je mourrais, etc; SUBJONCTIF Pres: que je meure, etc;
Imperf: que je mourusse, etc; IMPERSONNEL meurs, mourons, mourez., PARTICIPE ACTIF mourant., PARTICIPE PASSIF mort, morte.,
Conjúgase con; être.

 Regreso  -   Buscar una palabra



mousse adjectif  inflexiones
1 (émoussé) Romo, ma, embotado, da
substantif féminin 
2 (écume) Espuma
3 Musgo substantif masculin (plante)
4 CUISINE Crema batida: mousse au chocolat, crema de chocolate
5mousse à raser, espuma de afeitar
substantif masculin 
6 MARINE Grumete

 Regreso  -   Buscar una palabra



mousseline substantif féminin  inflexiones
Muselina

 Regreso  -   Buscar una palabra



mousson substantif féminin  inflexiones
Monzón substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



moussu , -ue adjectif  inflexiones
Musgoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



moustache substantif féminin  inflexiones
Bigote substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



moustique substantif masculin  inflexiones
Mosquito

 Regreso  -   Buscar una palabra



moût substantif masculin
Mosto

 Regreso  -   Buscar una palabra



moutard substantif masculin  inflexiones
populaire Chaval chavea

 Regreso  -   Buscar una palabra



moutarde substantif féminin  inflexiones
Mostaza

 Regreso  -   Buscar una palabra



mouton substantif masculin  inflexiones
1 Carnero borrego
locution 
Revenons à nos moutons, volvamos a nuestro asunto
2 Cordero
3 MOT TECHNIQUE Martinete
pluriel 
4 MARINE Cabrillas substantif féminin (petites vagues) borregos

 Regreso  -   Buscar una palabra



moutonner intransitif
1 MARINE (les vagues) Cabrillear
2 (le ciel) Aborregarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



mouvant , -ante adjectif  inflexiones
1 Motor, ra
2 Movedizo, za

 Regreso  -   Buscar una palabra



mouvement substantif masculin  inflexiones
Movimiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



mouvoir verbe transitif
1 Mover
verbe pronominal 
2 Moverse, CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: je meus, tu meus, il meut, nous mouvons, vous mouvez, ils meuvent., Imperf;
je mouvais, etc; Pret, indef: je mus, etc; Fut, imperf: je mouvrai, etc; POTENTIEL je mouvrais, etc; SUBJONCTIF Pres: que je meuve, etc;
Imperf: que je musse, etc; IMPERSONNEL meus, mouvons, mouvez., PARTICIPE ACTIF mouvant., PARTICIPE PASSIF mû, mue.

 Regreso  -   Buscar una palabra



moyen , -enne adjectif  inflexiones
1 Medio, dia: moyen terme, término medio
2 Mediano, na mediocre
3 Común ordinario, ria
substantif masculin 
4 Medio
locution 
Il n'y a pas moyen de, no hay forma de; manera de locutionpréposition: Au moyen de, por medio de; con la ayuda de: par le moyen de,
mediante

 Regreso  -   Buscar una palabra



moyenâgeux , -euse adjectif
Medieval

 Regreso  -   Buscar una palabra



moyennant préposition
1 Mediante
2moyennant quoi, gracias a lo cual

 Regreso  -   Buscar una palabra



moyeu substantif masculin  inflexiones
(de roue) Cubo

 Regreso  -   Buscar una palabra



mucosité substantif féminin
Mucosidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



mue substantif féminin  inflexiones
1 (des animaux, de la voix) Muda
2 AGRICULTURE (cage) Caponera
3figuré Transformación

 Regreso  -   Buscar una palabra



muer intransitif
1 Mudar cambiar
verbe pronominal 
2 Cambiarse, transformarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



muet , -ette adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Mudo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



mufle substantif masculin  inflexiones
1 (des animaux) Morro, hocico
2familier (malotru) Patán

 Regreso  -   Buscar una palabra



mugir intransitif
Mugir

 Regreso  -   Buscar una palabra



muguet substantif masculin  inflexiones
1 Muguete
2familier Joven lechuguino

 Regreso  -   Buscar una palabra



mulâtre , -tresse adjectif employé aussi comme substantif
Mulato, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



mule substantif féminin  inflexiones
1 Mula
2 (pantoufle) Chinela
3 (du pape) Mula

 Regreso  -   Buscar una palabra



mulet substantif masculin  inflexiones
1 Mulo
2 (poisson) Mújol

 Regreso  -   Buscar una palabra



mulot substantif masculin  inflexiones
Ratón campesino

 Regreso  -   Buscar una palabra



multicolore adjectif  inflexiones
Multicolor

 Regreso  -   Buscar una palabra



multiple adjectif  inflexiones
1 Múltiple
adjectif employé aussi comme substantif masculin 
2 MATHÉMATIQUES Múltiplo, pla

 Regreso  -   Buscar una palabra



multiplication substantif féminin  inflexiones
Multiplicación

 Regreso  -   Buscar una palabra



multiplier verbe transitif
1 Multiplicar
verbe pronominal 
2 Multiplicarse, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



multitude substantif féminin  inflexiones
Multitud

 Regreso  -   Buscar una palabra



municipal , -ale adjectif  inflexiones
Municipal

 Regreso  -   Buscar una palabra



munir verbe transitif
1 (de vivres) Proveer, abastecer
2 Proveer dotar: voiture munie de phares antibrouillards, coche provisto de faros antiniebla
verbe pronominal 
3 Proveerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



munition substantif féminin
Munición

 Regreso  -   Buscar una palabra



mur substantif masculin  inflexiones
1 Muro pared substantif féminin (d'une maison, etc.)
locution 
substantif féminin 
Gros mur, pared maestra; mur mitoyen, medianería; pared medianera
2 Muro muralla substantif féminin (d'une ville, etc.)
3 Tapia substantif féminin (de clôture)
4figuré Barrera substantif féminin obstáculo

 Regreso  -   Buscar una palabra



mûr , -mûre
Maduro, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



muraille substantif féminin  inflexiones
Muralla

 Regreso  -   Buscar una palabra



mural , -ale adjectif  inflexiones
Mural

 Regreso  -   Buscar una palabra



mûre substantif féminin
1 (fruit) Mora
2mûre sauvage, zarzamora

 Regreso  -   Buscar una palabra



murer verbe transitif
1 Muralla amurallar
2 (une porte, etc.) Tapiar
3 (une personne) Emparedar
verbe pronominal 
4 Aislarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



mûrier substantif masculin
Morera substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



mûrir verbe transitif employé aussi comme intransitif
Madurar

 Regreso  -   Buscar una palabra



murmure substantif masculin  inflexiones
Murmullo, susurro

 Regreso  -   Buscar una palabra



murmurer intransitif employé aussi comme transitif
Murmurar, murmullar

 Regreso  -   Buscar una palabra



musc substantif masculin  inflexiones
1 (substance) Almizcle
2 (animal) Almizclero

 Regreso  -   Buscar una palabra



muscade adjectif employé aussi comme substantif féminin  inflexiones
Moscada: noix muscade, nuez moscada

 Regreso  -   Buscar una palabra



muscat adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Moscatel

 Regreso  -   Buscar una palabra



muscle substantif masculin  inflexiones
Músculo

 Regreso  -   Buscar una palabra



musclé , -ée adjectif
1 Musculoso, sa
2 (intervención) Brutal, enérgico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



muscler verbe transitif
figuré Reforzar: il faut muscler la gestion de cet organisme, hay que reforzar la gestión de este organismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



musculaire adjectif  inflexiones
Muscular

 Regreso  -   Buscar una palabra



muse substantif féminin  inflexiones
Musa

 Regreso  -   Buscar una palabra



museau substantif masculin  inflexiones
Hocico

 Regreso  -   Buscar una palabra



musée substantif masculin
Museo

 Regreso  -   Buscar una palabra



muselière substantif féminin
Bozal substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



muser intransitif
Vagar, barzonear

 Regreso  -   Buscar una palabra



musette substantif féminin  inflexiones
1 Morral substantif masculin (sac)
2 MUSIQUE Gaita

 Regreso  -   Buscar una palabra



musicien , -ienne adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Músico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



musique substantif féminin  inflexiones
1 Música
locution 
figuréConnaître la musique, conocer el paño
2 (fanfare) Banda

 Regreso  -   Buscar una palabra



musulman , -ane adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Musulmán, ana

 Regreso  -   Buscar una palabra



mutation substantif féminin  inflexiones
Mutación

 Regreso  -   Buscar una palabra



mutiler verbe transitif
Mutilar

 Regreso  -   Buscar una palabra



mutiner , (se) verbe pronominal
Amotinarse, rebelarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



mutinerie substantif féminin  inflexiones
Motín substantif masculin, sublevación

 Regreso  -   Buscar una palabra



mutisme substantif masculin
Mutismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



mutuel , -elle adjectif  inflexiones
1 Mutuo, ua
substantif féminin 
2 Mutualidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



myopie substantif féminin  inflexiones
Miopía

 Regreso  -   Buscar una palabra



myosotis substantif masculin
Miosota substantif féminin, raspilla substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



myriade substantif féminin  inflexiones
Miríada

 Regreso  -   Buscar una palabra



myrrhe substantif féminin  inflexiones
Mirra

 Regreso  -   Buscar una palabra



myrte substantif masculin  inflexiones
Mirto, arrayán

 Regreso  -   Buscar una palabra



mystère substantif masculin
Misterio

 Regreso  -   Buscar una palabra



mystérieux , -euse adjectif
Misterioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



mysticisme substantif masculin  inflexiones
Misticismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



mystifier verbe transitif
1 Mistificar
2 (leurrer) Embaucar, engañar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



mystique adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Místico, ca
substantif féminin 
2 Mística

 Regreso  -   Buscar una palabra



mythe substantif masculin  inflexiones
Mito

 Regreso  -   Buscar una palabra



mythologie substantif féminin  inflexiones
Mitología

 Regreso  -   Buscar una palabra



n substantif masculin
N substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



nabot , -ote substantif
Enano, na, retaco substantif masculin, tapón substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



nacre substantif féminin
Nácar substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



nage substantif féminin
1 Natación locutionadverbe: À la nage, a nado
2 loc figuréÊtre tout en nage, estar bañado en sudor
3 MARINE (action) Boga

 Regreso  -   Buscar una palabra



nageoire substantif féminin  inflexiones
Aleta

 Regreso  -   Buscar una palabra



nager intransitif
1 Nadar
2figuréfamilier No comprender no saber qué hacer
3 MARINE Remar, bogar
verbe transitif 
4 Nadar, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



nageur , -euse substantif  inflexiones
Nadador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



naguère adverbe
No hace mucho, hace poco

 Regreso  -   Buscar una palabra



naïf , -ive adjectif employé aussi comme substantif
Inocente, ingenuo, a, cándido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



nain , -naine
Enano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



naissance substantif féminin  inflexiones
1 Nacimiento substantif masculin
2 Linaje substantif masculin cuna origen substantif masculin (extraction)
3 Origen substantif masculin: donner naissance à, dar origen a

 Regreso  -   Buscar una palabra



naître intransitif
Nacer: il est né, ha nacido; CONJUGAISON como: connaître, excepto en el pret; indef (je naquis, etc.) y en el part, p (né, née) Se conjuga con,
être.

 Regreso  -   Buscar una palabra



naïveté substantif féminin
Ingenuidad, inocencia, candidez

 Regreso  -   Buscar una palabra



naja substantif masculin  inflexiones
Cobra substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



nantir verbe transitif
1 (pourvoir) Proveer
verbe pronominal 
2 Proveerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



nantissement substantif masculin  inflexiones
Fianza substantif féminin, prenda substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



naphtaline substantif féminin  inflexiones
Naftalina

 Regreso  -   Buscar una palabra



nappe substantif féminin  inflexiones
1 Mantel substantif masculin
substantif masculin 
2nappe d'autel, mantel; sabanilla de altar
3 Capa: nappe d'eau, capa de agua

 Regreso  -   Buscar una palabra



narcotique adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Narcótico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



nard substantif masculin
Nardo

 Regreso  -   Buscar una palabra



narine substantif féminin  inflexiones
Ventana de la nariz

 Regreso  -   Buscar una palabra



narquois , -oise adjectif  inflexiones
Socarrón, ona, burlón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



narration substantif féminin  inflexiones
Narración

 Regreso  -   Buscar una palabra



narrer verbe transitif
Narrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



nasal , -ale adjectif  inflexiones
1 Nasal
substantif féminin 
2 (consonne) Nasal

 Regreso  -   Buscar una palabra



naseau substantif masculin  inflexiones
Ollar

 Regreso  -   Buscar una palabra



nasillard , -arde adjectif  inflexiones
Gangoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



nasse substantif féminin  inflexiones
1 Nasa
2figuré Trampa

 Regreso  -   Buscar una palabra



natal , -ale adjectif  inflexiones
Natal

 Regreso  -   Buscar una palabra



natalité substantif féminin
Natalidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



natif , -ive adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Nativo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



nation substantif féminin  inflexiones
Nación

 Regreso  -   Buscar una palabra



nationaliser verbe transitif
Nacionalizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



nationalisme substantif masculin  inflexiones
Nacionalismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



nationalité substantif féminin
Nacionalidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



nativité substantif féminin
1 Natividad
2 (Noël) Navidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



natte substantif féminin  inflexiones
1 (de cheveux) Trenza
2 (tapis) Estera
3 (tresse de sparte) Pleita

 Regreso  -   Buscar una palabra



naturaliser verbe transitif
1 Naturalizar: se faire naturaliser, naturalizarse
2 Aclimatar
3 (empailler) Disecar

 Regreso  -   Buscar una palabra



naturalisme substantif masculin  inflexiones
Naturalismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



naturaliste adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Naturalista

 Regreso  -   Buscar una palabra



nature substantif féminin  inflexiones
1 Naturaleza
2 Natural substantif masculin índole carácter substantif masculin
locution adverbiale 
3D'après nature, del natural
adjectif invariable 
4 Natural: un homme très nature, un hombre muy natural

 Regreso  -   Buscar una palabra



naturel , -elle adjectif  inflexiones
1 Natural
substantif masculin 
2 Natural, índole substantif féminin, carácter
3 Naturalidad substantif féminin (simplicité)
locution adverbiale 
4Au naturel, al natural

 Regreso  -   Buscar una palabra



naufrage substantif masculin  inflexiones
Naufragio

 Regreso  -   Buscar una palabra



naufrager intransitif
Naufragar, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



nauséabond , -onde adjectif
Nauseabundo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



nausée substantif féminin
Náusea

 Regreso  -   Buscar una palabra



nautique adjectif  inflexiones
Náutico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



naval , -ale adjectif  inflexiones
Naval: combats navals, combates navales

 Regreso  -   Buscar una palabra



navet substantif masculin  inflexiones
1 Nabo
2familier Mamarracho churro

 Regreso  -   Buscar una palabra



navette substantif féminin  inflexiones
1 (de métier à tisser) Lanzadera
locution 
Faire la navette, ir y venir
2 (de machine à coudre) Canilla
3 LITURGIE Naveta
4 Tren substantif masculin autocar substantif masculin que va y viene de un punto a otro

 Regreso  -   Buscar una palabra



navigation substantif féminin
Navegación: navigation au long cours, navegación de altura

 Regreso  -   Buscar una palabra



naviguer intransitif
Navegar

 Regreso  -   Buscar una palabra



navire substantif masculin  inflexiones
Navío, buque, nave substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



navrant , -ante adjectif  inflexiones
1 Aflictivo, va desconsolador, ra doloroso, sa
2 Lamentable

 Regreso  -   Buscar una palabra



navrer verbe transitif
Afligir, desconsolar
locution 
J'en suis navré, lo siento en el alma

 Regreso  -   Buscar una palabra



ne adverbe
1 No: je ne sais pas, yo no sé; il ne rit jamais, no se ríe nunca
2ne que, no... sino; elle: ne boit que de l'eau, no bebe sino agua; no... más que: il ne dit que des bêtises, no dice más que tonterías

 Regreso  -   Buscar una palabra



né , -née
1 v naître.
adjectif 
2 Nacido, da
3 Precede al apellido de soltera de la mujer casada: madame Leblanc, née Laroche, señora Laroche de Leblanc
4 Nato, ta de nacimiento: criminel née, criminal nato

 Regreso  -   Buscar una palabra



néanmoins adverbe
Sin embargo, no obstante

 Regreso  -   Buscar una palabra



néant substantif masculin
Nada substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



nébuleux , -euse adjectif
Nebuloso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



nécessaire adjectif
1 Necesario, ia
substantif masculin 
2Le nécessaire, lo necesario; faire le nécessaire, hacer lo necesario
3 Neceser: nécessaire de voyage, neceser

 Regreso  -   Buscar una palabra



nécessité substantif féminin
Necesidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



nécessiter verbe transitif
1 Necesitar
2 Requerir

 Regreso  -   Buscar una palabra



nécrologie substantif féminin
Necrología

 Regreso  -   Buscar una palabra



nécromancie substantif féminin
Nigromancia

 Regreso  -   Buscar una palabra



nectar substantif masculin  inflexiones
Néctar

 Regreso  -   Buscar una palabra



nef substantif féminin  inflexiones
1 ARCHITECTURE Nave
2 vieil (navire) Nave, nao

 Regreso  -   Buscar una palabra



néfaste adjectif
Nefasto, ta, funesto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



nèfle substantif féminin
Níspero substantif masculin (fruit)

 Regreso  -   Buscar una palabra



néflier substantif masculin
Níspero

 Regreso  -   Buscar una palabra



négatif , -ive adjectif
1 Negativo, va
substantif masculin 
2 PHOTOGRAPHIE Negativo
substantif féminin 
3 Negativa

 Regreso  -   Buscar una palabra



négation substantif féminin
Negación

 Regreso  -   Buscar una palabra



négligé , -ée adjectif
1 Descuidado, da
substantif masculin 
2 Descuido
3 Vestido casero bata substantif féminin: être en négligé, estar de trapillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



négligence substantif féminin
Negligencia, descuido substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



négligent , -ente adjectif employé aussi comme substantif
Negligente, descuidado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



négoce substantif masculin
Negocio, comercio

 Regreso  -   Buscar una palabra



négociant , -ante substantif
Negociante

 Regreso  -   Buscar una palabra



négociation substantif féminin
Negociación

 Regreso  -   Buscar una palabra



négocier intransitif employé aussi comme transitif
Negociar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



nègre , négresse adjectif employé aussi comme substantif
péj, Negro, gra

 Regreso  -   Buscar una palabra



négrier adjectif employé aussi comme substantif masculin
Negrero

 Regreso  -   Buscar una palabra



neige substantif féminin
1 Nieve
2neige fondue, aguanieve

 Regreso  -   Buscar una palabra



neiger impersonnel
Nevar, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



nénuphar substantif masculin
Nenúfar

 Regreso  -   Buscar una palabra



néologisme substantif masculin
Neologismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



néon substantif masculin
Neón

 Regreso  -   Buscar una palabra



néophyte substantif
Neófito, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



népotisme substantif masculin
Nepotismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



nerf substantif masculin  inflexiones
1 ANATOMIE Nervio Loc: nerf de bœuf, vergajo; figuréavoir les nerfs en pelote, estar nervioso, sa; porter, taper sur les nerfs, poner nervioso,
sa
2figuré Nervio fuerza substantif féminin energía substantif féminin
3 MOT TECHNIQUE Nervio

 Regreso  -   Buscar una palabra



nerveux , -euse adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Nervioso, sa: rendre nerveux, poner nervioso

 Regreso  -   Buscar una palabra



nervosité substantif féminin
Nerviosidad, nervosidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



nervure substantif féminin  inflexiones
1 BOTANIQUE Nervio substantif masculin
2 ARCHITECTURE Nervadura
3 (reliure) Nervura

 Regreso  -   Buscar una palabra



net , nette adjectif  inflexiones
1 Nítido, da limpio, ia puro, ra: voix nette, voz pura
locution 
Mettre au nette, poner en limpio; figuréen avoir le cœur nette, asegurarse de la verdad de una cosa
2 Neto, ta: poids nette, peso neto
3 Claro, ra categórico, ca: idées nettes, ideas claras
adverbe 
4 De repente, en seco: s'arrêter nette, pararse en seco
5 Categóricamente rotundamente: refuser nette, tout nette, negarse rotundamente
6 En limpio: mille francs nette, mil francos en limpio

 Regreso  -   Buscar una palabra



netteté substantif féminin
Limpieza, nitidez, claridad

 Regreso  -   Buscar una palabra



nettoyer verbe transitif
Limpiar, CONJUGAISON como, employer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



neuf adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
1 Nueve: il est neuf heures, son las nueve
2Charles IX, Carlos noveno

 Regreso  -   Buscar una palabra



neuf , -neuve
1 Nuevo, va
substantif masculin invariable 
2 Nuevo
locution 
Remettre à neuve, arreglar; poner como nuevo

 Regreso  -   Buscar una palabra



neurasthénie substantif féminin
MÉDECINE Neurastenia

 Regreso  -   Buscar una palabra



neutralité substantif féminin
Neutralidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



neutre adjectif  inflexiones
1 Neutro, tra
2 (pays) Neutral

 Regreso  -   Buscar una palabra



neuvaine substantif féminin  inflexiones
Novena, novenario substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



neuvième adjectif employé aussi comme substantif
Noveno, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



neveu substantif masculin  inflexiones
Sobrino

 Regreso  -   Buscar una palabra



névralgie substantif féminin
MÉDECINE Neuralgia

 Regreso  -   Buscar una palabra



névrose substantif féminin
Neurosis

 Regreso  -   Buscar una palabra



nez substantif masculin
1 Nariz substantif féminin
2 Olfato: avoir du nez, le nez fin, tener buen olfato
3
locution 
Faire un pied de nez à, burlarse de; parler du nez, ganguear; rire au nez de, reírse en las barbas de
4 MARINE Proa substantif féminin
5 (d'un avion) Morro

 Regreso  -   Buscar una palabra



ni conjonction
Ni

 Regreso  -   Buscar una palabra



niais , -aise adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Necio, ia, bobo, ba, tonto, ta, simple

 Regreso  -   Buscar una palabra



niche substantif féminin  inflexiones
1 Nicho substantif masculin
2 (à chien) Casilla
3 (farce) Broma, travesura

 Regreso  -   Buscar una palabra



nicher intransitif
1 Anidar
2familier Vivir
verbe pronominal 
3 (les oiseaux) Anidar
4 (se cacher) Meterse, esconderse

 Regreso  -   Buscar una palabra



nickel substantif masculin  inflexiones
Níquel

 Regreso  -   Buscar una palabra



nicotine substantif féminin  inflexiones
Nicotina

 Regreso  -   Buscar una palabra



nid substantif masculin  inflexiones
Nido
locution 
Nids d'abeilles (broderie) frunce

 Regreso  -   Buscar una palabra



nidifier intransitif
Nidificar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



nièce substantif féminin
Sobrina

 Regreso  -   Buscar una palabra



nier verbe transitif
Negar: il nie la vérité, niega la verdad; CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



nigaud , -aude adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Bobo, ba

 Regreso  -   Buscar una palabra



nihilisme substantif masculin  inflexiones
Nihilismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



nimbe substantif masculin  inflexiones
Nimbo, aureola substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



nipper verbe transitif
1familier Vestir ataviar
verbe pronominal 
2familier Vestirse ataviarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



nippon , -one adjectif
Nipón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



nique substantif féminin  inflexiones

locution 
Faire la nique à, burlarse de

 Regreso  -   Buscar una palabra



nitouche , (sainte) substantif féminin
Mosquita muerta

 Regreso  -   Buscar una palabra



nitrate substantif masculin  inflexiones
Nitrato

 Regreso  -   Buscar una palabra



niveau substantif masculin  inflexiones
Nivel

 Regreso  -   Buscar una palabra



niveler verbe transitif
Nivelar, CONJUGAISON como, appeler.

 Regreso  -   Buscar una palabra



noble adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Noble

 Regreso  -   Buscar una palabra



noblesse substantif féminin
Nobleza

 Regreso  -   Buscar una palabra



noce substantif féminin  inflexiones
1 Boda
locution 
figuréFaire la noce, ir de juerga; ir de picos pardos
pluriel 
2 Bodas, nupcias

 Regreso  -   Buscar una palabra



noceur , -euse adjectif employé aussi comme substantif
Juerguista

 Regreso  -   Buscar una palabra



nocif , -ive adjectif  inflexiones
Nocivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



noctambule adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Noctámbulo, la, trasnochador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



nocturne adjectif  inflexiones
1 Nocturno, na
substantif masculin 
2 MUSIQUE Nocturno
substantif féminin 
3 Partido substantif masculin, nocturno

 Regreso  -   Buscar una palabra



nodule substantif masculin  inflexiones
Nódulo

 Regreso  -   Buscar una palabra



nœud substantif masculin  inflexiones
1 Nudo: nœud coulant, nudo corredizo; nœud gordien, nudo gordiano
2 MARINE (unité de vitesse) Nudo
3 ASTRONOMIE Nodo

 Regreso  -   Buscar una palabra



noir , -noire
1 Negro, gra
2 Oscuro, ra: il fait noire, está oscuro
3populaire (ivre) Borracho, cha, trompa
4figuré Triste negro, gra: des idées noires, ideas tristes; humeur noire, humor negro
substantif masculin 
5 (couleur) Negro
adjectif employé aussi comme substantif 
6 (de race noire) Negro, gra

 Regreso  -   Buscar una palabra



noirâtre adjectif
Negruzco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



noiraud , -aude adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
familier Moreno, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



noircir verbe transitif
1 Ennegrecer ensombrecer
2figuré Calumniar infamar manchar
intransitif employé aussi comme verbe pronominal 
3 Ennegrecerse, ensombrecerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



noise substantif féminin  inflexiones

locution 
Chercher noise à quelqu'un, buscar camorra a alguien

 Regreso  -   Buscar una palabra



noisetier substantif masculin  inflexiones
Avellano

 Regreso  -   Buscar una palabra



noisette substantif féminin  inflexiones
Avellana

 Regreso  -   Buscar una palabra



noix substantif féminin
1 Nuez: des noix, nueces
2noix de coco, coco; nuez de coco: noix muscade, nuez moscada; noix de galle, agalla
3
locution 
familierÀ la noix, de tres al cuarto

 Regreso  -   Buscar una palabra



nom substantif masculin  inflexiones
1 Nombre: nom de baptême, petit nom, nombre de pila
locution 
nom de famille, apellido; avoir nom, llamarse; au nom de, en nombre de
2 (de famille) Apellido
3 GRAMMAIRE Sustantivo, nombre: nom commun, nombre común

 Regreso  -   Buscar una palabra



nomade adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Nómada

 Regreso  -   Buscar una palabra



nombre substantif masculin  inflexiones
1 Número: nombre abstrait, entier, número abstracto; entero
locution prépositive 
2Au nombre de, entre; en el número de

 Regreso  -   Buscar una palabra



nombreux , -euse adjectif  inflexiones
Numeroso, sa: de nombreux cas, numerosos casos

 Regreso  -   Buscar una palabra



nombril substantif masculin  inflexiones
Ombligo

 Regreso  -   Buscar una palabra



nominal , -ale adjectif  inflexiones
Nominal

 Regreso  -   Buscar una palabra



nominatif , -ive adjectif  inflexiones
1 Nominal: état nominatif, relación nominal
adjectif employé aussi comme substantif masculin 
2 GRAMMAIRE Nominativo

 Regreso  -   Buscar una palabra



nomination substantif féminin  inflexiones
Nombramiento substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



nominer verbe transitif
Nominar

 Regreso  -   Buscar una palabra



nommé , -ée adjectif
1 Nombrado, da llamado, da apodado, da
locution adverbiale 
2À point nommé, a punto; en el momento preciso

 Regreso  -   Buscar una palabra



nommer verbe transitif
1 Llamar poner de nombre: ses parents l'ont nommé Jean, sus padres le pusieron de nombre Juan
2 (citer) Mencionar, nombrar
3 Nombrar: on l'a nommé directeur, le nombraron director
verbe pronominal 
4 Nombrarse, llamarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



non adverbe
1 No: oui ou non, ¿sí o no?; non certes, no es cierto
locution adverbiale 
2non plus, tampoco
locution conjonctive 
3non que, non pas que, no es que; non plus que, no más que
substantif masculin 
4 No: un non catégorique, un no rotundo

 Regreso  -   Buscar una palabra



nonagénaire adjectif employé aussi comme substantif
Nonagenario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



nonchalance substantif féminin  inflexiones
Indolencia, flojedad, abandono substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



nonciature substantif féminin  inflexiones
Nunciatura

 Regreso  -   Buscar una palabra



nonne substantif féminin  inflexiones
Monja

 Regreso  -   Buscar una palabra



nonobstant préposition
1 A pesar de
adverbe 
2 No obstante

 Regreso  -   Buscar una palabra



non-sens substantif masculin
1 Falta de sentido
2 (absurdité) Absurdo, disparate

 Regreso  -   Buscar una palabra



nord substantif masculin
1 Norte
locution 
familierPerdre le nord, perder la chaveta
adjectif invariable 
2Pôle nord, polo norte

 Regreso  -   Buscar una palabra



nord-est adjectif employé aussi comme substantif masculin
Nordeste

 Regreso  -   Buscar una palabra



nord-ouest adjectif employé aussi comme substantif masculin
Noroeste

 Regreso  -   Buscar una palabra



normal , -ale adjectif  inflexiones
1 Normal: École normale, Escuela Normal
substantif féminin 
2La normal, lo normal; la normalidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



norme substantif féminin  inflexiones
Norma, pauta

 Regreso  -   Buscar una palabra



norvégien , -ienne adjectif employé aussi comme substantif
Noruego, ga

 Regreso  -   Buscar una palabra



nos adjectif
Nuestros, nuestras

 Regreso  -   Buscar una palabra



nostalgie substantif féminin
Nostalgia

 Regreso  -   Buscar una palabra



nota substantif masculin
1 Nota substantif féminin
substantif féminin 
2Nota bene, nota, nota bene; nota substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



notable adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Notable

 Regreso  -   Buscar una palabra



notaire substantif masculin  inflexiones
1 Notario
2Étude de notaire, notaría

 Regreso  -   Buscar una palabra



notarial , -ale adjectif  inflexiones
Notarial

 Regreso  -   Buscar una palabra



notarié , -ée adjectif
1 (fait devant notaire) Notarial
2 Notariado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



notation substantif féminin  inflexiones
Notación

 Regreso  -   Buscar una palabra



note substantif féminin  inflexiones
1 Nota: prendre note de, tomar nota de
2 (addition) Cuenta, factura
3 Apunte substantif masculin: prendre des notes, tomar apuntes

 Regreso  -   Buscar una palabra



noter verbe transitif
1 (remarquer) Notar
2 (inscrire) Anotar, apuntar

 Regreso  -   Buscar una palabra



notice substantif féminin  inflexiones
Nota, reseña, folleto substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



notifier verbe transitif
Notificar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



notion substantif féminin  inflexiones
Noción

 Regreso  -   Buscar una palabra



notoriété substantif féminin
Notoriedad

 Regreso  -   Buscar una palabra



notre adjectif
Nuestro, tra

 Regreso  -   Buscar una palabra



nôtre pronom possessif
Nuestro, tra
substantif masculin 
2Les nôtres, los nuestros

 Regreso  -   Buscar una palabra



noué , -ée adjectif
Anudado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



nouer verbe transitif
1 Anudar atar
2figuré Trabar: nouer une amitié, trabar una amistad
3 Urdir: nouer une intrigue, urdir una intriga
verbe pronominal 
4 Anudarse, atarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



nougat substantif masculin  inflexiones
Almendrado, turrón

 Regreso  -   Buscar una palabra



nouille substantif féminin  inflexiones
1 Tallarín substantif masculin: nouilles au gratin, tallarines al graten
2familier Ganso, sa bobalicón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



nourri , -ie adjectif
1 Nutrido, da
2 Alimentado, da cebado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



nourrice substantif féminin  inflexiones
Nodriza

 Regreso  -   Buscar una palabra



nourrir verbe transitif
1 Nutrir
2 Alimentar mantener
3 (allaiter) Criar, amamantar
4figuré (espoir, etc.) Abrigar
verbe pronominal 
5 Alimentarse, nutrirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



nourrisson substantif masculin  inflexiones
Niño de pecho

 Regreso  -   Buscar una palabra



nourriture substantif féminin  inflexiones
Alimento substantif masculin, sustento substantif masculin, comida substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



nous pronom personnel pluriel
1 (sujet) Nosotros: nous sommes (se traduit rarement, sauf pour insister) somos; nous autres Français, nosotros los franceses; c'est nous qui,
somos nosotros; nosotras quienes
2 (complément) Nos: il nous parle, él nos habla
3À nous, nuestro, tra; cette maison est à nous, esta casa es nuestra
4 (pluriel de majesté) Nos

 Regreso  -   Buscar una palabra



nouveau
(delante de vocal o h muda nouvel) nouvelle, nuv, qnl adjectif
1 Nuevo, va: nouveau riche, nuevo rico
locution adverbiale 
2À nouveau, de nuevo; de nouveau, de nuevo; una vez más
substantif 
3 (élève, recrue) Nuevo, va, novato, ta
substantif masculin 
4Du nouveau, algo nuevo
adverbe 
5 Recién: nouveaux mariés, recién casados

 Regreso  -   Buscar una palabra



nouveau-né , ée adjectif employé aussi comme substantif
Recién nacido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



nouveauté substantif féminin
1 Novedad
pluriel 
2 COMMERCE Novedades

 Regreso  -   Buscar una palabra



nouvelle substantif féminin  inflexiones
1 Noticia nueva: dernières nouvelles, últimas noticias
locution 
Aller aux nouvelles, ir en busca de noticias
2 (récit) Novela corta: romans et nouvelles, novelas y novelas cortas

 Regreso  -   Buscar una palabra



nouvelliste substantif masculin  inflexiones
1 (journaliste) Periodista
2 Autor de novelas cortas

 Regreso  -   Buscar una palabra



novembre substantif masculin  inflexiones
Noviembre

 Regreso  -   Buscar una palabra



novice adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 (religieux) Novicio, cia
2 (débutant) Novato, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



noyau substantif masculin  inflexiones
1 BOTANIQUE Hueso, cuesco
2 BIOLOGIE PHYSIQUE Núcleo
3figuré Núcleo
4noyau dur, ``los duros''

 Regreso  -   Buscar una palabra



noyer verbe transitif
1 Ahogar
2 (un terrain) Anegar
3figurénoyer son chagrin, ahogar sus penas
4 Anegar inundar
5 (couleurs, etc.) Diluir, desvanecer
verbe pronominal 
6 Ahogarse, CONJUGAISON como, employer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



noyer substantif masculin  inflexiones
Nogal

 Regreso  -   Buscar una palabra



nu , -nue adjectif  inflexiones
1 Desnudo, da Delante del nombre, es invariable y se une a él con un guión; después del nombre, concuerda con él y no lleva guión nu-pieds,
pieds nus descalzo, za 
2 DROIT Nudo, da: nu-propriétaire, nudo propietario
substantif masculin 
3 PEINTURE SCULPTURE Desnudo

 Regreso  -   Buscar una palabra



nuage substantif masculin  inflexiones
1 Nube substantif féminin
2Gros nuage, nubarrón

 Regreso  -   Buscar una palabra



nuageux , -euse adjectif  inflexiones
1 Nublado, da
2figuré Nebuloso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



nuance substantif féminin  inflexiones
Matiz substantif masculin, gradación

 Regreso  -   Buscar una palabra



nubile adjectif  inflexiones
Núbil

 Regreso  -   Buscar una palabra



nucléaire adjectif
Nuclear

 Regreso  -   Buscar una palabra



nudité substantif féminin
Desnudez

 Regreso  -   Buscar una palabra



nue substantif féminin
Nube

 Regreso  -   Buscar una palabra



nuée substantif féminin
1 Nubarrón substantif masculin nublado substantif masculin
2figuré Nube multitud

 Regreso  -   Buscar una palabra



nuire intransitif
1 Dañar perjudicar: nuire à la réputation, dañar la reputación
verbe pronominal 
2 Dañarse, perjudicarse, CONJUGAISON como: conduire, excepto en el part; p, que no lleva t, final

 Regreso  -   Buscar una palabra



nuisible adjectif  inflexiones
Dañoso, sa, perjudicial

 Regreso  -   Buscar una palabra



nuit substantif féminin  inflexiones
1 Noche: il fait nuit, es de noche
locution adverbiale 
2La nuit, por la noche; de noche: à la nuit tombante, al anochecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



nul pronom indéfini  inflexiones
Nadie

 Regreso  -   Buscar una palabra



nul , nulle adjectif  inflexiones
1 Nulo, la
adjectif indéfini 
2 Ningún, ninguno, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



nullité substantif féminin
Nulidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



numéraire adjectif employé aussi comme substantif masculin
Numerario, ia

 Regreso  -   Buscar una palabra



numéral , -ale adjectif
Numeral: adjectifs numéraux, adjetivos numerales

 Regreso  -   Buscar una palabra



numération substantif féminin
Numeración

 Regreso  -   Buscar una palabra



numérique adjectif
1 Numérico, ca
2 INFORMATIQUE Digital

 Regreso  -   Buscar una palabra



numérisation substantif féminin
INFORMATIQUE Digitalización

 Regreso  -   Buscar una palabra



numériser verbe transitif
INFORMATIQUE Digitalizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



numéro substantif masculin
1 (chiffre de loterie, spectacle) Número
2 Matrícula substantif féminin (de voiture)
3familierUn drôle de numéro, un tipo raro

 Regreso  -   Buscar una palabra



numéroter verbe transitif
Numerar

 Regreso  -   Buscar una palabra



numismatique adjectif  inflexiones
1 Numismático, ca
substantif féminin 
2 Numismática

 Regreso  -   Buscar una palabra



nuptial , -ale adjectif  inflexiones
Nupcial

 Regreso  -   Buscar una palabra



nuque substantif féminin  inflexiones
Nuca

 Regreso  -   Buscar una palabra



nutritif , -ive adjectif  inflexiones
Nutritivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



nutrition substantif féminin  inflexiones
Nutrición

 Regreso  -   Buscar una palabra



nymphe substantif féminin  inflexiones
Ninfa

 Regreso  -   Buscar una palabra



o substantif masculin
O substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



ô!. interjection
¡Oh!

 Regreso  -   Buscar una palabra



oasis substantif féminin
Oasis substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



obéir verbe transitif employé aussi comme intransitif
Obedecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



obéissance substantif féminin
Obediencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



obéissant , -ante adjectif
Obediente

 Regreso  -   Buscar una palabra



obélisque substantif masculin
Obelisco

 Regreso  -   Buscar una palabra



obésité substantif féminin
Obesidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



objecter verbe transitif
Objetar

 Regreso  -   Buscar una palabra



objection substantif féminin  inflexiones
Objeción

 Regreso  -   Buscar una palabra



objectivité substantif féminin
Objetividad

 Regreso  -   Buscar una palabra



objet substantif masculin  inflexiones
Objeto

 Regreso  -   Buscar una palabra



obligation substantif féminin  inflexiones
Obligación

 Regreso  -   Buscar una palabra



obligatoire adjectif  inflexiones
Obligatorio, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



obligé , -ée adjectif
1 Obligado, da
adjectif employé aussi comme substantif 
2 Agradecido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



obligeant , -ante adjectif  inflexiones
Complaciente, amable, servicial, cortés

 Regreso  -   Buscar una palabra



obliger verbe transitif
1 Obligar
2 Servir complacer: vous m'obligeriez si..., le estaría muy agradecido si...
verbe pronominal 
3 Obligarse, comprometerse, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



oblique adjectif  inflexiones
Oblicuo, cua

 Regreso  -   Buscar una palabra



oblitérer verbe transitif
1 (effacer) Borrar
2 (avec oblitérateur) Inutilizar, matar: oblitérer un timbre, matar un sello
3 MÉDECINE Obliterar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



oblong , -ongue adjectif  inflexiones
Oblongo, ga

 Regreso  -   Buscar una palabra



obnubiler verbe transitif
Obnubilar, obsesionar

 Regreso  -   Buscar una palabra



obole substantif féminin  inflexiones
Óbolo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



obscénité substantif féminin
Obscenidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



obscur , -ure adjectif  inflexiones
Obscuro, ra, oscuro, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



obscurcir verbe transitif
1 Obscurecer
verbe pronominal 
2 Obscurecerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



obscurité substantif féminin
Obscuridad

 Regreso  -   Buscar una palabra



obséder verbe transitif
Obsesionar, atormentar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



obsèques substantif féminin
Exequias, funerales substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



obséquieux , -euse adjectif
Obsequioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



observance substantif féminin  inflexiones
Observancia

 Regreso  -   Buscar una palabra



observateur , -trice adjectif employé aussi comme substantif
Observador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



observation substantif féminin  inflexiones
Observación

 Regreso  -   Buscar una palabra



observer verbe transitif
Observar

 Regreso  -   Buscar una palabra



obsession substantif féminin  inflexiones
Obsesión

 Regreso  -   Buscar una palabra



obstacle substantif masculin  inflexiones
Obstáculo: faire obstacle à, poner obstáculos a

 Regreso  -   Buscar una palabra



obstination substantif féminin  inflexiones
Obstinación

 Regreso  -   Buscar una palabra



obstiner , (s')
 Regreso  -   Buscar una palabra



obstruction substantif féminin  inflexiones
Obstrucción

 Regreso  -   Buscar una palabra



obstruer verbe transitif
Obstruir

 Regreso  -   Buscar una palabra



obtenir verbe transitif
Obtener: il a obtenu le prix Nobel, obtuvo el premio Nobel; CONJUGAISON como, venir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



obtention substantif féminin  inflexiones
Obtención

 Regreso  -   Buscar una palabra



obturer verbe transitif
Obturar

 Regreso  -   Buscar una palabra



obtus , -use adjectif  inflexiones
Obtuso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



obus substantif masculin
Obús

 Regreso  -   Buscar una palabra



occase substantif féminin  inflexiones
familier Ocasión: une bonne occase, una buena oportunidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



occasion substantif féminin  inflexiones
1 Ocasión oportunidad: profiter d'une occasion, aprovechar una oportunidad
2 Ocasión
locution 
D'occasion, de ocasión; livres d'occasion, libros de ocasión; de segunda mano
3 Motivo substantif masculin causa

 Regreso  -   Buscar una palabra



occasionner verbe transitif
Ocasionar

 Regreso  -   Buscar una palabra



occident substantif masculin
Occidente

 Regreso  -   Buscar una palabra



occidental , -ale adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Occidental

 Regreso  -   Buscar una palabra



occulte adjectif  inflexiones
Oculto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



occultisme substantif masculin  inflexiones
Ocultismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



occupation substantif féminin  inflexiones
Ocupación

 Regreso  -   Buscar una palabra



occuper verbe transitif
1 Ocupar
verbe pronominal 
2 Ocuparse

 Regreso  -   Buscar una palabra



occurrence substantif féminin  inflexiones
Ocurrencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



océan substantif masculin
Océano

 Regreso  -   Buscar una palabra



ocelot substantif masculin  inflexiones
Ocelote

 Regreso  -   Buscar una palabra



ocre adjectif employé aussi comme substantif féminin  inflexiones
Ocre substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



octet substantif masculin  inflexiones
INFORMATIQUE Octeto, byte

 Regreso  -   Buscar una palabra



octobre substantif masculin  inflexiones
Octubre

 Regreso  -   Buscar una palabra



octogénaire adjectif employé aussi comme substantif
Octogenario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



octroi substantif masculin  inflexiones
1 Otorgamiento concesión substantif féminin (d'un privilège, etc.)
2 Consumos pluriel (droits, impôts)
3 (bureau) Fielato

 Regreso  -   Buscar una palabra



oculaire adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Ocular

 Regreso  -   Buscar una palabra



oculiste adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Oculista

 Regreso  -   Buscar una palabra



odalisque substantif féminin  inflexiones
Odalisca

 Regreso  -   Buscar una palabra



ode substantif féminin  inflexiones
Oda

 Regreso  -   Buscar una palabra



odéon substantif masculin
Odeón

 Regreso  -   Buscar una palabra



odeur substantif féminin  inflexiones
Olor substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



odieux , -euse adjectif  inflexiones
Odioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



odorant , -ante adjectif  inflexiones
Oloroso, sa, fragante

 Regreso  -   Buscar una palabra



odorat substantif masculin
Olfato

 Regreso  -   Buscar una palabra



odyssée substantif féminin
Odisea

 Regreso  -   Buscar una palabra



œcuménique adjectif
Ecuménico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



œil , -yeux
1 Ojo
locution 
locution 
adverbe 
Avoir l'yeux à, sur, tener ojo a; vigilar: avoir l'yeux à tout, estar en todo; être tout yeux, ser todo ojos; faire de l'yeux à quelqu'un, guiñar el
ojo a alguien; il n'est pour voir que l'yeux du maître, el ojo del amo engorda el caballo; À l'yeux (gratis) de balde; à l'yeux nu, a simple vista; à
vue d'yeux, a ojo de buen cubero; a ojos vistas
interjection 
2familierMon yeux!, ni hablar!
3 (d'une aiguille, du pain, du fromage, du bouillon) Ojo
4 BOTANIQUE Yema substantif féminin, botón

 Regreso  -   Buscar una palabra



œil-de-bœuf substantif masculin
Ojo de buey

 Regreso  -   Buscar una palabra



œil-de-perdrix substantif masculin
Ojo de gallo

 Regreso  -   Buscar una palabra



œillade substantif féminin  inflexiones
Guiño substantif masculin, guiñada

 Regreso  -   Buscar una palabra



œillère substantif féminin
(de cheval) Anteojera

 Regreso  -   Buscar una palabra



œillet substantif masculin  inflexiones
1 Clavel
2œillet d'Inde, clavelón
3 (de chaussure) Ojete

 Regreso  -   Buscar una palabra



œsophage substantif masculin  inflexiones
Esófago

 Regreso  -   Buscar una palabra



œuf , -œufs
Huevo

 Regreso  -   Buscar una palabra



œuvre substantif féminin  inflexiones
1 Obra labor trabajo
locution 
Mettre en œuvre, utilizar; poner en acción en práctica
2 Obra: bonnes œuvres, buenas obras
3 Obra: œuvre d'art, obra de arte
substantif masculin 
4 Obra substantif féminin (d'un artiste)
5 CONSTRUCTION Le gros œuvre, los cimientos y las paredes

 Regreso  -   Buscar una palabra



offense substantif féminin  inflexiones
Ofensa

 Regreso  -   Buscar una palabra



offenser verbe transitif
1 Ofender
verbe pronominal 
2 Ofenderse

 Regreso  -   Buscar una palabra



offensif , -ive adjectif  inflexiones
1 Ofensivo, va
substantif féminin 
2 Ofensiva

 Regreso  -   Buscar una palabra



office substantif masculin  inflexiones
1 Oficio cargo función substantif féminin
locution 
locution 
adverbe 
Faire office de, hacer las veces de; D'office, de oficio
2 (faveur) Oficio: bons offices, buenos oficios
3 LITURGIE Oficio: petit office, oficio parvo
4 Despacho agencia substantif féminin (bureau)
substantif masculin 
5 ou substantif féminin, Antecocina substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



officiel , -elle adjectif  inflexiones
Oficial

 Regreso  -   Buscar una palabra



officier intransitif
LITURGIE Celebrar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



officier substantif masculin  inflexiones
Oficial

 Regreso  -   Buscar una palabra



officieux , -euse adjectif  inflexiones
Oficioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



officine substantif féminin  inflexiones
Oficina, laboratorio substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



offrande substantif féminin  inflexiones
Ofrenda

 Regreso  -   Buscar una palabra



offre substantif féminin  inflexiones
Oferta

 Regreso  -   Buscar una palabra



offrir verbe transitif
1 Ofrecer
2 (un cadeau) Regalar, ofrecer, CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: j'offre, tu offres, il offre, nous offrons, vous offrez, ils
offrent., Imperf; j'offrais, etc; Pret, indef: j'offris, etc; Fut, imperf: j'offrirai, etc; POTENTIEL j'offrirais, etc; SUBJONCTIF Pres: que j'offre, etc;
Imperf: que j'offrise, etc; IMPERSONNEL offre, offrons, offrez., PARTICIPE A offrant., PARTICIPE PASSIF offert, erte.

 Regreso  -   Buscar una palabra



offusquer verbe transitif
1 Chocar ofender
2 (éblouir) Ofuscar
verbe pronominal 
3 Ofenderse

 Regreso  -   Buscar una palabra



ogival , -ale adjectif  inflexiones
ARCHITECTURE Ojival

 Regreso  -   Buscar una palabra



ogre , ogresse substantif  inflexiones
Ogro

 Regreso  -   Buscar una palabra



oh!. interjection
¡Oh!

 Regreso  -   Buscar una palabra



ohé!. interjection
¡Eh!, ¡Hola!

 Regreso  -   Buscar una palabra



oie substantif féminin  inflexiones
1 Oca ganso substantif masculin ánsar substantif masculin
2figuré Tonto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



oignon substantif masculin  inflexiones
1 Cebolla substantif féminin
2 (de tulipe, etc.) Bulbo
3 (aux pieds) Juanete

 Regreso  -   Buscar una palabra



oindre verbe transitif
1 Untar
2 RELIGION Ungir, CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: j'oins, tu oins, il oint, nous oignons, vous oignez, ils oignent., Imperf;
j'oignais, etc; Pret, indef: j'oignis, etc; Fut, imperf: j'oindrai, etc; POTENTIEL j'oindrais, etc; SUBJONCTIF Pres: que j'oigne, etc; Imperf: que
j'oignisse, etc; IMPERSONNEL oins, oignons, oignez., PARTICIPE A oignant., PARTICIPE PASSIF oint, ointe.

 Regreso  -   Buscar una palabra



oiseau substantif masculin  inflexiones
1 Ave substantif féminin (grand) (petit) pájaro
locution 
oiseau de passage, ave; de, paso, figurévilain oiseau, pajarraco
locution adverbiale 
2À vol d'oiseau, en; línea recta

 Regreso  -   Buscar una palabra



oiseux , -euse adjectif  inflexiones
Vano, na, inútil

 Regreso  -   Buscar una palabra



oisif , -ive adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Ocioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



oisiveté substantif féminin
Ociosidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



OIT substantif féminin
(abrév. Organisation International du Travail) OIT

 Regreso  -   Buscar una palabra



oléagineux , -euse adjectif employé aussi comme substantif masculin
Oleaginoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



olivaie substantif féminin  inflexiones
Olivar substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



olivâtre adjectif
Aceitunado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



olive substantif féminin  inflexiones
1 Aceituna oliva
adjectif 
2 De color verde oliva

 Regreso  -   Buscar una palabra



olympiade substantif féminin  inflexiones
Olimpiada

 Regreso  -   Buscar una palabra



olympique adjectif  inflexiones
Olímpico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



ombelle substantif féminin  inflexiones
BOTANIQUE Umbela

 Regreso  -   Buscar una palabra



ombrage substantif masculin  inflexiones
1 Enramada substantif féminin follaje que da sombra
2 Sombra substantif féminin (ombre)
3figuré Sospecha substantif féminin recelo
locution 
Prendre ombrage de quelque chose, disgustarse de algo

 Regreso  -   Buscar una palabra



ombrager verbe transitif
Sombrear, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



ombrageux , -euse adjectif  inflexiones
1 Desconfiado, da receloso, sa
2 (cheval) Asombradizo, za, espantadizo, za

 Regreso  -   Buscar una palabra



ombre substantif féminin  inflexiones
1 Sombra: faire de l'ombre, hacer; dar sombra
locution 
substantif masculin 
ombre portée, esbatimento; sans l'ombre d'un doute, sin sombra de duda; vivre dans l'ombre, vivir apartado, da; familiermettre à l'ombre,
poner a la sombra; meter en chirona
2Terre d'ombre, tierra de Siena

 Regreso  -   Buscar una palabra



ombrelle substantif féminin  inflexiones
Sombrilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



omelette substantif féminin  inflexiones
Tortilla: omelette au jambon, nature, tortilla de jamón; a la francesa

 Regreso  -   Buscar una palabra



omettre verbe transitif
Omitir, CONJUGAISON como, mettre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



omission substantif féminin  inflexiones
Omisión

 Regreso  -   Buscar una palabra



omnibus substantif masculin
Ómnibus

 Regreso  -   Buscar una palabra



omnipotent , -ente adjectif  inflexiones
Omnipotente

 Regreso  -   Buscar una palabra



omniscience substantif féminin
Omnisciencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



omnivoire adjectif
Omnívoro, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



omoplate substantif féminin  inflexiones
ANATOMIE Omóplato substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



OMS substantif féminin
(abrév. Organisation Mondiale de la Santé) OMS

 Regreso  -   Buscar una palabra



on pronom indéfini
1 Se 3 ª pers del pl: on dit qu'il est mort, se dice; dicen que ha muerto
2 Uno, una: on croirait, uno; una creería
3familier Sens de nous: on a bien mangé, hemos comido bien
4familier Sens de je: on vient!, ¡ya voy!
I 
5Le qu'en dira-t-on, el qué dirán; les on -dit, v; on-dit., Por eufonía se usa; l'on, después de; et, ou, o;agu, que, si., Esta forma no se usa
delante de una voz que empiece con

 Regreso  -   Buscar una palabra



once substantif féminin  inflexiones
1 (poids) Onza
2 (panthère) Onza

 Regreso  -   Buscar una palabra



oncle substantif masculin  inflexiones
Tío

 Regreso  -   Buscar una palabra



onction substantif féminin  inflexiones
Unción

 Regreso  -   Buscar una palabra



onctueux , -euse adjectif  inflexiones
1 Untuoso, sa
2figuré Que tiene unción

 Regreso  -   Buscar una palabra



onde substantif féminin  inflexiones
Onda

 Regreso  -   Buscar una palabra



ondée substantif féminin
Aguacero substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



on-dit substantif masculin
Rumores pluriel, hablillas substantif fémininpluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



ondoyer intransitif
Ondear, ondular, CONJUGAISON como, employer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



ondulation substantif féminin  inflexiones
Ondulación

 Regreso  -   Buscar una palabra



onduler intransitif
1 Ondear ondular
verbe transitif 
2 (les cheveux) Ondular

 Regreso  -   Buscar una palabra



onduleux , -euse adjectif  inflexiones
Undoso, sa, sinuoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



onéreux , -euse adjectif
Oneroso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



ongle substantif masculin  inflexiones
1 ANATOMIE Uña substantif féminin: se ronger les ongles, morderse las uñas
2 Uña substantif féminin garra substantif féminin (des animaux)
3Coup d'ongle, zarpazo; arañazo

 Regreso  -   Buscar una palabra



onglet substantif masculin  inflexiones
1 Uña substantif féminin (d'un canif)
2 Cartivana substantif féminin (reliure)
3 (angle) Inglete

 Regreso  -   Buscar una palabra



onomatopée substantif féminin
Onomatopeya

 Regreso  -   Buscar una palabra



ONU , -onu
(abrév. Organisation des Nations Unies) ONU

 Regreso  -   Buscar una palabra



onyx substantif masculin
Ónice

 Regreso  -   Buscar una palabra



onze adjectif
Once

 Regreso  -   Buscar una palabra



onzième adjectif
Onceno, na, undécimo, ma

 Regreso  -   Buscar una palabra



opacité substantif féminin
Opacidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



opalin , -ine adjectif employé aussi comme substantif féminin  inflexiones
Opalino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



opaque adjectif  inflexiones
Opaco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



opéra substantif masculin
Ópera substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



opérateur , -trice substantif masculin
Operador

 Regreso  -   Buscar una palabra



opération substantif féminin
1 Operación
2 MILITAIRE Opérations militaires, operaciones militares
substantif masculin 
3Salle d'opération, quirófano

 Regreso  -   Buscar una palabra



opercule substantif masculin  inflexiones
Opérculo

 Regreso  -   Buscar una palabra



opérer verbe transitif
1 Operar: se faire opérer de l'appendicite, operarse de apendicitis
intransitif 
2 Obrar
verbe pronominal 
3 Operarse, producirse, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



opérette substantif féminin
Opereta

 Regreso  -   Buscar una palabra



ophtalmie substantif féminin  inflexiones
Oftalmía

 Regreso  -   Buscar una palabra



ophtalmologiste substantif  inflexiones
Oftalmólogo, ga

 Regreso  -   Buscar una palabra



opiner intransitif
Opinar
locution 
opiner du bonnet, estar de acuerdo

 Regreso  -   Buscar una palabra



opiniâtre adjectif
Terco, ca, porfiado, da, pertinaz

 Regreso  -   Buscar una palabra



opinion substantif féminin  inflexiones
Opinión

 Regreso  -   Buscar una palabra



opium substantif masculin  inflexiones
Opio

 Regreso  -   Buscar una palabra



opossum substantif masculin  inflexiones
Zarigüeya substantif féminin, oposum

 Regreso  -   Buscar una palabra



opportunisme substantif masculin  inflexiones
Oportunismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



opportunité substantif féminin
Oportunidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



opposant , -ante adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Opositor, ra
2 (membre de l'opposition) Oposicionista

 Regreso  -   Buscar una palabra



opposé , -ée adjectif
1 Opuesto, ta
substantif masculin 
2 Lo contrario, lo opuesto
locution 
adverbe 
3À, l'opposé; en el lado opuesto
locution 
4 prép: À l'opposé de, en oposición a; al contrario de

 Regreso  -   Buscar una palabra



opposer verbe transitif
1 Oponer
verbe pronominal 
2 Oponerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



opposition substantif féminin  inflexiones
Oposición

 Regreso  -   Buscar una palabra



oppresseur adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Opresor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



oppression substantif féminin
Opresión

 Regreso  -   Buscar una palabra



opprimer verbe transitif
Oprimir

 Regreso  -   Buscar una palabra



opprobre substantif masculin  inflexiones
Oprobio

 Regreso  -   Buscar una palabra



opter intransitif
Optar

 Regreso  -   Buscar una palabra



optimisme substantif masculin  inflexiones
Optimismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



option substantif féminin  inflexiones
Opción

 Regreso  -   Buscar una palabra



optique adjectif  inflexiones
1 Óptico, ca
substantif féminin 
2 Óptica

 Regreso  -   Buscar una palabra



opulence substantif féminin  inflexiones
Opulencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



opulent , -ente adjectif  inflexiones
Opulento, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



or substantif masculin  inflexiones
Oro

 Regreso  -   Buscar una palabra



or conjonction  inflexiones
Ahora bien, pues, por lo tanto

 Regreso  -   Buscar una palabra



oracle substantif masculin  inflexiones
Oráculo

 Regreso  -   Buscar una palabra



orage substantif masculin  inflexiones
Tempestad substantif féminin, tormenta substantif féminin, borrasca substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



orageux , -euse adjectif  inflexiones
Tempestuoso, sa, borrascoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



oraison substantif féminin  inflexiones
Oración

 Regreso  -   Buscar una palabra



oral , -ale adjectif  inflexiones
1 Oral
substantif masculin 
2 Examen oral

 Regreso  -   Buscar una palabra



orangé , -ée adjectif employé aussi comme substantif masculin
Anaranjado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



orange substantif féminin  inflexiones
1 Naranja
adjectif employé aussi comme substantif masculin 
2 Color naranja, anaranjado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



orangeade substantif féminin  inflexiones
Naranjada

 Regreso  -   Buscar una palabra



oranger substantif masculin  inflexiones
1 Naranjo
substantif masculin 
2Fleur d'oranger, azahar

 Regreso  -   Buscar una palabra



orateur , -trice substantif masculin  inflexiones
Orador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



oratoire adjectif  inflexiones
1 Oratorio, ia
substantif féminin 
2Art oratoire, oratoria
substantif masculin 
3 Oratorio

 Regreso  -   Buscar una palabra



orchestre substantif masculin  inflexiones
Orquesta substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



orchidée substantif féminin
Orquídea

 Regreso  -   Buscar una palabra



ordinaire adjectif  inflexiones
1 Ordinario, ia corriente
2 (médiocre) Ordinario, ia
substantif masculin 
3 Lo usual, lo ordinario, lo común

 Regreso  -   Buscar una palabra



ordinal , -ale adjectif  inflexiones
Ordinal

 Regreso  -   Buscar una palabra



ordinateur substantif masculin  inflexiones
Ordenador

 Regreso  -   Buscar una palabra



ordonnance substantif féminin  inflexiones
1 Ordenación orden substantif masculin (arrangement) disposición
2 Ordenanzas pluriel (réglement)
3 DROIT Decreto, mandamiento
4 MÉDECINE (du médecin) Receta, prescripción
5 MILITAIRE Ordenanza substantif masculin, asistente substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



ordonner verbe transitif
1 (mettre en ordre) Ordenar
2 Ordenar mandar: je vous ordonne de vous taire, le mando que se calle
3 MÉDECINE Recetar, prescribir
4 ECCLÉSIASTIQUE Ordenar: ordonner prêtre, ordenar de sacerdote

 Regreso  -   Buscar una palabra



ordre substantif masculin  inflexiones
1 Orden: ordre chronologique, orden cronológico
2 Orden substantif féminin
locution 
Donner ordre, dar orden; ordre du jour, orden del día; jusqu'à nouvel ordre, hasta nuevo aviso
3 ARCHITECTURE ZOOLOGIE Orden: ordre dorique, orden dórico
4 COMMERCE Orden substantif féminin, pedido
locution 
Payer à l'ordre de, páguese a la orden de
5 (d'avocats, médecins) Colegio

 Regreso  -   Buscar una palabra



ordure substantif féminin  inflexiones
1 Suciedad
2 Basura
3figuré Porquería indecencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



orée substantif féminin
Orilla, linde, lindero substantif masculin: à l'orée du bois, en el lindero del bosque

 Regreso  -   Buscar una palabra



oreille substantif féminin  inflexiones
1 (pavillon) Oreja, oído substantif masculin (ouïe, organe)
locution 
locution 
adverbe 
Avoir de l'oreille, tener oído; avoir l'oreille dure, ser duro de oído; faire la sourde oreille, hacer oídos de mercader; À l'oreille, al oído
2 (de fauteuil) Orejera
3 (anse) Oreja

 Regreso  -   Buscar una palabra



oreiller substantif masculin  inflexiones
Almohada substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



oreillons substantif masculin pluriel
MÉDECINE Paperas substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



ores locution
D'ores et déjà, desde ahora

 Regreso  -   Buscar una palabra



orfèvre substantif masculin
Orfebre

 Regreso  -   Buscar una palabra



orfèvrerie substantif féminin
Orfebrería

 Regreso  -   Buscar una palabra



organe substantif masculin  inflexiones
1 Órgano
2 Voz substantif féminin (voix)

 Regreso  -   Buscar una palabra



organigramme substantif masculin  inflexiones
Organigrama

 Regreso  -   Buscar una palabra



organique adjectif  inflexiones
Orgánico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



organisation substantif féminin  inflexiones
Organización

 Regreso  -   Buscar una palabra



organiser verbe transitif
1 Organizar
verbe pronominal 
2 Organizarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



organisme substantif masculin  inflexiones
Organismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



organiste substantif  inflexiones
Organista

 Regreso  -   Buscar una palabra



orge substantif féminin  inflexiones
Cebada, Ús, como masculino en las expresiones: orge mondé, orge perlé, cebada mondada; perlada

 Regreso  -   Buscar una palabra



orgeat substantif masculin  inflexiones
Horchata substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



orgelet substantif masculin  inflexiones
Orzuelo

 Regreso  -   Buscar una palabra



orgie substantif féminin  inflexiones
Orgía

 Regreso  -   Buscar una palabra



orgue substantif masculin  inflexiones
en sing substantif féminin, en plural, MUSIQUE Órgano
locution 
orgue de Barbarie, organillo; point d'orgue, calderón

 Regreso  -   Buscar una palabra



orgueil substantif masculin
Orgullo

 Regreso  -   Buscar una palabra



orgueilleux , -euse adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Orgulloso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



oriental , -ale adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Oriental

 Regreso  -   Buscar una palabra



orientation substantif féminin  inflexiones
Orientación

 Regreso  -   Buscar una palabra



orienter verbe transitif
1 Orientar
verbe pronominal 
2 Orientarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



orifice substantif masculin  inflexiones
Orificio

 Regreso  -   Buscar una palabra



origan substantif masculin  inflexiones
Orégano

 Regreso  -   Buscar una palabra



originaire adjectif  inflexiones
Originario, ria, oriundo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



originalité substantif féminin
Originalidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



origine substantif féminin  inflexiones
Origen substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



originel , -elle adjectif  inflexiones
Original

 Regreso  -   Buscar una palabra



oripeau substantif masculin
Oropel

 Regreso  -   Buscar una palabra



orme substantif masculin  inflexiones
Olmo

 Regreso  -   Buscar una palabra



ornement substantif masculin  inflexiones
Ornamento

 Regreso  -   Buscar una palabra



ornemental , -ale adjectif  inflexiones
Ornamental

 Regreso  -   Buscar una palabra



ornementer verbe transitif
Ornamentar

 Regreso  -   Buscar una palabra



orner verbe transitif
Ornar, adornar

 Regreso  -   Buscar una palabra



ornière substantif féminin
1 Carril substantif masculin rodada rodera
2figuré Vieja costumbre rutina

 Regreso  -   Buscar una palabra



ornithologie substantif féminin  inflexiones
Ornitología

 Regreso  -   Buscar una palabra



oronge substantif féminin  inflexiones
Oronja

 Regreso  -   Buscar una palabra



orphelin , -ine adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Huérfano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



orteil substantif masculin  inflexiones
Dedo del pie

 Regreso  -   Buscar una palabra



orthodoxe adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Ortodoxo, xa

 Regreso  -   Buscar una palabra



orthographe substantif féminin  inflexiones
GRAMMAIRE Ortografía

 Regreso  -   Buscar una palabra



orthographique adjectif  inflexiones
Ortográfico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



orthopédique adjectif
Ortopédico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



ortie substantif féminin  inflexiones
Ortiga

 Regreso  -   Buscar una palabra



ortolan substantif masculin  inflexiones
Hortelano

 Regreso  -   Buscar una palabra



os substantif masculin
Hueso

 Regreso  -   Buscar una palabra



oscillation substantif féminin  inflexiones
Oscilación

 Regreso  -   Buscar una palabra



osciller intransitif
Oscilar

 Regreso  -   Buscar una palabra



osé , -ée adjectif
Osado, da, atrevido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



oseille substantif féminin  inflexiones
Acedera

 Regreso  -   Buscar una palabra



oser intransitif
Osar, atreverse a

 Regreso  -   Buscar una palabra



osier substantif masculin  inflexiones
Mimbre, mimbrera substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



ossature substantif féminin  inflexiones
1 Osamenta esqueleto substantif masculin
2 MOT TECHNIQUE Armazón substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



ossements substantif masculin pluriel
Osamenta substantif fémininsingulier

 Regreso  -   Buscar una palabra



osseux , -euse adjectif  inflexiones
1 (tissu, cellule) Óseo, ea
2 Huesudo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



ossifier verbe transitif
Osificar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



ostensible adjectif  inflexiones
Ostensible

 Regreso  -   Buscar una palabra



ostensoir substantif masculin  inflexiones
Custodia substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



ostentation substantif féminin  inflexiones
Ostentación

 Regreso  -   Buscar una palabra



ostracisme substantif masculin  inflexiones
Ostracismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



otage substantif masculin  inflexiones
Rehén

 Regreso  -   Buscar una palabra



otarie substantif féminin  inflexiones
Otaria, león substantif masculin, marino

 Regreso  -   Buscar una palabra



ôter verbe transitif
1 (enlever) Quitar, sacar
2 (vêtement) Quitarse: ôter son chapeau, quitarse el sombrero
3 (soustraire) Quitar, restar: 5 ôté de 10 égale 5, 5 restado de 10 quedan 5
4 Suprimir
verbe pronominal 
5 Quitarse, retirarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



ou conjonction
(u devant un mot qui commence par o ou ho: deux ~ huit, dos u ocho) O, u

 Regreso  -   Buscar una palabra



o;agu adverbe
1 Donde en donde: la ville o;agu je suis né, la ciudad donde nací; d'o;agu, de donde; par o;agu, por donde
2 (avec mouvement) Adonde: il ne sait pas o;agu aller, no sabe adonde ir
3 (interrogatif) Dónde, adónde: o;agu vas-tu?, ¿adónde vas?
4 (temps) En que: l'année o;agu il s'est marié, el año en que se casó
5 A que en que: le danger o;agu tu nous exposes, el peligro a que nos expones
6o;agu que, dondequiera que

 Regreso  -   Buscar una palabra



ouais interjection
familier Sí

 Regreso  -   Buscar una palabra



ouate substantif féminin  inflexiones
Guata, algodón substantif masculin, en rama

 Regreso  -   Buscar una palabra



oubli substantif masculin
Olvido

 Regreso  -   Buscar una palabra



oublie substantif féminin
Barquillo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



oublier verbe transitif
1 Olvidar olvidarse
verbe pronominal 
2 Olvidarse de uno mismo, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



oubliette substantif féminin  inflexiones
Mazmorra

 Regreso  -   Buscar una palabra



ouest substantif masculin
Oeste

 Regreso  -   Buscar una palabra



ouf!. interjection
¡Uf!

 Regreso  -   Buscar una palabra



oui adjectif

locution 
adverbe 1 Sí: oui ou non?, ¿sí o no?; Mais oui, claro que sí; si tal: oui-da, sí por cierto
substantif masculin 
2 Sí
locution 
Dire le grand oui, casarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



ouï-dire locution
Par ouïdire, de oídas

 Regreso  -   Buscar una palabra



ouïe
1 Oído substantif masculin
pluriel 
2 (de poisson) Agallas
3 Eses substantif masculin (de violon)

 Regreso  -   Buscar una palabra



ouïr verbe transitif
Oír, Ús, esp, en su acepción forense: ouïr les témoins, oír a los testigos; CONJUGAISON Úsase sólo en el Pres, de indic, en el partarticipio
pasado y en los tiempos compuestos

 Regreso  -   Buscar una palabra



ouragan substantif masculin  inflexiones
Huracán

 Regreso  -   Buscar una palabra



ourdir verbe transitif
Urdir

 Regreso  -   Buscar una palabra



ourler verbe transitif
Dobladillar, repulgar

 Regreso  -   Buscar una palabra



ours substantif masculin
Oso

 Regreso  -   Buscar una palabra



ourse substantif féminin
Osa

 Regreso  -   Buscar una palabra



oursin substantif masculin  inflexiones
Erizo de mar

 Regreso  -   Buscar una palabra



ourson substantif masculin  inflexiones
Osezno

 Regreso  -   Buscar una palabra



outil substantif masculin  inflexiones
Herramienta substantif féminin, útil

 Regreso  -   Buscar una palabra



outillage substantif masculin  inflexiones
1 Herramientas substantif fémininpluriel
2 Maquinaria substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



outrage substantif masculin  inflexiones
1 Ultraje injuria substantif féminin
2 Ofensa substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



outrager verbe transitif
Ultrajar, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



outrageux , -euse adjectif
Ultrajoso, sa, injurioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



outrance substantif féminin  inflexiones
1 Exageración exceso substantif masculin
locution adverbiale 
2À outrance, a ultranza

 Regreso  -   Buscar una palabra



outre préposition  inflexiones

locution 
préposition 1 Además de locutionadverbe: En outre, además; outre que, además de que
adverbe 
2 (au delà de) Allende, más allá de: outre Rhin, allende el Rin
3Passer outre, ir más allá; passer outre à, pasar por encima de; no hacer caso de locutionadverbe: outre mesure, desmesuradamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



outré , -ée adjectif
1 Extremado, da exagerado, da
2 (indigné) Irritado, da, indignado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



outre substantif féminin  inflexiones
Odre substantif masculin, pellejo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



outrecuidant , -ante adjectif  inflexiones
Presuntuoso, sa, petulante

 Regreso  -   Buscar una palabra



outre-mer adverbe
Ultramar, en ultramar

 Regreso  -   Buscar una palabra



outremer substantif masculin
1 Lapislázuli
2 (couleur) Azul de ultramar
adjectif 
3Bleu outremer, azul de ultramar

 Regreso  -   Buscar una palabra



outrer verbe transitif
1 Extremar exagerar
2 (scandaliser) Indignar, escandalizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



outre-tombe adverbe
Ultratumba

 Regreso  -   Buscar una palabra



ouvert , -erte
1 v ouvrir.
adjectif 
2 Abierto, ta: ville ouverte, ciudad abierta; grand, large ouvert, abierto de par en par

 Regreso  -   Buscar una palabra



ouverture substantif féminin  inflexiones
1 Abertura
2 (d'une exposition, etc.) Apertura
locution 
substantif masculin 
ouverture de la chasse, de la pêche, levantamiento; de la veda
3ouverture d'esprit, anchura de miras
4 MUSIQUE Obertura
pluriel 
5 (en vue de pourparlers) Proposiciones

 Regreso  -   Buscar una palabra



ouvrable adjectif  inflexiones
Laborable, hábil: jour ouvrable, día laborable

 Regreso  -   Buscar una palabra



ouvrage substantif masculin  inflexiones
Obra substantif féminin, labor substantif féminin, trabajo

 Regreso  -   Buscar una palabra



ouvrier , -ière adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Obrero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



ouvrir verbe transitif
1 Abrir: j'ai ouvert la porte, he abierto la puerta
locution 
ouvrir la marche, le feu, romper la marcha; el fuego
intransitif 
2 Abrir, abrirse
intransitif employé aussi comme verbe pronominal 
3 Dar a: la porte ouvre, s'ouvre sur un jardin, la puerta da a un jardín
verbe pronominal 
4figuré Abrirse: s'ouvrir à un ami, abrirse con un amigo; s'ouvrir un passage, abrirse paso; CONJUGAISON como, offrir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



ovaire substantif masculin  inflexiones
Ovario

 Regreso  -   Buscar una palabra



ovale adjectif  inflexiones
1 Oval ovalado, da
substantif masculin 
2 Óvalo

 Regreso  -   Buscar una palabra



ovation substantif féminin  inflexiones
Ovación

 Regreso  -   Buscar una palabra



ove substantif masculin
ARCHITECTURE Óvolo

 Regreso  -   Buscar una palabra



ovin , -ine adjectif  inflexiones
Ovino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



ovipare adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Ovíparo, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



ovule substantif masculin  inflexiones
Óvulo

 Regreso  -   Buscar una palabra



oxydation substantif féminin  inflexiones
Oxidación

 Regreso  -   Buscar una palabra



oxyde substantif masculin  inflexiones
Óxido

 Regreso  -   Buscar una palabra



oxygène substantif masculin
Oxígeno

 Regreso  -   Buscar una palabra



p substantif masculin
P substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



pacage substantif masculin  inflexiones
Pasto: droit de pacage, derecho de pasto

 Regreso  -   Buscar una palabra



pachyderme substantif masculin  inflexiones
Paquidermo

 Regreso  -   Buscar una palabra



pacificateur , -trice adjectif substantif  inflexiones
Pacificador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



pacifier verbe transitif
Pacificar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



pacifique adjectif  inflexiones
Pacífico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



pacotille substantif féminin  inflexiones
Pacotilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



pacte substantif masculin  inflexiones
Pacto

 Regreso  -   Buscar una palabra



pactiser intransitif
1 Pactar
2figuré Transigir

 Regreso  -   Buscar una palabra



pagaie substantif féminin  inflexiones
Pagaya, zagual substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



pagaïe , pagaille, pagaye substantif féminin
Desorden substantif masculin: tout est en pagaille,pagaye, todo está en desorden; quelle pagaille,pagaye!, ¡qué jaleo!

 Regreso  -   Buscar una palabra



paganisme substantif masculin  inflexiones
Paganismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



page substantif féminin  inflexiones
1 Página plana
2 IMPRIMERIE Mettre en pages, compaginar
substantif masculin 
3 Paje, doncel

 Regreso  -   Buscar una palabra



pagel substantif masculin
Pagel

 Regreso  -   Buscar una palabra



paginer verbe transitif
Paginar, numerar las páginas de

 Regreso  -   Buscar una palabra



pagne substantif masculin  inflexiones
Taparrabo

 Regreso  -   Buscar una palabra



pagode substantif féminin  inflexiones
Pagoda

 Regreso  -   Buscar una palabra



paiement  inflexiones
ou, payement, m, Pago

 Regreso  -   Buscar una palabra



païen , -ïenne adjectif employé aussi comme substantif
Pagano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



paillasse substantif féminin  inflexiones
1 Jergón substantif masculin
substantif masculin 
2 Payaso

 Regreso  -   Buscar una palabra



paillasson substantif masculin  inflexiones
1 Felpudo ruedo esterilla substantif féminin
2 AGRICULTURE Pajote

 Regreso  -   Buscar una palabra



paille substantif féminin  inflexiones
1 Paja
locution 
Tirer à la courte paille, echar pajas
substantif masculin 
2paille de fer, estropajo; de metal
3 Pelo substantif masculin (dans un métal) hoja
4 Pelo substantif masculin (dans une pierre précieuse, dans le verre)
5familier Nimiedad miseria: ça m'a couté une paille, me ha costado una miseria
6
locution 
figuréÊtre sur la paille, estar en la miseria
7Homme de paille, testaferro
adjectif invariable 
8 (couleur) Pajizo, za

 Regreso  -   Buscar una palabra



pailleter verbe transitif
Adornar con lentejuelas, CONJUGAISON como, jeter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



pain substantif masculin  inflexiones
1 Pan: pain bis, pan moreno; pain de mie, pan inglés; pain grillé, pan tostado; pain d'épice, pan dulce hecho con harina de centeno; miel, etc:
petit pain, panecillo; bollo
2 Pastilla substantif féminin: pain de savon, pastilla de jabón
3pain de sucre, pilón de azúcar

 Regreso  -   Buscar una palabra



pair , -paire
1 Par: nombre paire, número par
substantif masculin 
2 Igual: être jugé par ses pairs, ser juzgado por sus iguales
3 (titre) Par
4 COMMERCE Par substantif féminin: change au paire, cambio a la par
locution adverbiale 
5Au paire, con la sola retribución de comida y alojamiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



paisible adjectif  inflexiones
1 Apacible
2 Tranquilo, la agradable

 Regreso  -   Buscar una palabra



paître verbe transitif employé aussi comme intransitif
Pastar
locution 
figuréfamilierEnvoyer paître, mandar a paseo; CONJUGAISON como: connaître., No se usa en el pret; indef, ni en el imperf, de subj, ni en el
part, p

 Regreso  -   Buscar una palabra



paix substantif féminin
1 Paz: faire la paix, hacer las paces
locution 
familierFichez-moi la paix, déjeme en paz
interjection 
2 ¡Chitón!, ¡silencio!

 Regreso  -   Buscar una palabra



pal substantif masculin  inflexiones
1 Estaca substantif féminin
2 (pour empaler) Palo
3 BLASON Palo

 Regreso  -   Buscar una palabra



palabre substantif féminin  inflexiones
Discusión inútil: assez de palabres!, ¡basta de discusiones!

 Regreso  -   Buscar una palabra



palais substantif masculin
1 Palacio
2palais de justice, palacio de justicia; audiencia substantif féminin
3 Curia substantif féminin (avocats, juges) gens du palais, gente de curia
4 ANATOMIE Paladar

 Regreso  -   Buscar una palabra



palan substantif masculin  inflexiones
Polipasto, polispasto

 Regreso  -   Buscar una palabra



pale substantif féminin  inflexiones
1 (de rame) Pala
2 (de roue, d'hélice) Paleta
3 LITURGIE Palia, hijuela

 Regreso  -   Buscar una palabra



pâle adjectif
Pálido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



paléolithique substantif masculin
Paleolítico

 Regreso  -   Buscar una palabra



paléontologie substantif féminin
Paleontología

 Regreso  -   Buscar una palabra



paleron substantif masculin  inflexiones
Espaldilla substantif féminin (en boucherie)

 Regreso  -   Buscar una palabra



palet substantif masculin  inflexiones
Tejo

 Regreso  -   Buscar una palabra



paletot substantif masculin  inflexiones
Paletó, gabán

 Regreso  -   Buscar una palabra



palette substantif féminin  inflexiones
1 Paleta
2 PEINTURE Paleta
3 SPORTS Pala, raqueta

 Regreso  -   Buscar una palabra



palétuvier substantif masculin
Mangle

 Regreso  -   Buscar una palabra



pâleur substantif féminin
Palidez

 Regreso  -   Buscar una palabra



palier substantif masculin  inflexiones
1 (d'escalier) Rellano, descansillo
2 Trecho llano de un camino
3 MÉCANIQUE Soporte de un árbol de transmisión, palier

 Regreso  -   Buscar una palabra



pâlir intransitif
1 Palidecer
verbe transitif 
2 Poner pálido, da, descolorar

 Regreso  -   Buscar una palabra



palissade substantif masculin  inflexiones
Empalizada, vallado substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



palissandre substantif masculin  inflexiones
Palisandro, palosanto

 Regreso  -   Buscar una palabra



palliatif substantif masculin  inflexiones
Paliativo

 Regreso  -   Buscar una palabra



pallier verbe transitif
1 Paliar
2 MÉDECINE Mitigar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



palmarès substantif masculin
Lista substantif féminin, de alumnos, deportistas, etc, premiados

 Regreso  -   Buscar una palabra



palme substantif féminin  inflexiones
1 (feuille) Palma
locution 
figuréRemporter la palme, llevarse la palma
2 SPORTS (de nageur) Aleta

 Regreso  -   Buscar una palabra



palmier substantif masculin  inflexiones
Palmera substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



palombe substantif féminin  inflexiones
Paloma torcaz

 Regreso  -   Buscar una palabra



pâlot , -otte adjectif
Paliducho, cha

 Regreso  -   Buscar una palabra



palpable adjectif  inflexiones
Palpable

 Regreso  -   Buscar una palabra



palper verbe transitif
1 Palpar
2figuréfamilier Cobrar recibir dinero

 Regreso  -   Buscar una palabra



palpiter intransitif
Palpitar

 Regreso  -   Buscar una palabra



paludisme substantif masculin  inflexiones
Paludismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



pâmer , (se) verbe pronominal
1 (s'évanouir) Desfallecer, desvanecerse, desmayarse
2 Quedar encandilado, da encantado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



pâmoison substantif féminin
Pasmo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



pamphlet substantif masculin  inflexiones
Libelo

 Regreso  -   Buscar una palabra



pamplemousse substantif masculin  inflexiones
(fruit) Pomelo

 Regreso  -   Buscar una palabra



pampre substantif masculin  inflexiones
Pámpano

 Regreso  -   Buscar una palabra



pan substantif masculin  inflexiones
1 Lienzo: pan de mur, lienzo de pared
2 Faldón: les pans d'un habit, los faldones de un frac
3pan coupé, ángulo cortado; chaflán
interjection 
4 ¡Pum!

 Regreso  -   Buscar una palabra



panacée substantif féminin
Panacea

 Regreso  -   Buscar una palabra



panache substantif masculin
1 Penacho
locution 
figuréFaire panache, apearse del caballo por las orejas; volcar
2figuré Pompa substantif féminin brillo ostentación substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



panacher verbe transitif
1 Empenachar
2 Matizar entremezclar elementos diversos en una lista electoral

 Regreso  -   Buscar una palabra



panade substantif féminin  inflexiones
Sopa de pan y mantequilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



pancarte substantif féminin  inflexiones
Cartelón substantif masculin, pancarta

 Regreso  -   Buscar una palabra



pancréas substantif masculin
ANATOMIE Páncreas

 Regreso  -   Buscar una palabra



pané , -ée adjectif
Empanado, da, rebozado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



panégyrique substantif masculin
Panegírico

 Regreso  -   Buscar una palabra



panier substantif masculin  inflexiones
1 Cesto cesta substantif féminin canasta substantif féminin canastilla substantif féminin
2figuréLe dessus du panier, la flor y nata; le fond du panier, el desecho; lo peor
3 (vêtement) Tontillo, faldellín
4 SPORTS (basketball) Cesto

 Regreso  -   Buscar una palabra



panifier verbe transitif
Panificar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



panique substantif féminin  inflexiones
1 Pánico substantif masculin
adjectif 
2 Cerval: peur panique, miedo cerval

 Regreso  -   Buscar una palabra



panne substantif féminin  inflexiones
1 Avería
2 (sorte de velours) Pana
3 Cola: la panne du marteau, la cola del martillo
4 (graisse) Grasa de cerdo
5 MARINE En panne, al pairo

 Regreso  -   Buscar una palabra



panneau substantif masculin  inflexiones
1 Panel
2 (de porte) Cuarterón
3 (pour annonces ou inscriptions) Tablero
4 Pieza substantif féminin (d'une jupe)
5 CHASSE Lazo, trampa substantif féminin
6 MARINE Puerta substantif féminin, de escotilla
7 PEINTURE Lienzo

 Regreso  -   Buscar una palabra



panoplie substantif féminin  inflexiones
Panoplia

 Regreso  -   Buscar una palabra



panorama substantif masculin  inflexiones
Panorama

 Regreso  -   Buscar una palabra



panse substantif féminin  inflexiones
Panza

 Regreso  -   Buscar una palabra



pansement substantif masculin  inflexiones
1 Cura substantif féminin
2 Apósito

 Regreso  -   Buscar una palabra



panser verbe transitif
1 Curar: panser un blessé, curar a un herido
2 (un cheval) Almohazar

 Regreso  -   Buscar una palabra



pansu , -ue adjectif  inflexiones
Panzudo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



pantalon substantif masculin  inflexiones
Pantalón

 Regreso  -   Buscar una palabra



pantalonnade substantif féminin  inflexiones
1 Payasada bufonada
2 Farsa engaño substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



pantelant , -ante adjectif  inflexiones
1 (haletant) Jadeante
2 Palpitante

 Regreso  -   Buscar una palabra



panthéon substantif masculin
Panteón

 Regreso  -   Buscar una palabra



panthère substantif féminin
Pantera

 Regreso  -   Buscar una palabra



pantin substantif masculin  inflexiones
1 Títere muñeco
2figuré Veleta substantif féminin (girouette)

 Regreso  -   Buscar una palabra



pantois , -oise adjectif  inflexiones
Atónito, ta, estupefacto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



pantomime substantif féminin  inflexiones
Pantomima

 Regreso  -   Buscar una palabra



pantoufle substantif féminin  inflexiones
Zapatilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



paon substantif masculin  inflexiones
1 Pavo real
2figuré Hombre vano

 Regreso  -   Buscar una palabra



papa substantif masculin  inflexiones
1 Papá
2Bon papa, abuelo
3figuréfamilierDe papa, anticuado, da
locution adverbiale 
4À la papa, tranquilamente; sin problemas

 Regreso  -   Buscar una palabra



papauté substantif féminin
Papado substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



pape substantif masculin  inflexiones
Papa

 Regreso  -   Buscar una palabra



papelard , -arde adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Camandulero, ra hipócrita mojigato, ta
2 (bigot) Gazmoño, ña, santurrón, ona
substantif masculin 
3familier Papel papelucho

 Regreso  -   Buscar una palabra



paperassier , -ière adjectif employé aussi comme substantif
Aficionado, da al papeleo

 Regreso  -   Buscar una palabra



papeterie substantif féminin  inflexiones
Papelería

 Regreso  -   Buscar una palabra



papetier , -ière adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Papelero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



papier substantif masculin  inflexiones
1 Papel: papier à cigarettes, papel de fumar; papier à lettres, papel de cartas; papier buvard, papel secante; papier carbone, papel carbón;
papier de verre, papel de lija; papier gris, papel de estraza; papier libre, papel común; sin sellar: papier peint, papel pintado; papier timbré,
papel sellado
2Papier mâché, cartón piedra
3 Escrito: mettre sur le papier, poner por escrito

 Regreso  -   Buscar una palabra



papillon substantif masculin  inflexiones
Mariposa substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



papillote substantif féminin  inflexiones
1 Torcida papelillo substantif masculin para rizar el pelo papillote substantif masculin
2 Papel substantif masculin engrasado para asar ciertas carnes: côtelette en papillote, chuleta envuelta y asada

 Regreso  -   Buscar una palabra



papyrus substantif masculin
Papiro

 Regreso  -   Buscar una palabra



pâque substantif féminin
Pascua judaica

 Regreso  -   Buscar una palabra



paquebot substantif masculin  inflexiones
Paquebote, buque

 Regreso  -   Buscar una palabra



pâquerette substantif féminin
Margarita silvestre

 Regreso  -   Buscar una palabra



paquet substantif masculin  inflexiones
Paquete

 Regreso  -   Buscar una palabra



par préposition  inflexiones
1 (exprimant cause, agent, auteur, moyen, lieu, distribution) Por: hâlé par le soleil, tostado por el sol; par écrit, por escrito
locution 
De par, por orden de; par devant, ante; par suite de, a consecuencia de
2 (distribution dans le temps) A: par an, al año
3 (temps atmosphérique) Con: par un temps de pluie, con un tiempo de lluvia
4 (pendant) En: par un beau jour de printemps, en un hermoso día de primavera
locution 
adverbe 
5 En: terminé par «ir», terminado en «ir»; par là (direction) por allí; (ainsi) por esto, por este medio: par trop, demasiado; par contre, en cambio

 Regreso  -   Buscar una palabra



parabole substantif féminin  inflexiones
Parábola

 Regreso  -   Buscar una palabra



parachever verbe transitif
Rematar, concluir, perfeccionar, CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



parachute substantif masculin  inflexiones
Paracaídas

 Regreso  -   Buscar una palabra



parade substantif féminin  inflexiones
1 Alarde substantif masculin ostentación boato substantif masculin
locution 
Faire parade de, hacer alarde de; habit de parade, traje de gala
2 ÉQUITATION Parada
3 ESCRIME Parada, quite substantif masculin
4 MILITAIRE Parada, desfile substantif masculin, revista

 Regreso  -   Buscar una palabra



paradis substantif masculin
Paraíso

 Regreso  -   Buscar una palabra



paradisiaque adjectif  inflexiones
Paradisíaco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



paradisier substantif masculin  inflexiones
Ave del Paraíso

 Regreso  -   Buscar una palabra



paradoxal , -ale adjectif  inflexiones
Paradójico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



paraffine substantif féminin
Parafina

 Regreso  -   Buscar una palabra



parages substantif masculin pluriel
(endroit) Parajes

 Regreso  -   Buscar una palabra



paragraphe substantif masculin  inflexiones
Párrafo, parágrafo

 Regreso  -   Buscar una palabra



paraître intransitif
1 (apparaître) Aparecer, mostrarse
2 (être mis en vente) Publicarse
3 (comparaître) Aparecer, presentarse
4 (sembler) Parecer, aparentar
5 (briller) Lucir, hacerse ver
impersonnel 
6 Parecer: il paraît que, parece que; parece ser que, CONJUGAISON como, connaître.

 Regreso  -   Buscar una palabra



parallèle adjectif
1 Paralelo, la
substantif masculin 
2 Paralelo
substantif féminin 
2 (ligne) Paralela

 Regreso  -   Buscar una palabra



paralléllisme substantif masculin
Paralelismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



paralyser verbe transitif
Paralizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



paralytique adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Paralítico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



parapet substantif masculin  inflexiones
Parapeto

 Regreso  -   Buscar una palabra



paraphe substantif masculin  inflexiones
Rúbrica substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



paraphraser verbe transitif
Parafrasear

 Regreso  -   Buscar una palabra



parapluie substantif masculin  inflexiones
Paraguas

 Regreso  -   Buscar una palabra



parasite adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Parásito, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



parasol substantif masculin  inflexiones
Quitasol

 Regreso  -   Buscar una palabra



paratonnerre substantif masculin  inflexiones
Pararrayos

 Regreso  -   Buscar una palabra



paravent substantif masculin  inflexiones
Biombo

 Regreso  -   Buscar una palabra



parbleu!. interjection
vieil, ¡Pardiez!

 Regreso  -   Buscar una palabra



parc substantif masculin  inflexiones
1 Parque
2 Aprisco apero majada substantif féminin (à moutons, etc.)
3 (parking) Aparcamiento, estacionamiento
4 Vivero criadero: parc à huîtres, criadero de ostras

 Regreso  -   Buscar una palabra



parcelle substantif féminin  inflexiones
Parcela

 Regreso  -   Buscar una palabra



parce , que locution
Porque

 Regreso  -   Buscar una palabra



parchemin substantif masculin  inflexiones
Pergamino

 Regreso  -   Buscar una palabra



parcimonieux , -euse adjectif  inflexiones
Parsimonioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



parcmètre substantif masculin
Parquímetro

 Regreso  -   Buscar una palabra



parcourir verbe transitif
Recorrer, CONJUGAISON como, courir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



parcours substantif masculin
Recorrido, trayecto: incident, accident de parcours, dificultad imprevista; parcours du combattant, empresa llena de dificultades

 Regreso  -   Buscar una palabra



pardessus substantif masculin
Abrigo, gabán, sobretodo

 Regreso  -   Buscar una palabra



pardi!. , -pardieu!.
¡Pues claro!, ¡claro!, ¡naturalmente!

 Regreso  -   Buscar una palabra



pardon substantif masculin  inflexiones
1 Perdón
interjection 
2pardon!, je vous demande pardon, ¡dispense usted!; ¡disculpe!, ¡perdón!

 Regreso  -   Buscar una palabra



pardonner verbe transitif employé aussi comme intransitif
1 Perdonar
2 Perdonar dispensar: pardonnez-moi, dispénseme

 Regreso  -   Buscar una palabra



pare-brise substantif masculin
Parabrisas

 Regreso  -   Buscar una palabra



pare-chocs substantif masculin
Parachoques

 Regreso  -   Buscar una palabra



pareil , -eille adjectif  inflexiones
1 Igual semejante
locution 
C'est toujours pareil, siempre igual; ce n'est pas pareil, no es lo mismo
substantif 
2 Igual, semejante
locution 
Sans pareil, sans pareille, sin igual; rendre la pareille, pagar con la misma moneda

 Regreso  -   Buscar una palabra



parement substantif masculin  inflexiones
1 Vuelta substantif féminin vista substantif féminin (revers sur le col, les manches)
2 ARCHITECTURE Paramento

 Regreso  -   Buscar una palabra



parent , -ente substantif  inflexiones
1 (famille) Pariente, ta
pluriel 
2 (le père et la mère) Padres: nos premiers parents, nuestros primeros padres

 Regreso  -   Buscar una palabra



parenté substantif féminin
1 Parentesco substantif masculin
2 Parentela parientes substantif masculinpluriel (ensemble des parents)

 Regreso  -   Buscar una palabra



parenthèse substantif féminin
Paréntesis substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



parer verbe transitif
1 (orner) Engalanar, adornar
2 (détourner) Evitar, esquivar
3 CUISINE (la viande) Preparar
verbe transitif indirect 
4parer à, precaverse; prevenirse contra
verbe pronominal 
5 Engalanarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



paresse substantif féminin
Pereza

 Regreso  -   Buscar una palabra



paresseux , -euse adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Perezoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



parfaire verbe transitif
Acabar, completar, CONJUGAISON como, faire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



parfait , -aite adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Perfecto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



parfois adverbe
A veces

 Regreso  -   Buscar una palabra



parfum substantif masculin  inflexiones
Perfume

 Regreso  -   Buscar una palabra



parfumer verbe transitif
Perfumar

 Regreso  -   Buscar una palabra



pari substantif masculin  inflexiones
Apuesta substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



paria substantif masculin  inflexiones
Paria

 Regreso  -   Buscar una palabra



parier verbe transitif
Apostar: je parie que..., apuesto a que...; CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



parité substantif féminin
Paridad

 Regreso  -   Buscar una palabra



parjure substantif masculin
1 Perjurio
adjectif employé aussi comme substantif 
2 Perjuro, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



parking substantif masculin  inflexiones
(de véhicules) Aparcamiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



parlant , -ante adjectif  inflexiones
1 Parlante
2Cinéma parlant, cine sonoro
3 (vivant) Expresivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



parlement substantif masculin  inflexiones
Parlamento

 Regreso  -   Buscar una palabra



parlementaire adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Parlamentario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



parler intransitif
1 Hablar
locution 
parler à mots couverts, hablar a medias palabras; parler à bâtons rompus, hablar sin orden ni concierto; familiertu parles!, ¡que te crees tú
eso!; ¡qué va!
verbe transitif direct 
2 Hablar: parler l'espagnol, hablar el español
3 Hablar de tratar de: parler d'affaires, hablar de negocios
verbe transitif indirect 
4 Hablar de
locution 
parler de la pluie et du beau temps, hablar de nimiedades
verbe pronominal 
5 Hablarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



parleur , -euse adjectif employé aussi comme substantif
Parlanchín, -ina

 Regreso  -   Buscar una palabra



parloir substantif masculin  inflexiones
Locutorio

 Regreso  -   Buscar una palabra



parmi préposition
Entre, en medio de

 Regreso  -   Buscar una palabra



parodier verbe transitif
Parodiar, CONJUGAISON comme, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



paroi substantif féminin  inflexiones
1 Pared
2 Tabique substantif masculin (cloison)

 Regreso  -   Buscar una palabra



paroisse substantif féminin  inflexiones
Parroquia

 Regreso  -   Buscar una palabra



paroissien , -ienne substantif
1 Feligrés, esa
substantif masculin 
2 (livre) Devocionario

 Regreso  -   Buscar una palabra



parole substantif féminin  inflexiones
1 Palabra
locution 
parole d'honneur, palabra de honor; peser ses paroles, sopesar las palabras; tenir sa parole, cumplir su palabra
2 Frase dicho substantif masculin (sentence)
3 (langage) Palabra, habla
locution 
Avoir la parole facile, tener la lengua suelta
interjection 
4ma parole!, ¡palabra!
pluriel 
5 Letra singulier (d'une chanson)

 Regreso  -   Buscar una palabra



paroxysme substantif masculin  inflexiones
Paroxismo: au paroxysme de, en el paroxismo de

 Regreso  -   Buscar una palabra



parquer verbe transitif
1 (une voiture) Aparcar
2 (les animaux) Acorralar, encerrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



parquet substantif masculin  inflexiones
1 Entarimado parqué
2 DROIT Fiscalía substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



parrain substantif masculin  inflexiones
Padrino

 Regreso  -   Buscar una palabra



parricide substantif masculin  inflexiones
1 Parricidio
adjectif employé aussi comme substantif 
2 Parricida

 Regreso  -   Buscar una palabra



parsemer verbe transitif
Sembrar, esparcir, CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



part substantif féminin  inflexiones
1 Parte porción
locution 
Prendre part à, tomar parte en; faire part de quelque chose à quelqu'un, notificar algo a alguien
locution 
préposition 
2 (lieu) Parte locutionadverbe: D'une part... d'autre part, por una parte... por otra; de part en part, de parte a parte; nulle part, en ninguna parte;
quelque part, en alguna parte; À part (excepté) aparte; excepto

 Regreso  -   Buscar una palabra



partage substantif masculin  inflexiones
1 Partición substantif féminin reparto
locution 
Sans partage, exclusivamente; avoir en partage, tocar en suerte en un reparto
2Ligne de partage des eaux, línea divisoria

 Regreso  -   Buscar una palabra



partager verbe transitif
1 (diviser) Partir, repartir, dividir
2 Compartir: partager l'opinion de quelqu'un, compartir la opinión de alguien
3 (couper) Dividir
verbe pronominal 
4 Partirse, repartirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



partance substantif féminin  inflexiones
MARINE 1, Partida, leva
locution adverbiale 
2En partance, a punto de partir

 Regreso  -   Buscar una palabra



partant conjonction  inflexiones
Por lo tanto, por consiguiente

 Regreso  -   Buscar una palabra



partant substantif masculin  inflexiones
1 El que parte
2 (dans une course) Participante

 Regreso  -   Buscar una palabra



partenaire substantif  inflexiones
1 Compañero, ra pareja substantif féminin (jeu)
2 Pareja substantif féminin (danse)

 Regreso  -   Buscar una palabra



parti substantif masculin  inflexiones
1 Partido decisión substantif féminin
locution 
Prendre le parti de, decidirse por; prendre son parti de, resignarse a; tirer parti de, sacar partido de
2parti pris, prejuicio; être de parti pris, no ser objetivo
3 Partido: parti politique, partido político
4 MILITAIRE Destacamento de soldados

 Regreso  -   Buscar una palabra



partial , -ale adjectif  inflexiones
Parcial

 Regreso  -   Buscar una palabra



participant , -ante adjectif employé aussi comme substantif
Partícipe, participante

 Regreso  -   Buscar una palabra



participation substantif féminin
Participación

 Regreso  -   Buscar una palabra



participe substantif masculin  inflexiones
GRAMMAIRE participe présent, participio de presente; activo: participe passé, participio de pretérito; pasivo

 Regreso  -   Buscar una palabra



participer intransitif
Participar: participer à, participar en; participer de, participar de

 Regreso  -   Buscar una palabra



particularité substantif féminin
Particularidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



particulier , -ière adjectif
1 Particular
substantif masculin 
2 Particular
3familier Individuo

 Regreso  -   Buscar una palabra



partie substantif féminin  inflexiones
1 Parte
locution 
En partie, en parte; faire partie de, formar parte de
2 (jeux, chasse) Partida
locution 
partie de campagne, excursión
3 Rama ramo substantif masculin (domaine)
4 DROIT Parte: la partie adverse, la parte contraria
locution 
Avoir affaire à forte partie, habérselas con un enemigo temible; prendre quelqu'un à partie, tomarla con uno
5 COMMERCE Partida: partie simple, double, partida simple; doble
6 MUSIQUE Parte

 Regreso  -   Buscar una palabra



partiel , -elle adjectif  inflexiones
Parcial

 Regreso  -   Buscar una palabra



partir intransitif
1 (s'en aller) Marcharse, partir
2 (prendre le départ) Salir
locution 
partir comme une flèche, salir disparado, da
3 (démarrer) Arrancar, ponerse en marcha
4 (commencer) Empezar
5 (projectile) Dispararse
6 (se mettre) Ponerse, empezar
7 (s'effacer, s'enlever) Desaparecer
locution prépositive 
8À partir de, a partir de; CONJUGAISON como, mentir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



partisan adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 (adepte) Partidario, ria
substantif masculin 
2 Guerrillero

 Regreso  -   Buscar una palabra



partitif , -ive adjectif employé aussi comme substantif masculin
GRAMMAIRE Partitivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



partout adverbe
En todas partes, por todas partes

 Regreso  -   Buscar una palabra



parure substantif féminin
1 Adorno substantif masculin
2 Aderezo substantif masculin (bijoux)

 Regreso  -   Buscar una palabra



parvenir intransitif
1 (arriver) Llegar
2 (réussir à) Alcanzar, conseguir, lograr, CONJUGAISON como, venir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



parvenu , -ue substantif
Advenedizo, za

 Regreso  -   Buscar una palabra



parvis substantif masculin
Plaza substantif féminin, delante de una iglesia

 Regreso  -   Buscar una palabra



pas adverbe
No, Ne se traduit généralement pas: je ne crois pas, no creo; je n'aime pas ça, no me gusta esto
locution 
pas beaucoup, no mucho; presque pas, casi nada; pas du tout, en absoluto; pas mal, regular; pas vrai, no es cierto; pas un, pas une, ni uno;
ni una: même pas, ni siquiera

 Regreso  -   Buscar una palabra



pas substantif masculin
1 Paso: faire un pas en avant, dar un paso adelante
locution 
À pas de loup, sigilosamente; d'un bon pas, a buen paso; figurémettre quelqu'un au pas, meter a uno por vereda
2 GÉOGRAPHIE Paso
3 MUSIQUE Marcha substantif féminin
4Le pas de la porte, el umbral
5pas de vis, paso de rosca
6 COMMERCE pas de porte, traspaso

 Regreso  -   Buscar una palabra



pascal , -ale adjectif  inflexiones
Pascual

 Regreso  -   Buscar una palabra



passable adjectif  inflexiones
Pasadero, ra, pasable, mediano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



passade substantif féminin  inflexiones
Capricho substantif masculin, pasajero, antojo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



passage substantif masculin  inflexiones
1 Paso: le passage de la procession, el paso de la procesión
locution 
Prendre au passage, coger al paso; de passage, de paso; passage à niveau, paso a nivel; passage clouté, paso de peatones; passage
interdit, prohibido el paso
2 (voie, rue) Pasaje
3 MARINE Travesía substantif féminin
4 (d'un livre, d'un discours) Pasaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



passager , -ère adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Pasajero, ra
2passager clandestin, polizón

 Regreso  -   Buscar una palabra



passant , -ante adjectif  inflexiones
1 (fréquenté) Concurrido, da
substantif 
2 Transeúnte

 Regreso  -   Buscar una palabra



passe substantif féminin  inflexiones
1 Paso substantif masculin (des oiseaux) pasa
2 Pase substantif masculin (de magnétiseur, de basket-ball, etc.)
substantif féminin 
3Mot de passe, contraseña; maison de passe, casa de citas
4 GÉOGRAPHIE Paso substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



passé , -ée adjectif
1 Pasado, da pretérito, ta
2 (décoloré) Descolorido, da
substantif masculin 
3 GRAMMAIRE Pasado, pretérito
préposition 
4 (après) Después de

 Regreso  -   Buscar una palabra



passe-lacet substantif masculin
(aiguille) Pasador, pasacintas

 Regreso  -   Buscar una palabra



passementerie substantif féminin  inflexiones
Pasamanería

 Regreso  -   Buscar una palabra



passe-partout substantif masculin
1 Llave substantif féminin (clef) maestra
adjectif invariable 
2 Que sirve para todo, socorrido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



passe-passe substantif masculin
Tour de passepasse, juego de manos; pasapasa

 Regreso  -   Buscar una palabra



passeport substantif masculin  inflexiones
Pasaporte

 Regreso  -   Buscar una palabra



passer intransitif
1 Pasar: l'autobus est passé, el autobús ha pasado
locution 
passer outre, hacer caso omiso de; passer pour, pasar por; passer sur, pasar por alto; en passant, de paso
2 (une pièce) Representarse
3 (un film) Proyectarse, echarse
4 (s'écouler) Pasar, transcurrir
5 (être accepté) Aprobarse, adoptarse
6 Ascender a pasar
7 (se faner) Marchitarse
8 (disparaître) Pasar, desaparecer
9 (pâlir une couleur) Comerse, irse
verbe transitif 
10 Pasar: passer une rivière, pasar un río; passer son temps à lire, pasar; pasarse el tiempo leyendo
11 (étendre) Pasar, extender
12 (filtrer) Pasar, colar
13 (une pièce) Representar
14 (un vêtement) Ponerse
15passer un examen, examinarse; sufrir un examen
1
verbe pronominal 
6 (s'écouler) Pasar, transcurrir
17 (se produire) Pasar, acontecer, ocurrir: que se passe-t-il?, ¿qué pasa?
18Se passer de, prescindir de

 Regreso  -   Buscar una palabra



passereau substantif masculin  inflexiones
Pájaro

 Regreso  -   Buscar una palabra



passerelle substantif féminin  inflexiones
Pasarela

 Regreso  -   Buscar una palabra



passe-temps substantif masculin
Pasatiempo

 Regreso  -   Buscar una palabra



passible adjectif  inflexiones
passible de, merecedor; ra de, que incurre en

 Regreso  -   Buscar una palabra



passif , -ive adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Pasivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



passionné , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Apasionado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



passionnel , -elle adjectif  inflexiones
Pasional

 Regreso  -   Buscar una palabra



passionner verbe transitif
1 Apasionar
verbe pronominal 
2 Apasionarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



passivité substantif féminin
Pasividad

 Regreso  -   Buscar una palabra



passoire substantif féminin  inflexiones
Pasador substantif masculin, colador substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



pastel substantif masculin  inflexiones
Pastel: portrait aupastel, retrato al pastel

 Regreso  -   Buscar una palabra



pastèque substantif féminin
Sandía

 Regreso  -   Buscar una palabra



pasteur substantif masculin  inflexiones
Pastor

 Regreso  -   Buscar una palabra



pastiche substantif masculin  inflexiones
Imitación substantif féminin, remedo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



pastille substantif féminin  inflexiones
Pastilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



pastoral , -ale adjectif employé aussi comme substantif féminin  inflexiones
Pastoral

 Regreso  -   Buscar una palabra



patate substantif féminin  inflexiones
1patate douce, batata; boniato substantif masculin
2familier (pomme de terre) Patata
3populaire (personne stupide) Mentecato, ta, cernícalo, la

 Regreso  -   Buscar una palabra



pataud , -aude adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Torpe

 Regreso  -   Buscar una palabra



patchouli substantif masculin  inflexiones
(parfum, plante) Pachulí

 Regreso  -   Buscar una palabra



pâte substantif féminin
1 Masa pasta
locution 
pâte à pain, masa, fig; mettre la main à la pâte, ponerse a trabajar; une bonne pâte, una buena persona
2 Pasta: pâte dentifrice, pasta dentífrica
3Pâtes, pâtes alimentaires, pastas alimenticias

 Regreso  -   Buscar una palabra



pâté substantif masculin
1 Pasta substantif féminin de hígado foie gras
2 CUISINE (de viande ou de poisson) Pastel
substantif féminin 
3pâté de maisons, manzana

 Regreso  -   Buscar una palabra



pâtée substantif féminin
1 Cebo substantif masculin (pour engraisser la volaille, les porcs)
2 Comida para los animales

 Regreso  -   Buscar una palabra



patent , -ente adjectif  inflexiones
1 Patente evidente
substantif féminin 
2 Patente

 Regreso  -   Buscar una palabra



patenté , -ée adjectif
Patentado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



patère substantif féminin
Percha, colgador substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



paternel , -elle adjectif  inflexiones
1 Paternal paterno, na
substantif masculin 
2populaire Padre

 Regreso  -   Buscar una palabra



paternité substantif féminin
Paternidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



pâteux , -euse adjectif
Pastoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



pathétique adjectif
Patético, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



pathologie substantif féminin  inflexiones
Patología

 Regreso  -   Buscar una palabra



patibulaire adjectif  inflexiones
Patibulario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



patience substantif féminin
1 Paciencia
2 Solitario substantif masculin (jeu de cartes)

 Regreso  -   Buscar una palabra



patinage substantif masculin
Patinaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



patine substantif féminin  inflexiones
Pátina

 Regreso  -   Buscar una palabra



patiner intransitif
1 Patinar
verbe transitif 
2 MOT TECHNIQUE Dar pátina a

 Regreso  -   Buscar una palabra



patineur , -euse substantif  inflexiones
Patinador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



pâtir intransitif
Padecer, sufrir

 Regreso  -   Buscar una palabra



pâtisserie substantif féminin
1 Pastelería
2 Pastel substantif masculin (gâteau)

 Regreso  -   Buscar una palabra



patois substantif masculin
Habla substantif féminin, regional y popular

 Regreso  -   Buscar una palabra



patraque adjectif  inflexiones
familier Pachucho, cha

 Regreso  -   Buscar una palabra



pâtre substantif masculin
Pastor

 Regreso  -   Buscar una palabra



patriarcal , -ale adjectif  inflexiones
Patriarcal

 Regreso  -   Buscar una palabra



patrie substantif féminin  inflexiones
Patria

 Regreso  -   Buscar una palabra



patrimoine substantif masculin  inflexiones
Patrimonio

 Regreso  -   Buscar una palabra



patriote adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Patriota

 Regreso  -   Buscar una palabra



patron , -onne substantif  inflexiones
1 (saint) Patrono, na
2 (maître) Patrón, ona, amo, ama, dueño, ña
3 (employeur) Patrono, na
substantif masculin 
4 (modèle) Patrón

 Regreso  -   Buscar una palabra



patronage substantif masculin  inflexiones
1 Patrocinio protección substantif féminin
2 (société) Patronato

 Regreso  -   Buscar una palabra



patronal , -ale adjectif  inflexiones
Patronal

 Regreso  -   Buscar una palabra



patronat substantif masculin
Empresariado

 Regreso  -   Buscar una palabra



patrouille substantif féminin  inflexiones
Patrulla

 Regreso  -   Buscar una palabra



patte substantif féminin  inflexiones
1 (animaux) Pata
2familier Remo substantif masculin (jambe) pata, pierna
locution 
Avoir une patte folle, tener una pata jalana
3familier Mano
locution 
figuréGraisser la patte à quelqu'un, untar la mano a alguien; faire patte de velours, esconder las uñas
4 (de poche) Cartera, pata
5 (de portefeuille) Lengüeta
6 (favori) Patilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



patte-d'oie substantif féminin
1 (ride) Pata de gallo
2 (carrefour) Encrucijada

 Regreso  -   Buscar una palabra



pâturage substantif masculin
Pasto

 Regreso  -   Buscar una palabra



paume substantif féminin  inflexiones
1 (de la main) Palma
2 (jeu) Pelota
substantif féminin 
3Jeu de paume, cancha; (terrain)

 Regreso  -   Buscar una palabra



paupière substantif féminin
Párpado substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



pause substantif féminin  inflexiones
1 Pausa
2 MUSIQUE Pausa, silencio substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



pauvre adjectif  inflexiones
1 Pobre
locution 
familierpauvre d'esprit, pobre de espíritu; simple
2 Escaso, sa: végétation pauvre, vegetación escasa
substantif 
3 Pobre, mendigo, ga

 Regreso  -   Buscar una palabra



pauvreté substantif féminin
Pobreza

 Regreso  -   Buscar una palabra



pavane substantif féminin  inflexiones
(danse) Pavana

 Regreso  -   Buscar una palabra



pavaner , (se) verbe pronominal
Pavonearse

 Regreso  -   Buscar una palabra



pavé substantif masculin
1 (pavage) Pavimento, adoquinado
2 Calle substantif féminin (rue)
locution 
figuréBrûler le pavé, ir a escape; tenir le haut du pavé, estar en primera línea; être sur le pavé, estar sin trabajo
3 (bloc de pierre) Adoquín
4pavé de bois, tarugo

 Regreso  -   Buscar una palabra



paver verbe transitif
1 (de pavés) Adoquinar, pavimentar con adoquines
2 (en bois) Entarugar
3 (empierrer) Empedrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



pavillon substantif masculin  inflexiones
1 ARCHITECTURE Pabellón
2 (villa) Hotelito, chalet
3 (tube évasé) Pabellón
4 ANATOMIE (de l'oreille) Pabellón
5 MARINE (drapeau) Pabellón
locution 
Amener, baisser le pavillon, arriar bandera

 Regreso  -   Buscar una palabra



pavois substantif masculin
1 (bouclier) Pavés
2 MARINE Empavesada substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



pavoiser verbe transitif
Engalanar, poner colgaduras en

 Regreso  -   Buscar una palabra



pavot substantif masculin  inflexiones
Adormidera substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



payant , -ante adjectif  inflexiones
1 Que paga
2 (spectacle) De pago
3 (rentable) Provechoso, sa, rentable

 Regreso  -   Buscar una palabra



paye substantif féminin  inflexiones
Paga

 Regreso  -   Buscar una palabra



payement  inflexiones
ou, paiement, pNjmR, m, Pago

 Regreso  -   Buscar una palabra



payer verbe transitif
1 Pagar
locution 
payer rubis sur l'ongle, pagar a toca teja; payer quelqu'un de retour, pagar con la misma moneda
2familier (offrir) Ofrecer
verbe pronominal 
3 Pagarse
4 (s'offrir) Ofrecerse, obsequiarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



pays substantif masculin
1 País: des pays lointains, países lejanos
locution 
Le mal du pays, la morriña; la nostalgia
2 Región substantif féminin comarca substantif féminin
locution 
substantif féminin 
Voir du pays, correr mundo; pays de cocagne, jauja

 Regreso  -   Buscar una palabra



paysagiste adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Paisajista

 Regreso  -   Buscar una palabra



paysan , -anne substantif  inflexiones
Campesino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



PC substantif masculin  inflexiones
INFORMATIQUE (abrév. personal computer) PC

 Regreso  -   Buscar una palabra



peau substantif féminin  inflexiones
1 (de personne, de fruit) Piel
2 Cutis substantif masculin (du visage)
3familier Pellejo
locution 
familierJouer, risquer sa peau, jugarse el pellejo
4peau de chagrin, piel de zapa
5 (du lait) Nata

 Regreso  -   Buscar una palabra



péché substantif masculin
Pecado

 Regreso  -   Buscar una palabra



pêche substantif féminin
1 Melocotón substantif masculin (fruit)
2 Pesca: pêche à la ligne, pesca con caña

 Regreso  -   Buscar una palabra



pécher intransitif
Pecar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



pêcher verbe transitif
Pescar

 Regreso  -   Buscar una palabra



pêcher substantif masculin
(arbre) Melocotonero

 Regreso  -   Buscar una palabra



pêcheur , -euse substantif
1 Pescador, ra
adjectif 
2 Pesquero, ra: bateau pêcheur, barco pesquero

 Regreso  -   Buscar una palabra



pécheur , -eresse substantif
Pecador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



pécore substantif féminin
Estúpida, mema

 Regreso  -   Buscar una palabra



pécuniaire adjectif
Pecuniario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



pédagogie substantif féminin
Pedagogía

 Regreso  -   Buscar una palabra



pédale substantif féminin
Pedal substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



pédaler intransitif
Pedalear

 Regreso  -   Buscar una palabra



pédalier substantif masculin
1 (de l'orgue) Pedal
2 (bicyclette) Plato

 Regreso  -   Buscar una palabra



pédant , -ante adjectif employé aussi comme substantif
Pedante

 Regreso  -   Buscar una palabra



pédestre adjectif
Pedestre

 Regreso  -   Buscar una palabra



pédiatrie substantif féminin
Pediatría

 Regreso  -   Buscar una palabra



pédicure substantif
Pedicuro, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



pègre substantif féminin
Hampa

 Regreso  -   Buscar una palabra



peigne substantif masculin  inflexiones
1 Peine: se donner un coup de peigne, pasarse el peine
2 TISSAGE Carda substantif féminin (pour la laine)
3 Peine venera substantif féminin (mollusque)

 Regreso  -   Buscar una palabra



peigner verbe transitif
1 Peinar
2 TISSAGE Cardar, peinar
verbe pronominal 
3 Peinarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



peignoir substantif masculin  inflexiones
1 (sortie de bain) Albornoz
2 Bata substantif féminin (robe de chambre)

 Regreso  -   Buscar una palabra



peindre verbe transitif
1 Pintar
2 (décrire) Pintar, describir, CONJUGAISON como, craindre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



peine substantif féminin  inflexiones
1 Pena castigo substantif masculin
2 Pena pesar substantif masculin pesadumbre
locution 
Faire de la peine à quelqu'un, afligir a alguien
3 Esfuerzo substantif masculin trabajo substantif masculin
locution 
Homme de peine, mozo de cuerda; valoir la peine, valer la pena
4 Dificultad locutionadverbe: Sans peine, fácilmente

 Regreso  -   Buscar una palabra



peiner intransitif
1 Penar padecer
verbe transitif 
2 Afligir, apenar

 Regreso  -   Buscar una palabra



peintre substantif masculin  inflexiones
1 Pintor
2peintre en bâtiment, pintor de brocha gorda

 Regreso  -   Buscar una palabra



peinture substantif féminin  inflexiones
Pintura

 Regreso  -   Buscar una palabra



peinturlurer verbe transitif
familier Pintarrajear

 Regreso  -   Buscar una palabra



péjoratif , -ive adjectif
Peyorativo, va, despectivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



pelage substantif masculin  inflexiones
Pelaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



pêle-mêle adverbe
En desorden, en un revoltijo

 Regreso  -   Buscar una palabra



peler verbe transitif
1 (ôter le poil) Pelar
2 (éplucher) Pelar, mondar
intransitif 
3 Caerse la piel, descamarse, CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



pèlerinage substantif masculin
Peregrinación

 Regreso  -   Buscar una palabra



pélican substantif masculin
Pelícano

 Regreso  -   Buscar una palabra



pelle substantif féminin  inflexiones
Pala
locution 
familierÀ la pelle, a patadas; a porrillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



pelletée substantif féminin
Palada

 Regreso  -   Buscar una palabra



pelleterie substantif féminin  inflexiones
Peletería

 Regreso  -   Buscar una palabra



pellicule substantif féminin  inflexiones
1 (film) Película
2 (du cuir chevelu) Caspa
3 Hollejo substantif masculin (du raisin)

 Regreso  -   Buscar una palabra



pelote substantif féminin  inflexiones
1 Ovillo substantif masculin (de fil, de laine)
2 (boule) Pelota, bola
locution 
pelote basque, pelota vasca
3figuréfamilierFaire sa pelote, hacer su agosto
4 Acerico substantif masculin (pour piquer les épingles) almohadilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



peloter verbe transitif
1 (laine) Ovillar
2familier (caresser) Sobar, manosear
3familier (aduler) Dar coba, hacer la pelotilla a

 Regreso  -   Buscar una palabra



peloton substantif masculin  inflexiones
Pelotón

 Regreso  -   Buscar una palabra



pelotonner verbe transitif
1 Devanar ovillar
verbe pronominal 
2 (se blottir) Acurrucarse, arrebujarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



pelouse substantif féminin
Césped substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



peluche substantif féminin  inflexiones
(étoffe) Felpa

 Regreso  -   Buscar una palabra



pelure substantif féminin  inflexiones
1 Monda mondadura
2Papier pelure, papel cebolla

 Regreso  -   Buscar una palabra



pénal , -ale adjectif
Penal

 Regreso  -   Buscar una palabra



pénalité substantif féminin
Penalidad, pena

 Regreso  -   Buscar una palabra



penaud , -aude adjectif  inflexiones
Corrido, da, avergonzado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



penchant substantif masculin  inflexiones
figuré Inclinación substantif féminin propensión substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



pencher verbe transitif
1 Inclinar
intransitif 
2 Inclinarse, ladearse
verbe pronominal 
3 Inclinarse
4Se pencher sur, estudiar; examinar

 Regreso  -   Buscar una palabra



pendable adjectif  inflexiones
Condenable

 Regreso  -   Buscar una palabra



pendaison substantif féminin  inflexiones
1 Horca
2pendaison de crémaillère, inauguración de una casa

 Regreso  -   Buscar una palabra



pendant préposition  inflexiones
1 Durante
2pendant ce temps, mientras tanto; entretanto
3
locution 
conjonction 
pendant que, mientras; mientras que

 Regreso  -   Buscar una palabra



pendard , -arde substantif
familier Bribón, ona pillo, lla

 Regreso  -   Buscar una palabra



pendeloque substantif féminin  inflexiones
1 Colgante substantif masculin (de boucle d'oreilles)
2 (d'un lustre) Almendra

 Regreso  -   Buscar una palabra



pendentif substantif masculin  inflexiones
1 ARCHITECTURE Pechina substantif féminin
2 (bijou) Dije, colgante

 Regreso  -   Buscar una palabra



pendiller intransitif
Balancearse

 Regreso  -   Buscar una palabra



pendre intransitif
1 Colgar pender: une lampe pend au plafond, una lámpara cuelga del techo
verbe transitif 
2 (suspendre) Colgar, suspender
3 (un condamné) Ahorcar, colgar
verbe pronominal 
4 (se suspendre) Colgarse
5 (se suicider) Ahorcarse, CONJUGAISON como, rendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



pendu , -ue substantif
Ahorcado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



pendule substantif masculin  inflexiones
1 Péndulo péndola substantif féminin
substantif féminin 
2 Reloj substantif masculin, de pared, de chimenea

 Regreso  -   Buscar una palabra



pêne substantif masculin
Pestillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



pénétrant , -ante adjectif
Penetrante

 Regreso  -   Buscar una palabra



pénétrer intransitif employé aussi comme transitif
Penetrar
verbe transitif 
2figuré (percevoir) Calar, entrar
verbe pronominal 
3Se pénétrer de, convencerse de; CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



pénible adjectif
1 Penoso, sa
2familier (ennuyeux) Pesado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



péniche substantif féminin
Chalana

 Regreso  -   Buscar una palabra



péninsule substantif féminin
Península

 Regreso  -   Buscar una palabra



pénitence substantif féminin
Penitencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



pénitencier substantif masculin
1 Penitenciario
2 Penitenciaría substantif féminin (prison) penal

 Regreso  -   Buscar una palabra



pénombre substantif féminin
Penumbra

 Regreso  -   Buscar una palabra



pensée substantif féminin
1 Pensamiento substantif masculin
2 Trinitaria pensamiento substantif masculin (plante)

 Regreso  -   Buscar una palabra



penser intransitif employé aussi comme transitif
1 Pensar
locution adverbiale 
2Sans penser à mal, sin mala intención

 Regreso  -   Buscar una palabra



penseur , -euse substantif  inflexiones
Pensador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



pension substantif féminin  inflexiones
1 (allocation) Pensión
2 Pensión pensionado substantif masculin colegio substantif masculin (pensionnat) de internos
3 Pensión
locution 
pension de famille, casa de huéspedes; prendre pension, hospedarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



pensionnaire substantif  inflexiones
1 (interne) Pensionista
2 (chez un particulier, dans un hôtel) Huésped, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



pensum substantif masculin  inflexiones
1 Trabajo escolar impuesto como castigo
2 (travail ennuyeux) Trabajo pesado

 Regreso  -   Buscar una palabra



pentagone adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
GÉOMÉTRIE Pentágono

 Regreso  -   Buscar una palabra



pente substantif féminin  inflexiones
Pendiente, cuesta

 Regreso  -   Buscar una palabra



pentecôte substantif féminin
Pentecostés substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



pénultième adjectif employé aussi comme substantif féminin
Penúltimo, ma

 Regreso  -   Buscar una palabra



pénurie substantif féminin
Penuria, escasez

 Regreso  -   Buscar una palabra



pépier intransitif
Piar, pipiar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



pépin substantif masculin
1 Pipa substantif féminin pepita substantif féminin (des fruits)
2familier (parapluie) Paraguas

 Regreso  -   Buscar una palabra



pépinière substantif féminin
1 AGRICULTURE Vivero substantif masculin, semillero substantif masculin
2figuré Cantera vivero substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



pépiniériste adjectif employé aussi comme substantif
Arbolista

 Regreso  -   Buscar una palabra



pépite substantif féminin
MINÉRALOGIE Pepita

 Regreso  -   Buscar una palabra



percale substantif féminin  inflexiones
Percal substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



perçant , -ante adjectif
1 (outil) Que horada
2figuré (voix, douleur, vue) Agudo, da
3figuré (esprit) Perspicaz

 Regreso  -   Buscar una palabra



percée substantif féminin
1 Abertura boquete substantif masculin (ouverture)
2 Paso substantif masculin (chemin)
3 MILITAIRE Brecha, ruptura de un frente

 Regreso  -   Buscar una palabra



perce-neige substantif masculin
Narciso de las nieves

 Regreso  -   Buscar una palabra



perce-oreille substantif masculin
Cortapicos, tijereta substantif féminin (insecte)

 Regreso  -   Buscar una palabra



percepteur , -trice adjectif  inflexiones
1 Perceptor, ra
substantif masculin 
2 (d'impôts) Recaudador de contribuciones

 Regreso  -   Buscar una palabra



perceptible adjectif  inflexiones
Perceptible

 Regreso  -   Buscar una palabra



perception substantif féminin  inflexiones
Percepción

 Regreso  -   Buscar una palabra



percer verbe transitif
1 (trouer) Agujerear, perforar
2 (un liquide) Calar, atravesar
3 (traverser) Atravesar, traspasar
4 Abrir: percer une rue, abrir una calle
5figuré Calar descifrar
intransitif 
6 (se frayer un passage) Abrirse paso
7 (un abcès) Reventarse
8 (se déceler) Manifestarse
9figuré Destacarse abrirse camino: auteur qui commence à percer, autor que empieza a destacarse; CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



percevoir verbe transitif
1 (discerner) Percibir
2 (de l'argent) Cobrar, recaudar, CONJUGAISON como, recevoir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



perche substantif féminin  inflexiones
1 (poisson) Perca
2 Pértiga
locution 
figuréTendre la perche à quelqu'un, echar un cable a alguien
3figuré Varal substantif masculin (personne grande et maigre) espingarda

 Regreso  -   Buscar una palabra



percher intransitif
1 Posarse
2familier (loger) Alojarse, vivir
verbe pronominal 
3 Encaramarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



perclus , -cluse adjectif  inflexiones
Baldado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



percussion substantif féminin
Percusión

 Regreso  -   Buscar una palabra



perdant , -ante adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Perdedor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



perdition substantif féminin
Perdición

 Regreso  -   Buscar una palabra



perdre verbe transitif
1 Perder
locution 
figuréperdre la tête, la boule, perder la chaveta; perdre courage, desanimarse
2 (fuir) Salirse
verbe pronominal 
3 Perderse: nous nous sommes perdus, nos hemos perdido
4Je m'y perds, no comprendo nada

 Regreso  -   Buscar una palabra



perdreau substantif masculin  inflexiones
Perdigón

 Regreso  -   Buscar una palabra



perdrix substantif féminin
Perdiz

 Regreso  -   Buscar una palabra



perdu , -ue adjectif  inflexiones
1 Perdido, da
locution adverbiale 
2À corps perdu, impetuosamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



père substantif masculin
1 Padre
locution 
Tel père, tel fils, de tal palo tal astilla
2familier Tío: le père Jacques, el tío Jaime
3figuré Padre autor
4 THÉÂTRE père noble, barba; característico
pluriel 
5 Padres, antepasados

 Regreso  -   Buscar una palabra



pérégrination substantif féminin
Peregrinación

 Regreso  -   Buscar una palabra



péremptoire adjectif
Perentorio, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



perfection substantif féminin  inflexiones
Perfeción

 Regreso  -   Buscar una palabra



perfectionner verbe transitif
Perfeccionar

 Regreso  -   Buscar una palabra



perfide adjectif  inflexiones
Pérfido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



perforation substantif féminin  inflexiones
Perforación

 Regreso  -   Buscar una palabra



perforer verbe transitif
Perforar

 Regreso  -   Buscar una palabra



péricliter intransitif
Periclitar, decaer

 Regreso  -   Buscar una palabra



péril substantif masculin
Peligro, riesgo
locution 
Au péril de sa vie, con riesgo de su vida

 Regreso  -   Buscar una palabra



périmer verbe pronominal
1 Caducar
2 DROIT Prescribir

 Regreso  -   Buscar una palabra



périmètre substantif masculin
Perímetro

 Regreso  -   Buscar una palabra



période substantif féminin
Período substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



périodicité substantif féminin
Periodicidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



périodique adjectif
1 Periódico, ca
substantif masculin 
2 Publicación substantif féminin, periódica

 Regreso  -   Buscar una palabra



péripétie substantif féminin
Peripecia

 Regreso  -   Buscar una palabra



périphérique adjectif
1 Periférico, ca
substantif masculin 
2 Ronda substantif féminin (dans une ville) cinturón

 Regreso  -   Buscar una palabra



périphrase substantif féminin
Perífrasis

 Regreso  -   Buscar una palabra



périple substantif masculin
Periplo

 Regreso  -   Buscar una palabra



périr intransitif
1 (mourir) Perecer
2 (finir) Perecer, desaparecer
3 MARINE Naufragar

 Regreso  -   Buscar una palabra



périscope substantif masculin
Periscopio

 Regreso  -   Buscar una palabra



perle substantif féminin  inflexiones
1 Perla
2 Cuenta: perles d'un chapelet, cuentas de un rosario
3figuré (personne, chose de grande valeur) Perla, alhaja
4 Gazapo substantif masculin (erreur)

 Regreso  -   Buscar una palabra



perlé , -ée adjectif
Grève perlée, huelga intermitente

 Regreso  -   Buscar una palabra



perler verbe transitif
1 Ejecutar con primor bordar
intransitif 
2 Caer en forma de gotas

 Regreso  -   Buscar una palabra



permanence substantif féminin  inflexiones
1 Permanencia
locution 
En permanence, permanentemente
2 Estudio substantif masculin (salle d'un lycée)

 Regreso  -   Buscar una palabra



permanent , -ente adjectif  inflexiones
1 Permanente
2 (spectacle) Continuo, nua: permanent à partir de 10 h., continua desde las 10
substantif féminin 
3 (cheveux) Permanente

 Regreso  -   Buscar una palabra



perméable adjectif
Permeable

 Regreso  -   Buscar una palabra



permettre verbe transitif
1 Permitir
verbe pronominal 
2 Permitirse: je me suis permis de, me he permitido de; CONJUGAISON como, mettre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



permis substantif masculin
Permiso, licencia substantif féminin: permis de conduire, permiso de conducir

 Regreso  -   Buscar una palabra



permission substantif féminin
1 Permiso substantif masculin autorización: demander la permission de, pedir permiso para
2 MILITAIRE Permiso substantif masculin: en permission, con permiso

 Regreso  -   Buscar una palabra



permuter verbe transitif employé aussi comme intransitif
Permutar

 Regreso  -   Buscar una palabra



pernicieux , -euse adjectif  inflexiones
Pernicioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



pérorer intransitif
Perorar

 Regreso  -   Buscar una palabra



perpendiculaire adjectif employé aussi comme substantif féminin  inflexiones
Perpendicular

 Regreso  -   Buscar una palabra



perpétrer verbe transitif
Perpetrar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



perpétuel , -elle adjectif
Perpetuo, tua

 Regreso  -   Buscar una palabra



perpétuité substantif féminin
1 Perpetuidad
locution adverbiale 
2À perpétuité, para siempre

 Regreso  -   Buscar una palabra



perplexité substantif féminin
Perplejidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



perquisitionner verbe transitif
Registrar, hacer pesquisas en

 Regreso  -   Buscar una palabra



perron substantif masculin  inflexiones
Escalinata substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



perroquet substantif masculin  inflexiones
1 Loro papagayo
2 MARINE Juanete

 Regreso  -   Buscar una palabra



perruche substantif féminin  inflexiones
1 Cotorra
2 MARINE Perico substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



perruque substantif féminin  inflexiones
Peluca

 Regreso  -   Buscar una palabra



persan , -ane adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Persa

 Regreso  -   Buscar una palabra



persécuter verbe transitif
Perseguir

 Regreso  -   Buscar una palabra



persécution substantif féminin
Persecución

 Regreso  -   Buscar una palabra



persévérance substantif féminin
Perseverancia

 Regreso  -   Buscar una palabra



persévérer intransitif
Perseverar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



persienne substantif féminin  inflexiones
Persiana

 Regreso  -   Buscar una palabra



persifler verbe transitif
Guasearse de

 Regreso  -   Buscar una palabra



persil substantif masculin
Perejil

 Regreso  -   Buscar una palabra



persistance substantif féminin  inflexiones
Persistencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



persister intransitif
Persistir

 Regreso  -   Buscar una palabra



personnage substantif masculin  inflexiones
Personaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



personnalité substantif féminin
Personalidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



personne substantif féminin  inflexiones
1 Persona
2Grande personne, persona mayor

 Regreso  -   Buscar una palabra



personne pronom indéfini  inflexiones
Nadie: personne ne le sait, nadie lo sabe

 Regreso  -   Buscar una palabra



personnel , -elle adjectif  inflexiones
1 Personal
2 Egoísta
substantif masculin 
3 (ensemble d'employés) Personal

 Regreso  -   Buscar una palabra



personnifier verbe transitif
Personificar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



perspective substantif féminin  inflexiones
Perspectiva

 Regreso  -   Buscar una palabra



perspicacité substantif féminin
Perspicacia

 Regreso  -   Buscar una palabra



persuader verbe transitif
Persuadir

 Regreso  -   Buscar una palabra



persuasion substantif féminin  inflexiones
Persuasión

 Regreso  -   Buscar una palabra



perte substantif féminin  inflexiones
1 Pérdida
locution 
À perte de vue, hasta perderse de vista; en pure perte, para nada
2figuré Perdición ruina
3Profits et pertes, pérdidas y ganancias
pluriel 
4 MILITAIRE Bajas

 Regreso  -   Buscar una palabra



pertinent , -ente adjectif  inflexiones
Pertinente

 Regreso  -   Buscar una palabra



perturbation substantif féminin  inflexiones
Perturbación

 Regreso  -   Buscar una palabra



perturber verbe transitif
Perturbar

 Regreso  -   Buscar una palabra



péruvien , -ienne adjectif employé aussi comme substantif
Peruano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



perversion substantif féminin  inflexiones
Perversión

 Regreso  -   Buscar una palabra



perversité substantif féminin
Perversidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



pervertir verbe transitif
1 Pervertir
verbe pronominal 
2 Pervertirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



pesage substantif masculin  inflexiones
(gallic.) Peso, pesaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



pesant , -ante adjectif  inflexiones
1 Pesado, da
substantif masculin 
2
locution 
Valoir son pesant d'or, valer su peso en oro

 Regreso  -   Buscar una palabra



pesanteur substantif féminin  inflexiones
1 Pesadez peso substantif masculin
2figuré (d'esprit) Torpeza
3 PHYSIQUE Gravedad

 Regreso  -   Buscar una palabra



pesée substantif féminin
1 Pesada
2 Empuje substantif masculin (poussée)

 Regreso  -   Buscar una palabra



peser verbe transitif employé aussi comme intransitif
1 Pesar
locution 
peser le pour et le contre, pesar el pro y el contra
2peser sur, contre, apoyar; hacer fuerza sobre contra CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



pessimisme substantif masculin  inflexiones
Pesimismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



peste substantif féminin  inflexiones
1 Peste
locution 
Fuir, craindre quelqu'un comme la peste, huir de; temer a alguien como si fuera la peste
2figuré Peste demonio substantif masculin
interjection 
3 ¡Cuerno!, ¡caray!

 Regreso  -   Buscar una palabra



pestiféré , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Apestado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



pestilence substantif féminin  inflexiones
Pestilencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



pétale substantif masculin
BOTANIQUE Pétalo

 Regreso  -   Buscar una palabra



pétarade substantif féminin
Detonaciones pluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



pétard substantif masculin
1 (explosif) Petardo
2familier Tremolina substantif féminin (tapage)
3familier Revólver pistolón
4populaire Trasero asentaderas substantif fémininpluriel (derrière)

 Regreso  -   Buscar una palabra



pétaudière substantif féminin
Olla de grillos, casa de tócame Roque

 Regreso  -   Buscar una palabra



péter intransitif
1populaire Peer ventosear
locution 
familierpéter du feu, des flammes, estar desbordante de vitalidad; de energías
3familier (exploser) Estallar
4familier (crever) Reventar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



pétiller intransitif
1 (le vin) Burbujear
2 (crépiter) Crepitar, chisporrotear
3figuré Brillar chispear

 Regreso  -   Buscar una palabra



petit , -ite adjectif  inflexiones
1 Pequeño, ña Se traduit fréquemment par un diminutif: petit chat, gatito; petite table, mesita; un petit peu, un poquito
2 (de taille) Bajo, ja
3 (faible) Insignificante, mezquino, na
4 Humilde
substantif 
5 Pequeño, ña, crío, cría
substantif masculin 
6 Cría substantif féminin (d'animal)
7 Cachorro cría substantif féminin (de chien, tigre, lion)
locution adverbiale 
8petit à petit, poco a poco

 Regreso  -   Buscar una palabra



petit-beurre substantif masculin
Galleta substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



petite-fille substantif féminin
Nieta

 Regreso  -   Buscar una palabra



petit-fils substantif masculin
Nieto

 Regreso  -   Buscar una palabra



petit-gris substantif masculin
Gris, petigris

 Regreso  -   Buscar una palabra



pétition substantif féminin
1 Petición solicitud
2pétition de principe, petición de principio

 Regreso  -   Buscar una palabra



pétitionnaire substantif
Peticionario, ria, solicitante

 Regreso  -   Buscar una palabra



petit-lait substantif masculin
Suero

 Regreso  -   Buscar una palabra



petits-enfants substantif masculin pluriel
Nietos

 Regreso  -   Buscar una palabra



peton substantif masculin  inflexiones
familier Piececito

 Regreso  -   Buscar una palabra



pétrifier verbe transitif
Petrificar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



pétrin substantif masculin
1 Artesa substantif féminin amasadera substantif féminin
2familier Atolladero apuro aprieto

 Regreso  -   Buscar una palabra



pétrir verbe transitif
1 (une pâte) Amasar
2figuré (façonner) Formar, modelar
3Être pétri de, estar lleno de

 Regreso  -   Buscar una palabra



pétrole substantif masculin
Petróleo

 Regreso  -   Buscar una palabra



pétroleur , -euse substantif
Petrolero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



pétrolier , -ière adjectif
1 Petrolero, ra
substantif masculin 
2 (bateau) Petrolero

 Regreso  -   Buscar una palabra



pétulance substantif féminin
Impetuosidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



peu adverbe  inflexiones
1 Poco: un peu de, un poco de
2peu de, poco; poca pocos pocas: peu de travail, poco trabajo; peu de livres, pocos libros
locution adverbiale 
3À peu près, poco más o menos; peu à peu, poco a poco; dans peu, sous peu, dentro de poco
locution conjonctive 
4Pour peu que, a poco que; si peu que ce soit, por muy poco que sea

 Regreso  -   Buscar una palabra



peuplade substantif féminin  inflexiones
Tribu, pueblo substantif masculin, primitivo

 Regreso  -   Buscar una palabra



peuple substantif masculin  inflexiones
1 Pueblo
locution 
Le bas peuple, el vulgo; la plebe
2 Muchedumbre substantif féminin (foule)
locution 
familierIl y a du peuple, hay mucha gente
adjectif invariable 
3 Populachero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



peuplier substantif masculin  inflexiones
Álamo

 Regreso  -   Buscar una palabra



peur substantif féminin  inflexiones
1 Miedo substantif masculin
locution 
peur bleue, miedo cerval; j'ai peur que, me temo que; faire peur, asustar; dar miedo
locution prépositive 
2De peur de, por miedo a
locution conjonctive 
3De peur que, por miedo de que

 Regreso  -   Buscar una palabra



peut-être adverbe
Acaso, quizá, quizás, tal vez, puede ser: peutêtre viendra-t-il, puede ser que venga

 Regreso  -   Buscar una palabra



phalange substantif féminin  inflexiones
Falange

 Regreso  -   Buscar una palabra



pharaon substantif masculin  inflexiones
Faraón

 Regreso  -   Buscar una palabra



phare substantif masculin  inflexiones
Faro

 Regreso  -   Buscar una palabra



pharmacie substantif féminin  inflexiones
1 Farmacia
2 Botiquín substantif masculin (armoire)

 Regreso  -   Buscar una palabra



pharmacien , -ienne substantif  inflexiones
Farmacéutico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



pharmacopée substantif féminin
Farmacopea

 Regreso  -   Buscar una palabra



pharyngite substantif féminin  inflexiones
MÉDECINE Faringitis

 Regreso  -   Buscar una palabra



phase substantif féminin  inflexiones
Fase

 Regreso  -   Buscar una palabra



phénomène substantif masculin
Fenómeno

 Regreso  -   Buscar una palabra



philanthropie substantif féminin  inflexiones
Filantropía

 Regreso  -   Buscar una palabra



philatélie substantif féminin
Filatelia

 Regreso  -   Buscar una palabra



philosophe substantif  inflexiones
Filósofo, fa

 Regreso  -   Buscar una palabra



philosophie substantif féminin
Filosofía

 Regreso  -   Buscar una palabra



philtre substantif masculin  inflexiones
Filtro, bebedizo

 Regreso  -   Buscar una palabra



phlegmon substantif masculin  inflexiones
MÉDECINE Flemón

 Regreso  -   Buscar una palabra



phobie substantif féminin  inflexiones
MÉDECINE Fobia

 Regreso  -   Buscar una palabra



phonétique adjectif
1 Fonético, ca
substantif féminin 
2 Fonética

 Regreso  -   Buscar una palabra



phonographe substantif masculin  inflexiones
Fonógrafo

 Regreso  -   Buscar una palabra



phoque substantif masculin  inflexiones
Foca substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



phosphate substantif masculin  inflexiones
CHIMIE Fosfato

 Regreso  -   Buscar una palabra



phosphore substantif masculin  inflexiones
CHIMIE Fósforo

 Regreso  -   Buscar una palabra



phosphorescence substantif féminin  inflexiones
Fosforescencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



photocomposer verbe transitif
Fotocomponer

 Regreso  -   Buscar una palabra



photocopie substantif féminin  inflexiones
Fotocopia

 Regreso  -   Buscar una palabra



photocopieuse substantif féminin
Fotocopiadora

 Regreso  -   Buscar una palabra



photographe substantif  inflexiones
Fotógrafo, fa

 Regreso  -   Buscar una palabra



photographie substantif féminin
Fotografía

 Regreso  -   Buscar una palabra



photographier verbe transitif
Fotografiar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



photoreportage substantif masculin  inflexiones
Reportaje fotográfico

 Regreso  -   Buscar una palabra



phrase substantif féminin  inflexiones
Frase

 Regreso  -   Buscar una palabra



physicien , -ienne substantif  inflexiones
Físico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



physiologie substantif féminin  inflexiones
Fisiología

 Regreso  -   Buscar una palabra



physionomie substantif féminin  inflexiones
Fisonomía

 Regreso  -   Buscar una palabra



physique adjectif  inflexiones
1 Físico, ca
substantif féminin 
2 Física
substantif masculin 
3 Físico

 Regreso  -   Buscar una palabra



piaffer intransitif
(cheval) Piafar

 Regreso  -   Buscar una palabra



piailler intransitif
1familier (oiseaux) Pipiar, piar
2familier (crier) Chillar

 Regreso  -   Buscar una palabra



pianiste substantif  inflexiones
Pianista

 Regreso  -   Buscar una palabra



piano substantif masculin  inflexiones
Piano

 Regreso  -   Buscar una palabra



pianoter intransitif
1 Aporrear el piano
2familier (ordinateur) Teclear

 Regreso  -   Buscar una palabra



piastre substantif féminin  inflexiones
Piastra

 Regreso  -   Buscar una palabra



piaulement substantif masculin  inflexiones
1 Piada substantif féminin (oiseaux)
2 (enfants) Griterío

 Regreso  -   Buscar una palabra



PIB substantif masculin
(abrév. produit intérieur brut) PIB

 Regreso  -   Buscar una palabra



pic substantif masculin  inflexiones
1 (oiseau) Pico, pájaro carpintero
2 Pico (outil)
3 Pico picacho (montagne)
locution 
4 adv: À pic, vertical

 Regreso  -   Buscar una palabra



picaresque adjectif  inflexiones
LITTÉRATURE Picaresco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



pichet substantif masculin  inflexiones
Jarrito

 Regreso  -   Buscar una palabra



picorer intransitif
1 Buscar comida con el pico
verbe transitif 
2 Picotear, picar

 Regreso  -   Buscar una palabra



picoter verbe transitif
1 (démanger) Picar, causar picazón
2 (becqueter) Picotear

 Regreso  -   Buscar una palabra



pictural , -ale adjectif  inflexiones
Pictórico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



pie substantif féminin  inflexiones
Urraca
locution 
familierJaser comme une pie, hablar como una cotorra

 Regreso  -   Buscar una palabra



pièce substantif féminin
1 Pieza: pièces de rechange, piezas de recambio
locution 
Travailler à la pièce, trabajar a destajo
2 Trozo substantif masculin pedazo substantif masculin (morceau)
locution 
Mettre en pièces, hacer añicos; destrozar
3 (chasse, pêche) Pieza
4 Documento substantif masculin: pièce justificative, documento justificativo
5 Pieza habitación: un appartement de cinq pièces, un piso de cinco habitaciones
6 Pieza remiendo substantif masculin (raccommodage)
locution 
figuréÊtre tout d'une pièce, ser cantaclaro; francote
substantif masculin 
7pièce d'eau, estanque
substantif masculin 
8 CUISINE pièce de résistance, plato; fuerte
9 Obra: pièce de théâtre, obra; pieza teatral
10 MUSIQUE Pieza, composición
11 (monnaie) Pieza, moneda

 Regreso  -   Buscar una palabra



pied substantif masculin  inflexiones
1 Pie
locution 
À pied, a pie; andando: à pieds joints, a pie juntillas; à pied sec, a pie enjunto; coup de pied, puntapié; de pied en cap, de pies a cabeza; en
pied, de cuerpo entero; lâcher pied, ceder terreno; cejar figurélever le pied, poner los pies en polvorosa; largarse
2 Pie mano substantif féminin (des animaux)
locution 
figuréFaire le pied de grue, estar de plantón
3 Pie pata substantif féminin: les pieds d'un lit, las patas de una cama
4 (mesure, en poésie) Pie
5 BOTANIQUE Pie, tallo
6pied de vigne, cepo
locution adverbiale 
7À pied d'œuvre, al pie del cañón; au pied levé, sin preparación; sin demora

 Regreso  -   Buscar una palabra



pied-à-terre substantif masculin
Apeadero, vivienda substantif féminin (de paso)

 Regreso  -   Buscar una palabra



pied-de-biche substantif masculin
1 (outil) Arrancaclavos
2 Pinzas substantif fémininpluriel de dentista
3 (dans une machine à coudre) Pie prensatelas

 Regreso  -   Buscar una palabra



piédestal substantif masculin
Pedestal

 Regreso  -   Buscar una palabra



piège substantif masculin
Trampa substantif féminin, cepo

 Regreso  -   Buscar una palabra



pierraille substantif féminin  inflexiones
Cascajo substantif masculin, guijo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



pierre substantif féminin  inflexiones
1 Piedra
locution 
Faire d'une pierre deux coups, matar dos pájaros de un tiro
2pierre à aiguiser, piedra de amolar; pierre à fusil, piedra de chispa; pierre d'attente, adaraja; pierre d'autel, ara; pierre de touche, piedra de
toque; pierre tombale, lápida sepulcral

 Regreso  -   Buscar una palabra



pierreries substantif féminin
Piedras preciosas

 Regreso  -   Buscar una palabra



piété substantif féminin
Piedad

 Regreso  -   Buscar una palabra



piétiner verbe transitif
1 Pisotear
intransitif 
2 Patalear
3figuré (ne faire aucun progrès) Estancarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



piéton substantif masculin
Peatón, transeúnte

 Regreso  -   Buscar una palabra



piétonnier , -ière adjectif
Peatonal

 Regreso  -   Buscar una palabra



piètre adjectif
Mezquino, na, pobre, ruin

 Regreso  -   Buscar una palabra



pieu substantif masculin  inflexiones
1 Estaca substantif féminin
2populaire Piltra substantif féminin (lit) catre

 Regreso  -   Buscar una palabra



pieuvre substantif féminin  inflexiones
1 Pulpo substantif masculin
2figuré Persona insaciable

 Regreso  -   Buscar una palabra



pieux , -euse adjectif  inflexiones
Piadoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



pigeon substantif masculin  inflexiones
1 Palomo paloma substantif féminin: pigeon ranier, paloma torcaz; pigeon voyageur, paloma mensajera
2figuré (dupe) Primo

 Regreso  -   Buscar una palabra



pigeonneau substantif masculin  inflexiones
Pichón

 Regreso  -   Buscar una palabra



pigeonnier substantif masculin  inflexiones
Palomar

 Regreso  -   Buscar una palabra



pigment substantif masculin  inflexiones
Pigmento

 Regreso  -   Buscar una palabra



pignon substantif masculin  inflexiones
1 ARCHITECTURE Aguilón
locution 
figuréAvoir pignon sur rue, tener casa propia
2 MOT TECHNIQUE Piñón
3 BOTANIQUE Pinón
4Pin pignon, pino piñonero

 Regreso  -   Buscar una palabra



pilastre substantif masculin  inflexiones
Pilastra substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



pile  inflexiones
1 ARCHITECTURE Pila, macho substantif masculin
2 Pila rimero substantif masculin (tas)
3 ÉLECTRICITÉ PHYSIQUE Pila
4 (d'une monnaie) Cruz: pile ou face, cara o cruz
5familier (volée de coups) Paliza, tunda

 Regreso  -   Buscar una palabra



piler verbe transitif
1 Majar machacar
2familier (battre) Moler a palos

 Regreso  -   Buscar una palabra



pilier substantif masculin  inflexiones
1 ARCHITECTURE Pilar
2figuré (soutien) Sostén, soporte
3 péj Asiduo a
4 SPORTS (rugby) Pilar

 Regreso  -   Buscar una palabra



pillage substantif masculin  inflexiones
1 Pillaje saqueo
2Livrer au pillage, saquear

 Regreso  -   Buscar una palabra



pillard , -arde adjectif substantif  inflexiones
1 Saqueador, ra
2 (voleur) Ladrón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



pilon substantif masculin  inflexiones
1 Mano substantif féminin de mortero
2 Pata substantif féminin (jambe de bois) de palo
3 Muslo pata substantif féminin (de volaille)

 Regreso  -   Buscar una palabra



pilori substantif masculin  inflexiones
Picota substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



pilotage substantif masculin  inflexiones
Pilotaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



pilote substantif masculin  inflexiones
1 Piloto
adjectif invariable 
2 Modelo: usine pilote, fábrica modelo

 Regreso  -   Buscar una palabra



piloter verbe transitif
1 Pilotar
2figuré (quelqu'un) Guiar

 Regreso  -   Buscar una palabra



pilotis substantif masculin
CONSTRUCTION Pilote

 Regreso  -   Buscar una palabra



pilule substantif féminin  inflexiones
Píldora

 Regreso  -   Buscar una palabra



pimbêche substantif féminin
familier Marisabidilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



piment substantif masculin  inflexiones
Pimiento, guindilla substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



pimenter verbe transitif
1 Sazonar con pimiento
2figuré Salpimentar

 Regreso  -   Buscar una palabra



pin substantif masculin  inflexiones
Pino

 Regreso  -   Buscar una palabra



pince substantif féminin  inflexiones
1 Pinzas pluriel (instrument)
pluriel 
2pince à sucre, tenacillas
3 (couture) Pinza
4populaireLa pince, la mano
5 ZOOLOGIE Pinza, tenaza
6 MOT TECHNIQUE Alicates substantif masculinpluriel: pince coupante, alicates de corte
7 MOT TECHNIQUE (levier) Palanca

 Regreso  -   Buscar una palabra



pincé , -ée adjectif
1 (prétentieux) Estirado, da, altivo, va
2 Apretado, da: bouche pincée, boca apretada

 Regreso  -   Buscar una palabra



pinceau substantif masculin  inflexiones
1 Pincel
2pinceau lumineux, pequeño haz luminoso

 Regreso  -   Buscar una palabra



pincée substantif féminin
Pulgada, pizca

 Regreso  -   Buscar una palabra



pince-nez substantif masculin
Lentes pluriel, quevedos pluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



pincer verbe transitif
1 Pellizcar
2 (les lèvres) Apretar, oprimir
3 (couture) Ajustar, ceñir
4familier (le froid) Picar
5familier (prendre, arrêter) Pillar
6familier (surprendre) Pescar, sorprender
7 AGRICULTURE Podar
verbe pronominal 
8 Pellizcarse, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



pinçon substantif masculin
Cardenal

 Regreso  -   Buscar una palabra



pingouin substantif masculin  inflexiones
Pingüino

 Regreso  -   Buscar una palabra



pingre adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
familier Agarrado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



pinson substantif masculin  inflexiones
Pinzón

 Regreso  -   Buscar una palabra



pintade substantif féminin  inflexiones
Pintada, gallina de Guinea

 Regreso  -   Buscar una palabra



pinte substantif féminin  inflexiones
(mesure) Pinta

 Regreso  -   Buscar una palabra



pinter intransitif
populaire Empinar el codo trincar

 Regreso  -   Buscar una palabra



pioche substantif féminin  inflexiones
Zapapico substantif masculin, pico substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



piocher verbe transitif
1 Cavar
2figuréfamilier (étudier) Empollar

 Regreso  -   Buscar una palabra



piolet substantif masculin  inflexiones
Bastón de alpinista

 Regreso  -   Buscar una palabra



pion substantif masculin  inflexiones
1 (aux échecs) Peón
2 Ficha substantif féminin (jeu de dames)

 Regreso  -   Buscar una palabra



pionnier substantif masculin  inflexiones
1 MILITAIRE Gastador
2 Colonizador
3figuré Pionero

 Regreso  -   Buscar una palabra



pipe substantif féminin  inflexiones
1 Pipa
locution 
familierPar tête de pipe, por barba; casser sa pipe (mourir) hincar el pico; se fendre la pipe, soltar el trapo
2populaire Cigarrillo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



piper verbe transitif
1piper des dés, des cartes, hacer fullerías con los dados; con las cartas
2familierNe pas piper, no decir ni pío

 Regreso  -   Buscar una palabra



pipette substantif féminin  inflexiones
Pipeta

 Regreso  -   Buscar una palabra



pipi substantif masculin  inflexiones
Pipi: Faire pipi, hacer pipí; hacer pis

 Regreso  -   Buscar una palabra



piquant , -ante adjectif  inflexiones
1 (qui pique) Punzante
2 (sauce) Picante
3 Agudo, da vivo, va: froid piquant, frío agudo
4figuré (caustique) Picante, mordaz
substantif masculin 
5 Pincho, púa substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



pique substantif féminin  inflexiones
1 (arme) Pica
2 Indirecta: envoyer, lancer des piques à quelqu'un, tirar indirectas a alguien
substantif masculin 
3 Piques pluriel (cartes)

 Regreso  -   Buscar una palabra



piqué , -ée adjectif
1 (cousu) Cosido, da a máquina
2 (marqué de petites taches) Picado, da
3 (boisson) Picado, da, echado, da a perder
4 (vermoulu) Apolillado, da, carcomido, da
5familier (fou) Chiflado, da
substantif masculin 
5 (tissu) Piqué
7 AÉRONAUTIQUE Picado

 Regreso  -   Buscar una palabra



piquer verbe transitif
1 Picar pinchar
2 MÉDECINE (faire une piqûre) Poner, dar, una inyección
3 (insecte) Picar
4 (fixer avec une pointe) Clavar
5 (coudre) Coser a máquina
6 (le bois) Apolillar
7 (parsemer de taches) Llenar de manchas
8 (démanger) Picar, producir picazón
9figuré Picar: piquer l'amour propre, picar el amor propio
10piquer une tête, echarse al agua de cabeza; piquer une crise, coger una rabieta
11 MUSIQUE piquer une note, picar una nota
12 CUISINE Mechar
13populaire (voler) Afanar, apañar
14 (arrêter) Echar el guante a, pillar
1
intransitif 
5 Pinchar
16 AÉRONAUTIQUE Descender en picado
1
verbe pronominal 
7 Pincharse
18 Darse una inyección
19 (vin, tissu, papier) Picarse
20figuré (se vexer) Picarse, resentirse
21Se piquer de, jactarse de; presumir

 Regreso  -   Buscar una palabra



piquet substantif masculin  inflexiones
1 Piquete
locution 
Mettre un élève au piquet, castigar a un alumno a permanecer en pie
2 (de soldats, de grève) Piquete
3 (jeu de cartes) Juego de los cientos

 Regreso  -   Buscar una palabra



piquette substantif féminin  inflexiones
1 Aguapié
2 Vino substantif masculin peleón vinucho substantif masculin (vin)
3populaire (défaite) Paliza, derrota

 Regreso  -   Buscar una palabra



piqûre substantif féminin
1 Pinchazo substantif masculin
2 (d'insecte) Picada, picadura
3 Pespunte substantif masculin (couture)
4 MÉDECINE Inyección: faire une piqûre à, poner; dar una inyección a

 Regreso  -   Buscar una palabra



pirate substantif masculin  inflexiones
Pirata

 Regreso  -   Buscar una palabra



pirater verbe transitif
Piratear

 Regreso  -   Buscar una palabra



pire adjectif  inflexiones
1 Peor: rien de pire que, nada peor que
substantif masculin 
2Le pire, lo peor

 Regreso  -   Buscar una palabra



pirogue substantif féminin  inflexiones
Piragua

 Regreso  -   Buscar una palabra



pirouette substantif féminin  inflexiones
Pirueta

 Regreso  -   Buscar una palabra



pis substantif masculin
Ubre substantif féminin, teta substantif féminin (mamelle)

 Regreso  -   Buscar una palabra



pis adverbe employé comme adjectif
1 Peor locutionadverbe: Tant pis, tanto peor; aller de mal en pis, de pis en pis, ir de mal en peor; qui pis est, lo que es peor
substantif masculin 
2 Peor locutionadverbe: Au pis aller, en el peor de los casos

 Regreso  -   Buscar una palabra



pisciculture substantif féminin  inflexiones
Piscicultura

 Regreso  -   Buscar una palabra



piscine substantif féminin  inflexiones
Piscina

 Regreso  -   Buscar una palabra



pissenlit substantif masculin  inflexiones
Diente de león

 Regreso  -   Buscar una palabra



pisser intransitif employé aussi comme transitif
populaire Mear

 Regreso  -   Buscar una palabra



pistache substantif féminin  inflexiones
Alfóncigo substantif masculin, pistacho substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



piste substantif féminin  inflexiones
Pista

 Regreso  -   Buscar una palabra



pistolet substantif masculin  inflexiones
1 Pistola substantif féminin (arme)
2 MOT TECHNIQUE Pistola substantif féminin (pour peindre) aerógrafo
3 Plantilla substantif féminin (de dessinateur)

 Regreso  -   Buscar una palabra



piston substantif masculin  inflexiones
1 MOT TECHNIQUE Pistón, émbolo
2 MUSIQUE Pistón
3familier Enchufe: avoir du piston, tener enchufe

 Regreso  -   Buscar una palabra



pistonner verbe transitif
1familier Enchufar
2familierSe faire pistonner, tener un enchufe

 Regreso  -   Buscar una palabra



pitance substantif féminin  inflexiones
péj, Pitanza

 Regreso  -   Buscar una palabra



pitié substantif féminin
Piedad, lástima, compasión: faire pitié, dar lástima

 Regreso  -   Buscar una palabra



pitoyable adjectif  inflexiones
1 (digne de pitié) Lastimoso, sa, lamentable
2 (humain) Piadoso, sa, compasivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



pitre substantif masculin  inflexiones
Payaso

 Regreso  -   Buscar una palabra



pittoresque adjectif  inflexiones
Pintoresco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



pivert substantif masculin  inflexiones
Picamaderos

 Regreso  -   Buscar una palabra



pivoine substantif féminin  inflexiones
Peonía

 Regreso  -   Buscar una palabra



pivot substantif masculin  inflexiones
1 MÉCANIQUE Gorrón, pivote
2figuré Eje base substantif féminin
3 BOTANIQUE Nabo, raíz substantif féminin, vertical

 Regreso  -   Buscar una palabra



pivoter intransitif
Girar sobre su eje

 Regreso  -   Buscar una palabra



placage substantif masculin  inflexiones
Chapeado, enchapado

 Regreso  -   Buscar una palabra



placard substantif masculin  inflexiones
1 Armario empotrado
2 (affiche) Cartel

 Regreso  -   Buscar una palabra



place substantif féminin  inflexiones
1 Plaza: la place Vendôme, la plaza Vendôme
2 Plaza lugar substantif masculin sitio substantif masculin (endroit)
locution 
À la place de, en lugar de; sur place, en el mismo lugar; place d'honneur, lugar; sitio de preferencia
3 Plaza asiento substantif masculin: voiture à deux places, coche de dos plazas
4 (dans un théâtre, un cinéma) Localidad, entrada
5 Plaza empleo substantif masculin (emploi)
locution 
Être en place, tener un empleo importante
6 Espacio substantif masculin sitio substantif masculin: prendre beaucoup de place, ocupar mucho sitio
7 MILITAIRE place forte, plaza fuerte
interjection 
8 ¡Paso!

 Regreso  -   Buscar una palabra



placement substantif masculin  inflexiones
1 Colocación substantif féminin: bureau de placement, agencia de colocaciones
2 Inversión substantif féminin (investissement)

 Regreso  -   Buscar una palabra



placer verbe transitif
1 (installer) Colocar, instalar
2 (dans une salle de spectacle) Acomodar
3 (mettre) Colocar, poner
4 Colocar proporcionar un empleo a
5 (investir) Colocar, invertir
verbe pronominal 
6 (s'installer) Colocarse, instalarse, acomodarse
7 (prendre une place, un emploi) Colocarse, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



placer substantif masculin
MINÉRALOGIE (gisement d'or) Placer

 Regreso  -   Buscar una palabra



placidité substantif féminin
Placidez

 Regreso  -   Buscar una palabra



placier , -ière substantif
Corredor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



plafond substantif masculin  inflexiones
1 Techo
locution 
familierAvoir une araignée au plafond, faltarle a alguien un tornillo
2figuré Tope límite: prix plafond, precio tope
3 AÉRONAUTIQUE Altura substantif féminin, máxima
4 AUTOMOBILE Velocidad substantif féminin, máxima

 Regreso  -   Buscar una palabra



plafonnier substantif masculin  inflexiones
Lámpara substantif féminin, de aplique colocada en el techo

 Regreso  -   Buscar una palabra



plage substantif féminin  inflexiones
Playa

 Regreso  -   Buscar una palabra



plagier verbe transitif
Plagiar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



plaid substantif masculin  inflexiones
Manta substantif féminin, de viaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



plaider intransitif
1 Litigar pleitear
2 Abogar: plaider pour, en faveur de, abogar por; en favor de
verbe transitif 
3 Defender

 Regreso  -   Buscar una palabra



plaideur , -euse substantif
Litigante

 Regreso  -   Buscar una palabra



plaidoirie substantif féminin  inflexiones
1 DROIT Alegato substantif masculin, defensa
2 (art de plaider) Abogacía

 Regreso  -   Buscar una palabra



plaie substantif féminin  inflexiones
1 Llaga herida
2 (fléau) Plaga
3familierQuelle plaie!, ¡vaya lata!

 Regreso  -   Buscar una palabra



plaignant , -ante substantif  inflexiones
Querellante, demandante

 Regreso  -   Buscar una palabra



plain adjectif
1 Llano plano
2De plain-pied, al mismo nivel

 Regreso  -   Buscar una palabra



plaindre verbe transitif
1 Compadecer sentir lástima por
verbe pronominal 
2 (se lamenter) Quejarse, lamentarse
3 (protester) Protestar
4 DROIT Querellarse, CONJUGAISON como, craindre

 Regreso  -   Buscar una palabra



plaine substantif féminin  inflexiones
Llanura, llano substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



plainte substantif féminin  inflexiones
1 Queja
2 Gemido substantif masculin lamento substantif masculin
3 DROIT Demanda, denuncia

 Regreso  -   Buscar una palabra



plaintif , -ive adjectif  inflexiones
Lastimero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



plaire verbe transitif indirect
1 Gustar agradar: plaire à quelqu'un, gustar a alguien; cela me plaît, esto me gusta
impersonnel 
2 Gustar, placer: comme il vous plaira, como le plazca
locution 
Plaise à Dieu, quiera Dios; ojalá: s'il vous plaît, por favor; plaît-il?, ¿cómo?; ¿decía usted?
verbe pronominal 
3 Hallarse bien, estar a gusto
4Se plaire à, complacerse en; CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: je plais, tu plais, il plait, nous plaisons, vous plaisez, ils
plaisent., Imperf; je plaisais, etc; Pret, indef: je plus, etc; Fut, imperf: je plairai, etc; POTENTIEL je plairais, etc; SUBJONCTIF Pres: que je
plaise, etc; Imperf: que je plusse, etc; IMPERSONNEL plais, plaisons, plaisez., PARTICIPE ACTIF plaisant., PARTICIPE PASSIF plu, plue.

 Regreso  -   Buscar una palabra



plaisance , -(de)
De recreo: maison de, casa de recreo

 Regreso  -   Buscar una palabra



plaisant , -ante adjectif  inflexiones
1 (agréable) Agradable
2 (drôle) Divertido, da
substantif masculin 
3Le plaisant, lo gracioso; lo chistoso
4Mauvais plaisant, bromista pesado

 Regreso  -   Buscar una palabra



plaisanter intransitif
1 Bromear chancearse
locution 
Je ne plaisante pas, hablo en serio
verbe transitif 
2 (railler légèrement) Burlarse de, tomar el pelo a

 Regreso  -   Buscar una palabra



plaisanterie substantif féminin  inflexiones
Broma, chanza

 Regreso  -   Buscar una palabra



plaisir substantif masculin  inflexiones
1 Placer deleite
2 Placer gusto agrado
locution 
Avec plaisir, con gusto; par plaisir, por gusto; faire plaisir, dar gusto; complacer: faites-moi le plaisir de, hágame el favor de
3 Placer goce sexual
4 Diversión substantif féminin
locution adverbiale 
5À plaisir, a capricho; sin motivo, porque sí

 Regreso  -   Buscar una palabra



plan , -plane
1 Plano, na
substantif masculin 
2 (surface plane) Plano
3 (photographie) Plano: gros plane, primer plano
4 PEINTURE Plano, término
locution 
Au premier plane, en primer término
5 ARCHITECTURE Plano
6figuré (projet) Plan

 Regreso  -   Buscar una palabra



planche substantif féminin  inflexiones
1 Tabla tablón substantif masculin (de bois)
locution 
substantif masculin 
planche à dessin, tablero; de dibujo, figuréplanche de salut, tabla de salvación; faire la planche, hacer la plancha
2 (gravure) Lámina
3familier Esquí substantif masculin
4 AGRICULTURE Tabla
pluriel 
5 THÉÂTRE Tablas

 Regreso  -   Buscar una palabra



plancher substantif masculin  inflexiones
Piso, suelo

 Regreso  -   Buscar una palabra



planer intransitif
1 (les oiseaux) Cernerse
2 (un avion) Planear
3 (du regard, par la pensée) Dominar
4figuré Cernerse pesar: une menace plane sur nous, una amenaza se cierne sobre nosotros

 Regreso  -   Buscar una palabra



planétaire adjectif
Planetario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



planète substantif féminin
Planeta substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



planisphère substantif masculin
Planisferio

 Regreso  -   Buscar una palabra



plant substantif masculin  inflexiones
1 AGRICULTURE Plantón
2 AGRICULTURE (terrain) Plantel, plantío

 Regreso  -   Buscar una palabra



plantation substantif féminin  inflexiones
Plantación

 Regreso  -   Buscar una palabra



plante substantif féminin  inflexiones
Planta

 Regreso  -   Buscar una palabra



planter verbe transitif
1 AGRICULTURE Plantar
2 (enfoncer) Clavar, hincar
3 Montar instalar
4familierplanter là quelqu'un, dejar plantado a alguien; pr Plantarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



planton substantif masculin  inflexiones
MILITAIRE Ordenanza

 Regreso  -   Buscar una palabra



plantureux , -euse adjectif  inflexiones
1 (copieux) Copioso, sa, abundante
2 (sol) Fértil, feraz
3 (une personne) Corpulento, ta, rollizo, za

 Regreso  -   Buscar una palabra



plaque substantif féminin  inflexiones
1 Placa: plaque d'immatriculation, placa de matrícula
locution 
plaque tournante, placa giratoria; figuré centro substantif masculin eje substantif masculin
2 Plancha: plaque de blindage, plancha de blindaje
3 PHOTOGRAPHIE Placa

 Regreso  -   Buscar una palabra



plaqué substantif masculin
Plaqué

 Regreso  -   Buscar una palabra



plaquer verbe transitif
1 (coller) Pegar, adherir
2 SPORTS (rugby) Hacer un placaje
3 MOT TECHNIQUE Chapar, enchapar
4populaire (abandonner) Plantar, dejar plantado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



plaquette substantif féminin  inflexiones
1 Librito substantif masculin (petit livre) folleto
2 Plaquita
3 (sanguine) Plaqueta

 Regreso  -   Buscar una palabra



plastique adjectif  inflexiones
1 Plástico, ca
substantif féminin 
2 Plástica
substantif masculin 
3 Materia substantif féminin, plástica, plástico: sac en plastique, bolso de plástico

 Regreso  -   Buscar una palabra



plastron substantif masculin  inflexiones
1 (d'une cuirasse) Peto
2 Pechera substantif féminin (de chemise)

 Regreso  -   Buscar una palabra



plat , -plate
1 Llano, na plano, na: pays plate, país llano
locution 
À plate, horizontalmente; pneu à plate, neumático desinflado; figuréfamilierêtre à plate (une personne) estar deprimido, da
2 (aplati) Aplastado, da
3 (mince) Delgado, da
4figuré Mediocre
5 (fade) Soso, sa, insulso, sa
6Eau plate, agua sin gas
locution adverbiale 
7À plate ventre, de bruces
substantif masculin 
8 Lo plano
locution 
familierFaire du plate à quelqu'un, dar coba a alguien
9 Fuente substantif féminin (pièce de vaisselle)
substantif féminin 
10plate à barbe, bacía
11 (repas) Plato: plate garni, plato con guarnición
locution 
plate cuisiné, guiso

 Regreso  -   Buscar una palabra



platane substantif masculin  inflexiones
(arbre) Plátano

 Regreso  -   Buscar una palabra



plateau substantif masculin  inflexiones
1 Bandeja substantif féminin (pour le service)
2 (d'une balance) Platillo
3 (d'un tourne-disque) Plato
4 GÉOGRAPHIE Meseta substantif féminin
5 Escena substantif féminin (cinéma, théâtre) escenario, plató

 Regreso  -   Buscar una palabra



plate-bande substantif féminin
1 AGRICULTURE Arriate substantif masculin
2 ARCHITECTURE (moulure) Platabanda

 Regreso  -   Buscar una palabra



plate-forme substantif féminin
Plataforma

 Regreso  -   Buscar una palabra



platine substantif masculin  inflexiones
1 (métal) Platino
substantif féminin 
2 MOT TECHNIQUE Platina
3 Plato substantif masculin (d'un tourne-disque)

 Regreso  -   Buscar una palabra



platitude substantif féminin  inflexiones
1 (banalité) Banalidad, trivialidad
2 (bassesse) Bajeza

 Regreso  -   Buscar una palabra



plâtrage substantif masculin
1 Enyesado
2 CHIRURGIE Escayolado

 Regreso  -   Buscar una palabra



plâtrer verbe transitif
1 Enyesar
2 CHIRURGIE (un membre fracturé) Escayolar

 Regreso  -   Buscar una palabra



plausible adjectif  inflexiones
Plausible

 Regreso  -   Buscar una palabra



plèbe substantif féminin
Plebe

 Regreso  -   Buscar una palabra



pléiade substantif féminin
Pléyade

 Regreso  -   Buscar una palabra



plein , -pleine
1 Lleno, na
locution 
locution 
adverbe 
À pleines mains, a manos llenas; pleine de soi, engreído; familierêtre pleine aux as, tener bien cubierto el riñón; En pleine, en pleno
2 (massif) Macizo, za
3 (femelle d'animal) Preñada
4 (entier) Completo, ta, entero, ra: un mois pleine, un mes entero
5 (total) Pleno, na: pleins pouvoirs, plenos poderes
6 (dodu) Redondo, da, relleno, na
substantif masculin 
7 Lo lleno
locution 
Battre son pleine, estar en pleno apogeo
8 (le maximum) Máximo
9 (écriture) Trazo grueso
préposition 
10Avoir de l'argent pleine les poches, tener mucho dinero
locution 
locution 
préposition 
familierEn avoir pleine le dos, estar hasta la corinilla; en avoir pleine les bottes, estar molido de tanto andar; pleine de, mucho, cha; chos,
chas: il y avait pleine de monde, había mucha gente

 Regreso  -   Buscar una palabra



plénier , -ière adjectif
Plenario, ia

 Regreso  -   Buscar una palabra



plénipotentiaire adjectif employé aussi comme substantif masculin
Plenipotenciario, ia

 Regreso  -   Buscar una palabra



plénitude substantif féminin
Plenitud

 Regreso  -   Buscar una palabra



pléonasme substantif masculin
Pleonasmo

 Regreso  -   Buscar una palabra



pléthore substantif féminin
Plétora

 Regreso  -   Buscar una palabra



pleur substantif masculin  inflexiones
1 Llanto lloro
pluriel 
2 Lágrimas substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



pleurer intransitif employé aussi comme transitif
Llorar

 Regreso  -   Buscar una palabra



pleurésie substantif féminin
MÉDECINE Pleuresía

 Regreso  -   Buscar una palabra



pleureur , -euse adjectif  inflexiones
1 Llorón, ona
substantif féminin 
2 Plañidera

 Regreso  -   Buscar una palabra



pleurnicher intransitif
familier Lloriquear

 Regreso  -   Buscar una palabra



pleuvoir impersonnel employé aussi comme intransitif
Llover, CONJUGAISON IRRÉGULIER INDICATIF Pres: il pleut., Imperf; il pleuvait., Pret; indef: il plut., Fut; imperf, il pleuvra., POTENTIEL il
pleuvrait., SUBJONCTIF PRÉSENT qu'il pleuve., Imperf; qu'il plût., PARTICIPE ACTIF pleuvant., PARTICIPE PASSIF plu.

 Regreso  -   Buscar una palabra



plèvre substantif féminin
ANATOMIE Pleura

 Regreso  -   Buscar una palabra



plexus substantif masculin
ANATOMIE Plexo

 Regreso  -   Buscar una palabra



pli substantif masculin  inflexiones
1 Pliegue doblez
2 Tabla substantif féminin: jupe à plis, falda de tablas
3 Raya substantif féminin: le pli du pantalon, la raya del pantalón
4 Arruga substantif féminin (d'un tissu chiffonné, du visage)
locution 
substantif féminin 
Faux pli, arruga
5figuré Hábito costumbre substantif féminin (habitude)
locution 
Prendre un mauvais pli, coger una mala costumbre
6 (enveloppe) Sobre
7 Sinuosidad substantif féminin (de terrain)
substantif masculin 
8Mise en plis, marcado

 Regreso  -   Buscar una palabra



pliage substantif masculin  inflexiones
Doblado, plegado

 Regreso  -   Buscar una palabra



pliant , -ante adjectif  inflexiones
1 (qui peut être plié) Plegable
substantif masculin 
2 Silla substantif féminin, de tijera

 Regreso  -   Buscar una palabra



plie substantif féminin  inflexiones
Platija

 Regreso  -   Buscar una palabra



plier verbe transitif
1 Plegar doblar
locution 
figuréplier bagage, liar el petate
2 (courber) Doblar
3figuré (soumettre) Doblegar, someter
intransitif 
4 (fléchir) Doblarse, plegarse
5figuré Ceder debilitarse
verbe pronominal 
6 (se soumettre) Doblarse, doblegarse, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



plissement substantif masculin  inflexiones
1 GÉOLOGIE Pliegue
2 (froncement) Fruncimiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



plisser verbe transitif
1 Plegar
2 (froncer) Fruncir, arrugar

 Regreso  -   Buscar una palabra



plomb substantif masculin  inflexiones
1 (métal) Plomo
2 Plomada substantif féminin (pêche)
3 (de chasse) Perdigón
4 (sceau de plomb) Marchamo
5 ÉLECTRICITÉ Plomos, fusible

 Regreso  -   Buscar una palabra



plombier substantif masculin  inflexiones
Fontanero

 Regreso  -   Buscar una palabra



plongeant , -ante adjectif  inflexiones
1 Que se sumerge
2Vue plongeante sur, vista que se extiende por

 Regreso  -   Buscar una palabra



plongée substantif féminin
Inmersión, sumersión

 Regreso  -   Buscar una palabra



plongeon substantif masculin  inflexiones
1 Zambullida substantif féminin
2familier Saludo reverencia substantif féminin
3 SPORTS Estirada substantif féminin (football) lanzamiento del portero

 Regreso  -   Buscar una palabra



plonger verbe transitif
1 (submerger) Sumergir, hundir
2 (un poignard) Clavar, hundir
3 (enfoncer) Hundir, introducir
4figuré (dans la tristesse, etc.) Abismar, sumir
intransitif 
5 (dans l'eau) Zambullirse
6 (regarder de haut en bas) Dominar
7 (travailler sous l'eau) Bucear
verbe pronominal 
8 Sumirse, hundirse, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



ploutocrate substantif masculin  inflexiones
Plutócrata

 Regreso  -   Buscar una palabra



ployer verbe transitif
1 (courber) Plegar, doblar
intransitif 
2 Doblegarse, ceder bajo el peso, CONJUGAISON como, employer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



pluie substantif féminin  inflexiones
Lluvia

 Regreso  -   Buscar una palabra



plumage substantif masculin  inflexiones
Plumaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



plume substantif féminin  inflexiones
1 Pluma
2 (pour écrire, dessiner) Pluma, plumilla: dessin à la plume, dibujo a la pluma

 Regreso  -   Buscar una palabra



plumeau substantif masculin  inflexiones
Plumero

 Regreso  -   Buscar una palabra



plumer verbe transitif
1 (un oiseau) Desplumar
2figuréfamilier (voler) Desplumar, plumar

 Regreso  -   Buscar una palabra



plumier substantif masculin  inflexiones
(gallic.) Plumero, plumier

 Regreso  -   Buscar una palabra



plupart , (la) substantif féminin
La mayor parte, la mayoría

 Regreso  -   Buscar una palabra



pluriel , -elle adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
GRAMMAIRE Plural: mettre au pluriel, poner en plural

 Regreso  -   Buscar una palabra



plus adverbe
1 Más: il est plus jeune que moi, es más joven que yo; rien de plus, nada más; une plaisanterie des plus drôles, una broma de lo más
divertida
locution 
Au plus, tout au plus, a lo más; a lo sumo cuando más: de plus en plus, cada vez más; de plus, en plus (en outre) además; encore plus,
todavía más; non plus, tampoco
2Ne... plus, ya no; no... más: il n'existe plus, ya no existe; je n'ai plus soif, ya no tengo sed
substantif masculin 
3Le plus, lo más
4 MATHÉMATIQUES (signo) Más: Plus, se pronuncia ply en las comparaciones o cuando refuerza una negación; (o ;obplyz;cb delante de una
vocal) En los demás casos se pronuncia plys

 Regreso  -   Buscar una palabra



plusieurs adjectif employé aussi comme pronom
1 Varios, ias
2 (quelques) Algunos, nas

 Regreso  -   Buscar una palabra



plus-que-parfait substantif masculin
GRAMMAIRE Pluscuamperfecto

 Regreso  -   Buscar una palabra



plutôt adverbe
1 Antes primero: plutôt mourir que de se soumettre, antes morir que someterse
2 Más bien: plutôt jolie, más bien bonita
3Ou plutôt, o mejor dicho; mais plutôt, sino más bien
4familier (très) Muy

 Regreso  -   Buscar una palabra



pluvieux , -euse adjectif  inflexiones
Lluvioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



pneumatique adjectif  inflexiones
1 Neumático, ca
substantif masculin 
2 (de roue) Neumático

 Regreso  -   Buscar una palabra



pneumonie substantif féminin
MÉDECINE Neumonía, pulmonía

 Regreso  -   Buscar una palabra



pochade substantif féminin  inflexiones
Boceto substantif masculin, bosquejo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



pochard , -arde substantif
familier Empinador, ra borrachín, ina

 Regreso  -   Buscar una palabra



poche substantif féminin  inflexiones
1 Bolsillo substantif masculin: de poche, de bolsillo
locution 
familierConnaître comme sa poche, conocer al dedillo
2 (faux pli) Bolsa
3 Bolsa: avoir des poches sous les yeux, tener bolsas bajo los ojos
4 GÉOLOGIE MÉDECINE Bolsa
5 Costal substantif masculin talego substantif masculin (sac)
6 (sac en papier ou en matière plastique) Bolsa

 Regreso  -   Buscar una palabra



pocher verbe transitif
1 CUISINE (œufs) Escalfar
2pocher un ;oeil à quelqu'un, poner a alguien un ojo a la funerala

 Regreso  -   Buscar una palabra



pochette substantif féminin  inflexiones
1 Bolsillito substantif masculin (petite poche)
2 Pañuelo substantif masculin (mouchoir) para el bolsillo superior de la chaqueta
3 Carterilla librillo substantif masculin (petite enveloppe)
4 Bolso substantif masculin (en cuir)

 Regreso  -   Buscar una palabra



podium substantif masculin  inflexiones
Podio

 Regreso  -   Buscar una palabra



poêle substantif masculin
1 Estufa substantif féminin (de chauffage)
2 (du cercueil) Paño mortuorio
substantif féminin 
3 Sartén

 Regreso  -   Buscar una palabra



poêlon substantif masculin
Cazo

 Regreso  -   Buscar una palabra



poème substantif masculin
Poema

 Regreso  -   Buscar una palabra



poésie substantif féminin
Poesía

 Regreso  -   Buscar una palabra



poète adjectif employé aussi comme substantif masculin
Poeta

 Regreso  -   Buscar una palabra



poétesse substantif féminin
Poetisa

 Regreso  -   Buscar una palabra



poids substantif masculin
1 Peso
locution 
figuréNe pas faire le poids, no tener talla
2Prendre, perdre du poids, engordar; adelgazar
3 Pesa substantif féminin (pour peser, d'horloge)
4poids lourd, camión

 Regreso  -   Buscar una palabra



poignant , -ante adjectif  inflexiones
Desgarrador, ra, punzante

 Regreso  -   Buscar una palabra



poignard substantif masculin  inflexiones
1 Puñal
substantif féminin 
2Coup de poignard, puñalada

 Regreso  -   Buscar una palabra



poignarder verbe transitif
Apuñalar

 Regreso  -   Buscar una palabra



poigne substantif féminin  inflexiones
Fuerza en las manos, en los puños

 Regreso  -   Buscar una palabra



poignée substantif féminin
1 Puñado substantif masculin
2poignée de main, apretón de manos
3 Puño substantif masculin (d'une arme, d'une canne) empuñadura
4 Mango substantif masculin (manche)
5 Tirador substantif masculin (de porte)

 Regreso  -   Buscar una palabra



poignet substantif masculin  inflexiones
1 ANATOMIE Muñeca substantif féminin
2 (d'une chemise) Puño

 Regreso  -   Buscar una palabra



poil substantif masculin  inflexiones
Pelo
locution 
familierÀ poil, en cueros; avoir un poil dans la main, ser un manta; un vago: au poil!, ¡macanudo!

 Regreso  -   Buscar una palabra



poilu , -ue adjectif  inflexiones
Peludo, da, velludo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



poinçonner verbe transitif
1 (l'or, l'argent) Contrastar
2 Taladrar perforar
3 (un billet de métro, de chemin de fer) Picar

 Regreso  -   Buscar una palabra



poindre intransitif
1 Apuntar despuntar asomar rayar
2 (les plantes) Brotar, CONJUGAISON como, craindre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



poing substantif masculin  inflexiones
Puño
locution 
Coup de poing, puñetazo

 Regreso  -   Buscar una palabra



point substantif masculin  inflexiones
1 Punto: point à la ligne, punto y aparte; points de suspension, puntos suspensivos
locution 
point d'honneur, pundonor; bon point, vale; faire le point, hacer el balance; mettre au point, dar el último toque a; (appareil de photo) enfocar
2point du jour, amanecer
substantif féminin 
3point de côté, punzada; en el costado
4 MUSIQUE Puntillo, punto
locution 
point d'orgue, calderón
5 Punto puntada substantif féminin (couture)
locution prépositive 
6Sur le point de, a punto de

 Regreso  -   Buscar una palabra



point adverbe  inflexiones
1 No: je ne sais point, no sé
locution 
point du tout, en absoluto
substantif masculin 
2point mort (entreprise) nivel mínimo de producción

 Regreso  -   Buscar una palabra



pointe substantif féminin  inflexiones
1 (extrémité) Punta
locution 
locution 
adverbe 
À la pointe de l'épée, a viva fuerza; En pointe, en punta; sur la pointe des pieds, de puntillas
2 Punta clavo substantif masculin (clou)
3 Punzón substantif masculin (poinçon)
4Une pointe de, una pizca de
locution 
Pousser une pointe jusqu'à, llegar hasta

 Regreso  -   Buscar una palabra



pointer verbe transitif
1 (sur une liste) Puntear, apuntar
2 (diriger) Dirigir
3 (avec une arme) Apuntar
4 (dresser) Enderezar, erguir
5pointer les oreilles, aguzar las orejas
6 (dans une usine, une entreprise) Fichar
intransitif 
7 (le jour) Despuntar, rayar
8 (commencer à pousser) Apuntar, empezar a salir
9 (s'élever) Alzarse, elevarse
verbe pronominal 
10familier (arriver) Presentarse, llegar

 Regreso  -   Buscar una palabra



pointilleux , -euse adjectif  inflexiones
Quisquilloso, sa, puntilloso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



pointu , -ue adjectif  inflexiones
Puntiagudo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



pointure substantif féminin  inflexiones
1 IMPRIMERIE Puntura
2 Número substantif masculin (des chaussures, des gants, etc.) medida

 Regreso  -   Buscar una palabra



poire substantif féminin  inflexiones
1 Pera: poire fondante, pera de agua
2poire électrique, pera; perilla
3populaire Jeta rostro substantif masculin (figure)
4familier Primo substantif masculin (naïf) quelle poire!, ¡vaya primo!

 Regreso  -   Buscar una palabra



poireau substantif masculin  inflexiones
Puerro

 Regreso  -   Buscar una palabra



poirier substantif masculin  inflexiones
Peral

 Regreso  -   Buscar una palabra



pois substantif masculin
1 Guisante: petit pois, guisante común; pois de senteur, guisante de olor
2Pois chiche, garbanzo

 Regreso  -   Buscar una palabra



poison substantif masculin  inflexiones
Veneno, ponzoña substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



poissard , -arde adjectif  inflexiones
1 Ordinario, ria populachero, ra
substantif féminin 
2 Pescadera, verdulera

 Regreso  -   Buscar una palabra



poisseux , -euse adjectif  inflexiones
1 (collant) Pegajoso, sa
2 (graisseux) Pringoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



poisson substantif masculin  inflexiones
1 (vivant) Pez: poissons rouges, peces de colores
locution 
substantif féminin 
Poisson d'avril, inocentada; engueuler quelqu'un comme du poisson pourri, poner a alguien como un trapo
2 (comestible, une fois pêché) Pescado
3Les Poissons, Piscis

 Regreso  -   Buscar una palabra



poissonnerie substantif féminin  inflexiones
Pescadería

 Regreso  -   Buscar una palabra



poitrail substantif masculin  inflexiones
1 (du cheval) Pecho
2 (harnais) Antepecho

 Regreso  -   Buscar una palabra



poitrinaire adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Tísico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



poitrine substantif féminin  inflexiones
Pecho substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



poivre substantif masculin  inflexiones
Pimienta substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



poivrier substantif masculin  inflexiones
Pimentero

 Regreso  -   Buscar una palabra



poivrière substantif féminin
1 Pimental substantif masculin (plantation)
2 Pimentero substantif masculin (boîte à poivre)

 Regreso  -   Buscar una palabra



poivron substantif masculin  inflexiones
Pimiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



poix substantif féminin
Pez

 Regreso  -   Buscar una palabra



polaire adjectif  inflexiones
Polar

 Regreso  -   Buscar una palabra



polar substantif masculin  inflexiones
familier Novela negra policíaca substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



polariser verbe transitif
1 Polarizar
verbe pronominal 
2 Polarizarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



pôle substantif masculin
Polo

 Regreso  -   Buscar una palabra



polémique adjectif
1 Polémico, ca
substantif féminin 
2 Polémica

 Regreso  -   Buscar una palabra



polémiste substantif
Polemista

 Regreso  -   Buscar una palabra



poli , -ie adjectif  inflexiones
1 Pulido, da liso, sa
2 (courtois) Educado, da, cortés
substantif masculin 
3 Pulimento, curtido

 Regreso  -   Buscar una palabra



police substantif féminin  inflexiones
1 Policía
2 Póliza: police d'assurance, póliza de seguro

 Regreso  -   Buscar una palabra



polichinelle substantif masculin  inflexiones
Polichinela

 Regreso  -   Buscar una palabra



policier , -ière adjectif  inflexiones
1 Policíaco, ca
substantif masculin 
2 Policía

 Regreso  -   Buscar una palabra



polir verbe transitif
1 Pulir bruñir pulimentar
2figuré (parfaire) Pulir

 Regreso  -   Buscar una palabra



polisson , -onne substantif  inflexiones
1 Bribonzuelo, la buena pieza
adjectif 
2 (égrillard) Verde, licencioso, sa
3 (fripon) Pícaro, ra, malicioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



politesse substantif féminin  inflexiones
1 (courtoisie) Cortesía, urbanidad
2 Fineza delicadeza cumplido substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



politique adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
1 Político, ca
substantif féminin 
2 Política

 Regreso  -   Buscar una palabra



pollen substantif masculin  inflexiones
BOTANIQUE Polen

 Regreso  -   Buscar una palabra



pollution substantif féminin
Polución, contaminación

 Regreso  -   Buscar una palabra



polonais , -aise adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Polaco, ca polonés, esa
substantif féminin 
2 MUSIQUE Polonesa

 Regreso  -   Buscar una palabra



poltronnerie substantif féminin  inflexiones
Cobardía

 Regreso  -   Buscar una palabra



polychrome adjectif  inflexiones
Policromo, ma

 Regreso  -   Buscar una palabra



polygamie substantif féminin  inflexiones
Poligamia

 Regreso  -   Buscar una palabra



polyglotte adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Poligloto, ta, polígloto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



polygone substantif masculin  inflexiones
GÉOMÉTRIE Polígono

 Regreso  -   Buscar una palabra



polynôme substantif masculin
MATHÉMATIQUES Polinomio

 Regreso  -   Buscar una palabra



polyphonie substantif féminin  inflexiones
MUSIQUE Polifonía

 Regreso  -   Buscar una palabra



polytechnique adjectif  inflexiones
Politécnico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



pommade substantif féminin  inflexiones
Pomada

 Regreso  -   Buscar una palabra



pomme substantif féminin  inflexiones
1 (fruit) Manzana
locution 
familierElle est tombée dans les pommes, le ha dado un soponcio
2pomme de terre, patata
3pomme de pin, piña
4pomme d'Adam, nuez
5 Repollo substantif masculin (de chou ou salade)
6 (ornement) Pera, perilla
7pomme d'arrosoir, alcachofa de regadera

 Regreso  -   Buscar una palabra



pommé , -ée adjectif
BOTANIQUE Repolludo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



pommeau substantif masculin  inflexiones
1 Pomo empuñadura substantif féminin (d'une épée, d'un sabre)
2 Perilla substantif féminin (de la selle)

 Regreso  -   Buscar una palabra



pommelé , -ée adjectif
1 (ciel) Aborregado, da
2 (cheval) Tordo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



pommette substantif féminin  inflexiones
Pómulo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



pommier substantif masculin  inflexiones
Manzano

 Regreso  -   Buscar una palabra



pompe substantif féminin  inflexiones
1 Pompa fausto substantif masculin (apparat)
2 (machine) Bomba: pompe foulante, bomba impelente
substantif masculin 
3pompe à essence, surtidor; de gasolina

 Regreso  -   Buscar una palabra



pomper verbe transitif
1 (puiser) Aspirar mediante una bomba
2populaire (fatiguer) Dejar molido, da: être pompé, estar molido
3populaire (boire) Pimplar, trasegar

 Regreso  -   Buscar una palabra



pompeux , -euse adjectif  inflexiones
Pomposo, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



pompier substantif masculin  inflexiones
1 Bombero
adjectif 
2familier Académico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



pompon substantif masculin  inflexiones
Borla substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



ponce adjectif employé aussi comme substantif féminin  inflexiones
Pierre ponce, piedra pómez

 Regreso  -   Buscar una palabra



ponceau adjectif
Punzó

 Regreso  -   Buscar una palabra



ponceuse substantif féminin
Lijadora

 Regreso  -   Buscar una palabra



poncif substantif masculin  inflexiones
Tópico, vulgaridad substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



ponction substantif féminin  inflexiones
MÉDECINE Punción

 Regreso  -   Buscar una palabra



ponctualité substantif féminin
Puntualidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



ponctuation substantif féminin
Puntuación

 Regreso  -   Buscar una palabra



pondération substantif féminin
Ponderación, equilibrio substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



pondérer verbe transitif
Ponderar, equilibrar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



pondre verbe transitif
1 (oiseaux) Poner
2familier péj Parir producir CONJUGAISON como, rendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



pont substantif masculin  inflexiones
1 Puente: pont suspendu, tournant, puente colgante; giratorio
2Ponts et chaussées, puentes y caminos
3 MARINE Puente, cubierta substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



ponte substantif féminin  inflexiones
1 (action de pondre) Postura, puesta
substantif masculin 
2 (jeu) Punto
3familier (personnage important) Mandamás

 Regreso  -   Buscar una palabra



ponter intransitif
(jeux) Hacer una puesta

 Regreso  -   Buscar una palabra



pontife substantif masculin  inflexiones
Pontífice

 Regreso  -   Buscar una palabra



pontifical , -ale adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Pontifical

 Regreso  -   Buscar una palabra



ponton substantif masculin  inflexiones
MARINE Pontón

 Regreso  -   Buscar una palabra



popote substantif féminin  inflexiones
1familier Pitanza comida
adjectif 
2familier (casanier) Casero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



populaire adjectif  inflexiones
Popular

 Regreso  -   Buscar una palabra



population substantif féminin  inflexiones
Población

 Regreso  -   Buscar una palabra



porc substantif masculin  inflexiones
1 (cochon) Puerco, cerdo
2 (viande) Cerdo

 Regreso  -   Buscar una palabra



porcelaine substantif féminin  inflexiones
Porcelana

 Regreso  -   Buscar una palabra



porcelet substantif masculin  inflexiones
Cochinillo, lechón

 Regreso  -   Buscar una palabra



porc-épic substantif masculin
Puerco espín

 Regreso  -   Buscar una palabra



porcher , -ère substantif
Porquero, ra, porquerizo, za

 Regreso  -   Buscar una palabra



porcin , -ine adjectif  inflexiones
Porcino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



pore substantif masculin  inflexiones
Poro

 Regreso  -   Buscar una palabra



poreux , -euse adjectif  inflexiones
Poroso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



port substantif masculin  inflexiones
1 Puerto
2figuré Puerto refugio
3 (action de porter) Porte
locution 
substantif féminin 
port d'armes prohibé, tenencia; ilícita de armas
3 (prix du transport) Porte
4 (allure) Porte, aire, aspecto

 Regreso  -   Buscar una palabra



portage substantif masculin  inflexiones
Porte, transporte

 Regreso  -   Buscar una palabra



portail substantif masculin  inflexiones
Pórtico

 Regreso  -   Buscar una palabra



portant , -ante adjectif  inflexiones
1 ARCHITECTURE Sustentador, ra
2Être bien, mal portant, encontrarse bien; mal de salud
substantif masculin 
3 THÉÂTRE Montante de bastidor

 Regreso  -   Buscar una palabra



portatif , -ive adjectif  inflexiones
Portátil

 Regreso  -   Buscar una palabra



porte substantif féminin  inflexiones
1 Puerta: porte dérobée, puerta excusada
locution 
figuréFermer la porte au nez, dar con la puerta en las narices; mettre, flanquer quelqu'un à la porte, poner a alguien de patitas en la calle
2porte d'agrafe, corcheta

 Regreso  -   Buscar una palabra



porté , -ée adjectif
porté à, inclinado, da; propenso, sa a

 Regreso  -   Buscar una palabra



porte-avions substantif masculin
Portaaviones

 Regreso  -   Buscar una palabra



porte-bagages substantif masculin
Portaequipajes

 Regreso  -   Buscar una palabra



porte-bonheur substantif masculin
Amuleto

 Regreso  -   Buscar una palabra



porte-cigarettes substantif masculin
Pitillera substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



porte-clefs substantif masculin
Llavero

 Regreso  -   Buscar una palabra



porte-drapeau substantif masculin
Abanderado

 Regreso  -   Buscar una palabra



portée substantif féminin
1 (d'animaux) Camada, cama
2 Alcance substantif masculin
locution 
À la portée de, al alcance de
3 MUSIQUE Pentagrama substantif masculin
4 CONSTRUCTION Luz, distancia libre entre apoyos

 Regreso  -   Buscar una palabra



portefeuille substantif masculin  inflexiones
1 Cartera substantif féminin (de poche)
2figuré Cartera substantif féminin (ministère)

 Regreso  -   Buscar una palabra



portemanteau substantif masculin  inflexiones
Percha substantif féminin, perchero

 Regreso  -   Buscar una palabra



porter verbe transitif
1 Llevar
2 (sur soi) Llevar, gastar: elle porte une robe noire, des lunettes, lleva un vestido negro; gafas: porter la moustache, gastar bigote
3 (ses regards, ses pas) Dirigir
4 Dar producir: argent qui porte interêt, dinero que produce interés
5 (inscrire) Inscribir
locution 
Se faire porter malade, declararse enfermo
6 Dar traer: porter chance, dar; traer suerte
7 (éprouver) Tener, sentir
8 (un coup) Dar, asestar
9Être porté sur quelque chose, ser aficionado a; gustar de algo
intransitif 
10 (armes) Alcanzar
11 (toucher le but) Dar en el blanco
12porter sur (une charge) descansar en; estribar en (avoir trait à) referirse a, tratar de
verbe pronominal 
13 Encontrarse, estar: comment vous portez-vous?, ¿cómo se encuentra usted?
14 (un vêtement, une parure) Llevarse
locution 
figuréIl n'est pas bien porté de, no es de buen tono
15Se porter candidat, presentarse como candidato

 Regreso  -   Buscar una palabra



porte-serviettes substantif masculin
Toallero

 Regreso  -   Buscar una palabra



porteur , -euse substantif  inflexiones
1 Portador, ra
substantif masculin 
2 Mozo de equipajes

 Regreso  -   Buscar una palabra



portier , -ière substantif  inflexiones
Portero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



portière substantif féminin
1 (de voiture) Portezuela, puerta
2 Antepuerta portier substantif masculin (rideau)

 Regreso  -   Buscar una palabra



portillon substantif masculin  inflexiones
1 Portillo
substantif féminin 
2portillon automatique, puerta; automática

 Regreso  -   Buscar una palabra



portion substantif féminin  inflexiones
1 (partie) Porción
2 (au restaurant) Ración

 Regreso  -   Buscar una palabra



portique substantif masculin  inflexiones
1 Pórtico
2portique de securité (aéroports) detector de metales; (magasins) sistema antirrobo

 Regreso  -   Buscar una palabra



portrait substantif masculin  inflexiones
Retrato

 Regreso  -   Buscar una palabra



portuaire adjectif  inflexiones
Portuario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



portugais , -aise adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Portugués, esa

 Regreso  -   Buscar una palabra



pose substantif féminin  inflexiones
1 Colocación
2 (attitude) Postura, posición
3figuré Afectación
4 PHOTOGRAPHIE Exposición: temps de pose, tiempo de exposición

 Regreso  -   Buscar una palabra



posé , -ée adjectif
1 Sosegado, da reposado, da
2Voix posée, voz segura

 Regreso  -   Buscar una palabra



poser verbe transitif
1 (mettre) Poner, colocar
2 (installer) Poner, instalar
3 Poner escribir: je pose 5 et je retiens 2, pongo 5 y llevo 2
4 Formular enunciar
locution 
poser une question à quelqu'un, hacer una pregunta a alguien; poser un problème, plantear un problema
5poser les armes, deponer las armas
6poser sa candidature, presentar su candidatura
7figuré Dar categoría notoriedad importancia
intransitif 
8poser sur, descansar en; apoyarse en
9 PEINTURE SCULPTURE Posar, servir de modelo
10 PHOTOGRAPHIE Posar
11figuré (se donner des airs) Presumir, darse postín
1
verbe pronominal 
2 (oiseau) Ponerse, posarse
13 (avion) Posarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



poseur , -euse adjectif  inflexiones
Presumido, da, vanidoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



positif , -ive adjectif  inflexiones
1 Positivo, va
substantif masculin 
2 PHOTOGRAPHIE Positiva substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



positivisme substantif masculin  inflexiones
Positivismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



possédé , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Poseído, da, poseso, sa, endemoniado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



posséder verbe transitif
1 Poseer
verbe pronominal 
2 Dominarse, ser dueño de sí mismo, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



possessif adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
GRAMMAIRE Posesivo

 Regreso  -   Buscar una palabra



possession substantif féminin  inflexiones
Posesión

 Regreso  -   Buscar una palabra



possibilité substantif féminin
Posibilidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



possible adjectif  inflexiones
1 Posible
locution 
Autant que possible, dentro de lo posible; a ser posible: pas possible!, ¡no es posible!
substantif masculin 
2 Lo posible

 Regreso  -   Buscar una palabra



postal , -ale adjectif  inflexiones
Postal

 Regreso  -   Buscar una palabra



poste substantif féminin  inflexiones
1 Correo substantif masculin correos substantif masculinpluriel oficina de correos
substantif masculin 
2 (lieu, emploi) Puesto
3 Aparato: poste de radio, de télévision, aparato de radio; de televisión
4poste d'essence, surtidor de gasolina
5poste de police, puesto de policía; prevención substantif féminin
6 MILITAIRE Puesto
substantif féminin 
7poste de pilotage, cabina; de mando

 Regreso  -   Buscar una palabra



poster verbe transitif
1 (placer) Apostar, poner
2 (une lettre) Echar al correo
verbe pronominal 
3 (se placer) Apostarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



postérieur , -eure adjectif
1 Posterior
substantif masculin 
2familier Trasero

 Regreso  -   Buscar una palabra



postérité substantif féminin
Posteridad

 Regreso  -   Buscar una palabra



postiche adjectif  inflexiones
1 Postizo, za artificial
substantif masculin 
2 Postizo

 Regreso  -   Buscar una palabra



postillon substantif masculin  inflexiones
1 (conducteur) Postillón
2 Cura gota substantif féminin (salive) de saliva que se despide al hablar

 Regreso  -   Buscar una palabra



post-scriptum substantif masculin
Postdata substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



postuler verbe transitif
Postular

 Regreso  -   Buscar una palabra



posture substantif féminin  inflexiones
Postura

 Regreso  -   Buscar una palabra



pot substantif masculin  inflexiones
1 Vasija substantif féminin
2 Bote tarro envase: pot à moutarde, bote para la mostaza
3 Jarro jarra substantif féminin
4pot à, de fleurs, tiesto; maceta substantif féminin
5pot de chambre, orinal
6 Olla substantif féminin (marmite)
7 loc figuréDécouvrir le pot aux roses, descubrir el pastel; familierpayer les pots cassés, pagar los vidrios rotos
8familierPrendre un pot, tomar una copa
9familier Chamba substantif féminin chiripa substantif féminin (chance) avoir du pot, tener potra
10 MOT TECHNIQUE pot d'échappement, silencioso

 Regreso  -   Buscar una palabra



potable adjectif  inflexiones
Potable

 Regreso  -   Buscar una palabra



potage substantif masculin  inflexiones
Sopa substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



potager , -ère adjectif  inflexiones
1 Hortelano, na
2Jardin potager, huerto
3Plantes potagères, hortalizas
substantif masculin 
4 Huerto, huerta substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



potassium substantif masculin
Potasio

 Regreso  -   Buscar una palabra



pot-au-feu substantif masculin
Cocido, puchero

 Regreso  -   Buscar una palabra



poteau substantif masculin  inflexiones
Poste
locution 
Au poteau, al paredón

 Regreso  -   Buscar una palabra



potence substantif féminin  inflexiones
1 (supplice) Horca
2 CONSTRUCTION Pescante substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



potentat substantif masculin  inflexiones
Potentado

 Regreso  -   Buscar una palabra



potentiel , -ielle adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Potencial

 Regreso  -   Buscar una palabra



poterie substantif féminin  inflexiones
1 (fabrication, art) Alfarería
2 (objet) Vasija de barro

 Regreso  -   Buscar una palabra



potin substantif masculin  inflexiones
1familier Jaleo: faire du potin, armar jaleo
pluriel 
2 Chismes, habladurías substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



potion substantif féminin  inflexiones
Poción

 Regreso  -   Buscar una palabra



potiron substantif masculin  inflexiones
Calabaza substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



pot-pourri substantif masculin
MUSIQUE Popurri

 Regreso  -   Buscar una palabra



pou substantif masculin  inflexiones
Piojo
locution 
Être laid comme un pou, ser más feo que Picio; chercher des poux à quelqu'un, buscarle a alguien las cosquillas

 Regreso  -   Buscar una palabra



pouah!. interjection
familier ¡Puf!

 Regreso  -   Buscar una palabra



poubelle substantif féminin  inflexiones
Cubo substantif masculin, de la basura

 Regreso  -   Buscar una palabra



pouce substantif masculin  inflexiones
1 (de la main) Pulgar (du pied) dedo gordo
2 Pulgada substantif féminin pulgarada substantif féminin (mesure)
interjection 
3 ¡Me retiro!

 Regreso  -   Buscar una palabra



poudre substantif féminin  inflexiones
1 Polvo substantif masculin
locution 
En poudre, en polvo; réduire en poudre, reducir a polvo; pulverizar
2 Polvos substantif masculinpluriel (fard) de tocador
3 (explosif) Pólvora

 Regreso  -   Buscar una palabra



poudrier substantif masculin  inflexiones
Polvera substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



poudrière substantif féminin
Polvorín substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



pouffer intransitif
Reventar de risa

 Regreso  -   Buscar una palabra



pouilleux , -euse adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Piojoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



poulailler substantif masculin  inflexiones
1 Gallinero
2 THÉÂTRE familier Gallinero paraíso

 Regreso  -   Buscar una palabra



poulain substantif masculin  inflexiones
1 (cheval) Potro
2figuré Pupilo

 Regreso  -   Buscar una palabra



poularde substantif féminin  inflexiones
Gallina cebada

 Regreso  -   Buscar una palabra



poule substantif féminin  inflexiones
1 Gallina
2poule d'eau, polla de agua
3familier (prostituée) Zorra

 Regreso  -   Buscar una palabra



poulet substantif masculin  inflexiones
1 Pollo
2familier Billete amoroso
3familier (policier) Poli, madero

 Regreso  -   Buscar una palabra



poulpe substantif masculin  inflexiones
Pulpo

 Regreso  -   Buscar una palabra



pouls substantif masculin
PHYSIOLOGIE Pulso

 Regreso  -   Buscar una palabra



poumon substantif masculin  inflexiones
Pulmón: poumon d'acier, pulmón de acero

 Regreso  -   Buscar una palabra



poupe substantif féminin  inflexiones
MARINE Popa
locution 
figuréAvoir le vent en poupe, ir viento en popa

 Regreso  -   Buscar una palabra



poupée substantif féminin
1 Muñeca
2populaire Gachí

 Regreso  -   Buscar una palabra



poupon , -onne substantif masculin  inflexiones
Rorro

 Regreso  -   Buscar una palabra



pouponnière substantif féminin
Guardería infantil

 Regreso  -   Buscar una palabra



pour préposition
1 (but, destination, temps, durée, imminence de l'action, comparaison) Para: lire pour s'instruire, leer para instruirse; partir pour Madrid, salir
para Madrid; laissons cela pour demain, dejemos eso para mañana; j'en ai pour un an, tengo para un año; il était pour partir, estaba para
salir; cet enfant est grand pour son âge, este niño es alto para la edad que tiene
2 Para con: bon pour ses inférieurs, bueno para con sus inferiores
3 Para contra: remède pour le rhume, remedio contra el resfriado
4 (à cause de, en faveur de, équivalence, prix, proportion) Por: puni pour sa paresse, castigado por su pereza; lutter pour la patrie, luchar por la
patria; il est tenu pour honnête, se le tiene por honrado; laisser pour mort, dejar por muerto; prendre pour épouse, tomar por esposa
5 (quant à) En cuanto a, por lo que se refiere a
locution adverbiale 
6Pour lors, para entonces; pour de bon, de veras
locution conjonctive 
7Pour que, para que; a fin de que
substantif masculin 
8 Pro: le pour et le contre, el pro y el contra

 Regreso  -   Buscar una palabra



pourboire substantif masculin  inflexiones
Propina substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



pourceau substantif masculin  inflexiones
Cerdo

 Regreso  -   Buscar una palabra



pourcentage substantif masculin  inflexiones
Porcentaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



pourchasser verbe transitif
Perseguir

 Regreso  -   Buscar una palabra



pourlécher verbe transitif
1 Relamer
verbe pronominal 
2 Relamerse, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



pourparler substantif masculin
Negociación substantif féminin, trato, conferencia substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



pourpre substantif féminin  inflexiones
Púrpura

 Regreso  -   Buscar una palabra



pourquoi conjonction employé aussi comme adverbe
1 Porque
locution 
C'est pourquoi, es por eso; pourquoi faire?, ¿para qué?
substantif masculin invariable 
2 Porqué substantif masculin (cause, motif, raison)

 Regreso  -   Buscar una palabra



pourrir verbe transitif
1 Pudrir podrir
intransitif 
2 Pudrirse, podrirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



pourriture substantif féminin  inflexiones
Podredura, podredumbre

 Regreso  -   Buscar una palabra



poursuite substantif féminin  inflexiones
1 Persecución perseguimiento substantif masculin
2 DROIT Demanda

 Regreso  -   Buscar una palabra



poursuivre verbe transitif
1 Perseguir
2 DROIT Demandar
3 (continuer) Proseguir
4Poursuivez!, ¡Siga!; CONJUGAISON como, suivre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



pourtant adverbe
No obstante, sin embargo, con todo

 Regreso  -   Buscar una palabra



pourtour substantif masculin  inflexiones
Perímetro, contorno

 Regreso  -   Buscar una palabra



pourvoi substantif masculin  inflexiones
DROIT Apelación substantif féminin, recurso

 Regreso  -   Buscar una palabra



pourvoir verbe transitif indirect
1pourvoir à (subvenir) proveer a; subvenir a
2pourvoir à un emploi, colocar a alguien en una plaza vacante
verbe transitif 
3 Proveer, abastecer
4figuré (de dons naturels) Dotar
verbe pronominal 
5 Proveerse
6 DROIT Apelar, recurrir, CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: je pourvois, tu pourvois, il pourvoit, nous pourvoyons, vous
pourvoyez; ils pourvoient., Imperf; je pourvoyais, etc; Pret, indef: je pourvus, etc; Fut, imperf: je pourvoierai, etc; POTENTIEL je
pourvoierais, etc; SUBJONCTIF Pres: que je pourvoie, etc; Imperf: que je pourvusse, etc; IMPERSONNEL pourvois, pourvoyons,
pourvoyez., PARTICIPE ACTIF pourvoyant., PARTICIPE PASSIF pourvu, pourvue.

 Regreso  -   Buscar una palabra



pousse substantif féminin  inflexiones
1 BOTANIQUE Brote substantif masculin, retoño substantif masculin
2 Salida crecimiento substantif masculin (des dents, etc.)

 Regreso  -   Buscar una palabra



pousser verbe transitif
1 Empujar
2 (faire avancer) Hacer avanzar
3figuré (un protégé, etc.) Favorecer, ayudar, apoyar
4figuré Llevar: pousser jusqu'à certaines limites, llevar hasta ciertos límites
5 (cri, soupir) Dar
6 BOTANIQUE Echar, producir
intransitif 
7 Empujar, impulsar
8 (cheveux, dents) Crecer
9figuré (s'accroître) Desarrollarse
10 BOTANIQUE Brotar, crecer
1
verbe pronominal 
1 (les uns les autres) Empujarse
12 (s'écarter) Apartarse, echarse a un lado

 Regreso  -   Buscar una palabra



poussière substantif féminin
Polvo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



poussif , -ive adjectif  inflexiones
1 Asmático, ca
2 (haletant) Jadeante

 Regreso  -   Buscar una palabra



poussin substantif masculin  inflexiones
Polluelo

 Regreso  -   Buscar una palabra



poutre substantif féminin  inflexiones
Viga

 Regreso  -   Buscar una palabra



pouvoir verbe transitif
1 Poder: je n'aurais pas pu, no hubiera podido
locution 
N'en pouvoir plus, no poder más
impersonnel 
2Il peut se faire que, puede ser que
verbe pronominal employé aussi comme impersonnel 
3Il se peut qu'il pleuve, puede ser; es posible que llueva
locution 
familierÇa se peut, puede; quizás CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: je peux, o; je puis, tu peux, il peut, nous pouvons, vous
pouvez, ils peuvent., Imperf; je pouvais, etc; Pret, indef: je pus, etc; Fut, imperf: je pourrai, etc; POTENTIEL je pourrais, etc; SUBJONCTIF
Pres: que je puisse, etc; Imperf: que je pusse, etc; PARTICIPE ACTIF pouvant., PARTICIPE PASSIF pu.

 Regreso  -   Buscar una palabra



pouvoir substantif masculin  inflexiones
1 Poder
pluriel 
2 Poderes: pleins pouvoirs, plenos poderes; pouvoir d'achat, poder adquisitivo

 Regreso  -   Buscar una palabra



prairie substantif féminin  inflexiones
Prado substantif masculin, pradera

 Regreso  -   Buscar una palabra



praline substantif féminin  inflexiones
Almendra garrapiñada

 Regreso  -   Buscar una palabra



praticable adjectif  inflexiones
1 (réalisable) Practicable
2 (chemin) Transitable

 Regreso  -   Buscar una palabra



pratiquant , -ante substantif  inflexiones
(d'une religion) Practicante

 Regreso  -   Buscar una palabra



pratique substantif féminin  inflexiones
1 Práctica
2 Costumbre, uso substantif masculin (usage)
pluriel 
3 (religieuses) Prácticas

 Regreso  -   Buscar una palabra



pratiquer verbe transitif
1 (observer) Practicar
2 (fréquenter) Tratar, frecuentar
3 (opérer) Practicar, ejecutar

 Regreso  -   Buscar una palabra



pré substantif masculin
Prado

 Regreso  -   Buscar una palabra



préalable adjectif
1 Previo, ia
locution adverbiale 
2Au préalable, previamente
substantif masculin 
3 Condición substantif féminin, previa

 Regreso  -   Buscar una palabra



préambule substantif masculin
Preámbulo

 Regreso  -   Buscar una palabra



précaire adjectif
Precario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



précaution substantif féminin
Precaución

 Regreso  -   Buscar una palabra



précédent , -ente adjectif employé aussi comme substantif masculin
Precedente

 Regreso  -   Buscar una palabra



précéder verbe transitif
Preceder, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



précepte substantif masculin
Precepto

 Regreso  -   Buscar una palabra



précepteur , -trice substantif
Preceptor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



prêcher verbe transitif
Predicar

 Regreso  -   Buscar una palabra



précieux , -euse adjectif
1 Precioso, sa
2 (style, etc.) Afectado, da, amanerado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



préciosité substantif féminin
1 Afectación amaneramiento substantif masculin
2 LITTÉRATURE Preciosismo substantif masculin, culteranismo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



précipice substantif masculin
Precipicio

 Regreso  -   Buscar una palabra



précipitation substantif féminin
Precipitación

 Regreso  -   Buscar una palabra



précipiter verbe transitif
1 Precipitar
verbe pronominal 
2 Precipitarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



précis , -ise adjectif
1 Preciso, sa
2 (heure) En punto: à six heures précises, a las seis en punto
substantif masculin 
3 (livre) Compendio

 Regreso  -   Buscar una palabra



préciser verbe transitif
Precisar, fijar

 Regreso  -   Buscar una palabra



précision substantif féminin
Precisión

 Regreso  -   Buscar una palabra



précoce adjectif
Precoz: fruits précoces, frutos precoces

 Regreso  -   Buscar una palabra



préconçu , -ue adjectif
Preconcebido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



préconiser verbe transitif
Preconizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



prédécesseur substantif masculin
Precedesor

 Regreso  -   Buscar una palabra



prédestiner verbe transitif
Predestinar

 Regreso  -   Buscar una palabra



prédilection substantif féminin
Predilección

 Regreso  -   Buscar una palabra



prédire verbe transitif
Predecir, CONJUGAISON como, dire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



prédisposer verbe transitif
Predisponer

 Regreso  -   Buscar una palabra



prédominance substantif féminin
Predominio substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



prédominer intransitif
Predominar

 Regreso  -   Buscar una palabra



préexistant , -ante adjectif
Preexistente

 Regreso  -   Buscar una palabra



préface substantif féminin
Prefacio substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



préfecture substantif féminin
1 Prefectura
2préfecture de police, jefatura de policía

 Regreso  -   Buscar una palabra



préférence substantif féminin
Preferencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



préférer verbe transitif
Preferir: je préfère rester, prefiero quedarme; CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



préfet substantif masculin
Prefecto, gobernador civil

 Regreso  -   Buscar una palabra



préfixe substantif masculin
Prefijo

 Regreso  -   Buscar una palabra



préhensile adjectif
Prensil

 Regreso  -   Buscar una palabra



préhistoire substantif féminin
Prehistoria

 Regreso  -   Buscar una palabra



préjudice substantif masculin
Prejuicio

 Regreso  -   Buscar una palabra



préjudiciable adjectif
Perjudicial

 Regreso  -   Buscar una palabra



préjuger verbe transitif
Prejuzgar, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



prélasser , (se) verbe pronominal
Descansar cómodamente, repantigarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



prélat substantif masculin
Prelado

 Regreso  -   Buscar una palabra



prélever verbe transitif
1 (déduire) Deducir, descontar
2 (enlever) Tomar, sacar, CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



préliminaire adjectif employé aussi comme substantif masculin
Preliminar

 Regreso  -   Buscar una palabra



prélude substantif masculin
Preludio

 Regreso  -   Buscar una palabra



prématuré , -ée adjectif
1 Prematuro, ra
substantif 
2 Prematuro

 Regreso  -   Buscar una palabra



préméditation substantif féminin
Premeditación

 Regreso  -   Buscar una palabra



prémices substantif féminin
Primicias

 Regreso  -   Buscar una palabra



premier , -ière adjectif  inflexiones
1 (primer devant un subst. m.) Primero, ra
2 MATHÉMATIQUES Nombre premier, número primo
substantif masculin 
3 Primero: le premier de l'an, el día primero del año
4 (étage) Primer piso
5 THÉÂTRE Jeune premier, galán joven
substantif féminin 
6 THÉÂTRE Estreno substantif masculin
7 IMPRIMERIE Galerada
8 (chemin de fer) Primera

 Regreso  -   Buscar una palabra



premier-né , -première-née
Primogénito, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



prémisse substantif féminin
Premisa

 Regreso  -   Buscar una palabra



prémunir verbe transitif
1 Prevenir precaver
verbe pronominal 
2 Prevenirse, precaverse

 Regreso  -   Buscar una palabra



prenant , -ante adjectif  inflexiones
1 (qui captive) Apasionante
2 (queue) Prensil
3 DROIT Que recibe

 Regreso  -   Buscar una palabra



prendre verbe transitif
1 (saisir) Tomar, coger
2 (aliment, médicament, une ville, un bain, un moyen de transport, etc.) Tomar
3 (emporter) Llevar
4 (photo, notes, billet) Sacar, tomar
5prendre quelque chose à quelqu'un, quitar; robar algo a alguien
6 (un voleur) Prender, coger, detener
7 Coger
locution 
prendre quelqu'un au mot, coger la palabra a uno; prendre froid, coger frío
8 (surprendre) Sorprender
9J'irai vous prendre à la sortie du bureau, iré a buscarle a la salida de la oficina
10 (faire payer) Cobrar: combien vous a-t-il pris?, ¿cuánto le ha cobrado?
11 Requerir tomar: cela prend du temps, esto requiere tiempo
12 (dames, échecs) Comer
13familier (gifle, etc.) Recibir
14familierQu'estce qui te prend?, ¿qué te pasa?
locution adverbiale 
15À tout prendre, bien mirado; mirándolo bien
1
intransitif 
6 (plante) Prender, arraigar
17 (épaissir) Tomar consistencia, espesarse
18 (un liquide) Cuajarse
19 (glace, fleuve) Helarse
20 (coller) Pegarse
21 (le feu) Prender
22figuré (réussir) Cuajar
23 Coger tomar: prendre à droite, coger a la derecha
24familierSon excuse n'a pas pris, su excusa no pasó; ça ne prend pas, esto no pasa
2
verbe pronominal 
5 (médicament) Tomarse
26 (s'accrocher) Engancharse
27Se prendre pour, tomarse por
28S'en prendre à quelqu'un, echar la culpa a alguien
29S'y prendre, proceder; CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: je prends, tu prends, il prend, nous prenons, vous prenez, ils
prennent., Imperf; je prenais, etc; Pret, indef: je pris, etc; Fut, imperf: je prendrai, etc; POTENTIEL je prendrais, etc; SUBJONCTIF Pres: que je
prenne, etc; Imperf: que je prisse, etc; IMPERSONNEL prends, prenons, prenez., PARTICIPE ACTIF prenant., PARTICIPE PASSIF pris,
prise.

 Regreso  -   Buscar una palabra



preneur , -euse adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Tomador, ra
2 (à bail) Arrendador, ra
3 (acheteur) Comprador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



prénom substantif masculin
Nombre de pila

 Regreso  -   Buscar una palabra



préoccupation substantif féminin
Preocupación

 Regreso  -   Buscar una palabra



préoccuper verbe transitif
1 Preocupar
verbe pronominal 
2 Preocuparse

 Regreso  -   Buscar una palabra



préparatifs substantif masculin pluriel
Preparativos

 Regreso  -   Buscar una palabra



préparation substantif féminin
Preparación

 Regreso  -   Buscar una palabra



préparer verbe transitif
1 Preparar
verbe pronominal 
2 Prepararse

 Regreso  -   Buscar una palabra



prépondérant , -ante adjectif
Preponderante

 Regreso  -   Buscar una palabra



préposer verbe transitif
Encargar: préposer quelqu'un à, encargar a alguien de

 Regreso  -   Buscar una palabra



préposition substantif féminin
GRAMMAIRE Preposición

 Regreso  -   Buscar una palabra



prérogative substantif féminin
Prerrogativa

 Regreso  -   Buscar una palabra



près adverbe

locution 
adverbe 
locution 
préposition 1 Cerca: tout près, muy cerca; De près, de cerca; à peu de chose près, poco más o menos; aproximadamente: à cela près,
excepto eso; près de, cerca de
locution 
familierÊtre près de son argent, de ses sous, ser agarrado, da
2Ne pas y regarder de si ~: de trop près, no ser exigente
préposition 
3 Cerca de

 Regreso  -   Buscar una palabra



présage substantif masculin
Presagio

 Regreso  -   Buscar una palabra



presbytère substantif masculin
Rectoral substantif féminin, casa substantif féminin, del cura

 Regreso  -   Buscar una palabra



prescrire verbe transitif
1 Prescribir
2 MÉDECINE Recetar, CONJUGAISON como, écrire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



présence substantif féminin
1 Presencia
locution adverbiale 
2En présence, en presencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



présent , -ente adjectif
1 Presente
substantif masculin 
2 Presente
locution adverbiale 
3À présent, ahora
locution conjonctive 
4À présent que, ahora que
5D'à présent, actual

 Regreso  -   Buscar una palabra



présentation substantif féminin
Presentación

 Regreso  -   Buscar una palabra



présenter verbe transitif
1 Presentar
verbe pronominal 
2 Presentarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



préservatif substantif masculin
Preservativo

 Regreso  -   Buscar una palabra



préserver verbe transitif
Preservar

 Regreso  -   Buscar una palabra



président substantif masculin
Presidente

 Regreso  -   Buscar una palabra



présidentiel , -elle adjectif
Presidencial

 Regreso  -   Buscar una palabra



présider verbe transitif
1 Presidir
intransitif 
2 Dirigir

 Regreso  -   Buscar una palabra



présomption substantif féminin
Presunción

 Regreso  -   Buscar una palabra



présomptueux , -euse adjectif
Presuntuoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



presque adverbe
1 Casi
2presque pas, apenas

 Regreso  -   Buscar una palabra



presqu'île substantif féminin
GÉOGRAPHIE Península

 Regreso  -   Buscar una palabra



pressant , -ante adjectif  inflexiones
1 Urgente acuciante
2 Perentorio, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



presse substantif féminin  inflexiones
1 Prensa
2 Tropel substantif masculin gentío substantif masculin (foule)
3 Prisa urgencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



pressé , -ée adjectif
1 (qui montre de la hâte) Presuroso, sa
locution 
Je suis pressé, tengo prisa
2 (urgent) Urgente
substantif masculin 
3Aller au plus pressé, acudir a lo más urgente

 Regreso  -   Buscar una palabra



pressentir verbe transitif
1 Presentir
2 (sonder quelqu'un) Tantear, sondear, CONJUGAISON como, mentir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



presse-papiers substantif masculin
Pisapapeles

 Regreso  -   Buscar una palabra



presser verbe transitif
1 (un fruit) Exprimir, estrujar
2 (serrer) Estrechar
3 (un bouton) Apretar, pulsar
4 (harceler) Acuciar, apurar
5 (accélérer) Acelerar
locution 
presser le pas, apretar el paso
intransitif 
6 Urgir, correr prisa
verbe pronominal 
7 Darse prisa: presse-toi, date prisa
8 (s'entasser) Apretujarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



pression substantif féminin  inflexiones
Presión

 Regreso  -   Buscar una palabra



pressoir substantif masculin  inflexiones
1 Prensa substantif féminin (machine)
2 (endroit) Lagar

 Regreso  -   Buscar una palabra



prestance substantif féminin  inflexiones
Buena presencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



prestataire substantif  inflexiones
Suministrador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



preste adjectif  inflexiones
Pronto, ta, ágil

 Regreso  -   Buscar una palabra



prestidigitateur substantif masculin  inflexiones
Prestidigitador

 Regreso  -   Buscar una palabra



prestige substantif masculin  inflexiones
Prestigio

 Regreso  -   Buscar una palabra



présumer verbe transitif employé aussi comme intransitif
Presumir

 Regreso  -   Buscar una palabra



présure substantif féminin
Cuajo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



prêt substantif masculin
1 Préstamo
2 MILITAIRE Pre, prest

 Regreso  -   Buscar una palabra



prêt , -prête
Presto, ta, listo, ta, dispuesto, ta: tout est prête, todo está listo; prête à partir, dispuesto a; para salir

 Regreso  -   Buscar una palabra



prétendant , -ante substantif
Pretendiente

 Regreso  -   Buscar una palabra



prétendre verbe transitif
1 Pretender
2 Afirmar suponer
intransitif 
3 Aspirar a, pretender, CONJUGAISON como, rendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



prétendu , -ue adjectif
Presunto, ta, supuesto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



prête-nom substantif masculin
Testaferro

 Regreso  -   Buscar una palabra



prétention substantif féminin
Pretensión

 Regreso  -   Buscar una palabra



prêter verbe transitif
1 Prestar
locution 
prêter la main, echar una mano; prêter l'oreille, prestar oídos; prêter serment, prestar juramento
intransitif 
2 (tissu, etc.) Prestar, dar de sí
verbe transitif indirect 
3prêter à, dar motivo a; prestarse: cela prête à confusion, esto se presta a confusiones
verbe pronominal 
4 Prestarse, consentir

 Regreso  -   Buscar una palabra



prêteur , -euse substantif
1 Prestador, ra
2 (professionnel) Prestamista

 Regreso  -   Buscar una palabra



prétexter verbe transitif
Pretextar

 Regreso  -   Buscar una palabra



prêtre substantif masculin
Sacerdote

 Regreso  -   Buscar una palabra



prêtresse substantif féminin
Sacerdotisa

 Regreso  -   Buscar una palabra



preuve substantif féminin  inflexiones
Prueba
locution 
Preuves à l'appui, pruebas al canto; faire preuve de, dar pruebas de

 Regreso  -   Buscar una palabra



preux adjectif employé aussi comme substantif masculin
Valiente, esforzado

 Regreso  -   Buscar una palabra



prévaloir intransitif
1 Prevalecer
verbe pronominal 
2 Prevalerse, CONJUGAISON como: valoir, excepto en el pres; de subj: que je prévale, etc

 Regreso  -   Buscar una palabra



prévenance substantif féminin
Atención, obsequio substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



prévenir verbe transitif
1 (avertir) Avisar
2 (un désir, un besoin) Anticiparse a
3 Prevenir precaver
locution 
Mieux vaut prévenir que guérir, más vale prevenir que curar; CONJUGAISON como, venir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



prévenu , -ue adjectif employé aussi comme substantif
DROIT 1, Acusado, da
adjectif 
2 (en faveur de, contre) Prevenido, da
3 Avisado, da informado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



prévision substantif féminin
Previsión

 Regreso  -   Buscar una palabra



prévoir verbe transitif
Prever, CONJUGAISON como: voir, excepto el fut; prévoirai, y el; POTENTIEL prévoirais.

 Regreso  -   Buscar una palabra



prévôt substantif masculin
1 Preboste
2prévôt d'armes, ayudante de un maestro de esgrima

 Regreso  -   Buscar una palabra



prévoyant , -ante adjectif
Previsor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



prier verbe transitif employé aussi comme intransitif
1 Rezar orar
verbe transitif 
2 (supplier) Rogar, suplicar
locution 
Se faire prier, hacerse rogar; je vous prie de bien vouloir, le ruego tenga la amabilidad de; CONJUGAISON Toma dos íes seguidas en la 1, ª y
en la 2, ª persona del plural del Imperf, de indicativo y del Pres, de subjuntivo

 Regreso  -   Buscar una palabra



prière substantif féminin
1 RELIGION Oración
2 Ruego substantif masculin súplica

 Regreso  -   Buscar una palabra



prieuré substantif masculin
Priorato

 Regreso  -   Buscar una palabra



primaire adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Primario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



primat substantif masculin  inflexiones
Primado

 Regreso  -   Buscar una palabra



primauté substantif féminin
Primacía, preeminencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



prime substantif féminin  inflexiones
1 Prima
locution 
En prime, además
locution 
figuréFaire prime, tener gran aceptación
adjectif 
2 Primo, ma, primero, ra
locution 
De prime abord, en el primer momento
3 MATHÉMATIQUES Prima: A prime, a prima

 Regreso  -   Buscar una palabra



primer intransitif
1 (l'emporter) Dominar
2 Tener prelación
verbe transitif 
3 (l'emporter sur) Superar a
4 (récompenser) Premiar

 Regreso  -   Buscar una palabra



primeur substantif féminin  inflexiones
1 Primicia
substantif féminin pluriel 
2 AGRICULTURE Frutas, hortalizas tempranas

 Regreso  -   Buscar una palabra



primevère substantif féminin
Primavera

 Regreso  -   Buscar una palabra



primitif , -ive adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Primitivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



primo adverbe
Primeramente, en primer lugar

 Regreso  -   Buscar una palabra



primordial , -ale adjectif  inflexiones
Primordial

 Regreso  -   Buscar una palabra



prince substantif masculin  inflexiones
Príncipe

 Regreso  -   Buscar una palabra



princesse substantif féminin  inflexiones
Princesa

 Regreso  -   Buscar una palabra



principal substantif masculin  inflexiones
1 Lo principal
2 Director de un colegio
3 DROIT Importe básico de un impuesto

 Regreso  -   Buscar una palabra



principal , -ale adjectif  inflexiones
Principal

 Regreso  -   Buscar una palabra



principe substantif masculin  inflexiones
Principio

 Regreso  -   Buscar una palabra



printanier , -ière adjectif  inflexiones
Primaveral

 Regreso  -   Buscar una palabra



printemps substantif masculin
Primavera substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



priorité substantif féminin
1 Prioridad
2 (sur la route) Preferencia de paso, prioridad

 Regreso  -   Buscar una palabra



pris , -ise
1 de prendre.
adjectif 
2 Ocupado, da
3 Bien proporcionado
4 (durci, coagulé) Cuajado, da
5 (d'une maladie) Atacado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



prise substantif féminin  inflexiones
1 Agarradero substantif masculin asidero substantif masculin (pour saisir)
locution 
Donner prise à, dar pábulo a
2 Toma conquista
3 (chose prise) Presa
4 (de tabac) Toma
5 MÉDECINE prise de sang, toma de sangre
substantif masculin 
6 ÉLECTRICITÉ prise de courant, enchufe
7prise d'eau, toma de agua
substantif masculin 
8 MOT TECHNIQUE prise de son, registro; de sonido
9 (dans la lutte) Presa, llave
10 Solidificación

 Regreso  -   Buscar una palabra



priser verbe transitif
1 Apreciar estimar
2 (tabac à priser) Tomar
3 abs Tomar rapé

 Regreso  -   Buscar una palabra



prisme substantif masculin  inflexiones
Prisma

 Regreso  -   Buscar una palabra



prison substantif féminin  inflexiones
Prisión, cárcel

 Regreso  -   Buscar una palabra



prisonnier , -ière adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Preso, sa, prisionero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



privation substantif féminin  inflexiones
Privación

 Regreso  -   Buscar una palabra



privé , -ée adjectif
1 Privado, da íntimo, ma
2 Particular: propriété privée, propiedad particular

 Regreso  -   Buscar una palabra



privilège substantif masculin
Privilegio

 Regreso  -   Buscar una palabra



prix substantif masculin
1 Precio
locution 
Hors de prix, carísimo, ma; à tout prix, cueste lo que cueste; prix T.T.C. (toutes taxes comprises), precio de venta al público, PVP
2 (récompense) Premio

 Regreso  -   Buscar una palabra



probabilité substantif féminin
Probabilidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



probable adjectif  inflexiones
Probable

 Regreso  -   Buscar una palabra



probité substantif féminin
Probidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



problématique adjectif
Problemático, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



problème substantif masculin
Problema

 Regreso  -   Buscar una palabra



procédé substantif masculin
1 (méthode employée) Procedimiento
2 (comportement) Proceder

 Regreso  -   Buscar una palabra



procéder verbe transitif employé aussi comme intransitif
Proceder, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



procès substantif masculin
1 DROIT Proceso, pleito
2 ANATOMIE Proceso: procès ciliaire, proceso ciliar

 Regreso  -   Buscar una palabra



processeur substantif masculin  inflexiones
Procesador

 Regreso  -   Buscar una palabra



procession substantif féminin  inflexiones
Procesión

 Regreso  -   Buscar una palabra



processus substantif masculin
Proceso

 Regreso  -   Buscar una palabra



prochain , -aine adjectif  inflexiones
1 Próximo, ma
2 (date) Próximo, ma, que viene: l'année prochaine, el año que viene
substantif masculin 
3 Prójimo

 Regreso  -   Buscar una palabra



proche adjectif  inflexiones
1 Cercano, na próximo, ma
2 (près) Cerca: tout proche, muy cerca
substantif masculin pluriel 
3 Parientes, allegados

 Regreso  -   Buscar una palabra



proclamer verbe transitif
Proclamar

 Regreso  -   Buscar una palabra



procréer verbe transitif
Procrear

 Regreso  -   Buscar una palabra



procuration substantif féminin  inflexiones
Procuración, poder substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



procurer verbe transitif
1 Proporcionar procurar
2 (occasionner) Causar

 Regreso  -   Buscar una palabra



procureur substantif masculin  inflexiones
Procurador

 Regreso  -   Buscar una palabra



prodigalité substantif féminin
Prodigalidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



prodige substantif masculin  inflexiones
Prodigio

 Regreso  -   Buscar una palabra



prodigieux , -euse adjectif  inflexiones
Prodigioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



prodiguer verbe transitif
1 Prodigar
verbe pronominal 
2 Prodigarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



producteur , -trice adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Productor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



production substantif féminin  inflexiones
Producción

 Regreso  -   Buscar una palabra



produire verbe transitif
1 Producir
2 (montrer) Exhibir, enseñar, presentar
verbe pronominal 
3 (survenir) Producirse
4 Presentarse al público CONJUGAISON como, conduire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



produit substantif masculin  inflexiones
Producto

 Regreso  -   Buscar una palabra



profane adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Profano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



profaner verbe transitif
Profanar

 Regreso  -   Buscar una palabra



proférer verbe transitif
Proferir, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



professer verbe transitif
1 Profesar
intransitif 
2 Ser profesor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



professeur substantif masculin  inflexiones
Profesor, ra: M, me; la professeur X, la profesora X

 Regreso  -   Buscar una palabra



profession substantif féminin  inflexiones
Profesión

 Regreso  -   Buscar una palabra



professionnel , -elle adjectif
Profesional

 Regreso  -   Buscar una palabra



profil substantif masculin  inflexiones
Perfil

 Regreso  -   Buscar una palabra



profiler verbe transitif
1 Perfilar
verbe pronominal 
2 Perfilarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



profit substantif masculin  inflexiones
1 Provecho
2 Beneficio ganancia substantif féminin
locution 
Tirer profit de quelque chose, sacar provecho de algo
locution prépositive 
3Au profit de, en beneficio de

 Regreso  -   Buscar una palabra



profiter verbe transitif indirect
1profiter de, aprovechar; sacar provecho de
2profiter à quelqu'un, ser provechoso; útil a alguien
3profiter à quelqu'un (aliments) hacer provecho a alguien
intransitif 
4familier (grandir) Crecer (grossir) engordar
5familier Dar resultado ser ventajoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



profond , -onde  inflexiones
adj, Profundo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



profusion substantif féminin  inflexiones
Profusión

 Regreso  -   Buscar una palabra



progéniture substantif féminin
Prole, descendencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



programmation substantif féminin  inflexiones
Programación

 Regreso  -   Buscar una palabra



programme substantif masculin  inflexiones
Programa

 Regreso  -   Buscar una palabra



progrès substantif masculin
Progreso

 Regreso  -   Buscar una palabra



progresser intransitif
Progresar

 Regreso  -   Buscar una palabra



progressif , -ive adjectif  inflexiones
Progresivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



prohiber verbe transitif
Prohibir

 Regreso  -   Buscar una palabra



prohibition substantif féminin  inflexiones
Prohibición

 Regreso  -   Buscar una palabra



proie substantif féminin  inflexiones
1 Presa
locution 
Oiseau de proie, ave de rapiña
2Être la proie de, ser presa; ser víctima de
3figuré Botín substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



projectile substantif masculin  inflexiones
Proyectil

 Regreso  -   Buscar una palabra



projection substantif féminin  inflexiones
Proyección

 Regreso  -   Buscar una palabra



projet substantif masculin  inflexiones
Proyecto

 Regreso  -   Buscar una palabra



projeter verbe transitif
Proyectar, CONJUGAISON como, jeter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



prolétariat substantif masculin
Proletariado

 Regreso  -   Buscar una palabra



prolifique adjectif  inflexiones
Prolífico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



prolixe adjectif  inflexiones
Prolijo, ja

 Regreso  -   Buscar una palabra



prologue substantif masculin  inflexiones
Prólogo

 Regreso  -   Buscar una palabra



prolongation substantif féminin  inflexiones
1 Prolongación
2 (match) Prórroga

 Regreso  -   Buscar una palabra



prolonger verbe transitif
1 Prolongar
2 Prorrogar CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



promenade substantif féminin  inflexiones
1 Paseo substantif masculin: faire une promenade, dar un paseo
2 Paseo substantif masculin (lieu)

 Regreso  -   Buscar una palabra



promener verbe transitif
1 Pasear
locution 
familierEnvoyer promener quelqu'un, mandar a alguien a paseo
verbe pronominal 
2 Pasearse, CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



promenoir substantif masculin  inflexiones
1 Paseo cubierto
2 THÉÂTRE Pasillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



promesse substantif féminin  inflexiones
Promesa

 Regreso  -   Buscar una palabra



promettre verbe transitif employé aussi comme intransitif
1 Prometer
verbe pronominal 
2 Prometerse, CONJUGAISON como, mettre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



promis , -ise adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Prometido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



promontoire substantif masculin  inflexiones
Promontorio

 Regreso  -   Buscar una palabra



promotion substantif féminin  inflexiones
Promoción

 Regreso  -   Buscar una palabra



promouvoir verbe transitif
1 Promover
2 (à une dignité, un grade) Elevar, CONJUGAISON como, mouvoir., PARTICIPE PASSIF promu.

 Regreso  -   Buscar una palabra



prompt , -prompte
1 Pronto, ta: prompte à se fâcher, pronto a enfadarse
2 Rápido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



promulguer verbe transitif
Promulgar

 Regreso  -   Buscar una palabra



prôner verbe transitif
1 (prêcher) Predicar
2 (préconiser) Preconizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



pronom substantif masculin  inflexiones
GRAMMAIRE Pronombre

 Regreso  -   Buscar una palabra



prononcer verbe transitif
1 Pronunciar
verbe pronominal 
2 (pour, por) Pronunciarse, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



prononciation substantif féminin  inflexiones
Pronunciación

 Regreso  -   Buscar una palabra



pronostiquer verbe transitif
Pronosticar

 Regreso  -   Buscar una palabra



propagande substantif féminin
Propaganda

 Regreso  -   Buscar una palabra



propagation substantif féminin  inflexiones
Propagación

 Regreso  -   Buscar una palabra



propager verbe transitif
1 (communiquer) Propagar
2 (divulguer) Propalar
verbe pronominal 
3 Propagarse, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



propension substantif féminin  inflexiones
Propensión

 Regreso  -   Buscar una palabra



prophète substantif masculin
Profeta

 Regreso  -   Buscar una palabra



prophylaxie substantif féminin  inflexiones
MÉDECINE Profilaxis

 Regreso  -   Buscar una palabra



propice adjectif  inflexiones
Propicio, cia

 Regreso  -   Buscar una palabra



proportionnel , -elle adjectif  inflexiones
Proporcional

 Regreso  -   Buscar una palabra



proportionner verbe transitif
Proporcionar

 Regreso  -   Buscar una palabra



propos substantif masculin
1 Propósito intención substantif féminin
locution 
Ferme propos, firme propósito
2
locution 
À propos, a propósito; à tout propos, a cada momento; mal à propos, inoportunamente
3 (sujet) Tema, asunto
pluriel 
4 Palabras substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



proposer verbe transitif
1 Proponer
verbe pronominal 
2 (se fixer un but) Proponerse
3 (offrir ses services) Ofrecerse, brindarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



proposition substantif féminin  inflexiones
Proposición, propuesta substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



propre adjectif  inflexiones
1 Propio, ia: nom propre, nombre propio
2 (même) Propio, ia, mismo, ma
3 (approprié) Propio, ia, adecuado, da
4 (net) Limpio, ia
5 Honrado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



propreté substantif féminin
Limpieza

 Regreso  -   Buscar una palabra



propriétaire substantif
1 Propietario, ria
2 (d'une maison) Casero, ra, propietario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



proprieté substantif féminin
1 Propiedad
2 (maison) Casa de campo

 Regreso  -   Buscar una palabra



propulsion substantif féminin  inflexiones
Propulsión

 Regreso  -   Buscar una palabra



proroger verbe transitif
Prorrogar, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



proscrire verbe transitif
Proscribir, CONJUGAISON como, écrire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



prose substantif féminin  inflexiones
Prosa

 Regreso  -   Buscar una palabra



prosélytisme substantif masculin
Proselitismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



prospecter verbe transitif
1 MINÉRALOGIE Hacer una prospección en
2 Buscar clientes en

 Regreso  -   Buscar una palabra



prospérer intransitif
Prosperar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



prospérité substantif féminin
Prosperidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



prosterner , (se) verbe pronominal
1 Prosternarse
2figuréSe prosternerse devant quelqu'un, rebajarse ante alguien

 Regreso  -   Buscar una palabra



prostituer verbe transitif
1 Prostituir
verbe pronominal 
2 Prostituirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



prostration substantif féminin  inflexiones
Postración

 Regreso  -   Buscar una palabra



protagoniste substantif masculin  inflexiones
Protagonista

 Regreso  -   Buscar una palabra



protecteur , -trice adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Protector, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



protectorat substantif masculin  inflexiones
Protectorado

 Regreso  -   Buscar una palabra



protéger verbe transitif
Proteger, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



protestantisme substantif masculin  inflexiones
Protestantismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



protestataire adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Protestón, ona, contestatario, ia

 Regreso  -   Buscar una palabra



protester verbe transitif employé aussi comme intransitif
Protestar

 Regreso  -   Buscar una palabra



protocole substantif masculin  inflexiones
Protocolo

 Regreso  -   Buscar una palabra



protuberance substantif féminin
Protuberancia

 Regreso  -   Buscar una palabra



prou adverbe
Mucho locutionadverbe: Ni peu ni prou, ni poco ni mucho

 Regreso  -   Buscar una palabra



proue substantif féminin  inflexiones
MARINE Proa

 Regreso  -   Buscar una palabra



prouesse substantif féminin  inflexiones
Proeza

 Regreso  -   Buscar una palabra



prouver verbe transitif
Probar

 Regreso  -   Buscar una palabra



provenance substantif féminin
Procedencia, origen substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



provenir intransitif
Provenir, proceder, CONJUGAISON como, venir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



proverbe substantif masculin  inflexiones
Proverbio, refrán

 Regreso  -   Buscar una palabra



providence substantif féminin  inflexiones
Providencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



providentiel , -elle adjectif  inflexiones
Providencial

 Regreso  -   Buscar una palabra



province substantif féminin  inflexiones
Provincia, región

 Regreso  -   Buscar una palabra



provincial , -ale adjectif  inflexiones
1 Provincial
substantif 
2 Provinciano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



provision substantif féminin  inflexiones
1 Provisión abastecimiento substantif masculin
2 COMMERCE Provisión de fondos
locution 
Chèque sans provision, cheque sin fondos
pluriel 
3 Compra singulier: aller faire ses provisions, ir a la compra

 Regreso  -   Buscar una palabra



provisionnel , -elle adjectif  inflexiones
Provisional

 Regreso  -   Buscar una palabra



provisoire adjectif  inflexiones
Provisional

 Regreso  -   Buscar una palabra



provocation substantif féminin  inflexiones
Provocación

 Regreso  -   Buscar una palabra



provoquer verbe transitif
Provocar

 Regreso  -   Buscar una palabra



prudence substantif féminin
Prudencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



prudent , -ente adjectif  inflexiones
Prudente

 Regreso  -   Buscar una palabra



pruderie substantif féminin  inflexiones
Gazmoñería

 Regreso  -   Buscar una palabra



prune substantif féminin  inflexiones
Ciruela

 Regreso  -   Buscar una palabra



pruneau substantif masculin  inflexiones
1 Ciruela substantif féminin pasa
2populaire Bala substantif féminin (de fusil)

 Regreso  -   Buscar una palabra



prunelle substantif féminin  inflexiones
1 (fruit) Endrina
2 ANATOMIE (de l'œil) Pupila, niña

 Regreso  -   Buscar una palabra



prunier substantif masculin  inflexiones
Ciruelo

 Regreso  -   Buscar una palabra



psaume substantif masculin  inflexiones
Salmo

 Regreso  -   Buscar una palabra



pseudonyme substantif masculin  inflexiones
Seudónimo

 Regreso  -   Buscar una palabra



psychanalyse substantif féminin  inflexiones
Psicoanálisis substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



psychiatrie substantif féminin  inflexiones
Psiquiatría

 Regreso  -   Buscar una palabra



psychique adjectif  inflexiones
Psíquico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



psychologie substantif féminin
Psicología

 Regreso  -   Buscar una palabra



psychose substantif féminin  inflexiones
Psicosis

 Regreso  -   Buscar una palabra



puanteur substantif féminin  inflexiones
Hediondez, hedor, peste substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



puberté substantif féminin
Pubertad

 Regreso  -   Buscar una palabra



pubis substantif masculin
Pubis

 Regreso  -   Buscar una palabra



public , -ique adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
1 Público, ca
substantif masculin 
2
locution 
~, 
être bon, ser buen público

 Regreso  -   Buscar una palabra



publication substantif féminin  inflexiones
Publicación

 Regreso  -   Buscar una palabra



publicité substantif féminin
Publicidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



publier verbe transitif
Publicar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



publiphone substantif masculin  inflexiones
Teléfono público, cabitel

 Regreso  -   Buscar una palabra



publipostage substantif masculin  inflexiones
Buzoneo, angl, mailing

 Regreso  -   Buscar una palabra



puce substantif féminin  inflexiones
1 Pulga
adjectif 
2 De color pardo
substantif féminin 
3 INFORMATIQUE Chip

 Regreso  -   Buscar una palabra



puceron substantif masculin  inflexiones
Pulgón

 Regreso  -   Buscar una palabra



pudeur substantif féminin
Pudor substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



pudibond , -onde adjectif  inflexiones
Pudibundo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



pudique adjectif  inflexiones
Púdico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



puer intransitif employé aussi comme transitif
Heder, apestar

 Regreso  -   Buscar una palabra



puéril , -ile adjectif
Pueril

 Regreso  -   Buscar una palabra



pugilat substantif masculin
Pugilato

 Regreso  -   Buscar una palabra



puis adverbe
1 Después luego
2Et puis (en plus) además; y además
~ alors?, 
3Et ¿y qué?

 Regreso  -   Buscar una palabra



puisard substantif masculin  inflexiones
Pozo negro

 Regreso  -   Buscar una palabra



puiser verbe transitif
Sacar, extraer

 Regreso  -   Buscar una palabra



puisque conjonction
Puesto que, ya que

 Regreso  -   Buscar una palabra



puissance substantif féminin  inflexiones
1 Potestad: puissance paternelle, patria potestad
2 Poder substantif masculin poderío substantif masculin (pouvoir)
3 (force) Fuerza
4 MATHÉMATIQUES PHYSIQUE Potencia
5 Potencia: les grandes puissances, las grandes potencias
pluriel 
6 RELIGION Potestades

 Regreso  -   Buscar una palabra



puissant , -ante adjectif  inflexiones
1 (machine, moteur) Potente
2 Poderoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



puits substantif masculin
Pozo

 Regreso  -   Buscar una palabra



pulluler intransitif
Pulular

 Regreso  -   Buscar una palabra



pulmonaire adjectif  inflexiones
Pulmonar

 Regreso  -   Buscar una palabra



pulpe substantif féminin  inflexiones
Pulpa

 Regreso  -   Buscar una palabra



pulsation substantif féminin  inflexiones
Pulsación

 Regreso  -   Buscar una palabra



pulvériser verbe transitif
Pulverizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



punaise substantif féminin  inflexiones
1 Chinche substantif masculin (insecte)
2 (petit clou) Chincheta

 Regreso  -   Buscar una palabra



punch substantif masculin  inflexiones
Ponche

 Regreso  -   Buscar una palabra



punir verbe transitif
Castigar, penar

 Regreso  -   Buscar una palabra



punition substantif féminin  inflexiones
Punición, castigo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



pupille substantif  inflexiones
1 DROIT Pupilo, la
substantif féminin 
2 (de l'œil) Pupila, niña

 Regreso  -   Buscar una palabra



pupitre substantif masculin  inflexiones
1 Pupitre
2 MUSIQUE Atril

 Regreso  -   Buscar una palabra



pupitreur , -euse substantif
familier Operador ra de ordenador

 Regreso  -   Buscar una palabra



pur , -pure
Puro, ra
locution 
En pure perte, en balde

 Regreso  -   Buscar una palabra



purée substantif féminin
1 Puré substantif masculin
2figurépopulaire Miseria estrechez
locution 
Être dans la purée, no tener donde caerse muerto

 Regreso  -   Buscar una palabra



pureté substantif féminin
Pureza

 Regreso  -   Buscar una palabra



purgatif , -ive adjectif  inflexiones
1 Purgativo, va
substantif masculin 
2 Purga substantif féminin, purgante

 Regreso  -   Buscar una palabra



purgatoire substantif masculin  inflexiones
Purgatorio

 Regreso  -   Buscar una palabra



purge substantif féminin  inflexiones
Purga

 Regreso  -   Buscar una palabra



purification substantif féminin  inflexiones
Purificación

 Regreso  -   Buscar una palabra



purifier verbe transitif
Purificar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



puriste adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Purista

 Regreso  -   Buscar una palabra



puritanisme substantif masculin  inflexiones
Puritanismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



purulent , -ente adjectif  inflexiones
Purulento, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



pus substantif masculin
Pus

 Regreso  -   Buscar una palabra



pusillanime adjectif  inflexiones
Pusilánime

 Regreso  -   Buscar una palabra



pustule substantif féminin  inflexiones
Pústula

 Regreso  -   Buscar una palabra



putois substantif masculin
Turón

 Regreso  -   Buscar una palabra



putréfaction substantif féminin
Putrefacción

 Regreso  -   Buscar una palabra



putréfier verbe transitif
Pudrir, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



putride adjectif  inflexiones
Pútrido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



puy substantif masculin
Monte, montaña substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



pygmée substantif masculin
Pigmeo

 Regreso  -   Buscar una palabra



pyjama substantif masculin  inflexiones
Pijama

 Regreso  -   Buscar una palabra



pyramide substantif féminin  inflexiones
Pirámide

 Regreso  -   Buscar una palabra



pyromane substantif  inflexiones
Pirómano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



pyrotechnie substantif féminin  inflexiones
Pirotecnia

 Regreso  -   Buscar una palabra



pythaghorique adjectif
Pitagórico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



python substantif masculin  inflexiones
Pitón

 Regreso  -   Buscar una palabra



pourvu , -que
1 Con tal que siempre que
2 (souhait) Ojalá: que nous arrivions à temps!, ¡ojalá lleguemos a tiempo!

 Regreso  -   Buscar una palabra



q substantif masculin
1 Q substantif féminin
2 Abreviatura de quintal.

 Regreso  -   Buscar una palabra



quadragénaire adjectif employé aussi comme substantif
Cuadragenario, cuarentón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



quadrant substantif masculin  inflexiones
Cuadrante

 Regreso  -   Buscar una palabra



quadrature substantif féminin  inflexiones
Cuadratura

 Regreso  -   Buscar una palabra



quadrilatère adjectif employé aussi comme substantif
Cuadrilátero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



quadrillage substantif masculin  inflexiones
Cuadrícula substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



quadrille substantif masculin  inflexiones
Cuadrilla substantif féminin, lanceros pluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



quadriller verbe transitif
Cuadricular

 Regreso  -   Buscar una palabra



quadrupède adjectif employé aussi comme substantif
Cuadrúpedo

 Regreso  -   Buscar una palabra



quadrupler verbe transitif
Cuadruplicar

 Regreso  -   Buscar una palabra



quai substantif masculin  inflexiones
1 Muelle: quai d'embarquement, muelle de embarque
2 (de gare) Andén: billet de quai, billete de andén
3 Vía substantif féminin pública avenida substantif féminin a lo largo de un río o de un canal

 Regreso  -   Buscar una palabra



qualificatif , -ive adjectif  inflexiones
1 Calficativo, va
substantif masculin 
2 Calificativo

 Regreso  -   Buscar una palabra



qualifier verbe transitif
1 Calificar
verbe pronominal 
2 SPORTS Clasificarse, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



qualitatif , -ive adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Cualitativo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



qualité substantif féminin
1 Calidad
2 Cualidad
locution prépositive 
3En qualité de, en calidad de; a título de

 Regreso  -   Buscar una palabra



quand adverbe
1 Cuándo: quand partez-vous?, ¿cuándo se marcha usted?
locution adverbiale 
2quand même, sin embargo; a pesar de todo: il y sera quand même, él estará allí; a pesar de todo
conjonction 
3 (au moment o;agu) Cuando: faites-moi signe quand vous serez arrivé, avíseme usted cuando haya llegado
4 Aunque aun cuando ~ cela serait aunque así fuese
locution conjonctive 
5quand même, quand bien même, aun cuando

 Regreso  -   Buscar una palabra



quant , à locution
En cuanto a, por lo que se refiere a, con respecto a

 Regreso  -   Buscar una palabra



quantitatif , -ive adjectif  inflexiones
Cuantitativo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



quantité substantif féminin
1 Cantidad
adjectif invariable 
2 Mucho, cha: quantité de gens, mucha gente

 Regreso  -   Buscar una palabra



quantum substantif masculin  inflexiones
1 (somme stipulée) Tanto, cuantía
2 PHYSIQUE Cuanto

 Regreso  -   Buscar una palabra



quarantaine substantif féminin  inflexiones
Cuarentena
locution 
Mettre en quarantaine, poner en cuarentena

 Regreso  -   Buscar una palabra



quarante adjectif employé aussi comme substantif
Cuarenta

 Regreso  -   Buscar una palabra



quarantième adjectif
1 Cuadragésimo, ma
adjectif employé aussi comme substantif 
2 Cuarentavo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



quart substantif masculin  inflexiones
1 Cuarto: quart d'heure, cuarto de hora; midi et quart, las doce y cuarto
2 Cuarto de litro
3 Cuarto de libra
4 Cuarta parte substantif féminin
5 MARINE Guardia substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



quarte substantif féminin  inflexiones
ESCRIME MUSIQUE Cuarta

 Regreso  -   Buscar una palabra



quartier substantif masculin  inflexiones
1 (d'une ville) Barrio
2 Gajo: un quartier d'orange, un gajo de naranja
3 Trozo: un quartier de bœuf, un trozo de buey
4 ASTRONOMIE Cuarto
5 BLASON Cuartel
6 MILITAIRE Cuartel

 Regreso  -   Buscar una palabra



quasi adverbe  inflexiones
Casi

 Regreso  -   Buscar una palabra



quatorze adjectif
Catorce

 Regreso  -   Buscar una palabra



quatrain substantif masculin  inflexiones
LITTÉRATURE Redondilla substantif féminin, cuarteta substantif féminin, cuarteto

 Regreso  -   Buscar una palabra



quatre adjectif
1 Cuatro: quatre fois quatre font seize, cuatro por cuatro son dieciséis
locution 
figuréSe mettre en quatre, desvivirse
2 Cuarto
substantif masculin invariable 
3 Cuatro

 Regreso  -   Buscar una palabra



quatre-vingts, , quatre-vingt adjectif employé aussi comme substantif
Ochenta

 Regreso  -   Buscar una palabra



quatrième adjectif
Cuarto, ta substantif féminin (jeu de cartes) Cuarta

 Regreso  -   Buscar una palabra



que conjonction
1 Que: j'espère que vous serez heureux, espero que seréis felices
2 De que: soyez sûr que, esté usted seguro de que
3 Para que: approche-toi, que je te voie, acércate; para que yo te vea
4 Cuando: on allait partir que l'orage a éclaté, íbamos a marcharnos; cuando estalló la tormenta
5 En remplacement de comme quand, si etc dans une coordonnée ne se traduit pas: comme ils étaient jeunes et que rien ne les contraignait,
como eran jóvenes y nada les ataba
6 Porque: je vous crois, non que vous ayez toujours raison..., le creo; no porque siempre tenga razón
7 Ne se traduit pas: c'est idiot que d'agir ainsi, es tonto obrar así
8Aussi, autant...que, tan; tanto... como
9Ne ...que, no... más que; sólo
adverbe 
10 Por qué: que ne vient-il pas?, ¿por qué no viene él?
11 Qué: que vous êtes bon!, ¡qué bueno es usted!
12que de, cuánto, ta; que de monde!, ¡cuánta gente!
1
pronom relatif 
3 Que: fais ce que tu voudras, haz lo que quieras
14 (pour les personnes) A quien, a quienes
1
pronom interrogatif 
5 ¿Qué?: que se passe-t-il, ?; ¿qué pasa?
16Qu'est-ce que?, ¿qué?; qu'est-ce que tu dis?, ¿qué dices?

 Regreso  -   Buscar una palabra



quel , quelle adjectif  inflexiones
1 (devant nom) Qué (devant verbe) cuál: quelle heure est-il?, ¿qué hora es?; quelle homme!, ¡qué hombre!; quelle sera mon sort, ?; ¿cuál
será mi destino?: quelle ne fut pas ma surprise!, ¡cuál fue mi sorpresa!
2 Quién: quelle est-ce garçon?, ¿quién es este chico?
3 Cualquiera: quelle que, quelle, que, cualquiera que
pronom 
4 Cuál: de ces livres, quelle sera le plus intéressant, ?; de estos libros, ¿cuál será el más interesante?

 Regreso  -   Buscar una palabra



quelconque adjectif  inflexiones
1 Cualquiera cualquier: un homme quelconque, un hombre cualquiera; cualquier hombre
2 Corriente mediocre: un spectacle très quelconque, un espectáculo muy corriente

 Regreso  -   Buscar una palabra



quelque adjectif  inflexiones
1 Algún, una: quelque enfant, algún niño
pluriel 
2 Pocos, cas, unos cuantos, unas cuantas: les quelques amis que j'avais sont morts, los pocos amigos que tenía murieron
3
locution 
familierEt quelques, y pico
4 Por muchos chas: quelques remarques que vous fassiez, por muchas observaciones que presentéis
adverbe 
5 Por muy: quelque riche qu'il soit, por muy rico que sea
6 Aproximadamente alrededor de cerca de unos unas: cela vous coûtera quelque cent francs, esto os costará cien francos aproximadamente
locution adverbiale 
7quelque peu, un poco; algo, algún tanto

 Regreso  -   Buscar una palabra



quelquefois adverbe
Algunas veces, a veces

 Regreso  -   Buscar una palabra



quelqu'un , -une pronom indéfin
1 Alguien locution: Se croire quelquun, creerse alguien
2 Alguno, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



quémandeur, , -euse substantif
Pedigüeño, -ña

 Regreso  -   Buscar una palabra



quenelle substantif féminin  inflexiones
Albondiguilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



quenotte substantif féminin  inflexiones
Dientecillo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



quereller verbe transitif
1 Reñir
verbe pronominal 
2 Pelearse, reñir, disputar

 Regreso  -   Buscar una palabra



quérir verbe transitif
Buscar: aller quérir le médecin, ir a buscar al médico; CONJUGAISON Se emplea sólo el, INFINITIF

 Regreso  -   Buscar una palabra



question substantif féminin  inflexiones
1 Pregunta
2 Cuestión
3 Tortura: soumettre quelqu'un à la question, someter a alguien a tortura

 Regreso  -   Buscar una palabra



questionner verbe transitif
Interrogar

 Regreso  -   Buscar una palabra



quêter verbe transitif
1 Buscar solicitar
intransitif 
2 Pedir, hacer cuestación: quêter pour les œuvres de bienfaisance, hacer cuestación para las obras de beneficencia
3 CHASSE Ventear

 Regreso  -   Buscar una palabra



queue substantif féminin  inflexiones
1 Cola rabo substantif masculin
2 (cheveux) Cola, coleta
3 (de comète, de vêtements, etc.) Cola
4 Mango substantif masculin (manche)
5 Cola fila: faire la queue, hacer cola
7 Taco substantif masculin (billard)
8 BOTANIQUE Rabillo substantif masculin, pezón substantif masculin
locution adverbiale 
9À la queue leu, leu, en fila; uno detrás de otro

 Regreso  -   Buscar una palabra



qui pronom relatif
1 Que quien quienes: les choses qui m'intéressent, las cosas que me interesan; ce qui, lo que; celui à quije parle, aquel a quien hablo; ceux à
qui je parle, aquéllos a quienes hablo
locution 
qui que ce soit, quienquiera que sea
pronom interrogatif 
2 Quién, quiénes: qui est-ce?, ¿quién es?; qui sont ces personnes?, ¿quiénes son estas personas?
3 (complément) A quién: qui as-tu vu?, ¿a quién has visto?

 Regreso  -   Buscar una palabra



quiconque pronom indéfini
Cualquiera que, quienquiera que

 Regreso  -   Buscar una palabra



quiétude substantif féminin
1 Quietud
2 RELIGION Sosiego substantif masculin, del alma

 Regreso  -   Buscar una palabra



quille substantif féminin  inflexiones
1 Bolo substantif masculin (jeu)
2 MARINE Quilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



quinine substantif féminin
Quinina

 Regreso  -   Buscar una palabra



quinquagénaire adjectif employé aussi comme substantif
(fam.) Quincuagenario, ia, cincuentón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



quinquina substantif masculin  inflexiones
1 Vino quinado
2 (arbre) Quino
3 Quina substantif féminin (écorce)

 Regreso  -   Buscar una palabra



quint adjectif
Quinto: Charles-Quint, Carlos quinto; Sixte-Quint, Sixto quinto

 Regreso  -   Buscar una palabra



quintal substantif masculin  inflexiones
Quintal

 Regreso  -   Buscar una palabra



quintessence substantif féminin  inflexiones
Quintaesencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



quintette substantif masculin  inflexiones
MUSIQUE Quinteto

 Regreso  -   Buscar una palabra



quintuple adjectif employé aussi comme substantif
Quíntuplo, pla

 Regreso  -   Buscar una palabra



quinzaine substantif féminin  inflexiones
Quincena

 Regreso  -   Buscar una palabra



quinze adjectif
Quince

 Regreso  -   Buscar una palabra



quinzième adjectif employé aussi comme substantif
1 Quinceno, na decimoquinto, ta
2 (fraction) Quinzavo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



quittance substantif féminin  inflexiones
Recibo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



quitte adjectif  inflexiones
1 Libre de deuda en paz: je vous ai tout payé, nous sommes quittes, os lo he pagado todo; estamos en paz
2 Quito, ta exento, ta libre
locution adverbiale 
3quitte à, a riesgo de

 Regreso  -   Buscar una palabra



quitter verbe transitif
1 Dejar abandonar ausentarse de: quitter la ville, dejar la ciudad
2 Separarse: quitter ses amis, separarse de los amigos
locution 
Ne quittez pas!, ¡no se retire!; (téléphone)
3 Quitarse: il ne quitte jamais sa casquette, no se quita nunca la gorra
verbe pronominal 
4 Despedirse, separarse: ils se sont quittés à regret, se han separado con pena

 Regreso  -   Buscar una palabra



qui-vive? interjection
1 ¿Quién vive?
2
locution 
Être sur le quivive?, estar alerta

 Regreso  -   Buscar una palabra



quoi pronom relatif
1 Lo que lo cual
2 Qué
pronom interrogatif 
2 Qué: à quoi pensez-vous?, ¿en qué piensa usted?
pronom indéfini 
4quoi que, cualquier cosa que; quoi qu'il en soit, como quiera que sea
interjection 
5 ¡Qué!, ¡cómo!

 Regreso  -   Buscar una palabra



quoique conjonction
Aunque, aun cuando

 Regreso  -   Buscar una palabra



quote-part substantif féminin
Parte alícuota, cuota

 Regreso  -   Buscar una palabra



quotidien , -ienne adjectif  inflexiones
1 Diario, ia cotidiano, na
substantif masculin 
2 (journal) Diario, periódico

 Regreso  -   Buscar una palabra



quotient substantif masculin  inflexiones
Cociente

 Regreso  -   Buscar una palabra



r substantif masculin
R substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



rabâcher verbe transitif
1 Machacar
intransitif 
2 Repetirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



rabaisser verbe transitif
1 Rebajar
verbe pronominal 
2 Rebajarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



rabat substantif masculin  inflexiones
1 (des religieux) Alzacuello, collarín
2 Golilla substantif féminin (des magistrats)
3 Carterilla substantif féminin (d'une poche)

 Regreso  -   Buscar una palabra



rabat-joie adjectif
Aguafiestas

 Regreso  -   Buscar una palabra



rabatteur substantif masculin
(chasse) Ojeador

 Regreso  -   Buscar una palabra



rabattre verbe transitif
1 (déduire) Descontar, rebajar
2 (faire tomber) Abatir
3 (mettre à plat) Bajar
4 (replier) Doblar, plegar
5 (chasse) Ojear
verbe pronominal 
6Se rabattre sur, vers, volverse bruscamente hacia; CONJUGAISON como, battre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



rabbi , -rabbin
Rabino

 Regreso  -   Buscar una palabra



râble substantif masculin
Lomo

 Regreso  -   Buscar una palabra



rabot substantif masculin  inflexiones
MOT TECHNIQUE Cepillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



raboteux , -euse adjectif  inflexiones
Desigual

 Regreso  -   Buscar una palabra



rabougri , -ie adjectif  inflexiones
Esmirriado, da, canijo, ja

 Regreso  -   Buscar una palabra



racaille substantif féminin  inflexiones
Chusma, canalla

 Regreso  -   Buscar una palabra



raccommodage substantif masculin  inflexiones
1 (pièce) Remiendo
2 Compostura substantif féminin (action)

 Regreso  -   Buscar una palabra



raccommoder verbe transitif
1 Componer arreglar
2 (rapiécer) Remendar
3 Reconciliar
verbe pronominal 
4 Reconciliarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



raccorder verbe transitif
1 Empalmar enlazar
2 ÉLECTRICITÉ Conectar

 Regreso  -   Buscar una palabra



raccourci , -ie adjectif  inflexiones
1 Acortado, da
2 Abreviado, da
substantif masculin 
3 (chemin) Atajo
3 (peinture) Escorzo

 Regreso  -   Buscar una palabra



raccroc substantif masculin  inflexiones
1 Chiripa substantif féminin chamba substantif féminin
locution adverbiale 
2Par raccroc, por chiripa

 Regreso  -   Buscar una palabra



raccrocher verbe transitif
1 (tableau, etc.) Volver a colgar
2 (wagon, etc.) Volver a enganchar
3 (le téléphone) Colgar
4 (racoler) Echar el gancho a, pescar
verbe pronominal 
5 Aferrarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



race substantif féminin  inflexiones
Raza

 Regreso  -   Buscar una palabra



racheter verbe transitif
1 Rescatar redimir
2 Volver a comprar CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



rachitisme substantif masculin  inflexiones
Raquitismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



racine substantif féminin  inflexiones
Raíz

 Regreso  -   Buscar una palabra



raclée substantif féminin
populaire Paliza tunda

 Regreso  -   Buscar una palabra



racler verbe transitif
1 Raspar rascar
2familier (un instrument à cordes) Rascar
verbe pronominal 
3Se racler la gorge, carraspear

 Regreso  -   Buscar una palabra



racolage substantif masculin  inflexiones
MILITAIRE Enganche, reclutamiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



raconter verbe transitif
Contar, narrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



racornir verbe transitif
1 Endurecer
verbe pronominal 
2 Endurecerse, resecarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



radar substantif masculin  inflexiones
Radar

 Regreso  -   Buscar una palabra



rade substantif féminin  inflexiones
MARINE Rada

 Regreso  -   Buscar una palabra



radeau substantif masculin  inflexiones
1 Balsa substantif féminin
2 Almadía substantif féminin (train de bois)

 Regreso  -   Buscar una palabra



radiateur substantif masculin  inflexiones
Radiador

 Regreso  -   Buscar una palabra



radical , -ale adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Radical

 Regreso  -   Buscar una palabra



radier verbe transitif
1 (d'une liste) Tachar, borrar
2 Excluir CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



radieux , -euse adjectif  inflexiones
Radiante

 Regreso  -   Buscar una palabra



radioactif , -ive adjectif  inflexiones
Radiactivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



radiodiffusion substantif féminin  inflexiones
Radiodifusión

 Regreso  -   Buscar una palabra



radiographie substantif féminin  inflexiones
Radiografía

 Regreso  -   Buscar una palabra



radiologue substantif  inflexiones
Radiólogo, ga

 Regreso  -   Buscar una palabra



radiomessagerie substantif féminin
Radiomensajería

 Regreso  -   Buscar una palabra



radiophonique adjectif  inflexiones
Radiofónico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



radiothérapie substantif féminin
Radioterapia

 Regreso  -   Buscar una palabra



radis substantif masculin
Rábano

 Regreso  -   Buscar una palabra



radoter intransitif
1 (divaguer) Chochear, desatinar
2 (rabâcher) Repetirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



radoteur , -euse adjectif employé aussi comme substantif
Chocho, cha

 Regreso  -   Buscar una palabra



radoucir verbe transitif
1 (le temps) Suavizar, templar
2 Aplacar moderar
verbe pronominal 
3 (le temps) Templarse
4 Aplacarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



rafale substantif féminin  inflexiones
Ráfaga, racha

 Regreso  -   Buscar una palabra



raffermir verbe transitif
1 (durcir) Fortalecer
2 (fortifier) Consolidar, afianzar

 Regreso  -   Buscar una palabra



raffinement substantif masculin  inflexiones
Refinamiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



raffiner verbe transitif
Refinar

 Regreso  -   Buscar una palabra



raffinerie substantif féminin  inflexiones
Refinería

 Regreso  -   Buscar una palabra



raffoler verbe transitif indirect
raffoler de, estar loco; ca por, pirrarse por

 Regreso  -   Buscar una palabra



rafistoler verbe transitif
familier Componer remendar

 Regreso  -   Buscar una palabra



rafle substantif féminin  inflexiones
(de la police) Batida, redada

 Regreso  -   Buscar una palabra



rafler verbe transitif
familier Saquear llevárselo

 Regreso  -   Buscar una palabra



rafraîchir verbe transitif
1 Refrescar
2 Poner como nuevo retocar
intransitif 
3 Refrescar, enfriarse
verbe pronominal 
4familier (boire un rafraîchissement) Tomar un refresco

 Regreso  -   Buscar una palabra



rafraîchissement substantif masculin
1 Enfriamiento
2 (boisson) Refresco

 Regreso  -   Buscar una palabra



ragaillardir verbe transitif
familier Remozar vigorizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



rage substantif féminin  inflexiones
1 Rabia
locution 
Faire rage, causar estragos
2 Pasión deseo substantif masculin violento
substantif masculin 
3rage de dents, dolor; de muelas

 Regreso  -   Buscar una palabra



rager intransitif
familier Rabiar CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



rageur , -euse adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Rabioso, sa, iracundo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



ragoût substantif masculin
CUISINE Guisado, guiso

 Regreso  -   Buscar una palabra



ragoûtant , -ante adjectif
1 Apetitoso, sa
2 Grato, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



rai substantif masculin  inflexiones
Rayo

 Regreso  -   Buscar una palabra



raid substantif masculin  inflexiones
1 Correría substantif féminin incursión
2 SPORTS Prueba substantif féminin, de resistencia
3 Expedición substantif féminin aérea

 Regreso  -   Buscar una palabra



raideur substantif féminin  inflexiones
1 Rigidez tiesura tirantez
2figuré Inflexibilidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



raidillon substantif masculin  inflexiones
Repecho, costanilla substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



raidir verbe transitif
1 Atiesar poner rígido, da
verbe pronominal 
2 Resistir, mantenerse firme

 Regreso  -   Buscar una palabra



raie substantif féminin  inflexiones
1 Raya
2 (poisson) Raya

 Regreso  -   Buscar una palabra



rail substantif masculin  inflexiones
Riel

 Regreso  -   Buscar una palabra



railler verbe transitif
1 Burlarse de
intransitif 
2 Bromear

 Regreso  -   Buscar una palabra



railleur , -euse adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Burlón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



rainette substantif féminin  inflexiones
Rana de San Antonio

 Regreso  -   Buscar una palabra



rainure substantif féminin  inflexiones
Ranura

 Regreso  -   Buscar una palabra



raisin substantif masculin  inflexiones
1 Uva substantif féminin: le raisin, la uva
substantif féminin 
2raisin sec, pasa

 Regreso  -   Buscar una palabra



raison substantif féminin  inflexiones
1 Razón
locution 
Perdre la raison, perder el juicio; avoir raison, tener razón
2 Razón motivo substantif masculin
locution adverbiale 
3À plus forte raison, con mayor razón; con mayor motivo
locution prépositive 
4À raison de, a razón de; en raison de, a causa de

 Regreso  -   Buscar una palabra



raisonnable adjectif  inflexiones
1 Razonable
2 (doué de raison) Racional

 Regreso  -   Buscar una palabra



raisonnement substantif masculin  inflexiones
1 Raciocinio
2 Razonamiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



raisonner intransitif employé aussi comme transitif
Razonar, raciocinar

 Regreso  -   Buscar una palabra



rajeunir verbe transitif
1 Rejuvenecer
verbe pronominal 
2 Rejuvenecerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



rajuster verbe transitif
1 Reajustar
2 (arranger) Componer, arreglar

 Regreso  -   Buscar una palabra



râle , -râlement
Estertor

 Regreso  -   Buscar una palabra



ralenti , -ie adjectif  inflexiones
1 Retardado, da
substantif masculin 
2 Ralentí, marcha substantif féminin, lenta: au ralenti, en marcha lenta; (travail) a ritmo lento

 Regreso  -   Buscar una palabra



ralentir verbe transitif
1 Aminorar disminuir
intransitif 
2 Ir más despacio, aminorar la marcha

 Regreso  -   Buscar una palabra



râler intransitif
1 Tener estertor
2familier (rouspéter) Gruñir, refunfuñar

 Regreso  -   Buscar una palabra



rallier verbe transitif
1 (rassembler) Reunir
2 (pour une cause) Sumar, ganar, captar
3 (rejoindre) Volver a: rallier son poste, volver a su puesto
verbe pronominal 
4 Reunirse, agruparse
5 (à une opinion) Adherirse, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



rallumer verbe transitif
1 Encender de nuevo
2figuré (ranimer) Reanimar, avivar

 Regreso  -   Buscar una palabra



RAM substantif féminin
(abrév. random access memory) RAM

 Regreso  -   Buscar una palabra



ramadan substantif masculin  inflexiones
Ramadán

 Regreso  -   Buscar una palabra



ramage substantif masculin  inflexiones
1 Ramaje
2 (des oiseaux) Gorjeo

 Regreso  -   Buscar una palabra



ramasser verbe transitif
1 Recoger
2 Reunir amontonar
3populaire Ganarse atrapar: ramasser une gifle, ganarse una bofetada
verbe pronominal 
4 Encogerse, acurrucarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



ramassis substantif masculin
1 péj (de choses) Revoltillo, revoltijo
2 (de personnes) Hato

 Regreso  -   Buscar una palabra



rame substantif féminin  inflexiones
1 Remo substantif masculin (aviron)
2 (de papier) Resma
3 AGRICULTURE Rodrigón substantif masculin
4 Tren substantif masculin (de chemin de fer, métro)

 Regreso  -   Buscar una palabra



rameau substantif masculin  inflexiones
1 (petite branche) Ramo
pluriel 
2Les Rameaux, el domingo de Ramos

 Regreso  -   Buscar una palabra



ramée substantif féminin
Ramaje substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



ramener verbe transitif
1 Traer de nuevo hacer volver
2 (faire revenir) Hacer volver
3 Traer consigo
4 (la paix, etc.) Restablecer
5ramener à la vie, reanimar
verbe pronominal 
6Se ramener à, reducirse a
verbe transitif 
7familierla ramener, chupar cámara; ponerse en primer plano CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



ramer intransitif
Remar

 Regreso  -   Buscar una palabra



ramier substantif masculin  inflexiones
1 Paloma substantif féminin torcaz
adjectif 
2Pigeon ramier, paloma torcaz

 Regreso  -   Buscar una palabra



ramification substantif féminin  inflexiones
Ramificación

 Regreso  -   Buscar una palabra



ramifier verbe transitif
1 Ramificar
verbe pronominal 
2 Ramificarse, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



ramollir verbe transitif
1 Reblandecer ablandar
verbe pronominal 
2 Reblandecerse, ablandarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



ramoneur substantif masculin  inflexiones
Deshollinador

 Regreso  -   Buscar una palabra



rampant , -ante adjectif  inflexiones
1 (plantes, animaux) Rastrero, ra
2figuré Rastrero, ra servil

 Regreso  -   Buscar una palabra



rampe substantif féminin  inflexiones
1 (plan incliné) Rampa, pendiente
2 (d'escalier) Barandilla, baranda

 Regreso  -   Buscar una palabra



ramper intransitif
1 Reptar
2figuré Arrastrarse
3 (plantes) Trepar

 Regreso  -   Buscar una palabra



ramure substantif féminin  inflexiones
1 Ramaje substantif masculin (branchage)
2 (des cervidés) Cornamenta

 Regreso  -   Buscar una palabra



rancart substantif masculin  inflexiones

locution 
familierMettre au rancart, arrinconar; arrumbar

 Regreso  -   Buscar una palabra



ranch substantif masculin
Rancho

 Regreso  -   Buscar una palabra



rancir intransitif
Enranciarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



rancœur substantif féminin  inflexiones
Rencor substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



rançon substantif féminin
1 Rescate substantif masculin
2figuré Precio substantif masculin pago substantif masculin (contrepartie)

 Regreso  -   Buscar una palabra



rancune substantif féminin  inflexiones
Rencor substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



randonnée substantif féminin
Caminata

 Regreso  -   Buscar una palabra



rang substantif masculin  inflexiones
1 Fila substantif féminin
locution 
En rang, en fila; être, se mettre sur les rangs, ponerse entre los candidatos
2 Categoría substantif féminin clase substantif féminin (social)
3 (place) Puesto, lugar

 Regreso  -   Buscar una palabra



ranger verbe transitif
1 (avec ordre) Ordenar, arreglar
2 (mettre) Colocar
3 Alinear
4 (une voiture) Aparcar
verbe pronominal 
5 Colocarse
locution 
Se ranger du côté de quelqu'un, tomar el partido de alguien
6 Ponerse en fila
7familier (adopter un genre de vie régulier) Sentar la cabeza, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



ranimer verbe transitif
Reanimar

 Regreso  -   Buscar una palabra



rapace adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Rapaz

 Regreso  -   Buscar una palabra



rapatrier verbe transitif
Repatriar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



râpe substantif féminin
1 CUISINE Rallador substantif masculin, rallo substantif masculin
2 MENUISERIE Escofina, lima

 Regreso  -   Buscar una palabra



râper verbe transitif
1 CUISINE Rallar
2 Raspar
3 (user) Raer, gastar

 Regreso  -   Buscar una palabra



rapetasser verbe transitif
familier (raccommoder) Remendar

 Regreso  -   Buscar una palabra



rapetisser verbe transitif
1 Achicar empequeñecer
intransitif 
2 Achicarse, acortarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



raphia substantif masculin  inflexiones
Rafia substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



rapide adjectif  inflexiones
1 Rápido, da
2 Escarpado, da
substantif masculin 
3 (train, fleuve) Rápido

 Regreso  -   Buscar una palabra



rapidité substantif féminin
Rapidez

 Regreso  -   Buscar una palabra



rapiécer verbe transitif
Remendar, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



rapine substantif féminin  inflexiones
Rapiña

 Regreso  -   Buscar una palabra



rappel substantif masculin  inflexiones
1 Llamada substantif féminin
2 MOT TECHNIQUE Retroceso
3 (paiement) Pago de atrasos
4 Recuerdo evocación substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



rappeler verbe transitif
1 Llamar de nuevo
2 Llamar: rappeler à l'ordre, llamar al orden
3rappeler à la vie (évanouissement) reanimar
4 Recordar: cette maison me rappelle ma jeunesse, esta casa me recuerda mi juventud
5 (ressembler) Parecer, recordar: il me rappelle son oncle, se parece a su tío
verbe pronominal 
6 Acordarse de: je ne me rappelle plus de rien, no me acuerdo de nada; CONJUGAISON como, appeler.

 Regreso  -   Buscar una palabra



rapport substantif masculin  inflexiones
1 Renta substantif féminin (revenu) rendimiento
2 (compte rendu) Informe
3 Relación substantif féminin
4 Similitud substantif féminin
5 Contacto sexual
6 MATHÉMATIQUES Razón substantif féminin
locution prépositive 
7En rapport avec, en relación con; par rapport à, con relación a; respecto a

 Regreso  -   Buscar una palabra



rapporter verbe transitif
1 Traer de nuevo
2 (d'un voyage) Traer
3 (ajouter) Añadir
4 Producir rendir
5 (une histoire, des faits) Referir, relatar
6familier (moucharder) Soplar, chivarse
7 (loi, décret) Anular, revocar
verbe pronominal 
8 Corresponder, referirse
locution 
S'en rapporter à, remitirse de

 Regreso  -   Buscar una palabra



rapporteur , -euse substantif  inflexiones
1 Soplón, ona chivato, ta
substantif masculin 
2 DROIT Relator, ponente

 Regreso  -   Buscar una palabra



rapprocher verbe transitif
1 Acercar más
2 (les distances) Acortar, disminuir
3figuré Reconciliar
4 Comparar
verbe pronominal 
5 Acercarse ( de, a)
6 Parecerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



rapt substantif masculin  inflexiones
Rapto

 Regreso  -   Buscar una palabra



raquette substantif féminin  inflexiones
Raqueta

 Regreso  -   Buscar una palabra



rare adjectif  inflexiones
1 Raro, ra
2 (cheveux, barbe) Ralo, la

 Regreso  -   Buscar una palabra



raréfier verbe transitif
Rarefacer, rarificar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



rareté substantif féminin
1 Rareza
2 (pénurie) Escasez

 Regreso  -   Buscar una palabra



ras , -rase
1 Corto, ta
2 Raso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



rasade substantif féminin  inflexiones
Vaso substantif masculin, lleno, copa llena

 Regreso  -   Buscar una palabra



raser verbe transitif
1 Afeitar rapar
2 MOT TECHNIQUE Tundir
3 (démolir) Arrasar
4 (frôler) Rozar
5familier (ennuyer) Dar la lata
verbe pronominal 
6 Afeitarse
7familier Aburrirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



rasoir substantif masculin  inflexiones
1 Navaja substantif féminin de afeitar
2 Maquinilla substantif féminin (mécanique, électrique) de afeitar
adjectif invariable 
3familier Latoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



rassasier verbe transitif
1 Saciar hartar
verbe pronominal 
2 Saciarse, hartarse, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



rassembler verbe transitif
1 Reunir juntar congregar
verbe pronominal 
2 Reunirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



rasseoir verbe transitif
1 Sentar de nuevo
verbe pronominal 
2 Sentarse de nuevo, CONJUGAISON como, asseoir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



rasséréner verbe transitif
Serenar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



rassurer verbe transitif
1 Tranquilizar
2 Tranquilizarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



rat substantif masculin  inflexiones
1 Rata substantif féminin
adjectif 
2 Tacaño, ña

 Regreso  -   Buscar una palabra



ratatiner verbe transitif
1familier Hacer añicos
verbe pronominal 
2 Arrugarse, apergaminarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



ratatouille substantif féminin  inflexiones
1familier Guisote substantif masculin rancho substantif masculin
substantif masculin 
2ratatouille niçoise, pisto

 Regreso  -   Buscar una palabra



rate substantif féminin  inflexiones
1 ANATOMIE Bazo substantif masculin
2 (rat femelle) Rata

 Regreso  -   Buscar una palabra



raté , -ée substantif
1 Fracasado, da
substantif masculin 
2 (de moteur) Fallo

 Regreso  -   Buscar una palabra



râteau substantif masculin
AGRICULTURE Rastro, rastrillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



râtelier substantif masculin
1 Pesebre
2familier Dentadura substantif féminin (dentier) postiza

 Regreso  -   Buscar una palabra



rater intransitif
1 (une arme) Fallar, errar
2 (échouer) Fracasar
verbe transitif 
3 Fallar, errar, marrar
4 Perder: rater son train, perder el tren
5 (ne pas réussir) Malograr

 Regreso  -   Buscar una palabra



ratifier verbe transitif
Ratificar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



ration substantif féminin  inflexiones
Ración

 Regreso  -   Buscar una palabra



rationalisme substantif masculin  inflexiones
Racionalismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



rationnel , -elle adjectif  inflexiones
Racional

 Regreso  -   Buscar una palabra



ratisser verbe transitif
1 (avec un râteau) Rastrillar
2familier (rafler) Pelar, limpiar
3 (police, armée) Registrar, rastrear

 Regreso  -   Buscar una palabra



raton substantif masculin  inflexiones
1 Ratoncillo
2raton laveur, mapache

 Regreso  -   Buscar una palabra



rattacher verbe transitif
1 Reatar
2 Incorporar unir: rattacher une province à un état, incorporar una provincia a un estado
3 Relacionar
verbe pronominal 
4Se rattacher à, depender de; relacionarse con

 Regreso  -   Buscar una palabra



rattraper verbe transitif
1 Volver a atrapar
2 Recuperar
3 Alcanzar: je hâtai le pas pour le rattraper, apresuré el paso para alcanzarle
verbe pronominal 
4 (se raccrocher) Agarrarse
5 Recuperarse recobrarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



rature substantif féminin  inflexiones
Tachadura

 Regreso  -   Buscar una palabra



rauque adjectif  inflexiones
Ronco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



ravager verbe transitif
Asolar, devastar, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



ravaler verbe transitif
1 Volver a tragar
2 (une façade) Revocar
3 (le mérite, etc.) Rebajar
verbe pronominal 
4 Rebajarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



ravaudage substantif masculin  inflexiones
1 (raccommodage) Remiendo
2 (reprise) Zurcido

 Regreso  -   Buscar una palabra



rave substantif féminin  inflexiones
Naba

 Regreso  -   Buscar una palabra



ravi , -ie adjectif  inflexiones
(très content) Encantado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



ravin substantif masculin  inflexiones
Barranco

 Regreso  -   Buscar una palabra



ravine substantif féminin  inflexiones
1 Torrente substantif masculin (cours d'eau)
2 Torrentera

 Regreso  -   Buscar una palabra



ravir verbe transitif
1 (charmer) Encantar, embelesar
2 (enlever de force) Raptar
locution 
adverbe 
3À ravir, maravillosamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



raviser , (se) verbe pronominal
Cambiar de parecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



ravissant , -ante adjectif  inflexiones
Encantador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



ravitailler verbe transitif
Abastecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



raviver verbe transitif
Reanimar, avivar

 Regreso  -   Buscar una palabra



rayé , -ée adjectif
Rayado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



rayer verbe transitif
1 Rayar
2 (éffacer) Tachar, borrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



rayon substantif masculin  inflexiones
1 (de lumière, du soleil) Rayo
2 (de roue) Rayo, radio
3 GÉOMÉTRIE Radio
4 AGRICULTURE Surco
5 (étagère) Estante, anaquel
6 Sección substantif féminin (d'un magasin) departamento
7 (de miel) Panal

 Regreso  -   Buscar una palabra



rayonne substantif féminin  inflexiones
Rayón substantif masculin, seda artificial

 Regreso  -   Buscar una palabra



rayonnement substantif masculin  inflexiones
1 Irradiación substantif féminin
2figuré Resplandor

 Regreso  -   Buscar una palabra



rayonner intransitif
1 Radiar irradiar
2figuré Resplandecer estar radiante

 Regreso  -   Buscar una palabra



rayure substantif féminin  inflexiones
1 Lista raya: étoffe à rayures, tela a rayas
2 Rayado substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



réaction substantif féminin
Reacción

 Regreso  -   Buscar una palabra



réactionnaire adjectif employé aussi comme substantif
Reaccionario, ia

 Regreso  -   Buscar una palabra



réagir intransitif
Reaccionar

 Regreso  -   Buscar una palabra



réaliser verbe transitif
Realizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



réalisme substantif masculin
Realismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



réalité substantif féminin
Realidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



réapparaître intransitif
Reaparecer, CONJUGAISON como, connaître.

 Regreso  -   Buscar una palabra



rébarbatif , -ive adjectif
(ingrat) Repelente, ingrato, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



rebâtir verbe transitif
Reedificar

 Regreso  -   Buscar una palabra



rebattre verbe transitif
Repetir, machacar: rebattre les oreilles à quelqu'un de quelque chose, remachar; machacar algo a alguien, CONJUGAISON como, battre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



rebattu , -ue adjectif  inflexiones
Trillado, da, sobado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



rebeller , (se) verbe pronominal
Rebelarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



rébellion substantif féminin
Rebelión

 Regreso  -   Buscar una palabra



rebiffer , (se) verbe pronominal
familier Rebelarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



reboiser verbe transitif
Repoblar con árboles

 Regreso  -   Buscar una palabra



rebondi , -ie adjectif  inflexiones
Rollizo, za

 Regreso  -   Buscar una palabra



rebondir intransitif
1 Rebotar
2 (une affaire) Volver a cobrar actualidad
3 Reanudarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



rebord substantif masculin  inflexiones
Reborde

 Regreso  -   Buscar una palabra



rebours , (à) locution
Al revés
locution 
Compte à reboursà, cuenta atrás

 Regreso  -   Buscar una palabra



rebrousser verbe transitif
1 (les cheveux, le poil) Levantar a contrapelo
2rebrousser chemin, volver sobre sus pasos; hacer marcha atrás

 Regreso  -   Buscar una palabra



rebuffade substantif féminin  inflexiones
Desaire substantif masculin, feo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



rebut substantif masculin  inflexiones
Desecho, desperdicio

 Regreso  -   Buscar una palabra



rebuter verbe transitif
1 (dégoûter) Repugnar, repeler
2 (décourager) Desanimar

 Regreso  -   Buscar una palabra



récalcitrant , -ante adjectif employé aussi comme substantif
Recalcitrante

 Regreso  -   Buscar una palabra



récapituler verbe transitif
Recapitular

 Regreso  -   Buscar una palabra



receler
1 DROIT Receptar, encubrir
2 Encerrar contener CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



recenser verbe transitif
1 Empadronar hacer el censo de
2 Recontar enumerar

 Regreso  -   Buscar una palabra



récent , -ente adjectif
Reciente

 Regreso  -   Buscar una palabra



réceptacle substantif masculin
Receptáculo

 Regreso  -   Buscar una palabra



réception substantif féminin
Recepción

 Regreso  -   Buscar una palabra



recette substantif féminin  inflexiones
1 Ingreso substantif masculin (rentrée d'argent) entrada
2 (impôts, spectacle, etc.) Recaudación
3 (bureau) Oficina de recaudación
4 CUISINE Receta
5 (procédé) Fórmula, receta

 Regreso  -   Buscar una palabra



receveur , -euse substantif  inflexiones
1 Recaudador, ra
2 (dans un transport public) Cobrador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



recevoir verbe transitif
1 Recibir
2 (à un examen) Aprobar
intransitif 
3 Recibir, tener visitas

 Regreso  -   Buscar una palabra



rechange substantif masculin  inflexiones
Recambio

 Regreso  -   Buscar una palabra



recharger verbe transitif
1 Recargar
2 (appareil, photo, briquet) Cargar, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



réchaud substantif masculin
1 (à alcool) Infiernillo
2 (à gaz, électrique) Hornillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



réchauffer verbe transitif
1 Recalentar
2figuré Reanimar reavivar
verbe pronominal 
3 Calentarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



rêche adjectif
Áspero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



recherche substantif féminin  inflexiones
1 Búsqueda busca
locution 
À la recherche de, en busca de
2 Investigación
3 Refinamiento substantif masculin (raffinement)
4 Rebuscamiento substantif masculin afectación

 Regreso  -   Buscar una palabra



rechercher verbe transitif
1 Buscar rebuscar
2 (une cause, etc.) Investigar
3 (la compagnie, l'amitié de, etc.) Buscar

 Regreso  -   Buscar una palabra



rechigner intransitif
Refunfuñar, rezongar

 Regreso  -   Buscar una palabra



rechute substantif féminin  inflexiones
Recaída

 Regreso  -   Buscar una palabra



récidiver intransitif
1 Reincidir
2 MÉDECINE Recaer

 Regreso  -   Buscar una palabra



récif substantif masculin
Arrecife

 Regreso  -   Buscar una palabra



récipient substantif masculin
Recipiente

 Regreso  -   Buscar una palabra



réciprocité substantif féminin
Reciprocidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



réciproque adjectif employé aussi comme substantif féminin
Recíproco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



récit substantif masculin
Relato, narración substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



récital substantif masculin
Recital

 Regreso  -   Buscar una palabra



réciter verbe transitif
Recitar

 Regreso  -   Buscar una palabra



réclamation substantif féminin
Reclamación

 Regreso  -   Buscar una palabra



réclame substantif féminin
1 Reclamo substantif masculin propaganda
substantif féminin 
2Produits en réclame, gangas; oportunidades substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



réclamer verbe transitif
1 Reclamar
2 (exiger) Exigir
verbe pronominal 
3Se réclamer de, apelar a

 Regreso  -   Buscar una palabra



réclusion substantif féminin
Reclusión

 Regreso  -   Buscar una palabra



recoin substantif masculin  inflexiones
1 (coin caché) Rincón
2figuré Lo más íntimo

 Regreso  -   Buscar una palabra



recoller verbe transitif
Pegar de nuevo

 Regreso  -   Buscar una palabra



récolter verbe transitif
Cosechar, recolectar

 Regreso  -   Buscar una palabra



recommander verbe transitif
1 Recomendar: je vous recommande d'être prudent, le recomiendo que sea prudente
2 (une lettre) Certificar
verbe pronominal 
3Se recommander à, encomendarse a
4Se recommander de, valerse de

 Regreso  -   Buscar una palabra



recommencer verbe transitif
1 Recomenzar reanudar
verbe transitif indirect 
2recommencer à, volver a; il recommença à pleurer, volvió a llorar
intransitif 
3 Volver a empezar, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



récompenser verbe transitif
Recompensar

 Regreso  -   Buscar una palabra



réconciliation substantif féminin
Reconciliación

 Regreso  -   Buscar una palabra



réconcilier verbe transitif
1 Reconciliar
verbe pronominal 
2 Reconciliarse, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



reconduire verbe transitif
1 Acompañar
2 (un visiteur) Despedir, acompañar a la salida, CONJUGAISON como, conduire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



réconforter verbe transitif
Reconfortar, confortar

 Regreso  -   Buscar una palabra



reconnaissance substantif féminin  inflexiones
1 Reconocimiento substantif masculin
2 Agradecimiento substantif masculin (gratitude)
3 Resguardo substantif masculin recibo substantif masculin (reçu)

 Regreso  -   Buscar una palabra



reconnaître verbe transitif
1 Reconocer: je ne reconnais pas sa voix, no reconozco su voz
verbe pronominal 
2 Reconocerse
3 Orientarse CONJUGAISON como, connaître.

 Regreso  -   Buscar una palabra



reconquérir verbe transitif
Reconquistar, CONJUGAISON como, acquérir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



reconstituant , -ante adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Reconstituyente

 Regreso  -   Buscar una palabra



reconstruire verbe transitif
Reconstruir, CONJUGAISON como, conduire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



record substantif masculin  inflexiones
Récord, marca substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



recoupement substantif masculin  inflexiones
Comprobación substantif féminin, de un hecho

 Regreso  -   Buscar una palabra



recourber verbe transitif
Encorvar, doblar

 Regreso  -   Buscar una palabra



recourir verbe transitif indirect
recourir à, recurrir; apelar a, CONJUGAISON como, courir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



recours substantif masculin
1 Recurso
locution 
Avoir recours à, recurrir a
2 DROIT Recurso

 Regreso  -   Buscar una palabra



recouvrer verbe transitif
1 Recobrar
2 (une somme) Cobrar, recaudar

 Regreso  -   Buscar una palabra



recouvrir verbe transitif
1 Recubrir
2figuré Ocultar encubrir CONJUGAISON como, offrir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



récréatif , -ive adjectif
Recreativo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



récréation substantif féminin
Recreo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



récrier verbe pronominal
Exclamar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



récriminer intransitif
Recriminar

 Regreso  -   Buscar una palabra



recru , -ue adjectif  inflexiones
(éreinté) Molido, da, reventado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



recruter verbe transitif
Reclutar

 Regreso  -   Buscar una palabra



rectangle adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Rectángulo

 Regreso  -   Buscar una palabra



recteur , -trice adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Rector, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



rectifier verbe transitif
Rectificar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



rectiligne adjectif  inflexiones
Rectilíneo, nea

 Regreso  -   Buscar una palabra



rectitude substantif féminin  inflexiones
Rectitud

 Regreso  -   Buscar una palabra



recto substantif masculin  inflexiones
Anverso

 Regreso  -   Buscar una palabra



reçu , -ue adjectif
1 v recevoir.
substantif masculin 
2 (quittance) Recibo

 Regreso  -   Buscar una palabra



recueil substantif masculin  inflexiones
Compilación substantif féminin, colección substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



recueillir verbe transitif
1 Recoger
verbe pronominal 
2 Recogerse, concentrarse, CONJUGAISON como, cueillir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



recul substantif masculin  inflexiones
1 (d'un canon, etc.) Retroceso
2 (pour mieux voir) Alejamiento
3 Perspectiva substantif féminin (dans le temps)

 Regreso  -   Buscar una palabra



reculé , -ée adjectif
1 Apartado, da
2 (temps) Remoto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



reculer verbe transitif
1 (repousser) Apartar, retirar hacia atrás
2 (ajourner) Aplazar
intransitif 
3 Retroceder
4 (hésiter) Vacilar
5 (renoncer) Echarse atrás

 Regreso  -   Buscar una palabra



reculons , (à) locution
Andando hacia atrás

 Regreso  -   Buscar una palabra



récupérer verbe transitif
1 Recuperar
verbe pronominal 
2 Resarcirse, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



récurer verbe transitif
Fregar

 Regreso  -   Buscar una palabra



récuser verbe transitif
1 Recusar
verbe pronominal 
2 Declararse incompetente

 Regreso  -   Buscar una palabra



recycler verbe transitif
Reciclar

 Regreso  -   Buscar una palabra



rédacteur , -trice substantif
Redactor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



rédaction substantif féminin
Redacción

 Regreso  -   Buscar una palabra



reddition substantif féminin  inflexiones
Rendición

 Regreso  -   Buscar una palabra



rédemption substantif féminin
Redención

 Regreso  -   Buscar una palabra



redevable adjectif  inflexiones
Deudor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



redevance substantif féminin  inflexiones
Canon substantif masculin, censo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



redevenir intransitif
Volver a ser, CONJUGAISON como, venir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



rédiger verbe transitif
Redactar, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



redingote substantif féminin  inflexiones
Levita

 Regreso  -   Buscar una palabra



redire verbe transitif
Repetir, CONJUGAISON como, dire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



redondance substantif féminin  inflexiones
Redundancia

 Regreso  -   Buscar una palabra



redoubler verbe transitif
1 Redoblar
2redoubler une classe, repetir curso
verbe transitif indirect 
3 redoblar: redoubler d'efforts, redoblar sus esfuerzos
intransitif 
4 (pluie, vent) Arreciar
5 Redoblar

 Regreso  -   Buscar una palabra



redoutable adjectif  inflexiones
Temible

 Regreso  -   Buscar una palabra



redresser verbe transitif
1 Enderezar
2figuré Enderezar restablecer
verbe pronominal 
3 Enderezarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



réduction substantif féminin
Reducción

 Regreso  -   Buscar una palabra



réduire verbe transitif
1 Reducir
verbe pronominal 
2 Reducirse, CONJUGAISON como, conduire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



réduit , -ite adjectif
1 Reducido, da
substantif masculin 
2 Cuchitril, cuartucho, tabuco
3 MILITAIRE Reducto

 Regreso  -   Buscar una palabra



réel , -elle adjectif
Real

 Regreso  -   Buscar una palabra



réélection substantif féminin
Reelección

 Regreso  -   Buscar una palabra



réexpédier verbe transitif
Reexpedir, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



refaire verbe transitif
1 Rehacer
2familier (duper) Pegársela a
verbe pronominal 
3 Rehacerse, reponerse, CONJUGAISON como, faire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



réfectoire substantif masculin
Refectorio

 Regreso  -   Buscar una palabra



référence substantif féminin
1 Referencia
pluriel 
2 Referencias, informes substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



référer verbe transitif
1 Referir
intransitif 
2 Informar
verbe pronominal 
3 Referirse, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



refermer verbe transitif
Volver a cerrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



réfléchir verbe transitif
1 Reflejar
intransitif 
2 Reflexionar, pensar
verbe pronominal 
3 Reflejarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



réflecteur substantif masculin
Reflector

 Regreso  -   Buscar una palabra



refléter verbe transitif
Reflejar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



réflexion substantif féminin
1 Reflexión
2réflexion faite, à la réflexion, considerándolo bien

 Regreso  -   Buscar una palabra



refluer intransitif
Refluir

 Regreso  -   Buscar una palabra



reflux substantif masculin
Reflujo

 Regreso  -   Buscar una palabra



réforme substantif féminin
1 Reforma
2 MILITAIRE Licencia substantif féminin, total

 Regreso  -   Buscar una palabra



réformer verbe transitif
1 Reformar
2 MILITAIRE Licenciar, dar de baja por inútil
verbe pronominal 
3 Reformarse, corregirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



refouler verbe transitif
1 Rechazar hacer retroceder
2 (passion, instinct, etc.) Reprimir, contener

 Regreso  -   Buscar una palabra



réfractaire adjectif
Refractario, ia

 Regreso  -   Buscar una palabra



réfracter verbe transitif
Refractar

 Regreso  -   Buscar una palabra



refrain substantif masculin  inflexiones
Estribillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



refréner verbe transitif
Refrenar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



réfrigérateur substantif masculin
Frigorífico

 Regreso  -   Buscar una palabra



réfrigérer verbe transitif
Refrigerar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



refroidir verbe transitif
1 Enfriar
intransitif 
2 Enfriarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



refuge substantif masculin  inflexiones
Refugio

 Regreso  -   Buscar una palabra



réfugier , (se) verbe pronominal
Refugiarse, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



refuser verbe transitif
1 Rehusar
2 Denegar negar
3 (à un examen) Suspender
verbe pronominal 
4 Negarse
5 Privarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



réfuter verbe transitif
Refutar

 Regreso  -   Buscar una palabra



regagner verbe transitif
1 Recuperar recobrar
2 Volver regresar a

 Regreso  -   Buscar una palabra



régal substantif masculin
1 Regalo placer delicia substantif féminin
2 (mets) Manjar delicioso

 Regreso  -   Buscar una palabra



régalade substantif féminin
Boire à la régalade, beber a chorro

 Regreso  -   Buscar una palabra



régaler verbe transitif
1 Invitar a comer o a beber
verbe pronominal 
2 Disfrutar, gozar

 Regreso  -   Buscar una palabra



regard substantif masculin  inflexiones
1 Mirada substantif féminin
locution prépositive 
2Au regard de, respecto a; en regard de, en comparación de; a
locution adverbiale 
3En regard, en frente

 Regreso  -   Buscar una palabra



regarder verbe transitif
1 Mirar
2 (concerner) Concernir, atañer
locution 
Ça te regarde?, ¿y a ti qué te importa?
verbe transitif 
3 ind: regarder à quelque chose, reparar en; regarder à la dépense, reparar en gastos
verbe pronominal 
4 Mirarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



régate substantif féminin
MARINE Regata

 Regreso  -   Buscar una palabra



régence substantif féminin
Regencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



régénérer verbe transitif
Regenerar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



régenter verbe transitif
Regentar

 Regreso  -   Buscar una palabra



régicide substantif féminin
1 Regicidio
substantif 
2 Regicida

 Regreso  -   Buscar una palabra



régie substantif féminin
1 Administración de rentas estancadas
2 Administración por el Estado empresa nacional
3 Administración

 Regreso  -   Buscar una palabra



régime substantif masculin
MÉDECINE 1, Régimen, dieta substantif féminin
2 Régimen: régimes politiques, regímenes políticos
3 (de bananes, de dattes) Racimo

 Regreso  -   Buscar una palabra



régiment substantif masculin
MILITAIRE Regimiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



région substantif féminin
Región

 Regreso  -   Buscar una palabra



régional , -ale adjectif
Regional

 Regreso  -   Buscar una palabra



régir verbe transitif
Regir

 Regreso  -   Buscar una palabra



régisseur substantif masculin
1 Administrador regidor
2 THÉÂTRE Traspunte

 Regreso  -   Buscar una palabra



registre substantif masculin  inflexiones
Registro

 Regreso  -   Buscar una palabra



réglage substantif masculin
Regulación substantif féminin, ajuste

 Regreso  -   Buscar una palabra



règle substantif féminin
Regla

 Regreso  -   Buscar una palabra



règlement substantif masculin
1 Reglamento
2 Arreglo solución substantif féminin
3 (paiement) Pago

 Regreso  -   Buscar una palabra



réglementer verbe transitif
Reglamentar

 Regreso  -   Buscar una palabra



régler verbe transitif
1 (papier) Rayar, pautar
2 Arreglar ordenar
3 (payer) Pagar
4 (un compte) Liquidar, abonar
5 (un dispositif, un mécanisme, etc.) Ajustar, graduar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



réglisse substantif féminin
Regaliz substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



règne substantif masculin
1 Reinado
2 (animal, végétal, etc.) Reino

 Regreso  -   Buscar una palabra



régner intransitif
Reinar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



regorger intransitif
Rebosar, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



régression substantif féminin
Regresión

 Regreso  -   Buscar una palabra



regret substantif masculin  inflexiones
1 Pesar sentimiento
locution adverbiale 
2À regret, con pesar; de mala gana

 Regreso  -   Buscar una palabra



regretter verbe transitif
1 Lamentar sentir deplorar
2 (personne ou chose qu'on n'a plus) Echar de menos

 Regreso  -   Buscar una palabra



régulariser verbe transitif
Regularizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



régularité substantif féminin
Regularidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



régulier , -ière adjectif
Regular

 Regreso  -   Buscar una palabra



réhabiliter verbe transitif
1 Rehabilitar
verbe pronominal 
2 Rehabilitarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



rehausser verbe transitif
Realzar

 Regreso  -   Buscar una palabra



réimpression substantif féminin
Reimpresión

 Regreso  -   Buscar una palabra



rein substantif masculin  inflexiones
Riñón

 Regreso  -   Buscar una palabra



reine substantif féminin  inflexiones
Reina

 Regreso  -   Buscar una palabra



reinette substantif féminin  inflexiones
(pomme) Reineta

 Regreso  -   Buscar una palabra



réintégrer verbe transitif
1 Reintegrar
2 (revenir) Volver a
3 (un fonctionnaire) Rehabilitar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



réitérer verbe transitif
Reiterar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



rejaillir intransitif
1 (un liquide) Brotar, salir con ímpetu
2rejaillir sur, recaer sobre

 Regreso  -   Buscar una palabra



rejeter verbe transitif
1 Volver a echar
2 (rendre) Arrojar
3 (repousser) Rechazar, desechar, CONJUGAISON como, jeter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



rejeton substantif masculin  inflexiones
1 BOTANIQUE Retoño
2familier Retoño vástago

 Regreso  -   Buscar una palabra



rejoindre verbe transitif
1 Reunir juntar
2 Reunirse con juntarse con
3 (rattraper) Alcanzar, coger
4 Parecerse
verbe pronominal 
5 Reunirse, CONJUGAISON como, craindre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



réjouir verbe transitif
1 Regocijar alegrar
verbe pronominal 
2 Regocijarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



réjouissant , -ante adjectif
Divertido, da, alegre

 Regreso  -   Buscar una palabra



relâche genre ambigu
1 Descanso substantif masculin (répit)
2 THÉÂTRE Día substantif masculin, de descanso

 Regreso  -   Buscar una palabra



relâchement substantif masculin
Relajamiento, relajación substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



relâcher verbe transitif
1 Relajar
2 (libérer) Soltar, libertar
intransitif 
3 MARINE Hacer escala
verbe pronominal 
4 Relajarse, aflojar

 Regreso  -   Buscar una palabra



relais substantif masculin
1 Parada substantif féminin posta substantif féminin
2 (auberge) Albergue
3 (dans une course) Relevo
4 ÉLECTRICITÉ Relé

 Regreso  -   Buscar una palabra



relancer verbe transitif
1 Volver a lanzar
2 (au poker) Reenvidar
3 (pour obtenir quelque chose) Acosar, perseguir
4 Reactivar dar nuevo impulso a CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



relater verbe transitif
Relatar

 Regreso  -   Buscar una palabra



relatif , -ive adjectif  inflexiones
Relativo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



relation substantif féminin  inflexiones
1 Relación
pluriel 
2 Relaciones: relations amicales, relaciones amistosas

 Regreso  -   Buscar una palabra



relaxer verbe transitif
1 Poner en libertad
verbe pronominal 
2 Relajarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



relayer verbe transitif
1 Relevar sustituir
verbe pronominal 
2 Turnarse, relevarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



reléguer verbe transitif
Relegar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



relent substantif masculin  inflexiones
1 (odeur) Mal olor, tufo
2 (goût) Resabio

 Regreso  -   Buscar una palabra



relève substantif féminin
Relevo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



relevé , -ée adjectif
1 v relever
2figuré (style, etc.) Noble, elevado, da
3 CUISINE Picante, fuerte
substantif masculin 
4 (d'un compte) Extracto, estado

 Regreso  -   Buscar una palabra



relever verbe transitif
1 Levantar alzar
2 (du sol) Recoger
3 Poner a flote
4 Reedificar
5 (manches, etc.) Remangarse, arremangarse
6 (rehausser) Realzar
7 CUISINE (épicer) Dar un gusto picante a
8 (faire remarquer) Señalar, hacer notar
9 (noter) Apuntar, anotar
10 MARINE Marcar
11 (une sentinelle, quelqu'un de ses fonctions, etc.) Relevar
1
intransitif 
2relever de (dépendre de) depender
1
verbe pronominal 
3 Levantarse
14 Restablecerse recuperarse CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



relief substantif masculin  inflexiones
1 Relieve
pluriel 
2 Sobras substantif féminin (d'un repas) de comida

 Regreso  -   Buscar una palabra



relier verbe transitif
1 (joindre, raccorder) Unir, enlazar
2 (un livre) Encuadernar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



religion substantif féminin  inflexiones
Religión

 Regreso  -   Buscar una palabra



relique substantif féminin  inflexiones
Reliquia

 Regreso  -   Buscar una palabra



relire verbe transitif
Releer, CONJUGAISON como, lire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



reliure substantif féminin  inflexiones
Encuadernación

 Regreso  -   Buscar una palabra



reluire intransitif
Relucir, CONJUGAISON como, luire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



remâcher verbe transitif
Rumiar

 Regreso  -   Buscar una palabra



remanier verbe transitif
1 Arreglar modificar
2 Retocar rehacer CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



remarquable adjectif  inflexiones
Notable

 Regreso  -   Buscar una palabra



remarquer verbe transitif
1 Observar notar
2 Señalar
verbe pronominal 
3 Notarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



rembarrer verbe transitif
familier Echar una bronca a

 Regreso  -   Buscar una palabra



remblai substantif masculin  inflexiones
Terraplén

 Regreso  -   Buscar una palabra



rembourrer verbe transitif
Rellenar

 Regreso  -   Buscar una palabra



remboursement substantif masculin  inflexiones
Reembolso

 Regreso  -   Buscar una palabra



rembrunir verbe transitif
1 Oscurecer
verbe pronominal 
2 Entristecerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



remède substantif masculin
Remedio

 Regreso  -   Buscar una palabra



remédier intransitif
Remediar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



remémorer verbe transitif
1 Rememorar
verbe pronominal 
2 Acordarse de

 Regreso  -   Buscar una palabra



remercier verbe transitif
1 Dar las gracias agradecer
2 (refuser) Rehusar cortesmente
3 (renvoyer) Despedir, destituir, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



remettre verbe transitif
1 Volver a poner volver a meter
2 (un vêtement) Volver a poner
3 (rétablir) Restablecer
4 (donner) Dar, entregar
5 (ajourner) Remitir, aplazar
6familierremettre quelqu'un, reconocer a alguien
7remettre les péchés, remitir los pecados
verbe pronominal 
8 Volver a empezar
9 (d'une maladie) Restablecerse, recuperarse
10 Tranquilizarse sosegarse
11S'en remettre à, remitirse a; CONJUGAISON como, mettre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



réminiscence substantif féminin
Reminiscencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



remise substantif féminin  inflexiones
1 Reposición
2 (livraison) Entrega
3 (rabais) Rebaja
4 Remesa envío substantif masculin (envoi)
5 (d'une dette) Cancelación
6 (de voitures) Cochera

 Regreso  -   Buscar una palabra



rémission substantif féminin
Remisión

 Regreso  -   Buscar una palabra



remonter intransitif
1 Volver a subir
2 (s'élever) Subir
3 Navegar contra la corriente
4 (dater) Remontarse: remonter au XV;xe siècle, remontarse al siglo; XV
verbe transitif 
5 Volver a subir
6 (relever) Subirse
7 (un mécanisme) Volver a armar, a montar
8remonter une montre, dar cuerda a un reloj
9 (réconforter) Animar, estimular
10 (pourvoir à nouveau) Reponer, renovar

 Regreso  -   Buscar una palabra



remontrer verbe transitif
1 Mostrar de nuevo
intransitif 
2En remontrer à quelqu'un, dar una lección a alguien

 Regreso  -   Buscar una palabra



remords substantif masculin
Remordimiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



remorquer verbe transitif
Remolcar

 Regreso  -   Buscar una palabra



rémouleur substantif masculin
Amollador, afilador

 Regreso  -   Buscar una palabra



remous substantif masculin
Remolino

 Regreso  -   Buscar una palabra



rempart substantif masculin  inflexiones
FORTIFICATIONS Muralla substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



remplaçant , -ante substantif
Sustituto, ta, reemplazante

 Regreso  -   Buscar una palabra



remplacer verbe transitif
Reemplazar, sustituir, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



remplir verbe transitif
1 (emplir) Llenar
2 Rellenar: remplir un formulaire, rellenar un formulario
3 (occuper) Ocupar
4 (une fonction) Desempeñar, ejercer

 Regreso  -   Buscar una palabra



remporter verbe transitif
1 (emporter) Llevarse
2 (un prix) Llevarse, obtener, conseguir

 Regreso  -   Buscar una palabra



remuant , -ante adjectif  inflexiones
1 Travieso, sa bullicioso, sa
2 Activo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



remuer verbe transitif
1 (bouger, déplacer) Mover, trasladar
2 (retourner) Remover
3 (émouvoir) Conmover
intransitif 
4 (bouger) Moverse
verbe pronominal 
5 (se mouvoir) Moverse
6 (se démener) Moverse, menearse
7familierRemue-toi!, ¡aligera!

 Regreso  -   Buscar una palabra



rémunération substantif féminin
Remuneración

 Regreso  -   Buscar una palabra



rémunérer verbe transitif
Remunerar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



renâcler intransitif
Refunfuñar, rezongar

 Regreso  -   Buscar una palabra



renaissance substantif féminin  inflexiones
Renacimiento substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



renaître intransitif
Renacer, CONJUGAISON como, naître.

 Regreso  -   Buscar una palabra



renard substantif masculin  inflexiones
Zorro

 Regreso  -   Buscar una palabra



rencontre substantif féminin  inflexiones
1 Encuentro substantif masculin
locution 
Aller à la rencontre de quelqu'un, ir al encuentro de alguien
2 (entrevue) Entrevista
3 Encuentro substantif masculin partido substantif masculin (match)

 Regreso  -   Buscar una palabra



rencontrer verbe transitif
1 Encontrar hallar
verbe pronominal 
2 Encontrarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



rendement substantif masculin  inflexiones
Rendimiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



rendez-vous substantif masculin
1 Cita substantif féminin
locution 
Se donner rendezvous, citarse
2Sur rendezvous, a horas convenidas

 Regreso  -   Buscar una palabra



rendormir verbe transitif
1 Hacer dormir
verbe pronominal 
2 Dormirse de nuevo, CONJUGAISON como, dormir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



rendre verbe transitif
1 Devolver restituir
2 (vomir) Vomitar, arrojar
3 (céder, livrer) Rendir, entregar
4 (faire devenir) Volver
5 Hacer: rendre heureux, hacer feliz
6 (un service, une faveur) Prestar, hacer
7 (un son) Producir, emitir
8 Traducir
9 Reproducir
intransitif 
10 Rendir, producir
1
verbe pronominal 
1 (se soumettre) Rendirse, someterse
12 (aller) Ir, trasladarse
13 (devenir) Ponerse, volverse
14 Hacerse: se rendre agréable, hacerse agradable; CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: je rends, tu rends, il rend, nous
rendons, vous rendez, ils rendent., Imperf; je rendais, etc; Pret, indef: je rendis, etc; Fut, imperf: je rendrai, etc; POTENTIEL je rendrais, etc;
SUBJONCTIF Pres: que je rende, etc; Imperf: que je rendisse, etc; IMPERSONNEL rends, rendons, rendez., PARTICIPE ACTIF rendant.,
PARTICIPE P rendu, ue

 Regreso  -   Buscar una palabra



rendu , -ue adjectif  inflexiones
1 v rendre.
2 Llegado, da: nous voilà rendus, hemos llegado
3 (très fatigué) Rendido, da, fatigado, da
substantif masculin 
4 Objeto devuelto

 Regreso  -   Buscar una palabra



rêne substantif féminin
Rienda

 Regreso  -   Buscar una palabra



renégat , -ate adjectif employé aussi comme substantif
Renegado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



renfermer verbe transitif
1 Volver a encerrar
2 Encerrar
3 (cacher) Ocultar
verbe pronominal 
4 Encerrarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



renfler verbe transitif
Abultar, hinchar

 Regreso  -   Buscar una palabra



renforcer verbe transitif
(fortifier) Reforzar, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



renfort substantif masculin  inflexiones
Refuerzo

 Regreso  -   Buscar una palabra



renfrogner , (se) verbe pronominal
Ponerse ceñudo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



rengager verbe transitif
1 MILITAIRE Reenganchar
verbe pronominal 
2 MILITAIRE Reengancharse, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



rengorger , (se) verbe pronominal
Pavonearse, darse importancia

 Regreso  -   Buscar una palabra



renier verbe transitif
1 (nier) Negar
2 Renegar de abjurar CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



renifler intransitif employé aussi comme transitif
1 Aspirar por la nariz
verbe transitif 
2 (flairer) Oler, husmear

 Regreso  -   Buscar una palabra



renne substantif masculin  inflexiones
Reno

 Regreso  -   Buscar una palabra



renommé , -ée adjectif
1 Renombrado, da célebre
substantif féminin 
2 Fama
3 Voz pública

 Regreso  -   Buscar una palabra



renoncer intransitif
Renunciar, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



renouer verbe transitif
1 (nouer de nouveau) Volver a anudar, volver a atar
2 (reprendre) Reanudar

 Regreso  -   Buscar una palabra



renouveau substantif masculin  inflexiones
1 Primavera substantif féminin (printemps)
2 (renaissance) Resurgimiento, retorno

 Regreso  -   Buscar una palabra



renouveler verbe transitif
1 Renovar
verbe pronominal 
2 Renovarse
3 Repetirse CONJUGAISON como, appeler.

 Regreso  -   Buscar una palabra



rénovateur , -trice adjectif employé aussi comme substantif
Renovador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



rénover verbe transitif
Renovar

 Regreso  -   Buscar una palabra



renseignement substantif masculin  inflexiones
1 Información substantif féminin: à titre de renseignement, a título de información
2 Informe: donner un renseignement, dar un informe

 Regreso  -   Buscar una palabra



renseigner verbe transitif
1 (informer, instruire) Informar, instruir
verbe pronominal 
2 Informarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



rente substantif féminin  inflexiones
Renta

 Regreso  -   Buscar una palabra



rentrée substantif féminin
1 (des tribunaux, etc.) Reapertura, apertura
2 Vuelta regreso substantif masculin (retour)
3 THÉÂTRE (d'un acteur) Reaparición
4rentrée d'argent (recette) recaudación

 Regreso  -   Buscar una palabra



rentrer intransitif
1 (entrer de nouveau) Volver a entrar
2 (revenir) Volver, regresar
3 (élèves) Reanudar las clases
4 (un tribunal) Reanudar las sesiones
5 (s'emboîter) Encajar, entrar
6 (être compris dans) Entrar
7 Recobrar recuperarse: rentrer dans ses droits, recuperar los derechos
verbe transitif 
8 Meter hacia dentro
9 Guardar poner al abrigo
10 (refouler) Reprimir

 Regreso  -   Buscar una palabra



renversant , -ante adjectif  inflexiones
Asombroso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



renverser verbe transitif
1 (inverser) Invertir
2 (faire tomber) Volcar
3 (un liquide) Derramar
4 (abattre) Derribar, echar abajo
5 (incliner en arrière) Echar para atrás
6 Atropellar arrollar
7 (étonner) Dejar estupefacto, ta
verbe pronominal 
8 Caerse
9 (liquide) Derramarse
10 Tumbarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



renvoyer verbe transitif
1 (rendre) Devolver
2 (congédier) Despedir
3 Destituir
4 (la lumière, le son) Reflejar
5 DROIT (à un tribunal, etc.) Remitir
6 (à un autre chapitre, etc.) Remitir
7 (ajourner) Aplazar, CONJUGAISON como, envoyer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



réorganiser verbe transitif
Reorganizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



réouverture substantif féminin
Reapertura

 Regreso  -   Buscar una palabra



repaire substantif masculin  inflexiones
Guarida substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



repaître
1 Alimentar
verbe pronominal 
2 Saciarse, CONJUGAISON como: paître., Tiene; además, el pret, indef (je repus, etc.), el imperf. de subj. (que je repusse, etc.), el part. p.:
(repu), y los tiempos compuestos

 Regreso  -   Buscar una palabra



répandre verbe transitif
1 (renverser) Verter, derramar
2 (diffuser) Difundir
3 (exhaler) Exhalar
4 (propager) Difundir, propagar
5 (semer) Dar, proporcionar
verbe pronominal 
6 (s'étaler) Esparcirse
7 (se propager) Propagarse
8Se répandre en, prorrumpir en; se répandre en menaces, prorrumpir en amenazas
9 Llevar una vida muy mundana CONJUGAISON como, rendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



reparaître intransitif
Reaparecer, CONJUGAISON como, connaître.

 Regreso  -   Buscar una palabra



réparation substantif féminin
Reparación

 Regreso  -   Buscar una palabra



réparer verbe transitif
1 Reparar arreglar
2 fig Reparar expiar

 Regreso  -   Buscar una palabra



repartir verbe transitif
1 Replicar
intransitif 
2 Partir, marchar de nuevo

 Regreso  -   Buscar una palabra



répartir verbe transitif
Repartir, distribuir

 Regreso  -   Buscar una palabra



répartition substantif féminin
Reparto substantif masculin, repartición

 Regreso  -   Buscar una palabra



repas substantif masculin
Comida substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



repasser intransitif employé aussi comme transitif
1 (passer de nouveau) Repasar
verbe transitif 
2 (aiguiser) Afilar, amolar
3 (relire) Repasar
4 (le linge) Planchar
5 (laisser) Dejar, dar

 Regreso  -   Buscar una palabra



repentir substantif masculin  inflexiones
Arrepentimiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



repentir , (se) verbe pronominal
Arrepentirse, CONJUGAISON como, mentir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



répercussion substantif féminin
Repercusión

 Regreso  -   Buscar una palabra



répercuter verbe transitif
1 Repercutir
verbe pronominal 
2 Reflejarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



repère substantif masculin
Señal substantif féminin, marca substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



repérer verbe transitif
1 Descubrir localizar
verbe pronominal 
2 (reconnaître o;agu l'on est) Orientarse, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



répertoire substantif masculin
Repertorio

 Regreso  -   Buscar una palabra



répéter verbe transitif
1 Repetir
2 THÉÂTRE MUSIQUE Ensayar
verbe pronominal 
3 Repetirse: le bruit se répète, el ruido se repite; CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



répétition substantif féminin
1 Repetición
2 THÉÂTRE MUSIQUE Ensayo substantif masculin
3 Clase particular

 Regreso  -   Buscar una palabra



repiquer verbe transitif
1 Picar de nuevo
2 AGRICULTURE Trasplantar

 Regreso  -   Buscar una palabra



répit substantif masculin
Descanso, tregua substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



replacer verbe transitif
Reponer, colocar de nuevo, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



replâtrer verbe transitif
Revocar con yeso

 Regreso  -   Buscar una palabra



replet , -ète adjectif  inflexiones
Rechoncho, cha

 Regreso  -   Buscar una palabra



repli substantif masculin  inflexiones
1 Doblez substantif féminin pliegue
2 MILITAIRE Repliegue

 Regreso  -   Buscar una palabra



replier verbe transitif
1 Doblar
2 Replegar
verbe pronominal 
3 MILITAIRE Replegarse, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



répliquer verbe transitif
Replicar

 Regreso  -   Buscar una palabra



répondant substantif masculin
Fiador, garante

 Regreso  -   Buscar una palabra



répondeur substantif masculin
(téléphone) Contestador automático

 Regreso  -   Buscar una palabra



répondre verbe transitif employé aussi comme intransitif
1 Contestar responder
intransitif 
2 Corresponder, responder de, por salir fiador de
3 (garantir) Garantizar, CONJUGAISON como, rendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



réponse substantif féminin
Respuesta, contestación

 Regreso  -   Buscar una palabra



report substantif masculin  inflexiones
1 COMMERCE Suma substantif féminin, anterior, saldo
2 (ajournement) Aplazamiento
3 (lithographie) Reporte

 Regreso  -   Buscar una palabra



reportage substantif masculin  inflexiones
Reportaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



reporter verbe transitif
1 Volver a llevar
2 (remettre) Aplazar
3 COMMERCE Llevar a otra columna
4 (transcrire) Trasladar
5 (lithographie) Reportar
verbe pronominal 
6 Referirse, remitirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



repos substantif masculin
1 Reposo descanso: maison de repos, casa de reposo
2 Tranquilidad substantif féminin sosiego
locution 
De tout repos, seguro, ra
3 Pausa substantif féminin (dans une mélodie, un texte)

 Regreso  -   Buscar una palabra



reposer verbe transitif
1 Volver a poner
2 (appuyer) Descansar
3 (l'esprit, etc.) Sosegar, calmar
intransitif 
4 Reposar, descansar
5 (un liquide) Reposarse
6figuréreposer sur, fundarse en; basarse en
verbe pronominal 
7 Descansar, reposar
8Se reposer sur quelqu'un, fiarse de alguien

 Regreso  -   Buscar una palabra



repoussant , -ante adjectif  inflexiones
Repelente, repugnante

 Regreso  -   Buscar una palabra



repousser verbe transitif
1 (écarter) Rechazar
2 (répugner) Repeler, repugnar
3 (pousser en arrière) Empujar
4 (refuser) Rechazar, rehusar
5 (différer) Aplazar
intransitif 
6 Volver a creer

 Regreso  -   Buscar una palabra



répréhensible adjectif
Reprensible

 Regreso  -   Buscar una palabra



reprendre verbe transitif
1 Volver a tomar coger de nuevo
2 (racheter) Comprar de nuevo
3 (une activité) Reanudar
4 THÉÂTRE (une pièce) Reponer
5 (corriger) Corregir
6 (refaire) Reparar, rehacer
7 Recobrar: reprendre des forces, recobrar las fuerzas
intransitif 
8 Reactivarse, recuperarse
9 (recommencer) Reanudarse
10 Proseguir: oui, reprit-il, sí; prosiguió él
1
verbe pronominal 
1 (recommencer) Volver a empezar, CONJUGAISON como, prendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



représailles substantif féminin
Represalias

 Regreso  -   Buscar una palabra



représentant substantif masculin
Representante

 Regreso  -   Buscar una palabra



représentation substantif féminin
Representación

 Regreso  -   Buscar una palabra



représenter verbe transitif employé aussi comme intransitif
1 Representar
verbe pronominal 
2 Representarse, figurarse: représentez-vous mon étonnement, figúrese usted mi asombro
3 (un candidat) Volver a presentarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



répression substantif féminin
Represión

 Regreso  -   Buscar una palabra



réprimande substantif féminin
Reprimenda

 Regreso  -   Buscar una palabra



réprimer verbe transitif
Reprimir

 Regreso  -   Buscar una palabra



reprise substantif féminin  inflexiones
1 Reanudación
2 Asalto substantif masculin (match de boxe, assaut d'escrime, etc.)
3 Reestreno substantif masculin (cinéma, théâtre) reposición
4 AUTOMOBILE Aumento substantif masculin, de velocidad
5 Traspaso substantif masculin (d'un appartement)
6 Zurcido substantif masculin (d'un tissu)

 Regreso  -   Buscar una palabra



réprobation substantif féminin
Reprobación, repulsa

 Regreso  -   Buscar una palabra



reprocher verbe transitif
1 Reprochar
verbe pronominal 
2 Reprocharse

 Regreso  -   Buscar una palabra



reproduction substantif féminin  inflexiones
Reproducción

 Regreso  -   Buscar una palabra



reproduire verbe transitif
1 Reproducir
verbe pronominal 
2 Reproducirse, CONJUGAISON como, conduire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



réprouver verbe transitif
Reprobar

 Regreso  -   Buscar una palabra



reptile substantif masculin  inflexiones
Reptil

 Regreso  -   Buscar una palabra



république substantif féminin
República

 Regreso  -   Buscar una palabra



repudier verbe transitif
Repudiar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



répugnance substantif féminin
Repugnancia

 Regreso  -   Buscar una palabra



répugner intransitif
Repugnar

 Regreso  -   Buscar una palabra



répulsion substantif féminin
Repulsión

 Regreso  -   Buscar una palabra



réputation substantif féminin
Reputación

 Regreso  -   Buscar una palabra



requérir verbe transitif
Requerir, CONJUGAISON como, acquérir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



requête substantif féminin
DROIT Requerimiento substantif masculin, demanda

 Regreso  -   Buscar una palabra



requiem substantif masculin
Réquiem

 Regreso  -   Buscar una palabra



requin substantif masculin  inflexiones
Tiburón

 Regreso  -   Buscar una palabra



réquisition substantif féminin
DROIT Requerimiento substantif masculin, demanda

 Regreso  -   Buscar una palabra



réquisitionner verbe transitif
Requisar

 Regreso  -   Buscar una palabra



requisitoire substantif masculin
DROIT Informe del fiscal

 Regreso  -   Buscar una palabra



rescapé , -ée substantif
Superviviente

 Regreso  -   Buscar una palabra



rescousse substantif féminin  inflexiones
1 Socorro substantif masculin auxilio substantif masculin
locution adverbiale 
2À la rescousse, en auxilio

 Regreso  -   Buscar una palabra



réseau substantif masculin
1 Red substantif féminin (de mailles, etc.)
2 Red substantif féminin: réseau téléphonique, d'espionnage, etc., red telefónica; de espionaje, etc
3 Redecilla substantif féminin (des ruminants)

 Regreso  -   Buscar una palabra



réserve substantif féminin
1 (chose réservée) Reserva
locution 
En réserve, de reserva; sous toute réserve, sin garantía; sans réserve, sin reserva
2 Reserva discreción
locution 
Se tenir sur la réserve, estar sobre aviso
3 Coto substantif masculin vedado substantif masculin (de chasse, pêche)

 Regreso  -   Buscar una palabra



réserver verbe transitif
1 Reservar
verbe pronominal 
2 Reservarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



réserviste substantif masculin
Reservista

 Regreso  -   Buscar una palabra



réservoir substantif masculin
1 (d'essence, d'eau, etc.) Depósito
2 (pour les poissons) Vivero
3 Alberca substantif féminin (d'eau)
4 Cantera substantif féminin (d'hommes, etc.)

 Regreso  -   Buscar una palabra



résidence substantif féminin
Residencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



résider intransitif
Residir

 Regreso  -   Buscar una palabra



résidu substantif masculin
Residuo

 Regreso  -   Buscar una palabra



résignation substantif féminin
Resignación

 Regreso  -   Buscar una palabra



résigner verbe transitif
1 Resignar
verbe pronominal 
2 Resignarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



résilier verbe transitif
Rescindir, anular, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



résille substantif féminin
(pour les cheveux) Redecilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



résine substantif féminin
Resina

 Regreso  -   Buscar una palabra



résistant , -ante adjectif employé aussi comme substantif
Resistente

 Regreso  -   Buscar una palabra



résister intransitif
Resistir

 Regreso  -   Buscar una palabra



résolu , -ue
1 de résoudre.
adjectif 
2 Resuelto, ta, decidido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



résolution substantif féminin
Resolución

 Regreso  -   Buscar una palabra



résonance substantif féminin
Resonancia

 Regreso  -   Buscar una palabra



résonner intransitif
Resonar

 Regreso  -   Buscar una palabra



résoudre verbe transitif
1 (découvrir la solution) Resolver
2 (décider) Decidir
verbe pronominal 
3Se résoudre à, decidirse a; CONJUGAISON como: absoudre, pero el pret; indef, es: je résolus, etc; y el part, p: résolu, ue;, referido a una
solución química su part; p, es: résous, sin fem

 Regreso  -   Buscar una palabra



respect substantif masculin  inflexiones
Respeto

 Regreso  -   Buscar una palabra



respectable adjectif  inflexiones
Respetable

 Regreso  -   Buscar una palabra



respectif , -ive adjectif  inflexiones
Respectivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



respectueux , -euse adjectif  inflexiones
Respetuoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



respiration substantif féminin  inflexiones
Respiración

 Regreso  -   Buscar una palabra



respirer intransitif employé aussi comme transitif
1 Respirar
verbe transitif 
2 Respirar, rebosar: il respire la santé, rebosa salud

 Regreso  -   Buscar una palabra



resplendissant , -ante adjectif  inflexiones
Resplandeciente

 Regreso  -   Buscar una palabra



responsabilité substantif féminin
Responsabilidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



responsable adjectif  inflexiones
Responsable

 Regreso  -   Buscar una palabra



ressac substantif masculin  inflexiones
Resaca substantif féminin (des vagues)

 Regreso  -   Buscar una palabra



ressaisir verbe transitif
1 Coger de nuevo
2 Recobrar
verbe pronominal 
3figuré Serenarse rehacerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



ressembler verbe transitif indirect
1ressembler à, semejarse; parecerse a
verbe pronominal 
2 Parecerse
locution 
Qui se ressemble s'assemble, Dios los cría y ellos se juntan

 Regreso  -   Buscar una palabra



ressemeler verbe transitif
Echar medias suelas a, CONJUGAISON como, appeler.

 Regreso  -   Buscar una palabra



ressentiment substantif masculin  inflexiones
Resentimiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



ressentir verbe transitif
1 Sentir experimentar
verbe pronominal 
2 Resentirse, CONJUGAISON como, mentir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



resserrer verbe transitif
1 (boulon, lien, etc.) Apretar, volver a apretar
2 (fermer) Cerrar
3 (un lien d'amitié, etc.) Estrechar
verbe pronominal 
4 Estrecharse

 Regreso  -   Buscar una palabra



ressort substantif masculin  inflexiones
1 MOT TECHNIQUE Resorte, muelle
2figuré Energía substantif féminin fuerza substantif féminin
3 DROIT Instancia substantif féminin
4 Incumbencia substantif féminin competencia substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



ressortir intransitif
1 Salir de nuevo
2 Resaltar
3 Resultar deducirse desprenderse
verbe transitif indirect 
4ressortir à, ser de la jurisdicción; depender de

 Regreso  -   Buscar una palabra



ressortissant , -ante substantif  inflexiones
(d'un pays étranger) Natural, súbdito, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



ressource substantif féminin  inflexiones
1 Recurso substantif masculin
locution adverbiale 
2Sans ressource, sin remedio

 Regreso  -   Buscar una palabra



ressusciter verbe transitif employé aussi comme intransitif
Resucitar

 Regreso  -   Buscar una palabra



restant , -ante adjectif  inflexiones
1 Restante
2Poste restante, lista de correos
substantif masculin 
3 Resto

 Regreso  -   Buscar una palabra



restaurateur , -trice adjectif
1 Restaurador, ra
substantif masculin 
2 Encargado o dueño de un restaurante

 Regreso  -   Buscar una palabra



restaurer verbe transitif
Restaurar

 Regreso  -   Buscar una palabra



reste substantif masculin  inflexiones
1 Resto
2 MATHÉMATIQUES Resta substantif féminin, diferencia substantif féminin
locution adverbiale 
3De reste, de sobra; au reste, por lo demás
pluriel 
4 Restos
5 Sobras substantif féminin (d'un repas) de comida

 Regreso  -   Buscar una palabra



rester intransitif
1 (demeurer) Quedar, quedarse: rester au lit, quedarse en cama
locution 
En rester là, no ir más allá
2 Quedar sobrar
impersonnel 
3Il reste, queda; quedan

 Regreso  -   Buscar una palabra



restitution substantif féminin  inflexiones
Restitución

 Regreso  -   Buscar una palabra



restreindre verbe transitif
1 Restringir
verbe pronominal 
2 Limitarse, CONJUGAISON como, craindre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



restriction substantif féminin  inflexiones
Restricción

 Regreso  -   Buscar una palabra



résultat substantif masculin
Resultado

 Regreso  -   Buscar una palabra



résulter intransitif
Resultar

 Regreso  -   Buscar una palabra



résumé substantif masculin
Resumen

 Regreso  -   Buscar una palabra



résumer verbe transitif
1 Resumir
verbe pronominal 
2 Resumirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



résurrection substantif féminin
Resurrección

 Regreso  -   Buscar una palabra



retable substantif masculin  inflexiones
Retablo

 Regreso  -   Buscar una palabra



rétablir verbe transitif
1 Restablecer
verbe pronominal 
2 Restablecerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



retaper verbe transitif
1 Arreglar reparar
verbe pronominal 
2familier Reponerse remontar la pendiente

 Regreso  -   Buscar una palabra



retard substantif masculin  inflexiones
Retraso

 Regreso  -   Buscar una palabra



retardataire adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Retrasado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



retarder verbe transitif
1 (attarder) Retardar, demorar
2 (ajourner) Aplazar, demorar
verbe transitif employé aussi comme intransitif 
3 (horloge) Atrasar
intransitif 
4familier No estar al tanto no estar al corriente

 Regreso  -   Buscar una palabra



retenir verbe transitif
1 (garder) Retener
2 (déduire) Retener, deducir
3 (faire réserver) Reservar
4 (se souvenir) Recordar
5 MATHÉMATIQUES Llevar: je pose cinq et je retiens deux, escribo cinco y llevo dos
6 (attacher) Sujetar
7 Contener reprimir: retenir sa respiration, contener la respiración
8 (arrêter) Retener, detener
verbe pronominal 
9 (s'accrocher) Agarrarse
10 (se contenir) Retenerse, CONJUGAISON como, venir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



rétention substantif féminin
Retención

 Regreso  -   Buscar una palabra



retentissement substantif masculin  inflexiones
Resonancia substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



retenue substantif féminin  inflexiones
1 Moderación comedimiento substantif masculin (mesure)
2 Castigo substantif masculin (punition) escolar
3 MATHÉMATIQUES Cantidad que se lleva
4 Descuento substantif masculin deducción
substantif masculin 
5retenue d'eau, embalse

 Regreso  -   Buscar una palabra



réticence substantif féminin
Reticencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



rétif , -ive adjectif
1 (cheval) Repropio, pia
2 Reacio, cia rebelde

 Regreso  -   Buscar una palabra



rétine substantif féminin
ANATOMIE Retina

 Regreso  -   Buscar una palabra



retirer verbe transitif
1 (ôter) Quitarse, sacarse
2 (faire sortir) Sacar
3 Retirar
4 (un bénéfice, etc.) Obtener, sacar
verbe pronominal 
5 Retirarse, irse
6 (pour se reposer) Recogerse
7 (cours d'eau) Volver a su cauce

 Regreso  -   Buscar una palabra



retomber intransitif
1 Recaer volver a caer
2 (pendre) Caer

 Regreso  -   Buscar una palabra



retordre verbe transitif
Retorcer, CONJUGAISON como, rendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



rétorquer verbe transitif
rétorquer que, contestar; replicar que

 Regreso  -   Buscar una palabra



retors , -orse adjectif  inflexiones
Retorcido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



retoucher verbe transitif
Retocar

 Regreso  -   Buscar una palabra



retour substantif masculin  inflexiones
1 Vuelta substantif féminin regreso retorno
locution 
Par retour du courrier, a vuelta de correo; aller et retour, ida y vuelta
substantif féminin 
2retour d'âge, menopausia
3retour sur soi-même, examen de conciencia
4 Vuelta substantif féminin devolución substantif féminin (d'un paquet, etc.)

 Regreso  -   Buscar una palabra



retourner verbe transitif
1 Volver: retourner sur le dos, volver boca arriba
2 (remuer) Revolver, remover
3 (rendre) Devolver
4 (une lettre) Reexpedir
5 (émouvoir) Conmover
intransitif 
6 (revenir) Volver
impersonnel 
7De quoi retourne-t-il?, ¿de qué se trata?
verbe pronominal 
8 Volverse
9S'en retourner, regresar; irse

 Regreso  -   Buscar una palabra



retracer verbe transitif
Referir, contar, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



rétracter verbe transitif
1 Retraer
2figuré (ce qu'on avait dit) Retractar
verbe pronominal 
3 Retractarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



retraite substantif féminin  inflexiones
1 Retiro substantif masculin (asile, refuge)
2 MILITAIRE Retirada
3 Retiro substantif masculin jubilación

 Regreso  -   Buscar una palabra



retrancher verbe transitif
1 (enlever, ôter) Suprimir
2 (déduire) Restar, substraer
verbe pronominal 
3 Parapetarse (derrière, tras)

 Regreso  -   Buscar una palabra



rétrécir verbe transitif
1 Estrechar
intransitif 
2 Estrecharse, encogerse
verbe pronominal 
3 Estrecharse

 Regreso  -   Buscar una palabra



rétribuer verbe transitif
Retribuir

 Regreso  -   Buscar una palabra



rétribution substantif féminin
Retribución

 Regreso  -   Buscar una palabra



rétrograde adjectif
Retrógrado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



rétrospectif , -ive adjectif
Retrospectivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



retroussé , -ée adjectif
1 (manches) Arremangado, da
2Nez retroussé, nariz respingona

 Regreso  -   Buscar una palabra



retrousser verbe transitif
1 (manches, etc.) Remangar, arremangar, arremangarse
2 Levantar alzar
verbe pronominal 
3 Arremangarse, recogerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



retrouver verbe transitif
1 Encontrar
2 Volver a encontrar
3 (rejoindre) Reunirse
4 (reconnaître) Reconocer
verbe pronominal 
5 Encontrarse
6 Reunirse
7 Volver a encontrar el camino orientarse
8familierS'y retrouver (tirer profit) sacar provecho

 Regreso  -   Buscar una palabra



réunion substantif féminin
Reunión

 Regreso  -   Buscar una palabra



réunir verbe transitif
1 Reunir
verbe pronominal 
2 Reunirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



réussir intransitif
1 Conseguir lograr
2 Tener éxito
3 Salir bien
verbe transitif 
4 Acertar, hacer bien

 Regreso  -   Buscar una palabra



réussite substantif féminin
1 Éxito substantif masculin
2 Solitario substantif masculin (jeu de cartes)

 Regreso  -   Buscar una palabra



revanche substantif féminin  inflexiones
1 Desquite substantif masculin
locution adverbiale 
2En revanche, en cambio

 Regreso  -   Buscar una palabra



rêvasser intransitif
Soñar despierto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



rêve substantif masculin
1 Sueño
2 Fantasía substantif féminin quimera substantif féminin ensueño

 Regreso  -   Buscar una palabra



revêche adjectif
Arisco, ca, áspero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



réveil substantif masculin
1 Despertar
2 (pendule) Despertador
3 MILITAIRE Diana substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



réveille-matin substantif masculin
(pendule) Despertador

 Regreso  -   Buscar una palabra



réveiller verbe transitif
1 Despertar
verbe pronominal 
2 Despertarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



réveillon substantif masculin
Cena substantif féminin (Noël) de Nochebuena (Saint-Sylvestre) de Nochevieja

 Regreso  -   Buscar una palabra



révéler verbe transitif
1 Revelar
verbe pronominal 
2 Revelarse, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



revenant , -ante substantif  inflexiones
Aparecido, espectro

 Regreso  -   Buscar una palabra



revendiquer verbe transitif
Reivindicar

 Regreso  -   Buscar una palabra



revenir intransitif
1 (rentrer) Volver, regresar
2 Volver: je reviens tout de suite, vuelvo en seguida
3 (se dédire) Retractarse
4 (se souvenir) Acordarse de, recordar: ça me revient!, ¡me acuerdo!
5 Recobrar
locution 
revenir à soi, recobrar el sentido
6 (plaire) Gustar, agradar
7 Ser equivalente
8 (coûter au total) Salir, resultar: à combien cela t'est-il revenu?, ¿a cuánto te ha salido esto?
9 CUISINE Faire revenir, dorar
10revenir sur, volver a hablar de
11 (échoir) Corresponder, pertenecer: c'est à toi qu'il revient de..., a ti te corresponde...
12Il est revenu de tout, está de vuelta de todo
13Je n'en reviens pas, no salgo de mi asombro; aun no me lo creo CONJUGAISON como, venir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



revenu substantif masculin  inflexiones
Renta substantif féminin (profit, rapport)

 Regreso  -   Buscar una palabra



rêver intransitif employé aussi comme transitif
1, Soñar
intransitif 
2 Fantasear
verbe transitif indirect 
3rêver de, soñar con

 Regreso  -   Buscar una palabra



réverbère substantif masculin
1 Reverbero
2 (lampadaire) Farol

 Regreso  -   Buscar una palabra



révérence substantif féminin
Reverencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



rêverie substantif féminin
Ensueño substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



revers substantif masculin
1 (envers, au tennis) Revés
2 (d'une médaille, d'une monnaie) Reverso
3 (main) Dorso
4 Solapa substantif féminin (d'une veste)
5 Revés contratiempo

 Regreso  -   Buscar una palabra



revêtir verbe transitif
1 Revestir
2 (un vêtement) Ponerse, vestirse
3 (recouvrir) Cubrir
4 (un caractère, un aspect) Asumir

 Regreso  -   Buscar una palabra



rêveur , -euse adjectif employé aussi comme substantif
Soñador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



revient substantif masculin  inflexiones
Prix de revient, precio de coste

 Regreso  -   Buscar una palabra



réviser verbe transitif
Revisar

 Regreso  -   Buscar una palabra



révision substantif féminin
Revisión

 Regreso  -   Buscar una palabra



révocation substantif féminin
1 Revocación
2 Destitución

 Regreso  -   Buscar una palabra



revoir verbe transitif
1 Volver a ver
2 Rever revisar
locution 
locution 
interjection 
Un au revoir, un adiós; se dire au revoir, despedirse; Au revoir!, ¡hasta la vista!; ¡adiós!, CONJUGAISON como, voir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



révoltant , -ante adjectif
Indignante

 Regreso  -   Buscar una palabra



révolte substantif féminin
Rebelión

 Regreso  -   Buscar una palabra



révolter verbe transitif
1 Sublevar
verbe pronominal 
2 Sublevarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



révolution substantif féminin
Revolución

 Regreso  -   Buscar una palabra



révolutionnaire adjectif employé aussi comme substantif
Revolucionario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



revolver substantif masculin  inflexiones
Revólver

 Regreso  -   Buscar una palabra



révoquer verbe transitif
1 (annuler) Revocar
2 (destituer) Destituir

 Regreso  -   Buscar una palabra



revue substantif féminin  inflexiones
Revista

 Regreso  -   Buscar una palabra



révulsif , -ive adjectif employé aussi comme substantif masculin
MÉDECINE Revulsivo

 Regreso  -   Buscar una palabra



rez-de-chaussée substantif masculin
Planta substantif féminin, baja: au rezdechaussée, en la planta baja

 Regreso  -   Buscar una palabra



rhétorique substantif féminin
Retórica

 Regreso  -   Buscar una palabra



rhinocéros substantif masculin
Rinoceronte

 Regreso  -   Buscar una palabra



rhubarbe substantif féminin  inflexiones
Ruibarbo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



rhum substantif masculin  inflexiones
Ron

 Regreso  -   Buscar una palabra



rhumatisme substantif masculin
Reuma, reumatismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



rhum-coca substantif masculin
Cuba-libre

 Regreso  -   Buscar una palabra



rhume substantif masculin  inflexiones
Resfriado, catarro

 Regreso  -   Buscar una palabra



riant , -ante adjectif  inflexiones
Riente, risueño, ña

 Regreso  -   Buscar una palabra



ribambelle substantif féminin  inflexiones
Sarta, retahíla

 Regreso  -   Buscar una palabra



ricaner intransitif
Reír burlonamente, sarcásticamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



richard , -arde substantif
familier péj Ricacho, cha ricachón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



riche adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Rico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



richesse substantif féminin  inflexiones
Riqueza

 Regreso  -   Buscar una palabra



ricochet substantif masculin  inflexiones
1 Rebote
locution adverbiale 
2Par ricochet, de rechazo

 Regreso  -   Buscar una palabra



ride substantif féminin  inflexiones
1 Arruga
2 Onda pliegue substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



rideau substantif masculin  inflexiones
1 Cortina substantif féminin (en tissu épais, de fumée)
2 Visillo cortinilla substantif féminin (transparent)
3 THÉÂTRE Telón

 Regreso  -   Buscar una palabra



rider verbe transitif
1 Arrugar
2 MARINE (l'eau) Rizar
3 MARINE Acollar

 Regreso  -   Buscar una palabra



ridicule adjectif  inflexiones
1 Ridículo, la
substantif masculin 
2 Ridículo

 Regreso  -   Buscar una palabra



ridiculiser verbe transitif
Ridiculizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



rien pronom indéfini  inflexiones
1 Nada
locution 
Pour rien, por nada; rien du tout, absolutamente nada; ça ne fait rien, no importa; rien que d'y penser, sólo con pensarlo
substantif masculin 
2 Pequeñez substantif féminin, nadería substantif féminin
adverbe 
3populaire (rudement) Un rato, muy
locution adverbiale 
4En moins de rien, en un santiamén

 Regreso  -   Buscar una palabra



rigidité substantif féminin
Rigidez

 Regreso  -   Buscar una palabra



rigole substantif féminin  inflexiones
1 Reguero substantif masculin reguera
2 Arroyuelo substantif masculin (ruisseau)

 Regreso  -   Buscar una palabra



rigoler intransitif
familier (rire) Reírse (plaisanter) bromear (se divertir) pasarlo en grande

 Regreso  -   Buscar una palabra



rigolo , -ote adjectif  inflexiones
familier Chusco, ca gracioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



rigoureux , -euse adjectif  inflexiones
Riguroso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



rigueur substantif féminin  inflexiones
Rigor substantif masculin
locution 
À la rigueur, como máximo

 Regreso  -   Buscar una palabra



rime substantif féminin  inflexiones
Rima

 Regreso  -   Buscar una palabra



rimer intransitif
1 Rimar
verbe transitif 
2 Poner en verso

 Regreso  -   Buscar una palabra



rinçage substantif masculin
1 Enjuague
2 (du linge) Aclarado

 Regreso  -   Buscar una palabra



rincer verbe transitif
1 Enjuagar
2 (le linge) Aclarar
3populaireSe rincer l'œil, regodearse; CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



ringard , -de adjectif  inflexiones
familier Hortera

 Regreso  -   Buscar una palabra



ripaille substantif féminin  inflexiones
familier Cuchipanda francachela

 Regreso  -   Buscar una palabra



riposter intransitif
Replicar

 Regreso  -   Buscar una palabra



rire substantif masculin  inflexiones
Risa substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



rire intransitif
1 Reír reírse
locution 
rire aux éclats, reír a carcajadas; rire à gorge déployée, reírse a mandíbula batiente
2rire de, burlarse de
verbe pronominal 
3 Reírse, CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: je ris, tu ris, il rit, nous rions, vous riez, ils rient., Imperf; je riais, etc; Pret, indef: je
ris, etc; Fut, Imperf: je rirai, etc; POTENTIEL je rirais, etc; SUBJONCTIF Pres: que je rie, que tu ries, qu'il rie, que nous riions, que vous riiez,
qu'ils rient., Imperf; que je risse, etc; IMPERSONNEL ris, rions, riez., PARTICIPE ACTIF riant., PARTICIPE PASSIF ri.

 Regreso  -   Buscar una palabra



ris substantif masculin

substantif féminin ris de veau, molleja; de ternera
 Regreso  -   Buscar una palabra



risée substantif féminin
(moquerie) Burla, mofa: objet de risée, objeto de burla

 Regreso  -   Buscar una palabra



risible adjectif  inflexiones
Risible

 Regreso  -   Buscar una palabra



risque substantif masculin  inflexiones
Riesgo

 Regreso  -   Buscar una palabra



risquer verbe transitif
1 Arriesgar
2risquer de, correr el riesgo de

 Regreso  -   Buscar una palabra



rissoler verbe transitif
CUISINE Dorar

 Regreso  -   Buscar una palabra



ristourne substantif féminin  inflexiones
1 Comisión
2 Rebaja descuento substantif masculin (réduction)

 Regreso  -   Buscar una palabra



rite substantif masculin  inflexiones
Rito

 Regreso  -   Buscar una palabra



rituel , -elle adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Ritual

 Regreso  -   Buscar una palabra



rivage substantif masculin  inflexiones
Ribera substantif féminin, orilla substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



rival , -ale adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Rival

 Regreso  -   Buscar una palabra



rivaliser intransitif
Rivalizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



rive substantif féminin  inflexiones
Orilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



river verbe transitif
1 Remachar roblar
2 Unir sólidamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



riverain , -aine adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Ribereño, ña

 Regreso  -   Buscar una palabra



riveter verbe transitif
Remachar, roblar, CONJUGAISON como, jeter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



rivière substantif féminin
1 Río substantif masculin
substantif masculin 
2rivière de diamants, collar; de diamantes

 Regreso  -   Buscar una palabra



rixe substantif féminin  inflexiones
Riña, pelea

 Regreso  -   Buscar una palabra



riz substantif masculin
Arroz

 Regreso  -   Buscar una palabra



robe substantif féminin  inflexiones
1 Vestido substantif masculin (de femme)
2 (gens de loi) Toga
3 Pelo substantif masculin pelaje substantif masculin (d'un animal)
4 (du cheval) Capa
5robe de chambre, bata

 Regreso  -   Buscar una palabra



robinet substantif masculin  inflexiones
Grifo

 Regreso  -   Buscar una palabra



robot substantif masculin  inflexiones
Robot

 Regreso  -   Buscar una palabra



robuste adjectif  inflexiones
Robusto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



roc substantif masculin  inflexiones
Roca substantif féminin, peña substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



rocaille substantif féminin  inflexiones
Rocalla

 Regreso  -   Buscar una palabra



roche substantif féminin  inflexiones
Roca

 Regreso  -   Buscar una palabra



rocher substantif masculin  inflexiones
1 Peñasco peña substantif féminin peñón
2 ANATOMIE Peñasco

 Regreso  -   Buscar una palabra



rôder intransitif
1 Vagabundear
2 Merodear

 Regreso  -   Buscar una palabra



rogne substantif féminin  inflexiones
Rabia, berrinche substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



rogner verbe transitif
1 Recortar
2 AGRICULTURE Cercenar
3 IMPRIMERIE Refilar

 Regreso  -   Buscar una palabra



rognon substantif masculin  inflexiones
CUISINE Riñón

 Regreso  -   Buscar una palabra



rognure substantif féminin  inflexiones
Recortes substantif masculinpluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



roi substantif masculin  inflexiones
Rey: jour des Rois, día de Reyes

 Regreso  -   Buscar una palabra



roitelet substantif masculin  inflexiones
1 Reyezuelo
2 (oiseau) Abadejo

 Regreso  -   Buscar una palabra



rôle substantif masculin
1 (d'un acteur et conduite sociale de quelqu'un) Papel
2 Función substantif féminin cometido
3 DROIT Registro de pleitos y causas
4 DROIT (liste des contribuables) Registro de contribuyentes
5 MILITAIRE Lista substantif féminin, de reclutas
locution adverbiale 
6À tour de rôle, por turno

 Regreso  -   Buscar una palabra



ROM substantif féminin
(abrév. read-only memory) ROM

 Regreso  -   Buscar una palabra



romain , -aine adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Romano, na
substantif masculin 
2 IMPRIMERIE Letra substantif féminin, redonda
substantif féminin 
3 (laitue) Lechuga romana

 Regreso  -   Buscar una palabra



roman , -ane adjectif  inflexiones
1 (langue) Romance
2 (art) Románico, ca
substantif masculin 
3 Novela substantif féminin: roman policier, novela policíaca; roman fleuve, novelón

 Regreso  -   Buscar una palabra



romancier , ière substantif  inflexiones
Novelista

 Regreso  -   Buscar una palabra



romantique adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Romántico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



romantisme substantif masculin  inflexiones
Romanticismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



romarin substantif masculin  inflexiones
Romero

 Regreso  -   Buscar una palabra



rompre verbe transitif
1 (casser) Romper, quebrar
2 (interrompre) Interrumpir, romper
3 MILITAIRE Rompez les rangs!, rompez!, ¡rompan filas!
intransitif 
4 Romperse
5 Romper reñir: ces fiancés ont rompu, estos novios han roto
verbe pronominal 
6 (se casser) Romperse, quebrarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



rompu , -ue adjectif  inflexiones
1 (cassé) Roto, ta
2 (fourbu) Molido, da
3rompu à, avezado; da a

 Regreso  -   Buscar una palabra



ronce substantif féminin  inflexiones
Zarza, espino substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



rond , -ronde
1 Redondo, da
2 Franco, ca claro, ra
3 (gros) Rechoncho, cha, regordete
4populaire (ivre) Trompa
substantif masculin 
5 Círculo, redondel
6 Rodaja substantif féminin (rondelle)
locution 
ronde de serviette, servilletero
7familier Perra substantif féminin blanca substantif féminin (argent)
adverbe 
8Tourner ronde, marchar bien

 Regreso  -   Buscar una palabra



ronde substantif féminin  inflexiones
1 MILITAIRE Ronda
2 Danza en corro
3 Letra redondilla
4
locution 
À la ronde (alentour) a la redonda; (tour à tour) por turno

 Regreso  -   Buscar una palabra



rondelet , -ette adjectif  inflexiones
Regordete, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



rondelle substantif féminin  inflexiones
1 Arandela
2 (tranche) Rodaja

 Regreso  -   Buscar una palabra



rondement adverbe
1 (franchement) Sin rodeos
2 (vite) Prontamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



rondeur substantif féminin  inflexiones
1 Redondez
2figuré Franqueza lealtad

 Regreso  -   Buscar una palabra



rond-point substantif masculin
Glorieta substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



ronflement substantif masculin  inflexiones
Ronquido

 Regreso  -   Buscar una palabra



ronfler intransitif
1 Roncar
2 (un moteur, une toupie, etc.) Zumbar

 Regreso  -   Buscar una palabra



ronger verbe transitif
1 Roer
2 (les vers, etc.) Carcomer
3 (torturer) Consumir, atormentar
verbe pronominal 
4 Atormentarse, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



rongeur , -euse adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
1 Roedor, ra
substantif masculin pluriel 
2 ZOOLOGIE Roedores

 Regreso  -   Buscar una palabra



ronron , -ronronnement
familier Ronroneo

 Regreso  -   Buscar una palabra



roquette substantif féminin  inflexiones
Cohete substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



rosace substantif féminin  inflexiones
Rosetón substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



rosaire substantif masculin  inflexiones
Rosario de quince decenas

 Regreso  -   Buscar una palabra



rose substantif féminin  inflexiones
1 Rosa
locution 
familierEnvoyer quelqu'un sur les roses, enviar a alguien a paseo
2rose trémière, malvarrosa
adjectif employé aussi comme substantif masculin 
3 Color de rosa: voir tout en rose, verlo todo color de rosa
nom propre féminin 
4 Rosa

 Regreso  -   Buscar una palabra



roseau substantif masculin  inflexiones
Caña substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



rosée substantif féminin
Rocío substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



roseraie substantif féminin  inflexiones
Rosaleda

 Regreso  -   Buscar una palabra



rosier substantif masculin  inflexiones
Rosal

 Regreso  -   Buscar una palabra



rosse substantif féminin  inflexiones
1 Rocín substantif masculin matalón substantif masculin (mauvais cheval)
2 Mala persona
adjectif 
3 Malvado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



rosser verbe transitif
familier Zurrar apalear

 Regreso  -   Buscar una palabra



rossignol substantif masculin  inflexiones
1 Ruiseñor
2 Ganzúa substantif féminin (pour ouvrir les serrures)
3 Mercancía substantif féminin que queda invendible

 Regreso  -   Buscar una palabra



rotatif , -ive adjectif employé aussi comme substantif féminin  inflexiones
Rotativo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



rôti substantif masculin
Asado

 Regreso  -   Buscar una palabra



rotin substantif masculin  inflexiones
1 Rota substantif féminin
2 Bastón de caña

 Regreso  -   Buscar una palabra



rôtir verbe transitif
1 Asar
intransitif 
2 Asarse
verbe pronominal 
3familier (personne) Tostarse al sol

 Regreso  -   Buscar una palabra



rôtisserie substantif féminin
Restaurante substantif masculin, donde se sirven asados

 Regreso  -   Buscar una palabra



rôtissoire substantif féminin
Asador substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



rotonde substantif féminin  inflexiones
Rotonda

 Regreso  -   Buscar una palabra



rotule substantif féminin  inflexiones
ANATOMIE Rótula

 Regreso  -   Buscar una palabra



rouage substantif masculin  inflexiones
1 Rueda substantif féminin
2figuré Mecanismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



roublardise substantif féminin  inflexiones
Tunantería, astucia

 Regreso  -   Buscar una palabra



roucouler intransitif
Arrullar

 Regreso  -   Buscar una palabra



roue substantif féminin  inflexiones
Rueda

 Regreso  -   Buscar una palabra



roué , -ée substantif
1 Persona sin principios
adjectif 
2 Astuto, ta, pillo, lla

 Regreso  -   Buscar una palabra



rouelle substantif féminin  inflexiones
(de veau) Rueda, tajada

 Regreso  -   Buscar una palabra



rouer verbe transitif
rouer quelqu'un de coups, apalear a alguien

 Regreso  -   Buscar una palabra



rouet substantif masculin  inflexiones
Torno

 Regreso  -   Buscar una palabra



rouge adjectif  inflexiones
1 Rojo, ja encarnado, da colorado, da
2 (fer) Candente
3Vin rouge, vino tinto
substantif masculin 
4 (couleur) Rojo, encarnado, colorado
5 (du visage) Rubor
6 (à lèvres) Rojo de labios, carmín
7 (fard) Colorete
8 (vin) Vino tinto
adverbe 
9Se fâcher tout rouge, sulfurarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



rouge-gorge substantif masculin
Petirrojo

 Regreso  -   Buscar una palabra



rougeole substantif féminin  inflexiones
Sarampión substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



rouget substantif masculin  inflexiones
Salmonete

 Regreso  -   Buscar una palabra



rougeur substantif féminin  inflexiones
1 Rubor substantif masculin
pluriel 
2 (sur la peau) Manchas rojas

 Regreso  -   Buscar una palabra



rougir verbe transitif
1 Enrojecer
intransitif 
2 Enrojecer, ponerse rojo, ja
3 (de honte, etc.) Ruborizarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



rouiller verbe transitif
1 Enmohecer oxidar
2figuré Embotar

 Regreso  -   Buscar una palabra



roulant , -ante adjectif  inflexiones
1 Que rueda
2Escalier roulant, escalera mecánica

 Regreso  -   Buscar una palabra



rouleau substantif masculin  inflexiones
1 (de papier, etc.) Rollo
2 (de pièces de monnaie) Cartucho
3 AGRICULTURE CUISINE Rodillo
4 (coiffure) Rulo

 Regreso  -   Buscar una palabra



roulement substantif masculin  inflexiones
1 Rodadura substantif féminin
2 Circulación substantif féminin (d'argent)
3 (de tambour) Redoble
4roulement de tonnerre, trueno
5 Turno
6 MÉCANIQUE roulement à billes, rodamiento de bolas

 Regreso  -   Buscar una palabra



rouler verbe transitif
1 Hacer rodar rodar
2 (mettre en rouleau) Enrollar
3rouler une cigarette, liar un cigarrillo
4rouler les r, pronunciar fuerte las erres
5figuré (dans l'esprit) Dar vueltas a
6familier (duper) Pegársela a
intransitif 
7 (une boule, etc.) Rodar
8 (tomber) Caerse rodando
9 (un véhicule) Rodar, ir, marchar
10 Rodar correr: rouler par le monde, rodar por el mundo; correr mundo
11 (argent) Circular
12rouler sur (avoir pour sujet) tratar de
1
verbe pronominal 
3 Revolverse

 Regreso  -   Buscar una palabra



rouspéter intransitif
populaire Refunfuñar CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



roussette substantif féminin  inflexiones
1 (poisson) Lija
2 Bermejizo substantif masculin (chauve-souris)

 Regreso  -   Buscar una palabra



rousseur substantif féminin  inflexiones
1 Color substantif masculin rojo rubicundez
2Tache de rousseur, peca

 Regreso  -   Buscar una palabra



roussi substantif masculin  inflexiones
Olor a chamuscado

 Regreso  -   Buscar una palabra



roussir verbe transitif
1 Chamuscar socarrar
intransitif 
2 Chamuscarse, socarrarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



route substantif féminin  inflexiones
1 Carretera: route nationale, départementale, carretera nacional; comarcal
2 Camino substantif masculin (itinéraire) senda, ruta
3 Marcha camino substantif masculin
locution 
Se mettre en route, ponerse en marcha; en route!, ¡en marcha!
4 MARINE Derrotero substantif masculin, rumbo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



routier , -ière adjectif  inflexiones
1 De carretera
substantif masculin 
2 Camionero

 Regreso  -   Buscar una palabra



routine substantif féminin  inflexiones
1 Rutina
substantif féminin 
2 INFORMATIQUE Rutina

 Regreso  -   Buscar una palabra



roux , -rousse adjectif  inflexiones
1 Rojizo, za
2Lune rousse, luna de abril
adjectif employé aussi comme substantif 
3 (cheveux) Pelirrojo, ja
substantif masculin 
4 CUISINE Salsa substantif féminin, de harina

 Regreso  -   Buscar una palabra



royal , -ale adjectif  inflexiones
Real

 Regreso  -   Buscar una palabra



royaume substantif masculin  inflexiones
Reino

 Regreso  -   Buscar una palabra



ruade substantif féminin  inflexiones
Coz

 Regreso  -   Buscar una palabra



ruban substantif masculin  inflexiones
Cinta substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



rubis substantif masculin
Rubí

 Regreso  -   Buscar una palabra



rubrique substantif féminin  inflexiones
Rúbrica

 Regreso  -   Buscar una palabra



ruche substantif féminin  inflexiones
Colmena

 Regreso  -   Buscar una palabra



rude adjectif  inflexiones
1 Rudo, da
2 (redoutable) Temible
3 Severo, ra
4 (rigoureux) Riguroso, sa
5 Penoso, sa fatigoso, sa duro, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



rudesse substantif féminin  inflexiones
Rudeza, aspereza

 Regreso  -   Buscar una palabra



rudimentaire adjectif  inflexiones
Rudimentario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



rudoyer verbe transitif
Maltratar, CONJUGAISON como, employer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



rue substantif féminin  inflexiones
Calle: grand rue, calle mayor

 Regreso  -   Buscar una palabra



ruée substantif féminin
Avalancha, riada

 Regreso  -   Buscar una palabra



ruelle substantif féminin  inflexiones
1 Callejuela
2 Espacio substantif masculin entre la cama y la pared

 Regreso  -   Buscar una palabra



ruer intransitif
1 (le cheval) Cocear
verbe pronominal 
2 Abalanzarse, precipitarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



rugir intransitif
Rugir

 Regreso  -   Buscar una palabra



rugissement substantif masculin  inflexiones
Rugido

 Regreso  -   Buscar una palabra



rugueux , -euse adjectif  inflexiones
Rugoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



ruine substantif féminin  inflexiones
Ruina

 Regreso  -   Buscar una palabra



ruiner verbe transitif
1 Arruinar
verbe pronominal 
2 Arruinarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



ruisseau substantif masculin  inflexiones
Arroyo

 Regreso  -   Buscar una palabra



ruisseler intransitif
Chorrear, CONJUGAISON como, appeler.

 Regreso  -   Buscar una palabra



rumeur substantif féminin  inflexiones
Rumor substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



ruminer verbe transitif employé aussi comme intransitif
Rumiar

 Regreso  -   Buscar una palabra



rupture substantif féminin  inflexiones
1 Rotura
2figuré Ruptura

 Regreso  -   Buscar una palabra



rural , -ale adjectif  inflexiones
1 Rural
substantif masculin pluriel 
2Les ruraux, los campesinos

 Regreso  -   Buscar una palabra



ruse substantif féminin  inflexiones
Ardid substantif masculin, artimaña

 Regreso  -   Buscar una palabra



ruser intransitif
Obrar con astucia

 Regreso  -   Buscar una palabra



rustique adjectif  inflexiones
Rústico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



rustre adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Rústico, ca, patán

 Regreso  -   Buscar una palabra



rut substantif masculin  inflexiones
(des animaux) Celo

 Regreso  -   Buscar una palabra



rythme substantif masculin  inflexiones
Ritmo

 Regreso  -   Buscar una palabra



s substantif masculin
S substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



sa adjectif
Su

 Regreso  -   Buscar una palabra



SA substantif féminin
(abrév. société anonyme) SA

 Regreso  -   Buscar una palabra



sabbat substantif masculin  inflexiones
1 RELIGION (jour de repos pour les Juifs) Sábado
2 (des sorcières) Aquelarre

 Regreso  -   Buscar una palabra



sable substantif masculin  inflexiones
1 Arena substantif féminin
2figuréAvoir du sable dans les yeux, tener los ojos cargados de sueño
adjectif invariable 
3 Beige muy claro

 Regreso  -   Buscar una palabra



saborder verbe transitif
(un navire) Barrenar, dar barreno a

 Regreso  -   Buscar una palabra



sabot substantif masculin  inflexiones
1 Zueco almadreña substantif féminin
2 (chevaux) Casco, pezuña substantif féminin (ruminants)
3 MOT TECHNIQUE Zapata substantif féminin (de frein)
4 (mauvais instrument) Cacharro, trasto
5Baignoire sabot, media bañera

 Regreso  -   Buscar una palabra



sabotage substantif masculin  inflexiones
Sabotaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



saboter verbe transitif
1 (bâcler) Frangollar, chapucear
2 (train, avion, etc.) Sabotear

 Regreso  -   Buscar una palabra



sabre substantif masculin  inflexiones
1 Sable
2sabre d'abattis, machete

 Regreso  -   Buscar una palabra



sac substantif masculin  inflexiones
1 (pour marchandises) Saco (à grains) costal (en toile) talego
locution 
substantif féminin 
sac de voyage, bolsa; de viaje: sac de couchage, saco de dormir; prendre quelqu'un la main dans le sac, coger a alguien con las manos en la
masa
2 Bolsa substantif féminin (en papier)
3 (sac à main) Bolso
substantif féminin 
4sac à dos, mochila
5 (pillage) Saqueo, saco

 Regreso  -   Buscar una palabra



saccadé , -ée adjectif
1 Brusco, ca
2 (voix, ton) Entrecortado, da
3 (style) Cortado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



saccade substantif féminin  inflexiones
1 (secousse) Sacudida
2 Tirón substantif masculin
3 (chevaux) Sofrenada

 Regreso  -   Buscar una palabra



saccager verbe transitif
1 (mettre à sac) Saquear
2familier Revolver trastornar CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



saccharine substantif féminin  inflexiones
Sacarina

 Regreso  -   Buscar una palabra



sachet substantif masculin  inflexiones
1 Saquito bolsita substantif féminin
2 (soupe) Sobre

 Regreso  -   Buscar una palabra



sacré , -ée adjectif
1 Sagrado, da: les livres sacrés, los libros sagrados
2familier Maldito, ta: sacré menteur!, ¡maldito embustero!

 Regreso  -   Buscar una palabra



sacrement substantif masculin  inflexiones
Sacramento

 Regreso  -   Buscar una palabra



sacrer verbe transitif
1 (consacrer) Consagrar
2 (un souverain) Coronar

 Regreso  -   Buscar una palabra



sacrifier verbe transitif
1 Sacrificar
intransitif 
2 Ofrecer un sacrificio
verbe pronominal 
3 Sacrificarse, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



sacrilège substantif masculin
1 Sacrilegio
adjectif employé aussi comme substantif 
2 Sacrílego, ga

 Regreso  -   Buscar una palabra



sacristie substantif féminin  inflexiones
Sacristía

 Regreso  -   Buscar una palabra



safran substantif masculin  inflexiones
Azafrán

 Regreso  -   Buscar una palabra



sagacité substantif féminin
Sagacidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



sage adjectif  inflexiones
1 Prudente cuerdo, da sensato, ta
2 Moderado, da
3 (enfant) Tranquilo, la, bueno, na
substantif masculin 
4 Sabio

 Regreso  -   Buscar una palabra



sage-femme substantif féminin
Comadrona

 Regreso  -   Buscar una palabra



sagesse substantif féminin
1 Sabiduría cordura
2 (d'un enfant) Docilidad, obediencia, buena conducta
3 (bon sens) Sensatez
4Dent de sagesse, muela del juicio

 Regreso  -   Buscar una palabra



saignant , -ante adjectif  inflexiones
1 Sangriento, ta sangrante
2Viande saignante, carne poco hecha

 Regreso  -   Buscar una palabra



saignée substantif féminin
1 MÉDECINE Sangría
2figuré Sangría (grande perte)

 Regreso  -   Buscar una palabra



saigner verbe transitif
1 (un malade, etc.) Sangrar
2 Desangrar: saigner un agneau, desangrar un cordero
3figuré (quelqu'un) Chupar la sangre a, sacar el dinero a
intransitif 
4 Sangrar, echar sangre: saigner du nez, echar sangre por la nariz
verbe pronominal 
5Se saigner aux quatre veines, quitarse el pan de la boca

 Regreso  -   Buscar una palabra



saillie substantif féminin  inflexiones
1 ARCHITECTURE Vuelo substantif masculin, saliente substantif masculin, saledizo substantif masculin
2 ZOOLOGIE (accouplement) Monta, cubrición
3 (trait d'esprit) Agudeza, ocurrencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



saillir intransitif
1 (jaillir) Saltar, manar
2 Sobresalir
verbe transitif 
3 ZOOLOGIE Cubrir, montar, CONJUGAISON como: assaillir, en 1 y 2 como

 Regreso  -   Buscar una palabra



sain , -saine
Sano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



saindoux substantif masculin
Manteca substantif féminin, de cerdo

 Regreso  -   Buscar una palabra



saint , -sainte
1 Santo, ta
2 (devant un nom de saint, sauf Domingo, Tomás, Tomé, Toribio) San: sainte Joseph, San José
3 (sacré) Sagrado, da
locution 
La Sainte Famille, la Sagrada Familia
substantif 
4 Santo, ta
locution 
Prêcher pour son sainte, alabar a su santo

 Regreso  -   Buscar una palabra



sainteté substantif féminin
1 Santidad
2Sa sainteté, su Santidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



saisie substantif féminin  inflexiones
1 DROIT Embargo substantif masculin, incautación
2 Recogida secuestro substantif masculin (d'un journal) retirada de la circulación
3 INFORMATIQUE Grabación, mecanografía

 Regreso  -   Buscar una palabra



saisir verbe transitif
1 Asir agarrar coger
2 Aprovechar
3 (une idée, une pensée) Captar, comprender, entender
4 (surprendre) Sorprender, pasmar
5 (exposer à feu vif) Soasar
6 DROIT Embargar
verbe pronominal 
7 Apoderarse
8 DROIT Hacerse cargo de

 Regreso  -   Buscar una palabra



saisissant , -ante adjectif  inflexiones
Sorprendente, conmovedor, ra, pasmoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



saison substantif féminin  inflexiones
1 Estación
2 Tiempo substantif masculin época
3 (de théâtre, sportive, dans une station thermale) Temporada

 Regreso  -   Buscar una palabra



salade substantif féminin  inflexiones
1 Ensalada
2 Ensaladilla
3 (laitue) Lechuga (scarole) escarola
4figuréfamilier Follón substantif masculin lío substantif masculin (mélange confus)

 Regreso  -   Buscar una palabra



saladier substantif masculin  inflexiones
Ensaladera substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



salaire substantif masculin  inflexiones
Salario, jornal, sueldo

 Regreso  -   Buscar una palabra



salaison substantif féminin  inflexiones
Salazón

 Regreso  -   Buscar una palabra



salant adjectif
1 Salino, na
substantif féminin 
2Marais salant, salina

 Regreso  -   Buscar una palabra



salarié , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Asalariado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



salaud substantif masculin  inflexiones
populaire Sinvergüenza canalla

 Regreso  -   Buscar una palabra



sale adjectif  inflexiones
1 Sucio, cia
2 Malo, la: un sale type, una mala persona
3 Feo, ea desagradable: une sale affaire, un asunto feo

 Regreso  -   Buscar una palabra



salé , -ée adjectif
1 Salado, da
2figuré Picante libre
3figuré Excesivo, va: prix salé, precio excesivo
substantif masculin 
4 Carne substantif féminin, de cerdo salada
locution 
Petit salé, tocino saladillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



saler verbe transitif
1 Salar
2figuréfamilier Castigar severamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



saleté substantif féminin
1 Suciedad
2familier Porquería cochinada

 Regreso  -   Buscar una palabra



salière substantif féminin
Salero substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



saligaud substantif masculin
populaire Sinvergüenza canalla

 Regreso  -   Buscar una palabra



salir verbe transitif
1 Ensuciar manchar
2figuré Mancillar manchar
verbe pronominal 
3 Mancharse, ensuciarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



salive substantif féminin  inflexiones
Saliva

 Regreso  -   Buscar una palabra



salle substantif féminin  inflexiones
1 Sala
locution 
substantif masculin 
substantif masculin 
substantif masculin 
substantif masculin 
salle à manger, comedor; salle de bains, cuarto; de baño: salle d'eau, aseo; salle de séjour, cuarto; de estar: salle de classe, aula
2 Público substantif masculin sala

 Regreso  -   Buscar una palabra



salon substantif masculin  inflexiones
1 Salón substantif féminin
2 Exposición substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



saloperie substantif féminin  inflexiones
populaire Porquería

 Regreso  -   Buscar una palabra



salopette substantif féminin  inflexiones
1 Mono substantif masculin
2 Pantalón substantif masculin con peto

 Regreso  -   Buscar una palabra



salpêtre substantif masculin
Salitre

 Regreso  -   Buscar una palabra



saltimbanque substantif masculin  inflexiones
Saltimbanqui

 Regreso  -   Buscar una palabra



saluer verbe transitif
1 Saludar
2figuré Aclamar proclamar

 Regreso  -   Buscar una palabra



salut substantif masculin  inflexiones
1 Salvación substantif féminin
2 RELIGION Salvación substantif féminin, del alma
3 Saludo
interjection 
4familier ¡Hola! ¡Adiós!

 Regreso  -   Buscar una palabra



salutation substantif féminin  inflexiones
Salutación, saludo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



salve substantif féminin  inflexiones
Salva

 Regreso  -   Buscar una palabra



samaritain , -aine adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Samaritano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



samedi substantif masculin  inflexiones
Sábado

 Regreso  -   Buscar una palabra



sanctifier verbe transitif
Santificar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



sanction substantif féminin  inflexiones
Sanción

 Regreso  -   Buscar una palabra



sanctuaire substantif masculin  inflexiones
Santuario

 Regreso  -   Buscar una palabra



sandale substantif féminin  inflexiones
Sandalia

 Regreso  -   Buscar una palabra



sang substantif masculin  inflexiones
Sangre substantif féminin
locution 
substantif féminin 
Mon sang n'a fait qu'un tour, se me heló la sangre en las venas; coup de sang, hemorragia; cerebral, familieravoir du sang de navet, tener
sangre de horchata; se faire du mauvais sang, preocuparse; inquietarse: verser, faire couler le sang, matar

 Regreso  -   Buscar una palabra



sanglant , -ante adjectif  inflexiones
Sangriento, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



sangle substantif féminin  inflexiones
1 Faja francalete substantif masculin
locution 
Lit de sangle, catre
2 (harnais) Cincha

 Regreso  -   Buscar una palabra



sangler verbe transitif
1 Cinchar
2 Ceñir apretar

 Regreso  -   Buscar una palabra



sanglier substantif masculin  inflexiones
Jabalí

 Regreso  -   Buscar una palabra



sanglot substantif masculin  inflexiones
Sollozo

 Regreso  -   Buscar una palabra



sangloter intransitif
Sollozar

 Regreso  -   Buscar una palabra



sangsue substantif féminin  inflexiones
Sanguijuela

 Regreso  -   Buscar una palabra



sanguin , -ine adjectif  inflexiones
Sanguíneo, ea

 Regreso  -   Buscar una palabra



sanguinaire adjectif  inflexiones
Sanguinario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



sanitaire adjectif  inflexiones
Sanitario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



sans préposition
1 Sin: sans cesse, sin cesar
locution conjonctive 
2sans que, sin que

 Regreso  -   Buscar una palabra



sanscrit , -ite adjectif
1 Sánscrito, ta
substantif masculin 
2 Sánscrito

 Regreso  -   Buscar una palabra



sans-culotte substantif masculin
Revolucionario francés de 1792

 Regreso  -   Buscar una palabra



sans-façon substantif masculin
Llaneza substantif féminin, ausencia substantif féminin, de cumplidos

 Regreso  -   Buscar una palabra



sans-gêne adjectif
1 Fresco, ca descarado, da
substantif masculin 
2 Desparpajo, frescura substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



sansonnet substantif masculin  inflexiones
Estornino

 Regreso  -   Buscar una palabra



sans-souci adjectif
Indiferente, despreocupado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



santal substantif masculin  inflexiones
(arbre) Sándalo

 Regreso  -   Buscar una palabra



santé substantif féminin
1 Salud
2 Sanidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



santon substantif masculin  inflexiones
Santón

 Regreso  -   Buscar una palabra



sape substantif féminin  inflexiones
(tranchée) Zapa
locution 
Travail de sape, labor de zapa

 Regreso  -   Buscar una palabra



saper verbe transitif
1 Zapar minar
verbe pronominal 
2populaire Vestirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



saphir substantif masculin  inflexiones
Zafiro

 Regreso  -   Buscar una palabra



sapin substantif masculin  inflexiones
Abeto

 Regreso  -   Buscar una palabra



sapristi!. interjection
¡Caramba!

 Regreso  -   Buscar una palabra



sarabande substantif féminin  inflexiones
1 Zarabanda
2familier Jaleo substantif masculin zarabanda

 Regreso  -   Buscar una palabra



sarbacane substantif féminin  inflexiones
Cerbatana

 Regreso  -   Buscar una palabra



sarcasme substantif masculin  inflexiones
Sarcasmo

 Regreso  -   Buscar una palabra



sarcastique adjectif  inflexiones
Sarcástico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



sarcelle substantif féminin  inflexiones
Cerceta

 Regreso  -   Buscar una palabra



sarcler verbe transitif
Escardar, sachar

 Regreso  -   Buscar una palabra



sarcophage substantif masculin  inflexiones
Sarcófago

 Regreso  -   Buscar una palabra



sardine substantif féminin  inflexiones
Sardina

 Regreso  -   Buscar una palabra



sardonique adjectif  inflexiones
Sardónico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



SARL , -sarl
(abrév. société à responsabilité limitée) SL

 Regreso  -   Buscar una palabra



sarment substantif masculin  inflexiones
Sarmiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



sarrasin , -ine adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Sarraceno, na
substantif masculin 
2 Alforfón, trigo sarraceno

 Regreso  -   Buscar una palabra



satanique adjectif  inflexiones
Satánico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



satellite substantif masculin  inflexiones
1 Satélite
adjectif 
2 Satélite

 Regreso  -   Buscar una palabra



satiété substantif féminin
Saciedad

 Regreso  -   Buscar una palabra



satin substantif masculin  inflexiones
Satén, raso

 Regreso  -   Buscar una palabra



satirique adjectif  inflexiones
Satírico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



satisfaction substantif féminin  inflexiones
Satisfacción

 Regreso  -   Buscar una palabra



satisfaire verbe transitif
1 Satisfacer
verbe transitif indirect 
2satisfaire à, cumplir con; satisfacer: satisfaire à ses devoirs, cumplir con su deber; CONJUGAISON como, faire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



satisfait , -aite adjectif  inflexiones
1 Satisfecho, cha
2satisfait de, contento de

 Regreso  -   Buscar una palabra



saturer verbe transitif
Saturar

 Regreso  -   Buscar una palabra



satyre substantif masculin  inflexiones
Sátiro

 Regreso  -   Buscar una palabra



sauce substantif féminin  inflexiones
Salsa

 Regreso  -   Buscar una palabra



saucière substantif féminin
Salsera

 Regreso  -   Buscar una palabra



saucisse substantif féminin  inflexiones
Salchicha, longaniza

 Regreso  -   Buscar una palabra



saucisson substantif masculin  inflexiones
Salchichón

 Regreso  -   Buscar una palabra



saucissonner verbe transitif
familier Trocear

 Regreso  -   Buscar una palabra



sauf préposition  inflexiones
1 Salvo excepto
2sauf à, a reserva de
3sauf le respect que je vous dois, con perdón de usted

 Regreso  -   Buscar una palabra



sauf , -sauve
Salvo, va, ileso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



sauf-conduit substantif masculin
Salvoconducto

 Regreso  -   Buscar una palabra



sauge substantif féminin
Salvia

 Regreso  -   Buscar una palabra



saule substantif masculin  inflexiones
Sauce

 Regreso  -   Buscar una palabra



saumâtre adjectif
1 Salobre
2figuré Desagradable molesto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



saumon substantif masculin  inflexiones
1 Salmón
adjectif invariable 
2 Color salmón, asalmonado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



saumure substantif féminin
Salmuera

 Regreso  -   Buscar una palabra



saupoudrer verbe transitif
Espolvorear

 Regreso  -   Buscar una palabra



saur adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Ahumado, da: hareng saur, arenque ahumado

 Regreso  -   Buscar una palabra



saut substantif masculin  inflexiones
1 Salto brinco: saut périlleux, salto mortal
locution 
Faire le saut, pasar el Rubicón; faire un saut chez quelqu'un, volar a casa de alguien
2figuré Salto cambio brusco

 Regreso  -   Buscar una palabra



sauté , -ée adjectif
1 CUISINE Salteado, da
substantif masculin 
2 CUISINE Salteado

 Regreso  -   Buscar una palabra



sauter intransitif
1 Saltar
2 Pasar saltar: sauter d'une idée à l'autre, saltar de una idea a otra
3
locution 
familierEt que ça saute!, ¡y volando!
4 (exploser) Estallar
locution 
familierLe directeur risque de sauter, el director arriesga su empleo
5 CUISINE Faire sauter, saltear
verbe transitif 
6 (franchir par un saut) Saltar, salvar, franquear
locution 
sauter le pas, decidirse
7 (ne pas lire, dire, faire) Saltarse, pasarse, omitir

 Regreso  -   Buscar una palabra



sauterelle substantif féminin  inflexiones
Saltamontes substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



sauteur , -euse substantif  inflexiones
1 Saltador, ra saltarín, ina
2figuré Veleta

 Regreso  -   Buscar una palabra



sauvage adjectif  inflexiones
1 Salvaje
2 BOTANIQUE Silvestre

 Regreso  -   Buscar una palabra



sauvageon , -onne substantif
1 (enfant) Salvaje
substantif masculin 
2 Arbolillo silvestre

 Regreso  -   Buscar una palabra



sauvagerie substantif féminin  inflexiones
1 Salvajismo substantif masculin
2 Crueldad

 Regreso  -   Buscar una palabra



sauvegarder verbe transitif
1 Salvaguardar
2 INFORMATIQUE Salvar

 Regreso  -   Buscar una palabra



sauver verbe transitif
1 Salvar librar
2 RELIGION Salvar
verbe pronominal 
3 Escarparse, largarse
4 (liquide) Salirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



sauvetage substantif masculin
Salvamento

 Regreso  -   Buscar una palabra



sauveteur substantif masculin  inflexiones
Salvador

 Regreso  -   Buscar una palabra



sauveur substantif masculin  inflexiones
Salvador

 Regreso  -   Buscar una palabra



savamment adverbe
Sabiamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



savane substantif féminin  inflexiones
GÉOGRAPHIE Sabana

 Regreso  -   Buscar una palabra



savant , -ante adjectif  inflexiones
1 Sabio, bia docto, ta hábil
substantif 
2 Sabio, bia

 Regreso  -   Buscar una palabra



savate substantif féminin  inflexiones
1 (soulier usagé) Chancla
2 (pantoufle) Chancleta
3familier Torpe substantif masculin
4 SPORTS Boxeo substantif masculin, francés

 Regreso  -   Buscar una palabra



saveur substantif féminin  inflexiones
Sabor substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



savoir substantif masculin  inflexiones
Saber, sabiduría substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



savoir verbe transitif
1 Saber
locution 
À savoir, a saber; savoir gré, agradecer; savoir par cœur, saber de memoria
2 (au conditionnel) Poder: rien ne saurait m'en empêcher, nada podría impedírmelo
verbe pronominal 
3 Saberse, CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: je sais, tu sais, il sait, nous savons, vous savez, ils savent., Imperf; je savais,
etc; Pret, indef: je sus, etc; SUBJONCTIF Pres: que je sache, etc; Imperf: que je susse, etc; IMPERSONNEL sache, sachons, sachez.,
PARTICIPE ACTIF sachant., PARTICIPE PASSIF su, sue.

 Regreso  -   Buscar una palabra



savon substantif masculin  inflexiones
Jabón

 Regreso  -   Buscar una palabra



savonner verbe transitif
1 Enjabonar jabonar
2familiersavonner la tête de quelqu'un, echar una bronca a alguien

 Regreso  -   Buscar una palabra



savonnette substantif féminin  inflexiones
Pastilla de jabón

 Regreso  -   Buscar una palabra



savourer verbe transitif
Saborear

 Regreso  -   Buscar una palabra



savoureux , -euse adjectif  inflexiones
Sabroso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



saxophone substantif masculin  inflexiones
MUSIQUE Saxofón, saxófono

 Regreso  -   Buscar una palabra



sbire substantif masculin  inflexiones
Esbirro

 Regreso  -   Buscar una palabra



scabreux , -euse adjectif  inflexiones
Escabroso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



scandale substantif masculin  inflexiones
Escándalo

 Regreso  -   Buscar una palabra



scandaliser verbe transitif
1 Escandalizar
verbe pronominal 
2 Escandalizarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



scaphandre substantif masculin  inflexiones
Escafandra substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



scarabée substantif masculin
Escarabajo

 Regreso  -   Buscar una palabra



scarlatine substantif féminin  inflexiones
Escarlatina

 Regreso  -   Buscar una palabra



sceau substantif masculin  inflexiones
(cachet officiel) Sello
locution 
Sous le sceau du secret, bajo secreto

 Regreso  -   Buscar una palabra



scélérat , -ate adjectif employé aussi comme substantif
Perverso, sa, desalmado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



scellé substantif masculin
Sello, precinto sellado

 Regreso  -   Buscar una palabra



sceller verbe transitif
1 Sellar
2 (fixer) Empotrar
3figuré Sellar consolidar

 Regreso  -   Buscar una palabra



scène substantif féminin
1 Escena: entrer en scène, salir a escena; sortir de scène, hacer mutis
2 Escándalo substantif masculin altercado substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



scepticisme substantif masculin  inflexiones
Escepticismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



sceptre substantif masculin  inflexiones
Cetro

 Regreso  -   Buscar una palabra



schématique adjectif
Esquemático, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



schisme substantif masculin  inflexiones
Cisma

 Regreso  -   Buscar una palabra



sciatique adjectif  inflexiones
1 Ciático, ca
substantif féminin 
2 Ciática

 Regreso  -   Buscar una palabra



scie substantif féminin  inflexiones
1 Sierra
2 Pez substantif masculin (poisson) sierra
3 (chose ennuyeuse) Lata, tabarra
4 Tostón substantif masculin latoso substantif masculin (personne ennuyeuse)

 Regreso  -   Buscar una palabra



sciemment adverbe
A sabiendas

 Regreso  -   Buscar una palabra



science substantif féminin  inflexiones
Ciencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



scientifique adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Científico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



scier verbe transitif
1 Aserrar
2 vieil (ennuyer) Dar la lata, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



scierie substantif féminin  inflexiones
Aserradero substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



scinder verbe transitif
1 Dividir fraccionar
verbe pronominal 
2 Dividirse, fraccionarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



scintiller intransitif
Destellar, centellear

 Regreso  -   Buscar una palabra



scission substantif féminin  inflexiones
Escisión

 Regreso  -   Buscar una palabra



sciure substantif féminin  inflexiones
Aserrín substantif masculin, serrín substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



sclérose substantif féminin
MÉDECINE Esclerosis

 Regreso  -   Buscar una palabra



scolaire adjectif  inflexiones
Escolar

 Regreso  -   Buscar una palabra



scolastique adjectif  inflexiones
1 Escolástico, ca
substantif féminin 
2 (enseignement) Escolástica
substantif masculin 
3 (celui qui enseignait la scolastique) Escolástico

 Regreso  -   Buscar una palabra



scolopendre substantif féminin  inflexiones
1 Escolopendra cientopiés substantif masculin ciempiés substantif masculin
2 (fougère) Lengua de ciervo

 Regreso  -   Buscar una palabra



scorbut substantif masculin  inflexiones
Escorbuto

 Regreso  -   Buscar una palabra



scories substantif féminin
Escorias

 Regreso  -   Buscar una palabra



scorpion substantif masculin  inflexiones
Escorpión, alacrán

 Regreso  -   Buscar una palabra



scribe substantif masculin  inflexiones
Escriba

 Regreso  -   Buscar una palabra



scrupule substantif masculin  inflexiones
Escrúpulo

 Regreso  -   Buscar una palabra



scruter verbe transitif
Escrutar, escudriñar

 Regreso  -   Buscar una palabra



scrutin substantif masculin  inflexiones
1 Votación substantif féminin por medio de urna
2 Escrutinio

 Regreso  -   Buscar una palabra



sculpteur substantif masculin  inflexiones
Escultor

 Regreso  -   Buscar una palabra



sculpture substantif féminin  inflexiones
Escultura

 Regreso  -   Buscar una palabra



se pronom personnel
Se: il se lave, se lava; se laver, lavarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



séance substantif féminin
1 Sesión: ouvrir, lever la séance, abrir; levantar la sesión
2 (de travail) Jornada
locution adverbiale 
3séance tenante, en el acto; acto seguido

 Regreso  -   Buscar una palabra



seau substantif masculin  inflexiones
Cubo
locution 
familierIl pleut à seaux, llueve a cántaros

 Regreso  -   Buscar una palabra



sec , sèche adjectif  inflexiones
1 Seco, ca
2 (maigre) Enjuto, ta
3 (qui manque de douceur) Seco, ca: vin sèche, vino seco
substantif féminin 
4 (fruit) Seco, paso, sa: raisins secs, pasas
substantif masculin 
5 Seco, lo seco: tenir au sèche, guárdese en sitio seco
adverbe 
6 Secamente, ásperamente
7À sèche (vide) vacío, ía; sin agua, en seco: nettoyage à sèche, limpieza en seco; familier (sans argent) pelado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



sécateur substantif masculin
Podadera substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



sécession substantif féminin
Secesión

 Regreso  -   Buscar una palabra



séchage substantif masculin
Secamiento, secado

 Regreso  -   Buscar una palabra



sécher verbe transitif
1 Secar
2familier Fumarse: sécher la classe, fumarse la clase
intransitif 
3 Secar
4familier (un candidat, un élève) Estar pez
5sécher sur pied, consumirse de tristeza
verbe pronominal 
6 Secarse, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



sécheresse substantif féminin
1 Sequedad
2 (du temps) Sequía

 Regreso  -   Buscar una palabra



second , -onde adjectif  inflexiones
1 Segundo, da: billet de seconde classe, billete de segunda clase
substantif masculin 
2 (dans une hiérarchie) Segundo
3 (étage) Segundo piso
4 Colaborador segundo

 Regreso  -   Buscar una palabra



secondaire adjectif  inflexiones
Secundario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



seconde substantif féminin  inflexiones
1 Segundo substantif masculin (temps et angle)
2figuré Segundo substantif masculin instante substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



seconder verbe transitif
Secundar

 Regreso  -   Buscar una palabra



secouer verbe transitif
1 Sacudir
locution 
figurésecouer le joug, sacudir el yugo
2 (agiter rapidement) Zarandear
3 (remuer) Menear
4 (ébranler) Trastornar
verbe pronominal 
5familier Reaccionar

 Regreso  -   Buscar una palabra



secourir verbe transitif
Socorrer, CONJUGAISON como, courir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



secours substantif masculin
1 Socorro
interjection 
2Au secours!, ¡Socorro!

 Regreso  -   Buscar una palabra



secousse substantif féminin  inflexiones
1 Sacudida
2figuré Sacudida

 Regreso  -   Buscar una palabra



secret , -ète adjectif  inflexiones
1 Secreto, ta
substantif masculin 
2 Secreto: un secret de Polichinelle, un secreto a voces
3Au secret, en un lugar escondido
locution 
Mettre au secret, incomunicar
locution adverbiale 
4En secret, en secreto

 Regreso  -   Buscar una palabra



secrétaire substantif
1 Secretario, ria
substantif masculin 
2 (mueble) Escritorio

 Regreso  -   Buscar una palabra



secrétariat substantif masculin
1 Secretaría substantif féminin
2 (emploi) Secretariado

 Regreso  -   Buscar una palabra



sécrétion substantif féminin
Secreción

 Regreso  -   Buscar una palabra



secte substantif féminin  inflexiones
Secta

 Regreso  -   Buscar una palabra



secteur substantif masculin  inflexiones
Sector

 Regreso  -   Buscar una palabra



section substantif féminin  inflexiones
Sección

 Regreso  -   Buscar una palabra



séculaire adjectif
Secular

 Regreso  -   Buscar una palabra



séculier , -ière adjectif
Secular, laico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



sécuriser verbe transitif
Tranquilizar, dar seguridad

 Regreso  -   Buscar una palabra



securité substantif féminin
1 Seguridad
2securité sociale, Seguridad Social

 Regreso  -   Buscar una palabra



sédatif substantif masculin
Sedante

 Regreso  -   Buscar una palabra



sédentaire adjectif
Sedentario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



sédiment substantif masculin
Sedimento

 Regreso  -   Buscar una palabra



sédition substantif féminin
Sedición

 Regreso  -   Buscar una palabra



séduction substantif féminin
Seducción

 Regreso  -   Buscar una palabra



séduire verbe transitif
1 Seducir
2 (suborner) Sobornar, CONJUGAISON como, conduire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



séduisant , -ante adjectif
Seductor, ra, atractivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



segment substantif masculin  inflexiones
Segmento

 Regreso  -   Buscar una palabra



seiche substantif féminin  inflexiones
Sepia, jibia

 Regreso  -   Buscar una palabra



seigneur substantif masculin  inflexiones
Señor

 Regreso  -   Buscar una palabra



seigneurie substantif féminin  inflexiones
1 Señorío substantif masculin (pouvoir, terre)
2 Señoría: sa seigneurie, su señoría

 Regreso  -   Buscar una palabra



sein substantif masculin  inflexiones
1 ANATOMIE Seno
2 (poitrine) Pecho
3 Seno centro
locution 
Au sein de, dentro de; en el seno de

 Regreso  -   Buscar una palabra



seing  inflexiones
DROIT Firma substantif féminin: blanc-seing, firma en blanco; seing privé, firma no legalizada

 Regreso  -   Buscar una palabra



séisme substantif masculin
Seísmo, sismo, terremoto

 Regreso  -   Buscar una palabra



seize adjectif
Diez y seis, dieciséis

 Regreso  -   Buscar una palabra



seizième adjectif employé aussi comme substantif
1 Decimosexto, ta
substantif masculin 
2 Dieciseisavo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



séjour substantif masculin
1 Permanencia substantif féminin estancia substantif féminin (dans un lieu)
2 Mansión substantif féminin morada substantif féminin (demeure)

 Regreso  -   Buscar una palabra



séjourner intransitif
Vivir, permanecer

 Regreso  -   Buscar una palabra



sel substantif masculin  inflexiones
Sal substantif féminin: sel attique, sal ática

 Regreso  -   Buscar una palabra



sélectif , -ive adjectif
Selectivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



sélectionner verbe transitif
Seleccionar

 Regreso  -   Buscar una palabra



self-service substantif masculin
Autoservicio

 Regreso  -   Buscar una palabra



selle substantif féminin  inflexiones
1 Silla silla de montar
2 Sillín substantif masculin (de bicyclette, moto)
3 Cuarto substantif masculin (viande) trasero
4Aller à la selle, ir al retrete; hacer sus necesidades
pluriel 
5 Heces

 Regreso  -   Buscar una palabra



seller verbe transitif
Ensillar

 Regreso  -   Buscar una palabra



sellette substantif féminin  inflexiones
1 Banquillo substantif masculin (des accusés)
2 Asiento substantif masculin (maçons) suspendido

 Regreso  -   Buscar una palabra



selon préposition
1 Según
2
locution 
selon moi, a mi modo de ver
3familierC'est selon, según; depende

 Regreso  -   Buscar una palabra



semailles substantif féminin
Siembra singulier

 Regreso  -   Buscar una palabra



semaine substantif féminin  inflexiones
1 Semana
2 Salario substantif masculin semanal

 Regreso  -   Buscar una palabra



semblable adjectif  inflexiones
1 Parecido, da
substantif 
2 Semejante: toi et tes semblables, tú y tus semejantes

 Regreso  -   Buscar una palabra



semblant substantif masculin  inflexiones
Apariencia substantif féminin
locution 
Un semblant de..., algo de...; faire semblant de, fingir; simular

 Regreso  -   Buscar una palabra



sembler intransitif
1 Parecer
impersonnel 
2Il semble que..., parece que... Loc; Ce me semble, me semble-t-il, a mi parecer; quand bon vous semblera, cuando le apetezca

 Regreso  -   Buscar una palabra



semelle substantif féminin  inflexiones
1 (de la chaussure) Suela
2 (à l'intérieur d'une chaussure) Plantilla
3 (d'un bas) Soleta

 Regreso  -   Buscar una palabra



semer verbe transitif
1 Sembrar
2familier (à la course) Dejar muy atrás a, CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



semestre substantif masculin  inflexiones
Semestre

 Regreso  -   Buscar una palabra



semeur , -euse substantif
Sembrador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



sémillant , -ante adjectif
Bullicioso, sa, vivaracho, cha

 Regreso  -   Buscar una palabra



séminariste substantif masculin
Seminarista

 Regreso  -   Buscar una palabra



semis substantif masculin
1 Siembra substantif féminin
2 (terrain) Sembrado

 Regreso  -   Buscar una palabra



sémite substantif
Semita

 Regreso  -   Buscar una palabra



semonce substantif féminin  inflexiones
Sermón substantif masculin, reprensión

 Regreso  -   Buscar una palabra



semoule substantif féminin  inflexiones
Sémola

 Regreso  -   Buscar una palabra



sénat substantif masculin
Senado

 Regreso  -   Buscar una palabra



séné substantif masculin
Sena substantif féminin, sen

 Regreso  -   Buscar una palabra



sénilité substantif féminin
Senilidad, decrepitud, vejez

 Regreso  -   Buscar una palabra



sens substantif masculin
1 Sentido: les cinq sens, los cinco sentidos; sens commun, sentido común
substantif féminin 
2Bon sens, sensatez; buen sentido
3 Sentido significado significación substantif féminin (d'un mot, etc.)
4 Sentido dirección substantif féminin: à double sens (rue) de doble dirección
5sens dessus dessous, en desorden; patas arriba de arriba abajo (moralement) trastornado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



sensation substantif féminin  inflexiones
Sensación

 Regreso  -   Buscar una palabra



sensationnel , -elle adjectif  inflexiones
Sensacional

 Regreso  -   Buscar una palabra



sensé , -ée adjectif
Sensato, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



sensibilité substantif féminin
Sensibilidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



sensible adjectif  inflexiones
1 Sensible
2 Apreciable notable sensible

 Regreso  -   Buscar una palabra



sensiblerie substantif féminin  inflexiones
Sensiblería

 Regreso  -   Buscar una palabra



sensitif , -ive adjectif  inflexiones
1 Sensitivo, va
substantif 
2 Persona substantif féminin, excesivamente susceptible

 Regreso  -   Buscar una palabra



sensualité substantif féminin
Sensualidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



sentence substantif féminin  inflexiones
Sentencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



senteur substantif féminin  inflexiones
Olor substantif masculin, perfume substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



sentier substantif féminin  inflexiones
Sendero, senda substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



sentiment substantif masculin  inflexiones
1 Sentimiento
2 Sentir opinión substantif féminin
locution 
J'ai le sentiment que, me parece que

 Regreso  -   Buscar una palabra



sentimental , -ale adjectif  inflexiones
Sentimental

 Regreso  -   Buscar una palabra



sentinelle substantif féminin  inflexiones
Centinela substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



sentir verbe transitif
1 (percevoir) Sentir
2 (pressentir, deviner) Presentir, sentir
3 Apreciar: sentir la beauté de, apreciar la belleza de
4Faire sentir, hacer notar
5 (par l'odorat) Oler
6 (exhaler une odeur) Oler a: ce savon sent le jasmin, este jabón huele a jazmín
7 (avoir le goût de) Saber a
verbe pronominal 
8 Sentirse: se sentir mal, sentirse mal; indispuesto, ta, CONJUGAISON como, mentir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



seoir intransitif
1 (convenir, aller) Sentar, ir bien
impersonnel 
2 Convenir, CONJUGAISON Usado generalmente como impersonal y en las formas siguientes, il sied, il seyait, il siéra, PARTICIPE PASSIF
séant, o; seyant.

 Regreso  -   Buscar una palabra



sépale substantif masculin
BOTANIQUE Sépalo

 Regreso  -   Buscar una palabra



séparable adjectif
Separable

 Regreso  -   Buscar una palabra



séparation substantif féminin
Separación

 Regreso  -   Buscar una palabra



séparer verbe transitif
1 Separar
2 Separar diferenciar distinguir
verbe pronominal 
3 Separarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



sépia substantif féminin
1 (couleur) Sepia substantif masculin
2 Dibujo substantif masculin (dessin) hecho con sepia

 Regreso  -   Buscar una palabra



sept adjectif
Siete

 Regreso  -   Buscar una palabra



septembre substantif masculin  inflexiones
Septiembre

 Regreso  -   Buscar una palabra



septentrional , -ale adjectif  inflexiones
Septentrional

 Regreso  -   Buscar una palabra



septième adjectif
1 Séptimo, ma
substantif 
2 Séptimo, la séptima parte

 Regreso  -   Buscar una palabra



septuagénaire adjectif
Septuagenario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



sépulcre substantif masculin
Sepulcro

 Regreso  -   Buscar una palabra



sépulture substantif féminin
Sepultura

 Regreso  -   Buscar una palabra



séquelle substantif féminin
MÉDECINE Secuela

 Regreso  -   Buscar una palabra



séquence substantif féminin
1 (jeux) Escalera
2 (cinéma) Secuencia, escena

 Regreso  -   Buscar una palabra



séquestre substantif masculin
Secuestro, embargo

 Regreso  -   Buscar una palabra



séquestrer verbe transitif
1 Secuestrar embargar
2 (isoler quelqu'un) Secuestrar, recluir

 Regreso  -   Buscar una palabra



sérail substantif masculin
Serrallo

 Regreso  -   Buscar una palabra



séraphin substantif masculin
Serafín

 Regreso  -   Buscar una palabra



serein , -eine adjectif  inflexiones
1 (ciel, temps) Sereno, na
2 Sereno, na tranquilo, la apacible
substantif masculin 
3 (humidité nocturne) Sereno

 Regreso  -   Buscar una palabra



sérénade substantif féminin
Serenata

 Regreso  -   Buscar una palabra



sérénité substantif féminin
Serenidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



serf substantif masculin  inflexiones
Siervo

 Regreso  -   Buscar una palabra



serge substantif féminin  inflexiones
(tissu) Sarga

 Regreso  -   Buscar una palabra



sergent substantif masculin  inflexiones
Sargento

 Regreso  -   Buscar una palabra



série substantif féminin
Serie: en série, en serie

 Regreso  -   Buscar una palabra



sérieux , -euse adjectif
1 Serio, ia
2 (sage) Serio, ia, formal
3 Importante
4 Grave: une rechute sérieuse, una recaída grave
substantif masculin 
5 Seriedad substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



serin substantif masculin  inflexiones
1 Canario
2familier Bobo tonto

 Regreso  -   Buscar una palabra



seringa substantif masculin  inflexiones
Jeringuilla substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



seringue substantif féminin  inflexiones
Jeringa

 Regreso  -   Buscar una palabra



serment substantif masculin  inflexiones
Juramento

 Regreso  -   Buscar una palabra



sermon substantif masculin  inflexiones
Sermón

 Regreso  -   Buscar una palabra



serpe substantif féminin  inflexiones
Podadera

 Regreso  -   Buscar una palabra



serpent substantif masculin  inflexiones
Serpiente substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



serpenter intransitif
Serpentear

 Regreso  -   Buscar una palabra



serpentin substantif masculin  inflexiones
1 (d'alambic) Serpentín
2 Serpentina substantif féminin (rouleau de papier)

 Regreso  -   Buscar una palabra



serpette substantif féminin  inflexiones
Podadera

 Regreso  -   Buscar una palabra



serpillière substantif féminin
1 (nettoyage) Bayeta
2 (grosse toile) Harpillera

 Regreso  -   Buscar una palabra



serrage substantif masculin  inflexiones
Presión substantif féminin, apretadura substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



serre substantif féminin  inflexiones
1 Estufa invernáculo substantif masculin invernadero substantif masculin (pour plantes)
pluriel 
2 (d'oiseau) Garras

 Regreso  -   Buscar una palabra



serré , -ée adjectif
1 (vêtement) Ceñido, da, ajustado, da
2 (compact) Apretado, da, compacto, ta, denso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



serrement substantif masculin  inflexiones
1 Estrechamiento apretón
substantif féminin 
2serrement de cœur, angustia; congoja substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



serrer verbe transitif
1 Apretar estrechar cerrar: serrer les dents, apretar los dientes
locution 
figuréserrer quelqu'un de près, acosar a uno; serrer la vis à quelqu'un, apretar las clavijas a alguien
2 (la main) Dar (embrasser) estrechar
3 Oprimir: cela me serre le cœur, esto me oprime el corazón
4 Cerrar estrechar: serrer les rangs, apretar las filas
5 (vêtement) Estar estrecho, cha, apretar: ces chaussures me serrent, me aprietan estos zapatos
6 Ceñirse pegarse: serrez à droite, cíñase a la derecha
verbe pronominal 
7 Estrecharse, apretarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



serrure substantif féminin  inflexiones
Cerradura

 Regreso  -   Buscar una palabra



serrurerie substantif féminin  inflexiones
Cerrajería

 Regreso  -   Buscar una palabra



serrurier substantif masculin  inflexiones
Cerrajero

 Regreso  -   Buscar una palabra



sertir verbe transitif
Engastar

 Regreso  -   Buscar una palabra



sertissure substantif féminin  inflexiones
Engaste substantif masculin (d'une pierre)

 Regreso  -   Buscar una palabra



sérum substantif masculin
Suero

 Regreso  -   Buscar una palabra



servage substantif masculin  inflexiones
Servidumbre substantif féminin, sujeción substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



servant substantif masculin  inflexiones
1 MILITAIRE (d'une arme) Sirviente
2Chevalier servant, galán
3 Persona substantif féminin que ayuda al sacerdote durante la misa

 Regreso  -   Buscar una palabra



servante substantif féminin  inflexiones
1 Sirvienta
2 Sierva: servante de Dieu, sierva de Dios

 Regreso  -   Buscar una palabra



serveur , -euse substantif  inflexiones
1 (restaurant) Camarero, ra
substantif masculin 
2 (jeux) Saque, sacador

 Regreso  -   Buscar una palabra



serviable adjectif  inflexiones
Servicial

 Regreso  -   Buscar una palabra



service substantif masculin  inflexiones
1 (public, domestique) Servicio
2service militaire, servicio militar
3 RELIGION Oficio, ceremonia substantif féminin
locution 
service funèbre, funeral
4 Turno servicio: médecin de service, médico de turno
5 Propina substantif féminin (au restaurant, au café, etc.)
6 Favor servicio
locution 
Rendre service à quelqu'un, prestar un servicio a alguien; hacer un favor familierça peut toujours rendre service, esto puede servir
7Je suis à votre service, estoy a su disposición; familierqu'y a-t-il pour votre service?, ¿en qué puedo servirle?
8 SPORTS Saque
9Être hors service, estar fuera de uso
10 Juego servicio: service à café, à thé, juego de café; de té
11 Servicio vajilla substantif féminin (vaisselle)
12 Mantelería substantif féminin (linge de table)

 Regreso  -   Buscar una palabra



serviette substantif féminin  inflexiones
1 (de table) Servilleta
2 (de toilette) Toalla
3 (pour documents) Cartera
4serviette hygiénique, compresa

 Regreso  -   Buscar una palabra



servile adjectif  inflexiones
Servil

 Regreso  -   Buscar una palabra



servir verbe transitif
1 Servir: servir le dessert, servir el postre
2 (un client) Atender
3 Ayudar: servir la messe, ayudar a misa
verbe transitif employé aussi comme indirect 
4servir à, servir para; à quoi ça sert?, ¿para qué sirve eso? Loc; Pourquoi se lamenter?, cela ne sert à rien, ¿a qué lamentarse?; no sirve de
nada
5 (tenir lieu de) Servir, hacer de
verbe pronominal 
6 (prendre ce dont on a besoin) Servirse
7Se servir de (utiliser) utilizar; usar, servirse
locution 
Se servir de quelqu'un, aprovecharse de alguien; CONJUGAISON como, mentir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



serviteur substantif masculin  inflexiones
Servidor

 Regreso  -   Buscar una palabra



servitude substantif féminin  inflexiones
1 Servidumbre esclavitud
2 DROIT Servidumbre

 Regreso  -   Buscar una palabra



ses adjectif
Sus

 Regreso  -   Buscar una palabra



sésame substantif masculin
(plante) Sésamo, ajonjolí

 Regreso  -   Buscar una palabra



session substantif féminin  inflexiones
1 Período substantif masculin de sesiones
2 Exámenes substantif masculinpluriel
3 (d'un concile) Sesión

 Regreso  -   Buscar una palabra



seuil substantif masculin  inflexiones
1 Umbral
2 Puertas substantif fémininpluriel umbrales pluriel: au seuil de la mort, a las puertas; en los umbrales de la muerte

 Regreso  -   Buscar una palabra



seul , -seule
1 Solo, la
locution 
seule à seule, tout seule, a solas; cela va tout seule, eso marcha solo
2 Único, ca: le seule danger, el único peligro
3 (valeur adverbiale) Sólo
substantif 
4Le seule, la seule, el único; la única
5Un seule, une seule, uno, una

 Regreso  -   Buscar una palabra



seulement adverbe
1 Solamente sólo únicamente: non seulement, no sólo; pas seulement, ni siquiera; ni tan solo
2 Al menos: si seulement..., si al menos...
3 Sólo justo: il vient seulement d'arriver, acaba justo de llegar
4 (mais) Pero, solo que

 Regreso  -   Buscar una palabra



seulet , -ette adjectif  inflexiones
Solito, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



sève substantif féminin
Savia

 Regreso  -   Buscar una palabra



sévère adjectif
Severo, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



sévérité substantif féminin
Severidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



sévir intransitif
1 Castigar con rigor
2figuré (épidémie, etc.) Reinar, hacer estragos

 Regreso  -   Buscar una palabra



sevrer verbe transitif
1 Destetar
2 Privar de CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



sexagénaire adjectif employé aussi comme substantif
Sexagenario, ia

 Regreso  -   Buscar una palabra



sexe substantif masculin  inflexiones
Sexo

 Regreso  -   Buscar una palabra



sextant substantif masculin  inflexiones
Sextante

 Regreso  -   Buscar una palabra



sextuple adjectif  inflexiones
Séxtuplo, pla

 Regreso  -   Buscar una palabra



sexuel , -elle adjectif  inflexiones
Sexual

 Regreso  -   Buscar una palabra



shako substantif masculin  inflexiones
Chacó

 Regreso  -   Buscar una palabra



si conjonction
1 Si: si tu viens nous sortirons ensemble, si vienes saldremos juntos
2si ce n'est, sino; si ce n'est que..., salvo que; excepto que
3si seulement, si por lo menos
4
locution 
si bien que, de manera que; así que
adverbe 
5 (affirmation après une négation) Sí: mais si, claro que sí
6 (tellement) Tan: c'est une fille si charmante!, ¡es una chica tan encantadora!
7si ... que..., por... que...
substantif masculin invariable 
8 MUSIQUE Si

 Regreso  -   Buscar una palabra



siamois , -oise adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Siamés, esa: frères siamois, hermanos siameses

 Regreso  -   Buscar una palabra



sibyllin , -ine adjectif  inflexiones
Sibilino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



sida , -SIDA
(abrév. syndrome immuno-déficitaire acquis) sida, SIDA

 Regreso  -   Buscar una palabra



sidérer verbe transitif
familier Asombrar dejar estupefacto, ta CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



sidérurgie substantif féminin
Siderurgia

 Regreso  -   Buscar una palabra



siècle substantif masculin
Siglo

 Regreso  -   Buscar una palabra



siège substantif masculin
1 Sede substantif féminin oficina substantif féminin (d'une administration) central
2 (d'une société) Domicilio
3 (pour s'asseoir) Asiento
4 (dans une assemblée) Escaño, puesto
5 (d'une maladie, d'un phénomène) Centro, foco
6 MILITAIRE Sitio, cerco: état de siège, estado de sitio

 Regreso  -   Buscar una palabra



siéger intransitif
1 Residir tener su sede radicar
2 Ocupar una sede
3 Celebrar sesión reunirse CONJUGAISON como, abréger.

 Regreso  -   Buscar una palabra



sien , sienne adjectif  inflexiones
1 Suyo, ya
substantif 
2 Lo suyo
pluriel 
3Les siens (ses parents) los suyos

 Regreso  -   Buscar una palabra



sieste substantif féminin  inflexiones
Siesta

 Regreso  -   Buscar una palabra



sieur substantif masculin  inflexiones
1 DROIT Señor
2 Tal: le sieur X, un tal X

 Regreso  -   Buscar una palabra



sifflement substantif masculin  inflexiones
Silbido, silbo

 Regreso  -   Buscar una palabra



siffler intransitif employé aussi comme transitif
1 Silbar
2 (avec un sifflet) Pitar
verbe transitif 
3 Silbar, pitar, abuchear

 Regreso  -   Buscar una palabra



sifflet substantif masculin  inflexiones
Silbato, pito

 Regreso  -   Buscar una palabra



sigle substantif masculin  inflexiones
Sigla substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



signal substantif masculin  inflexiones
Señal substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



signalement substantif masculin  inflexiones
Filiación substantif féminin, señas substantif fémininpluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



signaler verbe transitif
1 Señalar
2 Indicar hacer notar
locution 
Rien à signaler, sin novedad
verbe pronominal 
3 Distinguirse, señalarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



signalétique substantif féminin
Señalización

 Regreso  -   Buscar una palabra



signataire substantif  inflexiones
Signatario, ria, firmante

 Regreso  -   Buscar una palabra



signature substantif féminin  inflexiones
Firma

 Regreso  -   Buscar una palabra



signe substantif masculin  inflexiones
1 Signo: signe de ponctuation, signo de puntuación
2 Señal substantif féminin seña substantif féminin: c'est bon signe, es una buena señal
3 (symbole, zodiaque) Signo

 Regreso  -   Buscar una palabra



signer verbe transitif
1 Firmar
verbe pronominal 
2 Santiguarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



signet substantif masculin  inflexiones
Registro

 Regreso  -   Buscar una palabra



significatif , -ive adjectif  inflexiones
Significativo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



signifier verbe transitif
1 Significar
2 DROIT Notificar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



silence substantif masculin  inflexiones
Silencio

 Regreso  -   Buscar una palabra



silencieux , -euse adjectif  inflexiones
1 Silencioso, sa
substantif masculin 
2 (automobiles, armes à feu) Silenciador

 Regreso  -   Buscar una palabra



silex substantif masculin
Sílex

 Regreso  -   Buscar una palabra



silhouette substantif féminin  inflexiones
Silueta

 Regreso  -   Buscar una palabra



silice substantif féminin  inflexiones
Sílice

 Regreso  -   Buscar una palabra



sillage substantif masculin  inflexiones
MARINE Estela substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



sillon substantif masculin  inflexiones
1 Surco
pluriel 
2 poét, Arrugas substantif féminin (rides)

 Regreso  -   Buscar una palabra



sillonner verbe transitif
Surcar

 Regreso  -   Buscar una palabra



silo substantif masculin  inflexiones
Silo

 Regreso  -   Buscar una palabra



similaire adjectif  inflexiones
Similar

 Regreso  -   Buscar una palabra



similitude substantif féminin  inflexiones
Similitud

 Regreso  -   Buscar una palabra



simple adjectif  inflexiones
1 (pur) Simple
2 (sans façon) Sencillo, lla, llano, na
3 (crédule) Simple, crédulo, la
locution 
simple d'esprit, inocente
4 (seul) Simple
5 Sencillo, lla fácil
6 (qui a peu d'ornements) Sencillo, lla
substantif féminin 
7 Simple substantif masculin (plante)
substantif masculin 
8 (tennis) Simple

 Regreso  -   Buscar una palabra



simplet , -ette adjectif  inflexiones
Simplón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



simplicité substantif féminin
1 Simplicidad sencillez
2 (naïveté) Simpleza

 Regreso  -   Buscar una palabra



simplifier verbe transitif
Simplificar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



simulation substantif féminin  inflexiones
Simulación

 Regreso  -   Buscar una palabra



simuler verbe transitif
Simular

 Regreso  -   Buscar una palabra



simultané , -ée adjectif
Simultáneo, ea

 Regreso  -   Buscar una palabra



sincérité substantif féminin
Sinceridad

 Regreso  -   Buscar una palabra



singe substantif masculin  inflexiones
1 Mono mona substantif féminin
2figuré (imitateur) Imitador, mono
3populaire Patrón patrono

 Regreso  -   Buscar una palabra



singerie substantif féminin  inflexiones
Mueca, gesto substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



singulariser verbe transitif
1 Singularizar
verbe pronominal 
2 Distinguirse, singularizarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



singularité substantif féminin
Singularidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



singulier , -ière adjectif masculin  inflexiones
Singular

 Regreso  -   Buscar una palabra



sinistré , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Siniestrado, da, damnificado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



sinistre adjectif  inflexiones
1 Siniestro, tra
2 (ennuyeux) Siniestro, tra, triste, aburrido, da
substantif masculin 
3 Siniestro

 Regreso  -   Buscar una palabra



sinon conjonction
1 (autrement) Si no: dépêche-toi, sinon tu vas rater ton train, date prisa; si no vas a perder el tren
2 (excepté) Sino

 Regreso  -   Buscar una palabra



sinuosité substantif féminin
Sinuosidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



sionisme substantif masculin  inflexiones
Sionismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



siphon substantif masculin  inflexiones
Sifón

 Regreso  -   Buscar una palabra



siphonné , ée adjectif employé aussi comme substantif familier
Chiflado, da, guillado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



sire substantif masculin  inflexiones
1 (titre) Señor
2 Majestad substantif féminin (roi)

 Regreso  -   Buscar una palabra



sirène substantif féminin
1 MYTHOLOGIE Sirena
2 (d'alarme, etc.) Sirena

 Regreso  -   Buscar una palabra



sirop substantif masculin  inflexiones
1 (médicamenteux) Jarabe
2 Almíbar

 Regreso  -   Buscar una palabra



siroter verbe transitif
familier Beber a sorbos y paladeando

 Regreso  -   Buscar una palabra



sis , -sise
Sito, ta, situado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



sismique adjectif  inflexiones
Sísmico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



site substantif masculin  inflexiones
Sitio, paisaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



sitôt adverbe
Tan pronto como
locution 
locution 
conjonction 
sitôt dit, sitôt fait, dicho y hecho; pas de sitôt, no tan pronto; sitôt que, tan pronto como; luego que, al instante que

 Regreso  -   Buscar una palabra



situation substantif féminin  inflexiones
Situación

 Regreso  -   Buscar una palabra



situer verbe transitif
Situar

 Regreso  -   Buscar una palabra



six adjectif
1 Seis
2 Sexto, ta Solo o en final de frase se pronuncia sis

 Regreso  -   Buscar una palabra



sixième adjectif
1 Sexto, ta
substantif masculin 
2 (étage) Sexto piso
substantif féminin 
3 Primer curso substantif masculin, de bachillerato francés

 Regreso  -   Buscar una palabra



ski substantif masculin  inflexiones
Esquí

 Regreso  -   Buscar una palabra



skieur , -euse substantif  inflexiones
Esquiador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



snobisme substantif masculin  inflexiones
Esnobismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



sobre adjectif  inflexiones
Sobrio, bria

 Regreso  -   Buscar una palabra



sobriété substantif féminin
Sobriedad

 Regreso  -   Buscar una palabra



sobriquet substantif masculin  inflexiones
Apodo, mote

 Regreso  -   Buscar una palabra



soc substantif masculin  inflexiones
Reja substantif féminin (de la charrue)

 Regreso  -   Buscar una palabra



sociable adjectif  inflexiones
Sociable

 Regreso  -   Buscar una palabra



social , -ale adjectif  inflexiones
Social

 Regreso  -   Buscar una palabra



socialisme substantif masculin
Socialismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



sociétaire adjectif employé aussi comme substantif
Socio, cia

 Regreso  -   Buscar una palabra



société substantif féminin
Sociedad

 Regreso  -   Buscar una palabra



sociologie substantif féminin
Sociología

 Regreso  -   Buscar una palabra



socle substantif masculin  inflexiones
Zócalo

 Regreso  -   Buscar una palabra



soda substantif masculin  inflexiones
Soda substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



sodium substantif masculin
Sodio

 Regreso  -   Buscar una palabra



sœur substantif féminin  inflexiones
Hermana

 Regreso  -   Buscar una palabra



sofa substantif masculin  inflexiones
Sofá

 Regreso  -   Buscar una palabra



soi pronom personnel
Sí, sí mismo, ma
locution 
Avec soi, consigo; soi-même, sí mismo; uno mismo: chez soi, en su propia casa; en su país: en soi, de sí; suyo: à part soi, para sí; en su fuero
interno: cela va de soi, ni que decir tiene; esto cae de su propio peso: revenir à soi, volver en sí

 Regreso  -   Buscar una palabra



soi-disant adjectif
1 Sedicente supuesto, ta
locution adverbiale 
2 (semble-t-il) Según dicen, aparentemente

 Regreso  -   Buscar una palabra



soie substantif féminin  inflexiones
1 Seda
2 (poil) Seta, cerda

 Regreso  -   Buscar una palabra



soif substantif féminin  inflexiones
Sed

 Regreso  -   Buscar una palabra



soigner verbe transitif
1 Cuidar: soigner un travail, cuidar un trabajo
2 Atender a asistir a: soigner un malade, asistir; cuidar a un enfermo
locution 
familierIl faut te faire soigner!, ¡estás chalado, da!
3 Tratar curar: soigner une maladie aux antibiotiques, tratar una enfermedad con antibióticos
4 (parfaire) Esperar, pulir
verbe pronominal 
5 Cuidarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



soigneux , -euse adjectif  inflexiones
1 Cuidadoso, sa
2 Esmerado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



soin substantif masculin  inflexiones
1 Cuidado
locution 
Avoir soin de, ocuparse de; prendre soin de, ocuparse en; esforzarse en
2 (grand soin) Esmero
pluriel 
3 Cuidados

 Regreso  -   Buscar una palabra



soir substantif masculin  inflexiones
1 Tarde substantif féminin
2 Noche substantif féminin (après le coucher du soleil)

 Regreso  -   Buscar una palabra



soit
1 v être.
conjonction 
2 (supposition) Sea, supongamos
3 (c'est-à-dire) O sea, es decir
4Soit... soit, ya... ya... o... o...; sea... sea...
adverbe 
5 swat, Sea, de acuerdo, bueno

 Regreso  -   Buscar una palabra



soixantaine substantif féminin  inflexiones
1 Unos substantif masculinpluriel sesenta
substantif masculin 
pluriel 
2La soixantaine, los; (âge) sesenta

 Regreso  -   Buscar una palabra



soixante adjectif
Sesenta

 Regreso  -   Buscar una palabra



soixantième adjectif employé aussi comme substantif
1 Sexagésimo, ma
substantif masculin 
2 Sesentavo

 Regreso  -   Buscar una palabra



soja substantif masculin  inflexiones
Soja substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



sol substantif masculin  inflexiones
1 Suelo
2 Terreno
3 MUSIQUE (note) Sol

 Regreso  -   Buscar una palabra



solaire adjectif  inflexiones
Solar

 Regreso  -   Buscar una palabra



soldat substantif masculin  inflexiones
Soldado simple~,, soldado raso

 Regreso  -   Buscar una palabra



solde substantif féminin  inflexiones
1 Sueldo substantif masculin
locution 
Être à la solde de, estar a sueldo de
substantif masculin 
2 (d'un compte) Saldo
substantif masculin pluriel 
3 Rebajas substantif féminin, liquidación substantif fémininsingulier

 Regreso  -   Buscar una palabra



solder verbe transitif
1 COMMERCE Saldar
verbe pronominal 
2Se solder par, resultar

 Regreso  -   Buscar una palabra



sole substantif féminin  inflexiones
Lenguado substantif masculin (poisson)

 Regreso  -   Buscar una palabra



soleil substantif masculin  inflexiones
1 Sol: soleil levant, couchant, sol naciente; poniente
2 (fleur) Girasol
3familierPiquer un soleil, ruborizarse; ponerse colorado, da
4 Girándula substantif féminin rueda substantif féminin (feu d'artifice)

 Regreso  -   Buscar una palabra



solennel , -elle adjectif  inflexiones
Solemne

 Regreso  -   Buscar una palabra



solennité substantif féminin
Solemnidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



solfège substantif masculin
Solfeo

 Regreso  -   Buscar una palabra



solidaire adjectif  inflexiones
Solidario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



solidarité substantif féminin
Solidaridad

 Regreso  -   Buscar una palabra



solide adjectif  inflexiones
1 Sólido, da
locution 
Un solide gaillard, un mocetón
2familier Gran buen: un solide appétit, un buen apetito
3 (matériel) Resistente
substantif masculin 
4 Sólido

 Regreso  -   Buscar una palabra



solidifier verbe transitif
Solidificar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



solidité substantif féminin
Solidez

 Regreso  -   Buscar una palabra



soliste substantif  inflexiones
Solista

 Regreso  -   Buscar una palabra



solitaire adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Solitario, ia

 Regreso  -   Buscar una palabra



solitude substantif féminin  inflexiones
Soledad

 Regreso  -   Buscar una palabra



solive substantif féminin  inflexiones
(poutre) Viga

 Regreso  -   Buscar una palabra



solliciter verbe transitif
Solicitar, pedir

 Regreso  -   Buscar una palabra



sollicitude substantif féminin  inflexiones
Solicitud

 Regreso  -   Buscar una palabra



solo substantif masculin
MUSIQUE Solo

 Regreso  -   Buscar una palabra



solstice substantif masculin  inflexiones
Solsticio

 Regreso  -   Buscar una palabra



soluble adjectif  inflexiones
Soluble

 Regreso  -   Buscar una palabra



solution substantif féminin  inflexiones
1 Solución
2Solutions de continuité, soluciones de continuidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



sombre adjectif  inflexiones
1 (couleur) Sombrío, ia, oscuro, ra: il fait sombre, está oscuro
2 Melancólico, ca taciturno, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



sombrer intransitif
MARINE Zozobrar, hundirse, irse a pique

 Regreso  -   Buscar una palabra



sommaire adjectif  inflexiones
1 Sumario, ria sucinto, ta
substantif masculin 
2 Sumario, resumen

 Regreso  -   Buscar una palabra



somme substantif féminin  inflexiones
1 (addition) Suma: faire la somme, sumar; hacer la suma
2 (d'argent) Cantidad, suma
3Bête de somme, bestia de carga
locution adverbiale 
4En somme, somme toute, en resumen; en resumidas cuentas
substantif masculin 
5 Sueño

 Regreso  -   Buscar una palabra



sommeil substantif masculin
Sueño

 Regreso  -   Buscar una palabra



sommelier substantif masculin  inflexiones
(dans un restaurant) Bodeguero, botillero

 Regreso  -   Buscar una palabra



sommer verbe transitif
Intimar, conminar, requerir

 Regreso  -   Buscar una palabra



sommet substantif masculin  inflexiones
1 Cumbre substantif féminin cima substantif féminin cúspide substantif féminin
2 GÉOMÉTRIE Vértice

 Regreso  -   Buscar una palabra



sommier substantif masculin  inflexiones
1 (de lit) Somier
2 (gros registre ou dossier) Fichero
3 (d'une cloche) Yugo
4 (d'un orgue) Secreto
5 ARCHITECTURE Sotabanco

 Regreso  -   Buscar una palabra



sommité substantif féminin
(personnage) Eminencia, notabilidad, lumbrera

 Regreso  -   Buscar una palabra



somnambulisme substantif masculin  inflexiones
Sonambulismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



somnifère substantif masculin
Somnífero, soporífero

 Regreso  -   Buscar una palabra



somnolence substantif féminin  inflexiones
Somnolencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



somptueux , -euse adjectif  inflexiones
Suntuoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



son substantif masculin  inflexiones
1 Sonido, son
2 (des céréales) Salvado, afrecho
3
locution 
familierTache de son, peca

 Regreso  -   Buscar una palabra



son , -sa, -ses
Su, sus: son frère, su hermano; sa valise, su maleta; ses livres, sus libros

 Regreso  -   Buscar una palabra



sonate substantif féminin  inflexiones
MUSIQUE Sonata

 Regreso  -   Buscar una palabra



sondage substantif masculin  inflexiones
Sondeo

 Regreso  -   Buscar una palabra



sonde substantif féminin  inflexiones
1 MARINE MÉDECINE Sonda
2 MOT TECHNIQUE Sonda, barrena

 Regreso  -   Buscar una palabra



songe substantif masculin  inflexiones
Sueño, ensueño

 Regreso  -   Buscar una palabra



songer intransitif
1 (rêver) Soñar
2 Pensar
locution 
Songez-y bien!, ¡piénselo bien!; n'y songez pas!, ¡ni lo sueñe!; ¡ni lo piense!
3songer que, considerar que; CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



songeur , euse adjectif  inflexiones
1 Pensativo, va
substantif 
2 Soñador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



sonnaille substantif féminin  inflexiones
Cencerro substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



sonnant , -ante adjectif  inflexiones
1 En punto: à six heures sonnantes, a las seis en punto
2Espèces sonnantes et trébuchantes, moneda contante y sonante

 Regreso  -   Buscar una palabra



sonner intransitif
1 (rendre un son) Sonar
2 (les cloches) Tañer
3 Dar: midi sonne, dan las doce
4 (à la porte) Tocar el timbre, llamar
verbe transitif indirect 
5sonner de, tocar; sonner de la trompette, tocar la trompeta
verbe transitif 
6 (faire résonner) Tocar, tañer: sonner le glas, tocar a difunto
7 (par une sonnette) Llamar
8 Sonar, dar: la pendule a sonné six heures, el reloj ha dado las seis
9 (frapper) Dar un palizón, sacudir

 Regreso  -   Buscar una palabra



sonnerie substantif féminin  inflexiones
1 Timbre substantif masculin (du téléphone, du réveil)
2 Campaneo substantif masculin repique substantif masculin (cloches)
3 Toque substantif masculin (de clairon)

 Regreso  -   Buscar una palabra



sonnet substantif masculin  inflexiones
Soneto

 Regreso  -   Buscar una palabra



sonnette substantif féminin  inflexiones
1 Campanilla
2 Timbre substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



sonore adjectif  inflexiones
Sonoro, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



sonorité substantif féminin
Sonoridad

 Regreso  -   Buscar una palabra



sophisme substantif masculin  inflexiones
Sofisma

 Regreso  -   Buscar una palabra



sophistiquer verbe transitif
Adulterar

 Regreso  -   Buscar una palabra



sorbet substantif masculin  inflexiones
Sorbete

 Regreso  -   Buscar una palabra



sorcier , -ière substantif  inflexiones
Brujo, ja, hechicero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



sordide adjectif  inflexiones
Sórdido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



sort substantif masculin  inflexiones
1 Suerte substantif féminin
locution 
Tirage au sort, sorteo; tirer au sort, sortear
2 Sortilegio aojo: jeter un sort à quelqu'un, hechizar; aojar a alguien
3 Destino fortuna substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



sortant , -ante adjectif  inflexiones
Saliente, que sale

 Regreso  -   Buscar una palabra



sorte substantif féminin  inflexiones
1 Clase tipo substantif masculin (espèce) especie: une sorte de..., una especie de...
2 Modo substantif masculin manera: de la sorte, de este modo, así; en quelque sorte, en cierto modo; por decirlo así
3Faire en sorte que, procurar que
locution conjonctive 
4De (telle) sorte que..., de tal modo que...

 Regreso  -   Buscar una palabra



sortie substantif féminin  inflexiones
Salida

 Regreso  -   Buscar una palabra



sortilège substantif masculin
Sortilegio, hechizo, maleficio

 Regreso  -   Buscar una palabra



sortir intransitif
1 (partir) Salir
2 Salirse
3familier Acabar de
4 (numéro de loterie) Salir
5 Salir proceder
verbe transitif 
6 (extraire, accompagner quelqu'un) Sacar
7 (un livre) Publicar
verbe pronominal 
8S'en sortir, arreglárselas; conseguir salir del apuro, CONJUGAISON como, mentir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



sosie substantif masculin  inflexiones
Sosia

 Regreso  -   Buscar una palabra



sot , sotte adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Tonto, ta, necio, cia, bobo, ba

 Regreso  -   Buscar una palabra



sottise substantif féminin  inflexiones
Tontería, necedad

 Regreso  -   Buscar una palabra



sou substantif masculin  inflexiones
1 Perra substantif féminin chica
pluriel 
2familier Cuartos dineros

 Regreso  -   Buscar una palabra



soubresaut substantif masculin  inflexiones
Sobresalto, estremecimiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



soubrette substantif féminin  inflexiones
Doncella, sirvienta

 Regreso  -   Buscar una palabra



souche substantif féminin  inflexiones
1 Cepa tocón substantif masculin (d'un arbre)
2 Tronco substantif masculin origen substantif masculin (d'une famille)
3 (d'un document) Matriz

 Regreso  -   Buscar una palabra



souchet substantif masculin
1 Juncia substantif féminin
substantif féminin 
2souchet comestible, chufa

 Regreso  -   Buscar una palabra



souci substantif masculin  inflexiones
1 Preocupación substantif féminin cuidado
locution 
Se faire du souci, preocuparse; inquietarse
2 Deseo ansia substantif féminin
3 Maravilla substantif féminin (plante)

 Regreso  -   Buscar una palabra



soucier , (se) verbe pronominal
Inquietarse, preocuparse por, cuidar de, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



soucieux , -euse adjectif  inflexiones
Inquieto, ta, preocupado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



soucoupe substantif féminin  inflexiones
1 Platillo substantif masculin
2soucoupe volante, platillo volante

 Regreso  -   Buscar una palabra



soudain adverbe  inflexiones
De repente, súbitamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



soudain , -aine adjectif  inflexiones
Súbito, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



soude substantif féminin  inflexiones
Sosa: soude caustique, sosa cáustica

 Regreso  -   Buscar una palabra



souder verbe transitif
Soldar

 Regreso  -   Buscar una palabra



soudoyer verbe transitif
1 Asoldar pagar
2 Sobornar CONJUGAISON como, employer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



soudure substantif féminin  inflexiones
Soldadura

 Regreso  -   Buscar una palabra



soufflage substantif masculin  inflexiones
Sopladura substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



souffle substantif masculin  inflexiones
1 (de l'air) Soplo
2 (respiration) Aliento
3 Inspiración substantif féminin
4 MÉDECINE (cardiaque) Soplo

 Regreso  -   Buscar una palabra



soufflé , -ée adjectif
1 Inflado, da hinchado, da
substantif masculin 
2 CUISINE «Soufflé»

 Regreso  -   Buscar una palabra



souffler intransitif
1 Soplar: le vent souffle, el viento sopla
2 Resoplar
verbe transitif 
3 (le feu) Soplar, aventar
4 Apagar: souffler une bougie, apagar una vela
5 (jeu de dames) Coger, soplar
6 (par une explosion) Volar
7 (le verre) Soplar
8 Susurrar decir en voz baja
locution 
Ne pas souffler mot, no decir ni pío; no chistar
9familier (stupéfier) Dejar patitieso, sa
10 Soplar birlar: souffler un emploi à, birlar un empleo a

 Regreso  -   Buscar una palabra



soufflet substantif masculin  inflexiones
1 (pour souffler, entre deux wagons, etc.) Fuelle
2 Bofetón bofetada substantif féminin (gifle)

 Regreso  -   Buscar una palabra



souffleur substantif masculin  inflexiones
1 (de verre) Soplador
2 THÉÂTRE Apuntador

 Regreso  -   Buscar una palabra



souffrance substantif féminin  inflexiones
1 Sufrimiento substantif masculin padecimiento substantif masculin
2En souffrance, en suspenso; detenido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



souffrant , -ante adjectif  inflexiones
Indispuesto, ta, enfermo, ma

 Regreso  -   Buscar una palabra



souffrir intransitif
1 Padecer sufrir
2souffrir de, pasar; sentir: nous avons souffert du froid, hemos pasado frío
verbe transitif 
3 Soportar, tolerar, aguantar
4 Permitir: souffrez que... (avec subj.) permita que...
5 Admitir: cela ne souffre aucun retard, esto no admite retraso; CONJUGAISON como, offrir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



soufre substantif masculin  inflexiones
Azufre

 Regreso  -   Buscar una palabra



souhait substantif masculin  inflexiones
1 Deseo anhelo
locution 
À vos souhaits!., ¡Jesús!; (à une personne qui éternue)
locution adverbiale 
2À souhait, a pedir de boca
pluriel 
3 Felicitaciones substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



souhaiter verbe transitif
Desear
locution 
souhaiter le bonjour, dar los buenos días

 Regreso  -   Buscar una palabra



souiller verbe transitif
1 (salir) Manchar, ensuciar
2figuré Mancillar

 Regreso  -   Buscar una palabra



souillon substantif féminin  inflexiones
Criada sucia

 Regreso  -   Buscar una palabra



soûl , -soûle
1familier (ivre) Borracho, cha
2 Harto, ta
locution adverbiale 
3Tout mon soûle, hasta saciarme; tanto como quiera: tout son soûle, hasta hartarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



soulager verbe transitif
1 Aliviar aligerar descargar
2figuré (peine, etc.) Aliviar
verbe pronominal 
3familier Satisfacer una necesidad corporal CONJUGAISON engager

 Regreso  -   Buscar una palabra



soûler verbe transitif
1familier Emborrachar embriagar
2 (de compliments) Saciar, llenar
3familier (fatiguer) Cansar, aburrir
verbe pronominal 
4 Emborracharse, embriagarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



soulèvement substantif masculin
1 Levantamiento
2 Levantamiento sublevación substantif féminin (révolte)

 Regreso  -   Buscar una palabra



soulever verbe transitif
1 (un poids, un rideau, de la poussière, etc.) Levantar
locution 
figurésoulever le cœur, revolver el estómago
2 (exciter à la révolte) Levantar, alzar, sublevar
3 Provocar ocasionar
4 (une question, un problème) Plantear
verbe pronominal 
5 Sublevarse, alzarse, rebelarse, CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



soulier substantif masculin  inflexiones
Zapato

 Regreso  -   Buscar una palabra



souligner verbe transitif
1 Subrayar
2figuré Recalcar hacer hincapié en

 Regreso  -   Buscar una palabra



soumettre verbe transitif
1 Someter
verbe pronominal 
2 Someterse, conformarse, CONJUGAISON como, mettre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



soumission substantif féminin
1 Sumisión
2 COMMERCE Licitación, oferta

 Regreso  -   Buscar una palabra



soupape substantif féminin  inflexiones
MOT TECHNIQUE Válvula: soupape de sûreté, válvula de seguridad

 Regreso  -   Buscar una palabra



soupçon substantif masculin
1 Sospecha substantif féminin
2figuré Pizca substantif féminin un poquito: un soupçon de sel, una pizca de sal

 Regreso  -   Buscar una palabra



soupe substantif féminin  inflexiones
1 Sopa
locution 
Il est soupe au lait, es muy irascible
2 MILITAIRE Rancho substantif masculin
substantif masculin 
3soupe populaire, comedor; de beneficencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



souper intransitif
1 Cenar
2familierJ'en ai soupé, estoy hasta la coronilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



souper substantif masculin  inflexiones
Cena substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



soupeser verbe transitif
Sopesar, CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



soupière substantif féminin
Sopera

 Regreso  -   Buscar una palabra



soupir substantif masculin  inflexiones
Suspiro: pousser un soupir, dar un suspiro

 Regreso  -   Buscar una palabra



soupirail substantif masculin  inflexiones
Respiradero, lumbrera substantif féminin, tragaluz

 Regreso  -   Buscar una palabra



soupirant substantif masculin  inflexiones
Pretendiente enamorado

 Regreso  -   Buscar una palabra



soupirer intransitif
Suspirar: soupirer pour, après, suspirar por

 Regreso  -   Buscar una palabra



souple adjectif  inflexiones
1 Flexible
2 Ágil
3figuré (accommodant) Flexible, acomodadicio, ia, acomodaticio, ia

 Regreso  -   Buscar una palabra



souplesse substantif féminin  inflexiones
1 Flexibilidad elasticidad
2 Agilidad soltura

 Regreso  -   Buscar una palabra



source substantif féminin  inflexiones
1 Fuente manantial substantif masculin
2figuré Fuente origen substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



sourcil substantif masculin  inflexiones
Ceja substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



sourciller intransitif
Sans sourciller, sin pestañear; sin inmutarse, Ús, solamente en frase negativa

 Regreso  -   Buscar una palabra



sourd , -sourde
1 Sordo, da
locution 
sourde comme un pot, sordo como una tapia
2figuré Sordo, da insensible
substantif 
3 Sordo, da
locution 
Crier comme un sourde, gritar como un loco; muy fuerte: frapper comme un sourde, golpear muy fuerte

 Regreso  -   Buscar una palabra



sourdine substantif féminin  inflexiones
MUSIQUE Sordina
locution 
En sourdine, con sordina

 Regreso  -   Buscar una palabra



sourd-muet , sourde-muette adjectif employé aussi comme substantif
Sordomudo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



sourdre intransitif
Brotar, surgir, CONJUGAISON Ús, sólo en inf, y en las terceras pers, del Pres, de Indic, il sourd, ils sourdent.

 Regreso  -   Buscar una palabra



souriant , -ante adjectif  inflexiones
Risueño, ña, sonriente

 Regreso  -   Buscar una palabra



souricière substantif féminin
(piège) Ratonera

 Regreso  -   Buscar una palabra



sourire intransitif
Sonreír, sonreírse, CONJUGAISON como, rire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



sourire substantif masculin  inflexiones
Sonrisa substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



souris substantif féminin
1 Ratón substantif masculin
2familier (fille) Muchacha

 Regreso  -   Buscar una palabra



sournois , -oise adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Disimulado, da, solapado, da, socarrón, ona, hipócrita

 Regreso  -   Buscar una palabra



sous préposition
1 Debajo de bajo: sous la table, bajo la mesa
2 Bajo: sous sa direction, bajo su dirección
3 Durante el reinado de
4 Dentro de: je vous répondrai sous huitaine, le responderé dentro de ocho días; sous peu, dentro de poco
5 A: sous les ordres de, a las órdenes de
6sous les yeux de tout le monde, ante los ojos de todos
7 So: sous peine de, so pena de; sous prétexte, so pretexto

 Regreso  -   Buscar una palabra



sous-bois substantif masculin
Monte bajo, maleza substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



sous-chef substantif masculin
Subjefe

 Regreso  -   Buscar una palabra



souscription substantif féminin  inflexiones
Suscripción

 Regreso  -   Buscar una palabra



souscrire verbe transitif
1 Suscribir
verbe transitif indirect 
2souscrire à, consentir en; convenir en
3 Suscribirse: souscrire à une revue, suscribirse a una revista; CONJUGAISON como, écrire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



sous-cutané , -ée adjectif
Subcutáneo, ea

 Regreso  -   Buscar una palabra



sous-développé , -ée adjectif
Subdesarrollado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



sous-directeur , -trice substantif
Subdirector, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



sous-entendre verbe transitif
Sobrentender, CONJUGAISON como, rendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



sous-locataire substantif
Subarrendatario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



sous-louer verbe transitif
Subarrendar, realquilar

 Regreso  -   Buscar una palabra



sous-main substantif masculin
1 Carpeta substantif féminin
locution adverbiale 
2En sousmain, en secreto

 Regreso  -   Buscar una palabra



sous-marin , -ine adjectif  inflexiones
1 Submarino, na
substantif masculin 
2 Submarino

 Regreso  -   Buscar una palabra



sous-officier substantif masculin
MILITAIRE Suboficial

 Regreso  -   Buscar una palabra



sous-ordre substantif masculin
Subalterno, subordinado

 Regreso  -   Buscar una palabra



sous-préfet substantif masculin
Subprefecto

 Regreso  -   Buscar una palabra



sous-secrétaire substantif masculin
Subsecretario

 Regreso  -   Buscar una palabra



soussigné , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Infrascrito, ta, abajo firmante: je soussigné, el abajo firmante

 Regreso  -   Buscar una palabra



sous-sol substantif masculin
Subsuelo

 Regreso  -   Buscar una palabra



sous-titre substantif masculin
Subtítulo

 Regreso  -   Buscar una palabra



soustraction substantif féminin  inflexiones
Sustracción

 Regreso  -   Buscar una palabra



soustraire verbe transitif
1 Sustraer robar
2 MATHÉMATIQUES Sustraer, restar, 3 verbe pronominal, Sustraerse, CONJUGAISON como, traire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



soutane substantif féminin  inflexiones
Sotana

 Regreso  -   Buscar una palabra



soute substantif féminin  inflexiones
1 MARINE Pañol substantif masculin
2 Compartimiento substantif masculin (dans un avion) de equipajes

 Regreso  -   Buscar una palabra



soutenable adjectif  inflexiones
Defendible

 Regreso  -   Buscar una palabra



soutenance substantif féminin  inflexiones
Defensa de una tesis

 Regreso  -   Buscar una palabra



soutènement substantif masculin
Contención substantif féminin: mur de soutènement, muro de contención

 Regreso  -   Buscar una palabra



souteneur substantif masculin  inflexiones
Rufián, chulo

 Regreso  -   Buscar una palabra



soutenir verbe transitif
1 Sostener
2 (aider) Sostener, ayudar, animar
3 Apoyar
4 (une thèse) Defender
5 Afirmar: je soutiens que..., afirmo que...
6 Mantener sustentar sostener
7 MILITAIRE Aguantar, resistir, CONJUGAISON como, venir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



soutenu , -ue adjectif  inflexiones
1 (style) Elevado, da, noble
2 Constante persistente

 Regreso  -   Buscar una palabra



souterrain , -aine adjectif  inflexiones
1 Subterráneo, nea
substantif masculin 
2 Subterráneo

 Regreso  -   Buscar una palabra



soutien substantif masculin  inflexiones
Sostén, apoyo

 Regreso  -   Buscar una palabra



soutien-gorge substantif masculin
Sujetador, sostén

 Regreso  -   Buscar una palabra



soutirer verbe transitif
1 (un liquide) Trasegar
2figuré Sonsacar sacar con maña: soutirer de l'argent à quelqu'un, sacar dinero a alguien

 Regreso  -   Buscar una palabra



souvenir substantif masculin  inflexiones
Recuerdo

 Regreso  -   Buscar una palabra



souvenir , (se) verbe pronominal
1 Acordarse recordar
impersonnel 
2Il me souvient, creo recordar; creo, CONJUGAISON como, venir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



souvent adverbe
A menudo, frecuentemente, muchas veces

 Regreso  -   Buscar una palabra



souverain , -aine adjectif substantif  inflexiones
1 Soberano, na
2Le souverain pontife, el sumo pontífice
substantif masculin 
3 (monnaie) Soberano

 Regreso  -   Buscar una palabra



soviétique adjectif employé aussi comme substantif
Soviético, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



soyeux , -euse adjectif  inflexiones
Sedoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



spacieux , -euse adjectif  inflexiones
Espacioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



sparadrap substantif masculin  inflexiones
Esparadrapo

 Regreso  -   Buscar una palabra



spartiate adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Espartano, na
substantif féminin pluriel 
2 Sandalias

 Regreso  -   Buscar una palabra



spasmodique adjectif  inflexiones
Espasmódico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



spatule substantif féminin  inflexiones
Espátula

 Regreso  -   Buscar una palabra



spécial , -ale adjectif
Especial

 Regreso  -   Buscar una palabra



spécialiste substantif
Especialista

 Regreso  -   Buscar una palabra



spécialité substantif féminin
Especialidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



spécieux , -euse adjectif
Especioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



spécifier verbe transitif
Especificar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



spécifique adjectif employé aussi comme substantif masculin
Específico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



spécimen substantif masculin
Espécimen, muestra substantif féminin: des spécimens, unos especímenes

 Regreso  -   Buscar una palabra



spectacle substantif masculin  inflexiones
Espectáculo

 Regreso  -   Buscar una palabra



spectaculaire adjectif  inflexiones
Espectacular

 Regreso  -   Buscar una palabra



spectateur , -trice substantif  inflexiones
Espectador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



spéculateur , -trice substantif
Especulador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



spéculation substantif féminin
Especulación

 Regreso  -   Buscar una palabra



spéculer intransitif
Especular

 Regreso  -   Buscar una palabra



spéléologie substantif féminin
Espeleología

 Regreso  -   Buscar una palabra



sperme substantif masculin  inflexiones
Esperma substantif féminin, semen

 Regreso  -   Buscar una palabra



sphère substantif féminin
1 GÉOMÉTRIE ASTRONOMIE Esfera
2 Esfera campo substantif masculin (milieu)

 Regreso  -   Buscar una palabra



sphinx substantif masculin
Esfinge substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



spinal , -ale adjectif  inflexiones
ANATOMIE Espinal

 Regreso  -   Buscar una palabra



spirale substantif féminin  inflexiones
Espiral

 Regreso  -   Buscar una palabra



spiritisme substantif masculin  inflexiones
Espiritismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



spiritualité substantif féminin
Espiritualidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



spirituel , -elle adjectif  inflexiones
1 Espiritual
2 (drôle) Discreto, ta, agudo, da, ingenioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



spiritueux , -euse adjectif  inflexiones
1 Espirituoso, sa
substantif masculin 
2 Bebida substantif féminin, espirituosa

 Regreso  -   Buscar una palabra



spleen substantif masculin  inflexiones
Esplín

 Regreso  -   Buscar una palabra



splendeur substantif féminin  inflexiones
Esplendor substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



splendide adjectif  inflexiones
Espléndido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



spolier verbe transitif
Expoliar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



spongieux , -euse adjectif  inflexiones
Esponjoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



spontanéité substantif féminin
Espontaneidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



sporadique adjectif  inflexiones
Esporádico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



sport substantif masculin  inflexiones
1 Deporte: faire du sport, practicar los deportes
adjectif 
2De sport, de deporte; deportivo, va, de sport: voiture de sport, coche deportivo

 Regreso  -   Buscar una palabra



sportif , -ive adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Deportivo, va substantif, Deportista

 Regreso  -   Buscar una palabra



sprinter , -euse substantif  inflexiones
Velocista

 Regreso  -   Buscar una palabra



square substantif masculin  inflexiones
Plaza substantif féminin, con jardín público

 Regreso  -   Buscar una palabra



squatter substantif masculin  inflexiones
populaire Okupa

 Regreso  -   Buscar una palabra



squelette substantif masculin  inflexiones
1 Esqueleto
2figuré Armazón substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



stabiliser verbe transitif
Estabilizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



stabilité substantif féminin
Estabilidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



stable adjectif  inflexiones
Estable

 Regreso  -   Buscar una palabra



stade substantif masculin  inflexiones
1 Estadio
2 Fase substantif féminin (phase) estadio

 Regreso  -   Buscar una palabra



stage substantif masculin  inflexiones
1 Pasantía substantif féminin (avocat)
2 Período de estudios prácticos prácticas substantif fémininpluriel
3 Cursillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



stagiaire adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Que está de prueba, de prácticas

 Regreso  -   Buscar una palabra



stagnant , -ante adjectif  inflexiones
Estancado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



stalactite substantif féminin  inflexiones
Estalactita

 Regreso  -   Buscar una palabra



stalagmite substantif féminin  inflexiones
Estalagmita

 Regreso  -   Buscar una palabra



stalle substantif féminin  inflexiones
1 (église) Silla de coro
2 Compartimiento substantif masculin (dans une écurie) para un caballo

 Regreso  -   Buscar una palabra



stance substantif féminin  inflexiones
Estancia

 Regreso  -   Buscar una palabra



stand substantif masculin  inflexiones
1 Barraca substantif féminin (de tir) de tiro al blanco
2 Stand caseta substantif féminin (dans une exposition)
3 (d'un coureur sur piste) Puesto de avituallamiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



standard adjectif  inflexiones
1 Estándar standard
substantif masculin 
2 Modelo, tipo, estándar
locution 
standard de vie, estándar de vida
3 Centralita substantif féminin (téléphonique)

 Regreso  -   Buscar una palabra



station substantif féminin  inflexiones
1 (arrêt) Pausa, parada
2 Posición postura: rester en station verticale, quedar en posición vertical
3 RELIGION Estación
4 (de métro) Estación
5 (d'autobus, taxis) Parada
6 (météorologique, éméttrice) Estación
substantif masculin 
7station thermale, balneario

 Regreso  -   Buscar una palabra



stationnaire adjectif  inflexiones
Estacionario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



stationnement substantif masculin  inflexiones
Estacionamiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



stationner intransitif
(un véhicule) Estacionarse, aparcar (une personne) estacionarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



statique adjectif  inflexiones
Estático, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



statistique adjectif  inflexiones
1 Estadístico, ca
substantif féminin 
2 Estadística

 Regreso  -   Buscar una palabra



statue substantif féminin  inflexiones
Estatua

 Regreso  -   Buscar una palabra



statuer intransitif
Estatuir, resolver, decidir

 Regreso  -   Buscar una palabra



stature substantif féminin  inflexiones
Estatura

 Regreso  -   Buscar una palabra



statut substantif masculin  inflexiones
Estatuto

 Regreso  -   Buscar una palabra



stèle substantif féminin
Estela

 Regreso  -   Buscar una palabra



stellaire adjectif  inflexiones
Estelar, sidéreo, rea

 Regreso  -   Buscar una palabra



stentor substantif masculin  inflexiones
Voix de stentor, voz estentórea

 Regreso  -   Buscar una palabra



steppe substantif féminin  inflexiones
Estepa

 Regreso  -   Buscar una palabra



stère substantif masculin
Estéreo

 Regreso  -   Buscar una palabra



stéréophonie substantif féminin
Estereofonía

 Regreso  -   Buscar una palabra



stérile adjectif
Estéril

 Regreso  -   Buscar una palabra



stériliser verbe transitif
Esterilizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



stérilité substantif féminin
Esterilidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



sterling adjectif
Livre sterling, libra esterlina

 Regreso  -   Buscar una palabra



stigmatiser verbe transitif
Estigmatizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



stimuler verbe transitif
Estimular

 Regreso  -   Buscar una palabra



stipulation substantif féminin  inflexiones
Estipulación

 Regreso  -   Buscar una palabra



stipuler verbe transitif
Estipular

 Regreso  -   Buscar una palabra



stock substantif masculin  inflexiones
1 Existencias substantif fémininpluriel provisión substantif féminin reservas substantif fémininpluriel
2familier Depósito

 Regreso  -   Buscar una palabra



stoïque adjectif employé aussi comme substantif
Estoico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



stomacal , -ale adjectif  inflexiones
Estomacal

 Regreso  -   Buscar una palabra



stoppage substantif masculin  inflexiones
Zurcido

 Regreso  -   Buscar una palabra



stopper verbe transitif
1 (un vêtement) Zurcir
2 Parar detener
intransitif 
3 (s'arrêter) Pararse, detenerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



store substantif masculin  inflexiones
1 Persiana substantif féminin: store vénitien, persiana veneciana
2 (de magasin) Toldo

 Regreso  -   Buscar una palabra



strabisme substantif masculin
Estrabismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



strangulation substantif féminin  inflexiones
Estrangulación

 Regreso  -   Buscar una palabra



stratagème substantif masculin
Estratagema substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



strate substantif féminin  inflexiones
GÉOLOGIE Estrato substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



stratégie substantif féminin
Estrategia

 Regreso  -   Buscar una palabra



stratifier verbe transitif
Estratificar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



stratosphère substantif féminin
Estratosfera

 Regreso  -   Buscar una palabra



stratus substantif masculin
(nuage) Estrato

 Regreso  -   Buscar una palabra



strict , -stricte
Estricto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



strident , -ente adjectif  inflexiones
Estridente

 Regreso  -   Buscar una palabra



strie substantif féminin  inflexiones
Estría

 Regreso  -   Buscar una palabra



strier verbe transitif
Estriar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



strophe substantif féminin  inflexiones
Estrofa

 Regreso  -   Buscar una palabra



structure substantif féminin  inflexiones
Estructura

 Regreso  -   Buscar una palabra



strychnine substantif féminin  inflexiones
Estricnina

 Regreso  -   Buscar una palabra



stuc substantif masculin  inflexiones
Estuco

 Regreso  -   Buscar una palabra



studieux , -euse adjectif  inflexiones
Estudioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



studio substantif masculin  inflexiones
(d'artiste, cinématographique) Estudio

 Regreso  -   Buscar una palabra



stupéfaction substantif féminin
Estupefacción

 Regreso  -   Buscar una palabra



stupéfiant , -ante adjectif
1 Estupefactivo, va estupefaciente
substantif masculin 
2 (narcotique) Estupefaciente

 Regreso  -   Buscar una palabra



stupeur substantif féminin
Estupor substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



stupidité substantif féminin
Estupidez

 Regreso  -   Buscar una palabra



stupre substantif masculin  inflexiones
Estupro

 Regreso  -   Buscar una palabra



style substantif masculin  inflexiones
1 Estilo
2 BOTANIQUE Estilo

 Regreso  -   Buscar una palabra



stylet substantif masculin  inflexiones
Estilete

 Regreso  -   Buscar una palabra



styliser verbe transitif
Estilizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



stylo substantif masculin  inflexiones
1 Estilográfica substantif féminin
2stylo à bille, bolígrafo

 Regreso  -   Buscar una palabra



su , (au su de) locution
Con conocimiento de

 Regreso  -   Buscar una palabra



suaire substantif masculin  inflexiones
Sudario

 Regreso  -   Buscar una palabra



suant , -ante adjectif  inflexiones
familier (ennuyeux) Aburrido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



suavité substantif féminin
Suavidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



subalterne adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Subalterno, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



subconscient , -ente adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Subconsciente

 Regreso  -   Buscar una palabra



subdiviser verbe transitif
Subdividir

 Regreso  -   Buscar una palabra



subir verbe transitif
Sufrir, experimentar: subir un changement, experimentar un cambio

 Regreso  -   Buscar una palabra



subit , -ite adjectif  inflexiones
Súbito, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



subjectif , -ive adjectif  inflexiones
Subjetivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



subjonctif substantif masculin  inflexiones
GRAMMAIRE Subjuntivo

 Regreso  -   Buscar una palabra



subjuguer verbe transitif
Subyugar, sojuzgar

 Regreso  -   Buscar una palabra



sublime adjectif  inflexiones
Sublime

 Regreso  -   Buscar una palabra



submerger verbe transitif
Sumergir, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



submersible adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Sumergible

 Regreso  -   Buscar una palabra



subordonné , -ée adjectif employé aussi comme substantif
Subordinado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



subordonner verbe transitif
Subordinar

 Regreso  -   Buscar una palabra



subornation substantif féminin  inflexiones
Soborno substantif masculin, sobornación

 Regreso  -   Buscar una palabra



subside substantif masculin  inflexiones
Subsidio

 Regreso  -   Buscar una palabra



subsidiaire adjectif  inflexiones
Subsidiario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



subsistance substantif féminin  inflexiones
1 Subsistencia
pluriel 
2 Sustento substantif masculinsingulier

 Regreso  -   Buscar una palabra



subsister intransitif
Subsistir

 Regreso  -   Buscar una palabra



substance substantif féminin  inflexiones
1 Sustancia substancia
2En substance, en sustancia; en resumen

 Regreso  -   Buscar una palabra



substantiel , -elle adjectif  inflexiones
Substancial

 Regreso  -   Buscar una palabra



substantif substantif masculin
GRAMMAIRE Sustantivo, substantivo

 Regreso  -   Buscar una palabra



substituer verbe transitif
Substituir

 Regreso  -   Buscar una palabra



substitut substantif masculin  inflexiones
Substituto

 Regreso  -   Buscar una palabra



subterfuge substantif masculin  inflexiones
Subterfugio

 Regreso  -   Buscar una palabra



subtil , -ile adjectif  inflexiones
Sutil

 Regreso  -   Buscar una palabra



subtilité substantif féminin
Sutileza

 Regreso  -   Buscar una palabra



suburbain , -aine adjectif  inflexiones
Suburbano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



subvenir intransitif
Subvenir, atender, satisfacer, CONJUGAISON como, tenir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



subvention substantif féminin  inflexiones
Subvención

 Regreso  -   Buscar una palabra



subversif , -ive adjectif  inflexiones
Subversivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



suc substantif masculin  inflexiones
Jugo: suc gastrique, jugo gástrico

 Regreso  -   Buscar una palabra



succédané substantif masculin
Sucedáneo

 Regreso  -   Buscar una palabra



succéder verbe transitif employé aussi comme indirect
1succéder à, suceder a; le fils a succédé à son père, el hijo ha sucedido a su padre
2 Suceder a seguir reemplazar
verbe pronominal 
3 Sucederse, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



succès substantif masculin
Éxito: un succès fou, un éxito clamoroso; un exitazo: avoir du succès, tener éxito

 Regreso  -   Buscar una palabra



successeur substantif masculin  inflexiones
Sucesor

 Regreso  -   Buscar una palabra



successif , -ive adjectif  inflexiones
Sucesivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



succession substantif féminin  inflexiones
1 Sucesión
2 DROIT Sucesión, herencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



succinct , -incte adjectif  inflexiones
Sucinto, ta, breve, conciso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



succion substantif féminin  inflexiones
Succión

 Regreso  -   Buscar una palabra



succomber intransitif
Sucumbir

 Regreso  -   Buscar una palabra



succulent , -ente adjectif  inflexiones
Suculento ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



succursale substantif féminin  inflexiones
Sucursal

 Regreso  -   Buscar una palabra



sucer verbe transitif
1 (avec les lèvres) Chupar
2 (un doigt) Chuparse, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



suçoter verbe transitif
Chupetear

 Regreso  -   Buscar una palabra



sucre substantif masculin  inflexiones
1 Azúcar: sucre de canne, azúcar de caña; sucre roux, azúcar moreno; sucre raffiné, azúcar blanco; refinado: un morceau de sucre, un
sucre, un terrón de azúcar
2sucre d'orge, pirulí; caramelo largo en forma de palito

 Regreso  -   Buscar una palabra



sucrer verbe transitif
1 Azucarar echar azúcar en
verbe pronominal 
2familier Ponerse azúcar

 Regreso  -   Buscar una palabra



sucrier , -ière adjectif  inflexiones
1 Azucarero, ra: l'industrie sucrière, la industria azucarera
substantif masculin 
2 (récipient) Azucarero

 Regreso  -   Buscar una palabra



sud substantif masculin
1 (point cardinal) Sur: Afrique du sud, África del Sur
adjectif invariable 
2 Sur, meridional

 Regreso  -   Buscar una palabra



sudation substantif féminin  inflexiones
Sudación

 Regreso  -   Buscar una palabra



sud-est substantif masculin
Sudeste

 Regreso  -   Buscar una palabra



sud-ouest substantif masculin
Sudoeste

 Regreso  -   Buscar una palabra



suédois , -oise adjectif employé aussi comme substantif
Sueco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



suer intransitif
1 (transpirer) Sudar: suer à grosses gouttes, sudar la gota gorda
2familierFaire suer, fastidiar; jorobar
3 (suinter) Rezumar
verbe transitif 
4 Sudar
locution 
suer sang et eau, sudar tinta china
5figuré Rezumar: suer l'ennui, rezumar aburrimiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



sueur substantif féminin
Sudor substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



suffire intransitif
1 Bastar ser suficiente
interjection 
2familierÇa suffit!, suffit!, ¡basta!
impersonnel 
3Il suffit de, basta con
verbe pronominal 
4 (à soi-même) Bastarse, CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: je suffis, tu suffis, il suffit, nous suffisons, vous suffisez, ils
suffisent., Imperf; je suffisais, etc; Pret, indef: je suffis, etc; Fut, imperf: je suffirai, etc; POTENTIEL je suffirais, etc; SUBJONCTIF Pres: que je
suffise, etc; IMPERSONNEL suffis, suffisons, suffisez., PARTICIPE ACTIF suffisant., PARTICIPE PASSIF suffi.

 Regreso  -   Buscar una palabra



suffisant , -ante adjectif  inflexiones
1 Suficiente
2 (vaniteux) Presuntuoso, sa, engreído, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



suffixe substantif masculin  inflexiones
Sufijo

 Regreso  -   Buscar una palabra



suffocant , -ante adjectif  inflexiones
Sofocante

 Regreso  -   Buscar una palabra



suffoquer verbe transitif
1 Sofocar
2figuré (stupéfier) Sofocar
intransitif 
3 (étouffer) Ahogarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



suffrage substantif masculin
Sufragio: suffrage universel, sufragio universal

 Regreso  -   Buscar una palabra



suffragette substantif féminin  inflexiones
Sufragista

 Regreso  -   Buscar una palabra



suggérer verbe transitif
Sugerir: je vous suggère d'aller le voir, le sugiero que vaya a verle; CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



suggestion substantif féminin  inflexiones
Sugestión

 Regreso  -   Buscar una palabra



suicide substantif masculin  inflexiones
Suicidio

 Regreso  -   Buscar una palabra



suie substantif féminin  inflexiones
Hollín substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



suif substantif masculin  inflexiones
Sebo

 Regreso  -   Buscar una palabra



suinter intransitif
Rezumar, rezumarse, resudar

 Regreso  -   Buscar una palabra



suisse adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Suizo, za
substantif masculin 
2 (d'église) Pertiguero
3Manger, boire en suisse, comer; beber solo sin invitar a nadie

 Regreso  -   Buscar una palabra



suite substantif féminin  inflexiones
1 Séquito substantif masculin cortejo substantif masculin (escorte) comitiva
2 Continuación: la suite d'un roman, la continuación de una novela
locution 
Faire suite à, ser continuación de
3 Consecuencia resultado substantif masculin
locution 
suite à votre lettre du..., en respuesta a su carta del...; donner suite à, dar curso a; cursar
4 (série) Serie, sucesión
5 Orden substantif masculin ilación
locution 
Des mots sans suite, palabras incoherentes; esprit de suite, perseverancia
6 MUSIQUE Suite
7 «Suite» apartamento substantif masculin (dans un hôtel)
locution adverbiale 
8De suite, sin interrupción; seguido, da: et ainsi de suite, y así sucesivamente; par la suite, más tarde; luego: tout de suite, en seguida
locution prépositive 
9À la suite de, después de; a continuación de: par suite de, en consecuencia de; a causa de

 Regreso  -   Buscar una palabra



suivant , -ante adjectif  inflexiones
1 Siguiente
substantif 
2Au suivant!, ¡el siguiente!

 Regreso  -   Buscar una palabra



suivi , -ie adjectif  inflexiones
1 Seguido, da
2 Ordenado, da coherente

 Regreso  -   Buscar una palabra



suivre verbe transitif
1 Seguir
2 (poursuivre) Perseguir
3 Acompañar
4 Imitar seguir
5 Seguir escuchar
6 Comprender
7 (un cours) Seguir
intransitif 
8 Seguir
9Faire suivre (sur l'enveloppe d'une lettre) remítase a las nuevas señas
10À suivre (article de journal) continuará
1
impersonnel 
1Il suit de là que, de ello se desprende que; esto implica que
1
verbe pronominal 
2 Seguirse
13 (jours, heures) Sucederse, seguirse, CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: je suis, tu suis, il suit, nous suivons, vous suivez,
ils suivent., Imperf; je suivais, etc; Pret, indef: je suivis, etc; Fut, imperf: je suivrai, etc; POTENTIEL je suivrais, etc; SUBJONCTIF Pres: que je
suive, etc; Imperf: que je suivisse, etc; IMPERSONNEL suis, suivons, suivez., PARTICIPE ACTIF suivant., PARTICIPE PASSIF suivi, suivie.

 Regreso  -   Buscar una palabra



sujet substantif masculin  inflexiones
1 Asunto tema
locution 
Au sujet de..., a propósito de... con respecto a
2 Motivo causa substantif féminin: sujet de joie, motivo de alegría
3 GRAMMAIRE PHILOSOPHIE Sujeto
4 Sujeto persona substantif féminin tipo: mauvais sujet, mala persona
5 MÉDECINE Paciente, enfermo

 Regreso  -   Buscar una palabra



sujet , -ette adjectif  inflexiones
1 Sujeto, ta sometido, da expuesto, ta
substantif 
2 (d'un souverain) Súbdito, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



sujétion substantif féminin
Sujeción

 Regreso  -   Buscar una palabra



sultan substantif masculin  inflexiones
Sultán

 Regreso  -   Buscar una palabra



superbe adjectif  inflexiones
1 Soberbio, ia magnífico, ca
substantif féminin 
2 Soberbia, orgullo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



supercherie substantif féminin  inflexiones
Superchería

 Regreso  -   Buscar una palabra



superficie substantif féminin  inflexiones
Superficie

 Regreso  -   Buscar una palabra



superficiel , -elle adjectif  inflexiones
Superficial

 Regreso  -   Buscar una palabra



superflu , -ue adjectif  inflexiones
1 Superfluo, ua
substantif masculin 
2Le superflu, lo superfluo

 Regreso  -   Buscar una palabra



supérieur , -eure adjectif
1 Superior
substantif 
2 Superior, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



supériorité substantif féminin
Superioridad

 Regreso  -   Buscar una palabra



superlatif , -ive adjectif  inflexiones
1 Superlativo, va
substantif masculin 
2 GRAMMAIRE Superlativo

 Regreso  -   Buscar una palabra



supermarché substantif masculin
Supermercado

 Regreso  -   Buscar una palabra



superposer verbe transitif
Superponer, sobreponer

 Regreso  -   Buscar una palabra



superstition substantif féminin  inflexiones
Superstición

 Regreso  -   Buscar una palabra



supplanter verbe transitif
Suplantar

 Regreso  -   Buscar una palabra



suppléant , -ante adjectif employé aussi comme substantif
Suplente, substituto, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



suppléer verbe transitif
1 Suplir reemplazar
2 Suplir substituir
verbe transitif indirect 
3suppléer à, suplir; compensar

 Regreso  -   Buscar una palabra



supplémentaire adjectif
1 Suplementario, ria
2Heures supplémentaires, horas extraordinarias

 Regreso  -   Buscar una palabra



suppliant , -ante adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Suplicante

 Regreso  -   Buscar una palabra



supplice substantif masculin  inflexiones
1 Suplicio
2Être au supplice, pasar las de Caín

 Regreso  -   Buscar una palabra



supplier verbe transitif
Suplicar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



supplique substantif féminin  inflexiones
Súplica, memorial substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



support substantif masculin  inflexiones
1 Soporte
2figuré Sostén apoyo

 Regreso  -   Buscar una palabra



supporter verbe transitif
1 Soportar
2 Sostener apoyar

 Regreso  -   Buscar una palabra



supposé , -ée adjectif
1 Supuesto, ta
locution conjonctive 
2supposé que, suponiendo que; en el supuesto de que

 Regreso  -   Buscar una palabra



supposer verbe transitif
Suponer: supposons que..., supongamos que...

 Regreso  -   Buscar una palabra



supposition substantif féminin  inflexiones
Suposición

 Regreso  -   Buscar una palabra



suppositoire substantif masculin  inflexiones
Supositorio

 Regreso  -   Buscar una palabra



suppôt substantif masculin
1 Agente
2 Secuaz
locution 
suppôt de Satan, mala persona

 Regreso  -   Buscar una palabra



suppression substantif féminin  inflexiones
Supresión

 Regreso  -   Buscar una palabra



supprimer verbe transitif
Suprimir

 Regreso  -   Buscar una palabra



suprématie substantif féminin
Supremacía

 Regreso  -   Buscar una palabra



suprême adjectif
1 Supremo, ma: l'autorité suprême, la autoridad suprema
2 Gran grande superior: une suprême habileté, una gran habilidad
3 Sumo, ma: au suprême degré, en sumo grado

 Regreso  -   Buscar una palabra



sur préposition  inflexiones
1 Sobre: sur la table, sobre la mesa; flotter sur l'eau, flotar sobre el agua
2 En: écrire sur un papier, escribir en un papel; baiser sur le front, besar en la frente; sur le trottoir, en la acera; s'asseoir sur un banc,
sentarse en un banco
3 (au-dessus de) Sobre, encima de: le chat est sur l'armoire, el gato está encima del armario
4 (direction) A, hacia: sur votre gauche, a su izquierda; sortir sur le balcon, salir al balcón
5 (dispersión, mouvement) Por: se répandre sur le sol, derramarse por el suelo
6 Sobre: essai sur ..., ensayo sobre...
7 Hacia sobre: sur les cinq heures, sobre las cinco
8 De cada: un jour sur deux, un día de cada dos
9 De entre: deux ou trois cas sur cent, dos o tres casos entre cien
10 Por: deux mètres sur quatre, dos metros por cuatro; sur mon honneur, por mi honor
11 Tras: recevoir visite sur visite, recibir visita tras visita
12 Bajo: sur parole, bajo palabra
13sur soi, encima; je n'ai pas d'argent sur moi, no llevo dinero encima
locution adverbiale 
14sur ce, sur ces entrefaites, en esto

 Regreso  -   Buscar una palabra



sur , -sure
Ácido, da, acedo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



sûr , -sûre
1 Seguro, ra
locution 
Le plus sûre est de..., lo mejor es...; à coup sûre, con toda seguridad; seguro
locution adverbiale 
2Bien sûre!, ¡claro!; ¡desde luego!
3familierPour sûre, seguro; de cierto ciertamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



suranné , -ée adjectif
Anticuado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



surcharger verbe transitif
1 Sobrecargar
2 Recargar cargar excesivamente
3 (travail) Agobiar, abrumar, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



surchauffer verbe transitif
Calentar demasiado

 Regreso  -   Buscar una palabra



surcroît substantif masculin
1 Aumento acrecentamiento
locution adverbiale 
2De surcroît, par surcroît, además; por añadidura

 Regreso  -   Buscar una palabra



surdité substantif féminin
Sordera

 Regreso  -   Buscar una palabra



surdose substantif féminin  inflexiones
Sobredosis

 Regreso  -   Buscar una palabra



sureau substantif masculin  inflexiones
Saúco

 Regreso  -   Buscar una palabra



surélever verbe transitif
Sobrealzar, dar mayor altura a, CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



sûrement adverbe
Seguramente

 Regreso  -   Buscar una palabra



surenchérir intransitif
Sobrepujar

 Regreso  -   Buscar una palabra



sûreté substantif féminin
1 Seguridad: de sûreté, de seguridad
locution 
En sûreté, a salvo; en seguridad
2La Sûreté, la policía de seguridad
3 DROIT Garantía, seguridad

 Regreso  -   Buscar una palabra



surexciter verbe transitif
Sobreexcitar

 Regreso  -   Buscar una palabra



surface substantif féminin  inflexiones
1 Superficie
2 GÉOMÉTRIE Superficie, área

 Regreso  -   Buscar una palabra



surfiler verbe transitif
Sobrehilar

 Regreso  -   Buscar una palabra



surgir intransitif
Surgir

 Regreso  -   Buscar una palabra



surhumain , -aine adjectif  inflexiones
Sobrehumano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



surintendant substantif masculin  inflexiones
Superintendente

 Regreso  -   Buscar una palabra



surlendemain substantif masculin  inflexiones

pluriel Le surlendemain, dos días; después
 Regreso  -   Buscar una palabra



surmenage substantif masculin  inflexiones
(gallic.) Agotamiento por exceso de trabajo, «surmenaje»

 Regreso  -   Buscar una palabra



surmener verbe transitif
Agotar de fatiga, CONJUGAISON como, acheter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



surmonter verbe transitif
1 (être situé au-dessus de) Coronar, dominar
2 (une difficulté) Superar, vencer

 Regreso  -   Buscar una palabra



surnager intransitif
1 Sobrenadar flotar
2figuré Sobrevivir subsistir CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



surnaturel , -elle adjectif  inflexiones
Sobrenatural

 Regreso  -   Buscar una palabra



surnom substantif masculin  inflexiones
Sobrenombre, apodo

 Regreso  -   Buscar una palabra



surnommer verbe transitif
Apellidar, apodar

 Regreso  -   Buscar una palabra



surnuméraire adjectif
Supernumerario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



surpasser verbe transitif
1 Superar aventajar
verbe pronominal 
2 Superarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



surplis substantif masculin
Sobrepelliz substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



surplomber intransitif
1 Estar desaplomado, da
verbe transitif 
2 Estar suspendido, da sobre
3 Dominar

 Regreso  -   Buscar una palabra



surplus substantif masculin
1 Exceso excedente
2Au surplus, por lo demás

 Regreso  -   Buscar una palabra



surprenant , -ante adjectif  inflexiones
Sorprendente

 Regreso  -   Buscar una palabra



surprendre verbe transitif
1 Sorprender
2 Obtener por sorpresa o engaño
verbe pronominal 
3 Sorprenderse, CONJUGAISON como, prendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



surprise substantif féminin  inflexiones
Sorpresa

 Regreso  -   Buscar una palabra



surréalisme substantif masculin
Surrealismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



sursaut substantif masculin  inflexiones
1 Sobresalto repullo
locution 
Se réveiller en sursaut, despertarse sobresaltado, da
2 (d'énergie) Arranque

 Regreso  -   Buscar una palabra



surseoir intransitif
Suspender, diferir, sobreseer, CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: je sursois, tu sursois, il sursoit, nous sursoyons, vous
sursoyez, ils sursoient., Imperf; je sursoyais, etc; Pret, indef: je sursis, etc; Fut, imperf: je surseoirai, etc; POTENTIEL je surseoirais, etc;
SUBJONCTIF Pres: que je sursoie, etc; Imperf: que je sursisse, etc; IMPERSONNEL sursois, sursoyons, sursoyez., PARTICIPE ACTIF
sursoyant., PARTICIPE PASSIF sursis.

 Regreso  -   Buscar una palabra



sursis substantif masculin
1 Plazo prórroga substantif féminin
substantif féminin 
2 MILITAIRE sursis d'incorporation, prórroga

 Regreso  -   Buscar una palabra



surtout adverbe
1 Sobre todo
2 Principalmente especialmente
substantif masculin 
3 (vaisselle) Centro de mesa
4 (pardessus) Sobretodo

 Regreso  -   Buscar una palabra



surveillant , -ante substantif  inflexiones
1 Vigilante celador, ra
2surveillant d'études, jefe de estudios

 Regreso  -   Buscar una palabra



surveiller verbe transitif
Vigilar

 Regreso  -   Buscar una palabra



survenir intransitif
Sobrevenir, CONJUGAISON como, venir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



survêtement substantif masculin
Chándal

 Regreso  -   Buscar una palabra



survivant , -ante substantif  inflexiones
Superviviente

 Regreso  -   Buscar una palabra



survivre intransitif
Sobrevivir, CONJUGAISON como, vivre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



survoler verbe transitif
Volar por encima de

 Regreso  -   Buscar una palabra



sus adverbe
1 Sobre: courir sus à, echarse sobre uno; atacar a alguien
locution prépositive 
2En sus de..., además de...
interjection 
3 ¡Sas!, ¡a ellos!

 Regreso  -   Buscar una palabra



susceptible adjectif  inflexiones
Susceptible

 Regreso  -   Buscar una palabra



suscription substantif féminin  inflexiones
Sobrescripto substantif masculin, sobrescrito substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



susdit , -dite adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Susodicho, cha

 Regreso  -   Buscar una palabra



suspect , -ecte adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Sospechoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



suspendre verbe transitif
1 Suspender colgar: suspendre à un clou, colgar de un clavo
2 Suspender interrumpir
3 (un journal) Suspender, CONJUGAISON como, rendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



suspendu , -ue adjectif  inflexiones
1 Suspendido, da colgado, da
2 AUTOMOBILE Suspendido, da
3Pont suspendu, puente colgante

 Regreso  -   Buscar una palabra



suspens , (en) locution
En suspenso

 Regreso  -   Buscar una palabra



suspension substantif féminin  inflexiones
1 Suspensión
2 (lustre) Lámpara colgante
3Points de suspension, puntos suspensivos

 Regreso  -   Buscar una palabra



sustenter , (se) verbe pronominal
Sustentarse, alimentarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



susurrer intransitif
Susurrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



suture substantif féminin  inflexiones
ANATOMIE CHIRURGIE Sutura

 Regreso  -   Buscar una palabra



suzerain , -aine substantif
1 Soberano, na
substantif masculin 
2 Señor feudal de quien otros eran vasallos

 Regreso  -   Buscar una palabra



sveltesse substantif féminin  inflexiones
Esbeltez

 Regreso  -   Buscar una palabra



sybarite substantif  inflexiones
Sibarita

 Regreso  -   Buscar una palabra



sycomore substantif masculin  inflexiones
Sicómoro

 Regreso  -   Buscar una palabra



syllabe substantif féminin  inflexiones
Sílaba

 Regreso  -   Buscar una palabra



syllogisme substantif masculin  inflexiones
Silogismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



sylphide substantif féminin  inflexiones
Sílfide

 Regreso  -   Buscar una palabra



sylviculture substantif féminin
Silvicultura

 Regreso  -   Buscar una palabra



symbole substantif masculin  inflexiones
Símbolo

 Regreso  -   Buscar una palabra



symboliser verbe transitif
Simbolizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



symbolisme substantif masculin  inflexiones
Simbolismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



symétrie substantif féminin
Simetría

 Regreso  -   Buscar una palabra



sympa adjectif
familier Majo, ja

 Regreso  -   Buscar una palabra



sympathie substantif féminin  inflexiones
Simpatía

 Regreso  -   Buscar una palabra



sympathiser intransitif
Simpatizar, congeniar

 Regreso  -   Buscar una palabra



symphonie substantif féminin  inflexiones
Sinfonía

 Regreso  -   Buscar una palabra



symptomatique adjectif  inflexiones
Sintomático, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



synagogue substantif féminin  inflexiones
Sinagoga

 Regreso  -   Buscar una palabra



synchrone adjectif  inflexiones
Sincrónico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



synchroniser verbe transitif
Sincronizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



syncope substantif féminin  inflexiones
1 Síncope substantif masculin: avoir une syncope, padecer un síncope
2 MUSIQUE Síncopa

 Regreso  -   Buscar una palabra



syndic substantif masculin  inflexiones
Síndico

 Regreso  -   Buscar una palabra



syndical , -ale adjectif  inflexiones
Sindical

 Regreso  -   Buscar una palabra



syndicat substantif masculin  inflexiones
1 Sindicato
substantif féminin 
2syndicat d'initiative, oficina; de turismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



synonyme adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Sinónimo, ma

 Regreso  -   Buscar una palabra



synoptique adjectif  inflexiones
Sinóptico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



syntaxe substantif féminin
Sintaxis

 Regreso  -   Buscar una palabra



synthèse substantif féminin
Síntesis

 Regreso  -   Buscar una palabra



synthétiser verbe transitif
Sintetizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



syrien , -ienne adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Sirio, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



systématiser verbe transitif
Sistematizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



système substantif masculin
1 Sistema
locution 
Par système, por sistema; de propósito
2familierTaper sur le système, excitar los nervios; poner nervioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



t substantif masculin
T substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



tabac substantif masculin  inflexiones
1 Tabaco: tabac à priser, tabaco en polvo; tabac à chiquer, tabaco de mascar
locution 
familierC'est toujours le même tabac, siempre es lo mismo; passer quelqu'un à tabac, doblar a palos; zurrar la badana a alguien
2Bureau de tabac, estanco; expendeduría substantif féminin de tabaco

 Regreso  -   Buscar una palabra



tabasser verbe transitif
populaire Zurrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



tabatière substantif féminin
1 Tabaquera
2 Tragaluz substantif masculin (lucarne)

 Regreso  -   Buscar una palabra



tabernacle substantif masculin  inflexiones
Tabernáculo

 Regreso  -   Buscar una palabra



table substantif féminin  inflexiones
1 (meuble) Mesa: service de table, servicio de mesa
locution 
substantif masculin 
table de nuit, mesita de noche; table roulante, carrito; se mettre à table, sentarse a la mesa; à table!, ¡a comer!; ¡a la mesa!
locution 
familierSe mettre à table, confesar; cantar de plano
locution 
figuréJouer cartes sur table, poner las cartas sobre la mesa
2table ronde, mesa redonda
3La sainte table, el altar
substantif masculin 
4table des matières, índice
5 Tabla: table à repasser, tabla de planchar
6 MATHÉMATIQUES Tabla: table de multiplication, tabla de multiplicar

 Regreso  -   Buscar una palabra



tableau substantif masculin  inflexiones
1 (peinture) Cuadro
2 Escena substantif féminin
3figuré Cuadro descripción substantif féminin
4 Tablón tablero: tableau d'affichage, tablón de anuncios
5 Lista substantif féminin (liste) tableau d'avancement, escalafón
6 Cuadro tabla substantif féminin (historique, chronologique)
7 THÉÂTRE Cuadro
substantif féminin 
8tableau noir, pizarra; encerado
9tableau de bord, tablero de mandos
10tableau vivant, cuadro viviente; vivo
substantif féminin 
pluriel 
11tableau de chasse, piezas; cobradas

 Regreso  -   Buscar una palabra



tablée substantif féminin
Conjunto substantif masculin, de comensales

 Regreso  -   Buscar una palabra



tabler intransitif
tabler sur quelque chose, basar sus cálculos sobre; contar con algo

 Regreso  -   Buscar una palabra



tablier substantif masculin  inflexiones
1 Delantal mandil
locution 
Rendre son tablier, despedirse
2 (d'un pont) Piso
3 (d'échecs, de dames) Tablero

 Regreso  -   Buscar una palabra



tabou substantif masculin  inflexiones
1 Tabú
adjectif 
2 Tabú, prohibido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



tabouret substantif masculin  inflexiones
Taburete

 Regreso  -   Buscar una palabra



tac substantif masculin  inflexiones
1 Ruido seco, tac
2
locution 
Répondre, riposter du tac au tac, replicar vivamente; devolver la pelota

 Regreso  -   Buscar una palabra



tache substantif féminin  inflexiones
1 Mancha
locution 
Faire tache, desentonar; contrastar
2figuré Tacha defecto substantif masculin
3tache de rousseur, peca

 Regreso  -   Buscar una palabra



tâche substantif féminin
Tarea, labor, faena
locution 
Travailler à la tâche, trabajar a destajo; prendre à tâche de, poner empeño en

 Regreso  -   Buscar una palabra



tacher verbe transitif
1 Manchar
verbe pronominal 
2 Mancharse

 Regreso  -   Buscar una palabra



tâcher intransitif
Procurar, tratar de, esforzarse en

 Regreso  -   Buscar una palabra



tâcheron substantif masculin
Destajista

 Regreso  -   Buscar una palabra



tacheter verbe transitif
Manchar, salpicar, motear, CONJUGAISON como, jeter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



tacite adjectif  inflexiones
Tácito, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



taciturne adjectif  inflexiones
Taciturno, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



tact substantif masculin
1 Tacto
2figuré Tacto discreción substantif féminin: manque de tact, falta de tacto

 Regreso  -   Buscar una palabra



tactile adjectif  inflexiones
Táctil

 Regreso  -   Buscar una palabra



tactique adjectif  inflexiones
1 Táctico, ca
substantif féminin 
2 Táctica

 Regreso  -   Buscar una palabra



taffetas substantif masculin
Tafetán

 Regreso  -   Buscar una palabra



taie substantif féminin  inflexiones
1 Funda de almohada
2 MÉDECINE (sur l'œil) Nube

 Regreso  -   Buscar una palabra



taillader verbe transitif
1 Tajar cortar
2 Acuchillar

 Regreso  -   Buscar una palabra



taille substantif féminin  inflexiones
1 (stature) Talla, estatura: par rang de taille, por orden de estatura
locution 
Être de taille à, ser capaz de
2 Tamaño substantif masculin (grandeur)
3 (étendue) Dimensión, extensión
locution 
familierDe taille, importante
4 Talle substantif masculin cintura: taille fine, svelte, talle esbelto
locution 
taille de guêpe, cintura de avispa
5Sortir en taille, salir a cuerpo
6 Tallado substantif masculin (d'une pierre) talla, labra
locution 
substantif masculin 
Pierre de taille, sillar
7 (des arbres) Poda, tala
8 Filo substantif masculin tajo substantif masculin (tranchant de l'épée)
9 ancienn Pecho substantif masculin (impôt)

 Regreso  -   Buscar una palabra



taille-crayon substantif masculin
Sacapuntas

 Regreso  -   Buscar una palabra



tailler verbe transitif
1 (en donnant une forme determinée) Cortar
2 (les arbres) Podar, talar
3 (pierre) Tallar, labrar
4 (crayon) Afilar, sacar punta a
verbe pronominal 
5populaire Largarse pirárselas
6Se tailler un beau succès, tener éxito

 Regreso  -   Buscar una palabra



tailleur substantif masculin  inflexiones
1 Sastre
2 (costume de femme) Vestido sastre
3tailleur de pierres, cantero

 Regreso  -   Buscar una palabra



taillis substantif masculin
Monte bajo, raña substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



tain substantif masculin  inflexiones
Azogue, amalgama substantif féminin, para espejos

 Regreso  -   Buscar una palabra



taire verbe transitif
1 Callar
2Faire taire, mandar callar; acallar
verbe pronominal 
3 Callarse: tais-toi?, ¡cállate!; taisez-vous!, ¡cállese!; ¡cállense!, CONJUGAISON como, plaire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



talc substantif masculin
Talco

 Regreso  -   Buscar una palabra



talent substantif masculin  inflexiones
(aptitude, monnaie, poids) Talento

 Regreso  -   Buscar una palabra



talisman substantif masculin  inflexiones
Talismán

 Regreso  -   Buscar una palabra



taloche substantif féminin  inflexiones
Pescozón substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



talon substantif masculin  inflexiones
1 (du pied, d'un bas) Talón
2 (d'une chaussure) Tacón
3 (d'un pain) Canto
4 Matriz substantif féminin (d'un carnet)

 Regreso  -   Buscar una palabra



talonner verbe transitif
1 Seguir de cerca apremiar acosar pisar los talones a
2figuré Acosar hostigar
3 SPORTS (frapper du talon) Talonar

 Regreso  -   Buscar una palabra



talonnette substantif féminin  inflexiones
1 Talonera
2 Refuerzo substantif masculin en el bajo de un pantalón

 Regreso  -   Buscar una palabra



talus substantif masculin
Talud, declive

 Regreso  -   Buscar una palabra



tamarin substantif masculin  inflexiones
Tamarindo

 Regreso  -   Buscar una palabra



tamaris substantif masculin
Tamarisco, taray

 Regreso  -   Buscar una palabra



tambour substantif masculin  inflexiones
1 Tambor
2tambour de basque, pandero; pandereta substantif féminin
3 (pour broder) Tambor, bastidor
4 ARCHITECTURE Tambor
5 MOT TECHNIQUE (de frein, machine à laver) Tambor

 Regreso  -   Buscar una palabra



tambouriner intransitif
1 Repiquetear golpear tabalear
verbe transitif 
2 Tocar con el tambor

 Regreso  -   Buscar una palabra



tamis substantif masculin
Tamiz, cedazo

 Regreso  -   Buscar una palabra



tamiser verbe transitif
Tamizar, cerner

 Regreso  -   Buscar una palabra



tampon substantif masculin  inflexiones
1 (bouchon) Tapón
2 (cheville) Taco
3 Tampón
4 Muñeca substantif féminin muñequilla substantif féminin (pour frotter ou imprégner)
5 (cachet) Tampón, sello
6 (oblitération) Matasellos
7 (de wagon, locomotive) Tope
locution 
Coup de tampon, topetazo; topetada substantif féminin
adjectif 
8État tampon, Estado tapón

 Regreso  -   Buscar una palabra



tamponner verbe transitif
1 (boucher) Taponar
2 (timbrer) Sellar
3 (trains) Topar, chocar
verbe pronominal 
4 Chocar

 Regreso  -   Buscar una palabra



tam-tam substantif masculin
1 Batintín gong
2 (en Afrique) Tam-tam, tantán
3familier Publicidad substantif féminin ruidosa bombo

 Regreso  -   Buscar una palabra



tancer verbe transitif
Reprender, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



tandem substantif masculin  inflexiones
Tándem

 Regreso  -   Buscar una palabra



tandis , que locution
Mientras, mientras que

 Regreso  -   Buscar una palabra



tangent , -ente adjectif  inflexiones
1 Tangente
substantif féminin 
2 Tangente
locution 
Prendre la tangent, salirse por la tangente

 Regreso  -   Buscar una palabra



tango substantif masculin  inflexiones
1 (danse) Tango
adjectif invariable 
2 Color anaranjado

 Regreso  -   Buscar una palabra



tanière substantif féminin
Guarida, cubil substantif masculin, madriguera

 Regreso  -   Buscar una palabra



tanin substantif masculin  inflexiones
Tanino

 Regreso  -   Buscar una palabra



tank substantif masculin  inflexiones
1 Tanque carro de asalto
2 Depósito cisterna substantif féminin (citerne)

 Regreso  -   Buscar una palabra



tanné , -ée adjectif
1 (cuirs) Curtido, da
2 (visage, etc.) Bronceado, da, tostado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



tanner verbe transitif
1 (les cuirs) Curtir
2figuréfamilier (ennuyer) Fastidiar, dar la lata

 Regreso  -   Buscar una palabra



tant adverbe
1 (tellement) Tanto: il a tant plu que..., ha llovido tanto que... Loc; tant bien que mal, más o menos bien; mal que bien: tant et plus, mucho; tant il
est vrai, tan cierto es; tant mieux!, ¡mejor que mejor!; tant pis!, ¡tanto peor!; ¡qué le vamos a hacer!: tant pis pour lui!, ¡peor para él!; tant qu'à
faire, puesto que debemos hacerlo; tant soit peu, por poco que sea; tant s'en faut, ni mucho menos
2tant de, tanto, ta; tos, tas: tant de livres, tantos libros; tant de monde, tanta gente
3tant que, mientras; mientras que: tant que je vivrai, mientras viva
locution conjonctive 
4En tant que, en calidad de; como: si tant est que, suponiendo que
substantif 
5 Tanto: payer à tant la page, pagar a tanto la página
locution 
tant pour cent, tanto por ciento; un tant soit peu, un poquito

 Regreso  -   Buscar una palabra



tante substantif féminin  inflexiones
1 Tía
2figurépopulaireMa tante, la casa de empeños

 Regreso  -   Buscar una palabra



tantôt adverbe
1 (l'après-midi) Esta tarde, por la tarde
2 Luego dentro de poco
3Tantôt... tantôt, unas veces... otras veces; ya... ya

 Regreso  -   Buscar una palabra



taon substantif masculin  inflexiones
Tábano

 Regreso  -   Buscar una palabra



tapage substantif masculin  inflexiones
Ruido, alboroto, escándalo
locution 
Faire du tapage, alborotar

 Regreso  -   Buscar una palabra



tapageur , -euse adjectif  inflexiones
1 Alborotador, ra escandaloso, sa
2 (voyant) Ostentoso, sa, llamativo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



tape substantif féminin  inflexiones
Cachete substantif masculin, sopapo substantif masculin, palmada

 Regreso  -   Buscar una palabra



tapé , -ée adjectif
familier (fou) Loco, ca, chiflado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



taper verbe transitif
1 (frapper) Pegar, dar un cachete a
locution 
taper un tapis, sacudir una alfombra
2 Dar: taper plusieurs coups à la porte, dar varios golpes a la puerta
3 (dactylographier) Mecanografiar, escribir a máquina
4familier (emprunter de l'argent) Dar un sablazo, pedir dinero prestado a
intransitif 
5 Pegar, dar golpes con
locution 
taper du pied, dar patadas en el suelo
6 Escribir a máquina
7 Pegar: le soleil tape dur, el sol pega fuerte
8familiertaper dans (se servir de) servirse de; coger de
verbe pronominal 
9populaire (manger, boire) Tragarse, zamparse

 Regreso  -   Buscar una palabra



tapette substantif féminin  inflexiones
1 Pala para sacudir alfombras
2 Pala matamoscas
3familier (langue) Lengua

 Regreso  -   Buscar una palabra



tapeur , -euse substantif
Sablista substantif masculin (emprunteur)

 Regreso  -   Buscar una palabra



tapinois , (en) locution
Callandito, a la chita callando, a escondidas

 Regreso  -   Buscar una palabra



tapir , (se) verbe pronominal
Agazaparse, esconderse

 Regreso  -   Buscar una palabra



tapis substantif masculin
1 Alfombra substantif féminin (sur le sol, de fleurs, etc.)
2 Estera substantif féminin suelo: tapis de sparterie, estera de espartería
locution 
Tapis-brosse, felpudo; limpiabarros
3 (de table) Tapete
4Tapis-roulant, transportador de cinta

 Regreso  -   Buscar una palabra



tapisser verbe transitif
1 Tapizar entapizar
2 (mettre du papier sur les murs) Empapelar
3 (recouvrir) Cubrir, revestir

 Regreso  -   Buscar una palabra



tapisserie substantif féminin  inflexiones
1 Tapiz substantif masculin (pour parer les murs)
2 (art) Tapicería

 Regreso  -   Buscar una palabra



tapoter verbe transitif
1 Dar golpecitos
2 (le piano) Aporrear

 Regreso  -   Buscar una palabra



taquet substantif masculin  inflexiones
1 Taco cuña substantif féminin
2 Pestillo aldabilla substantif féminin (loquet)

 Regreso  -   Buscar una palabra



taquiner verbe transitif
1 Hacer rabiar incordiar contrariar
2figuré Inquietar preocupar
3
locution 
familiertaquiner le goujon, pescar con caña

 Regreso  -   Buscar una palabra



taquinerie substantif féminin  inflexiones
1 (action, parole) Broma, guasa
2 Incordio substantif masculin (caractère)

 Regreso  -   Buscar una palabra



tarabuster verbe transitif
familier Molestar importunar

 Regreso  -   Buscar una palabra



tard adverbe
1 Tarde: se lever tard, levantarse tarde; tôt ou tard, tarde o temprano
locution 
Au plus tard, lo más tarde; a más tardar
substantif masculin 
2Sur le tard, en el ocaso de la vida

 Regreso  -   Buscar una palabra



tarder intransitif
1 Tardar
impersonnel 
2Il me tarde de, estoy impaciente por; estoy deseando de

 Regreso  -   Buscar una palabra



tardif , -ive adjectif  inflexiones
Tardío, -ía

 Regreso  -   Buscar una palabra



tare substantif féminin  inflexiones
1 COMMERCE Tara
2figuré Defecto substantif masculin vicio substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



tarentule substantif féminin  inflexiones
Tarántula

 Regreso  -   Buscar una palabra



tarer verbe transitif
COMMERCE Destarar

 Regreso  -   Buscar una palabra



targette substantif féminin  inflexiones
Pestillo substantif masculin, pasador substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



targuer , (se) verbe pronominal
Jactarse, pavonearse

 Regreso  -   Buscar una palabra



tarière substantif féminin
1 Taladro substantif masculin
2 ZOOLOGIE Oviscapto substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



tarif substantif masculin  inflexiones
Tarifa substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



tarir verbe transitif
1 (assécher, épuiser) Secar, agotar
intransitif 
2 Secarse, agotarse
verbe pronominal 
3 Agotarse
4Ne pas tarir, no cesar de hablar

 Regreso  -   Buscar una palabra



tarots substantif masculin pluriel
Naipes de una baraja de setenta y ocho, con figuras distintas de las de los naipes ordinarios

 Regreso  -   Buscar una palabra



tarte substantif féminin  inflexiones
1 (pâtisserie) Tarta
2populaire Tortazo substantif masculin (gifle) torta
adjectif 
3familier Tonto, ta memo, ma

 Regreso  -   Buscar una palabra



tartine substantif féminin  inflexiones
1 Rebanada de pan con mantequilla miel, etc
2familier Rollo substantif masculin escrito substantif masculin discurso substantif masculin largo y pesado

 Regreso  -   Buscar una palabra



tartre substantif masculin
1 (dépôt que laisse le vin) Tártaro
2 (des dents) Sarro
3 Sedimento incrustación substantif féminin (des chaudières, bouilloires)

 Regreso  -   Buscar una palabra



tartufe , -tartuffe
Hipócrita, falso, farsante

 Regreso  -   Buscar una palabra



tartuferie , -tartufferie
Hipocresía, gazmoñería

 Regreso  -   Buscar una palabra



tas substantif masculin
1 Montón pila substantif féminin
substantif féminin 
2Un tas de, la mar; (grand nombre) un montón de
3Des tas de..., mucho, cha; des tas de gens, mucha gente
4familier Pandilla substantif féminin banda substantif féminin
5
locution 
Sur le tas, en el lugar de trabajo
6Grève sur le tas, huelga de brazos caídos

 Regreso  -   Buscar una palabra



tasse substantif féminin  inflexiones
1 Taza
2familierBoire une tasse, la tasse (en se baignant) tragar agua

 Regreso  -   Buscar una palabra



tasser verbe transitif
1 (bourrer) Comprimir, apretar
2 (des personnes) Apretujar, apiñar
3familierBien tassé, bien cargado, da; bien servido, da
verbe pronominal 
4 (s'affaisser) Hundirse
5 (personnes) Achaparrarse
6familier (s'arranger) Arreglarse, solucionarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



tâter verbe transitif
1 Tentar palpar tocar
locution 
tâter le pouls, tomar el pulso
2 (sonder) Tantear, sondear
3tâter de, probar
4populaireY tâter, ser conocedor de
verbe pronominal 
5 Reflexionar, pensarlo bien

 Regreso  -   Buscar una palabra



tâtonner intransitif
1 Buscar andar a tientas
2figuré Proceder con vacilación titubear

 Regreso  -   Buscar una palabra



tâtons , (à) locution
A tientas, a ciegas

 Regreso  -   Buscar una palabra



tatou substantif masculin  inflexiones
Armadillo, tatú

 Regreso  -   Buscar una palabra



tatouage substantif masculin  inflexiones
Tatuaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



taudis substantif masculin
Cuchitril, tugurio

 Regreso  -   Buscar una palabra



taupe substantif féminin  inflexiones
Topo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



taupinière substantif féminin
1 Topera topinera
2 Montículo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



taureau substantif masculin  inflexiones
1 Toro: taureau de combat, toro de lidia
2 (constellation) Tauro

 Regreso  -   Buscar una palabra



taurillon substantif masculin  inflexiones
Novillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



tauromachie substantif féminin
Tauromaquia

 Regreso  -   Buscar una palabra



taux substantif masculin
1 (prix) Nivel, precio
locution 
taux de change, cambio
2 Porcentaje proporción substantif féminin
3 Índice coeficiente tasa substantif féminin (de natalité, d'augmentation)

 Regreso  -   Buscar una palabra



tavelure substantif féminin  inflexiones
Mancha

 Regreso  -   Buscar una palabra



taxe substantif féminin  inflexiones
1 Tasa tarifa
2 Impuesto substantif masculin contribución

 Regreso  -   Buscar una palabra



taxer verbe transitif
1 (les prix) Tasar
2 Gravar poner un impuesto a
3taxer quelqu'un de, tachar; acusar a alguien de

 Regreso  -   Buscar una palabra



taxi substantif masculin  inflexiones
1 Taxi
2Chauffeur de taxi, taxista

 Regreso  -   Buscar una palabra



taximètre substantif masculin
Taxímetro

 Regreso  -   Buscar una palabra



tchèque substantif masculin
1 (langue) Checo
adjectif employé aussi comme substantif 
2 Checo, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



te pronom personnel
Te

 Regreso  -   Buscar una palabra



té substantif masculin
Regla substantif féminin, en forma de escuadra

 Regreso  -   Buscar una palabra



technicien , -ienne substantif
1 Técnico substantif masculin
2 Especialista

 Regreso  -   Buscar una palabra



technique adjectif employé aussi comme substantif féminin  inflexiones
Técnico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



technocrate substantif masculin  inflexiones
Tecnócrata

 Regreso  -   Buscar una palabra



teck , -tek
Teca substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



tégument substantif masculin
Tegumento

 Regreso  -   Buscar una palabra



teigne substantif féminin  inflexiones
1 Polilla mariposilla
2 MÉDECINE Tiña

 Regreso  -   Buscar una palabra



teigneux , -euse adjectif  inflexiones
Tiñoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



teindre verbe transitif
1 Teñir
verbe pronominal 
2 Teñirse: elle se teint les cheveux en blond, se tiñe el pelo de rubio; CONJUGAISON como, craindre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



teinte substantif féminin  inflexiones
1 Tinte substantif masculin color substantif masculin
2figuré Matiz substantif masculin tono substantif masculin un poco substantif masculin: une teinte d'ironie, un poco de ironía

 Regreso  -   Buscar una palabra



teinture substantif féminin  inflexiones
Tintura, tinte substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



teinturerie substantif féminin  inflexiones
1 Tintorería
2 Tinte substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



tel , telle adjectif  inflexiones
1 Tal semejante: une telle attitude est inadmissible, tal actitud es inadmisible
locution 
telle père, telle fils, de tal palo; tal astilla
2 Tal tan grande: je ne peux faire face à de telles dépenses, no puedo asumir tales gastos
3telle que, tal como; tal cual
4telle quel, tal cual
5 Tal: telle jour, à telle heure, tal día; a tal hora
pronom 
6 Alguien, quien
7Rien de telle, nada como
8Un telle, une telle, fulano; fulana

 Regreso  -   Buscar una palabra



téléachat substantif masculin
Telecompra substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



télécabine substantif féminin
Telecabina

 Regreso  -   Buscar una palabra



télécarte substantif féminin
Tarjeta telefónica

 Regreso  -   Buscar una palabra



télécopie substantif féminin
Fax substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



télécopier verbe transitif
Enviar por fax

 Regreso  -   Buscar una palabra



téléfilm substantif masculin
Telefilm

 Regreso  -   Buscar una palabra



télégramme substantif masculin
Telegrama

 Regreso  -   Buscar una palabra



télégraphe substantif masculin
Telégrafo

 Regreso  -   Buscar una palabra



télégraphie substantif féminin
Telegrafía

 Regreso  -   Buscar una palabra



télégraphiste substantif
Telegrafista

 Regreso  -   Buscar una palabra



télépathie substantif féminin
Telepatía

 Regreso  -   Buscar una palabra



téléphérique substantif masculin
Teleférico

 Regreso  -   Buscar una palabra



téléphone substantif masculin
Teléfono: appeler au téléphone, llamar por teléfono
locution 
Coup de téléphone, llamada telefónica; telefonazo

 Regreso  -   Buscar una palabra



téléphoner intransitif employé aussi comme transitif
Telefonear

 Regreso  -   Buscar una palabra



télescope substantif masculin
Telescopio

 Regreso  -   Buscar una palabra



télescoper verbe transitif
Chocar de frente

 Regreso  -   Buscar una palabra



télésiège substantif masculin
Telesilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



téléski substantif masculin
Telesquí

 Regreso  -   Buscar una palabra



téléspectateur , -trice substantif
Telespectador, ra, televidente

 Regreso  -   Buscar una palabra



télévisé , -ée adjectif
Televisado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



téléviser verbe transitif
Televisar

 Regreso  -   Buscar una palabra



téléviseur substantif masculin
(poste de télévision) Televisor

 Regreso  -   Buscar una palabra



télévision substantif féminin
Televisión

 Regreso  -   Buscar una palabra



tellement adverbe
1 (devant un adj.) Tan: je suis tellement fatigué que je n'ai pas envie de sortir, estoy tan cansado que no tengo ganas de salir
locution 
tellement que, de tal modo... que; pas tellement, no mucho
2 (tant) Tanto, ta: j'ai tellement de soucis, tengo tantos problemas

 Regreso  -   Buscar una palabra



téméraire adjectif
Temerario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



témérité substantif féminin
Temeridad

 Regreso  -   Buscar una palabra



témoigner verbe transitif
1 Testimoniar atestiguar
2 Demostrar manifestar
intransitif 
3 Declarar como testigo: témoigner pour, contre, declarar a favor; en contra

 Regreso  -   Buscar una palabra



témoin substantif masculin
1 Testigo: prendre à témoin, tomar por testigo; témoin à charge, testigo de cargo
2 Padrino madrina substantif féminin (dans un mariage)
3 (dans une course de relais) Testigo
4 Prueba substantif féminin (preuve) testimonio

 Regreso  -   Buscar una palabra



tempe substantif féminin  inflexiones
Sien: les tempes, las sienes

 Regreso  -   Buscar una palabra



tempérament substantif masculin
1 Temperamento
2 MUSIQUE Temperamento
3Vente à tempérament, venta a plazos

 Regreso  -   Buscar una palabra



tempérance substantif féminin
Templanza

 Regreso  -   Buscar una palabra



tempérant , -ante adjectif
1 Temperante
2 Moderado, da mesurado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



température substantif féminin
Temperatura

 Regreso  -   Buscar una palabra



tempérer verbe transitif
Templar, temperar, moderar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



tempête substantif féminin
1 Tempestad temporal substantif masculin (en mer) (sur terre) tormenta
2figuré Torrente substantif masculin (d'injures)
3figuré (d'applaudissements) Tempestad

 Regreso  -   Buscar una palabra



tempétueux , -euse adjectif
Tempestuoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



temple substantif masculin  inflexiones
1 Templo
2 (ordre du temple) Temple

 Regreso  -   Buscar una palabra



temporaire adjectif  inflexiones
Temporal, temporario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



temporel , -elle adjectif  inflexiones
Temporal

 Regreso  -   Buscar una palabra



temporiser intransitif
Diferir algo en espera de mejor ocasión

 Regreso  -   Buscar una palabra



temps substantif masculin
1 (durée) Tiempo
locution 
Avoir le temps de, tener tiempo para; avoir fait son temps (une chose) estar fuera de uso; (un soldat) haber cumplido el tiempo de su servicio
2 (atmosphère) Tiempo: beau temps, buen tiempo
locution 
Gros temps, temporal
3 Tiempo época substantif féminin
locution 
Depuis ce temps-là, desde entonces; être de son temps, ser de su época; de su tiempo
4 GRAMMAIRE MUSIQUE SPORTS Tiempo
locution adverbiale 
5À temps, a tiempo; con tiempo: à plein temps, con plena dedicación; à mi- temps, media jornada; au temps jadis, dans le temps,
antiguamente; antaño: de temps en temps, de temps à autres, de cuando en cuando; de tout temps, de siempre; de toda la vida: en même
temps, al mismo tiempo; en tout temps, siempre; entre-temps, entre tanto; la plupart du temps, la mayoría de las veces; familieren deux
temps, trois mouvements, en un dos por tres
locution conjonctive 
6Depuis le temps que, voilà beau temps que, hace mucho tiempo que; du temps que, cuando

 Regreso  -   Buscar una palabra



tenable adjectif  inflexiones
Sostenible, defendible

 Regreso  -   Buscar una palabra



ténacité substantif féminin
1 Tenacidad
2figuré Testarudez

 Regreso  -   Buscar una palabra



tenaille , -tenailles
Tenazas pluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



tenailler verbe transitif
Atormentar, hacer sufrir

 Regreso  -   Buscar una palabra



tenancier , -ière substantif  inflexiones
(d'un hôtel, d'une maison de jeu) Gerente, encargado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



tenant , -ante adjectif  inflexiones
Séance tenante, en el acto

 Regreso  -   Buscar una palabra



tendance substantif féminin  inflexiones
Tendencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



tendancieux , -euse adjectif  inflexiones
Tendencioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



tendeur substantif masculin  inflexiones
Tensor

 Regreso  -   Buscar una palabra



tendon substantif masculin  inflexiones
Tendón

 Regreso  -   Buscar una palabra



tendre adjectif  inflexiones
1 Tierno, na blando, da
2 Tierno, na sensible: cœur tendre, corazón sensible
3 (couleur) Suave, delicado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



tendre verbe transitif
1 Tender
2 Estirar atirantar tensar
3 (arc, piège) Armar
4 Alargar: tendre le bras, alargar el brazo
5 (un mur) Tapizar, empapelar
verbe transitif indirect 
6tendre à, vers, tender a; encaminarse a
verbe pronominal 
7 (rapports, liens) Tensarse, CONJUGAISON como, rendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



tendresse substantif féminin
1 Ternura cariño substantif masculin
pluriel 
2 Caricias, manifestaciones de afecto

 Regreso  -   Buscar una palabra



tendron substantif masculin  inflexiones
1 Ternecilla substantif féminin cartílago
2familier Jovencita substantif féminin pollita substantif féminin (jeune fille)

 Regreso  -   Buscar una palabra



tendu , -ue adjectif  inflexiones
1 Tenso, sa tirante: corde tendue, cuerda tensa
2 (qui menace de se rompre) Tenso, sa, tirante, difícil: situation tendue, situación tensa

 Regreso  -   Buscar una palabra



ténèbres substantif féminin
Tinieblas

 Regreso  -   Buscar una palabra



teneur substantif féminin  inflexiones
1 Contenido substantif masculin texto substantif masculin (d'un écrit)
2 Proporción cantidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



ténia , t;aenia substantif masculin
Tenia substantif féminin, solitaria substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



tenir verbe transitif
1 (dans les bras, par la main) Tener, tener cogido, da
2 (retenir) Sujetar, aguantar
3 Mantener: il tint les yeux fermés, mantuvo los ojos cerrados
4 (s'emparer de) Coger
5familier Agarrar
6tenir le vin, aguantar mucho bebiendo
7 (de la place) Ocupar, coger
8 Contener: cette bouteille tient un litre, esta botella contiene un litro
9 (diriger, gérer) Llevar, estar encargado, da de
10tenir un rôle, desempeñar un papel
11tenir des propos agréables, decir cosas agradables
12 Saber: je le tiens de mon frère, lo sé por mi hermano
13tenir pour, considerar como; creer
14 Cumplir: tenir sa parole (con) cumplir; su palabra
15 (une réunion) Tener, celebrar
16Tiens!, tenez!, ¡hombre!; ¡vaya!
1
intransitif 
7 Estar unido, da, sujeto, ta: la branche tient encore à l'arbre, la rama está todavía unida al árbol
18 (résister) Resistir, aguantar
19 (dans un espace) Caber: on tient à dix à cette table, caben diez personas en esta mesa
20tenir à (vouloir absolument) querer; j'ai tenu à les inviter, he querido invitarlos
locution 
Ne tenir à rien, no importarle a uno nada
21tenir à (résulter) provenir; deberse a
22tenir de, tener algo de; parecerse: il tenait de son père, tenía algo de su padre
2
impersonnel 
3Il ne tient qu'à moi, sólo depende de mí
locution 
Qu'à cela ne tienne, que no quede por eso
2
verbe pronominal 
4 Agarrarse, cogerse: tenez-vous à la main courante, agárrese al pasamanos
25 Quedarse permanecer: se tenir debout, quedarse de pie; tiens-toi droit!, ¡ponte derecho!
26 (être quelque part) Estar
27 Comportarse portarse: il sait se tenir en société, sabe comportarse en sociedad
28 (être et rester) Estarse: se tenir tranquille, estarse tranquilo
29Ne pouvoir se tenir de, no poder aguantarse de
30Savoir à quoi s'en tenir, saber a qué atenerse
31 (choses) Estar íntimamente relacionado, da: dans cette affaire, tout se tient, en este asunto todo está íntimamente relacionado;
CONJUGAISON como, venir

 Regreso  -   Buscar una palabra



tennis substantif masculin
1 Tenis
2tennis de table, ping-pong
substantif féminin 
3Court de tennis, pista; de tenis

 Regreso  -   Buscar una palabra



tenon substantif masculin  inflexiones
MOT TECHNIQUE Espiga substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



ténor adjectif employé aussi comme substantif
MUSIQUE Tenor

 Regreso  -   Buscar una palabra



tension substantif féminin  inflexiones
1 Tensión
2figuré Tensión tirantez
substantif masculin 
3tension d'esprit, esfuerzo; mental, concentración

 Regreso  -   Buscar una palabra



tentacule substantif masculin  inflexiones
Tentáculo

 Regreso  -   Buscar una palabra



tentant , -ante adjectif  inflexiones
Tentador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



tentateur , -trice adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Tentador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



tentative substantif féminin  inflexiones
Tentativa

 Regreso  -   Buscar una palabra



tente substantif féminin  inflexiones
1 (de camping) Tienda de campaña
2 Toldo substantif masculin (de cirque)

 Regreso  -   Buscar una palabra



tenter verbe transitif
1 (essayer) Intentar
2 (séduire) Tentar
3tenter de, tratar de; intentar procurar

 Regreso  -   Buscar una palabra



tenture substantif féminin  inflexiones
1 (d'étoffe, de tapisserie) Colgadura
2 Papel substantif masculin pintado

 Regreso  -   Buscar una palabra



tenu , -ue adjectif  inflexiones
1Être tenu à, estar obligado; da a
2Bien tenu, bien cuidado, da; bien atendido, da
3Mal tenu, descuidado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



ténu , -ue adjectif
Tenue

 Regreso  -   Buscar una palabra



tenue substantif féminin  inflexiones
1 Modales substantif masculinpluriel porte substantif masculin (comportement) compostura: manquer de tenue, no tener buenos modales
2 Aspecto substantif masculin porte substantif masculin manera de vestirse
3 Traje substantif masculin (civil) uniforme substantif masculin (militaire)
locution 
En tenue, de uniforme; grande tenue, uniforme de gala; tenue de soirée, traje de etiqueta; familierêtre en petite tenue, ir en paños menores
4 Cuidado substantif masculin orden substantif masculin mantenimiento substantif masculin (d'une maison, etc.)
5tenue de route, adherencia a la carretera

 Regreso  -   Buscar una palabra



tercet substantif masculin  inflexiones
(vers) Terceto

 Regreso  -   Buscar una palabra



térébenthine substantif féminin
Trementina

 Regreso  -   Buscar una palabra



tergiverser intransitif
Andar con rodeos, buscar subterfugios, vacilar

 Regreso  -   Buscar una palabra



terme substantif masculin  inflexiones
1 (délai) Término, plazo: à court terme, a corto plazo
locution 
Vente à terme, venta a plazos; accoucher à terme, parir a los nueve meses
2 (loyer) Alquiler
3 Término, fin
4 Término vocablo palabra substantif féminin (mot)
pluriel 
5 (d'un contrat) Términos

 Regreso  -   Buscar una palabra



terminaison substantif féminin  inflexiones
Terminación

 Regreso  -   Buscar una palabra



terminal , -ale adjectif  inflexiones
1 Terminal
2Les classes terminales, el último curso del bachillerato
substantif masculin 
3 angl, Terminal substantif féminin (aérogare)
4 INFORMATIQUE Terminal

 Regreso  -   Buscar una palabra



terminer verbe transitif
1 Terminar acabar
verbe pronominal 
2 Terminarse, acabarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



terminologie substantif féminin  inflexiones
Terminología

 Regreso  -   Buscar una palabra



terminus substantif masculin
Término, final de línea

 Regreso  -   Buscar una palabra



termite substantif féminin  inflexiones
Termes, comején

 Regreso  -   Buscar una palabra



terne adjectif  inflexiones
1 Apagado, da sin brillo
2figuré (fade) Aburrido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



ternir verbe transitif
1 Empañar
2figuré (l'honneur, la réputation) Empañar

 Regreso  -   Buscar una palabra



terrain substantif masculin  inflexiones
1 Terreno: un terrain fertile, un terreno fértil
locution 
terrain vague, solar
2Voiture tout terrain, coche todo terreno
3 (zone) Terreno: sur le terrain, sobre el mismo terreno
locution 
Gagner du terrain, avanzar; être sur son, terrain; estar en su elemento: préparer, sonder, tâter le terrain, preparar; sondear, tantear el terreno
4 (de sport, d'aviation) Campo

 Regreso  -   Buscar una palabra



terrasse substantif féminin  inflexiones
1 (levée de terre) Terraza, bancal
2 (d'une maison) Azotea
3 (d'un café) Terraza

 Regreso  -   Buscar una palabra



terrassement substantif masculin  inflexiones
1 Excavación y transporte de tierras
2 Desmonte nivelación substantif féminin (d'un terrain)

 Regreso  -   Buscar una palabra



terrassier substantif masculin  inflexiones
Peón zapador

 Regreso  -   Buscar una palabra



terre substantif féminin  inflexiones
1 Tierra suelo substantif masculin: à terre, par terre, en el suelo; al suelo por tierra: jeter par terre, tirar al suelo
2 Tierra mundo substantif masculin: la terre, la tierra; Terre sainte, Tierra Santa
locution 
Être sur terre, vivir; quitter la terre, morir
3 Barro substantif masculin: terre cuite, barro cocido
locution 
Une terre cuite, una terracota
4 MOT TECHNIQUE Tierra: terre de Sienne, terre d'ombre, tierra de Siena

 Regreso  -   Buscar una palabra



terreau substantif masculin  inflexiones
Mantillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



terre-neuve substantif masculin
Perro de Terranova

 Regreso  -   Buscar una palabra



terre-plein substantif masculin
Terraplén

 Regreso  -   Buscar una palabra



terrer , (se) verbe pronominal
1 (un animal) Meterse en una madriguera
2 (une personne) Esconderse

 Regreso  -   Buscar una palabra



terrestre adjectif  inflexiones
1 Terrestre
2 (opposé à céleste) Terrenal

 Regreso  -   Buscar una palabra



terreur substantif féminin  inflexiones
Terror substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



terreux , -euse adjectif  inflexiones
Terroso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



terrible adjectif  inflexiones
Terrible

 Regreso  -   Buscar una palabra



terrien , -ienne adjectif  inflexiones
1 (qui possède des terres) Rural
locution 
Propriétaire terrien, terrateniente
substantif 
2 Terrícola

 Regreso  -   Buscar una palabra



terrier substantif masculin  inflexiones
1 Madriguera substantif féminin
2 Variedad substantif féminin de perro: fox-terrier, foxterrier

 Regreso  -   Buscar una palabra



terrifier verbe transitif
Aterrar, aterrorizar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



terrine substantif féminin  inflexiones
1 Lebrillo substantif masculin cuenco substantif masculin
2 Cacerola de barro

 Regreso  -   Buscar una palabra



territoire substantif masculin  inflexiones
Territorio

 Regreso  -   Buscar una palabra



territorial , -ale adjectif  inflexiones
Territorial

 Regreso  -   Buscar una palabra



terroir substantif masculin  inflexiones
Terruño, patria substantif féminin, chica

 Regreso  -   Buscar una palabra



terroriser verbe transitif
1 Aterrorizar
2 Someter a un régimen de terror

 Regreso  -   Buscar una palabra



terrorisme substantif masculin
Terrorismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



tertiaire adjectif  inflexiones
Terciario, ia

 Regreso  -   Buscar una palabra



tertre substantif masculin  inflexiones
Montículo, cerro

 Regreso  -   Buscar una palabra



tes adjectif
Tus

 Regreso  -   Buscar una palabra



tesson substantif masculin  inflexiones
Tiesto, casco

 Regreso  -   Buscar una palabra



test substantif masculin  inflexiones
Test, prueba substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



testament substantif masculin  inflexiones
Testamento

 Regreso  -   Buscar una palabra



testateur , -trice substantif
Testador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



tétanos substantif masculin
Tétanos

 Regreso  -   Buscar una palabra



têtard substantif masculin
Renacuajo

 Regreso  -   Buscar una palabra



tête substantif féminin
1 Cabeza: animal sans tête, animal sin cabeza; mal de tête, dolor de cabeza; ~ de linotte: tête d'oiseau, cabeza de chorlito
2 Cara, faz rostro substantif masculin (visage) une tête sympathique, una cara simpática; faire une tête de six pieds de long, poner cara larga
locution 
Faire la tête, poner mala cara; estar de morros: tenir tête à, plantar cara a
3 (partie supérieure d'une chose, partie antérieure) Cabeza: tête d'ail, d'épingle, cabeza de ajo; de alfiler: wagon de tête, vagón de cabeza
locution 
substantif masculin 
substantif masculin 
tête d'affiche, cabecera del reparto; tête de ligne, origen; de línea: tête de chapitre, encabezamiento; de un capítulo
4Être à la tête de, estar al frente de
locution 
La tête d'une classe, los mejores alumnos
5 SPORTS Faire une tête, dar un cabezazo

 Regreso  -   Buscar una palabra



tête-à-tête locution
1 Solos
substantif masculin invariable 
2 Entrevista substantif féminin, conversación substantif féminin, a solas

 Regreso  -   Buscar una palabra



tête-bêche locution
Pies contra cabeza

 Regreso  -   Buscar una palabra



tête-de-loup substantif féminin
Deshollinadera, deshollinador substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



téter verbe transitif
Mamar, CONJUGAISON como, jeter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



tétine substantif féminin
1 (mamelle) Teta, mama
2 (d'un biberon) Tetina

 Regreso  -   Buscar una palabra



téton substantif masculin
familier Teta substantif féminin pecho

 Regreso  -   Buscar una palabra



têtu , -ue adjectif
Testarudo, da, terco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



texte substantif masculin  inflexiones
Texto

 Regreso  -   Buscar una palabra



textile adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Textil

 Regreso  -   Buscar una palabra



textuel , -elle adjectif  inflexiones
Textual

 Regreso  -   Buscar una palabra



texture substantif féminin  inflexiones
Textura

 Regreso  -   Buscar una palabra



TGV substantif masculin
(abrév. train à grande vitesse) Tren francés de alta velocidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



thé substantif masculin
(arbuste et boisson) Té

 Regreso  -   Buscar una palabra



théâtre substantif masculin
1 Teatro
locution 
Pièce de théâtre, obra teatral; de teatro: faire du théâtre, trabajar en el teatro
substantif féminin 
2coup de théâtre, sorpresa; hecho imprevisto

 Regreso  -   Buscar una palabra



théière substantif féminin
Tetera

 Regreso  -   Buscar una palabra



thème substantif masculin
1 (sujet) Tema
2 Traducción substantif féminin inversa
locution 
familierUn fort en thème (étudiant) un empollón
3 MUSIQUE Tema

 Regreso  -   Buscar una palabra



théologie substantif féminin
Teología

 Regreso  -   Buscar una palabra



théorème substantif masculin
Teorema

 Regreso  -   Buscar una palabra



théoricien , -ienne substantif
Teórico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



théorie substantif féminin
Teoría

 Regreso  -   Buscar una palabra



théorique adjectif
Teórico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



thérapeutique adjectif
1 Terapéutico, ca
substantif féminin 
2 Terapéutica

 Regreso  -   Buscar una palabra



thermes substantif masculin pluriel
Termas substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



thermique adjectif  inflexiones
Térmico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



thermomètre substantif masculin
Termómetro

 Regreso  -   Buscar una palabra



thésauriser intransitif
Atesorar dinero

 Regreso  -   Buscar una palabra



thèse substantif féminin
Tesis

 Regreso  -   Buscar una palabra



thon substantif masculin  inflexiones
Atún

 Regreso  -   Buscar una palabra



thoracique adjectif  inflexiones
Torácico, ca: cage thoracique, cavidad torácica

 Regreso  -   Buscar una palabra



thorax substantif masculin
Tórax

 Regreso  -   Buscar una palabra



thuya substantif masculin  inflexiones
Tuya substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



thym substantif masculin
Tomillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



thyroïde adjectif
1 Tiroideo a
substantif féminin 
2 Tiroides substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



tiare substantif féminin  inflexiones
Tiara

 Regreso  -   Buscar una palabra



tic substantif masculin  inflexiones
1 (geste automatique) Tic
2figuré Tic manía substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



ticket substantif masculin  inflexiones
(d'autobus, chemin de fer) Billete

 Regreso  -   Buscar una palabra



ticket-restaurant substantif masculin
Tíquet restaurante

 Regreso  -   Buscar una palabra



tiède adjectif
Tibio, ia

 Regreso  -   Buscar una palabra



tiédeur substantif féminin
Tibieza

 Regreso  -   Buscar una palabra



tiédir intransitif
1 Entibiarse
verbe transitif 
2 Entibiar

 Regreso  -   Buscar una palabra



tien , tienne adjectif  inflexiones
1 Tuyo, ya: un ami tienne, un amigo tuyo; le tienne, la tienne, el tuyo; la tuya
substantif masculin pluriel 
2Les tiens (parents, amis, partisans) los tuyos

 Regreso  -   Buscar una palabra



tiers , -tierce
1 Tercer, ra
locution 
Une tierce personne, una tercera persona
2tierce monde, tercer mundo
substantif masculin 
3 Tercero, tercera substantif féminin (personne étrangère) persona
4 Tercio tercera substantif féminin parte: les deux tierce, las dos terceras partes

 Regreso  -   Buscar una palabra



tige substantif féminin  inflexiones
1 Tallo substantif masculin (d'une plante)
2 (d'une botte, d'une colonne) Caña
3 Caña: une tige de bambou, una caña de bambú
4 Barra varilla
5 MÉCANIQUE Vástago substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



tignasse substantif féminin  inflexiones
Greña, pelambrera

 Regreso  -   Buscar una palabra



tigre , tigresse substantif  inflexiones
1 Tigre
substantif féminin 
2figuré Mujer muy celosa fiera

 Regreso  -   Buscar una palabra



tilleul substantif masculin  inflexiones
1 Tilo tila substantif féminin (arbre)
2 Tila substantif féminin (fleur, infusion)

 Regreso  -   Buscar una palabra



timbale substantif féminin  inflexiones
1 MUSIQUE Timbal substantif masculin
2 Molde substantif masculin (moule) de cocina
3 CUISINE Timbal substantif masculin
4 Cubilete substantif masculin vaso substantif masculin (pour boire) metálico
locution 
familierDécrocher la timbale, ganar el premio; llevarse la palma

 Regreso  -   Buscar una palabra



timbre substantif masculin  inflexiones
1 Timbre campanilla substantif féminin (sonnerie)
2 (sonorité) Timbre, sonido
3 (timbre-poste) Sello
4 (fiscal) Timbre
5 (cachet) Sello
6 (instrument qui sert à apposer des marques) Sello, tampón

 Regreso  -   Buscar una palabra



timbrer verbe transitif
Timbrar, sellar

 Regreso  -   Buscar una palabra



timidité substantif féminin
Timidez

 Regreso  -   Buscar una palabra



timon substantif masculin  inflexiones
1 Lanza substantif féminin (d'une voiture) pértigo
2 MARINE Caña substantif féminin, del timón
3figuré Timón dirección substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



timonier substantif masculin  inflexiones
Timonel

 Regreso  -   Buscar una palabra



timoré , -ée adjectif
Timorato, ta, indeciso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



tintamarre substantif masculin  inflexiones
Estruendo, alboroto

 Regreso  -   Buscar una palabra



tintement substantif masculin  inflexiones
1 Tañido campaneo tintineo
2 (d'oreilles) Zumbido

 Regreso  -   Buscar una palabra



tintouin substantif masculin  inflexiones
1familier (bruit) Jaleo, estrépito
2familier Preocupación substantif féminin mareo inquietud substantif féminin (souci)

 Regreso  -   Buscar una palabra



tique substantif féminin  inflexiones
Garrapata

 Regreso  -   Buscar una palabra



tir substantif masculin  inflexiones
1 Tiro: tir à blanc, tiro de fogueo; à la cible, tiro al blanco
2tir au but (football) tiro a gol; remate
3tir au pigeon, tiro de pichón

 Regreso  -   Buscar una palabra



tirade substantif féminin  inflexiones
1 (de vers) Tirada
2 Parlamento substantif masculin monólogo substantif masculin (théâtre)

 Regreso  -   Buscar una palabra



tirage substantif masculin  inflexiones
1 (d'une cheminée) Tiro
2 (de la soie) Devanado
3 IMPRIMERIE Tirada substantif féminin
locution 
Second tirage, segunda edición
4 PHOTOGRAPHIE Prueba substantif féminin, tiraje
5 (loterie) Sorteo
locution 
tirage au sort, sorteo

 Regreso  -   Buscar una palabra



tiraillement substantif masculin  inflexiones
1 Tirón estirón
2 Retortijón

 Regreso  -   Buscar una palabra



tirailler verbe transitif
1 Dar tirones
2figuré Importunar molestar
intransitif 
3 Tirotear

 Regreso  -   Buscar una palabra



tirailleur substantif masculin  inflexiones
MILITAIRE Tirador, cazador

 Regreso  -   Buscar una palabra



tire-bouchon substantif masculin
1 Sacacorchos
2 (cheveux) Tirabuzón

 Regreso  -   Buscar una palabra



tire-d'aile , (à) locution
Con vuelo rápido, a todo vuelo

 Regreso  -   Buscar una palabra



tire-ligne substantif masculin
Tiralíneas

 Regreso  -   Buscar una palabra



tirelire substantif féminin  inflexiones
Hucha, alcancía

 Regreso  -   Buscar una palabra



tirer verbe transitif
1 (allonger, étirer) Tirar, estirar
locution 
figurétirer les ficelles, llevar la batuta; llevar las riendas
2 Sacar: tirer l'épée, sacar la espada
3 (amener vers soi) Tirar de: tirer une charrette, les cheveux, tirar de un carro; del pelo
4 Correr: tirer les rideaux, correr las cortinas
5 (traîner) Arrastrar, tirar
6 (l'attention) Llamar (le regard) atraer
7 (une ligne, un plan) Trazar
8 (un livre) Imprimir, tirar
locution 
Bon à tirer, listo para imprimir
9 Tirar disparar: tirer un coup de fusil, tirar un escopetazo
10Se faire tirer le portrait, hacerse un retrato
11tirer un chèque, extender un cheque
12 (faire sortir) Sacar, extraer
locution 
tirer les larmes à quelqu'un, hacer llorar a alguien
1
intransitif 
3tirer sur, tirar de; tirer sur une corde, tirar de una cuerda
locution 
figurétirer sur la ficelle, exagerar; ir demasiado lejos
14tirer sur, tirar a; tirer sur le bleu, tirar a azul
15
locution 
familiertirer au flanc, remolonear; hacerse el remolón la remolona
16 Tirar disparar: tirer à l'arc, tirar con arco; tirer en l'air (tir) disparar al aire
17tirer à sa fin, tocar a su fin; acabarse
18Cela ne tire pas à conséquence, esto no tiene importancia
1
verbe pronominal 
9populaire (s'en aller) Largarse, pirarse
20Se tirer de, librarse; zafarse salir de
21S'en tirer, salirse; salir bien

 Regreso  -   Buscar una palabra



tiret substantif masculin  inflexiones
1 Raya substantif féminin
2 (trait d'union) Guión

 Regreso  -   Buscar una palabra



tireur , -euse substantif  inflexiones
1 Tirador, ra
substantif masculin 
2 COMMERCE Girador, librador
substantif féminin 
3Tireuse de cartes, echadora de cartas

 Regreso  -   Buscar una palabra



tiroir substantif masculin  inflexiones
1 (d'un meuble) Cajón
substantif féminin 
2Fond de tiroir, cosa; sin valor que se olvida en un cajón

 Regreso  -   Buscar una palabra



tisane substantif féminin  inflexiones
Tisana

 Regreso  -   Buscar una palabra



tison substantif masculin  inflexiones
Tizón, ascua substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



tisonner verbe transitif
(le feu) Atizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



tissage substantif masculin  inflexiones
1 (action et ouvrage) Tejido
2 Fábrica substantif féminin de tejidos

 Regreso  -   Buscar una palabra



tisser verbe transitif
Tejer

 Regreso  -   Buscar una palabra



tisserand , -ande substantif  inflexiones
Tejedor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



tisseur , -euse substantif
Tejedor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



tissu substantif masculin  inflexiones
1 Tejido tela substantif féminin
2 ANATOMIE Tejido
3figuré Sarta substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



titan substantif masculin  inflexiones
Titán, gigante

 Regreso  -   Buscar una palabra



titiller verbe transitif
Cosquillear

 Regreso  -   Buscar una palabra



titre substantif masculin  inflexiones
1 (dignité, grade, fonction) Título
locution 
En titre, titular; professeur en titre, profesor titular
2 COMMERCE DROIT (de propriété, etc.) Título
locution 
titre de transport, billete
3 Ley substantif féminin (d'un métal)
4 CHIMIE Grado, graduación substantif féminin
5 IMPRIMERIE Título
locution 
substantif féminin 
Page de titre, portada; faux titre, anteportada
locution adverbiale 
6À juste titre, con toda la razón; à ce titre, por esta razón
locution prépositive 
7À titre de, como; en concepto de, en calidad de
locution conjonctive 
8Au même titre que, de la misma manera que; lo mismo que

 Regreso  -   Buscar una palabra



tituber intransitif
Titubear

 Regreso  -   Buscar una palabra



titulaire adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Titular

 Regreso  -   Buscar una palabra



toast substantif masculin  inflexiones
1 Brindis
locution 
Porter un toast, brindar
2 Tostada substantif féminin (rôtie)

 Regreso  -   Buscar una palabra



toboggan substantif masculin  inflexiones
Tobogán

 Regreso  -   Buscar una palabra



tocsin substantif masculin  inflexiones
Toque a rebato: sonner le tocsin, tocar a rebato

 Regreso  -   Buscar una palabra



toge substantif féminin  inflexiones
Toga

 Regreso  -   Buscar una palabra



tohu-bohu substantif masculin
Barullo, confusión substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



toi pronom personnel
1 (sujet) Tú (complément direct) te (complément indirect) ti
2Avec toi, contigo

 Regreso  -   Buscar una palabra



toile substantif féminin  inflexiones
1 Tela
locution 
substantif masculin 
toile cirée, hule
2 Lienzo substantif masculin (peinture)
3toile de fond (au théâtre) telón de foro

 Regreso  -   Buscar una palabra



toilette substantif féminin  inflexiones
1 Aseo substantif masculin limpieza personal
locution 
substantif masculin 
Faire sa toilette, lavarse; arreglarse: faire un brin de toilette, lavarse a lo gato; trousse de toilette, estuche; de aseo
2Cabinet de toilette, cuarto de aseo
3 Tocado substantif masculin arreglo substantif masculin personal
locution 
Avoir le goût de la toilette, ser coqueta
4 Traje substantif masculin vestido substantif masculin (vêtement)
locution 
Être en grande toilette, ir con traje de gala
5 Tocador substantif masculin
locution 
Produits de toilette, productos de belleza o de tocador
pluriel 
6 Retrete substantif masculinsingulier, lavabo substantif masculinsingulier, aseo substantif masculinsingulier

 Regreso  -   Buscar una palabra



toiser verbe transitif
1 Medir tallar
2 (regarder) Mirar de arriba abajo

 Regreso  -   Buscar una palabra



toison substantif féminin
1 Vellón substantif masculin (d'un animal)
2figuré (chevelure) Cabellera, melena

 Regreso  -   Buscar una palabra



toit substantif masculin  inflexiones
1 Tejado techo
2figuré (maison) Techo, hogar

 Regreso  -   Buscar una palabra



toiture substantif féminin  inflexiones
Techumbre, techado substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



tôle substantif féminin
1 Palastro substantif masculin chapa: tôle ondulée, chapa ondulada
2populaire (prison) Chirona, cárcel

 Regreso  -   Buscar una palabra



tolérable adjectif
Tolerable

 Regreso  -   Buscar una palabra



tolérer verbe transitif
Tolerar, consentir, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



tomate substantif féminin  inflexiones
1 Tomate substantif masculin
2 (plante) Tomatera

 Regreso  -   Buscar una palabra



tombe substantif féminin  inflexiones
Tumba, sepultura

 Regreso  -   Buscar una palabra



tombeau substantif masculin  inflexiones
1 Tumba sepulcro
2À tombeau ouvert, a toda velocidad; a todo correr

 Regreso  -   Buscar una palabra



tombée substantif féminin
1 Caída
2À la tombée de la nuit, du jour, al atardecer; a la caída de la tarde

 Regreso  -   Buscar una palabra



tomber intransitif
1 Caer caerse: tomber de fatigue, de sommeil, caerse de cansancio; de sueño
locution 
figurétomber de haut, des nues, quedarse atónito, ta
2figuré Caer: des milliers de soldats tombèrent glorieusement, miles de soldados cayeron gloriosamente
3 (un gouvernement, etc.) Caer
4 (le jour, la nuit) Caer
5 (décliner) Decaer
6 (prix, fièvre) Bajar
7 Caer: une robe qui tombe bien, un vestido que cae bien
8tomber en, dans, caer en; tomber dans le ridicule, caer en ridículo
9figuréLaisse tomber, déjalo
10tomber sur, caer; atacar
locution 
tomber sur quelqu'un (rencontrer par hasard) encontrarse a; con alguien (critiquer) emprenderla con alguien
11tomber sous la main de, llegar a las manos de
12 Ponerse caer: tomber malade, caer enfermo
locution 
tomber amoureux, enamorarse; tomber d'accord, ponerse de acuerdo
13tomber bien, mal, venir bien, mal; llegar en buen mal momento
14 (une fête) Caer
1
impersonnel 
5Il tombe de la pluie, llueve
1
verbe transitif 
6 Tumbar, derribar
17tomber une femme, seducir a una mujer
18familiertomber la veste, quitarse la chaqueta

 Regreso  -   Buscar una palabra



tombereau substantif masculin  inflexiones
Volquete

 Regreso  -   Buscar una palabra



tombola substantif féminin  inflexiones
Tómbola

 Regreso  -   Buscar una palabra



tome substantif masculin  inflexiones
Tomo

 Regreso  -   Buscar una palabra



ton substantif masculin  inflexiones
(de la voix, d'un instrument, d'une couleur) Tono

 Regreso  -   Buscar una palabra



ton , -ta, -tes
Tu, tus

 Regreso  -   Buscar una palabra



tonalité substantif féminin
Tonalidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



tondre verbe transitif
1 (les animaux) Esquilar
2 (les cheveux) Rapar, cortar
3 (le gazon) Cortar, igualar
4familier (dépouiller) Pelar, desplumar, CONJUGAISON como, rendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



tonifier verbe transitif
Tonificar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



tonique adjectif  inflexiones
1 Tónico, ca
2 GRAMMAIRE Tónico, ca: accent tonique, acento tónico
substantif masculin 
3 Tónico, reconstituyente
substantif féminin 
4 MUSIQUE Tónica

 Regreso  -   Buscar una palabra



tonnage substantif masculin  inflexiones
MARINE Tonelaje, arqueo

 Regreso  -   Buscar una palabra



tonnant , -ante adjectif  inflexiones
Estruendoso, sa
locution 
Voix tonnante, voz de trueno

 Regreso  -   Buscar una palabra



tonne substantif féminin  inflexiones
1 Tonel substantif masculin (tonneau) grande
2 (unité de poids) Tonelada

 Regreso  -   Buscar una palabra



tonneau substantif masculin  inflexiones
1 Tonel
2 MARINE Tonelada substantif féminin
3 Vuelta de campana: faire un tonneau (voiture) dar una vuelta de campana

 Regreso  -   Buscar una palabra



tonnelier substantif masculin  inflexiones
Tonelero

 Regreso  -   Buscar una palabra



tonnelle substantif féminin  inflexiones
Glorieta, cenador substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



tonner impersonnel
1 Tronar: il tonne, truena
intransitif 
2 Retumbar, tronar
3figurétonner contre, echar pestes contra

 Regreso  -   Buscar una palabra



tonnerre substantif masculin
1 Trueno
2Coup de tonnerre, trueno; figuré acontecimiento fatal imprevisto
3 Salva substantif féminin (d'applaudissements)
4familierDu tonnerre, bárbaro, ra; macanudo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



tonsurer verbe transitif
ECCLÉSIASTIQUE Tonsurar

 Regreso  -   Buscar una palabra



tonte substantif féminin  inflexiones
1 Esquileo substantif masculin
2 Corte substantif masculin (du gazon)

 Regreso  -   Buscar una palabra



topaze substantif féminin  inflexiones
Topacio substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



toper intransitif
1 Darse la mano chocarla
2familierTope là, chócala; vengan esos cinco

 Regreso  -   Buscar una palabra



topique adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Tópico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



top-niveau substantif masculin
Primer rango, nivel más alto

 Regreso  -   Buscar una palabra



topographie substantif féminin  inflexiones
Topografía

 Regreso  -   Buscar una palabra



toquade substantif féminin  inflexiones
Manía, chifladura

 Regreso  -   Buscar una palabra



toque substantif féminin  inflexiones
1 Bonete substantif masculin (de magistrat)
2 Gorro substantif masculin (de cuisinier)

 Regreso  -   Buscar una palabra



toquer , (se) verbe pronominal
familierSe toquerse de, chiflarse por; encapricharse de

 Regreso  -   Buscar una palabra



torche substantif féminin  inflexiones
Tea, antorcha

 Regreso  -   Buscar una palabra



torcher verbe transitif
1 Limpiar enjugar
2populaire (bâcler) Frangollar, hacer de prisa

 Regreso  -   Buscar una palabra



torchère substantif féminin
Tedero substantif masculin, hachero substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



torchis substantif masculin
Adobe

 Regreso  -   Buscar una palabra



torchon substantif masculin  inflexiones
1 Trapo paño de cocina
locution 
Le torchon brûle, la cosa está que arde
2familier Porquería substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



tordre verbe transitif
1 Torcer
locution 
tordre le cou, retorcer el pescuezo
2 (plier) Doblar, torcer
verbe pronominal 
3 Torcerse, retorcerse: je me suis tordu un pied, me torcí un pie
4familierSe tordre de rire, desternillarse de risa; CONJUGAISON como, rendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



tore substantif masculin  inflexiones
ARCHITECTURE Toro, bocel

 Regreso  -   Buscar una palabra



toréador substantif masculin
Torero

 Regreso  -   Buscar una palabra



tornade substantif féminin  inflexiones
Tornado substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



torpédo substantif féminin
Torpedo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



torpeur substantif féminin  inflexiones
Entorpecimiento substantif masculin, torpor substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



torpillage substantif masculin  inflexiones
Torpedeamiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



torpille substantif féminin  inflexiones
Torpedo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



torpilleur substantif masculin  inflexiones
Torpedero

 Regreso  -   Buscar una palabra



torréfier verbe transitif
Tostar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



torrent substantif masculin  inflexiones
Torrente
locution 
À torrents, a cántaros

 Regreso  -   Buscar una palabra



torrentiel , -elle adjectif  inflexiones
Torrencial

 Regreso  -   Buscar una palabra



torride adjectif  inflexiones
Tórrido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



tors , -torse
1 Torcido, da
2Colonne torse, columna salomónica
3Jambes torses, piernas arqueadas

 Regreso  -   Buscar una palabra



torsade substantif féminin  inflexiones
1 Franja o cordón substantif masculin torcido en forma de hélice
2 MOT TECHNIQUE Empalme substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



torse substantif masculin  inflexiones
Torso

 Regreso  -   Buscar una palabra



torsion substantif féminin  inflexiones
Torsión

 Regreso  -   Buscar una palabra



tort substantif masculin  inflexiones
1 Daño perjuicio
locution 
Faire du tort à, perjudicar a; à tort, injustamente; sin ningún motivo: à tort ou à raison, con razón o sin ella; à tort et à travers, a tontas y a locas
2 Error culpa substantif féminin: reconnaître son tort, confesar su culpa
locution 
Avoir tort (se tromper) no tener razón; estar equivocado, da: avoir tort de, hacer mal en

 Regreso  -   Buscar una palabra



torticolis substantif masculin
Tortícolis

 Regreso  -   Buscar una palabra



tortiller verbe transitif
1 Retorcer torcer
intransitif 
2tortiller des hanches, contonearse; andar moviendo las caderas
3
locution 
familierIl n'y a pas à tortiller, no hay que darle vueltas
verbe pronominal 
4 Retorcerse, enroscarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



tortionnaire substantif masculin  inflexiones
Verdugo

 Regreso  -   Buscar una palabra



tortue substantif féminin  inflexiones
Tortuga

 Regreso  -   Buscar una palabra



tortueux , -euse adjectif  inflexiones
Tortuoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



torturer verbe transitif
Torturar, atormentar

 Regreso  -   Buscar una palabra



tôt adverbe
1 Temprano pronto: se lever tôt, levantarse temprano; il est encore trop tôt pour dire, aún es pronto para decir
2Plus tôt, antes
3Le, au plus tôt, lo más pronto; cuanto antes: le plus tôt sera le mieux, cuanto antes mejor
4Avoir tôt fait de, no tardar nada en

 Regreso  -   Buscar una palabra



total , -ale adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Total
locution 
Au total (en tout) en total; (en somme) en resumen, total

 Regreso  -   Buscar una palabra



totalité substantif féminin
Totalidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



totem substantif masculin  inflexiones
Tótem

 Regreso  -   Buscar una palabra



toucan substantif masculin  inflexiones
Tucán

 Regreso  -   Buscar una palabra



touchant préposition  inflexiones
Tocante a, concerniente a

 Regreso  -   Buscar una palabra



touche substantif féminin  inflexiones
1 (pêche) Mordida, picada
locution 
familierFaire une touche, ligar
2 (peinture) Pincelada
3familier (aspect) Facha, pinta
4 Nota: mettre une touche de gaîté, poner una nota de alegría
5 (d'un piano, d'une machine à écrire) Tecla
6 Traste substantif masculin (d'une guitare)
7 SPORTS Ligne de touche, línea de banda
8Pierre de touche, piedra de toque

 Regreso  -   Buscar una palabra



toucher verbe transitif
1 Tocar: toucher un objet, tocar un objeto
2 (atteindre) Alcanzar: toucher le but, dar en el blanco
3 Localizar encontrar tomar contacto con: o;agu peut-on vous toucher?, ¿dónde se le puede localizar?
4 (recevoir) Cobrar: toucher de l'argent, cobrar dinero
5 (émouvoir) Conmover, impresionar
6 (être proche de) Tocar, estar a la vera de
7 (concerner) Atañer, concernir
8 MARINE Tocar, hacer escala en
9toucher un mot de..., decir dos palabras sobre...; je lui en toucherai un mot, le hablaré de ello
verbe transitif indirect 
10toucher à, tocar; ne touche pas à cette bouteille, no toques esta botella
11 (s'occuper de quelque chose) Tocar, abordar
12 (arriver à) Llegar
locution 
toucherà sa fin, ir acabándose; tocar a su fin
13 (être contigu) Lindar con, estar junto a
1
verbe pronominal 
4 Tocarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



toucher substantif masculin
1 (sens) Tacto
2 MÉDECINE Palpación substantif féminin
3 MUSIQUE Ejecución substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



touffe substantif féminin  inflexiones
1 (d'herbe) Mata
2 Mechón substantif masculin (de cheveux)
3 Manojo substantif masculin (de fleurs)

 Regreso  -   Buscar una palabra



touffu , ue adjectif  inflexiones
1 Espeso, sa apretado, da
2 (arbre) Frondoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



toujours adverbe
1 Siempre
2 Todavía, aún: travaillez-vous toujours là?, ¿trabaja todavía allí?
3familierIl peut toujours courir, se fouiller, ya puede correr; haga lo que haga
4toujours est-il que..., en todo caso...; lo cierto es que...

 Regreso  -   Buscar una palabra



toupet substantif masculin  inflexiones
1 Tupé
2familier Cara substantif féminin caradura substantif féminin tupé

 Regreso  -   Buscar una palabra



toupie substantif féminin  inflexiones
Trompo substantif masculin, peonza

 Regreso  -   Buscar una palabra



tour substantif féminin  inflexiones
1 Torre: tour de contrôle, torre de control
2 (aux échecs) Torre
3tour d'ivoire, torre de marfil

 Regreso  -   Buscar una palabra



tour substantif masculin  inflexiones
1 (machine-outil, de potier, dans un couvent, etc.) Torno
2 Perímetro circunferencia substantif féminin
3 Anchura substantif féminin (de hanches, etc.)
4 Vuelta substantif féminin
locution 
Faire le tour du monde, dar la vuelta al mundo; le tour de France, la vuelta ciclista a Francia
locution 
tour de cou (pièce d'habillement) cuello
5 Vuelta paseo substantif masculin (promenade) faire un tour, dar una vuelta; un paseo
6 Revolución substantif féminin rotación substantif féminin
7tour de reins, lumbago
8 Número: faire un tour d'équilibre, hacer un número de equilibrio
locution 
substantif féminin 
tour de force, proeza; hazaña substantif féminin
9 Faena substantif féminin jugada substantif féminin pasada substantif féminin: jouer un mauvais tour, hacer una mala pasada
10 (aspect) Carácter, aspecto, cariz
11tour de phrase, giro de una frase
12 Vez substantif féminin turno
locution 
C'est mon tour, me toca a mí; es mi turno
substantif féminin 
13tour de chant, actuación; (d'un chanteur)
locution adverbiale 
14À tour de bras, con todas las fuerzas; à tour de rôle, por turno; en su orden: en un tour de main, en un santiamén; en un abrir y cerrar de
ojos: tour à tour, por turno; alternativamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



tourbe substantif féminin  inflexiones
Turba

 Regreso  -   Buscar una palabra



tourbillon substantif masculin  inflexiones
1 (d'air) Torbellino (d'eau) remolino
2figuré Torbellino

 Regreso  -   Buscar una palabra



tourbillonnement substantif masculin  inflexiones
1 Movimiento en remolino
2figuré Agitación substantif masculin torbellino

 Regreso  -   Buscar una palabra



tourisme substantif masculin
Turismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



touriste substantif  inflexiones
Turista

 Regreso  -   Buscar una palabra



tourmente substantif féminin  inflexiones
Tormenta

 Regreso  -   Buscar una palabra



tourmenter verbe transitif
1 Atormentar hacer sufrir
verbe pronominal 
2 Atormentarse, inquietarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



tournant substantif masculin  inflexiones
1 Vuelta substantif féminin recodo
locution 
familierJe t'attends au tournant!, ¡te espero en la esquina!
2figuré Momento crucial viraje decisivo

 Regreso  -   Buscar una palabra



tournant , -ante adjectif  inflexiones
1 Giratorio, ria
2 Sinuoso, sa que da vueltas
locution 
Un escalier tournant, una escalera de caracol

 Regreso  -   Buscar una palabra



tournebroche substantif masculin  inflexiones
Mecanismo que da vueltas al asador

 Regreso  -   Buscar una palabra



tournée substantif féminin
1 Gira viaje substantif masculin (d'inspection, etc.)
2La tournée du facteur, la ronda del cartero
3familier (à boire) Ronda, convidada
4populaire (raclée) Paliza

 Regreso  -   Buscar una palabra



tournemain , (en un) locution
En un santiamén

 Regreso  -   Buscar una palabra



tourner verbe transitif
1 Girar dar vueltas
locution 
Cette fille lui a tourné la tête, esta muchacha lo ha vuelto loco; lo ha trastornado
2 (les pages d'un livre) Pasar
3 (la tête, le dos) Volver (une rue, la tête) girar
4 (un film) Rodar
5 (façonner au tour) Tornear, labrar
6tourner en dérision, en ridicule, ridiculizar; burlarse de
intransitif 
7 Girar, dar vueltas: tourner autour, dar vueltas alrededor; girar alrededor
8 (changer de direction) Girar
locution 
La chance a tourné, la suerte ha cambiado
9~ à ...: en ..., ponerse; volverse tornarse: le temps tourne au froid, el tiempo se pone frío
10tourner bien, salir bien; tomar buen rumbo: tourner mal, echarse a perder
11 (s'abîmer) Estropearse, ponerse rancio, ia (le lait) cortarse (le vin) agriarse
1
verbe pronominal 
2 Volverse, girarse: se tourner contre quelqu'un, volverse contra alguien

 Regreso  -   Buscar una palabra



tournesol substantif masculin  inflexiones
1 (colorant) Tornasol
2 (plante) Girasol

 Regreso  -   Buscar una palabra



tourneur substantif masculin  inflexiones
Tornero, torneador

 Regreso  -   Buscar una palabra



tournevis substantif masculin
Destornillador

 Regreso  -   Buscar una palabra



tourniquet substantif masculin  inflexiones
Torniquete

 Regreso  -   Buscar una palabra



tournoiement substantif masculin  inflexiones
Remolino

 Regreso  -   Buscar una palabra



tournoyer intransitif
1 Remolinar dar vueltas
2 Revolotear CONJUGAISON como, employer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



tournure substantif féminin  inflexiones
1 Giro substantif masculin sesgo substantif masculin cariz substantif masculin
2 Giro substantif masculin (d'une phrase)
3tournure d'esprit, manera de ver las cosas

 Regreso  -   Buscar una palabra



tourte substantif féminin  inflexiones
1 Torta tortada
2populaire Mantecado substantif masculin zoquete substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



tourterelle substantif féminin  inflexiones
Tórtola

 Regreso  -   Buscar una palabra



tousser intransitif
Toser

 Regreso  -   Buscar una palabra



tout , -toute, -tous, -toutes
1 Todo, da dos, das: toute la journée, todo el día; toutes le monde, todo el mundo
locution 
toutes le temps, siempre; toutes le reste, lo demás; lo restante: toutes seul, solo; tous les deux, los dos; ambos: toutes les fois que, cada
vez que; tous les dix mois, cada diez meses; familiertous les trente six du mois, nunca; le Tout-Paris, el todo París; lo mejor de París
2 Único, ca
3toutes ce qu'il y a de..., todo lo que hay de... Loc; familiertoutes ce qu'il y a de plus, de lo más
4De toute beauté, de gran belleza
5 Todo, da cualquiera
pronom 
6 Todo, da, dos, das: tous sont venus, han venido todos; tous ensemble, todos juntos
locution 
Après toutes, después de todo; al fin y al cabo: à toutes prendre, mirándolo bien; considerándolo todo: c'est toutes, nada más; esto es todo:
en toutes et pour toutes, en total; familierce n'est pas toutes de s'amuser, no basta con divertirse
7familierAvoir toutes de, parecerse mucho a; tener todas las características de
adverbe 
8 Todo, da, completamente, enteramente: je suis toutes à vous, estoy enteramente a su disposición
locution 
toutes à coup, de repente; de pronto: toutes à l'heure, hace un momento; hace un rato: à toutes à l'heure, hasta luego; hasta ahora: toutes au
plus, a lo sumo; todo lo más
9 (avec un sens diminutif devant quelques adjectifs, participes et adv.) Muy: il est toutes jeune, es muy joven
locution 
toutes bas, bajito; en voz baja
10toutes autre, otro; otra: c'est une toutes autre affaire, es otro asunto
11toutes ... que..., aunque...; toutes ... que... (et subj.) por muy... que; por más que...: toutes fort qu'il soit, por muy fuerte que sea
12toutes à fait, del todo; completamente exactamente
13toutes en... (suivi d'un participe présent) mientras; il chante toutes en travaillant, canta mientras trabaja
1
substantif masculin 
4 Todo, el todo
locution 
Risquer le toutes pour le toutes, jugarse el todo por el todo
15Le toutes, lo importante
locution adverbiale 
16Pas du toutes, de ningún modo; de ninguna manera, en absoluto

 Regreso  -   Buscar una palabra



toutefois adverbe
Sin embargo, no obstante

 Regreso  -   Buscar una palabra



tout-puissant , toute-puissante adjectif  inflexiones
1 Todopoderoso, sa omnipotente
substantif 
2Le Tout-Puissant, el Todopoderoso

 Regreso  -   Buscar una palabra



toux substantif féminin
Tos

 Regreso  -   Buscar una palabra



toxicomaniaque adjectif  inflexiones
Toxicomaníaco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



toxique adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Tóxico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



trac substantif masculin  inflexiones
familier Nerviosismo miedo canguelo

 Regreso  -   Buscar una palabra



traçant , -ante adjectif
1 BOTANIQUE (racine) Horizontal, rastrero, ra
2Balle traçante, bala trazadora

 Regreso  -   Buscar una palabra



tracas substantif masculin
Preocupación substantif féminin, inquietud substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



tracasser verbe transitif
1 Molestar inquietar
verbe pronominal 
2 Inquietarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



trace substantif féminin  inflexiones
1 Rastro substantif masculin huella señal: suivre les traces, seguir las huellas
2 Indicio substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



trachée substantif féminin
Tráquea

 Regreso  -   Buscar una palabra



tractation substantif féminin  inflexiones
Manejos substantif masculinpluriel, turbios

 Regreso  -   Buscar una palabra



tracteur substantif masculin  inflexiones
Tractor

 Regreso  -   Buscar una palabra



traction substantif féminin
Tracción

 Regreso  -   Buscar una palabra



tradition substantif féminin  inflexiones
Tradición

 Regreso  -   Buscar una palabra



traduction substantif féminin  inflexiones
Traducción

 Regreso  -   Buscar una palabra



traduire verbe transitif
1 Traducir: traduire du français en espagnol, traducir del francés al español
2 DROIT Citar ante la justicia, hacer comparecer, CONJUGAISON como, conduire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



trafic substantif masculin  inflexiones
1 Tráfico comercio
2 Tráfico circulación substantif féminin: trafic de drogue, narcotráfico

 Regreso  -   Buscar una palabra



trafiquant , -ante substantif  inflexiones
Traficante

 Regreso  -   Buscar una palabra



tragédie substantif féminin
Tragedia

 Regreso  -   Buscar una palabra



tragique adjectif  inflexiones
1 Trágico, ca
substantif masculin 
2 Lo trágico: prendre au tragique, tomar por lo trágico

 Regreso  -   Buscar una palabra



trahir verbe transitif
1 Traicionar
2 Revelar mostrar descubrir: trahir un secret, descubrir un secreto
verbe pronominal 
3 Descubrirse
4 Manifestarse revelarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



train substantif masculin  inflexiones
1 Tren: train de marchandises, tren de mercancías
2 MILITAIRE train des équipages, tren de equipajes
3 AUTOMOBILE train avant, arrière, tren delantero; trasero
4train d'atterrissage, tren de aterrizaje
5train d'avant, de derrière (d'un cheval) cuarto delantero; trasero
6populaire Trasero
7train de pneus, juego de neumáticos
8train de vie, tren de vida; modo de vivir
9 Paso marcha substantif féminin (allure)
locution 
Aller à fond de train, ir a todo correr; a toda marcha: aller bon train, ir de prisa
locution adverbiale 
10En train, en forma; animado, da: je ne suis pas en train, no estoy en forma; mettre en train (commencer) empezar
locution prépositive 
11En train de..., se traduit en espagnol par le gérondif du verbe correspondant; il est en train de manger, está comiendo

 Regreso  -   Buscar una palabra



traînard , -arde substantif
1 Rezagado, da
2figuré Persona substantif féminin lenta

 Regreso  -   Buscar una palabra



traîneau substantif masculin
Trineo

 Regreso  -   Buscar una palabra



traînée substantif féminin
1 Reguero substantif masculin (trace)
2populaire Prostituta

 Regreso  -   Buscar una palabra



traîner verbe transitif
1 Tirar de arrastrar
locution 
traîner les pieds, arrastrar los pies
2figuré Arrastrar llevar: traîner une terrible maladie, arrastrar una penosa enfermedad
3traîner une affaire en longueur, hacer durar; dar largas a un asunto
intransitif 
4 Arrastrar, colgar
5 (chose) Andar rodando, no estar en su sitio, andar
6traîner en longueur, no acabar nunca; ir para largo
7 (s'attarder) Quedarse atrás, rezagarse
8 (errer) Callejear, vagabundear, andar
verbe pronominal 
9 (à plat ventre) Arrastrarse (à genoux) andar a gatas
10 (par maladie, fatigue) Andar con dificultad
11 (dans le temps) Hacerse largo, no acabarse nunca

 Regreso  -   Buscar una palabra



traîneur , -euse substantif
Vagabundo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



train-train substantif masculin
Marcha substantif féminin, habitual, rutinaria, rutina substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



traire verbe transitif
Ordeñar, CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: je trais, tu trais, il trait, nous trayons, vous trayez, ils traient., Imperf; je trayais,
etc; Fut, imperf: je trairai, etc; POTENTIEL je trairais, etc; SUBJONCTIF Pres: que je traie, etc; IMPERSONNEL trais, trayons, trayez.,
PARTICIPE ACTIF trayant., PARTICIPE PASSIF trait, traite.

 Regreso  -   Buscar una palabra



trait substantif masculin  inflexiones
1 Rasgo característica substantif féminin
locution 
substantif féminin 
trait d'esprit, agudeza; trait de génie, rasgo de ingenio; avoir trait à, referirse a; tener relación con
2 Raya substantif féminin (ligne) trazo
locution 
trait d'union, guión; figuré lazo vínculo
3 Flecha substantif féminin saeta substantif féminin (flèche)
locution 
Partir comme un trait, salir como una flecha; salir disparado
4figuré Pulla substantif féminin (parole malveillante)
5Boire d'un trait, beber de un trago
6Animal de trait, animal de tiro
pluriel 
7 Rasgos, facciones substantif féminin (du visage)
locution adverbiale 
8À grands traits, a grandes rasgos

 Regreso  -   Buscar una palabra



traitable adjectif
Tratable

 Regreso  -   Buscar una palabra



traite substantif féminin  inflexiones
1 Tirada tirón substantif masculin
2D'une (seule) traite, de una tirada; de un tirón
3 Ordeño substantif masculin (des vaches)
4 COMMERCE Letra de cambio
5traite des Nègres, trata de negros; traite des blanches, trata de blancas

 Regreso  -   Buscar una palabra



traité substantif masculin
Tratado

 Regreso  -   Buscar una palabra



traitement substantif masculin  inflexiones
Tratamiento: traitement de textes, tratamiento de textos

 Regreso  -   Buscar una palabra



traiter verbe transitif
1 Tratar
2 (un malade) Asistir
3traiter quelqu'un de, tratar a alguien de...; calificar a alguien de...
intransitif 
4traiter de, hablar de; tratar de
5 Negociar

 Regreso  -   Buscar una palabra



traître , -esse adjectif employé aussi comme substantif
1 Traidor, ra
2En traître, a traición; traidoramente
3Pas un traître mot, ni una palabra

 Regreso  -   Buscar una palabra



trajectoire substantif féminin  inflexiones
Trayectoria

 Regreso  -   Buscar una palabra



trajet substantif masculin  inflexiones
Trayecto

 Regreso  -   Buscar una palabra



tramer verbe transitif
Tramar

 Regreso  -   Buscar una palabra



tramontane substantif féminin  inflexiones
Tramontana

 Regreso  -   Buscar una palabra



tramway substantif masculin  inflexiones
Tranvía

 Regreso  -   Buscar una palabra



tranchant , -ante adjectif  inflexiones
1 Cortante
2figuré Tajante decisivo, va
substantif masculin 
3 Corte, filo: épée à deux tranchants, espada de dos filos

 Regreso  -   Buscar una palabra



tranche substantif féminin  inflexiones
1 (de jambon) Tajada, lonja (de saucisson) rodaja, raja (de pain) rebanada
2 Canto substantif masculin (d'un livre)
3 Grupo substantif masculin (de chiffres)
4 Sorteo substantif masculin (de loterie)
substantif masculin 
5tranche de vie, episodio; de la vida real
6
locution 
familierS'en payer une tranche, divertirse mucho; pasarlo en grande

 Regreso  -   Buscar una palabra



trancher verbe transitif
1 Cortar
locution 
trancher la gorge, degollar
2figuré Zanjar resolver: trancher une difficulté, zanjar una dificultad
intransitif 
3 Decidir, resolver
locution 
trancher dans le vif, cortar por lo sano
4 (les couleurs) Resaltar, contrastar

 Regreso  -   Buscar una palabra



tranquille adjectif  inflexiones
Tranquilo, la

 Regreso  -   Buscar una palabra



tranquilliser verbe transitif
1 Tranquilizar
verbe pronominal 
2 Tranquilizarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



tranquillité substantif féminin
Tranquilidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



transaction substantif féminin  inflexiones
Transacción

 Regreso  -   Buscar una palabra



transatlantique adjectif  inflexiones
1 Transatlántico, ca
substantif masculin 
2 (paquebot) Transatlántico
3 Tumbona substantif féminin (chaise longue)

 Regreso  -   Buscar una palabra



transborder verbe transitif
Transbordar

 Regreso  -   Buscar una palabra



transcendance substantif féminin  inflexiones
Trascendencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



transcription substantif féminin  inflexiones
Transcripción

 Regreso  -   Buscar una palabra



transcrire verbe transitif
Transcribir, CONJUGAISON como, écrire.

 Regreso  -   Buscar una palabra



transe substantif féminin  inflexiones
1 Temor substantif masculin inquietud ansia
2En transe (état d'hypnose) en trance

 Regreso  -   Buscar una palabra



transept substantif masculin  inflexiones
Crucero

 Regreso  -   Buscar una palabra



transférer verbe transitif
Transferir, traspasar, trasladar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



transfert substantif masculin  inflexiones
1 Transferencia substantif féminin (de fonds)
2 Traspaso
3 (transport) Traslado

 Regreso  -   Buscar una palabra



transfigurer verbe transitif
Transfigurar

 Regreso  -   Buscar una palabra



transformation substantif féminin  inflexiones
Transformación

 Regreso  -   Buscar una palabra



transformer verbe transitif
1 Transformar
verbe pronominal 
2 Transformarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



transfuge substantif masculin  inflexiones
Tránsfuga

 Regreso  -   Buscar una palabra



transfusion substantif féminin  inflexiones
Transfusión

 Regreso  -   Buscar una palabra



transgresser verbe transitif
Transgredir, quebrantar

 Regreso  -   Buscar una palabra



transi , -ie adjectif  inflexiones
Transido, da, aterido, da, pasmado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



transiger intransitif
Transigir, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



transir verbe transitif
(de froid, de peur) Helar, pasmar

 Regreso  -   Buscar una palabra



transit substantif masculin
Tránsito: en transit, en tránsito

 Regreso  -   Buscar una palabra



transitif , -ive adjectif  inflexiones
GRAMMAIRE Transitivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



transition substantif féminin  inflexiones
Transición

 Regreso  -   Buscar una palabra



transitoire adjectif  inflexiones
Transitorio, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



transmettre verbe transitif
Transmitir, CONJUGAISON como, mettre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



transmission substantif féminin  inflexiones
Transmisión

 Regreso  -   Buscar una palabra



transparence substantif féminin
Transparencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



transparent , -ente adjectif  inflexiones
Transparente

 Regreso  -   Buscar una palabra



transpercer verbe transitif
Traspasar, atravesar, CONJUGAISON como, lancer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



transpiration substantif féminin  inflexiones
Transpiración

 Regreso  -   Buscar una palabra



transpirer intransitif
Transpirar

 Regreso  -   Buscar una palabra



transplanter verbe transitif
Trasplantar

 Regreso  -   Buscar una palabra



transport substantif masculin  inflexiones
1 Transporte: transports en commun, transportes colectivos
2figuré Transporte arrebato
substantif féminin 
3transport au cerveau, congestión; cerebral, delirio

 Regreso  -   Buscar una palabra



transporter verbe transitif
1 Transportar trasladar
2 Transmitir
3figuré Arrebatar poner fuera de sí sacar de quicio
verbe pronominal 
4 Trasladarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



transvaser verbe transitif
Transvasar, trasegar

 Regreso  -   Buscar una palabra



transversal , -ale adjectif  inflexiones
Transversal

 Regreso  -   Buscar una palabra



trapèze substantif masculin
Trapecio

 Regreso  -   Buscar una palabra



trappe substantif féminin  inflexiones
1 (porte au niveau du sol) Trampa, trampilla
2 (piège) Trampa
3 (ordre religieux) Trapa

 Regreso  -   Buscar una palabra



trappiste substantif masculin  inflexiones
Trapense

 Regreso  -   Buscar una palabra



trapu , -ue adjectif  inflexiones
Rechoncho, cha

 Regreso  -   Buscar una palabra



traquenard substantif masculin  inflexiones
Trampa substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



traquer verbe transitif
1 (le gibier) Acosar, acorralar
2figuré Acosar

 Regreso  -   Buscar una palabra



traumatisme substantif masculin  inflexiones
Traumatismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



travail substantif masculin  inflexiones
1 Trabajo: travail manuel, trabajo manual
locution 
travail à la chaîne, producción en cadena; travail saisonnier, trabajo estacional; de temporero: un travail de Romains, una obra de romanos
2Une femme en travail, una mujer que va de parto
pluriel 
3 Faenas substantif féminin: les travaux des champs, las faenas del campo
4 Obras substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



travailler verbe transitif
1 (façonner) Trabajar, pulir, labrar
2 (faire souffrir) Atormentar
3 (inquiéter) Preocupar
intransitif 
4 Trabajar: travailler à la tâche, trabajar a destajo
5 Estudiar
6 (le vin) Fermentar
7 (le bois) Alabearse
8
locution 
familierIl travaille du chapeau, está chiflado; loco

 Regreso  -   Buscar una palabra



travailleur , -euse adjectif
1 Trabajador, ra
substantif 
2 Trabajador, ra
3 Obrero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



travers substantif masculin
1 (défaut) Defecto
2En travers, de través
locution 
Se mettre en travers, ponerse atravesado
3À travers, a través; à travers les carreaux, a través de los cristales
locution 
Passer à travers champs, pasar a campo traviesa
4Au travers, por en medio
locution 
figuréPasser au travers, librarse
5De travers, de través
6À tort et à travers, a tontas y a locas

 Regreso  -   Buscar una palabra



traverse substantif féminin  inflexiones
1 Travesaño substantif masculin larguero substantif masculin (pièce de bois)
2 (chemin de fer) Traviesa

 Regreso  -   Buscar una palabra



traverser verbe transitif
1 (un pays, une rue) Atravesar, cruzar
2 (transpercer) Traspasar, calar
3figuré Atravesar pasar

 Regreso  -   Buscar una palabra



traversin substantif masculin  inflexiones
Travesaño, almohada substantif féminin, larga

 Regreso  -   Buscar una palabra



travesti , -ie adjectif  inflexiones
1 Disfrazado, da
locution 
Bal travesti, baile de disfraces
substantif masculin 
2 Disfraz
substantif 
3 Persona que se disfraza para parecer del otro sexo
substantif masculin 
4 Travestido

 Regreso  -   Buscar una palabra



travestir verbe transitif
1 Disfrazar
verbe pronominal 
2 Disfrazarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



traviole , -(de)
De través

 Regreso  -   Buscar una palabra



trébucher intransitif
Tropezar, dar un traspié

 Regreso  -   Buscar una palabra



trébuchet substantif masculin
1 (petite balance) Pesillo
2 Trampa substantif féminin para pajaritos

 Regreso  -   Buscar una palabra



trèfle substantif masculin
1 Trébol
2 Uno de los palos de la baraja francesa

 Regreso  -   Buscar una palabra



tréfonds substantif masculin
Lo más íntimo, lo más recóndito

 Regreso  -   Buscar una palabra



treillage substantif masculin  inflexiones
Enrejado, reja substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



treille substantif féminin  inflexiones
1 Parra
2 Emparrado substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



treize adjectif
Trece

 Regreso  -   Buscar una palabra



treizième adjectif
Decimotercio, cia

 Regreso  -   Buscar una palabra



tréma substantif masculin
Crema substantif féminin, diéresis substantif féminin, Se usa sobre la e, la i o la u, para indicar que no forman, aiguë, naïf, Saül

 Regreso  -   Buscar una palabra



tremble substantif masculin  inflexiones
Tiemblo, álamo temblón

 Regreso  -   Buscar una palabra



tremblement substantif masculin  inflexiones
1 Temblor
locution 
tremblement de terre, temblor de tierra; terremoto
2 (frémissement) Temblor, estremecimiento
3familierEt tout le tremblement, y toda la pesca

 Regreso  -   Buscar una palabra



trembler intransitif
1 Temblar
2 (de froid, de fièvre) Tiritar, temblar
locution 
trembler comme une feuille, temblar como un azogado
3 (avoir peur) Temblar, temer, estremecerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



trembloter intransitif
Temblar ligeramente, temblequear

 Regreso  -   Buscar una palabra



trémie substantif féminin
Tolva de molino

 Regreso  -   Buscar una palabra



trémière adjectif
Rose trémière, malvarrosa

 Regreso  -   Buscar una palabra



trémoussement substantif masculin
Zarandeo

 Regreso  -   Buscar una palabra



tremper verbe transitif
1 Mojar bañar meter en un líquido
2 (imbiber) Empapar, remojar
locution 
Être trempé, estar hecho una sopa
3 MOT TECHNIQUE (l'acier) Templar
4figuré Templar dar temple
intransitif 
5 Estar en remojo, remojarse
6figurétremper dans, participar en; estar pringado en
verbe pronominal 
7 (prendre un bain rapide) Remojarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



tremplin substantif masculin  inflexiones
Trampolín

 Regreso  -   Buscar una palabra



trentaine substantif féminin  inflexiones
Treintena, unos substantif masculinpluriel, treinta

 Regreso  -   Buscar una palabra



trente adjectif
1 Treinta
2Se mettre sur son trente et un, ponerse de punta en blanco

 Regreso  -   Buscar una palabra



trentième adjectif
1 Trigésimo, ma
substantif 
2 Treintavo, va
substantif masculin 
substantif féminin 
3Le trentième, la trigésima; parte

 Regreso  -   Buscar una palabra



trépas substantif masculin
Muerte substantif féminin, óbito
locution 
Passer de vie à trépas, morir

 Regreso  -   Buscar una palabra



trépasser intransitif
Fallecer, morir

 Regreso  -   Buscar una palabra



trépidant , -ante adjectif
Trepidante

 Regreso  -   Buscar una palabra



trépied substantif masculin
Trípode

 Regreso  -   Buscar una palabra



trépigner intransitif
Patalear

 Regreso  -   Buscar una palabra



très adverbe
1 Muy: très aimable, muy amable; très petit, muy pequeño; pequeñito
2 Mucho, cha: il fait très froid, hace mucho frío; j'ai très soif, tengo mucha sed

 Regreso  -   Buscar una palabra



trésor substantif masculin
Tesoro

 Regreso  -   Buscar una palabra



trésorerie substantif féminin
Tesorería

 Regreso  -   Buscar una palabra



tressaillir intransitif
Estremecerse, CONJUGAISON como, assaillir.

 Regreso  -   Buscar una palabra



tressauter intransitif
Sobresaltarse, estremecerse

 Regreso  -   Buscar una palabra



tresser verbe transitif
Trenzar

 Regreso  -   Buscar una palabra



tréteau substantif masculin
1 Caballete asnilla substantif féminin
pluriel 
2 Tablas substantif féminin
locution 
Monter sur les tréteaux, hacerse cómico

 Regreso  -   Buscar una palabra



treuil substantif masculin  inflexiones
Torno de mano

 Regreso  -   Buscar una palabra



trêve substantif féminin
1 Tregua
2Sans trêve, sin tregua; sin interrupción

 Regreso  -   Buscar una palabra



tri substantif masculin  inflexiones
Selección substantif féminin, clasificación substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



triage substantif masculin  inflexiones
Tría substantif féminin, selección substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



triangle substantif masculin  inflexiones
Triángulo

 Regreso  -   Buscar una palabra



tribord substantif masculin  inflexiones
MARINE Estribor

 Regreso  -   Buscar una palabra



tribu substantif féminin  inflexiones
Tribu

 Regreso  -   Buscar una palabra



tribulation substantif féminin
Tribulación

 Regreso  -   Buscar una palabra



tribunal substantif masculin  inflexiones
Tribunal: comparaître devant les tribunaux, comparecer ante los tribunales

 Regreso  -   Buscar una palabra



tribune substantif féminin  inflexiones
Tribuna

 Regreso  -   Buscar una palabra



tribut substantif masculin  inflexiones
Tributo

 Regreso  -   Buscar una palabra



tricher intransitif
Hacer trampas

 Regreso  -   Buscar una palabra



tricheur , -euse substantif
Fullero, ra, tramposo, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



tricolore adjectif  inflexiones
Tricolor

 Regreso  -   Buscar una palabra



tricorne substantif masculin  inflexiones
Tricornio

 Regreso  -   Buscar una palabra



tricot substantif masculin  inflexiones
1 Labor substantif féminin tejido de punto
2 (chandail) Jersey

 Regreso  -   Buscar una palabra



tricoter verbe transitif
1 Hacer punto: elle tricote un chandail, hace un suéter de punto
intransitif 
2 Hacer punto
3populairetricoter des jambes, correr mucho

 Regreso  -   Buscar una palabra



trictrac substantif masculin  inflexiones
(jeu) Chaqueta

 Regreso  -   Buscar una palabra



tricycle substantif masculin  inflexiones
Triciclo

 Regreso  -   Buscar una palabra



trident substantif masculin  inflexiones
1 Tridente
2 Fisga substantif féminin (pour pêcher)

 Regreso  -   Buscar una palabra



trier verbe transitif
Triar, escoger, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



trieur , -euse substantif
1 Escogedor, ra
substantif féminin 
2 Clasificadora

 Regreso  -   Buscar una palabra



trigonométrie substantif féminin
Trigonometría

 Regreso  -   Buscar una palabra



trille substantif masculin  inflexiones
MUSIQUE Trino

 Regreso  -   Buscar una palabra



trillion substantif masculin  inflexiones
Trillón

 Regreso  -   Buscar una palabra



trilogie substantif féminin  inflexiones
Trilogía

 Regreso  -   Buscar una palabra



trimestriel , -elle adjectif  inflexiones
Trimestral

 Regreso  -   Buscar una palabra



tringle substantif féminin  inflexiones
Varilla, barra: tringle à rideaux, varilla de cortina

 Regreso  -   Buscar una palabra



trinité substantif féminin
Trinidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



trinquer intransitif
1 Hacer chocar los vasos al brindar
2familier Beber
3populaire (subir un dommage) Pagar el pato

 Regreso  -   Buscar una palabra



trio substantif masculin  inflexiones
Trío, terceto

 Regreso  -   Buscar una palabra



triomphe substantif masculin  inflexiones
Triunfo: arc de triomphe, arco de triunfo
locution 
Porter quelqu'un en triomphe, aclamar triunfalmente

 Regreso  -   Buscar una palabra



triompher intransitif
1 Triunfar
2triompher de..., triunfar sobre
3 Sobresalir distinguirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



tripe substantif féminin
1 (boyau) Tripa
2familier (de l'homme) Tripa
locution 
Rendre tripes et boyaux, echar las tripas; vomitar
pluriel 
3 CUISINE Callos substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



triple adjectif  inflexiones
Triple

 Regreso  -   Buscar una palabra



triporteur substantif masculin  inflexiones
Triciclo para transporte

 Regreso  -   Buscar una palabra



tripot substantif masculin  inflexiones
Garito, timba substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



tripotage substantif masculin  inflexiones
Chanchullo, tejemaneje

 Regreso  -   Buscar una palabra



tripotée substantif féminin
1familier (volée) Paliza, tunda
2familier Caterva montón substantif féminin (tas)

 Regreso  -   Buscar una palabra



triptyque substantif masculin  inflexiones
Tríptico

 Regreso  -   Buscar una palabra



trique substantif féminin  inflexiones
Garrote substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



trisaïeul , -eule substantif
Tatarabuelo, la

 Regreso  -   Buscar una palabra



triste adjectif  inflexiones
Triste

 Regreso  -   Buscar una palabra



tristesse substantif féminin  inflexiones
Tristeza

 Regreso  -   Buscar una palabra



triton substantif masculin  inflexiones
ZOOLOGIE MYTHOLOGIE Tritón

 Regreso  -   Buscar una palabra



triturer verbe transitif
Triturar

 Regreso  -   Buscar una palabra



triumvirat substantif masculin  inflexiones
Triunvirato

 Regreso  -   Buscar una palabra



trivial , -ale adjectif  inflexiones
1 Trivial
2 Bajo, ja grosero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



trivialité substantif féminin
Trivialidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



troc substantif masculin  inflexiones
Trueque, cambalache

 Regreso  -   Buscar una palabra



troglodyte adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Troglodita

 Regreso  -   Buscar una palabra



trogne substantif féminin  inflexiones
Cara gorda y colorada

 Regreso  -   Buscar una palabra



trois adjectif
Tres

 Regreso  -   Buscar una palabra



troisième adjectif
Tercero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



trois-mâts substantif masculin
Barco de tres palos

 Regreso  -   Buscar una palabra



trolley substantif masculin
Trole

 Regreso  -   Buscar una palabra



trombe substantif féminin  inflexiones
1 (d'eau) Tromba, manga
2En trombe, comme une trombe, a toda velocidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



tromblon substantif masculin  inflexiones
1 Trabuco naranjero
2populaire Chistera substantif féminin (chapeau)

 Regreso  -   Buscar una palabra



trombone substantif masculin  inflexiones
1 Trombón
2 (agrafe) Clip

 Regreso  -   Buscar una palabra



trompe substantif féminin  inflexiones
Trompa

 Regreso  -   Buscar una palabra



trompe-l'œil substantif masculin
Engañifa substantif féminin, apariencia substantif féminin, engañosa
locution 
En trompelœil, de candilejas

 Regreso  -   Buscar una palabra



tromper verbe transitif
1 Engañar
2 (son mari, sa femme) Ser infiel a, engañar a
3 (échapper) Burlar
4 Matar: tromper la soif, matar la sed
verbe pronominal 
5 Equivocarse
locution 
Si je ne me trompe, si no me equivoco

 Regreso  -   Buscar una palabra



trompette substantif féminin  inflexiones
1 (instrument) Trompeta
2Nez en trompette, nariz respingona
substantif masculin 
3 (musicien) Trompeta

 Regreso  -   Buscar una palabra



trompeur , -euse adjectif  inflexiones
Engañador, ra, engañoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



tronc substantif masculin  inflexiones
1 Tronco
2 (dans une église) Cepillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



tronçonner verbe transitif
Cortar en trozos

 Regreso  -   Buscar una palabra



trône substantif masculin
Trono

 Regreso  -   Buscar una palabra



tronquer verbe transitif
Truncar

 Regreso  -   Buscar una palabra



trop adverbe
1 Demasiado: trop cher, demasiado caro; ~ ...: pour, demasiado... para
locution 
De trop en trop, de más; de sobra: c'en est trop, es demasiado; esto pasa de la raya
2 Muy: trop peu, muy poco
3trop de, demasiado, da; dos, das: trop de choses, demasiadas cosas
substantif masculin 
4 Exceso

 Regreso  -   Buscar una palabra



trophée substantif masculin
Trofeo

 Regreso  -   Buscar una palabra



tropical , -ale adjectif  inflexiones
Tropical: pays tropicaux, países tropicales

 Regreso  -   Buscar una palabra



tropique substantif masculin  inflexiones
1 Trópico
2Les tropiques, los trópicos

 Regreso  -   Buscar una palabra



troquer verbe transitif
Trocar, cambiar

 Regreso  -   Buscar una palabra



trot substantif masculin  inflexiones
1 Trote
2Au trot, al trote; a trote

 Regreso  -   Buscar una palabra



trotter intransitif
1 (cheval) Trotar, ir al trote
2 (marcher beaucoup) Corretear, callejear
3trotter par la tête, dar vueltas en la cabeza
verbe pronominal 
4populaire (se sauver) Largarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



trottoir substantif masculin  inflexiones
1 Acera substantif féminin (de rue)
locution 
Faire le trottoir, dedicarse a la prostitución
substantif féminin 
2trottoir roulant, plataforma; móvil

 Regreso  -   Buscar una palabra



trou substantif masculin  inflexiones
1 Agujero orificio
locution 
trou d'air (avion) bache
2 (de la serrure) Ojo
3 Madriguera substantif féminin (des animaux) ratonera substantif féminin (de souris)
locution 
figuréFaire son trou, establecerse; colocarse bien
substantif féminin 
4trou du souffleur, concha; del apuntador
5 (petit village) Poblacho, villorrio, aldea
6 (de mémoire) Fallo
7populaireÊtre au trou, estar en chirona; en la cárcel
8 SPORTS (golf) Hoyo

 Regreso  -   Buscar una palabra



troubadour substantif masculin  inflexiones
Trovador

 Regreso  -   Buscar una palabra



trouble adjectif  inflexiones
1 Turbio, bia
2 Confuso, sa
substantif masculin 
3 Disturbio, desorden, confusión substantif féminin
4 Turbación substantif féminin emoción substantif féminin
substantif masculin pluriel 
5 Disturbios, revueltas substantif féminin (rébellion)
6 (de la santé) Trastornos: troubles psychiques, trastornos psíquicos

 Regreso  -   Buscar una palabra



trouble-fête substantif masculin
Aguafiestas

 Regreso  -   Buscar una palabra



troubler verbe transitif
1 (rendre trouble) Enturbiar
2 (agiter) Turbar, agitar
3 (dérégler) Perturbar, trastornar
4 Inquietar impresionar
verbe pronominal 
5 Turbarse, perder la serenidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



trouer verbe transitif
Horadar, agujerear

 Regreso  -   Buscar una palabra



troupe substantif féminin  inflexiones
1 Tropa pandilla
2 Bandada vuelo substantif masculin (d'oiseaux)
3 MILITAIRE Tropa
4 (de comédiens, etc.) Compañía

 Regreso  -   Buscar una palabra



troupeau substantif masculin  inflexiones
1 Rebaño manada substantif féminin (d'animaux)
2 Multitud substantif féminin (de personnes) rebaño

 Regreso  -   Buscar una palabra



trousse substantif féminin  inflexiones
1 Estuche substantif masculin: trousse de toilette, estuche de aseo

 Regreso  -   Buscar una palabra



trousseau substantif masculin  inflexiones
1 (de clés) Manojo
2 Ajuar equipo ropa substantif féminin (d'une fiancée, d'un collégien)

 Regreso  -   Buscar una palabra



trousser verbe transitif
1 (les vêtements) Arremangar, levantar, recoger
2 CUISINE trousser une volaille, atar un ave para asarla
3 (faire rapidement) Hacer rápido y hábilmente, despachar de prisa

 Regreso  -   Buscar una palabra



trouvaille substantif féminin  inflexiones
Hallazgo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



trouver verbe transitif
1 Encontrar hallar dar con: je ne trouve pas mes lunettes, no encuentro mis gafas
2 (éprouver) Sentir, experimentar
3 Ver encontrar: trouver bon, mauvais, encontrar bien, mal; aller trouver quelqu'un, ir a ver a alguien
locution 
Vous trouvez? (croire) ¿usted cree?
verbe pronominal 
4 Encontrarse, hallarse
5 Sentirse encontrarse: je me trouve bien ici, me siento a gusto aquí
impersonnel 
6Il se trouve que, sucede que; ocurre que
7Il se trouve toujours des personnes qui..., hay siempre personas que...

 Regreso  -   Buscar una palabra



trouvère substantif masculin
Trovero

 Regreso  -   Buscar una palabra



truand , -ande substantif  inflexiones
Truhán, ana, pícaro, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



truc substantif masculin  inflexiones
1 Truco
2familier Chisme cosa substantif féminin (chose quelconque) cacharro
3 Sistema mecanismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



trucage substantif masculin  inflexiones
1 Falsificación substantif féminin
2 Trampa substantif féminin
3 (au cinéma) Efectos especiales, trucaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



truculent , -ente adjectif  inflexiones
Truculento, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



truelle substantif féminin  inflexiones
1 Palustre substantif masculin (de maçon) llana
2 (pour servir) Paleta

 Regreso  -   Buscar una palabra



truffe substantif féminin  inflexiones
Trufa

 Regreso  -   Buscar una palabra



truie substantif féminin  inflexiones
Marrana, cerda

 Regreso  -   Buscar una palabra



truite substantif féminin  inflexiones
Trucha

 Regreso  -   Buscar una palabra



truquer verbe transitif
Falsificar

 Regreso  -   Buscar una palabra



tu pronom personnel
Tú

 Regreso  -   Buscar una palabra



tuant , -ante adjectif  inflexiones
familier Penoso, sa fatigante agobiante

 Regreso  -   Buscar una palabra



tube substantif masculin  inflexiones
1 Tubo: tube à essai, tubo de ensayo
2 ANATOMIE Tubo
3familier Canción substantif féminin de éxito

 Regreso  -   Buscar una palabra



tubercule substantif masculin  inflexiones
Tubérculo

 Regreso  -   Buscar una palabra



tuberculeux , -euse adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Tuberculoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



tuer verbe transitif
1 Matar
2tuer le temps, matar el tiempo
verbe pronominal 
3 Matarse: se tuer au travail, matarse trabajando
4 Suicidarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



tuerie substantif féminin  inflexiones
Matanza, carnicería

 Regreso  -   Buscar una palabra



tue-tête , (à) locution
A grito pelado, a voz en grito

 Regreso  -   Buscar una palabra



tueur , -euse substantif  inflexiones
1 Matador, ra asesino, na
substantif masculin 
2 (dans un abattoir) Matarife

 Regreso  -   Buscar una palabra



tuile substantif féminin  inflexiones
1 Teja
2familier Accidente substantif masculin sorpresa desagradable

 Regreso  -   Buscar una palabra



tulipe substantif féminin  inflexiones
Tulipán substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



tulle substantif masculin  inflexiones
Tul

 Regreso  -   Buscar una palabra



tuméfier verbe transitif
Causar tumefacción, hinchar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



tumeur substantif féminin  inflexiones
Tumor substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



tumulte substantif masculin  inflexiones
Tumulto

 Regreso  -   Buscar una palabra



tumultueux , -euse adjectif  inflexiones
Tumultuoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



tunique substantif féminin  inflexiones
1 Túnica
2 ANATOMIE BOTANIQUE Túnica

 Regreso  -   Buscar una palabra



tunnel substantif masculin  inflexiones
Túnel

 Regreso  -   Buscar una palabra



turban substantif masculin  inflexiones
Turbante

 Regreso  -   Buscar una palabra



turbine substantif féminin  inflexiones
Turbina

 Regreso  -   Buscar una palabra



turbulence substantif féminin  inflexiones
Turbulencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



turbulent , -ente adjectif  inflexiones
Turbulento, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



turc , turque adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Turco, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



turpitude substantif féminin  inflexiones
Torpeza, vileza

 Regreso  -   Buscar una palabra



turquoise substantif féminin  inflexiones
1 (pierre) Turquesa
adjectif invariable 
2 Color turquesa

 Regreso  -   Buscar una palabra



tutélaire adjectif
Tutelar

 Regreso  -   Buscar una palabra



tutelle substantif féminin  inflexiones
Tutela

 Regreso  -   Buscar una palabra



tuteur , -trice substantif  inflexiones
1 Tutor, ra
substantif masculin 
2 AGRICULTURE Tutor, rodrigón

 Regreso  -   Buscar una palabra



tutoyer verbe transitif
Tutear, tratar de tú, CONJUGAISON como, employer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



tutu substantif masculin  inflexiones
(des danseuses) Tonelete

 Regreso  -   Buscar una palabra



tuyau substantif masculin  inflexiones
1 Tubo
locution 
substantif féminin 
tuyau d'arrosage, manga; manguera substantif féminin, de riego: tuyau d'échappement, tubo de escape
2 (d'une plume d'oiseau, d'une cheminée, d'orgue) Cañón
3 Pliegue en forma de tubo
4familier Informe noticia substantif féminin (renseignement) confidencial

 Regreso  -   Buscar una palabra



tuyauterie substantif féminin  inflexiones
1 (ensemble de tuyaux) Tubería
2 Cañería

 Regreso  -   Buscar una palabra



TVA substantif féminin
(abrév. taxe sur la valeur ajoutée) IVA substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



tympan substantif masculin  inflexiones
ANATOMIE ARCHITECTURE Tímpano

 Regreso  -   Buscar una palabra



tympanon substantif masculin
MUSIQUE Tímpano

 Regreso  -   Buscar una palabra



type substantif masculin  inflexiones
1 (modèle) Tipo
2figuré (personnage original) Tipo
3familier (homme quelconque) Tipo, tío: pauvre type, pobre tipo; un chic type, un tío estupendo

 Regreso  -   Buscar una palabra



typhoïde adjectif employé aussi comme substantif féminin
(fièvre) Tifoidea

 Regreso  -   Buscar una palabra



typhon substantif masculin  inflexiones
Tifón

 Regreso  -   Buscar una palabra



typhus substantif masculin
Tifus

 Regreso  -   Buscar una palabra



typique adjectif  inflexiones
Típico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



typographie substantif féminin  inflexiones
Tipografía

 Regreso  -   Buscar una palabra



tyran substantif masculin  inflexiones
Tirano

 Regreso  -   Buscar una palabra



tyrannie substantif féminin  inflexiones
Tiranía

 Regreso  -   Buscar una palabra



u substantif masculin
U substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



ubiquité substantif féminin
Ubicuidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



UE substantif féminin
(abrév. Union Européenne) UE

 Regreso  -   Buscar una palabra



ulcerer verbe transitif
1 Ulcerar
2figuré Herir lastimar moralmente CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



ULM substantif masculin
(abrév. ultraléger motorisé) Ultraligero

 Regreso  -   Buscar una palabra



ultérieur , -eure adjectif
Ulterior

 Regreso  -   Buscar una palabra



ultimatum substantif masculin  inflexiones
Ultimátum

 Regreso  -   Buscar una palabra



ultra adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Extremista, ultra

 Regreso  -   Buscar una palabra



ululer intransitif
Ulular

 Regreso  -   Buscar una palabra



un , -une
1 Uno, una
locution 
Pas une, ni uno; ninguno: ne faire qu'une, no ser más que uno; ser una misma persona: c'est tout une, es lo mismo; es todo uno: une à une,
uno por uno
adjectif ordinal 
2 Primero, ra: livre une, libro primero
locution 
familierNe faire ni une ni deux, no pararse en barras
adjectif 
3 (indivisible) Uno, una
article indéfini 
4 Un, una: une de mes amis, un amigo mío
pronom indéfin 
5 Un, una, unos, unas: l'une d'eux, uno de ellos
locution 
Ni l'une ni l'autre, ni uno ni otro; ninguno de los dos: l'une et l'autre, uno y otro; ambos, los dos
substantif masculin 
6 (une unité) Uno
substantif féminin 
7 (d'un journal) Primera plana: à la une, en primera plana

 Regreso  -   Buscar una palabra



unanimité substantif féminin
Unanimidad: à l'unanimité, por unanimidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



Unesco substantif féminin
(abrév. United Nations Educational, Scientific and Cultural Organization) Unesco

 Regreso  -   Buscar una palabra



uni , -ie adjectif  inflexiones
1 Unido, da: unis contre quelqu'un, unidos contra alguien
2 (une surface) Llano, na, liso, sa
3 Liso, sa: couleurs unies, colores lisos; chemisier uni, blusa lisa

 Regreso  -   Buscar una palabra



Unicef substantif féminin
(abrév. United Nations International Children's Emergency Fund) Unicef

 Regreso  -   Buscar una palabra



unifier verbe transitif
Unificar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



uniforme adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Uniforme

 Regreso  -   Buscar una palabra



uniformiser verbe transitif
(rendre uniforme) Uniformar, uniformizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



unilatéral , -ale adjectif
Unilateral: contrats unilatéraux, contratos unilaterales

 Regreso  -   Buscar una palabra



union substantif féminin  inflexiones
Unión

 Regreso  -   Buscar una palabra



unique adjectif  inflexiones
Único, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



unir verbe transitif
1 (annexer, assembler) Unir
verbe pronominal 
2 (s'associer) Unirse
3 (se marier) Casarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



unisson substantif masculin  inflexiones
1 Unisón unísono
2À l'unisson, al unísono

 Regreso  -   Buscar una palabra



unitaire adjectif  inflexiones
Unitario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



unité substantif féminin
Unidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



univers substantif masculin
Universo

 Regreso  -   Buscar una palabra



universalité substantif féminin
Universalidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



universel , -elle adjectif  inflexiones
Universal

 Regreso  -   Buscar una palabra



universitaire adjectif  inflexiones
1 Universitario, ia
substantif 
2 Profesor, ra de la Universidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



université substantif féminin
Universidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



uranium substantif masculin
Uranio

 Regreso  -   Buscar una palabra



urbain , -aine adjectif  inflexiones
Urbano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



urbaniser verbe transitif
Urbanizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



urbanité substantif féminin
Urbanidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



urée substantif féminin
Urea

 Regreso  -   Buscar una palabra



urémie substantif féminin
Uremia

 Regreso  -   Buscar una palabra



urgence substantif féminin  inflexiones
1 Urgencia
2D'urgence, con urgencia; urgentemente

 Regreso  -   Buscar una palabra



urgent , -ente adjectif  inflexiones
1 Urgente
2Être urgent, ser urgente; urgir

 Regreso  -   Buscar una palabra



urinaire adjectif  inflexiones
Urinario, ia

 Regreso  -   Buscar una palabra



urinal substantif masculin  inflexiones
(pour malades) Orinal

 Regreso  -   Buscar una palabra



urine substantif féminin  inflexiones
Orina

 Regreso  -   Buscar una palabra



urinoir substantif masculin  inflexiones
Urinario

 Regreso  -   Buscar una palabra



urne substantif féminin  inflexiones
Urna
locution 
Aller aux urnes, ir a votar

 Regreso  -   Buscar una palabra



urticaire substantif féminin
Urticaria

 Regreso  -   Buscar una palabra



us substantif masculin pluriel
Usos: les us et coutumes, los usos y costumbres

 Regreso  -   Buscar una palabra



usage substantif masculin  inflexiones
1 (utilisation) Uso, empleo
locution 
Faire usage de, emplear; hacer uso de: à l'usage, con el uso; à l'usage de, para uso de; en usage, en uso; hors d'usage, fuera de uso;
desusado, da, familierfaire de l'usage, durar
2 Uso costumbre substantif féminin (coutume)
locution 
D'usage, usual; de costumbre
3 Educación substantif féminin buenas costumbres substantif fémininpluriel
4 Usufructo

 Regreso  -   Buscar una palabra



usagé , -ée adjectif
Usado, da: vêtements usagés, vestidos usados

 Regreso  -   Buscar una palabra



usager substantif masculin  inflexiones
Usuario

 Regreso  -   Buscar una palabra



usé , -ée adjectif
1 Gastado, da usado, da
2 (affaibli) Desgastado, da, gastado, da
3 (banal) Trillado, da, común

 Regreso  -   Buscar una palabra



user intransitif
1 Usar emplear hacer uso de valerse de: user d'un privilège, hacer uso de un privilegio
2En user avec quelqu'un, comportarse; obrar portarse con alguien
verbe transitif 
3 Gastar, consumir
4 (détériorer) Gastar, desgastar
locution 
user ses fonds de culottes sur les bancs de l'école, ir a la escuela
5 (santé, forces) Debilitar, minar, gastar
verbe pronominal 
6 Gastarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



usine substantif féminin  inflexiones
Fábrica

 Regreso  -   Buscar una palabra



usité , -ée adjectif
Usado, da, en uso, empleado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



ustensile substantif masculin  inflexiones
Utensilio

 Regreso  -   Buscar una palabra



usuel , -elle adjectif  inflexiones
Usual

 Regreso  -   Buscar una palabra



usufruit substantif masculin  inflexiones
Usufructo

 Regreso  -   Buscar una palabra



usure substantif féminin
1 (intérêt) Usura
2 Desgaste substantif masculin Deterioro substantif masculin (détérioration)

 Regreso  -   Buscar una palabra



usurier , -ière substantif
Usurero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



usurpateur , -trice substantif  inflexiones
Usurpador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



usurper verbe transitif
Usurpar

 Regreso  -   Buscar una palabra



ut substantif masculin
MUSIQUE Do

 Regreso  -   Buscar una palabra



utérin , -ine adjectif
Uterino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



utile adjectif  inflexiones
1 Útil
2En temps utile, en su debido tiempo
substantif masculin 
3 Lo útil, lo que es útil

 Regreso  -   Buscar una palabra



utilisateur , -trice substantif
INFORMATIQUE Usuario, a

 Regreso  -   Buscar una palabra



utiliser verbe transitif
Utilizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



utilitaire adjectif  inflexiones
1 Utilitario, ia
substantif masculin 
2 Utilitario

 Regreso  -   Buscar una palabra



utilité substantif féminin
1 Utilidad
2 THÉÂTRE Empleo substantif masculin, subalterno de actor

 Regreso  -   Buscar una palabra



utopie substantif féminin  inflexiones
Utopía

 Regreso  -   Buscar una palabra



v substantif masculin
V substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



vacance substantif féminin  inflexiones
1 (poste, chaire) Vacante
pluriel 
2 Vacaciones: être en vacances, estar de vacaciones; grandes vacances, vacaciones de verano

 Regreso  -   Buscar una palabra



vacant , -ante adjectif  inflexiones
1 Vacante
2 (siège, logement, etc.) Desocupado, da, libre

 Regreso  -   Buscar una palabra



vacarme substantif masculin  inflexiones
Alboroto, estrépito

 Regreso  -   Buscar una palabra



vaccin substantif masculin  inflexiones
Vacuna substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



vacciner verbe transitif
Vacunar

 Regreso  -   Buscar una palabra



vache substantif féminin  inflexiones
1 Vaca
locution 
familierManger de la vache enragée, pasar las de Caín
2 (cuir) Vaqueta, vaca
3figuréfamilier Mala bestia mal bicho substantif masculin hueso substantif masculin (personne)
adjectif 
4familier Mal intencionado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



vacherie substantif féminin  inflexiones
1 Vaquería
2populaire Mala jugada cochinada

 Regreso  -   Buscar una palabra



vacillation substantif féminin  inflexiones
Vacilación

 Regreso  -   Buscar una palabra



vaciller intransitif
Vacilar

 Regreso  -   Buscar una palabra



va-et-vient substantif masculin
1 Vaivén
2 MARINE Andarivel, estacha substantif féminin (cordage)

 Regreso  -   Buscar una palabra



vagabond , -onde adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Vagabundo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



vagabonder intransitif
Vagabundear, vagar, errar

 Regreso  -   Buscar una palabra



vagin substantif masculin  inflexiones
Vagina substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



vagir intransitif
1 (nouveau-né) Llorar
2 (lièvre) Chillar

 Regreso  -   Buscar una palabra



vagissement substantif masculin  inflexiones
Vagido

 Regreso  -   Buscar una palabra



vague adjectif  inflexiones
1 Vago, ga indeciso, sa
2Terrain vague, baldío; solar
substantif masculin 
3 Vaguedad substantif féminin
locution 
substantif féminin 
vague à l'âme, morriña; melancolía substantif féminin: rester dans le vague, ser impreciso, sa
substantif féminin 
4 (de la mer, etc.) Ola
5vague de chaleur, ola de calor
6figuré Oleada, ola

 Regreso  -   Buscar una palabra



vaguement adverbe
Apenas, poco, más o menos

 Regreso  -   Buscar una palabra



vaguer intransitif
Vagar, errar

 Regreso  -   Buscar una palabra



vaillance substantif féminin  inflexiones
Valentía, valor substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



vaillant , -ante adjectif  inflexiones
Valiente, intrépido, da, animoso, sa
locution 
Pas un sou vaillant, ni un cuarto

 Regreso  -   Buscar una palabra



vain , -vaine
1 Vano, na
locution adverbiale 
2En vaine, en vano

 Regreso  -   Buscar una palabra



vaincre verbe transitif
1 Vencer
verbe pronominal 
2 Vencerse, dominarse, CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: je vaincs, tu vaincs, il vainc, nous vainquons, vous vainquez, ils
vainquent., Imperf; je vainquais, etc; Pret, indef: je vainquis, etc; Fut, imperf: je vaincrai, etc; POTENTIEL je vaincrais, etc; SUBJONCTIF Pres:
que je vainque, etc; Imperf: que je vainquisse, etc; IMPERSONNEL vaincs, vainquons, vainquez., PARTICIPE ACTIF vainquant.,
PARTICIPE PASSIF vaincu, ue.

 Regreso  -   Buscar una palabra



vaincu , -ue adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Vencido, da: s'avouer vaincu, darse por vencido

 Regreso  -   Buscar una palabra



vainqueur substantif masculin  inflexiones
1 Vencedor
adjectif 
2 Victorioso, sa, vencedor, ra, triunfante

 Regreso  -   Buscar una palabra



vaisseau substantif masculin  inflexiones
1 MARINE Buque, nave substantif féminin, navío: capitaine de vaisseau, capitán de navío; vaisseau école, buque escuela; vaisseau spatial,
nave espacial
locution 
figuréBrûler ses vaisseaux, quemar sus naves
2 ARCHITECTURE Nave substantif féminin
3 ANATOMIE BOTANIQUE Vaso

 Regreso  -   Buscar una palabra



vaisselle substantif féminin  inflexiones
Vajilla
locution 
Faire la vaisselle, lavar los platos; fregar

 Regreso  -   Buscar una palabra



val substantif masculin  inflexiones
Valle
locution 
Par monts et par vaux, por todas partes

 Regreso  -   Buscar una palabra



valable adjectif  inflexiones
Válido, da, valedero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



valériane substantif féminin
Valeriana

 Regreso  -   Buscar una palabra



valet substantif masculin  inflexiones
1 Lacayo criado mozo
locution 
valet de pied, lacayo; valet de chambre, ayuda de cámara; valet de ferme, gañán; valet d'écurie, mozo de cuadra
2 (jeux de cartes) Sota
3 MOT TECHNIQUE Barrilete, siete

 Regreso  -   Buscar una palabra



valeur substantif féminin  inflexiones
1 Valor substantif masculin: objet de valeur, objeto de valor
locution 
Attacher de la valeur à, dar importancia a; mettre en valeur (une terre) dar valor a; beneficiar (mettre en évidence) destacar, hacer resaltar
2 COMMERCE Valor substantif masculin: valeurs à lots, valores amortizables
3 Valía: un homme de valeur, un hombre de valía
4 MUSIQUE PEINTURE Valor substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



valeureux , -euse adjectif  inflexiones
Valeroso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



validation substantif féminin  inflexiones
Validación

 Regreso  -   Buscar una palabra



valide adjectif  inflexiones
Válido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



valider verbe transitif
Validar

 Regreso  -   Buscar una palabra



validité substantif féminin
Validez

 Regreso  -   Buscar una palabra



valise substantif féminin  inflexiones
1 Maleta valija
2valise diplomatique, valija diplomática

 Regreso  -   Buscar una palabra



vallée substantif féminin
Valle substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



vallon substantif masculin  inflexiones
Vallecito, cañada substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



valoir intransitif
1 (coûter) Valer
locution 
locution 
adverbe 
Faire valoir (une terre) beneficiar; (mettre quelque chose en évidence) destacar, hacer resaltar (quelqu'un) hacer valer, acreditar: se faire valoir,
darse importancia; sostener sus derechos: autant vaut, tanto monta; il vaut mieux, vale más; es preferible: rien qui vaille, nada bueno; À valoir,
a cuenta; vaille que vaille, mal que bien
2 Valer equivaler
3 Valer merecer: valoir la peine de, valer la pena de
verbe transitif 
4 Valer, procurar
verbe pronominal 
5 Ser equivalentes, CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: je vaux, tu vaux, il vaut, nous valons, vous valez, ils valent., Imperf; je
valais, etc; Pret, indef: je valus, etc; Fut, Imperf: je vaudrai, etc; POTENTIEL je vaudrais, etc; SUBJONCTIF Pres: que je vaille, que tu vailles,
qu'il vaille, que nous valions, que vous valiez, qu'ils vai, Imperf; que je valusse, etc; IMPERSONNEL vaux, valons, valez., PARTICIPE
ACTIF valant., PARTICIPE PASSIF valu, ue.

 Regreso  -   Buscar una palabra



valoriser verbe transitif
Valorizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



valse substantif féminin  inflexiones
Vals substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



valve substantif féminin  inflexiones
1 (mollusques) Valva
2 ÉLECTRICITÉ MOT TECHNIQUE Válvula

 Regreso  -   Buscar una palabra



valvule substantif féminin  inflexiones
ANATOMIE Válvula

 Regreso  -   Buscar una palabra



vampire substantif masculin  inflexiones
Vampiro

 Regreso  -   Buscar una palabra



van substantif masculin  inflexiones
Harnero de mimbre

 Regreso  -   Buscar una palabra



vandale substantif masculin  inflexiones
Vándalo

 Regreso  -   Buscar una palabra



vandalisme substantif masculin
Vandalismo

 Regreso  -   Buscar una palabra



vanille substantif féminin
Vainilla: glace à la vanille, helado de vainilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



vanillier substantif masculin  inflexiones
(plante) Vainilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



vanité substantif féminin
Vanidad
locution 
locution 
adverbe 
Tirer vanité de, enorgullecerse de; Sans vanité, sin jactancia

 Regreso  -   Buscar una palabra



vaniteux , -euse adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Vanidoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



vanne substantif féminin  inflexiones
(d'une écluse) Compuerta, alza

 Regreso  -   Buscar una palabra



vanneau substantif masculin  inflexiones
Avefría substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



vanner verbe transitif
1 Ahechar
2familier (fatiguer) Fatigar, agotar

 Regreso  -   Buscar una palabra



vantail substantif masculin  inflexiones
Hoja substantif féminin, batiente substantif féminin: les vantaux d'une fenêtre, las hojas de una ventana

 Regreso  -   Buscar una palabra



vantard , -arde adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Jactancioso, sa, alabancioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



vanter verbe transitif
1 Alabar celebrar ensalzar
verbe pronominal 
2 Alabarse, jactarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



vapeur substantif féminin  inflexiones
1 Vapor substantif masculin vaho substantif masculinlocution adverbiale: À la vapeur, al vapor; à toute vapeur, a todo vapor
pluriel 
2 Vapores: les vapeurs de l'ivresse, los vapores del vino
substantif masculin 
3 (bateau) Vapor

 Regreso  -   Buscar una palabra



vaporeux , -euse adjectif  inflexiones
1 (aérien) Vaporoso, sa
2 Cargado da de nubes o vapores
3figuré Nebuloso, sa obscuro, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



vaporiser verbe transitif
1 Vaporizar
verbe pronominal 
2 Vaporizarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



varech substantif masculin
Fuco

 Regreso  -   Buscar una palabra



vareuse substantif féminin  inflexiones
1 Marinera chaqueta
2 MILITAIRE Guerrera, chaquetón substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



variable adjectif employé aussi comme substantif féminin  inflexiones
Variable

 Regreso  -   Buscar una palabra



variant , -ante adjectif employé aussi comme substantif féminin
Variante

 Regreso  -   Buscar una palabra



variation substantif féminin  inflexiones
Variación

 Regreso  -   Buscar una palabra



varice substantif féminin  inflexiones
Variz, varice

 Regreso  -   Buscar una palabra



varier verbe transitif
1 Variar
intransitif 
2 Variar
3 Diferir CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



variété substantif féminin
1 Variedad
pluriel 
2 (spectacle) Variedades

 Regreso  -   Buscar una palabra



variole substantif féminin
Viruela

 Regreso  -   Buscar una palabra



varlope substantif féminin  inflexiones
Garlopa

 Regreso  -   Buscar una palabra



vasculaire adjectif  inflexiones
Vascular

 Regreso  -   Buscar una palabra



vase substantif masculin  inflexiones
1 Vaso vasija substantif féminin
locution 
Vases communiquants, vasos comunicantes; vase de nuit, orinal
2 (à fleurs) Jarrón, florero
substantif féminin 
3 Cieno substantif masculin, légamo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



vaseline substantif féminin  inflexiones
Vaselina

 Regreso  -   Buscar una palabra



vaseux , -euse adjectif  inflexiones
1 Cenagoso, sa limoso, sa
2familier (fatigué) Pachucho, cha, malucho, cha
3familier (peu clair) Obscuro, ra, poco inteligible

 Regreso  -   Buscar una palabra



vasistas substantif masculin
Cuarterón móvil, tragaluz

 Regreso  -   Buscar una palabra



vasque substantif féminin  inflexiones
Pilón substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



vaste adjectif  inflexiones
Vasto, ta, extenso, sa, amplio, a

 Regreso  -   Buscar una palabra



va-tout substantif masculin
Envite del resto
locution 
Jouer son vatout, arriesgar el todo por el todo

 Regreso  -   Buscar una palabra



vaudeville substantif masculin  inflexiones
Vodevil

 Regreso  -   Buscar una palabra



vaurien , -ienne adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Granuja, golfo, fa

 Regreso  -   Buscar una palabra



vautour substantif masculin  inflexiones
Buitre

 Regreso  -   Buscar una palabra



vautrer , (se) verbe pronominal
Revolcarse, repanchigarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



veau substantif masculin  inflexiones
1 Ternero becerro
locution 
Pleurer comme un veau, berrear; tuer le veau gras, echar la casa por la ventana
2 Ternera substantif féminin (viande)
3 (cuir) Becerro
4veau marin, becerro marino

 Regreso  -   Buscar una palabra



vecteur substantif masculin  inflexiones
Vector

 Regreso  -   Buscar una palabra



vedette substantif féminin  inflexiones
1 Pequeño barco substantif masculin (bateau militaire) de guerra
2 (canot rapide) Lancha motora rápida
3 (artiste) Estrella, primera figura
4 Divo substantif masculin (d'opéra) diva
locution 
Mettre en vedette, destacar; poner en primer plano
5 ancienn Centinela substantif masculin (soldat)

 Regreso  -   Buscar una palabra



végétal , -ale adjectif employé aussi comme substantif masculin
Vegetal: médicaments végétaux, medicamentos vegetales

 Regreso  -   Buscar una palabra



végétarien , -ienne adjectif employé aussi comme substantif
Vegetariano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



végétation substantif féminin
1 Vegetación
pluriel 
2 MÉDECINE Vegetaciones

 Regreso  -   Buscar una palabra



végéter intransitif
Vegetar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



véhémence substantif féminin
Vehemencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



véhicule substantif masculin
Vehículo

 Regreso  -   Buscar una palabra



veille substantif féminin  inflexiones
1 Vigilia vela
2 (jour précédent) Víspera: être à la veille de, estar en vísperas de
3 (d'une fête religieuse) Vigilia
pluriel 
4 Desvelos substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



veillée substantif féminin
1 Velada
substantif masculin 
2veillée funèbre, velatorio; velorio substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



veiller intransitif
1 (rester sans dormir) Velar
2 Velar vigilar
locution 
veiller à, veiller sur, velar por; tener cuidado de: veiller à ce que, procurar de
verbe transitif 
3 (un malade, un mort) Velar

 Regreso  -   Buscar una palabra



veilleur , -euse substantif
Velador, ra, vigilante
locution 
~ de nuit, vigilante nocturno, sereno.

 Regreso  -   Buscar una palabra



veilleuse substantif féminin  inflexiones
(lampe) Mariposa, lamparilla de noche (d'un chauffe-eau) llama piloto
locution 
Mettre en veilleuse (une lumière) poner a media luz; (une activité) limitar

 Regreso  -   Buscar una palabra



veinard , -arde adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
familier Potroso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



veine substantif féminin  inflexiones
1 Vena
2 MINES Vena, veta
3figuré Vena: veine poétique, vena poética
4familier Potra suerte
locution 
Pas de veine!, ¡qué mala pata!; être en veine, estar de suerte

 Regreso  -   Buscar una palabra



veineux , -euse adjectif  inflexiones
1 Venoso, sa
2 (bois, etc.) Veteado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



vêler intransitif
(vache) Parir

 Regreso  -   Buscar una palabra



vélin substantif masculin
Vitela substantif féminin: papier vélin, papel vitela

 Regreso  -   Buscar una palabra



velléité substantif féminin
Veleidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



vélo substantif masculin
familier Bici substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



vélocité substantif féminin
Velocidad, rapidez

 Regreso  -   Buscar una palabra



vélodrome substantif masculin
Velódromo

 Regreso  -   Buscar una palabra



velours substantif masculin
1 Terciopelo
substantif féminin 
2côtelé, pana
locution 
Faire patte de velours, esconder las uñas; jouer sur le velours, jugar sobre seguro

 Regreso  -   Buscar una palabra



velu , -ue adjectif  inflexiones
Velludo, da, velloso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



vélum substantif masculin
Toldo

 Regreso  -   Buscar una palabra



venaison substantif féminin  inflexiones
Carne de venado

 Regreso  -   Buscar una palabra



vénal , -ale adjectif
1 Venal
2Valeur vénale, valor comercial

 Regreso  -   Buscar una palabra



venant , -ante adjectif employé aussi comme substantif
Viniente, que, llega
locution 
À tout venant, al primer llegado; a todo el mundo

 Regreso  -   Buscar una palabra



vendable adjectif  inflexiones
Vendible

 Regreso  -   Buscar una palabra



vendange substantif féminin  inflexiones
Vendimia

 Regreso  -   Buscar una palabra



vendangeur , -euse substantif
Vendimiador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



vendémiaire substantif masculin
(primer mes del año republicano francés) Vendimiario

 Regreso  -   Buscar una palabra



vendeur , -euse substantif  inflexiones
1 COMMERCE Vendedor, ra
2 (employé) Dependiente, ta

 Regreso  -   Buscar una palabra



vendre verbe transitif
1 Vender: vendre à terme, vender a plazos; vendre aux enchères, vender en pública subasta; à vendre, en venta
2vendre la mèche, revelar un secreto
verbe pronominal 
3 Venderse, CONJUGAISON como, rendre.

 Regreso  -   Buscar una palabra



vendredi substantif masculin  inflexiones
Viernes

 Regreso  -   Buscar una palabra



venelle substantif féminin  inflexiones
Callejón substantif masculin, callejuela

 Regreso  -   Buscar una palabra



vénéneux , -euse adjectif
Venenoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



vénération substantif féminin
Veneración

 Regreso  -   Buscar una palabra



vénérer verbe transitif
Venerar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



vénerie substantif féminin
Montería

 Regreso  -   Buscar una palabra



vengeance substantif féminin
Venganza
locution 
Tirer vengeance de, vengarse de

 Regreso  -   Buscar una palabra



venger verbe transitif
1 Vengar
verbe pronominal 
2 Vengarse, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



véniel , -elle adjectif
Venial

 Regreso  -   Buscar una palabra



venimeux , -euse adjectif  inflexiones
Venenoso, sa, ponzoñoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



venin substantif masculin  inflexiones
1 Veneno ponzoña substantif féminin
locution 
Jeter tout son venin, desahogar la cólera; morte la bête, mort le venin, muerto el perro se acabó la rabia

 Regreso  -   Buscar una palabra



venir intransitif
1 Venir: il est venu hier, vino ayer; dites-lui de venir, dígale que venga; ces oranges viennent de Valence, estas naranjas vienen de Valencia
locution 
venir à l'esprit, venir al pensamiento; ocurrirse: laisser venir, voir venir, ver venir; esperar sin prisas: le temps à venir, el tiempo venidero
2 (aller) Ir
3 Llegar venir ocurrir: un malheur ne vient jamais seul, una desgracia nunca llega sola
4 Formarse aparecer
5 Crecer desarrollarse: cet arbre vient bien, este árbol crece bien
6venir de, acabar de; il vient d'arriver, de partir, acaba de llegar; de salir
7venir à bout d'une chose, llevar a cabo una cosa; venir à bout de quelqu'un, vencer; hacer ceder a uno: en venir à, jusqu'à, llegar a; verse
reducido a: en venir aux mains, venir a las manos; reñir: faire venir quelqu'un, llamar a alguien; vouloir en venir, querer ir a parar;
CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: je viens, tu viens, il vient, nous venons, vous venez, ils viennent., Imperf; je venais, etc;
Pret, indef: je vins, etc; Fut, imperf: je viendrai, etc; POTENTIEL je viendrais, etc; SUBJONCTIF Pres: que je vienne, etc; Imperf: que je vinsse,
etc; IMPERSONNEL viens, ve, nons; venez, PARTICIPE ACTIF venant., PARTICIPE PASSIF venu, ue.

 Regreso  -   Buscar una palabra



vénitien , -ienne adjectif substantif
Veneciano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



vent substantif masculin  inflexiones
1 Viento
2 (air) Aire
3 (odeur du gibier) Viento
locution 
Avoir vent de, barruntar; tener noticia de
4 Viento ventosidad substantif féminin (gaz intestinal)

 Regreso  -   Buscar una palabra



vente substantif féminin  inflexiones
1 Venta: vente au comptant, à tempérament, venta al contado; a plazos
2vente aux enchères, subasta; almoneda

 Regreso  -   Buscar una palabra



venter impersonnel
Ventear: il vente, ventea

 Regreso  -   Buscar una palabra



venteux , -euse adjectif  inflexiones
Ventoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



ventilateur substantif masculin  inflexiones
Ventilador

 Regreso  -   Buscar una palabra



ventilation substantif féminin  inflexiones
Ventilación

 Regreso  -   Buscar una palabra



ventiler verbe transitif
1 Ventilar
2 COMMERCE Desglosar, repartir

 Regreso  -   Buscar una palabra



ventosité substantif féminin
Ventosidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



ventouse substantif féminin  inflexiones
Ventosa

 Regreso  -   Buscar una palabra



ventre substantif masculin  inflexiones
1 Vientre prov: ventre affamé n'a point d'oreilles, el hambre no admite razones
2familier Barriga substantif féminin panza substantif féminin
locution adverbiale 
3À plat ventre, sur le ventre, de bruces; boca abajo: à ventre déboutonné, como un descosido; ventre à terre, a galope tendido

 Regreso  -   Buscar una palabra



ventricule substantif masculin  inflexiones
ANATOMIE Ventrículo

 Regreso  -   Buscar una palabra



ventrière substantif féminin
Ventrera

 Regreso  -   Buscar una palabra



ventriloque adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Ventrílocuo, ua

 Regreso  -   Buscar una palabra



ventru , -ue adjectif  inflexiones
Ventrudo, da, barrigudo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



venu , -ue adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Venido, da llegado, da: le premier venu, el primero que llegue; cualquiera: nouveau venu, recién llegado
2 Ejecutado, da logrado, da: dessin bien venu, dibujo bien ejecutado

 Regreso  -   Buscar una palabra



vêpres substantif féminin
LITURGIE Vísperas

 Regreso  -   Buscar una palabra



ver substantif masculin  inflexiones
Gusano: ver à soie, gusano de seda
locution 
substantif féminin 
substantif féminin 
ver luisant, luciérnaga; ver solitaire, solitaria

 Regreso  -   Buscar una palabra



véracité substantif féminin
Veracidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



véranda substantif féminin
1 Veranda galería cubierta
2 Mirador substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



verbal , -ale adjectif  inflexiones
Verbal: adjectifs verbaux, adjetivos verbales

 Regreso  -   Buscar una palabra



verbe substantif masculin  inflexiones
1 GRAMMAIRE Verbo
2 Palabra substantif féminin voz substantif féminin
locution 
Avoir le verbe haut, tener la voz fuerte; figuré hablar con arrogancia
3 RELIGION (de Dieu) Verbo

 Regreso  -   Buscar una palabra



verbiage substantif masculin  inflexiones
Cháchara substantif féminin, palabrería substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



verbosité substantif féminin
Verbosidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



verdâtre adjectif
Verdoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



verdelet , -ette adjectif  inflexiones
(vin) Agrete

 Regreso  -   Buscar una palabra



verdeur substantif féminin
1 Estado substantif masculin de la leña o la fruta verde
2 (du vin) Aspereza
3 Verdor substantif masculin (d'une personne) lozanía
4 (du langage) Licencia, libertad

 Regreso  -   Buscar una palabra



verdict substantif masculin  inflexiones
Veredicto: verdict d'acquittement, veredicto de inculpabilidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



verdier substantif masculin
Verderón

 Regreso  -   Buscar una palabra



verdir verbe transitif
1 Colorear pintar de verde
intransitif 
2 Tomar color verde
3 (les champs, etc.) Verdecer, verdear

 Regreso  -   Buscar una palabra



verdoyer intransitif
Verdear, CONJUGAISON como, employer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



verdure substantif féminin
1 Verde substantif masculin verdor substantif masculin verdura
2 Vegetación
3 Hierba césped substantif masculin: se coucher sur la verdure, tenderse en la hierba

 Regreso  -   Buscar una palabra



véreux , -euse adjectif
1 Agusanado, da
2figuré Malhonesto, ta sospechoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



verge substantif féminin  inflexiones
1 Vara varilla
2 Azote substantif masculin (pour frapper)
3 MARINE Caña
4 ANATOMIE Miembro viril

 Regreso  -   Buscar una palabra



verger substantif masculin  inflexiones
Vergel

 Regreso  -   Buscar una palabra



verglas substantif masculin
Hielo

 Regreso  -   Buscar una palabra



vergne substantif masculin
Aliso

 Regreso  -   Buscar una palabra



vergogne , (sans) locution
Sin vergüenza

 Regreso  -   Buscar una palabra



véridique adjectif
Verídico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



vérification substantif féminin
Verificación, comprobación

 Regreso  -   Buscar una palabra



vérifier verbe transitif
Verificar, comprobar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



vérin substantif masculin
MÉCANIQUE Gato, cric

 Regreso  -   Buscar una palabra



véritable adjectif
Verdadero, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



vérité substantif féminin

locution 
adverbe Verdad: la vérité vraie, la pura verdad; dire à quelqu'un ses quatre vérité, decir a uno cuatro verdades; À la vérité, a la verdad; en
vérité, en verdad

 Regreso  -   Buscar una palabra



vermeil , -eille adjectif  inflexiones
1 Bermejo, ja encarnado, da
substantif masculin 
2 Plata substantif féminin (métal) sobredorada

 Regreso  -   Buscar una palabra



vermicelle substantif masculin  inflexiones
Fideo

 Regreso  -   Buscar una palabra



vermifuge adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
MÉDECINE Vermífugo, ga, vermicida

 Regreso  -   Buscar una palabra



vermillon substantif masculin  inflexiones
1 Bermellón
2figuré Carmín

 Regreso  -   Buscar una palabra



vermine substantif féminin  inflexiones
1 Miseria
2figuré Canalla gentuza

 Regreso  -   Buscar una palabra



vermoulu , -ue adjectif  inflexiones
Carcomido, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



verni , -ie adjectif  inflexiones
figuréfamilier Afortunado, da
locution 
Être verni, tener potra

 Regreso  -   Buscar una palabra



vernir verbe transitif
1 Barnizar
2 (le cuir) Charolar

 Regreso  -   Buscar una palabra



vernissage substantif masculin  inflexiones
1 Barnizado
2 Inauguración substantif féminin (d'une exposition)

 Regreso  -   Buscar una palabra



vernisser verbe transitif
Vidriar

 Regreso  -   Buscar una palabra



vérole substantif féminin
1 MÉDECINE Sífilis
pluriel 
2Petite vérole, viruelas

 Regreso  -   Buscar una palabra



verrat substantif masculin  inflexiones
Verraco

 Regreso  -   Buscar una palabra



verre substantif masculin  inflexiones
1 Vidrio: verre double, vidrio grueso
locution 
verre de lampe, tubo de lámpara; cloche de verre, fanal; campana substantif féminin de vidrio: papier de verre, papel de lija
2 (de lunettes, montre) Cristal
substantif féminin 
substantif féminin 
3 Vaso copa substantif féminin (à boire) un verre d'eau, un vaso de agua; verre à pied, copa; petit verre, copita
locution 
Prendre un verre, tomar una copa
pluriel 
4 Lentes, gafas substantif féminin (lunettes)

 Regreso  -   Buscar una palabra



verrerie substantif féminin  inflexiones
1 Vidriería
2 Objetos substantif masculinpluriel de vidrio

 Regreso  -   Buscar una palabra



verrière substantif féminin
Vidriera

 Regreso  -   Buscar una palabra



verroterie substantif féminin  inflexiones
Abalorios substantif masculinpluriel

 Regreso  -   Buscar una palabra



verrou substantif masculin  inflexiones
Cerrojo
locution 
Être sous les verrous, estar preso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



verrue substantif féminin  inflexiones
Verruga

 Regreso  -   Buscar una palabra



verruqueux , -euse adjectif  inflexiones
Verrugoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



vers substantif masculin
1 Verso
préposition 
2 (direction) Hacia
3 Hacia a eso de: vers six heures, hacia las seis; a eso de las seis

 Regreso  -   Buscar una palabra



versant substantif masculin  inflexiones
Vertiente substantif féminin (d'une montagne)

 Regreso  -   Buscar una palabra



versatile adjectif  inflexiones
Versátil

 Regreso  -   Buscar una palabra



verse , (à) locution
A cántaros: il pleut à verseà, llueve a cántaros

 Regreso  -   Buscar una palabra



versé , -ée adjectif
Versado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



versement substantif masculin  inflexiones
1 Entrega substantif féminin (fonds) ingreso
2 Pago: en plusieurs versements, en varios pagos

 Regreso  -   Buscar una palabra



verser verbe transitif
1 Echar verter derramar: verser à boire, echar de beber; llenar el vaso: verser du sang, des larmes, derramar sangre; lágrimas
2 (fonds) Entregar, ingresar, abonar: verser au compte de, abonar en cuenta de
intransitif 
3 (un véhicule) Volcar
4 (céréales) Encamarse
5figuréverser dans, caer en

 Regreso  -   Buscar una palabra



verset substantif masculin  inflexiones
Versículo

 Regreso  -   Buscar una palabra



verseuse substantif féminin
Cafetera de mango recto

 Regreso  -   Buscar una palabra



versification substantif féminin  inflexiones
Versificación

 Regreso  -   Buscar una palabra



version substantif féminin  inflexiones
1 Versión
2 Traducción directa

 Regreso  -   Buscar una palabra



verso substantif masculin  inflexiones
Vuelta substantif féminin (d'un feuillet) verso, dorso

 Regreso  -   Buscar una palabra



vert , -verte
1 Verde
locution 
substantif féminin 
substantif féminin 
Légumes verts, verduras; vin verte, vino agraz; haricot verte, judía; verde, figuréverte réprimande, reprensión agria
2 (cuir) Sin curtir
3 (en parlant des gens âgés) Vigoroso, sa, lozano, na
4 (licencieux) Verde
substantif masculin 
5 (couleur) Verde: verte de mer, verdemar
6 Forraje verde
locution 
figuréSe mettre au verte, irse al campo a descansar

 Regreso  -   Buscar una palabra



vert-de-gris substantif masculin
Verdete, cardenillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



vertébral , -ale adjectif
Vertebral

 Regreso  -   Buscar una palabra



vertébré , -ée adjectif
1 Vertebrado, da
substantif masculin 
2 Vertebrado

 Regreso  -   Buscar una palabra



vertement adverbe
Ásperamente, vivamente

 Regreso  -   Buscar una palabra



vertigineux , -euse adjectif  inflexiones
Vertiginoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



vertu substantif féminin  inflexiones
Virtud locutionpréposition: En vertu de, en virtud de

 Regreso  -   Buscar una palabra



vertueux , -euse adjectif  inflexiones
Virtuoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



verve substantif féminin
1 Inspiración vena
2 Locuacidad
locution 
Être en verve, estar locuaz

 Regreso  -   Buscar una palabra



verveine substantif féminin  inflexiones
Verbena

 Regreso  -   Buscar una palabra



vesce substantif féminin  inflexiones
Arveja

 Regreso  -   Buscar una palabra



vésicule substantif féminin
Vesícula

 Regreso  -   Buscar una palabra



vespéral , -ale adjectif
1 Vespertino, na
substantif masculin 
2 Vesperal

 Regreso  -   Buscar una palabra



vesse substantif féminin  inflexiones
Follón substantif masculin, zullón substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



vessie substantif féminin  inflexiones
Vejiga

 Regreso  -   Buscar una palabra



vestale substantif féminin  inflexiones
Vestal

 Regreso  -   Buscar una palabra



veste substantif féminin  inflexiones
Chaqueta, americana

 Regreso  -   Buscar una palabra



vestiaire substantif masculin  inflexiones
Guardarropa

 Regreso  -   Buscar una palabra



vestibule substantif masculin  inflexiones
Vestíbulo

 Regreso  -   Buscar una palabra



vestige substantif masculin  inflexiones
Vestigio, huella substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



veston substantif masculin  inflexiones
Chaqueta substantif féminin, americana substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



vêtement substantif masculin
1 Vestido ropa substantif féminin: vêtements usagés, vestidos usados; ropa usada
2 Traje: vêtement militaire, traje militar

 Regreso  -   Buscar una palabra



vétéran substantif masculin
Veterano

 Regreso  -   Buscar una palabra



vétérinaire adjectif employé aussi comme substantif
Veterinario, ria

 Regreso  -   Buscar una palabra



vêtir verbe transitif
1 Vestir
verbe pronominal 
2 Vestirse

 Regreso  -   Buscar una palabra



veto substantif masculin  inflexiones
Veto

 Regreso  -   Buscar una palabra



veuf , -veuve
Viudo, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



veule adjectif  inflexiones
Flojo, ja, débil, sin voluntad

 Regreso  -   Buscar una palabra



veuvage substantif masculin  inflexiones
Viudez substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



vexation substantif féminin  inflexiones
Vejación

 Regreso  -   Buscar una palabra



vexer verbe transitif
1 Vejar
2 Molestar fastidiar
verbe pronominal 
3 Molestarse, picarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



viabilité substantif féminin
1 Viabilidad
2 (chemin) Calidad de transitable

 Regreso  -   Buscar una palabra



viaduc substantif masculin  inflexiones
Viaducto

 Regreso  -   Buscar una palabra



viager , -ère adjectif  inflexiones
1 Vitalicio, cia
substantif masculin 
2 Renta substantif féminin, vitalicia

 Regreso  -   Buscar una palabra



viande substantif féminin  inflexiones
Carne

 Regreso  -   Buscar una palabra



vibrant , -ante adjectif  inflexiones
Vibrante

 Regreso  -   Buscar una palabra



vibration substantif féminin  inflexiones
Vibración

 Regreso  -   Buscar una palabra



vibrer intransitif
Vibrar

 Regreso  -   Buscar una palabra



vicaire substantif masculin  inflexiones
Vicario

 Regreso  -   Buscar una palabra



vice substantif masculin  inflexiones
Vicio

 Regreso  -   Buscar una palabra



vice particule invar  inflexiones
Vice: viceamiral, vicealmirante; vice-consul, vicecónsul

 Regreso  -   Buscar una palabra



vice-roi substantif masculin
Virrey

 Regreso  -   Buscar una palabra



vice , versa locution
Viceversa

 Regreso  -   Buscar una palabra



vicier verbe transitif
1 Viciar
verbe pronominal 
2 Viciarse, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



vicieux , -euse adjectif  inflexiones
1 Vicioso, sa
2 (chevaux) Resabiado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



vicinal , -ale adjectif  inflexiones
Vecinal

 Regreso  -   Buscar una palabra



vicissitude substantif féminin
Vicisitud

 Regreso  -   Buscar una palabra



vicomte substantif masculin  inflexiones
Vizconde

 Regreso  -   Buscar una palabra



vicomtesse substantif féminin  inflexiones
Vizcondesa

 Regreso  -   Buscar una palabra



victime substantif féminin  inflexiones
Víctima

 Regreso  -   Buscar una palabra



victoire substantif féminin  inflexiones
Victoria, triunfo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



victorieux , -euse adjectif  inflexiones
Victorioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



victuailles substantif féminin
Vituallas

 Regreso  -   Buscar una palabra



vidanger verbe transitif
1 (bouteilles) Vaciar
2 (fosse d'aisances) Limpiar
3 (d'une voiture) Cambiar el aceite, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



vide adjectif  inflexiones
1 Vacío, ía
2vide de, desprovisto de
locution adverbiale 
3À vide (sans rien dedans) de vacío
substantif masculin 
4 Vacío
5 ARCHITECTURE Hueco
4figuré Vanidad substantif féminin vacuidad substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



vidéaste substantif
Realizador de vídeo profesional

 Regreso  -   Buscar una palabra



vidéo substantif féminin
Vídeo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



vidéo-clip substantif masculin
Videoclip

 Regreso  -   Buscar una palabra



vidéoclub substantif masculin
Videoclub

 Regreso  -   Buscar una palabra



vidéodisque substantif masculin
Videodisco

 Regreso  -   Buscar una palabra



vidéotex substantif masculin
Videotexto, videotex

 Regreso  -   Buscar una palabra



vider verbe transitif
1 Vaciar
locution 
vider les arçons, caer del caballo; figurévider son sac, desembuchar; vider les lieux, desocupar una vivienda
2 (un poisson, une volaille) Limpiar
3 (une question) Resolver, dirimir
4familier (expulser) Echar
5familier (épuiser) Agotar
verbe pronominal 
6 Vaciarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



vie substantif féminin  inflexiones
Vida: aimer la vie, tener apego a la vida; plein de vie, lleno de vida
locution 
locution 
adverbe employé comme adjectif 
Avoir la vie dure, tener siete vidas como los gatos; faire la vie, entregarse a los placeres; redonner, rendre la vie, reanimar; gens de
mauvaise vie, gente de mal vivir; À la vie, pour la vie, para siempre; de la vie, de ma vie, de ta vie, etc; en la vida, en mi vida, en tu vida, etc:
jamais de la vie, nunca; jamás: la vie durant, durante toda la vida

 Regreso  -   Buscar una palabra



vieil adjectif
Forma de: vieux, que se emplea delante de vocal o; un vieil homme, un hombre viejo

 Regreso  -   Buscar una palabra



vieillard substantif masculin  inflexiones
Viejo, anciano

 Regreso  -   Buscar una palabra



vieillesse substantif féminin
Vejez

 Regreso  -   Buscar una palabra



vieillir intransitif
1 Envejecer
2 Avejentarse
3figuré (se démoder) Anticuarse
verbe transitif 
4 Envejecer, hacer parecer viejo, ja
verbe pronominal 
5 Hacerse parecer viejo, ja, hacerse pasar por viejo

 Regreso  -   Buscar una palabra



vieillissement substantif masculin
Envejecimiento

 Regreso  -   Buscar una palabra



vieillot , -otte adjectif  inflexiones
Anticuado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



vielle substantif féminin  inflexiones
Zanfonía

 Regreso  -   Buscar una palabra



vierge adjectif  inflexiones
1 Virgen: cire vierge, cera virgen; terre vierge, tierra virgen
substantif féminin 
2 Virgen, doncella
3La sainte Vierge, la Virgen María
4 ASTRONOMIE Virgo substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



vieux , -vieille
(antes de vocal o h muda vieil)
1 Viejo, ja
locution 
vieille garçon, vieille fille, solterón; solterona: faire de vieux os, llegar a viejo; goût de vieille, sabor rancio
2 Antiguo, gua: un vieil usage, una costumbre antigua
substantif 
3 (personne) Viejo, ja: petit vieille, petite vieille, viejecito; viejecita
substantif masculin 
4 Lo viejo

 Regreso  -   Buscar una palabra



vif , -vive

locution 
adverbe 1 Vivo, va: eau vive, agua viva; chaux vive, cal viva; vive arête, arista viva; De vive force, a viva fuerza; de vive voix, de viva voz
2 Intenso, sa: froid vive, frío intenso
substantif masculin 
3 DROIT Vivo: entre vifs, entre vivos
4 Lo importante meollo
locution 
Piquer au vive, herir en lo vivo; prendre sur le vive, reproducir del natural; trancher dans le vive, cortar por lo sano
5À vive, en carne viva

 Regreso  -   Buscar una palabra



vif-argent substantif masculin
Azogue, mercurio

 Regreso  -   Buscar una palabra



vigie substantif féminin  inflexiones
Vigía substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



vigilance substantif féminin  inflexiones
Vigilancia

 Regreso  -   Buscar una palabra



vigne substantif féminin  inflexiones
1 (plante) Vid
substantif féminin 
2Pied de vigne, cepa
3vigne vierge, cepa virgen
4 (vignoble) Viña
locution 
Être dans les vignes du Seigneur, estar embriagado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



vigneron , -onne substantif  inflexiones
Viñador, ra, viticultor, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



vignette substantif féminin  inflexiones
1 Viñeta
2 Sello substantif masculin timbre substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



vignoble substantif masculin  inflexiones
1 Viñedo viña substantif féminin
adjectif 
2 Vinícola

 Regreso  -   Buscar una palabra



vigogne substantif féminin  inflexiones
Vicuña

 Regreso  -   Buscar una palabra



vigoureux , -euse adjectif  inflexiones
Vigoroso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



vigueur substantif féminin
Vigor substantif masculin

 Regreso  -   Buscar una palabra



vil , -vile
Vil

 Regreso  -   Buscar una palabra



vilain , -aine adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 (non noble) Villano, na
adjectif 
2 (laid) Feo, a
3 Malo, la desagradable
4 (vil) Ruin, deshonroso, sa
substantif masculin 
5Il va y avoir du vilain, se va a armar la gorda

 Regreso  -   Buscar una palabra



vilebrequin substantif masculin  inflexiones
1 Berbiquí
2 (moteur) Cigüeñal

 Regreso  -   Buscar una palabra



vilenie substantif féminin  inflexiones
Villanía

 Regreso  -   Buscar una palabra



vilipender verbe transitif
Vilipendiar

 Regreso  -   Buscar una palabra



villa substantif féminin  inflexiones
Villa, quinta

 Regreso  -   Buscar una palabra



village substantif masculin  inflexiones
Pueblo, lugar, villorrio, aldea substantif féminin: petit village, pueblecito

 Regreso  -   Buscar una palabra



villageois , -oise adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Lugareño, ña, aldeano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



ville substantif féminin  inflexiones
Ciudad
locution 
ville forte, plaza fuerte; habit de ville, traje de calle; aller en ville, ir de compras; de paseo, de visita: diner en ville, comer fuera de casa

 Regreso  -   Buscar una palabra



villégiature substantif féminin
Veraneo substantif masculin, temporada en el campo

 Regreso  -   Buscar una palabra



villosité substantif féminin
Vellosidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



vin substantif masculin  inflexiones
Vino
locution 
figuréCuver son vin, dormir la mona; être entre deux vins, estar entre Pinto y Valdemoro; mettre de l'eau dans son vin, moderarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



vinaigre substantif masculin  inflexiones
1 Vinagre
2 (au saut à la corde) Tocino

 Regreso  -   Buscar una palabra



vinaigrette substantif féminin  inflexiones
1 Vinagreta
2 ancienn Silla de manos con dos ruedas

 Regreso  -   Buscar una palabra



vinaigrier substantif masculin  inflexiones
1 (fabricant) Vinagrero
2 Vinagrera substantif féminin (récipient)

 Regreso  -   Buscar una palabra



vinasse substantif féminin  inflexiones
Vinaza

 Regreso  -   Buscar una palabra



vineux , -euse adjectif  inflexiones
Vinoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



vingt adjectif employé aussi comme substantif masculin
Veinte

 Regreso  -   Buscar una palabra



vingtaine substantif féminin  inflexiones
Veintena, unos veinte

 Regreso  -   Buscar una palabra



vingtième adjectif employé aussi comme substantif
Veinteavo, va, vigésimo, ma

 Regreso  -   Buscar una palabra



vinicole adjectif  inflexiones
Vinícola, vitivinícola

 Regreso  -   Buscar una palabra



viol substantif masculin  inflexiones
Violación substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



violacé , -cée adjectif
Violáceo, ea

 Regreso  -   Buscar una palabra



violation substantif féminin  inflexiones
Violación

 Regreso  -   Buscar una palabra



viole substantif féminin  inflexiones
MUSIQUE Viola

 Regreso  -   Buscar una palabra



violence substantif féminin  inflexiones
Violencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



violenter verbe transitif
Violentar

 Regreso  -   Buscar una palabra



violer verbe transitif
Violar

 Regreso  -   Buscar una palabra



violet , -ette adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
1 Violeta violado, da morado, da
substantif féminin 
2 (fleur) Violeta

 Regreso  -   Buscar una palabra



violon substantif masculin  inflexiones
1 MUSIQUE Violín
locution 
figuréviolon d'Ingres, pasatiempo artístico favorito; la peinture est son violon d'Ingres, la pintura es su pasatiempo favorito
2familier (prison) Calabozo

 Regreso  -   Buscar una palabra



violoncelle substantif  inflexiones
Violoncelo

 Regreso  -   Buscar una palabra



vipère substantif féminin
1 Víbora
2figuréLangue de vipère, lengua viperina
3figuré Víbora persona muy mala

 Regreso  -   Buscar una palabra



virage substantif masculin  inflexiones
1 Viraje virada substantif féminin (action)
2 Curva substantif féminin: virage dangereux, curva peligrosa
3figuré Giro sesgo
4 PHOTOGRAPHIE Viraje

 Regreso  -   Buscar una palabra



virement substantif masculin  inflexiones
1 Virada substantif féminin (d'un bateau)
2 COMMERCE Traspaso, transferencia substantif féminin, giro: virement postal, giro postal

 Regreso  -   Buscar una palabra



virer intransitif
1 Virar girar
2 MARINE Virar: virer de bord, virar en redondo
3 PHOTOGRAPHIE Virar
4 COMMERCE Hacer una transferencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



virevolte substantif féminin  inflexiones
1 Caracol substantif masculin (d'un cheval)
2 Vuelta rápida

 Regreso  -   Buscar una palabra



virginité substantif féminin
Virginidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



virgule substantif féminin  inflexiones
Coma

 Regreso  -   Buscar una palabra



virilité substantif féminin
Virilidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



virtuel , -elle adjectif  inflexiones
Virtual

 Regreso  -   Buscar una palabra



virtuose substantif  inflexiones
Virtuoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



virulence substantif féminin  inflexiones
Virulencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



virus substantif masculin
Virus

 Regreso  -   Buscar una palabra



vis substantif féminin
1 Tornillo substantif masculin
locution 
vis d'Archimède, tornillo; rosca de Arquímedes: escalier à vis, escalera de caracol; pas de vis, paso de rosca
2Serrer la vis à quelqu'un, sujetar; apretar las clavijas a alguien

 Regreso  -   Buscar una palabra



visa substantif masculin  inflexiones
1 (sur passeport) Visado
2 Visto bueno

 Regreso  -   Buscar una palabra



visage substantif masculin  inflexiones
Rostro, cara substantif féminin, semblante
locution 
locution 
adverbe 
Changer de visage, demudarse; À visage découvert, a cara descubierta

 Regreso  -   Buscar una palabra



vis-à-vis adverbe
1 Uno frente a otro
locution prépositive 
2visàvis de (en face de) en frente de; frente a (à l'égard de) respecto de
substantif masculin 
3 Persona que se halla frente a otra
4 Confidente canapé

 Regreso  -   Buscar una palabra



viscère substantif masculin
Víscera substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



viscosité substantif féminin
Viscosidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



visée substantif féminin
1 Puntería
2figuré Mira intención
locution 
Avoir de hautes visées, picar muy alto

 Regreso  -   Buscar una palabra



viser verbe transitif
1 Apuntar a
2figuré Poner la mira en ambicionar
3 (concerner) Atañer a, afectar
locution 
Se sentir visé, darse por aludido
4 (un document) Visar, refrendar
intransitif 
5 Apuntar
verbe transitif indirect 
6viser à, dirigir el golpe hacia; figuré tender a

 Regreso  -   Buscar una palabra



viseur substantif masculin  inflexiones
Visor

 Regreso  -   Buscar una palabra



visibilité substantif féminin
Visibilidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



visible adjectif  inflexiones
Visible

 Regreso  -   Buscar una palabra



visière substantif féminin
Visera
locution 
Rompre en visière, reñir; atacar, desmentir con rudeza

 Regreso  -   Buscar una palabra



vision substantif féminin  inflexiones
Visión

 Regreso  -   Buscar una palabra



visionnaire adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Visionario, ia

 Regreso  -   Buscar una palabra



visite substantif féminin  inflexiones
Visita: visite de politesse, de condoléances, visita de cumplido; de pésame: visite pastorale, visita pastoral; visite médicale, visita médica; la
visite du château, la visita al castillo; carte de visite, tarjeta de visita
locution 
Rendre visite, visitar; rendre à quelqu'un sa visite, devolver a alguien la visita

 Regreso  -   Buscar una palabra



visiteur , -euse substantif  inflexiones
1 Visitante visita: les visiteurs d'un musée, los visitantes de un museo
2 Visitador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



vison substantif masculin  inflexiones
Visón

 Regreso  -   Buscar una palabra



visqueux , -euse adjectif  inflexiones
Viscoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



visser verbe transitif
Atornillar

 Regreso  -   Buscar una palabra



visuel , -elle adjectif  inflexiones
Visual

 Regreso  -   Buscar una palabra



vital , -ale adjectif  inflexiones
Vital

 Regreso  -   Buscar una palabra



vitalité substantif féminin
Vitalidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



vitamine substantif féminin  inflexiones
Vitamina

 Regreso  -   Buscar una palabra



vite adjectif
1 Rápido, da ligero, ra
adverbe 
2 De prisa: aller vite, ir de prisa
locution 
Au plus vite, lo más pronto posible; faire vite, apresurarse
3 Pronto: c'est vite dit, pronto está dicho

 Regreso  -   Buscar una palabra



vitesse substantif féminin  inflexiones
1 Velocidad
locution 
locution 
adverbe 
Gagner quelqu'un de vitesse, adelantarse a uno; ganar por la mano a alguien: être en perte de vitesse, perder velocidad; familierEn vitesse,
muy de prisa; rápido
2 AUTOMOBILE Velocidad: boîte de vitesses, caja de velocidades

 Regreso  -   Buscar una palabra



viticulteur substantif masculin  inflexiones
Viticultor

 Regreso  -   Buscar una palabra



vitrage substantif masculin  inflexiones
1 Acción substantif féminin de poner vidrios
2 Conjunto de cristales
3 Vidriera substantif féminin (châssis)
4 (rideau) Visillo

 Regreso  -   Buscar una palabra



vitrail substantif masculin  inflexiones
Vidriera substantif féminin: les vitraux d'une cathédrale, las vidrieras de una catedral

 Regreso  -   Buscar una palabra



vitre substantif féminin  inflexiones
1 Cristal substantif masculin vidrio substantif masculin
locution 
familierÇa ne casse pas les vitres, no vale gran cosa
2 (train, automobile) Ventanilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



vitré , -ée adjectif
1 ANATOMIE Vítreo, a
2Porte vitrée, puerta de cristales; puerta vidriera

 Regreso  -   Buscar una palabra



vitreux , -euse adjectif  inflexiones
1 Vítreo a
2 (œil) Vidrioso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



vitrifier verbe transitif
1 Vitrificar
verbe pronominal 
2 Vitrificarse, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



vitrine substantif féminin  inflexiones
1 Vitrina
2 Escaparate substantif masculin (d'un magasin)

 Regreso  -   Buscar una palabra



vitriol substantif masculin  inflexiones
Vitriolo

 Regreso  -   Buscar una palabra



vitupérer verbe transitif
Vituperar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



vivace adjectif  inflexiones
Vivaz: plantes vivaces, plantas vivaces

 Regreso  -   Buscar una palabra



vivacité substantif féminin
Vivacidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



vivant , -ante adjectif  inflexiones
1 Vivo, va viviente: langues vivantes, lenguas vivientes; êtres vivants, seres vivientes
locution 
Moi vivant, mientras yo viva
2 (plein de vie) Lleno, na de vida, vivo, va: le vivant portrait de, el vivo retrato de
3 (lieu) Animado, da
substantif masculin 
4 Vivo, viviente: les vivants, los vivos
locution 
Un bon vivant, un hombre regalón
5De son vivant, en vida; du vivant de, en vida de

 Regreso  -   Buscar una palabra



vivat interjection  inflexiones
1 ¡Viva!
substantif masculin 
2 Viva, vítor, aclamación substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



vive substantif féminin  inflexiones
1 Araña peje substantif masculin (poisson) araña
interjection 
2 ¡Viva!

 Regreso  -   Buscar una palabra



viveur substantif masculin  inflexiones
Epicúreo

 Regreso  -   Buscar una palabra



vivier substantif masculin  inflexiones
Vivero

 Regreso  -   Buscar una palabra



vivifier verbe transitif
Vivificar, CONJUGAISON como, prier.

 Regreso  -   Buscar una palabra



vivre intransitif
1 Vivir
locution 
vivre au jour le jour, vivir al día; vivre d'amour et d'eau fraîche, mantenerse del aire; âme qui vive, alma viviente; savoir vivre, saber
conducirse en sociedad; qui vive?, ¿quién vive?
verbe transitif 
2vivre sa vie, hacer vida independiente; CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: je vis, tu vis, il vit, nous vivons, vous vivez, ils
vivent., Imperf; je vivais, etc; Pret, indef: je vécus, etc; Fut, imperf: je vivrai, etc; POTENTIEL je vivrais, etc; SUBJONCTIF Pres: que je vive,
etc; Imperf: que je vécusse, etc; IMPERSONNEL vis, vivons, vivez., PARTICIPE ACTIF vivant., PARTICIPE PASSIF vécu, ue.

 Regreso  -   Buscar una palabra



vivre substantif masculin
1 Alimento: avoir le vivre et le couvert, tener casa y comida
pluriel 
2 Víveres

 Regreso  -   Buscar una palabra



vocable substantif masculin  inflexiones
1 Vocablo
2 Advocación substantif féminin (d'une église)

 Regreso  -   Buscar una palabra



vocabulaire substantif masculin  inflexiones
Vocabulario

 Regreso  -   Buscar una palabra



vocal , -ale adjectif  inflexiones
Vocal

 Regreso  -   Buscar una palabra



vocaliser intransitif
Vocalizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



vocatif substantif masculin
Vocativo

 Regreso  -   Buscar una palabra



vocation substantif féminin  inflexiones
Vocación

 Regreso  -   Buscar una palabra



vociférer intransitif employé aussi comme transitif
Vociferar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



vœu substantif masculin  inflexiones
1 Voto: faire vœu de, hacer voto de; prometer: faire des v;oeux pour, hacer votos por

 Regreso  -   Buscar una palabra



vogue substantif féminin
Boga
locution 
Être en vogue, estar de moda

 Regreso  -   Buscar una palabra



voguer intransitif
Navegar
locution 
voguer à pleines voiles, ir viento en popa; vogue la galère!, ¡ruede la bola!

 Regreso  -   Buscar una palabra



voici préposition
1 He aquí: le voici, hele aquí
2L'homme que voici, este hombre; voici l'hiver, he aquí el invierno; nous voici arrivés, ya hemos llegado
3 Úsase para indicar lo que se va a decir: voici les faits, he aquí los hechos

 Regreso  -   Buscar una palabra



voie substantif féminin  inflexiones
1 Vía: voie ferrée, vía férrea; voie publique, vía pública; voie d'eau, vía de agua; voie de garage, vía muerta; voies de fait, vías de hecho
locution 
Mettre sur la voie, encaminar; encauzar: être en voie de, estar en vías de
2 Rastro substantif masculin (du gibier)
3 (d'autoroute) Pista
4Donner de la voie à une scie, triscar una sierra

 Regreso  -   Buscar una palabra



voilà préposition
1 He allí, ahí: le voilà, hele allí, ahí
2L'homme que voilà, aquel hombre; le voilà qui vient, ahí viene; le voilà qui court, míralo como corre; en voilà assez, basta; se acabó: voilà
qui est bien, está bien; basta: ne voilà-t-il pas que...!, ¡querrá usted creer que...!
3 Úsase con referencia a lo que se acaba de decir: voilà tout, eso es todo
4 (il y a) Hace: voilà un mois qu'il est parti, hace un mes que se marchó

 Regreso  -   Buscar una palabra



voile substantif masculin  inflexiones
1 Velo
locution 
Prendre le voile, tomar el velo; profesar: les voiles de la nuit, las tinieblas; avoir un voile devant les yeux, tener una venda en los ojos
2 ANATOMIE voile du palais, velo del paladar
3 PHOTOGRAPHIE Veladura substantif féminin
substantif féminin 
4 MARINE Vela
locution 
Faire voile sur, hacer rumbo a; mettre à la voile, hacerse a la vela

 Regreso  -   Buscar una palabra



voiler verbe transitif
1 Velar cubrir con un velo
2 (cacher) Ocultar
3 PHOTOGRAPHIE Velar
4 (gauchir) Torcer, alabear
verbe pronominal 
5 Cubrirse con un velo
6 (se ternir) Empañarse
7 (la voix) Volverse opaca

 Regreso  -   Buscar una palabra



voilier substantif masculin  inflexiones
MARINE Velero

 Regreso  -   Buscar una palabra



voilure substantif féminin  inflexiones
1 Velamen substantif masculin
2 Alas pluriel (d'un avion)
3 MOT TECHNIQUE Alabeo substantif masculin (gauchissement)

 Regreso  -   Buscar una palabra



voir verbe transitif employé aussi comme intransitif
1 Ver: je ne l'avais jamais vu, nunca lo había visto
locution 
Faire voir, mostrar; enseñar: se faire voir, dejarse ver; c'est à voir, está por ver; es digno de verse: nous allons voir, vamos a ver; veamos: on
verra ça, ya veremos; y voir clair, ver claro; voir d'un bon, d'un mauvais œil, ver con buenos; con malos ojos: voyez-vous?, ¿ve usted?;
¿comprende usted?: voir au microscope, mirar al microscopio; voyez, voir page 10, véase pág; 10
intransitif 
2voir à ce que, cuidar de que
3Voyons!, ¡vamos!; ¡venga! ¡a ver!: vois!, voyez!, ¡mira!; ¡miren! CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE INDICATIF Pres: je vois, tu vois, il voit, nous
voyons, vous voyez, ils voient., Imperf; je voyais, etc; Pret, indef: je vis, etc; Fut, imperf: je verrai, etc; POTENTIEL je verrais, etc;
SUBJONCTIF Pres: que je voie, etc; Imperf: que je visse, etc; IMPERSONNEL vois, voyons, voyez., PARTICIPE ACTIF voyant., PARTICIPE
PASSIF vu, ue.

 Regreso  -   Buscar una palabra



voire adverbe
Hasta, aún: il peut le faire en un jour, voire en une heure, puede hacerlo en un día; y hasta en una hora

 Regreso  -   Buscar una palabra



voirie substantif féminin  inflexiones
1 (ensemble des voies de communication) Red de comunicaciones
2 Vialidad servicios substantif masculinpluriel (entretien) municipales de limpieza
3 Muladar substantif masculin (lieu)

 Regreso  -   Buscar una palabra



voisin , -ine adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Vecino, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



voisinage substantif masculin  inflexiones
1 Vecindad substantif féminin (proximité)
2 (les voisins) Vecindario

 Regreso  -   Buscar una palabra



voiture substantif féminin  inflexiones
1 Carruaje substantif masculin carro substantif masculin
locution 
voiture à bras, carrito de mano
2 Coche substantif masculin: voiture à cheval, coche de caballo; voiture d'enfant, cochecito de niño
3 Coche substantif masculin (automobile) voiture de course, de sport, coche de carreras; deportivo
locution 
substantif masculin 
voiture de tourisme, turismo; coche de turismo
4 Coche substantif masculin (de train)
locution 
En voiture!, ¡al tren!

 Regreso  -   Buscar una palabra



voix substantif féminin
1 Voz: des voix aigües, voces agudas; parler d'une voix caverneuse, hablar con voz cavernosa
locution 
locution 
adverbe 
Avoir voix au chapitre, tener voz y voto en un asunto; À haute voix, en voz alta; à voix basse, en voz baja; de vive voix, de viva voz
2 Voto substantif masculin sufragio substantif masculin (vote) voix délibérative, voto; derecho de voto en una asamblea
locution 
Mettre aux voix, poner a votación

 Regreso  -   Buscar una palabra



vol substantif masculin  inflexiones
1 (action de se déplacer dans l'air) Vuelo
locution 
locution 
adverbe 
Prendre son vol, alzar el vuelo; À vol d'oiseau, en línea recta; a vuelo de pájaro: au vol, al vuelo
2 Bandada substantif féminin (d'oiseaux ou d'insectes)
3 Robo hurto: vol qualifié, robo con circunstancias agravantes
locution 
vol à main armée, atraco

 Regreso  -   Buscar una palabra



volage adjectif  inflexiones
Voluble, veleidoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



volaille substantif féminin  inflexiones
1 Aves pluriel (ensemble des oiseaux de basse-cour) de corral
2 (un seul oiseau) Ave: blanc de volaille, pechuga de ave

 Regreso  -   Buscar una palabra



volailler substantif masculin
Vendedor de aves, pollero

 Regreso  -   Buscar una palabra



volant , -ante adjectif  inflexiones
1 Volador, ra volante: poisson volant, pez volador
locution 
substantif masculin 
Fusée volante, cohete; feuille volante, hoja suelta
substantif masculin 
2 (jeu, d'une robe) Volante
3 (d'une auto, machine) Volante: être au volant, estar al volante

 Regreso  -   Buscar una palabra



volatiliser verbe transitif
Volatilizar

 Regreso  -   Buscar una palabra



vol-au-vent substantif masculin
Pastel substantif masculin, relleno de carne o pescado

 Regreso  -   Buscar una palabra



volcan substantif masculin  inflexiones
Volcán

 Regreso  -   Buscar una palabra



volée substantif féminin

locution 
adverbe 1 Vuelo substantif masculin (d'un oiseau) volada: prendre sa volée, alzar el vuelo; À la volée, al vuelo; en el aire
2 (d'oiseaux) Bandada
3 Rango substantif masculin calidad: dame de haute volée, dama de alto copete
4 (de coups) Paliza
5 (de projectiles) Descarga
6 Repique substantif masculin campanada: sonner à toute volée, echar la campanada
7 AGRICULTURE Voleo: semer à la volée, sembrar a voleo
8 ARCHITECTURE Tramo substantif masculin (d'escalier)
9 SPORTS (tennis) Volea

 Regreso  -   Buscar una palabra



voler intransitif
1 Volar: l'aigle vole très haut, el águila vuela muy alto
verbe transitif 
2 Robar, hurtar

 Regreso  -   Buscar una palabra



volet substantif masculin  inflexiones
1 Contraventana substantif féminin postigo
2 Tabla substantif féminin (pour fermer un magasin)
3 Hoja substantif féminin (d'un triptyque)
4
locution 
Trier sur le volet, escoger con cuidado

 Regreso  -   Buscar una palabra



voleter intransitif
Revolotear, CONJUGAISON como, jeter.

 Regreso  -   Buscar una palabra



voleur , -euse adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
1 Ladrón, ona
2voleur à la tire, carterista
interjection 
3Au voleur!, ¡ladrones!

 Regreso  -   Buscar una palabra



volière substantif féminin
Pajarera

 Regreso  -   Buscar una palabra



volley-ball substantif masculin
Balonvolea

 Regreso  -   Buscar una palabra



volontaire adjectif  inflexiones
1 Voluntario, ria
2 (opiniâtre) Voluntarioso, sa
substantif masculin 
3 (soldat) Voluntario

 Regreso  -   Buscar una palabra



volonté substantif féminin
Voluntad: dernières volontés, últimas voluntades
locution 
locution 
adverbe 
Faire ses quatre volontés, hacer su santa voluntad; À volonté, a voluntad; a discreción: feu à volonté, fuego a discreción

 Regreso  -   Buscar una palabra



volontiers adverbe
De buena gana, con mucho gusto

 Regreso  -   Buscar una palabra



volt substantif masculin  inflexiones
Voltio

 Regreso  -   Buscar una palabra



voltage substantif masculin  inflexiones
Voltaje

 Regreso  -   Buscar una palabra



voltiger intransitif
1 Revolotear
2 (papillonner) Mariposear, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



volubile adjectif  inflexiones
1 BOTANIQUE Voluble
2 Que habla mucho y de prisa locuaz

 Regreso  -   Buscar una palabra



volubilité substantif féminin
Locuacidad, elocución fácil y rápida

 Regreso  -   Buscar una palabra



volume substantif masculin  inflexiones
1 Volumen
2 (débit d'eau) Caudal
3 (livre) Volumen: dictionnaire en deux volumes, diccionario en dos volúmenes

 Regreso  -   Buscar una palabra



volumineux , -euse adjectif  inflexiones
Voluminoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



volupté substantif féminin
Voluptuosidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



voluptueux , -euse adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Voluptuoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



volute substantif féminin  inflexiones
Voluta

 Regreso  -   Buscar una palabra



vomir verbe transitif employé aussi comme intransitif
1 Vomitar
2Faire vomir, dar náuseas

 Regreso  -   Buscar una palabra



vomissement substantif masculin  inflexiones
Vómito

 Regreso  -   Buscar una palabra



vorace adjectif  inflexiones
Voraz: des animaux voraces, animales voraces

 Regreso  -   Buscar una palabra



voracité substantif féminin
Voracidad

 Regreso  -   Buscar una palabra



vos adjectif
1 Vuestros vuestras
2 (avec vouvoiement) Sus, de usted, de ustedes

 Regreso  -   Buscar una palabra



votant , -ante adjectif employé aussi comme substantif
Votante

 Regreso  -   Buscar una palabra



vote substantif masculin  inflexiones
1 Voto sufragio
2 Votación substantif féminin: vote secret, votación secreta

 Regreso  -   Buscar una palabra



voter intransitif
Votar

 Regreso  -   Buscar una palabra



votif , -ive adjectif  inflexiones
Votivo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



votre adjectif
1 Vuestro vuestra
2 (avec vouvoiement) Su: votre Majesté, Su Majestad

 Regreso  -   Buscar una palabra



vôtre pronom possessif
1 (avec tutoiement) Vuestro, vuestra (avec vouvoiement) suyo, suya: mon livre et le vôtre (tutoiement) mi libro y el vuestro; (vouvoiement) el suyo
substantif masculin 
2 Lo vuestro, lo suyo: vous y mettez du vôtre, usted pondrá algo de su parte
pluriel 
3Les vôtres, los vuestros; las vuestras, los suyos, las suyas
locution 
Vous en faites des vôtres, usted hace de las suyas

 Regreso  -   Buscar una palabra



vouer verbe transitif
1 Consagrar dedicar: vouer à Dieu, consagrar a Dios
2 Destinar: voué à l'échec, destinado a fracasar
verbe pronominal 
3 Consagrarse, dedicarse: se vouer à l'étude, consagrarse al estudio

 Regreso  -   Buscar una palabra



vouloir substantif masculin

substantif féminin Voluntad substantif féminin: bon vouloir, buena voluntad; mauvais vouloir, malquerencia; CONJUGAISON IRRÉGULIÈRE
INDICATIF Pres: je veux, tu veux, il veut, nous voulons, vous voulez, ils veulent., Imperf; je voulais, etc; Pret, indef: je voulus, etc; Fut,
imperf: je voudrai, etc; POTENTIEL je voudrais, etc; SUBJONCTIF Pres: que je veuille, etc; Imperf: que je voulusse, etc; IMPERSONNEL
veux, voulons, voulez, o; veuille, veuillons, veuillez., PARTICIPE ACTIF voulant., PARTICIPE PASSIF voulu, ue.

 Regreso  -   Buscar una palabra



vouloir verbe transitif employé aussi comme intransitif
1 Querer: veux-tu m'accompagner?, ¿quieres acompañarme?
verbe transitif 
2 (exiger) Pedir, exigir, requerir: cela veut de la patience, esto requiere paciencia

 Regreso  -   Buscar una palabra



voulu , -ue adjectif  inflexiones
Querido, da, deseado, da: en temps voulu, en el momento deseado

 Regreso  -   Buscar una palabra



vous pronom personnel
1 (sujet, avec tutoiement) Vosotros, tras (sujet sing avec vouvoiement) usted: avez- vous votre passeport?, ¿tiene usted su pasaporte?; (sujet pl
avec vouvoiement) ustedes
2 (pour s'adresser à Dieu, à un saint, à un roi) Vos
3 (complément, avec tutoiement) Os (complément sing avec vouvoiement) le, la: monsieur, je vous invite à dîner, señor; le invito a cenar
(complément pl avec vouvoiement) les, las

 Regreso  -   Buscar una palabra



voûte substantif féminin
1 Bóveda: voûte d'arête, bóveda por arista o de ajibe; voûte en berceau, bóveda en cañón; voûte du palais, o; palatine, bóveda palatina;
voûte du ciel, bóveda celeste
2 MARINE Bovedilla

 Regreso  -   Buscar una palabra



voûté , -ée adjectif
1 Abovedado, da
2figuré (une personne) Encorvado, da

 Regreso  -   Buscar una palabra



voyage substantif masculin  inflexiones
Viaje: partir en voyage, ir de viaje; voyage au long cours, largoviaje; voyage de noces, viaje de bodas; bon voyage!, ¡buen viaje!

 Regreso  -   Buscar una palabra



voyager intransitif
Viajar, CONJUGAISON como, engager.

 Regreso  -   Buscar una palabra



voyageur , -euse substantif  inflexiones
1 Viajero, ra
adjectif employé aussi comme substantif masculin 
2Commis voyageur, voyageur de commerce, viajante de comercio
adjectif 
3Pigeon voyageur, paloma mensajera

 Regreso  -   Buscar una palabra



voyant , -ante substantif  inflexiones
1 Vidente
adjectif 
2 (qui attire la vue) Vistoso, sa, llamativo, va
substantif masculin 
3 Señal substantif féminin (d'une bouée, balise) de boya o baliza
4 (signal électrique) Piloto

 Regreso  -   Buscar una palabra



voyelle substantif féminin  inflexiones
GRAMMAIRE Vocal

 Regreso  -   Buscar una palabra



voyou substantif masculin  inflexiones
Golfo, bribón, granuja

 Regreso  -   Buscar una palabra



vrac , (en) locution
Sin embalar

 Regreso  -   Buscar una palabra



vrai , -vraie
1 Verdadero, ra
2 Cierto, ta: il n'est que trop vraie, es muy cierto
substantif masculin 
locution 
adverbe 
3 Verdad substantif féminin, lo cierto: être dans le vraie, estar en lo cierto; À vraie dire, a decir verdad; pour de vraie, de veras; familierpas
vraie?, ¿no es verdad?; ¿verdad?

 Regreso  -   Buscar una palabra



vraiment adverbe
1 Verdaderamente
2Vraiment?, ¿de verdad?

 Regreso  -   Buscar una palabra



vraisemblable adjectif  inflexiones
Verosímil

 Regreso  -   Buscar una palabra



vrille substantif féminin  inflexiones
1 (outil) Barrena
2 BOTANIQUE Zarcillo substantif masculin
3Descendre en vrille (avion) entrar en barrena

 Regreso  -   Buscar una palabra



vrombir intransitif
Zumbar

 Regreso  -   Buscar una palabra



vu , -vue
1 de voir.
adjectif 
2 Visto, ta
3 Considerado, da
locution 
figuréÊtre mal vue, ser mal visto
préposition 
4 En vista de, atendido, en consideración a: vue la difficulté, en vista de la dificultad; vue que, en vista de que
substantif masculin 
5Au vue de tout le monde, a la vista de todo el mundo

 Regreso  -   Buscar una palabra



vulgaire adjectif  inflexiones
1 Vulgar
substantif masculin 
2 Vulgo
3 Vulgaridad substantif féminin: donner dans le vulgaire, caer en la vulgaridad; adocenarse

 Regreso  -   Buscar una palabra



vulgarité substantif féminin
Vulgaridad

 Regreso  -   Buscar una palabra



vulnérable adjectif
Vulnerable

 Regreso  -   Buscar una palabra



vulnéraire adjectif employé aussi comme substantif masculin
1 MÉDECINE Vulnerario, ria
substantif féminin 
2 (plante) Vulneraria

 Regreso  -   Buscar una palabra



vulve substantif féminin  inflexiones
Vulva

 Regreso  -   Buscar una palabra



w substantif masculin
W substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



wagnérien, , -enne adjectif employé aussi comme substantif
Wagneriano, na

 Regreso  -   Buscar una palabra



wagon substantif masculin  inflexiones
Vagón, coche

 Regreso  -   Buscar una palabra



wagonnet substantif masculin  inflexiones
Vagoneta substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



walkyrie substantif féminin  inflexiones
Valquiria

 Regreso  -   Buscar una palabra



wallon, , -onne adjectif employé aussi comme substantif
Valón, ona

 Regreso  -   Buscar una palabra



watt substantif masculin  inflexiones
Vatio

 Regreso  -   Buscar una palabra



WC substantif masculin
(abrév. water closet) WC

 Regreso  -   Buscar una palabra



wolfram substantif masculin  inflexiones
Wolframio

 Regreso  -   Buscar una palabra



x substantif masculin
1 X substantif féminin
2 Equis: monsieur X, el señor equis; en un temps X, en equis tiempo; classé x, pornográfico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



xénophile adjectif employé aussi comme substantif
Xenófilo, la

 Regreso  -   Buscar una palabra



xénophobe adjectif employé aussi comme substantif
Xenófobo, ba

 Regreso  -   Buscar una palabra



xérès substantif masculin
Jerez

 Regreso  -   Buscar una palabra



xylophone substantif masculin  inflexiones
Xilófono

 Regreso  -   Buscar una palabra



y substantif masculin
Y substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



y adverbe
1 Ahí allí allá: allez- y à pied, vaya usted allí andando; y est-il?, ¿está él allí? Loc; Ah!. j'y suis, ¡ah!; ¡ya caigo!
pronom 
2 En él, ella, ellos, ellas, ello, eso, a él, ella, etc, de él, ella, etc: j'y pense, pienso en ello; il ne faut pas s'y fier, no hay que fiarse de él; de ello
3 Es expletivo en las formas impersonales de: avoir: il n'y a rien, no hay nada; il y a deux mois, hace dos meses

 Regreso  -   Buscar una palabra



yacht substantif masculin  inflexiones
Yate

 Regreso  -   Buscar una palabra



yankee adjectif  inflexiones
Yanqui

 Regreso  -   Buscar una palabra



yard substantif masculin  inflexiones
Yarda substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



yen substantif masculin  inflexiones
Yen

 Regreso  -   Buscar una palabra



yeuse substantif féminin  inflexiones
Encina

 Regreso  -   Buscar una palabra



yeux substantif masculin pluriel
Ojos

 Regreso  -   Buscar una palabra



yogourt substantif masculin  inflexiones
Yogur

 Regreso  -   Buscar una palabra



yole substantif féminin  inflexiones
Yola

 Regreso  -   Buscar una palabra



yougoslave adjectif employé aussi comme substantif  inflexiones
Yugoslavo, va

 Regreso  -   Buscar una palabra



youyou substantif masculin  inflexiones
Canoa substantif féminin, bote pequeño

 Regreso  -   Buscar una palabra



z substantif masculin
Z substantif féminin

 Regreso  -   Buscar una palabra



zapper intransitif
Hacer zapping

 Regreso  -   Buscar una palabra



zapping substantif masculin  inflexiones
Zapping

 Regreso  -   Buscar una palabra



zèbre substantif masculin
1 Cebra substantif féminin
2familier Individuo elemento

 Regreso  -   Buscar una palabra



zébrer verbe transitif
Rayar, CONJUGAISON como, accélérer.

 Regreso  -   Buscar una palabra



zébu substantif masculin
Cebú

 Regreso  -   Buscar una palabra



zélateur , -trice substantif
1 Defensor, ra
2 Celador, ra

 Regreso  -   Buscar una palabra



zèle substantif masculin
1 Celo interés
2Faire du zèle, ostentar gran celo

 Regreso  -   Buscar una palabra



zélé , -ée adjectif employé aussi comme substantif
(dévoué) Celoso, sa, afanoso, sa

 Regreso  -   Buscar una palabra



zénith substantif masculin
Cenit

 Regreso  -   Buscar una palabra



zéphyr substantif masculin
Céfiro

 Regreso  -   Buscar una palabra



zéro substantif masculin
1 Cero
adjectif 
2 Ninguno, na: zéro faute, ninguna falta

 Regreso  -   Buscar una palabra



zeste substantif masculin  inflexiones
Cáscara substantif féminin (d'orange, de citron)

 Regreso  -   Buscar una palabra



zézayer intransitif
Cecear

 Regreso  -   Buscar una palabra



zibeline substantif féminin  inflexiones
Marta cibelina, marta cebellina

 Regreso  -   Buscar una palabra



zigzag substantif masculin  inflexiones
Zigzag

 Regreso  -   Buscar una palabra



zigzaguer intransitif
Zigzaguear

 Regreso  -   Buscar una palabra



zinc substantif masculin
1 (métal) Cinc
2familier Mostrador de taberna barra substantif féminin: sur le zinc, en el mostrador

 Regreso  -   Buscar una palabra



zingueur adjectif employé aussi comme substantif masculin  inflexiones
Cinquero

 Regreso  -   Buscar una palabra



zippé , -ée adjectif
(pantalon, jupe, etc.) Con cremallera

 Regreso  -   Buscar una palabra



zircon substantif masculin  inflexiones
Circón

 Regreso  -   Buscar una palabra



zizanie substantif féminin
1 Cizaña
2figuré Cizaña discordia

 Regreso  -   Buscar una palabra



zodiaque substantif masculin
Zodíaco

 Regreso  -   Buscar una palabra



zone substantif féminin  inflexiones
1 Zona: zone frontière, zona fronteriza
2La zone (d'une grande ville) los suburbios

 Regreso  -   Buscar una palabra



zoo substantif masculin  inflexiones
Zoo, parque zoológico

 Regreso  -   Buscar una palabra



zoologie substantif féminin
Zoología

 Regreso  -   Buscar una palabra



zoologique adjectif  inflexiones
Zoológico, ca

 Regreso  -   Buscar una palabra



zouave substantif masculin  inflexiones
1 Zuavo
2familierFaire le zouave, hacer el bobo

 Regreso  -   Buscar una palabra



zut interjection
familier ¡Cáscaras! ¡caramba!

 Regreso  -   Buscar una palabra
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